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ДНЕВНИК МЯТЕЖНОГО ВОЕННОГО КЛЕРКА.



ГЛАВА I.

Мое бегство с Севера и спасение в Виргинии. — Революционная сцена в Ричмонде. — Юнионистский конвент принимает Акт о сецессии. — На Юге царит огромное возбуждение.


 

8 апреля 1861 г. Берлингтон, Нью-Джерси. — Сегодня из Нью-Йорка вышла экспедиция. Ее цель — захватить форт Молтри в гавани Чарлстона и деблокировать форт Самтер, осажденный силами Конфедерации. Будучи уроженцем Юга и редактором «Южного обозревателя» (Southern Monitor), я не вижу иного выхода, кроме как немедленно уехать. В течение многих лет «Южный обозреватель» в Филадельфии, чей девиз гласил: «Союз, каким он был, Конституция, какая она есть», предвидел и предсказывал сопротивление южных штатов в случае успеха секционной партии, враждебной институту африканского рабства, от которого, по-видимому, зависят благополучие и само существование южного народа. И я должен немедленно уехать, ибо хорошо знаю, что первый выстрел по форту Самтер станет сигналом к вспышке неуправляемой ярости, и меня схватят и бросят в тюрьму.

Я должен оставить свою семью, свое имущество — все. Моя семья не может поехать со мной, но они могут последовать за мной позже. Буря не разразится во всей своей ярости еще месяц или около того. Лишь самые одиозные лица, считающиеся опасными, подвергнутся преследованиям немедленно.

8 часов вечера. — Мои жена и дети были заняты упаковкой моего сундука и другими приготовлениями к моему отъезду. Они бодры. Они считают раскол штатов свершившимся фактом (fait accompli), но не осознают ужасов войны. Им удалось упаковать вместе с другими вещами мой прекрасный старинный портрет Кэлхуна работы Джарвиса. Но я должен оставить свои бумаги, накопленные за двадцать пять лет, включая тысячи писем от будущих мятежников. Моя жена возражает против моего предложения сжечь их. Среди них есть некоторые вето-послания президента Тайлера и множество писем от него, губернатора Уайза и других. С последним у меня была переписка в 1856 году, показывающая, что этот удар, вероятно, был бы нанесен еще тогда, если бы Фримонт был избран.

9 апреля. — Попрощавшись, я отправился в путь средь бела дня. Когда поезд прибыл в Камден, я вместе с остальными транзитными пассажирами пересел на лодку до военно-морской верфи, не выходя на берег в самом городе. Пассажиры были мне незнакомы. Многих легко можно было принять за южан, но столь же многие ехали только до Вашингтона за своим вознаграждением. Они были смелыми обличителями мятежа; другие же молчали, были задумчивы, но решительны.

Первое, что привлекло мое внимание, когда поезд покинул станцию Делавэр, была вывеска слева от меня с крупной надписью: «Кладбище Союза». Мой взгляд привлек внимание других. Янки-острослов отпустил насмешливую шутку, за которой последовал смех.

Многие часы я пребывал в глубокой задумчивости и не проронил ни слова, пока мы не въехали на станцию в Вашингтоне, как раз когда ночная пелена опускалась на город.

Затем меня разбудило объявление кондуктора о том, что, поскольку мой сундук не был переоформлен в Балтиморе, он остался в том городе! Решив не терять его, я сел на обратный поезд до Балтимора и остановился в отеле «Барнум». Здесь я встретил мистера Абелла, издателя «Балтимор Сан», старого знакомого. Вопреки моим ожиданиям, зная, что он уроженец Севера, я обнаружил, что он ярый сторонник сецессии. Он был настолько полон энтузиазма, что осуждал и Мэриленд, и Виргинию за их нерешительность в следовании примеру хлопковых штатов; он пригласил меня присылать в его газету корреспонденции из Монтгомери или любых других мест на Юге, где мне доведется остановиться.

10 апреля. — Выехав рано утром, я снова прибыл в Вашингтон. Я не увидел никаких признаков военных сил в городе и предположил, что небольшая армия расположилась лагерем в западном конце Авеню, охраняя Исполнительный особняк.

Мы без промедления сели в омнибус и направились к пароходу. Как только мы отошли от берега, мне показалось, что многие пассажиры стали дышать легче и глубже. Безусловно, оживления стало больше, поскольку мы избавились от присутствия республиканцев. А за завтраком речь стала свободнее, и проявились весьма решительные сецессионистские настроения.

Среди пассажиров был майор Холмс, который только что ушел в отставку с военной службы США. Ему было приказано отправиться с экспедицией против Чарлстона, но он отказался от чести сражаться против своей родной земли. Майор немного глуховат, но у него интеллектуальное лицо, и преобладающее выражение глаз говорит о рассудительности и осторожности, столь необходимых для успеха на широком театре военных действий. В ответ на вопрос о военных качествах Борегара и Брэгга он сказал, что они — цвет молодых офицеров армии США. Первый обладал великим гением и был, пожалуй, самым лихим и блестящим офицером в стране; другой, более спокойный, тем не менее обладал военными способностями самого высокого порядка. Президент Дэвис, по его мнению, сделал превосходный выбор при назначении своих первых генералов. Майор, однако, был очень печален из-за перспектив, открывающихся перед нами, и расценивал предложения денежной помощи США со стороны капиталистов с Уолл-стрит как предвестие отчаянной, если не затяжной борьбы. В то время родной штат майора, Северная Каролина, как и Виргиния, Теннесси, Кентукки, Арканзас и Миссури, все еще оставался в составе Союза.

Мы задержались на несколько часов в Акуиа-Крик, ожидая прибытия поездов, которые были задержаны из-за сильного шторма и наводнения, случившихся накануне ночью.

10 и 11 апреля. — Эти два дня были в основном потеряны из-за задержек, так как наводнения снесли многие мосты, которые еще не были отремонтированы. По мере приближения к Ричмонду было заметно, что люди все больше возбуждены и, кажется, почти единодушно выступают за немедленную сецессию штата. Повсюду Конвент, заседавший в то время, подвергался ожесточенной критике за свою приверженность Союзу, а губернатора Летчера почти повсеместно проклинали за палки, которые он вставлял в колеса сецессии и независимости Юга. Я слышал, как многие, кто голосовал за него, жалели, что когда-либо поддерживали клику политиков, сумевших добиться его выдвижения. И теперь я узнал, что 16-го числа в Ричмонде соберется Спонтанный народный конвент, и если другой орган будет упорствовать в своем противодействии народной воле, будут приняты самые поразительные революционные меры, вплоть до арестов и казней. Некоторые из членов этого собрания, с которыми я беседовал, имели при себе оружие.

12 апреля. — Сегодня я увидел первый флаг сецессии, который предстал моему взору. Это было на станции Поулкэт, округ Кэролайн, и его встретили с энтузиазмом все, кроме двух-трех янки в поезде. Один из них, по имени Таппс, подвергся столь пристальным расспросам, а его присутствие и происхождение стали настолько известны, что он начал опасаться за свою безопасность, хотя никто ему не угрожал. Он не мог ни минуты усидеть на месте, ни хранить молчание. Годом ранее он занимался спекуляциями в Северной Каролине и оставил там кое-какое имущество, которое, конечно, должен был спасти, если потребуется, даже ценой жизни. Но ему не было дела до рабства, и он никогда не взял бы в руки оружие против Юга, если тот решил «начать собственное государственное дело». Он скорее полагал, что война — это спекуляция, которая не принесет прибыли. Его болтливость усиливалась по мере роста тревоги, а затем он стал чрезмерно пить и петь «Дикси». Когда мы прибыли в Ричмонд, он был мертвецки пьян.

Прибыл в отель «Эксчейндж», Ричмонд. Буря бушует наверху, и в умах людей внизу; но смятение стихий наверху привлекает меньше внимания, чем буря возбуждения, волнующая человеческие сердца. Газетчики носятся во всех направлениях с экстренными выпусками, объявляющими о бомбардировке форта Самтер! Это бесповоротный удар! Каждый мыслящий человек здесь должен понимать, что единственные альтернативы теперь — это успешная революция или жалкое подчинение. Но им не хватает информации о состоянии общественных настроений на Севере. Напрасно отстающих уверяют люди, только что прибывшие с Севера, что республиканские лидеры, составляющие кабинет в Вашингтоне, готовы приветствовать событие в Чарлстоне как самое благоприятное из того, что могло произойти для осуществления их замыслов; и что их цель — искоренение рабства, по крайней мере в пограничных штатах; конфискация имущества мятежников для возмещения федеральному правительству расходов на войну, которая была преднамеренно решена; а также удовлетворение алчности «Уайд-Эйкс» и предоставление работы иностранным наемникам.

Но нет сомнений в том, в каком направлении быстро движется поток чувств. Даже в этом доселе юнионистском городе преобладают сецессионистские демонстрации; и те самые люди, которые два дня назад поддерживали губернатора Летчера в его консерватизме, теперь онемели посреди народного требования немедленных действий. Я решил остаться в Ричмонде на некоторое время.

После чая я навестил губернатора Уайза, который остановился в том же отеле. Он был изможден и сражен мучительным кашлем, грозившим пневмонией. Но время от времени его орлиный взгляд обретал свою прежнюю яркость. Его окружали преданные друзья, которые с восторгом слушали его выдающееся красноречие. Проверочный вопрос, указывающий на намерение Конвента разойтись без принятия мер, был в тот день принят значительным большинством голосов. Губернатор однажды поднялся со своего лежачего положения на диване и сказал, что, что бы ни делало или не делало большинство юнионистов в Конвенте, Виргиния должна встать на ту или иную сторону. Она должна сражаться либо против Линкольна, либо против Дэвиса. Если против последнего, он отречется от нее и предложит свой меч и свою жизнь Южной Конфедерации. И хотя было очевидно, что его телосложение было доведено, как он выразился, до состояния «мешка с костями», было ясно, что его дух все еще борется со всем своим природным огнем и воодушевлением.

Вскоре после этого вошел президент Тайлер. Я не видел его несколько лет и был удивлен, обнаружив, что под бременем стольких лет он не изменился в своей активности и энергии тела и ума. Он был столь же горяч в своей защите решительных действий штата, как и Уайз. Недавно покинув пост председателя Мирного конгресса в Вашингтоне в отчаянии от невозможности добиться уступок или гарантий безопасности от неистовых сил, находившихся тогда у власти, он, тем не менее, полагал, как и большинство государственных деятелей Юга, что даже тогда, в случае сецессии всех южных штатов, представляющих таким образом единый фронт, никакой войны большого масштаба не последует. Я знаю лучше, исходя из моего пребывания на Севере и признаний республиканцев, с которыми я сталкивался, но я не буду добровольно расходиться во мнениях с такими государственными деятелями. Я могу лишь, когда мое мнение запрашивают, выразить свое убеждение, что великой войны между секциями можно было бы избежать, если бы Юг совершил адекватный государственный переворот (coup d’état) до инаугурации Линкольна, пока Демократическая партия повсюду еще корчилась от жала и унижения поражения. Тогда рука Республиканской партии была бы парализована, ибо позиция Демократической партии была бы, по крайней мере, угрожающей; но теперь правительству позволили попасть в руки врага, меч и кошелек были захвачены, и слишком поздно мечтать о мире — в составе Союза или вне его. Подчинение будет позором. Сецессия может означать только смерть, что предпочтительнее.

Губернатор Уайз, улыбаясь, снова встал и подошел к углу комнаты, где я заметил блестящий мушкет с примкнутым штыком-тесаком. Он взял его и раскритиковал меч как уступающий ножу. Нашим людям потребовалось бы долгое обучение, чтобы стать экспертами с первым, как французские зуавы; но они инстинктивно знали, как владеть ножом Боуи. Когда разговор зашел о вероятном дефиците современных вооружений на Юге в случае начала большой войны, губернатор сказал с одним из своих неизбежных выражений чувств, что победу одержит не улучшенное оружие, а улучшенный человек. Пусть храбрые люди наступают с кремневыми ружьями и старомодными штыками на павлинов северных городов — наступают, наступают под огнем, не считаясь с убитыми, и он ответит за это своей жизнью, что янки сломаются и побегут. Но в случае, если Конвент разойдется без решительных действий, он опасался, что первый конфликт будет с виргинцами — юнионистами Виргинии. Он явно отчаялся после неоднократных поражений увидеть немедленное принятие акта о сецессии и предпочел бы «сопротивление» «сецессии».

13 апреля. — После завтрака я сопровождал губернатора Уайза в его комнату. Он посоветовал мне остаться на несколько дней, прежде чем отправляться куда-либо еще. Он все еще сомневался, однако, двинется ли Виргиния до осени. Он сказал, что в городе тогда было большинство из 500 юнионистов. Но другой Конвент, который должен был собраться 16-го числа, мог что-то сделать. Он порекомендовал меня своему другу, который распределял билеты, и тот дал мне пропуск.

14 апреля. — Весь день писал для нескольких журналов.

15 апреля. — В течение дня проходили грандиозные демонстрации, и сотни флагов сецессии развеваются во всех частях города. Ночью, сидя с капитаном О. Дженнингсом Уайзом в редакции «Энквайрер», я узнал из северных газет, которые все еще приходили, что мой офис в Филадельфии, «Южный обозреватель», был разгромлен толпой. Говорили, что десять тысяч человек посетили мой офис, демонстрируя веревку, чтобы повесить меня. Обнаружив, что их жертва сбежала, они выместили свою ярость, разгромив помещение. Я не выяснил размер нанесенного ущерба; но если они повредили здание, то оно принадлежало Г. Б., богатому республиканцу. Они сорвали вывески (это был угловой дом к востоку от Биржи) и разбили их, вставляя щепки в свои шляпы и нося их как трофеи. Затем они посетили особняк генерала П., который сколотил состояние на торговле хлопком и был смелым северным защитником прав Юга. Но генерал дрогнул в этот трудный момент. Он выставил звезды и полосы и поклялся «парням» вести их в бой против сецессионистов.

Вечером процессия со знаменами и факелами прошла по улице и остановилась перед офисом «Энквайрер». Они вызвали капитана Уайза, и я сопровождал его на железный балкон, где он произнес перед ними волнующую речь. В ее заключение он схватил меня за руку и представил толпе. Он рассказал им о недавних событиях в Филадельфии и т. д., а затем перестал говорить, оставив мне возможность самому рассказать свою историю слушающей толпе. Это было не по моей вине; я никогда в жизни не пытался произносить публичных речей; и я почувствовал, что попал в затруднительное положение. Уайз знал это и наслаждался моим смущением. Однако мне удалось сказать людям, что время для разговоров прошло и времени на слушание не осталось. Они двинулись вверх по улице, увеличиваясь, как снежный ком, по мере продвижения. На каждом углу раздавались возгласы за Дэвиса и стоны за Линкольна.

Вернувшись в свой пансион (отель оказался слишком дорогим), который содержали миссис Сэмюэлс и ее сестра мисс Лонг, я застал дам за изготовлением флагов сецессии. Действительно, дамы повсюду кажутся проникнутыми духом патриотизма и никогда не упускают возможности проявить свое влияние в пользу независимости Юга.

15 апреля. — Сегодня огни сецессии накалились добела. В Конвенте юнионисты больше не произносят обличений против сторонников отделения. Они лишь прибегают к предлогам и уловкам, чтобы отсрочить неизбежный акт. Они отправили делегацию в Вашингтон, чтобы в последний раз обратиться к Сьюарду и Линкольну с просьбой предоставить им такие гарантии, которые позволили бы им удержать Виргинию на ее якорях. Но тщетно. Они не смогли получить даже обещания уступок. И теперь члены-юнионисты, прогуливаясь по улицам, и даже сам губернатор Летчер слышат негодующий ропот страстной бури, которая грозит каждый час смести их с лица земли. Дела в основном приостановлены, и люди собираются в большие толпы, чтобы послушать новости с Севера, где, как говорят, совершается много бесчинств в отношении южан и тех, кто им сочувствует. Проводятся многочисленные аресты, а жертвы бросаются в форт Лафайет. К этим толпам обращаются самые ярые члены Конвента, и никогда я не слышал более сердечных откликов от народа.

16 апреля. — В этот день Спонтанный народный конвент собрался и организовался в Метрополитен-холле. У дверей стоял привратник с обнаженным мечом в руке. Но сцена была упорядоченной. Собрание было полным, почти каждый округ был представлен, а членами были представители самых древних и уважаемых семей штата. Дэвид Чалмерс из округа Галифакс, кажется, был президентом, а Уиллоуби Ньютон, виг на всю жизнь, — одним из вице-президентов. П. Х. Айлетт, внук Патрика Генри, был первым оратором. И его красноречие показало, что дух его предка жив в нем. Но он был за умеренность и промедление, все еще надеясь, что другой Конвент уступит давлению общественного мнения и поставит штат в положение, явно желаемое подавляющим большинством народа. Ему ответил доблестный капитан Уайз, который взволновал каждое сердце своей бесстрашной манерой и электрическими вспышками ораторского искусства. Он выступал за действия, без оглядки на другой Конвент, как за лучший способ привести юнионистов в чувство. И так называемый Демосфен Седдон, и Г. У. Рэндольф (внук Томаса Джефферсона), вице-губернатор Монтегю, Джеймс Лайонс, судья Робертсон и другие были там. Никогда, никогда я не слышал более возвышенных и эффективных вспышек ораторского искусства. И было очевидно, что из другого Конвента постоянно поступают сообщения. Какими они были, я в тот момент не узнал; но было ясно, что юнионисты дрожат от страха, и они определенно просили один — всего один — день отсрочки, который им был предоставлен. Народный конвент согласился отложить заседание до 10 часов утра следующего дня. Но прежде чем мы разошлись, на сцене было замечено волнение, и в следующее мгновение некий мистер П. из старого округа губернатора Уайза бросился вперед и объявил, что только что прибыл из Норфолка, где по инструкции и с согласия губернатора Летчера ему удалось перекрыть русло реки; и это либо обеспечит нам, либо сделает бесполезными для Соединенных Штатов определенные корабли военно-морского флота, запасы, вооружение и т. д. стоимостью в миллионы долларов. Это объявление было встречено дикими криками радости. Молодые люди подбрасывали шляпы, а старики застегивали пальто и хлопали в ладоши с величайшим усердием. Затем кто-то, кто, казалось, что-то знал об этом деле, намекнул, что до того, как пройдет еще один день, Харперс-Ферри попадет в руки сецессионистов.

Ночью энтузиазм возрастает, и дальнейшего сопротивления со стороны влияния Тима Ривза, Болдуина, Клеменса и т. д. ожидать не приходится. Действительно, было совершенно очевидно, что если бы новый Конвент принял акт о сецессии, его законность была бы признана и поддержана большинством народа. Но это было бы осложнением гражданской войны, которая теперь стала декретом судьбы.

Пожалуй, событие, которое привлекло наибольшее внимание, — это поднятие флага Юга на капитолии. Оно было встречено оглушительными криками одобрения. Но в тихий час ночи губернатор приказал его снять, ибо Конвент еще не принял акт о сецессии. Однако звезды и полосы не развевались на его месте; он был заменен флагом Виргинии.

17 апреля. — Это был памятный день. Когда мы собрались в Метрополитен-холле, можно было легко заметить, что мы находимся на пороге знаменательных событий. Все остальные темы, кроме темы новой политической организации штата, казалось, были временно отложены, как будто в ожидании действий в другом месте. И этот план политической организации наполнил меня тревогой, ибо я опасался, что это приведет к новому конфликту между старыми партиями — вигами и демократами. Изобретательное обсуждение этой темы было, вероятно, уловкой юнионистов, двое или трое из которых получили места в Революционном конвенте. Я знал неискоренимые инстинкты виргинских политиков и их закоренелую привычку к публичным выступлениям, и знал, что есть обоснованные опасения, что мы будем запущены и потеряны в безграничном море споров, когда дело было в Революции и смерти для грядущего захватчика. Кроме того, я не видел надежды на единодушие, если старые партийные различия и обозначения не будут навсегда поглощены.

Эти страхи, однако, были беспочвенны. Союз получил свой смертельный удар (blessure mortelle), и никакая сила по эту сторону Потомака не могла его спасти. Во время паузы в заседании один из ведущих членов встал и объявил, что у него есть информация о том, что в другом Конвенте вот-вот будет проведено голосование по акту о сецессии. «Очень хорошо!» — крикнул другой член. — «Мы дадим им еще один шанс спасти себя. Но это последний!» Это было поддержано подавляющим большинством. Вскоре после этого вошел вице-губернатор Монтегю и объявил о принятии акта другим Конвентом! За этим последовал момент, слишком волнующий для слов, но за ним последовали слезы радости и восторженные аплодисменты. Вскоре после этого президент Тайлер и губернатор Уайз были проведены под руку и с непокрытыми головами по центральному проходу под шум приветствий, в то время как каждый член встал со своего места. Их подвели к трибуне и попросили обратиться к Конвенту. Почтенный экс-президент Соединенных Штатов первым поднялся в ответ на призыв, но заметил, что истощение, вызванное его недавними непрестанными трудами, и характер его эмоций в такой знаменательный момент, в дополнение к немощи возраста, сделали его физически неспособным выразить то, что он чувствовал и думал по такому случаю. Тем не менее, он, казалось, обрел сверхъестественную силу по мере продолжения, и он говорил очень эффективно в течение пятнадцати минут. Он дал краткую историю всех битв нашей расы за свободу, от Великой хартии вольностей до наших дней; и он закончил торжественным заявлением, что ни в один период нашей истории мы не были вовлечены в более справедливое и святое усилие по поддержанию свободы и независимости, чем в настоящий момент. Карьера доминирующей партии на Севере была лишь серией агрессий, которые полностью оправдывали шаги, которые мы предпринимали для сопротивления и вечного отделения; и если мы выполним свой долг как христиане и патриоты, то же благосклонное Провидение, которое благоприятствовало делу наших предков в Революции 1776 года, снова увенчает наши усилия подобным успехом. Он сказал, что, возможно, не доживет до завершения дела, начатого в тот день; но поколения, еще не рожденные, будут благословлять тех, кто имел высокую привилегию быть его участниками.

Его сменил губернатор Уайз, который в течение четверти часа электризовал собрание вспышкой красноречия, возможно, никогда не превзойденной смертным оратором. Во время его пауз царила тишина, в течение которой можно было отчетливо услышать малейшее дыхание, в то время как каждый глаз был полон слез. Временами огромное собрание непроизвольно вставало, и каждая эмоция и выражение лица, казалось, откликались на его собственные. Во время своей речи он сослался на сообщения прессы о том, что угнетатели Севера, вероятно, захватили одного из его детей, пребывавшего в их среде. «Но», — сказал он, — «если они полагают, что заложники из моей собственной крови остановят мою руку в борьбе за поддержание священных прав, они ошибаются. Привязанность к родным, имущество и сама жизнь меркнут в сравнении с подавляющей важностью общественного долга в такой кризис, как этот». Он сетовал на слепоту, которая помешала Виргинии захватить Вашингтон до того, как республиканские орды овладели им, — но, сказал он, мы должны сделать все возможное в данных обстоятельствах. Теперь это была Независимость или Смерть — хотя он предпочел бы сражаться в составе Союза — и когда разум был готов умереть, а не потерпеть неудачу, успех был обеспечен. Что касается его самого, он жаждал пройти через это испытание, и он не сомневался, что каждое сердце Юга пульсирует в унисон с его собственным.

Достопочтенный Дж. М. Мейсон и многие другие выдающиеся сыны Виргинии были призваны и произнесли патриотические речи. И, наконец, на сцене появился губернатор Летчер. Его громко приветствовали те самые люди, которые два дня назад с радостью стали бы свидетелями его казни. Губернатор говорил очень кратко, лишь заявив о своем согласии с важным шагом, который был предпринят, и о своем честном намерении в данных обстоятельствах выполнить свой долг как исполнительная власть штата в соответствии с волей народа и положениями Конституции.

Перед закрытием заседания (sine die) было предложено, поскольку акт был принят на секретном заседании и было желательно, чтобы враг не узнал об этом до того, как будут приняты определенные меры для предотвращения внезапного ущерба на границе и т. д., чтобы этот факт пока не разглашался.

18 апреля. — Несмотря на все меры предосторожности, сегодня на улицах ходят слухи, что Виргиния вышла из Союза; и что этот акт должен быть представлен народу для ратификации через месяц. Это, возможно, ошибка. Если южные штаты собираются придерживаться старой доктрины отдельного суверенитета, да поможет им Бог всем вместе достичь своей независимости от Соединенных Штатов. Многие склонны думать, что самым безопасным планом было бы стереть границы штатов и объединить их все в неделимую нацию или империю, иначе могут возникнуть непрекращающиеся конфликты между самими различными суверенитетами, а также между ними и Генеральным правительством. Я сомневаюсь в нашей способности поддерживать старую громоздкую, сложную и дорогую форму правления. Национальный исполнительный орган и Конгресс будут достаточно обременительны для народа без дополнительных расходов на губернаторов, вице-губернаторов, дюжину государственных секретарей, столько же законодательных собраний и т. д. Это правда, права штатов дали штатам право на сецессию. Но что в имени? Сецессия под любым другим именем пахла бы так же сладко. Что касается меня, мне больше нравится название Революция или даже Мятеж, ибо они освящены примером Вашингтона и его соратников. И разделения сообществ подобны разделениям пчел, когда они не могут жить в мире в одном улье. Время, по-видимому, пришло для нас начать самостоятельную жизнь, и мы должны были бы сделать это, даже если бы не было такой вещи, как суверенитет штатов. Это правда, Конституция, принятая в Монтгомери, фактически признает право любого штата на сецессию от Конфедерации; но это было необходимо для оправдания действий ее отцов. Эта Конституция и постоянная, которая придет ей на смену, возможно, никогда не будут работать. Они слишком напоминают правительственную организацию янки, которым мы с отвращением сказали прощай навсегда.

19 апреля. — Депеши из Монтгомери указывают на то, что президент Дэвис такой же твердый сторонник прав штатов, как и любой другой, вполне довольный тем, что будет нести бремя правления шесть лет, и поэтому я опасаюсь, что он не сдвинется с места в деле защиты Виргинии до ратификации акта о сецессии. Таким образом, будет потеряно драгоценное время в месяц; и место конфликта, вместо того чтобы быть в Пенсильвании, недалеко от Филадельфии, будет в Виргинии. Судя по пылу добровольцев, уже начинающих стекаться в город, я верю, что 25 000 человек можно было бы собрать и вооружить за неделю, а еще через неделю они могли бы вымести всю аболиционистскую компанию за Саскуэханну и впоследствии легко удерживать их там. Но это не будет предпринято или разрешено Конвентом, так недавно состоявшим в основном из юнионистов.

Сегодня ночью у нас слухи о столкновении в Балтиморе. Полк северных войск был атакован толпой. Ничего хорошего не выйдет из нападений толпы в великой революции.

Написал жене, чтобы она со всей поспешностью готовилась к бегству в Виргинию. Женщин и детей не будут трогать еще несколько недель; но я вижу, что они начали обыскивать их багаж. Миссис Сэмпл, дочь президента Тайлера, как мне сообщили, лишилась своего серебра при попытке вывезти его из Нью-Йорка.

20 апреля. — Новости подтвердились. Это была драка «Plug Ugly» с использованием кирпичей — результат животных, а не интеллектуальных или патриотических инстинктов. У Балтимора есть люди получше для борьбы, чем завсегдатаи баров. Отсутствие достоинства в этом нападении принесет скорее зло, чем добро. Мэриленд, вероятно, потерян — ибо его оковы будут заклепаны до того, как сецессия Виргинии будет доведена до сведения через бессмысленную форму ратификации месяц спустя. Горе, горе политикам Виргинии, которые вызвали эту задержку! Теперь стало понятно, что за день до принятия акта члены Конвента всерьез занимались буквоедством по поводу предложенных поправок к Федеральной Конституции!

На Капитолийском холме стреляют из пушек в ознаменование сецессии, и флаг Конфедерации теперь беспрепятственно развевается с вершины капитолия. Думаю, им лучше было бы поберечь порох и т. д.

Ночью. У нас веселая иллюминация. Это тоже неправильно. Нам лучше поберечь свечи.

21 апреля. — Получил сегодня несколько писем, которые были задержаны при пересылке и, несомненно, вскрыты по пути. Одно было от моей жены, сообщавшей мне о болезни Кастиса, моего старшего сына, и о двусмысленном поведении некоторых соседей. Преподобный мистер Д., сын покойного епископа, поднял флаг Союза на своей церкви.

Телеграфные провода все еще работают.

22 апреля. — Рано утром несколько дней назад я зашел к губернатору Уайзу и сообщил ему, что Линкольн призвал 70 000 человек. Он широко открыл глаза и выразительно сказал: «Я не верю в это». Величайшие государственные деятели Юга не имеют представления о реальных целях людей, находящихся сейчас у власти в Соединенных Штатах. Их невозможно заставить поверить, что правительство в Вашингтоне собирается немедленно начать войну. Но когда я вложил в его руку прокламацию президента, он прочитал ее с глубоким волнением и произнес яростное «Ха!». Тем не менее, когда я сказал ему, что эти 70 000 предназначены быть лишь авангардом и передовыми постами армии в 700 000, он был совершенно недоверчив. Он не был свидетелем собраний «Уайд-Эйкс» прошлой осенью, как я, и не слушал обещаний, которые они давали — покорить Юг, освободить негров и повесить губернатора Уайза. Затем я сказал ему, что они заблокируют наши порты и попытаются отрезать наши поставки. На это он ответил самым решительным отрицанием. Он сказал, что это противоречило бы законам наций, как часто решалось в судах Адмиралтейства, и было бы, кроме того, нарушением Конституции. Конечно, я признал все это, но настаивал, что таково намерение Вашингтонского кабинета. Законы, суды и Конституции не будут препятствиями на пути янки, решивших нас покорить. Полагаясь на свою численность и под предлогом спасения Союза и уничтожения рабства, они вторгнутся к нам, как армейский червь, который в бесчисленном количестве проникает на зеленые поля. Реальная цель — наслаждаться нашей почвой и климатом посредством конфискации. Он заставил меня замолчать негодующим хмурым взглядом. У него не было идеи, что янки осмелятся пойти на такие предприятия перед лицом просвещенного мира. Но я знаю их лучше. И будет обнаружено, что они научатся сражаться и не побоятся сражаться.

23 апреля. — Несколько видных граждан телеграфировали сегодня президенту Дэвису с просьбой поспешить в Виргинию с таким количеством войск, какое он сможет собрать, уверяя его, что его армия будет расти, как снежный ком, по мере продвижения. Я не сомневаюсь, что так оно и будет. Я думаю, она раздулась бы до 50 000 человек, прежде чем достичь Вашингтона, и что люди на маршруте обеспечили бы склады интенданта и импровизировали бы адекватное снабжение. Я верю, что он мог бы выбить аболиционистов из Вашингтона даже сейчас, если бы совершил смелый рывок, и что произошло бы всеобщее восстание во всех пограничных штатах по эту сторону Саскуэханны. Но он не отвечает. Виргиния слишком поздно начала движение, а Северная Каролина, Теннесси, Арканзас, Кентукки и Миссури еще не вышли из Союза — хотя все они скоро последуют за Виргинией. Кроме того, голосование по ратификации в этом штате должно состояться через месяц. Это было бы нарушением прав штатов и было бы истолковано как вторжение в Виргинию! Могли ли юнионисты в Конвенте, будучи вынужденными принять акт, нанести более фатальный удар по своей стране? Но это еще не все. Губернатор назначает своих юнионистских партизан на военные должности. Тем не менее, по мере того как время идет и вечное разделение провозглашается событиями, которые должны развиваться, они могут оказаться верными лучшим интересам своей родной земли.

Каждый час прибывают новые организованные роты из сельской местности, предлагающие свои услуги губернатору; и почти все молодые люди в городе проходят обучение. Кадеты Военного института сейчас оказывают хорошую службу, и профессор Джексон — поистине благодетель. Я надеюсь, что он сам выйдет в поле; и если он это сделает, я предсказываю ему успешную карьеру.

24 апреля. — Военная музыка слышна повсюду, днем и ночью, и все атрибуты и принадлежности военных украшений пользуются большим спросом. Дамы шьют повсюду, даже в церквях. Но яркие мундиры, которые мы видим сегодня, изменят свой оттенок до прихода другого года. Вся история показывает, что война — это не только самое опасное занятие в мире, но и самая тяжелая и грубая работа, в которую можно вовлечься. И многие молодые люди, воспитанные в роскоши, погибнут от воздействия ночного воздуха, лежа на сырой земле, прежде чем встретят врага. Но то же самое можно сказать и о северянах. И арбитраж войны, и опустошение войны — это предрешенный вывод. Насколько лучше было бы, если бы Север позволил Югу уйти с миром! С политическим разделением мог бы остаться коммерческий союз. Но они не захотели.

25 апреля. — Экс-президент Тайлер и вице-президент Стивенс ведут переговоры о договоре, который должен объединить Виргинию с Конфедеративными Штатами.

26 апреля. — Сегодня я узнаю северных купцов и евреев на улицах, занятых сбором причитающихся им долгов. Конвент создал некоторые препятствия; но я слышу со всех сторон, что южные купцы, в отсутствие юридических обязательств, признают требования чести и отправляют деньги на Север, даже если они будут использованы против нас. Это не продлится долго.

27 апреля. — У нас была ужасная тревога. На общественной площади прозвучал набат, и тысячи людей бегали туда-сюда, чтобы узнать его значение. По городу были расклеены депеши, якобы полученные губернатором, с поразительной информацией о том, что военный пароход США «Пауни» идет вверх по реке Джеймс с целью обстрела города!

Все солдаты, числом в несколько тысяч, маршируют к Рокеттсу и выстраиваются в боевой порядок на высотах, контролирующих подступы. Гаубицы там, хмурясь в знак вызова; и две длинные французские бронзовые пушки медленно проходят по Мэйн-стрит в том же направлении. Одна из них только что сломалась и лежит брошенная перед почтовым отделением. Даже гражданские лица, сотнями, спешат с дробовиками и пистолетами к месту действия, а полевые офицеры скачут по улицам. Хотя на многих лицах заметно сильное опасение, справедливо будет сказать, что население в целом решило оказать решительное сопротивление. Нет страха личной опасности; боятся только разрушения имущества. Но, по моему мнению, «Пауни» с таким же успехом может попытаться совершить плавание по реке Стикс, как и подняться по этой реке на расстояние обстрела города.

Я дошел до нижнего моста, даже не взяв с собой карманный пистолет, и увидел войска, выстроенные в боевой порядок в ожидании врага. К вечеру гаубицы упражнялись в бесполезной стрельбе, обстреливая деревья на противоположной стороне.

Это была ложная тревога, если не что-то похуже. Боюсь, это изобретение врага, чтобы отвлечь нас от общепринятой политики нападения на Вашингтон и поднятия Мэриленда в тылу Линкольна.

Встретился и был представлен губернатору Летчеру вечером в офисе «Энквайрер». Он пересматривал одну из своих многочисленных прокламаций; и теперь он, несомненно, такой же ярый сторонник сецессии, как и любой другой. Он сказал, что будет готов сражаться через три или четыре дня; и что скоро завершит приготовления к блокаде Потомака с помощью грозных батарей.

28 апреля. — Видел судью Скарбурга, который ушел в отставку со своего поста в Суде по претензиям в Вашингтоне. Я полагаю, он привез свою семью и бросил мебель и т. д. Также доктора Гарнетта, который оставил большую часть своего имущества в руках врага. Он был заметной фигурой, будучи зятем губернатора Уайза.

Многие клерки проезжают через город по пути в Монтгомери, где они обязательно найдут работу. Счастливчики, некоторые из них! Они ели линкольновский хлеб более месяца, и большинство из них были бы уволены с должности, если бы не было сецессии. И я замечаю среди них тех, кто оставил своих жен позади, чтобы присматривать за своими домами.

29 апреля. — Я написал своему агенту на Восточном берегу, чтобы он прислал мне арендную плату за ферму за прошлый год. Но я узнал, что крейсеры в заливе перехватывают сообщения, и боюсь, что денежные переводы будут невозможны. Я надеюсь, что моя семья к этому времени готова покинуть Берлингтон. Женщин и детей пока не трогали. Что, если они будут вынуждены бросить наше имущество там? У миссис Сэмпл отобрали серебро в Нью-Йорке.

В пятьдесят один год я вряд ли могу заниматься военным делом; но я буду писать и вести Дневник революции. Я никогда в жизни не занимал и не искал должности; но теперь президент Тайлер и губернатор Уайз говорят, что я найду работу в Монтгомери. Последний подготовит письмо президенту Дэвису, а первый говорит, что составит бумагу от моего имени и сам пронесет ее через Конвент для сбора подписей. Во всяком случае, у меня будут достаточные рекомендации — при условии, что старые партийные соображения будут изгнаны из новой конфедерации. Сделать мой Дневник максимально полным и законченным — теперь мое дело. И,

«Когда шум и гам утихнут, Когда битва будет проиграна и выиграна»,


если Юг победит, я буду доволен уйти на свою ферму, при условии, что она окажется на южной стороне линии, и наслаждаться сладким покоем «под своей собственной виноградной лозой и смоковницей».

30 апреля. — Генерал Кирни был доставлен сюда, будучи схваченным по пути в Вашингтон из Миссури. Он выразил удивление своему плену и говорит, что он не враг; будучи, я полагаю, уроженцем Юга. Я узнал, что губернатор намерен освободить его. И это может быть ошибкой. Я боюсь несвоевременного южного великодушия не меньше, чем северной злобы.

«Паника» из-за «Пауни» обернулась именно так, как я и думал. Она просто повернула нос вверх по реке, а затем развернулась и ушла обратно. Это может принести пользу, однако, если стимулирует власти к должной подготовке против будущих нападений с той стороны.

 



ГЛАВА II.

Отъезд в Монтгомери. — Встреча с президентом Дэвисом. — Моя должность в правительстве. — Перенос правительства в Ричмонд. — Моя семья.


 

1 мая. — Войска прибывают со всех сторон, кавалерия и пехота; но я узнаю, что почти никто не принимается штатом. Это великая политическая экономия, с мстительностью! Как губернатор Летчер собирается быть готовым сражаться через несколько дней? О, возможно, он думает, что армия спонтанно возникнет, будет маршировать без транспорта и сражаться без пайков или оплаты! Но Конвент принял акт, разрешающий набор регулярной армии из 12 000 человек. Если я не ошибаюсь, Виргинии придется выставить в поле в десять раз больше, а конфедерации придется содержать 500 000 человек в Виргинии, иначе она потеряет пограничные штаты. И если пограничные штаты будут покорены, мистер Сьюард, вероятно, предоставит передышку остальным на некоторое время.

Но по условиям договора (Тайлера и Стивенса) Конфедеративные Штаты возместят Виргинии все ее расходы; и поэтому я не вижу веской причины, почему этот штат, из всех остальных, будучи наиболее уязвимым, не должен призвать на службу каждую хорошо вооруженную роту, которая представляется. Сейчас достаточно оружия для 25 000 человек, и это число, если уже слишком поздно брать Вашингтон, могло бы, во всяком случае, удерживать эту сторону Потомака и не пускать янки на землю Виргинии.

2 мая. — Ходят смутные слухи о беззаконных бесчинствах, совершенных в отношении южан в Филадельфии и Нью-Йорке; но они не подтверждены, и я им не верю. Янки еще не готовы к возмездию. Они знают, что эта игра не окупится. Нет — они хотят времени, чтобы вывести свои деньги с Юга; и они были бы совершенно не против того, чтобы торговля продолжалась даже во время войны, ибо они были бы самыми большими выгодоприобретателями от информации, полученной от шпионов и эмиссаров. Я вижу также, что в их газетах есть экстравагантные сообщения о тюремных заключениях и внесудебных казнях здесь. Ни один человек еще не был потревожен. Это правда, мы взяли Норфолк без боя; но враг сам занимался поджогами и затоплением.

3 мая. —Писем от жены нет. Вероятно, она увезла детей на Восточный берег. Там находится ее ферма, и у нее много друзей в округе. Вряд ли стоит полагать, что янки направят какие-либо войска на этот узкий полуостров. Поскольку с одной стороны его омывает широкий Атлантический океан, а с другой — Чесапикский залив, можно предположить, что со стороны местных жителей не будет никаких военных выступлений, ибо они не смогли бы ни бежать, ни получить подкрепление с материка. Во время первой Революции и последующей войны с Великобританией этот полуостров избежал разорения врагом, хотя его жители были столь же преданы правительству Соединенных Штатов, как и любые другие; однако янки более предприимчивы, чем британцы, и, возможно, положили глаз на «товарные фермы» в этом плодородном крае.

4 мая. —Встретил сегодня на площади Уильяма Г. Б. Кастиса, эсквайра, и долго с ним беседовал. Он принял решение подписать Акт о сецессии. Он считает, что сецессию можно было предотвратить с честью, если бы наши политики в Вашингтоне не стремились прославиться в качестве лидеров новой революции. Кастис всегда был демократом и поддерживал Дугласа на том основании, что тот был официальным кандидатом. Он сказал, что месяц назад его собственность в виде негров стоила, возможно, пятьдесят тысяч долларов; теперь же его рабы вряд ли принесли бы более пяти тысяч; и такова будет участь многих рабовладельцев в Виргинии.

5 мая. —Президент Тайлер передал мне меморандум на имя президента Дэвиса, подписанный им самим и многими членами Конвента, с просьбой предоставить мне соответствующую гражданскую должность в новом правительстве. Я буду доволен, если получу должность, необходимую для ведения полного и достоверного дневника правительственных дел. Я не мог надеяться на назначение на какую-либо гражданскую должность, поскольку лидеры, захватившие власть в правительстве, прекрасно знают, что я, будучи редактором, никогда не поддерживал притязания ни одного из них на пост президента Соединенных Штатов. Боюсь, некоторые из них непригодны для занимаемых ими должностей. Но дело, в которое мы вовлечены, потребует для успеха усилий каждого человека. Те, кто способен нести военную службу, должны нести ее; а те, кто физически не способен владеть штыком и мечом, должны владеть пером. Сейчас не время соблюдать формальности или оглядываться на прошлое. Пост долга — это пост чести. В великом веянии, через которое мы должны пройти, пшеница отделится от плевел. И многие достойные люди, которые сегодня стоят в строю рядовыми, закончат генералами. А исполнительный подчиненный в министерствах может быть точно так же возвышен, если заслужит это, при условии, что в новой Конфедерации будут править люди. Если же ради экономии и стабильности нам суждено получить монархию, я смирюсь с этим, предпочтя ее господству северных радикалов.

6 мая. —Сегодня на улице поймали янки, который расспрашивал негров, на чьей стороне они будут сражаться — за рабство или за свободу. Его лишь отчитали и приказали покинуть страну. Еще один пример южного великодушия! Это лишь придаст смелости коварному врагу.

7 мая. —Полковник Р. Э. Ли, недавно служивший в армии Соединенных Штатов, назначен генерал-майором и главнокомандующим армией в Виргинии. Он сын «Легкого Гарри» времен Революции. Север не может похвастаться такими историческими именами в своей армии, как мы. Губернатор Уайз болен и находится дома, в округе Принцесс-Энн, но прислал мне сильное письмо на имя президента Дэвиса. Боюсь, губернатор не проживет и нескольких месяцев.

8 мая. —Конвент назначил пять членов Конгресса для отправки в Монтгомери: господ Хантера, Ривса, Брокенборо, Стейплса и ——. Я еще не видел мистера Хантера; он не произносил речей, но, несомненно, сделал все, что в его силах, чтобы обеспечить принятие Акта, действуя тихо, но эффективно. Сегодня президент Тайлер заметил, что политики в Конвенте назначили большинство членов из старой оппозиционной партии. Президент, безусловно, был бы назначен, если бы не было понимания, что он сам этого не желает. Ослабленный длительным участием в волнующих событиях Конвента, он не смог бы вынести тягот столь долгого путешествия в это время года.

9 мая. —Газета Examiner продолжает обстреливать губернатора Летчера и доминирующее большинство в Конвенте из-за недавних назначений. Она в ярости от выбора мистера Болдуина, недавно бывшего ведущим юнионистом, на пост генерального инспектора; и, по-видимому, опасается дурных последствий от выдвижения юнионистов в предстоящей борьбе. Газета Enquirer настроена умеренно и благосклонно к губернатору Летчеру, чья номинация и последующий курс долгое время были предметом ожесточенных нападок. Это политично. Газета Whig теперь всеми силами поддерживает движение за сецессию. Мистер Мосли снова взял бразды правления в свои руки; и он, я полагаю, был сторонником сецессии много лет назад. Газета Dispatch, еще недавно нейтральная и консервативная, бросает все свои силы, обладая большим тиражом, на поддержку этого дела. Так что в прессе у нас полное единодушие. Напротив, газета New York Herald совершила разворот и перепрыгнула через голову Tribune в первые ряды республиканцев. Несомненно, когда мы победим, Herald снова перепрыгнет обратно.

10 мая. —Дамы откладывают все свидания до тех пор, пока их возлюбленные не сразятся с янки. Их влияние велико. День за днем они толпами ходят на ярмарочную площадь, где разбит лагерь 1-го добровольческого полка Южной Каролины, осыпая их своими улыбками и всеми деликатесами, которые может предложить город. Они угощают их вином и пирожными — и они этого заслуживают. Они только что взяли Форт Самтер и завоевали историческую славу. Капитан представил меня нескольким рядовым, которые сказали мне, что каждый из них стоит от 100 000 до полумиллиона долларов. Газета Tribune полагала, что все эти люди захотят стать капитанами! Но это не единственная галлюцинация, которой страдает Север, судя по нынешнему положению дел; считается, что, закрыв наши порты, нас можно будет покорить нехваткой привычных предметов роскоши. Эти богатые молодые люди были одеты в грубое серое домотканое сукно! У нас лучшие наездники и лучшие стрелки в мире, и именно эти качества скажутся до конца войны. Мы сражаемся за свое существование, враг — за Союз и свободу рабов. Что ж, пусть янки посмотрят, окупится ли эта «новая затея».

11 мая. —Роберт Тайлер прибыл, преодолев невероятные риски и трудности. Когда я оставил мистера Тайлера на Севере, люди поговаривали о том, чтобы избрать его своим представителем в Конгрессе. Они всячески искушали его, угрозами и обещаниями, чтобы он выступил перед ними с речью под сенью «звездно-полосатого знамени», установленного возле его дома. Но тщетно. Несомненно, они избрали бы его в Конгресс и, возможно, сделали бы генералом, если бы он пал ниц и поклонился их республиканскому идолу и выступил против своего отца.

12 мая. —Сегодня я отправился в Монтгомери. Погода была ясной и приятной. Сегодня воскресенье. В вагонах много пассажиров, едущих предложить свои услуги, и все они преисполнены одной и той же непоколебимой цели. Кукуруза на полях Виргинии только начинает пробиваться; а деревья начинают распускать листву.

13 мая. —Мы ехали всю ночь и рано утром прибыли в Уилмингтон, Северная Каролина. Там я видел северный пароход, который был захвачен в отместку за некоторые захваты, совершенные жителями Нью-Йорка. А на берегу реки было значительное количество артиллерийских орудий, ядер и снарядов. Люди повсюду на дороге выступают за неисправимое, вечное разделение. Никогда еще люди не были более единодушны. И Северная Каролина, насколько я понимаю, приняла Акт без единого голоса против. Более того, это не будет оставлено на бесполезное голосование народа. Дело сделано, и штат вышел из Союза без каких-либо условий или оговорок. Правда, в Голдсборо я видел одного человека, который очень походил на янки, и его энтузиазм казался скорее притворным, чем искренним; да и некоторые его слова были двусмысленными. Его звали Диббл.

Сегодня я видел растущие рис и хлопок, последний — всего дюйм или около того в высоту. Сосновые леса местами имеют пустынный вид; целые леса мертвы. Я думал, что это вызвано надрезами для добычи скипидара; но один знающий путешественник сказал мне, что опустошение вызвано насекомым или червем, который подтачивает внутреннюю кору.

Та часть Южной Каролины, которой мы коснулись, не была привлекательной. Болота с тростником, кипарисовыми корнями и изредка ныряющим аллигатором предстали перед взором. Здесь, подумал я, янки, если они перенесут войну на глубокий Юг, придется хуже, чем армии вторжения Наполеона в России.

Но железные дороги редко проходят через самые красивые и богатые части страны. Они должны выбирать маршрут, где требуется меньше земляных работ. Однако вскоре мы выбрались из болотистой местности и увидели бескрайние хлопковые поля, теперь в основном засаженные кукурузой. Хорошая идея. И зерновые культуры выглядят хорошо. Кукуруза, кажется, за один день выросла на десять дюймов.

После обеда нас домчали до Джорджии, и вид местности, а также цвет почвы напомнили мне некоторые части Франции между Дьеппом и Руаном. Несомненно, здесь можно было бы с выгодой выращивать виноград. Кукуруза, кажется, выросла на фут с самого утра.

14 мая. —Погода очень теплая. Позавчера пшеница была всего шесть-восемь дюймов в высоту. Сегодня она достигает двух-трех футов, с колосьями и почти готова к жатве.

На каждой станции [где я могу немного писать] мы видим толпы мужчин, женщин и мальчиков; и во время наших остановок некоторые пассажиры, часто священнослужители, нередко уроженцы Севера, обращаются к ним с волнующими душу речами патриотического красноречия. Если дядюшка Эйб не обнаружит, что покорение этой страны и такого народа — это поистине «большая работа» для него, то я сильно ошибаюсь.

Проехали Стоун-Маунтин в 11 часов утра. Издалека она кажется огромным искусственным образованием, напоминающим изображения пирамид.

Прибыли в Монтгомери в 10 часов вечера и остановились в отеле «Монтгомери Хаус». Комары искусали меня за всю ночь. Комары в середине мая! А так как они не перестают кусать, пока их не убьет мороз, эта напасть здесь круглогодичная.

15 мая. —Из своего окна на верхнем этаже дома я вижу кукурузу с початками и метелками. Три дня назад кукуруза, которую я видел, была не выше трех дюймов. И поспела ежевика. Клубника и горох уже отошли.

Этот город в основном расположен в низине на реке Алабама.

Будучи утомленным, я не посещал сегодня министерства, а занялся поиском жилья в пансионе. Здесь я впервые встретился со своим другом, доктором У. Т. Сойером из Холлоу-Сквер, Алабама. Искусный хирург и христианский джентльмен, его миссия на земле, кажется, состоит в чистом благодеянии. По-видимому, он знал меня еще до нашей встречи; и должен сказать, он оказал мне много любезностей.

После обеда я дошел до Капитолия, прекрасного сооружения с массивными колоннами на красивом возвышении, где передал несколько писем делегации Виргинии в Конгрессе. Они были чрезвычайно добры ко мне и очень охотно предложили свои услуги.

16 мая. —Встретил сегодня Джона Тайлера-младшего, который с присущей ему сердечностью с рвением и искренностью предложил свои услуги. Он сразу же представил меня достопочтенному Л. П. Уокеру, военному министру, и настоял на том, чтобы представить меня президенту на следующий день. Майор Тайлер недавно получил назначение в армию, но сейчас прикомандирован к военному министру для помощи в переписке. Майор хорошо известен на Юге как автор нескольких весьма сильных эссе о Юге, опубликованных в «Ревью» под псевдонимом «Питон».

Главная гостиница — «Эксчейндж», как и в Ричмонде; вход в бар, читальный зал и т. д. осуществляется по лестнице с улицы на второй этаж, а внизу расположены магазины. Здесь непрерывный поток приезжих, прибывающих со всех сторон по делам с новым правительством. Но преобладает мнение, что само правительство вскоре переедет в Ричмонд. Здания здесь будут недостаточны по размерам для ведения быстро растущих дел.

17 мая. —Сегодня был представлен президенту. Он был завален бумагами и держал в левой руке несколько штук, вероятно, более важных, чем остальные. Он принял меня с любезностью, и пока он читал бумаги, которые я ему передал, я, поскольку никогда раньше его не видел, попытался изучить его черты, как это естественно сделал бы любой, с целью составить смутное представление о характере и способностях человека, которому суждено сыграть ведущую роль в революции, которая должна занять большое место в мировой истории. Рост у него высокий, почти шесть футов; телосложение очень худощавое и на вид хрупкое; но когда он расправляет плечи, он прям, как индейский вождь. Черты его лица отчетливо отмечены характером; и никто, глядя на его профиль, ни на мгновение не усомнился бы, что видит перед собой неординарного человека. Лицо его красиво, и на тонких губах часто играет приятная улыбка. В его манерах и внешности нет ничего зловещего или отталкивающего; и если на его лбу, на четко очерченном носе и подбородке нет особых признаков большой интеллектуальной мощи, то нет и свидетельств слабости или того, что его можно легко сбить с намеченной цели. Я думаю, у него ясное восприятие вопросов, требующих его внимания, и тонкое различение деталей. Как политик, он придает огромное значение последовательности — и здесь я с ним расхожусь. Я считаю, что быть последовательным как политик — значит меняться в зависимости от обстоятельств дела. Когда Кэлхун и Уэбстер впервые встретились в Конгрессе, первый выступал за протекционистский тариф, а последний — против него. Об этом мне сказал сам мистер Уэбстер в 1842 году, когда был государственным секретарем; и это подтвердил мистер Кэлхун в 1844 году, будучи тогда сам государственным секретарем. Государственные деятели — это врачи общественного блага; и какой врач колеблется менять свои средства лечения в зависимости от новых фаз болезни?

Когда президент закончил чтение моих бумаг, а во время прочтения я заметил, как он несколько раз выразительно кивнул, он спросил меня, чего я хочу. Я сказал ему, что хочу получить работу, связанную с пером, возможно, только временную. Я думал, что объем переписки военного министра будет расти, и в его канцелярии потребуется еще один помощник, помимо майора Тайлера. Он улыбнулся и покачал головой, сказав, что такая работа будет действительно лишь временной; что я истолковал как означающее, что даже он тогда не предполагал, что война примет колоссальные масштабы.

18 мая. —Сегодня у меня была еще одна встреча с президентом. Он посоветовал мне без промедления обратиться к министру финансов; но Министерство финансов не так хорошо подошло бы для моего дневника.

19 мая. —Военный министр прислал за мной сегодня утром и сказал, что ему требуется больше помощи в переписке, объем которой растет с каждым днем; но закон Конгресса, ограничивающий оклады, не позволит ему предложить мне адекватное вознаграждение. Он мог назвать лишь сумму около десяти или двенадцати сотен долларов. Я сказал ему, что мое огромное желание — это работа и возможность сохранять интересные факты для будущей публикации. Меня сразу же устроили вместе с майором Тайлером в кабинете самого министра. В мои обязанности входило вскрывать и читать письма, кратко отмечая их содержание на обороте. Министр затем карандашными пометками указывал ответы, которые мы с майором готовили. Они подписывались министром, копировались в другой комнате и отправлялись по почте. Я был счастлив выполнять эти обязанности и работал усердно день и ночь.

20 мая. —Мистеру Уокеру, военному министру, около сорока семи или восьми лет, он высок, худощав и немного сутул; не от возраста, а от учебы и слабого здоровья. Он был успешным адвокатом и, никогда не работая в правительственных учреждениях, быстро изматывает себя. Он еще не научился избегать ненужной работы; будучи человеком тончайшей чувствительности и требующим с величайшей точностью всякого должного уважения к достоинству своей официальной должности. Он несколько церемонен со своими коллегами-чиновниками, и проявляет, и требует этикета, естественного для чувствительного джентльмена, который никогда не был сломлен колесом бюрократии. Я предрекаю ему короткую карьеру. Единственная надежда на его пребывание в должности — это безоговорочное подчинение президенту, который, будучи когда-то военным министром Соединенных Штатов, знаком со всеми механизмами министерства. Но вскоре, если я не ошибаюсь, президент будет слишком поглощен колебаниями важных кампаний, чтобы уделять много внимания любому из министерств. Тем не менее, мистер Уокер, если он способный ученик, может многому научиться до того дня; и Конгресс может упростить его обязанности, приняв единый порядок заполнения должностей в полевых условиях. Заявления сейчас доставляют наибольшие хлопоты; а класс разочарованных порождает много неприятностей.

21 мая. —Находясь в одной комнате с министром и будучи на виду у всех его посетителей, я неизбежно завожу много новых знакомств; и довольно многие узнают меня по моим книгам, которые они читали. Среди них мистер Бенджамин, министр юстиции, который сегодня сообщил мне, что он и сенатор Байард интересовались в Вашингтоне моей «Историей раскола». Мистер Бенджамин, конечно, еврей французского происхождения, родился, я полагаю, в Луизиане, адвокат и политик. Ему может быть шестьдесят, и все же можно подумать, что ему меньше сорока. Его волосы и глаза черные, лоб вместительный, лицо круглое и настолько интеллектуальное, насколько может быть лицо такой формы; и мистер Б. определенно человек интеллекта, образования и обширного чтения в сочетании с природными способностями довольно высокого порядка. На его губах, кажется, играет вечная улыбка; но если присмотреться, это не улыбка — однако она не производит неприятного впечатления.

22 мая. —Сегодня в нашем кабинете я стал свидетелем ораторского искусства мистера Меммингера. Он ходатайствовал о выплате части претензий Южной Каролины к Конфедерации; а мистер Уокер, всегда колеблющийся, спорил на другой стороне, просто ради задержки. Оба — прекрасные ораторы, с очень четкой дикцией и музыкальными голосами. Требование было проверено и оплачено, составив, я полагаю, несколько сотен тысяч долларов.

А еще я сегодня слышал и видел мистера Тумбса, государственного секретаря. Он дородный джентльмен, но с бледным лицом студента и следами глубокого мыслителя. Глядя на него в покое, случайный наблюдатель предположил бы из-за его небрежности в одежде, что он плантатор со скромным достатком и, конечно, не одарен выдающимися интеллектуальными способностями; но пусть он откроет рот, и заблуждение исчезает. В упомянутое время он был окружен остальными членами кабинета в нашем кабинете, и темой была политика войны. Он был за то, чтобы взять инициативу в свои руки и перенести войну на территорию врага. И по мере того как он разгорячился, обсуждая предмет, человек, казалось, исчезал, и виден был только гений. Он был весьма категоричен в отстаивании своей политики и смел почти до безрассудства в своих осуждениях чисто оборонительной идеи. Он был против любых задержек, как чреватых опасностью; враг был в поле, и их цели были заявлены. Зачем ждать, чтобы увидеть, что они намерены делать? Если мы сделаем это, они не только вторгнутся к нам, но и получат постоянный плацдарм на нашей земле. Мы должны вторгнуться или быть захваченными; и он был за то, чтобы сделать войну как можно более ужасной с самого начала. Это не должно было быть детской игрой; и ничего нельзя было выиграть, полагаясь на ошибки и терпимость янки. Поступили известия об оккупации Александрии и Арлингтон-Хайтс в Виргинии; и если мы позволим им построить там укрепления, мы не сможем их выбить. Он с горечью осудил бездействие властей Виргинии. Врагу нельзя было позволить пересечь Потомак. В течение месяца, прошедшего с момента принятия Акта в Виргинии, ничего не было сделано, ничего не было предпринято. Правда, голосование по ратификации еще не состоялось; и хотя этот факт мог оградить временное правительство от ответственности, все же задержка с действиями была чревата опасностью и, возможно, невосполнимым ущербом. Одна только Виргиния могла бы собрать и перебросить через Потомак 25 000 человек и отбросить янки за Саскуэханну. Но она, чтобы избежать ответственности, телеграфировала Дэвису, чтобы тот пришел на помощь; и если бы он (Тумбс) был на месте Дэвиса, он взял бы ответственность на себя.

Военный министр хорошо знал, как парировать эти выпады; он не был ответственен. Он был таким же радикалом, как и любой другой; и все, что он мог сделать, — это организовать и вооружить войска, санкционированные Конгрессом. Около тридцати с лишним тысяч уже были призваны; и по крайней мере пять тысяч добровольцев предлагали свои услуги ежедневно. Мистер Тумбс сказал, что следует принять пятьсот тысяч добровольцев на время войны. Нам не нужны были люди на шесть или двенадцать месяцев. На это министр ответил, что исполнительная власть не может выйти за пределы, установленные Конгрессом.

Эти небольшие дискуссии случались часто; и вскоре стало очевидно, что военному министру суждено стать самым важным человеком среди министров кабинета. Его положение давало лучшие перспективы для будущего отличия — при условии, что он будет соответствовать должности, а его администрация будет сопровождаться успехом. Я был убежден, что Тумбс не будет долго томиться в кабинете, а воспользуется первой же возможностью, чтобы отправиться в поле.

23 мая. —Сегодня президент сел в поезд до Пенсаколы, где, как говорили, все было готово к штурму Форт-Пикенса. Военные говорили, что его можно взять, а Тумбс, я думаю, сказал, что его нужно взять. Это стоило бы, возможно, тысячи жизней; но разве не дело войны — потреблять человеческие жизни? Наполеон считал людей порохом, который нужно расходовать; и он израсходовал миллионы в своей карьере завоеваний. Но все же он побеждал, чего не смог бы сделать без расхода жизней. И разве не лучше расходовать жизни быстро и достигать результатов быстро, чем ждать событий, когда вся история показывает, что затяжная война неподвижных армий всегда поглощает больше людей в могилах от лагерных лихорадок, чем обычно падает в бою во время самых активных операций в поле?

Сегодня я видел полковника Бартоу, у которого осанка и взгляд бравого офицера. Его сопровождал молодой человек по имени Ламар, с прекрасным открытым лицом, которого он хотел взять своим адъютантом; но правила запрещают кому-либо действовать в этом качестве, если он не лейтенант; а Ламар, будучи недостаточно взрослым для получения офицерского звания, сказал, что будет сопровождать полковника в качестве добровольного адъютанта, пока не достигнет установленного возраста. Я видел также Бена Маккаллока — скромного, но энергичного и храброго человека. Он оставит свой след. Также капитана Макинтоша, который отправляется на Запад. Думаю, я видел его в 1846 году в Париже, за столом мистера Кинга, нашего посла; но у меня не было возможности спросить его. Он полон энтузиазма и поднимется с честью или падет со славой. И здесь я впервые увидел Уэйда Хэмптона, решившего оставить все удобства своего огромного богатства и столкнуться с лишениями полевой жизни ради своей страны, находящейся под угрозой.

Арканзас и Теннесси, как я и предсказывал, последовали примеру Виргинии и Северной Каролины; и я ежедневно вижу свидетельства в массе корреспонденции, что Миссури и Кентукки последуют за ними в свое время.

24 мая. —Конгресс принял на секретном заседании резолюцию о переносе столицы в Ричмонд; но я узнал, что президент наложил на нее вето. Среди некоторых сторонников сецессии в хлопковых штатах сильны настроения против переезда туда. Те, кто не думает, что будет много сражений, опасаются, что пограничные штаты, столь медлительные в движении за сецессию, будут стремиться монополизировать лучшие должности и покровительство нового правительства. Действительно, если бы было совершенно ясно, что войны за существование не будет — как будто нация может быть свободной, сама не нанеся удар за свободу, — я думаю, нашлась бы партия — среди политиков, а не народа, — выступающая против объединения с пограничными рабовладельческими штатами.

Некоторые из его коллег рассказывают много шуток о мистере Хантере. Говорят, каждый раз, когда он проходит мимо мраморных мастерских по пути в Капитолий и осматривает надгробия, он стонет от муки и предсказывает, что заболеет и умрет здесь. Если это правда, я предсказываю, что он добьется переноса столицы в Ричмонд, где климат более благоприятный. У него есть способ двигать большие массы, который редко его подводил; и некоторые из его друзей в гостиницах уже начинают намекать, что он — подходящий человек, чтобы стать первым президентом постоянного правительства. Я думаю, когда-нибудь он будет президентом. Он был бы надежным. Но этот шепот в гостинице вызвал немалое волнение. Некоторые предлагают сделать его военным министром, как верный способ погубить его. Я знаю способ получше, но не предложил бы его ни за что на свете. Он мне очень нравится.

Сегодня министр передал мне для изучения и доклада очень длинный документ, написанный низложенным или ушедшим в отставку римским священником. Он настаивал на плане предотвращения ужасов войны. Он был у Линкольна, губернатора Летчера и т. д., и, наконец, добился аудиенции по «важному делу» у президента Дэвиса. Президент, не имея досуга даже выслушать его вступление, попросил его изложить свое сообщение кратко в письменном виде. И это было оно — около двадцати страниц писчей бумаги. Оно состояло главным образом из доказательств чрезвычайного нечестия войны и предложений о том, что если бы оба воюющих государства просто воздержались от взятия в руки оружия, мир мог бы быть сохранен, и Бог выступил бы посредником между ними. Конечно, я мог только наложить резолюцию «умалишенный». Но старик околачивался возле министерства еще неделю после этого, а затем уехал, не знаю куда. Я забыл его имя, но его бумага находится в архивах правительства. Я всегда расходился во мнениях со священниками в политике и войне, за исключением южных священников, которые сейчас с оружием в руках против захватчика. Я думаю, что война — это одно из провидений Божьих, и, конечно, ни одна книга не описывает столько сражений, как Библия. Возможно, для человеческого рода это то же самое, что обрезка для растительности, необходимый процесс для общего блага.

25 мая. —Никакого боя не будет — никакого штурма Пикенса. Но мы начинаем отправлять войска в правильном направлении — в Виргинию. Виргиния сама должна была удержать захватчика от своей земли. Была ли она неохотна нарушить мир? И разве это ничего не значит, что ее земля осквернена воинственным топотом янки в Александрии и Арлингтон-Хайтс? Но гнев южного рыцарства когда-нибудь вырвется наружу на обагренной кровью равнине, и тогда пусть самонадеянные враги Севера остерегаются огненного испытания, которое они навлекли на себя. Люди, которых я вижу ежедневно, отбивающие такт под музыку революции, — это сражающиеся люди, люди, которые победят или умрут, и которые предпочитают смерть подчинению. Но у янки нет такого мотива для борьбы, нет мысли о серьезных ранах и смерти. Он может вернуться в свою страну; нашим людям некуда больше идти.

26 мая. —Сегодня меня посетил епископальный священник, так как доктор Сойер сообщил ему, что я член церкви — доктор тоже является таковым. Он восторженный молодой человек, и, хотя он уроженец Севера, кажется, очень искренне сочувствует нам. Он молится за президента Конфедеративных Штатов. Сам президент посещает службы очень регулярно, и некоторые намекают, что он намерен стать кандидатом в члены церкви. Я не узнал, был ли он крещен. Генерал Купер, первый в нашем списке генералов регулярной армии, является членом церкви. Генерал был, я думаю, генерал-адъютантом в Вашингтоне. Он уроженец Севера. Майор Горгас также уроженец Севера. Он начальник Бюро артиллерийского вооружения. Генерал-квартирмейстер, майор Майерс, говорят, еврей; в то время как генерал-комиссар почти иезуит, настолько он ревностен в защите Папы.

Мистера Мэллори, министра военно-морского флота, я видел только один раз; но я слышал, как его сильно ругали за то, что он не принял некоторые предложения и планы из Мобила и других мест по строительству бронированных паровых таранов, чтобы потопить флот врага. Некоторые говорят, что мистер М. ирландец по рождению. Он был в Сенате Соединенных Штатов и принял сецессию вместе с остальными «заговорщиками» в Вашингтоне.

Сегодня я видел вице-президента. Впервые я увидел мистера Стивенса в Вашингтоне в 1843 году. Я был позади него, когда он сидел в Палате представителей, и принял его за мальчика, потому что он сидел рядом с крупными членами. Но когда я оказался перед ним, стало очевидно, что он мужчина — во всех отношениях мужчина.

В официальных кругах здесь есть некоторое волнение против мистера Брауна, помощника государственного секретаря, на том основании, что он заступился за мистера Халлбата, северянина (вероятно, арестованного), автора статей в английских журналах против рабства на Юге и корреспондента New York Tribune. Мистер Б. — англичанин, который приехал из Вашингтона по приглашению мистера Тумбса и благодаря его влиянию был назначен помощником государственного секретаря, и южан от этого воротит. Сомневаюсь, что его будут преследовать.

Сегодня я видел майора Точмана, тоже иностранца. Он уполномочен завербовать полк или два поляков в Новом Орлеане, где, как мне сказали, их нет.

И здесь есть несколько северян, желающих стать генералами. Это не очень похоже на южную однородность. Боже, спаси нас, если мы не спасем себя сами!

Как жарко! Но я люблю жаркую погоду больше, чем холодную, и скоро привыкну к этому климату. Сегодня утром мистер Хантер действительно казался расстроенным; но у него четыре дюйма на ребрах, а у меня нет и восьмой части дюйма.

После написания вышеизложенного я снова видел мистера Хантера, и хотя жара не уменьшилась, он вполне весел: Конгресс снова принял резолюцию о переносе столицы в Ричмонд, и говорят, что президент на этот раз не наложит на нее вето. Сам президент сегодня зашел в наш кабинет и некоторое время сидел, беседуя с министром Уокером. Он не выглядел рассерженным решением Конгресса, о котором он, должно быть, был уведомлен.

26 мая. —Президент сегодня болен — у него, кажется, озноб. Генерал-адъютант Купер был здесь, сверяя данные с министром о количестве полков в поле. У министра поразительная память, и он мог легко перечислить силы, не обращаясь к своим записям. Количество невелико, это правда; но, судя по стремлению добровольцев, я верю, что если бы у нас было оружие, вскоре можно было бы организовать армию в три или четыреста тысяч человек. И все же кажется, что никто не мечтает об армиях такой величины. Подождите, пока мы поспим еще немного! Принимается очень много отдельных рот; все, кто предлагает свои услуги на три года или на время войны, при условии, что у них есть оружие — даже двуствольные дробовики и охотничьи ружья. Сколько хлопот и труда потребуется, чтобы организовать их в батальоны, полки, бригады и дивизии! А затем последует назначение штабных и полевых офицеров. Это будет работа для президента. Но он работает непрерывно, болен он или здоров.

У нас есть агент в Европе, закупающий оружие. Это было хорошо придумано. И капитан Хьюз считается хорошим выбором. Линкольну будет невозможно держать все наши порты наглухо запечатанными. До сих пор беспечный, Юг, будем надеяться, теперь начнет работать, опираясь на собственные ресурсы. Мы погрузились в море революции и должны, без посторонней помощи, утонуть или выплыть. Янки говорят, что собираются покорить нас за шесть месяцев. Какие дураки!

Сегодня я попробовал молодую кукурузу, и, хотя очень люблю ее, притронулся лишь слегка, потому что она казалась такой несезонной. Окрестности прекрасны, и птицы поют так весело, как будто мы собираемся вступить в вечный день отдыха, а не в опустошительную войну. Но порох будет использован для уничтожения разрушителя — человека, и почему бы птицам не петь? Деревья мелии прекрасны и в изобилии растут возле домов.

27 мая. —Мы покидаем Монтгомери послезавтра. Президент уезжает сегодня — но тихо — никто, не связанный с правительством, не должен знать об этом факте до его прибытия в Ричмонд. Понимается, что министр юстиции (генеральный прокурор) сопровождает его. В стране огромное количество шпионов и эмиссаров — достаточно, если бы стало известно, когда пройдет поезд, чтобы пустить его под откос. Эта предосторожность принята друзьями президента.

День почти полностью занят упаковкой ящиков. Удивительно, какой огромный объем бумаг накапливается за короткий промежуток времени — но когда мы учитываем количество заявлений на должности, удивление проходит.

28 мая. —В этот день почти никакой работы не велось. Министр объявил, что больше никаких сообщений в Монтгомери он рассматривать не будет. Он передал мне на хранение множество невскрытых писем и специальный список кандидатов на должности с аннотациями. Их я упаковал в свой сундук.

Поскольку я должен был опередить министра, а также имея некоторое представление о вместимости общественных зданий в Ричмонде, мне было поручено, если возможно, обеспечить подходящие помещения для Военного министерства. Я поспешно готовился к отъезду.

Перед отъездом что-то побудило меня еще раз зайти на почту, где, к моему удивлению и восторгу, я нашел письмо от жены. Она была в Ричмонде со всеми детьми, Табби и попугаем. Она покинула Берлингтон примерно в то же время, когда я покинул Ричмонд. В Гавр-де-Грейс, на Саскуэханне, которую они пересекли ночью, моей младшей дочери пришлось с трудом перешагивать через спящие тела солдат-янки. Она пишет, что очень бережно сдала наше серебро в банк! Мысль о том, что все можно было бы вывезти, если бы она только знала об этом, является источником ее страданий. Она пишет, что ей существенно помогли мистер Грабб и его супруга, движимые личной дружбой, человечностью и теми благородными инстинктами истинного благородства сердца, вложенными Творцом. Мистер Г. верен Конституции и правительству, при котором он живет, — и, несомненно, никогда не согласился бы на разрыв Союза ни при каких обстоятельствах. У него есть сын в армии, сражающейся против нас. А полковник Уолл, другой личный друг, смело пожал руку моей семье при прощании, в то время как главари «Уайд-Эйкс» стояли рядом, хмурясь. Надеюсь, он не пострадает за свою дерзость.

Эти мысли занимали меня в течение бессонной ночи в поезде. Мое пребывание в Нью-Джерси было приятным. У меня был хороший двор и сад, и много приятных соседей. Я любил свой сад и выращивал собственный виноград, груши, персики, яблоки, малину, смородину и клубнику. У меня было изобилие фруктов и овощей. И дрозды и другие перелетные птицы узнали меня хорошо, убаюкивали меня своим пением ночью и будили своими трелями по утрам. Они строили свои гнезда возле окон, ибо дом был утопал в деревьях и наполовину покрыт плющом. Даже мои кошки, ибо каждое живое существо было любимцем кого-то из семьи, — когда я думаю о них сейчас, бродящих без защиты, это вызывает болезненные эмоции. Но даже мой младший ребенок был готов пойти на любые жертвы ради своей страны. Юг — наш единственный дом, в других местах мы были лишь временными постояльцами.

29 и 30 мая. —Оставшаяся часть пути прошла без интереса, пока мы не прибыли в Уитвилл, Виргиния, где обнаружилось, что в поезде едет генерал Флойд. Его вызвали, и он произнес речь в оправдание своего поведения в Вашингтоне в качестве военного министра, где он способствовал переводу оружия и т. д. с Севера на Юг. Он тогда формировал бригаду для отправки в поле, будучи назначенным президентом бригадным генералом.

31 мая. —Я прибыл в Ричмонд около часа дня. Встреча с семьей была радостной сценой. Все были здоровы.

Я не терял времени даром, чтобы обеспечить помещения для министерства в новом здании таможни. Мистер Джайлс был нанят для этого дела комитетом Конгресса, и я нашел его во всех отношениях любезным. Мне удалось без труда убедить его, что Военное министерство — самое важное, а значит, имеет право на первоочередной выбор комнат. Поэтому я выбрал целые анфилады по обе стороны коридора на нижнем этаже. Министерство финансов, кабинет исполнительной власти, зал заседаний кабинета министров, министерства юстиции и военно-морского флота были расположены на этаже выше. Это устройство, однако, понималось как временное; для будущих целей был арендован «Механикс-холл»; и со мной советовались по плану преобразования его в анфилады кабинетов.

 





ГЛАВА III.

Войска стекаются в Ричмонд. —Начало военных действий. —Генерал Ли произведен в полные генералы. —Генерал-майор Полк. —Ожидается битва при Манассасе.


 

1 июня. —В отсутствие министра я расставил мебель, как мог, и занял пять выбранных мною кабинетов. Но никакая работа, конечно, не могла быть проделана до его прибытия. Тем не менее, накапливалась огромная масса дел — сотни писем требовали внимания.

И вскоре я обнаружил, по мере того как приходили другие министры, что некоторое недовольство, вероятно, возникнет из-за присвоения военным министром лучших кабинетов. Мистер Тумбс сказал, что «военное ведомство» могло бы разместиться в любом обычном здании; но что Министерство финансов должно по праву занимать таможню, которая является огнеупорной. Для своего собственного министерства, сказал он, он был бы удовлетворен комнатой или двумя где угодно. Но мое распоряжение не было отменено президентом, к которому я направлял всех возражающих. Его решение должно было быть окончательным — и он не вынес решения против него. Я предоставил ему отличные помещения; и я знал, что он привык часто встречаться как с военным министром, так и с генерал-адъютантом, и это было бы неудобно, если бы они находились в разных зданиях.

2 июня. —У моей жены было немного золота среди ее стесненных финансов; и имея необходимость купить какой-то предмет одежды, она получила семь с половиной процентов премии. Цены на товары начали расти, по мере того как бумажные деньги падали в цене. В Монтгомери я купил пару прекрасных французских сапог за 10 долларов золотом, но упаковал свои старые в верхнюю часть сундука. Мне также пришлось купить льняной пиджак, который стоил всего 3,50 доллара. Какова будет цена таких товаров через год, если блокада продолжится? Страшно даже подумать! И все же об этом стоит задуматься. Стоимость проживания быстро растет, как и кровожадные насекомые в отеле «Карлтон Хаус».

3 июня. —Министр прибыл сегодня, больной; его сопровождал майор Тайлер, сам нездоровый. И войска начинают прибывать в значительном количестве. Окрестности города скоро станут чередой лагерей. Полки проходят здесь обучение, и большинство из них отправляются в Манассас, где вскоре должно произойти сражение, если враг, сейчас обладающий подавляющим численным превосходством, наступит. Северные газеты пишут, что армия янки отпразднует 4 июля в Ричмонде. Поживем — увидим. Но, несомненно, военные действия начались. У нас есть сообщения о страшных массовых убийствах в Миссури, совершенных немецкими наемниками. Хэмптон был оккупирован врагом, отряд был отправлен из Форт-Монро для этой цели. Они также удерживают Ньюпорт-Ньюс на полуострове. Ходят слухи о бое при Филиппи. Один полковник Поттерфилд был застигнут врасплох. Если это так, то ему нет оправдания. Я думаю, президент быстро расправится с некомпетентными командирами. Сейчас ошибка хуже, чем преступление.

4 июня. —Министр все еще болен. Не имея ничего лучшего, чем заняться, и видя, что восемь десятых полученных писем — это лишь заявления на должности в регулярной армии — организации без людей — и ни одно из них не удовлетворяется от гражданских лиц, я занялся написанием определенных статей для прессы, надеясь таким образом избавить министра от бесполезной и мучительной работы по диктовке отрицательных ответов на бесчисленные сообщения. Это получило одобрение как президента, так и министра и принесло в некоторой степени желаемое облегчение.

5 июня. —Ходят слухи о бое сегодня в Пигс-Пойнт; и говорят, что наша батарея довольно сильно потрепала кринолин «Харриет Лейн». Пушечную стрельбу слышали люди, живущие в нескольких милях к востоку от города. Это рокот бури. В один из этих дней она разразится.

6 июня. —У нас тяжелая работа в Военном министерстве и некоторая путаница из-за потери ящика с бумагами при транспортировке из Монтгомери. Я не игрок, но готов поспорить на пустяк, что содержимое ящика находится в руках какого-нибудь корреспондента New York Herald или Tribune. Наши беспечные люди думают, что одна лишь доблесть победит. Янки желают прежде всего информации о нашем состоянии и передвижениях, которой они воспользуются. Мы должны учиться на горьком опыте.

7 июня. —У нас есть начальник Военного бюро, особый фаворит, говорят, мистера Дэвиса. Я зашел в кабинет министра (теперь я занимаю смежный) и обнаружил дородного джентльмена в белом жилете, сидящего в одиночестве. Министра не было, и он не проинструктировал нового офицера, что делать. Он представился мне и признался, что министр не назначил его на должность. Я с первого взгляда понял, в чем дело. Это был полковник А. Т. Бледсо, недавно из Виргинского университета; и он был назначен президентом, а не по рекомендации министра. Здесь была ссора не больше горчичного зерна; но она могла вырасти, ибо я хорошо знал, насколько чувствительна натура министра; а с ним не посоветовались. И поэтому я взял на себя роль чичероне для незнакомца. Он был очень благодарен — долгое время. Полковник Б. окончил Вест-Пойнт в одном классе с президентом и епископом Полком, а впоследствии, после различных занятий, будучи однажды, я полагаю, проповедником, стал преподавателем математики в Виргинском университете. Полковник оставался рядом со мной, помогая в работе с ответами на письма; но, посидев час и неоднократно стоная при взгляде на массу бумаг, постоянно накапливающихся перед нами, он сказал, что, пожалуй, возьмет часть из них к себе на квартиру и ответит на них там. В течение дня я его больше не видел. И один или два раза, когда министр заходил, он оглядывался в его поисках, но ничего не говорил. Наконец я сообщил ему, что я сделал; и, не выразив согласия, он лишь заметил, что в его кабинете для него нет места.

8 июня. Сегодня утром полковник Бледсо пришел со своими письмами, числом около пятидесяти, выглядя изможденным и уставшим. Их было действительно огромное количество. Но с одной из своих ироничных улыбок он сказал, что они короткие. Он попросил меня просмотреть их, и я обнаружил, что они в основном представляют собой уместные ответы на письма, помеченные для ответа, и довольно точно соответствуют диктовке министра. Однако в одном или двух случаях он не смог разобрать крайне сложный почерк министра, поскольку тот не имел никакого представления о пунктуации. В этих случаях он полностью неверно истолковал смысл, и ответы оказались прямо противоположными тому, что требовалось. Он разорвал их и написал другие, прежде чем представить какие-либо министру.

Я написал всего около тридцати писем, но мои были длиннее — длиннее, чем было необходимо. Я сказал полковнику, что министр питает пристрастие к «полным» письмам, особенно когда пишет кому-либо из своих друзей, и что майор Тайлер, который вернулся и в то время сидел с министром, редко выпускал из-под своего пера что-то короче трех страниц. Полковник улыбнулся и сказал, что когда больше нечего сказать, экономнее будет промолчать. Затем он отнес свои письма в кабинет министра, по обыкновению прочистив горло при прохождении через дверь. Я дрожал за него, ибо знал, что мистер Уокер испытывает отвращение к тому, чтобы подписывать письма всего из двух-трех строк. Однако он вернулся сразу же, сказав, что министр занят. Письма он, впрочем, оставил.

Вскоре майор Тайлер вышел из кабинета министра с несколькими объемными письмами, написанными его собственной рукой и должным образом подписанными. Майор приветствовал полковника весьма сердечно; и, по правде говоря, его манеры джентльмена настолько естественны, что я полагаю, для него было бы совершенно невозможно быть неотесанным или грубым в обращении, даже если бы он приложил к этому серьезные усилия.

Майор вскоре покинул нас и снова вошел в кабинет министра, но вернулся немедленно, неся пятьдесят писем полковника, которые он положил перед ним, а затем удалился. Первое же письмо, на которое упал взгляд полковника, заставило его покраснеть. Каждая строка в нем была стерта, а между строк карандашом был вписан совсем другой ответ! «Я написал это, — сказал полковник, — в соответствии с его собственной диктовкой». И поскольку каждое письмо содержало в своем сгибе то, на которое оно было ответом, он продемонстрировал слова министра, написанные карандашом. Полковник был прав. Министр пропустил маленькое слово «не», и поэтому полковник написал грузину: «Ваша кавалерийская рота принята». Министр почти неизменно отказывался принимать кавалерию, и особенно грузинскую кавалерию. Я винил себя за то, что не обнаружил эту ошибку раньше. Но полковник своим быстрым пером вскоре написал другой ответ. Около половины писем пришлось переписывать заново; и полковник, улыбаясь, стоная и потея так сильно, что снял сюртук, несколько часов занимался подготовкой ответов в соответствии с исправлениями министра. А когда они были закончены, мистер С. С. Скотт, который должен был переписать их в книгу исходящих писем, сделал полковнику комплимент по поводу их краткости. В ответ на это полковник сказал, что, к сожалению, хотел бы, чтобы он, Скотт, был министром. Скотт ругал каждого, кто писал длинное письмо.

9 июня. Сегодня министр отказался подписывать письма полковника, сказав ему подписывать их самому — «по приказу военного министра».

10 июня. Вчера полковник не взял так много писем для ответа, а сегодня он подыскивал себе другие обязанности, более соответствующие его натуре.

11 июня. Это начинается всерьез! Предполагаемый гром, слышанный вчера вниз по реке, оказался артиллерийской стрельбой. У Бетела произошел бой, и кровь — янки — пролилась довольно обильно. Магрудер был атакован примерно пятью тысячами янки у Бетела, на полуострове. Его силы составляли около девятисот человек, но он находился за укреплениями. Мы потеряли только одного убитого и пятерых раненых. Потери врага исчисляются несколькими сотнями. Эта дорога на Ричмонд — трудный путь! Но я узнал, что в Уильямсберге паника. Несколько молодых людей из тех мест взялись за перья и подают заявления на должности клерков в министерствах. Но большинство мужчин подходящего возраста в литературных учебных заведениях добровольно записываются на защиту своей родной земли.

12 июня. Генерал Ли был или должен быть произведен в полные генералы армии Конфедерации и будет назначен на службу сюда. Он третий в списке, Сидни Джонстон — второй. Из всего, что я вижу и могу предположить, мы не будем предпринимать в этом году попыток вторжения на территорию врага. Наша политика будет оборонительной, и ее будут сурово критиковать, ибо подавляющее большинство нашего народа выступает за то, чтобы «перенести войну в Африку» без малейшего промедления. Дальнейшее покажет, кто прав — правительство или народ. Во всяком случае, правительство будет править.

13 июня. Только один из добровольцев из Уильямсберга пришел в министерство, и он пробьется, ибо он льстец. Он сказал мне, что дважды читал мои «Дикие западные сцены» и никогда не был так увлечен ни одной другой книгой. Он принялся за работу с искренним усердием.

14 июня. Полковник Бледсо почти полностью перестал писать, но стонет так же, как и раньше. Он как рыба, выброшенная на берег, и непригоден для службы.

15 июня. Был назначен еще один клерк; степенный человек по фамилии Шеперд, бывший ученик полковника.

Я получил несколько намеков на то, что начальник бюро совсем не пользуется расположением министра, который считает его совершенно непригодным для этой должности, и что для меня вряд ли будет хорошей политикой поддерживать с ним столь близкие отношения. Политика! Слово, которое я никогда не ценил, вещь, которую я никогда не знал. Все, что я знаю, это то, что полковник Бледсо был назначен президентом на важную должность; и та же власть назначает министров и может их сместить. В этих обстоятельствах я вижу, что ему позволено часами и днями сидеть в министерстве, и никто не информирует его о состоянии дел и не содействует ему в выполнении его служебных обязанностей. Не из-за какого-либо пристрастия к нему или предубеждения против министра, я делаю шаг вперед и стараюсь выполнять свой собственный долг. Я стремлюсь служить делу, каковы бы ни были последствия для моих личных интересов.

16 июня. Сегодня, получив депеши от генерала Флойда из Западной Виргинии о том, что десять тысяч янки наступают через округ Фейет и могут перерезать железнодорожное сообщение между Ричмондом и Чаттанугой, министр попросил меня отправить телеграфное сообщение его семье, чтобы они немедленно прибыли сюда по военным соображениям. Примерно в это же время здоровье министра снова пошатнулось, а у майора Тайлера случился очередной приступ недомогания, полностью лишивший его трудоспособности. В результате почти вся переписка министерства легла на мои плечи, так как полковник Бледсо перестал писать.

17 июня. Сегодня на улицах ходили слухи, что Харперс-Ферри был эвакуирован генералом Джозефом Э. Джонстоном, и впервые я услышал ропот против правительства. До сих пор, пожалуй, ни один глава исполнительной власти не имел такой сердечной и единодушной поддержки народа, как президент Дэвис. Я знал мотив эвакуации и подготовил короткую редакционную статью для одной из газет, предлагая веские причины для этого отступления и приводя в пример тот факт, что когда столица Наполеона была окружена и взята, у него было почти 200 000 человек гарнизона в завоеванных им странах, чего было бы вполне достаточно для защиты Франции. Я отнес это министру на его квартиру, и он был так доволен, что хотел, чтобы я сопровождал его на квартиру президента в том же отеле и показал ему. От этого я отказался, сославшись на то, что может быть слишком поздно для печати. Он посмеялся над моей застенчивостью и нежеланием в таких случаях приближаться к президенту. Я сказал ему, что мое желание — служить делу, а не себе. Полагаю, он отнесся к этому скептически.

18 июня. Город доволен эвакуацией. Народ питает безграничное доверие к мудрости администрации и способностям наших генералов. Борегар — особый фаворит. Солдаты, которые теперь ежедневно вооружаются, жаждут боя; и считается, что великое сражение должно произойти до истечения нескольких недель, поскольку враг полон решимости наступать из окрестностей Вашингтона, где они быстро концентрируются. Но наши люди должны обуздать свое нетерпение. И все же мы не смеем обнародовать состояние армии — ужасный факт, который может быть изложен здесь и не будет известен до будущих лет, — что у нас недостаточно боеприпасов в Манассасе, чтобы дать бой. В нашей армии не хватает капсюлей даже для серьезной стычки. Через несколько недель это будет исправлено, а до тех пор я молюсь, чтобы не было сражения. Но если враг наступит, наши храбрые люди встретят их холодным оружием. Мы должны выиграть первое сражение во что бы то ни стало и любой ценой; а после этого — как скоро после? — мы должны выиграть последнее!

19 июня. Вчера я видел полковника Бартоу, которого по-прежнему сопровождал молодой Ламар, его адъютант. Я хотел бы, чтобы все наши офицеры были вдохновлены тем же рвением и решимостью, что и они. А разве это не так?

20 июня. Губернатор Уайз был назначен бригадным генералом, с датой, следующей за комиссией генерала Флойда. Он отправляется на Запад, где растут лавры; но я думаю, что их будет трудно завоевать кому-либо, действующему в подчиненном качестве, и особенно генералам, назначенным из гражданских лиц. Они вызывают отвращение у выпускников Вест-Пойнта, возглавляющих бюро.

21 июня. Высокий, статный джентльмен с румяным цветом лица и интеллектуальным лицом, который несколько раз за последнюю неделю шептался с полковником Бледсо, привлек сегодня мое внимание. А когда он удалился, полковник Б. сообщил мне, что это епископ Полк, его однокурсник и однокурсник президента по Вест-Пойнту. Он только что был назначен генерал-майором и направлен на службу на Запад, где он будет по рангу выше генерала Пиллоу, который был чрезвычайно непопулярен в канцелярии генерал-адъютанта Купера. Я полагаю, это проистекало исключительно из недоверия к его военным способностям; ибо он, безусловно, проявлял большой энтузиазм в отношении нашего дела и постоянно настаивал на целесообразности наступательных действий со своим отрядом. Все его предполагаемые наступления были отменены. Политика правительства заключается в том, чтобы беречь людей. У нас их ограниченное количество, у врага — неисчерпаемое.

22 июня. Конвент назначил десять дополнительных членов во Временный конгресс, среди них президент Тайлер. Будет замечено, что мой дневник продолжается, включая каждый день. Сражаясь за наши дома и святые алтари, мы не делаем перерыва в воскресенье. Правда, мистер Меммингер приходил на днях с предложением прекратить работу в воскресенье, но наш министр начал с этим войну. Президент, однако, ходит в церковь очень регулярно — в собор Святого Павла.

В прошлое воскресенье президент удивил меня. Это было до начала церковной службы, и я работал один. В большой комнате никого не было, а сам министр ушел домой, будучи совсем больным. Мне показалось, что я услышал, как кто-то легко приближается сзади, но продолжал писать, не поднимая головы; даже когда он уже некоторое время стоял у спинки моего стула. Наконец я повернул голову и увидел президента менее чем в трех футах от себя. Он улыбнулся и сказал, что ищет определенное письмо, переданное им министру. Я спросил фамилию автора, которую он мне назвал. Я сказал, что отчетливо помню его и отнес министру вместе с другими бумагами в то утро. Но министра уже не было. Затем мы направились в кабинет министра на его поиски. У министра была привычка брать бумаги со своего стола и, пометив на них карандашом распоряжение, которое он хотел сделать, бросать их в беспорядке в большое кресло. В этом кресле теперь лежало полбушеля бумаг, и мы с президентом принялись за поиски письма. Мы вынимали их одно за другим; и по мере того, как мы продвигались, он с нетерпеливой улыбкой сказал: «Оно всегда оказывается последним». Так оно и вышло. Найдя его, он немедленно ушел; и вскоре после этого я видел, как он направлялся в церковь.

23 июня. Каждый день, как только заканчивается первый наплыв дел, министр выходит из своего кабинета, хлопает меня по плечу и приглашает проехаться с ним в поисках дома. Мы ездим по тем, что предлагаются в аренду, но ему ничего не подходит.

24 июня. Сегодня я был поражен заявлением полковника Бледсо о том, что он скоро уйдет в отставку и что он намерен просить президента назначить меня начальником бюро вместо него. Я сказал, что предпочитаю менее заметную должность — и меньше работы, — но поблагодарил его. Он сказал, что не имеет влияния на министра — неоспоримый факт; и что он думает вернуться в университет. Пока мы говорили, пришел посыльный президента с запиской для полковника; я не узнал ее содержания, но она привела полковника в хорошее расположение духа. Он показал мне первые два слова: «Дорогой Бледсо». Больше об отставке он ничего не говорил.

Я должен найти более прибыльную работу или найти что-то для моего сына. Только содержание моей семьи обходится дороже, чем моя зарплата, а стоимость всего растет.

25 июня. Новые сообщения о сражениях и массовых убийствах в Миссури и Канзасе. Я никогда не думал, что янки позволят подняться по реке Миссури. Что стало со стрелками и охотниками на оленей из Миссури? Также был бой у Лисберга и один недалеко от Ромни, штат Виргиния. Во всех них пролилась кровь. Это те первые капли, за которыми неизбежно должен последовать поток крови!

26 июня. Президент сегодня отредактировал одну из моих статей для печати, предложив некоторые незначительные изменения, которые, возможно, улучшили ее. Это была не политическая статья, а предназначенная исключительно для продвижения нашего дела путем побуждения жителей Виргинии и других мест добровольно записываться на войну. Такие добровольцы принимаются и немедленно направляются на действительную службу; тогда как люди, записывающиеся на шесть и двенадцать месяцев, если они не предоставляют собственное оружие, не принимаются.

Несомненно, Соединенные Штаты намерены собрать великую армию для службы в течение трех лет или до конца войны. Короткие сроки службы составляли проклятие армии Вашингтона; и этот факт тысячу раз повторяется в его сохранившихся письмах.

Поступает множество заявлений на должности клерков в министерствах от учителей, которые не последовали за своими учениками в армию. Армейские и морские офицеры, переходящие на нашу сторону в столь поздний час, получают назначения на службу. В отношении этого вопроса предполагается, что президенту виднее.

27 июня. У нас, я думаю, есть около 40 000 довольно хорошо вооруженных людей в Виргинии, присланных сюда из других штатов. У Виргинии — не знаю сколько, но у нее должно быть по меньшей мере 40 000 в поле. Это позволит нам справиться с федеральной армией из 70 000 добровольцев и регулярными силами, которые они могут бросить против нас. Но насколько известно этому министерству, у Виргинии еще нет двух полков на службе в течение трех лет или до конца войны. А здесь война наверняка будет бушевать до самого конца!

28 июня. У нас в небе пылающая комета. Она появляется без предупреждения и движется в северо-западном направлении. Прошлой ночью мне приснилось, что я вижу большой черный шар, движущийся по небесам, и он затмил луну. Звезды были в движении, видимом глазу, и некоторое время давали единственный свет. Затем яркий ореол осветил зенит, подобно быстро вспыхивающим лучам северного сияния. И люди бежали в разных направлениях, издавая крики агонии. Эти крики, я отчетливо помню, исходили от людей. Глядя на угасающую и растворяющуюся луну, я думал о войне, обрушившейся на нас, и о конце правительства Соединенных Штатов. Моя семья была рядом, все они, и никто не казался встревоженным или огорченным. Я не испытывал никакого беспокойства, но проснулся. Мне было любопытно продлить видение, но сон улетучился. Однако я был рад осознавать тот факт, что в этом иллюзорном представлении о конце всех земных вещей я не испытывал мук раскаяния или сомнений относительно новой жизни, в которую, казалось, мы собирались вступить.

29 июня. Я не могу содержать свою семью здесь на зарплату, которую получаю от правительства; и поэтому через несколько дней они покидают меня, чтобы принять предложенное гостеприимство доктора Кастиса из Ньюберна, Северная Каролина, двоюродного брата моей жены.

30 июня. Моя семья занята упаковкой сундуков. Они уезжают немедленно.

 





ГЛАВА IV.

Моя семья в Северной Каролине. — Добровольцы ежедневно отвергаются. — Генерал Уиндер появляется на сцене. — Тумбс получает назначение. — Хантер — государственный секретарь. — Дуэль предотвращена. — Полковник Б. — министр на несколько часов. — Генерал Гарнетт убит. — Битва при Манассасе. — Великое волнение. — Полковник Бартоу.


 

1 июля. Моя семья уехала. Мы перевели министерство в Механикс-холл, который отныне будет известен как Военное министерство. В недобрый час я выбрал комнату для написания своих писем, довольно удаленную от кабинета министра. Мне показалось, что мистер Уокер был этим недоволен. Он также был задет эффектом, произведенным статьей, которую я написал на тему трудностей с получением оружия из Джорджии вместе с добровольцами из этого штата. Один из органов дерзкого губернатора ответил с язвительностью, не только защищая губернатора, но и нападая на самого министра, которому приписывалось авторство. Моя статья была прочитана и одобрена министром перед публикацией; тем не менее, теперь он сожалел, что она была написана — не потому, что в ней было что-то неподобающее, а потому, что она была сформулирована словами, которые навели южного редактора на мысль, что министр может быть ее автором. Я решил больше не играть с огнем, ибо помнил, что Жиль Блас сделал то же самое для герцога Лерма. Впредь я буду изучать Жиля Бласа с единственной целью — быть его антиподом. Но я никогда не поднимусь, пока день Страшного суда снова не поставит нас всех на ноги.

2 июля. Несколько братьев по фамилии Эшби, возглавлявшие конную роту недалеко от Ромни, провели несколько блестящих боев. Один из братьев, Ричард, был убит. Тернер Эшби вывел из строя полдюжины янки собственной рукой. Он сделает себе имя. У нас есть сообщения о необычайном подвиге полковника Томаса из Мэриленда. Переодетый французской леди, он сел на пароход «Сент-Николас» в Балтиморе, направлявшийся в Вашингтон. Во время рейса он сбросил маскировку и вместе со своими сообщниками захватил пароход. Спускаясь по заливу, он захватил три приза и привел весь флот в Фредериксбург с триумфом. Лейтенант Майнор, ВМС КША, участвовал в этом достижении. Генерал Паттерсон, который умиротворил толпу в Филадельфии, намеревавшуюся повесить меня, кажется, верен своему обещанию сражаться с южанами. Сейчас он наступает на Виргинию во главе бригады.

3 июля. Министр сказал мне сегодня, что хочет, чтобы мой молодой друг, учитель классических языков, помогал мне в написании писем. Я сказал ему, что мне нужна помощь и мистер Жак квалифицирован. Плохое здоровье майора Тайлера заставляет его отсутствовать половину времени. Работы было предостаточно для нас обоих. Мистер Ж. — приятный компаньон и не упускает возможности оказать мне услугу. Но он вторгается в вотчину майора и может писать такие же длинные письма, как кто-либо другой. Я бы никогда не писал их, если бы предмет обсуждения того не требовал; и поэтому все ответы, помеченные министром как «полные», когда суть дела сводится лишь к утверждению или отрицанию, достанутся моему сослуживцу.

4 июля. Эти простые вещи вызвали некоторые замечания у молодых джентльменов в министерстве и породили предсказания, что он скоро вытеснит нас всех из расположения министра. И он к тому же проворен, и заходит в кабинет министра дважды на один раз полковника Б. или майора Т. Я не хожу туда, если меня не вызывают; ибо в таком деле, как это, личное продвижение, когда оно предполагает потакание капризам чиновников, облеченных краткой властью, должно быть отвергнуто с презрением. Но полковник Бледсо шокирован и возобновляет свои угрозы отставкой. Майор Тайлер жаждет променять перо на меч, но Конгресс не утвердил его назначение; а выпускники Вест-Пойнта, многие из которых обязаны его отцу своими нынешними должностями, враждебно относятся к его утверждению.

5 июля. У нас новости о бое у Гейнсвилла между генералом Паттерсоном и полковником Джексоном; последний, столкнувшись с подавляющими силами, отступил, наказав филадельфийского генерала так сурово, что у того вряд ли будет желание сражаться в течение оставшейся части кампании.

6 июля. Полковник Бледсо жалуется, что министр по-прежнему поддерживает с ним как можно меньше общения, как личного, так и официального. Следствие этого в том, что начальник бюро получает хорошую зарплату и не выполняет никакой работы. И все же это не обходится без пота на его челе и многих стонов.

7 июля. Здоровье майора Тайлера улучшилось, но я не замечаю возобновления его прежних близких отношений с министром. Тем не менее, он выполняет тяжелую эпистолярную работу, будучи юристом; и переписка иногда охватывает разнообразные юридические вопросы. Моя близость с полковником продолжается. Кажется, он сделал бы для меня все что угодно. Он поручил мистеру Шеперду выдачу пропусков в лагеря и т. д. — форма которых диктуется министром. Это первые пропуска, выданные правительством. Я предложил, чтобы они выдавались начальником Бюро войны и от его имени — и несколько было выдано таким образом, — но министр пресек это начинание. Министр, вероятно, был прав в этом вопросе.

Президент назначает достаточно генералов, можно подумать. Надеюсь, у нас будут люди для них. От пяти до десяти тысяч добровольцев предлагаются ежедневно, но принимается не более двух тысяч. У некоторых нет оружия, а другие предлагают служить только шесть или двенадцать месяцев. Пехота не будет сражаться с охотничьими ружьями или дробовиками; а министерство не принимает конных людей из-за расходов на транспортировку и т. д. О, если бы у меня была власть хотя бы на неделю! Тогда было бы принято пятьдесят кавалерийских полков. Это войска для быстрых маршей, внезапных нападений и захватов. А наши люди, даже маленькие мальчики, — искусные наездники. Если бы это была короткая война — или если бы это была война вторжения с нашей стороны — возможно, было бы хорошей политикой, с экономической точки зрения, препятствовать созданию кавалерийских формирований. Но нам понадобятся все наши люди; и многие сражались бы в седле, кто не смог бы или не захотел бы идти в пехоте. И конные люди довольствуются использованием двуствольного дробовика — один ствол для пули, другой для картечи и ближнего боя.

8 июля. Здесь находится крепкий седовласый старик из Мэриленда, подающий прошение о назначении его генералом. Это майор Дж. Х. Уиндер, выпускник Вест-Пойнта, я полагаю; и думаю, он будет успешным. Он сын, как я полагаю, того генерала Уиндера, чье командование в последней войне с Англией, к несчастью, позволило городу Вашингтон попасть в руки врага. У меня почти суеверная вера в удачливых генералов и соответствующее предубеждение против неудачливых и их потомства. Но я не могу предположить, что президент отправит этого генерала в поле. Он может взять заключенных под свою опеку и выполнять другие задачи в качестве своего рода начальника военной полиции; и это то, что, как я узнал, он предлагает. А французский принц Полиньяк был произведен в полковники; а внучатый племянник Костюшко был назначен лейтенантом в регулярную армию. Что ж, у Вашингтона был свой Лафайет — и мне нравится происхождение этих офицеров больше, чем северян, все еще подающих заявления на получение комиссий.

9 июля. Мистер Тумбс будет бригадным генералом. Это то, чего я ожидал. Два брата Кобб будут полковниками; а Орр получит полк.

Мистер Хантер сменяет Тумбса в Государственном департаменте — и это избавляет от него, если он там останется. Это будет незаметное место; и если бы он был ленив, без амбиций, это было бы самое подходящее место для него. Уайз покончил с собой. У него было несколько боев, всегда проливалась кровь; но когда он готовится к великому бою, ему приказывают вернуться из-за страха его «безрассудства». Требуя послушания от своих подчиненных, конечно, он будет подчиняться приказам генерал-адъютанта Купера. Таким образом, я опасаюсь, что три гиганта Виргинии — Уайз, Хантер и Флойд — будут нейтрализованы и принижены по приказу Вест-Пойнта. Маршалы Наполеона когда-то были рядовыми — наши — но, возможно, Вест-Пойнт в конце концов будет уничтожен, поскольку они так рьяно бросаются в бой в начале войны.

10 июля. Есть признаки военных операций в больших масштабах на Потомаке. У нас есть сведения, что Макдауэлл готовится к наступлению на наши силы у Манассаса. Ожидается, что генерал Джонстон будет там вовремя; и для этой цели он маневрирует, чтобы убрать генерала Паттерсона с пути. У наших людей теперь есть капсюли — и они будут готовы. У них скудный паек от комиссариата; но даже с пустыми желудками они могут победить янки в испытании смертью. Сражение — это спорт, к которому у наших людей всегда есть аппетит.

11 июля. Полковник сегодня попробовал свои силы в диктовке ответов на определенные письма. Вместе мы набросали правильные ответы, которые, после того как он пометил их карандашом, я доработал пером. Они были сначала одобрены министром, затем подписаны начальником бюро и скопированы мистером Скоттом.

Сегодня полковник попытался совершить полет на собственных крыльях. Я следовал его диктовке по существу в ответах. Но как только глаза министра остановились на них, они были немедленно переделаны. Сам министр, подозревая, как все было, — он действительно видел карандашные пометки полковника, — принес их мне, в то время как ироничная улыбка играла на его обычно не очень выразительных губах. Когда полковник вошел и увидел, что было сделано, он застонал и попросил меня написать правильные ответы. С того дня он перестал иметь какое-либо отношение к переписке, кроме как подписывать свое имя под письмами, которые я для него готовил. Он заметил сегодня, что если ему нечего делать, он не будет делать ничего.

12 июля. Настроение полковника изменчиво, как апрельский день — сейчас весь в улыбках и солнечном свете, но вскоре облако все уносит. Он становится нетерпеливым при длинных историях, рассказанных какими-нибудь просителями, и бушует всякий раз, когда кто-то спрашивает его, на месте ли министр.

Сегодня впервые я заметил улыбку на губах полковника Майерса, генерал-квартирмейстера, когда он проходил через офис. Через мгновение вошел генерал Уокер из Джорджии и обратился к полковнику так:

«Министр на месте?»

Полковник (пристально глядя). Не знаю.

Генерал У. (отвечая на взгляд). Не могли бы вы узнать для меня? У меня важное дело к нему; и я здесь по договоренности.

Полковник Б. Вы можете узнать сами. Я не его швейцар. Вот его дверь.

Генерал У. (после минутного раздумья). Я задал вам вежливый вопрос в учтивой манере, и не заслужил этой резкости и не потерплю ее.

Полковник Б. Не учтиво предполагать, что я действую в качестве посыльного или швейцара.

В этот момент министр появился в дверях, услышав громкие слова, и генерал У. немедленно вошел в его кабинет.

Впоследствии полковник кипел и волновался, как разгневанный вулкан. Он не любил полковника Майерса и верил, что тот послал генерала с подсказкой, чтобы досадить ему по поводу министра, которого он (Майерс) действительно ненавидел.

13 июля. Министр вчера помирил генерала и полковника, иначе могла бы произойти дуэль.

Сегодня полковник принес министру ряд заявлений на должности хирургов. Среди заявителей были некоторые друзья полковника. Вскоре он вернулся в ярости, хлопнув дверью за собой, а затем с силой бросив бумаги на пол. Однако в следующее мгновение он поднял их и, сев рядом со мной, мгновенно стал кротким, как голубь. Он сказал, что людей науки отодвигают в сторону, чтобы уступить место шарлатанам; но, смеясь, заметил, что шарлатаны вполне сойдут для раненых. У наших людей хватит ума не поддаваться их некомпетентному лечению.

14 июля. Министр снова болен. Его врач рекомендовал ему провести несколько дней в деревне; и завтра он уедет с семьей. Каковы будут последствия?

15 июля. Рано утром майор Тайлер сидел в кресле министра, готовый принимать посетителей. Это, я полагаю, было, конечно, во исполнение просьбы министра; и соответственно швейцар впустил людей. Но вскоре после этого прибыл полковник Бледсо и показал мне приказ президента о том, чтобы он исполнял обязанности военного министра временно. Полковник был в приподнятом настроении и в парадной форме; и, казалось, нисколько не был задет тем, что майор Тайлер занимает кресло министра. Министр, должно быть, знал, что полковник будет исполнять обязанности во время его отсутствия, но, вероятно, считал правильным, что майор, благодаря своей обходительности, лучше всего подходит для приема посетителей. Он дольше работал в министерстве и был более знаком с рутиной дел. Тем не менее, полковник не был удовлетворен и, соответственно, попросил меня сообщить майору Тайлеру факт, о котором, как оказалось, у него не было предварительной информации, что президент назначил полковника Бледсо исполнять обязанности военного министра во время отсутствия мистера Уокера. Майор немедленно удалился из кабинета, уступив свой пост с достоинством.

16 июля. Министр вернулся сегодня вечером. Он не смог найти комфортабельное жилье в деревне. Он казался раздосадованным, но по какой причине, я не узнал. Полковник, однако, поторопился с назначениями. Он был полон решимости быть быстрым, потому что мистер У. был известен своей медлительностью и нерешительностью.

17 июля. Новости сегодня не такие хорошие. Небольшой отряд генерала Гарнетта был разбит превосходящими силами генерала Макклеллана. Но сам генерал был убит, сражаясь в арьергарде своих отступающих людей. Его пример не останется без последствий. Наши генералы решат никогда не переживать поражение. Это придаст врагу смелости атаковать нас у Манассаса, где их внезапно обретенная уверенность будет развеяна, или я ошибаюсь.

18 июля. Майор снова болен, а Жак уехал; поэтому у меня слишком много работы, и полковник стонет за меня. Он гордится назначениями, которые сделал с такой быстротой, и получил комплименты. И, по правде говоря, нет причин, по которым тысячи заявлений не должны рассматриваться оперативно; и есть много причин против задержек. Большая армия должна быть организована немедленно, и будет необходимо назначить тысячи полевых и штабных офицеров — если только всем губернаторам не будет позволено делать то, что желает делать губернатор Браун. Министр в лучшем здравии и довольно снисходителен. Моя работа нравится ему; и я не удивился бы, если бы он был недоволен внезапным отсутствием мистера Жака. Но он должен учесть, что мистер Ж. — лишь клерк-любитель, не получающий жалованья, богатый и независимый от правительства.

19 июля. Вчера у нас был настоящий бой при Булл-Ране! Было задействовано несколько бригад, и враг был отбит с потерей нескольких сотен убитых и раненых, оставленных на поле боя. Это было сражение, и скоро у нас будет еще больше.

Бригадный генерал Холмс, мой друг и товарищ по бегству, ныне расквартированный недалеко от Фредериксбурга, получил приказ от генерала Борегара быть готовым к маршу по первому требованию. А подбородок и нос полковника Нортропа внезапно стали острее. Он должен отправить продовольствие для сражающихся на три дня и предвидит приближение кровавых событий.

Мистер Хантер заходит каждый вечер, как только опускаются сумерки, чтобы узнать, нет ли у нас новостей.

20 июля. Министр работает слишком много — или, скорее, не экономит свой труд. Он откладывает окончательное решение; и поэтому его работа, никогда не будучи завершенной, постоянно увеличивается в объеме. Почему он медлит? Может ли быть, что его нерешительность вызвана советами президента в его великой заботе о том, чтобы сделать лучшие назначения? У нас достаточно талантов на Юге, чтобы поставить во главе миллионов людей. Мистер Уокер — человек способный и обладает необычайной памятью на детали. Но я боюсь, что его нервы слишком тонко настроены для официальной беговой дорожки. Я слышал, как он вчера со вздохом сказал, что ни один джентльмен не может быть пригоден для должности. Что ж, мистер Уокер — джентльмен по воспитанию и инстинктам; и он привередливо дорожит тем, что подобает джентльмену. Будет ли его официальная жизнь долгой? Я знаю одно — есть несколько честолюбивых сановников, нетерпеливо ожидающих его места. Но те, кто надеется достичь президентства путем успешного управления любым из министерств или путем раздачи покровительства, пребывают в вопиющем заблуждении. Никто, кроме генералов, не получит императорскую мантию в ближайшие двадцать лет — если, конечно, преждевременно созданное «постоянное» правительство должно быть постоянным.

21 июля. Президент покинул город сегодня утром, направляясь в Манассас, и мы ждем сражения немедленно. Я всегда думал, что он воспользуется своей прерогативой главнокомандующего и будет лично руководить важнейшими операциями в поле; и, действительно, я всегда полагал, что он был выбран главой Конфедерации главным образом с этой целью, поскольку общепринято было мнение, что он обладает военным гением высокого порядка. В таких революциях, как нынешняя, глава исполнительной власти занимает самое опасное и ненадежное положение, если он не является военным вождем и не присутствует на каждом поле боя большого масштаба. У меня есть вера в президента Дэвиса, и я верю, что он покроет себя великой славой в этом первом могучем конфликте.

Рано вечером министр Уокер вернулся после чаепития в большом волнении. Он расхаживал взад и вперед по комнате, где мы сидели, проклиная свою должность. Он сказал, что сейчас идет великое сражение, и он хотел бы присутствовать там, участвуя в его опасностях. Снова он осудил должность, которую занимал, — и казался некоторое время почти неистовым от беспокойства. Он сказал, что все молодые люди должны быть в поле, и это было понято присутствующими, которые лишь взялись за перья.

Вскоре зал министерства был заполнен людьми, жаждущими услышать новости; и по мере того, как поступали последовательные депеши, волнение возрастало. Весь кабинет был в нашем офисе; и достопочтенный Хауэлл Кобб, председатель Конгресса, делая выводы из депеш, объявил о своей вере в то, что это была ничья. Это вызвало гнев полковника Бледсо, и он осудил Кобба. Мистер Хантер только слушал. Теперь была ночь. Наконец, мистер Бенджамин, который ходил в отель «Споттсвуд», где проживала миссис Дэвис, вернулся с новостями, которые остановили всякий злословящий язык. Миссис Д. только что получила депешу от президента, объявляющую о дорогой ценой купленной, но славной победе. Некоторые редакторы газет, присутствовавшие там и обратившиеся ко мне за копией депеши, услышали от мистера Бенджамина, что он может повторить ее по памяти, что он и сделал, а я записал ее для прессы. Тогда радость воцарилась в этот час! Город словно воспарил, и каждый, казалось, ходил по воздуху. Лицо мистера Хантера стало короче; глаза мистера Ригана вернулись к своему естественному размеру; а глаза мистера Бенджамина светились, как у Дэниела Уэбстера после пинты бренди. Люди на своих местах чувствовали, что теперь они занимают свои должности пожизненно, так как «постоянное» правительство скоро будет ратифицировано народом, и что Рубикон был перейден всерьез. Мы одержали великую победу; и не было сомнений, что она будет развита на следующий день. Если так, федеральный город неизбежно пал бы в наши руки; и за этим вскоре последовало бы изгнание врага с южной земли. Все люди, казалось, думали, что волна войны покатится с того дня на север, на территорию врага, пока мы не добьемся славного мира.

22 июля. И полковник Б., и я были в ярости сегодня утром, обнаружив, что газеты опубликовали депешу от своего агента в Манассасе, в которой говорилось, что президент не прибыл на поле боя до тех пор, пока победа не была одержана; и, следовательно, вообще не участвовал в сражении. Из собственной депеши президента и других обстоятельств мы составили представление, что он не только присутствовал, но и руководил основными операциями в поле. Полковник намекнул, что в Ричмонде следует основать другую газету, которая воздала бы должное президенту; и некоторые предполагали, что замышляется план избрать другого человека на пост президента постоянного правительства осенью. Тем не менее, вскоре мы узнали, что оклеветанный корреспондент был довольно близок к истине в своем заявлении. Битва была выиграна, и враг бежал с поля боя до того, как президент появился на нем. Она была выиграна Борегаром, которому, однако, существенно помог его старший по командованию генерал Джозеф Э. Джонстон. Генерал Дж. оставался в тылу и подвел подкрепления, которые решили исход дня. Борегар сегодня — самый популярный генерал на службе. Помимо около 500 пленных, враг, говорят, имел 4500 убитых и раненых. Потери были бы гораздо больше, если бы враг не сломался и не побежал. Мы потеряли около 2000 человек убитыми и ранеными.

Президент вернулся сегодня и выступил с речью в отеле «Споттсвуд», в которой произнес знаменитые слова: «Никогда не будьте высокомерны к смиренным или смиренны к высокомерным». И он сказал, что, несомненно, флаг Конфедерации уже развевается над Фэрфакс-Корт-Хаус и скоро будет поднят в Александрии и т. д. и т. д. Никогда не слышал я более сердечных приветствий. Все верили, что наши знамена будут развеваться на улицах Вашингтона через несколько дней; что враг будет изгнан из округа и из Мэриленда, и что мир будет заключен на берегах Саскуэханны или Скулкилла. Президент однажды обязался перенести войну на территорию врага, если они не позволят нам уйти с миром. Теперь, в этой вере, народ был очень доволен своим президентом.

23 июля. Жак вернулся и занят как пчела; и, по правде говоря, работы хватает на всех.

24 июля. Вчера мы получили письмо от полковника Бартоу, написанное как раз перед битвой (в которой он пал, письмо было получено после объявления о его смерти), с настоятельной просьбой о назначении его галантного молодого друга Ламара на должность лейтенанта. Я отметил эти факты на обороте его письма с одобрения министра, а также то, что просьба была удовлетворена, и поместил письмо, возможно, последнее, которое он когда-либо писал, в архивы для сохранения.

25 июля. Тело Бартоу прибыло и выставлено для прощания в Капитолии. Среди главных скорбящих был его молодой друг Бартон, который любил его, как сын любит отца. От Ламара я узнал некоторые интересные подробности битвы. Он сказал, что когда лошадь Бартоу была убита, он, Ламар, был послан в другую часть поля за другой, а также чтобы вызвать определенные полки, так как Бартоу тогда командовал бригадой. Ламар проскакал через горячий перекрестный огонь к полкам и передал приказ, но лошади не получил. Однако он проскакал обратно через ужасный огонь с намерением отдать свою собственную лошадь Бартоу, если другой не найдется. По возвращении он встретил полковника Джонса из 4-го Алабамского полка, раненого, его руки были на шеях двух друзей, которые пытались поддержать его в стоячем положении. Один из них окликнул Ламара и попросил его лошадь, надеясь, что полковник Джонс, возможно, сможет ехать верхом (его бедренная кость была ужасно раздроблена) и таким образом выбраться с поля боя. Ламар остановился и пообещал, что как только сможет доложить Бартоу, он вернется с этой или другой лошадью. Полковник Джонс любезно поблагодарил его, но предостерег от любого пренебрежения приказами Бартоу, сказав, что он, вероятно, не сможет ехать верхом. Ламар пообещал вернуться немедленно; и, пришпорив своего благородного скакуна, пустился в галоп. Он не проехал и пятидесяти ярдов, как его лошадь упала, перебросив его через голову. Он увидел, что благородное животное было пронзительно ранено восемью пулями от одного залпа. Он остановился на мгновение и отвернулся, когда бедная лошадь попыталась встать и последовать за ним, но не смогла. Он вернулся и похлопал стонущего и плачущего скакуна по шее; и, пока он делал это, еще пять пуль поразили его, и он мгновенно умер. Ламар затем продолжил путь пешком через шторм пуль и, невредимый, воссоединился с Бартоу как раз вовремя, чтобы стать свидетелем его падения.

Наши тюрьмы заполнены янки, и у бригадного генерала Уиндера есть работа. Существует большое давление с целью получения пропусков для посещения поля боя. По моему предложению, всем врачам, берущим ампутационные инструменты, и родственникам раненых и убитых министр разрешил отправиться туда.

26 июля. Многие забавные сцены происходят ежедневно между начальником бюро и просителями пропусков. Те, кто не включен специально в инструкции министра, направляются к начальнику бюро; а полковник Бледсо не выносит назойливости. Иногда он становится настолько шумным, что бедные просители в испуге выбегают из кабинета.

27 июля. Объявлено о большом количестве новых прибывших с Севера. Клерки, уволившиеся в Вашингтоне, и начинающие герои, имеющие военное образование, ежедневно представляются и подают заявления на должности здесь. Они описывают панику на Севере как ужасную, и наша сторона определенно побеждает. Эти господа каким-то образом преуспевают в получении назначений.

Наша армия не наступает. Говорят, что и Борегар, и Джонстон стремятся перейти Потомак; но то, что говорят, не всегда правда. Способности нашей армии перейти Потомак неизвестны; а политика того, стоит ли это делать, если бы это было осуществимо, должна определяться ответственной властью. В одном я убежден: Север, будучи далек от отказа от выполнения своей твердой цели, даже при этом неприятном поражении, будет стимулирован к возобновлению приготовлений в масштабах, больших, чем когда-либо.

28 июля. — Мы взяли в плен двух человек в гражданской одежде, Харриса и ----, на поле боя; они прибыли из Вашингтона в поисках останков полковника Кэмерона, брата янки — военного министра. Они требуют освобождения на том основании, что являются некомбатантами, но признают, что были посланы на поле боя самим военным министром янки. Мистер Бенджамин приходил вчера вечером в министерство с посланием для военного министра Уокера по этому вопросу. Поскольку министр отсутствовал, он оставил его мне для передачи. В нем говорилось, что пленные не должны быть освобождены без согласия президента. Опасности того, что военный министр Уокер освободит их, не было, ибо я слышал, как он говорил, что власти могли бы получить останки, если бы прислали парламентский флаг. Презирая возможность признать нас воюющей стороной, они бросили своих убитых и раненых; и он, Уокер, скорее отправит пленных, тайком посланных на поле боя, в самое пекло, чем подпишет приказ об их освобождении. Мне было приятно видеть, что мистер Бенджамин проявил такое рвение в этом деле.

29 июля. — Сегодня на улицах появилось довольно много наших раненых на костылях и с руками в шинах, что произвело впечатление. Через год мы привыкнем к таким зрелищам.

30 июля. — Сегодня ничего важного.

31 июля. — Ничего заслуживающего внимания.

 





ГЛАВА V.

Мой сын Кастис назначен клерком в Военное министерство. — «Нью-Йорк Геральд» публикует довольно точный список армии КША. — Появление «Плаг Аглис». — Разрыв президента с Борегаром. — Президент болен. — Приказ об отъезде враждебным иностранцам. — Краткая беседа с президентом. — «Срочно». — Предлагают свои услуги большие отряды кавалерии. — Огромные приготовления на Севере.


 

1 августа. — Полковник Бледсо снова угрожает уйти в отставку и снова заявляет, что добьется от президента моего назначения на его место. Мне это не подходит.

2 августа. — После нескольких блестящих и успешных боев мы получили сегодня депешу, в которой говорится, что генерал Уайз отступил в Западной Виргинии, выполняя категорические приказы.

3 августа. — Беседовал сегодня с несколькими янки, которых завтра должны освободить. Оказывается, когда молодой Ламар потерял лошадь на равнинах Манассаса, 4-му Алабамскому полку пришлось отступить на несколько сотен ярдов, и полковника Джонса, раненого, невозможно было вынести с поля боя, так как он был крупным и неповоротливым. Когда враг подошел, человек шесть из их солдат вызвались перенести его в дом поблизости. Им разрешили это сделать и остаться с ним в качестве караула. Вскоре после этого наша линия продвинулась вперед с таким напором, что смела все на своем пути. Полковник Джонс был спасен, а его караул взят в плен. Но за заботу о нем он попросил об их освобождении, что и было сделано. Они говорят, что их любопытство увидеть поле битвы было удовлетворено, и впредь они будут довольны оставаться дома в безопасности. Они считали нас мятежниками и верили, что мы разделены между собой. Если бы это было правдой, мятеж был бы подавлен; но если мы будем единодушны и продолжим сражаться так, как при Манассасе, это будет революция, и наша независимость когда-нибудь должна быть признана Соединенными Штатами. Но, говорят они, еще очень многие северяне хотят удовлетворить свое любопытство, как они; и война будет ужасной, прежде чем они убедятся, что подавление мятежа — дело невыполнимое.

4 августа. — Сегодня мистер Уокер спрашивал, где мой сын Кастис. Я сказал ему, что он с матерью в Нью-Берне, Северная Каролина. Он разрешил мне телеграфировать ему, чтобы он возвращался, и он будет назначен на должность клерка.

5 августа. — Полковник Бледсо получил задание непосредственно от президента: адаптировать том Армейского устава США для службы Конфедеративных Штатов Америки. Нужно всего лишь вычеркнуть «США» и вписать «КША», и все же полковник стонет над этим.

6 августа. — Кастис прибыл и приступил к исполнению своих обязанностей.

7 августа. — Видел сегодня полковника Пендлтона, но это был не первый раз. Я видел его на кафедре и слышал, как он произносил хорошие проповеди. Он епископальный священник. Именно он сеял такое разрушение в рядах захватчиков при Манассасе. Сначала батарея не приносила результата; заметив это, он сам навел орудия и установил прицел. Затем, воскликнув: «Огонь, ребята! И да смилуется Бог над их грешными душами!», он увидел просеки, проделанные в полках врага. С тех пор он стал полковником и когда-нибудь станет генералом; ведь он был сокурсником по Вест-Пойнту с президентом и епископом Полком.

Потрясающее волнение! Получена «Нью-Йорк Геральд», содержащая довольно точный список наших военных сил в различных лагерях Конфедеративных Штатов с именами и званиями генералов. Министр сказал мне, что если бы он потребовал такой список, более точный составить было бы невозможно. Кто предатель? Неужели он в канцелярии генерал-адъютанта? Многие так полагают; некоторые обвиняют генерала Купера просто потому, что он северянин по рождению. Но ту же информацию могли предоставить канцелярия генерал-квартирмейстера или генерал-комиссара; а возможно, и Артиллерийское бюро; ибо все они неизбежно должны поддерживать связь с различными формированиями в полевых условиях. Конгресс собирался назначить расследование; но, как стало известно, министерство предложило, чтобы это дело лучше всего было изучено исполнительной властью. Что касается меня, я не сомневаюсь, что в министерствах много федеральных шпионов. Слишком много клерков было привезено из Вашингтона. И все же я сомневаюсь, что кто-либо на подчиненной должности, без помощи высшего начальства, мог подготовить список, опубликованный в «Геральд».

8 августа. — В последнее время (но после битвы при Манассасе) в Ричмонде появилось довольно много полицейских из Северных штатов и Балтимора. Некоторые из них, если не все, были наняты генералом Уиндером. Эти люди, по их собственным признаниям, до сих пор были в Балтиморе, Филадельфии и Нью-Йорке лишь мелкими сыщиками по кражам, обитавшими в барах, кегельбанах и подобных местах. Как они могут выявлять политических преступников, если они слишком невежественны, чтобы понять, что составляет политическое преступление? Это неграмотные люди с низменными инстинктами и отчаянным характером. Но их низкая хитрость послужит им здесь среди ничего не подозревающих людей. Они, если потребуется, сами будут доносить врагу, чтобы убедить власти в том, что детективная полиция необходима; и вполне вероятно, что многие из них все время будут находиться в платежных ведомостях Линкольна.

9 августа. — Генерал Магрудер командует на полуострове. У президента Тайлера была вилла недалеко от Хэмптона, которую янки разграбили варварским образом. Они разрезали его ковры, изуродовали картины, разбили статуи и пустили на растопку пианино, диваны и т. д.

10 августа. — Мистер Бенджамин — частый гость в министерстве, и он очень общителен: проскальзывали намеки на то, что он стремится когда-нибудь стать военным министром. Мистер Бенджамин, несомненно, будет иметь большое влияние на президента, ибо он очень тщательно изучил его характер. Он будет знаком не только с его «симпатиями», но особенно с его «антипатиями». Говорят, что средства, которые использовал мистер Блэр, чтобы удержать генерала Джексона, заключались не столько в умении привязывать к себе сильных людей в качестве друзей, сколько в нанесении смертельных ударов по великим лидерам, которые навлекали на себя гнев президента. Так, Кэлхун подвергался непрестанным преследованиям.

11 августа. — Ходят слухи, что между президентом и генералом Борегаром произошел своего рода разрыв; и я поражен, узнав, что мистер Бенджамин враждебно настроен к генералу Б. Я ничего не знаю об основании для этого сообщения; но говорят, что Борегар жаждал перейти со своей армией в Мэриленд сразу после битвы, но ему помешали. Теперь, судя по развитию событий, совершенно очевидно, что небольших сил было бы достаточно, чтобы взять Вашингтон через несколько дней или недель после битвы. Но знал ли Борегар об этом факте до того, как возможность была упущена? Теперь уже слишком поздно!

12 августа. — Проблемы с мистером Точманом, которому было разрешено сформировать полк или около того из иностранцев в Луизиане. Эти войска называли (кем?) Польской бригадой, хотя, возможно, в списках личного состава не было и ста поляков; майора Точмана «все» называли генералом Точманом, и он намекнул президенту, что ожидает получения звания бригадного генерала. Президент, со своей стороны, быстро и решительно, как это иногда бывает в его обычае, заявил о своем намерении не давать ему такого звания. Он ни на минуту не думал делать его кем-то выше полковника. Майор возражает против этого и предоставляет объемную переписку, чтобы доказать, что его притязания на должность бригадного генерала были признаны военным министром.

13 августа. — Президент прислал в министерство интересное письмо от мистера Золликоффера из Теннесси, касающееся уязвимого положения страны и ее возможностей для обороны.

14 августа. — Золликоффер был назначен бригадным генералом; и хотя он не военный по образованию, я думаю, что из него выйдет хороший офицер.

15 августа. — До сих пор нет никаких зацепок относительно шпионов в министерствах, которые снабжают северную прессу информацией. Дело останется без расследования. Таково наше безразличие ко всему, кроме отчаянных сражений. Враг хорошо воспользуется этим видом информации.

16 августа. — Президент болен и уезжает в деревню. Я до сегодняшнего дня не знал, что он слеп на один глаз. Думаю, однажды в Вашингтоне ему была сделана операция.

17 августа. — Есть некоторые опасения по поводу здоровья президента. Если бы он умер, каковы были бы последствия? Я бы, конечно, поддержал вице-президента, потому что «так записано в контракте» и потому что я считаю, что он был бы таким же эффективным руководителем, как и любой другой человек в Конфедерации. Но другие думают иначе; и могут возникнуть неприятности.

Президент издал прокламацию в соответствии с актом Конгресса, принятым 8-го числа сего месяца, предписывающую всем враждебным иностранцам покинуть страну в течение сорока дней; а военный министр указал Нэшвилл в качестве места выезда. Это вызывает лишь небольшое волнение, за исключением евреев, некоторые из которых превращают свое имущество в золото и уезжают.

Лодыжки полковника Бледсо слишком слабы для его тяжелого тела, но он может довольно быстро семенить, когда преследует непокорного клерка; и когда он ловит его, если тот сопротивляется, полковник обязательно его отпускает.

18 августа. — Ничего заслуживающего внимания.

19 августа. — Министр уехал в Ориндж-Корт-Хаус, чтобы навестить полковника Джонса из 4-го Алабамского полка, раненого при Манассасе и находящегося сейчас при смерти.

Встретившись сегодня утром с мистером Бенджамином возле двери министра, я спросил его, не считает ли он, что кто-то должен исполнять обязанности министра во время отсутствия мистера Уокера. Он быстро и с интересом ответил утвердительно. Каждый час возникало много неотложных дел; и было неясно, когда министр вернется. Я спросил его, не поговорит ли он с президентом на эту тему. Он согласился; но, немного помедлив, сказал, что, по его мнению, мне лучше самому встретиться с ним. Я напомнил ему о своем неизменном нежелании обращаться к главе исполнительной власти, и он улыбнулся. Затем он настоял, чтобы я отправился в президентский особняк и от его, мистера Б., имени попросил президента назначить исполняющего обязанности министра. Я так и сделал, ибо президент в тот день был в городе и быстро поправлялся после недавнего приступа лихорадки.

Прибыв в особняк на Клэй-стрит, я спросил слугу, могу ли я видеть президента. Он не узнал меня и спросил мое имя, сказав, что президент еще не выходил из своей комнаты. Я написал свое дело на карточке карандашом, не забыв упомянуть имя мистера Бенджамина, и отправил ее наверх. Через мгновение президент спустился, пожал мне руку и в своей быстрой и довольно раздражительной манере сказал: «Пришлите мне приказ». Я немедленно удалился и, найдя мистера Бенджамина все еще в холле министерства, сообщил ему об успехе. Затем, в соответствии с его предложением, я направился к генерал-адъютанту Куперу, который написал приказ о том, чтобы А. Т. Бледсо исполнял обязанности военного министра во время отсутствия мистера Уокера. Я отправил его с курьером президенту, который его подписал.

Затем я проинформировал полковника Бледсо о том, что было сделано, и он без промедления направился в кабинет министра. Вскоре я понял, что роль, которую сыграли мы с мистером Бенджамином, вероятно, вызовет бурю; ибо несколько сотрудников, считавшихся доверенными лицами мистера Уокера, назвали это «возмутительным»; а некоторые зашли так далеко, что намекнули, будто мотивом мистера Бенджамина было назначение некоторых своих сторонников на доходные должности в армии во время отсутствия министра. Не знаю, как это было; но я уверен, что у меня не было иных мыслей, кроме как о государственной службе. Исполняющий обязанности министра на этот раз сделал лишь несколько назначений и выполнял свои функции спокойно и со всем достоинством, на которое был способен.

20 августа. — Министр Уокер вернулся вчера вечером, узнав о смерти полковника Джонса до того, как добрался до места назначения. Сомневаюсь, что министр подумал бы дважды о том, что было сделано в его отсутствие, если бы кто-то из его друзей не обратил на это его внимание. Он довольно плотно закрылся у себя, и никто из нас не мог видеть или слышать, сердится ли он. Но когда он позвал меня в свой кабинет во второй половине дня, чтобы написать депешу, которую он продиктовал, я увидел на его столе конверт, адресованный его собственной рукой президенту. Некоторые распространяли слухи, что он намерен уйти в отставку. Могло ли это сообщение быть его заявлением об отставке? Оно лежало так заметно передо мной там, где я сидел, что невозможно было не заметить его. К тому же оно было помечено «срочно».

21 августа. — Сегодня меня снова вызвал министр, и я обнаружил, что зловещее сообщение президенту все еще там, хотя и помечено «срочно». И я не вижу никаких признаков того, что мистер Уокер собирается покинуть свой пост.

22 августа. — «Срочно» все еще там; но министр до сих пор не был на заседании совета, хотя вчера был день кабинета министров. Тем не менее президент регулярно присылает капитана Джослина с бумагами, направленными министру. Их всегда отдают мне, и после того, как я составляю по ним краткое изложение, они доставляются министру. Среди них я вижу довольно резкие карандашные пометки. Среди прочего, вся пачка бумаг Точмана была возвращена непрочитанной с предписанием, что «когда бумаги такого объема присылаются ему для ознакомления, дело министра — следить за тем, чтобы к ним прилагалось краткое резюме их содержания».

23 августа. — Из Европы до сих пор не поступило сколько-нибудь значительного количества оружия; хотя наш агент пишет, что у него в работе несколько заводов. Агент США законтрактовал остальное. Кажется, весь мир на рынке покупает оружие. Мистер Дейтон, посланник США в Париже, купил 30 000 кремневых ружей во Франции; и наш агент хочет получить разрешение купить тоже. Он говорит, что французские статистики утверждают, что использование капсюльных и нарезных мушкетов не приводит к большей смертности в бою, чем использование старых гладкоствольных кремневых мушкетов. Это может быть связано с тем, что с последними ищут меньшую дистанцию.

24 августа. — Мы почиваем на лаврах после победы при Манассасе, в то время как враг обучает и оснащает 500 000 или 600 000 человек. Надеюсь, мы скоро не поплывем по течению! Мы знаем, что враг, кроме того, строит бронированные пароходы — а мы даже не возводим казематные батареи! Мы теряем драгоценное время, и, возможно, правительство экономит деньги!

25 августа. — Я полагаю, что министр уйдет в отставку; но «срочно» все еще лежит на его столе.

Новости о битве под Спрингфилдом, штат Миссури. Маккаллох и Прайс разгромили федералов, убив и ранив тысячи. Генерал Лайон убит.

26 августа. — Какое количество кавалерийских рот ежедневно предлагается в письмах, поступающих в это министерство. Почти всегда им отказывают; и мне действительно больно писать эти письма. Это правительство должно осознавать, исходя из статистики переписи населения, что на Юге лошадей не меньше, чем на Севере, а хороших наездников вдвое больше. Но что касается пехоты, Север может выставить трех человек против нашего одного. Десять тысяч конников на границе вражеской территории были бы равны 30 000 вражеской пехоты; не в бою; но такое количество потребовалось бы, чтобы следить и охранять от набегов 10 000 кавалеристов. Мне кажется, что мы отказываемся от единственного надлежащего средства уравнивания войны. Но мой долг — подчиняться, а не рассуждать.

27 августа. — У нас новости о бое у Хокс-Нест, Западная Виргиния. Уайз там довольно лихо вздул янки.

28 августа. — Борегар снова предлагает бой на равнинах Манассаса; но враг отказывается, отступая за свои укрепления. Наши знамена продвинуты к Мансонс-Хилл, в пределах видимости Вашингтона. Северный президент и его кабинет могут видеть нашу армию в хорошие бинокли с крыши Белого дома. Говорят, что они спят в сапогах; и что некоторые из них каждую ночь покидают город из страха быть захваченными до утра.

Генералы Джонстон, Уайз и Флойд ежедневно присылают сюда предателей-юнионистов, которых они обнаруживают в связи с врагом. У нас есть член Конгресса янки, Эли, взятый при Манассасе; он выехал, чтобы посмотреть на забаву убийства мятежников, как терьеры убивают крыс, но сам попал в ловушку. Он говорит, что его людей сильно вздули; и он надеется, что они бросят это дело покорения как спекуляцию, которая не окупится. Большинство пленных говорят так, находясь в заключении.

29 августа. — Мы получили известие с Севера, что ведутся огромные приготовления для нашего уничтожения; и некоторые из наших людей начинают говорить, что, поскольку мы не развили победу при Манассасе, она была хуже, чем бесплодная, лишь озлобив врага и стимулировав аболиционистов к новым усилиям. Полагаю, эти критики хотели бы, чтобы мы воздержались от причинения вреда захватчику из страха разозлить его. Они развязывают эту войну; мы должны сделать ее ужасной. Для них война — вещь новая, и они не прекратят ее, пока новизна не износится, а все их воюющие люди не насытятся кровью и пулями. Она должна идти своим чередом, как корь. Мы должны как обескровить их, так и опустошить их карманы.

30 августа. — Генерал Флойд провел бой на Западе и разгромил полк из Огайо. Надеюсь, они были из пуританского рода, а не потомки вирджинцев.

31 августа. — У нас сегодня плохие новости. Мои жена и дети принесли их. Они вернулись в город с известием, что всем женщинам и детям приказано покинуть Нью-Берн. Враг атаковал и взял Форт-Хаттерас, захватив много пленных, и теперь угрожает Нью-Берну. Это второй раз, когда моя семья вынуждена бежать. Но они здоровы.

 





ГЛАВА VI.

Четыреста тысяч войск должны быть набраны. — Нехватка оружия. — Янки предлагают продать его нам. — Уокер уходит в отставку. — Бенджамин сменяет его. — Полковник Дж. А. Вашингтон убит. — Временно назначен главой паспортного стола.


 

1 сентября. — Пресса и критики в Конгрессе открывают огонь по военному министру за некомпетентность. Он не виноват. Месяц назад капитан Ли, сын генерала и хороший инженер, был отправлен на побережье Северной Каролины для инспекции обороны. Его отчет был хорошо выполнен; и рекомендации в нем были выполнены со всей возможной поспешностью. Теперь утверждается, что гарнизону не хватало боеприпасов. Это не так. Позиция просто не была пригодна для обороны под огнем военных кораблей США.

2 сентября. — Я добровольно разыскал отчет капитана Ли и подготовил статью для прессы, основанную на его утверждениях.

3 сентября. — Моя статья об обороне Северной Каролины, по-видимому, заставила замолчать критиков.

4 сентября. — Дж. Р. Андерсон, владелец металлургического завода здесь, был назначен президентом бригадным генералом. Он тоже был вест-пойнтовцем; но не похож на военного гения. Он назначен на службу на побережье Северной Каролины.

5 сентября. — Наш Конгресс разрешил формирование и организацию четырехсот полков. Конгресс янки — 500 000 человек. Враг получит своих первыми; и говорят, что от 600 000 до 700 000 человек на три года или до конца войны уже приняты правительством США. Их газеты хвастаются, что было предложено почти миллион добровольцев. Это к беде. Сколько людей бросится вперед через год, чтобы предложить свои услуги на равнинах Юга? Множество окровавленных равнин встретит ужасное видение до этого времени в следующем году; и многие корыстные мерзавцы, пришедшие завладеть нашей землей, займут до дня Страшного суда участок шесть на два фута в каком-нибудь пустынном и нехоженом болоте. Жаба проквакает их реквием, а гадюка свернется под чертополохом, растущим над их головами.

6 сентября. — Мы не увеличиваем наши силы так быстро, как хотелось бы, из-за нехватки оружия. В начале войны у нас было около 150 000 единиц стрелкового оружия, взятых из арсеналов; и штаты владели, вероятно, еще 100 000. Половина из них были кремневыми, которые сейчас переделываются. Пока ничего не импортировано. Время от времени в министерство из Нэшвилла приходит письмо с предложением усовершенствованного оружия по высокой цене, за золото. Это янки. Мне поручено министром сказать, что им заплатят золотом при доставке агенту в Нэшвилле. Количество, которое можно получить таким образом, однако, должно быть небольшим; ибо правительство янки проявляет большую бдительность. Разве это не прекрасный образец янки-алчности и характера? Производители Новой Англии снабжают нас, с которыми они воюют, оружием для борьбы, при условии, что мы согласимся платить им более высокую цену, чем та, что предлагается их собственным правительством! Философский вывод заключается в том, что эта война закончится, когда перестанет быть денежной спекуляцией.

7 сентября. — Евреи за работой. Не имея национальности, все войны для них — жатва. Так было со дня их рассеяния. Теперь они рыщут по всей стране во всех направлениях, скупая все товары, которые могут найти в отдаленных городах, и даже в сельских магазинах. Они будут хранить их до тех пор, пока процесс потребления не вызовет жадный спрос на все виды товаров.

Полковник Бледсо ушел в отставку, но теперь ничего не говорит о том, чтобы меня назначили на его место. Этот вопрос остается за президентом, и я не буду подавать заявление.

8 сентября. — Майор Тайлер назначен исполняющим обязанности начальника Военного бюро.

9 сентября. — Дела в статусе кво, и майор Тайлер все еще исполняет обязанности начальника бюро.

10 сентября. — Полковник Бледсо вернулся! Он говорит, что президент отказывается принять его отставку; и говорит мне по секрету, который не должен быть раскрыт в течение нескольких дней, что мистер Уокер подал в отставку и что она будет принята.

11 сентября. — Полковник любит шутки. Он прошептал мне сегодня, когда увидел, как майор Тайлер исполняет обязанности начальника своего бюро, что я мог бы просто намекнуть на возможность его скорого возобновления функций начальника бюро. Но он сказал, что хочет несколько дней отпуска.

12 сентября. — Генерал Пиллоу продвинулся вперед и занял Колумбус, штат Кентукки. Ему было приказано по телеграфу оставить город и вернуться на прежнюю позицию. Затем приказ был отменен, и он остался. Власти узнали, что враг занимает Падуку.

13 сентября. — Министр, написав и подав в отставку, назначил моего юного друга Жака специальным клерком с зарплатой 2000 долларов. Это было разрешено недавним актом.

14 сентября. — Некоторые клерки мистера Уокера, должно быть, знают, что он собирается вскоре сложить с себя полномочия, ибо они заняты днем и ночью, и всю ночь, копированием всей книги исходящих писем, которая сама по себе является лишь копией писем, написанных мной и другими, с именем мистера Уокера под ними. Да будут они долго памятником его эпистолярных административных способностей и глубокого государственного мышления!

15 сентября. — И, как я и ожидал, мистер Бенджамин станет преемником мистера Уокера. Полковник Бледсо вернулся; и мне пришлось сообщить майору Тайлеру, что старый начальник бюро теперь новый начальник. Конечно, он сложил с себя полномочия с грацией и любезностью, на которые он так способен. А затем он сообщил мне (по секрету), что министр ушел в отставку и будет назначен бригадным генералом в армии Юго-Запада; и что он будет сопровождать его в качестве генерал-адъютанта.

16 сентября. — Доселе неизменная улыбка мистера Бенджамина почти исчезла, когда он осознал тот факт, что теперь он самый важный член кабинета. Он хорошо знал, насколько трудны эти обязанности; но ведь он был крепок здоровьем и способен на любой объем работы.

Кажется, в конце концов, мистер Бенджамин — лишь исполняющий обязанности военного министра, пока президент не сможет выбрать другого. Может ли это быть причиной того, что его улыбка почти исчезла? Но президент назначит его. Мистер Бенджамин угодит ему; он знает, как это сделать.

17 сентября. — Человек из Вашингтона пришел сегодня в мой кабинет, сказав, что у него важная информация из Вашингтона. Я вошел в кабинет министра и обнаружил мистера Бенджамина в окружении большого круга посетителей, все стояли с шляпами в руках и молчали. Я спросил его, примет ли он джентльмена из Вашингтона. Он сказал, что «не знает, кого принимать». Это вызвало улыбку. Казалось, он стоял там, ожидая, пока кто-нибудь заговорит, а они, казалось, ждали приглашения от него, чтобы заговорить. Я удалился из этой неловкой сцены, заметив, что мой джентльмен зайдет в другой раз. Тем временем я записал информацию и отправил ее президенту.

18 сентября. — Генерал Флойд был атакован у Голи превосходящими силами. Но он был окопан и перебил сотни врагов, прежде чем отступил, что было выполнено без потерь.

19 сентября. — Мы слышим о нескольких блестящих кавалерийских вылазках под Манассасом под командованием полковника Стюарта; и кавалерия Уайза на Западе хорошо служит.

20 сентября. — Полковник Дж. А. Вашингтон был убит в стычке. Он унаследовал Маунт-Вернон. Это напоминает мне, что Эдвард Эверетт подстрекает к войне против нас. Всеобщее образование, которым так хвастаются в Новой Англии, подобно их религии, — просто обман, или хуже, чем обман, плодотворный источник преступности. Я буду сомневаться впредь, способствует ли высший интеллект высшей добродетели. Змей мудрее голубя, но никогда не бывает таким безобидным. Невежество — блаженство по сравнению с мудростью янки.

21 сентября. — Министр разрешил мне подписывать паспорта «за военного министра». Мой сын занимается его письмами. У меня теперь есть возможность видеть больше. У меня есть полномочия заказывать транспорт для родителей солдат, а также для товаров и провизии, доставляемых в лагеря.

22 сентября. — Харрис и Магро, которые были взяты на поле Манассаса, разыскивая останки полковника Кэмерона, были освобождены генералом Уиндером по приказу исполняющего обязанности военного министра. Это поразительно; ибо мистер Бенджамин был самым решительным человеком во время их захвата против их освобождения. Напротив, некий мистер Г., богатый нью-йоркский купец, и мистер Р., состоятельный железнодорожный подрядчик, которые, как я боялся, прорвутся сквозь сети закона с крупными суммами, полученными ими здесь, были арестованы по приказу министра на том основании, что они не имеют права передавать военные ресурсы на Север для использования против нас.

23 сентября. — Ежедневно прибывают добровольные и патриотические пожертвования для армии в виде одежды и провизии на тысячи долларов.

24 сентября. — Срок для отъезда враждебных иностранцев истек. Это последний день согласно прокламации президента. У нас в последнее время нет успехов, и никогда не будет, пока враг знает все наши планы и диспозиции. Держите их в полном неведении о нашем состоянии и передвижениях, и они не будут вторгаться к нам больше, чем исследовать без света огромную пещеру, в которой слышны тысячи гремучих змей. Их шпионы и эмиссары здесь — для них как факелоносцы.

25 сентября. — Мистер Бенджамин и генерал Уиндер, после специальной беседы с господами Г. и Р., решили позволить им уехать в Пенсильванию и Нью-Йорк! И это еще не все. У меня есть приказ от мистера Бенджамина выдавать паспорта, до дальнейших распоряжений, на выезд из страны всем лицам, которые объявляют себя враждебными иностранцами, лично или письменно, при условии, что они не вывозят с собой богатства. Это может быть роковая политика, или это может быть ловушка.

26 сентября. — Сегодня беседовал с министром о политике высылки юнионистов из Конфедерации. Я сказал ему, что у нас 15 000 больных в госпиталях под Манассасом, и эта информация может приободрить врага наступать, захватить госпитали и сделать наших больных людей пленными. Он сказал, что такие пленные будут для них обузой, а для нас — облегчением. Я заметил, что они будут считаться пленными при обмене; и оставить их таким образом окажет деморализующее влияние на наши войска. Он сказал, что высылка недружелюбных лиц из страны соответствует духу акта Конгресса, и порекомендовал мне перечитать его и дать объяснения людям, которые стали требовать ограничений на выезд шпионов.

27 сентября. — Сегодня я подготовил передовую редакционную статью для «Энквайрер», заняв позицию, прямо противоположную той, что отстаивал мистер Бенджамин. Она была написана с законом перед глазами, который не давал никаких оснований, насколько я мог видеть, для такого допущения министра.

28 сентября. — Я отправил газету со своей статьей Дж. Р. Дэвису, эсквайру, племяннику президента, признав свое авторство и попросив его привлечь внимание президента к этому вопросу.

29 сентября. — Сегодня мистер Бенджамин сам выдал несколько паспортов, а несколько других прислал мне с категорическими приказами об их выдаче.

30 сентября. — Сейчас происходит довольно общее освобождение из тюрем. Генерал Уиндер, действуя, полагаю, конечно, по указаниям военного министра — а мистер Бенджамин теперь действительно министр — выпускает из тюрем нелояльных заключенных, присланных сюда в течение последнего месяца генералами Джонстоном, Флойдом и Уайзом. Не только освобождая их, но и предоставляя им транспорт до их домов, в основном в пределах линий врага. Несомненно, если враг ответит взаимностью на такую великодушную любезность, война будет лишь детской игрой, и мы будем избавлены от обычных ужасов гражданской войны. Посмотрим, как янки оценят эту доброту.

 



ГЛАВА VII.

Приказ о публикации имен враждебных иностранцев. — Некоторое волнение. — Усилия по обеспечению сохранности имущества. — Адвокат Г. А. Майерс активно участвует. — Генерал Прайс одерживает победу в Миссури. — Головорезы Билли Уилсона изрублены в куски у Форта-Пикенс. — Женщина-шпион прибывает из Вашингтона. — Большой успех при Лисберге или Боллс-Блафф.


 

1 октября. — Я обнаружил, что лишь несколько сотен враждебных иностранцев покинули страну согласно прокламации президента, дававшей им сорок дней, начиная с 16 августа, на устройство своих дел; но согласно недавнему приказу мистера Бенджамина, если судить по ежедневным заявлениям, будет большая эмиграция. Люди, которые сейчас уезжают, принадлежат к другому классу: половина из них объявляют себя дружественными к нашему делу и желают выезда через наши линии на Потомаке или на Западе, чтобы избежать публикации в качестве враждебных иностранцев, выезжающих под парламентским флагом через Норфолк и Форт-Монро. Многие из них заявляют о намерении вернуться.

2 октября. — День или два назад полковник Бледсо, который теперь навещает меня очень редко, прислал приказ через мистера Брукса, чтобы я предоставил список имен враждебных иностранцев для публикации. Это было выполнено с готовностью; и эти публикации вызвали некоторое волнение в обществе.

3 октября. — Поскольку президент не предпринял никаких шагов в этом вопросе, у меня нет иного выбора, кроме как выполнить приказ министра.

4 октября. — Сегодня поступали различные просьбы разрешить выезд из страны под парламентским флагом при условии, что я не позволю публиковать имена. Причина этой просьбы в том, что у этих лиц здесь есть связи, которые могут быть скомпрометированы. Я отказал. В одном или двух случаях они намекали, что не позволили бы опубликовать свои имена и за тысячи долларов. Мой ответ на это был таков, что они отозвали свои заявления.

5 октября. — Сегодня несколько джентльменов южного происхождения, которые долго жили на Севере и имеют там свои состояния и семьи, подали заявления на получение паспортов. Они приехали сюда, чтобы спасти инвестиции своих родителей в северные ценные бумаги, переведя их на своих детей. Это кажется законным, и некоторые из этих лиц — мои старые и уважаемые друзья. Я знаю, что их симпатии на стороне их родной земли. Но почему они так поздно приехали? Не знаю. Мое дело — отправить их из страны, ибо таков приказ военного министра. Лояльность связей этих джентльменов подтверждена в записке (в архиве), написанной мистером Хантером, государственным секретарем. Их имена должны быть опубликованы как враждебные иностранцы. Они не будут принимать участия в войне.

6 октября. — Ничего важного.

7 октября. — Ничего заслуживающего внимания.

8 октября. — Мистер Густавус Майерс, адвокат этого города, по-видимому, проявляет активный интерес от имени лиц, широко занимающихся бизнесом в Балтиморе. И он имеет влияние на министра, ибо обычно добивается своего через мою голову. Лица, которых он переправляет за наши линии, возможно, не причинят нам вреда; но я узнаю, что они, безусловно, приносят себе много пользы своими успешными спекуляциями. И разве они не вывозят золото и другое имущество на Север, тем самым подрывая цель акта о секвестре? Средства, таким образом изъятые с Юга, безусловно, будут обложены налогом Севером для ведения войны против нас.

9 октября. — Пожертвования в виде одежды, провизии и т. д. поступают в больших количествах; иногда на сумму до 20 000 долларов в день.

Никогда не было такого патриотичного народа, как наш! Их кровь и их богатство возлагаются на алтарь отечества с энтузиазмом.

Должен сказать здесь, что южнокаролинцы — самые нежные люди, которых я когда-либо встречал. Они соглашаются на каждое требование с готовностью; и я никогда не знал случая, чтобы кто-либо из них использовал уловки, чтобы избежать правила, как бы тяжело оно на них ни давило. Они — душа чести, правды и патриотизма.

10 октября. — Победа — но не на Востоке. Я не ожидаю ее здесь, пока идет такой поток путешественников на Север. Это было в Миссури, в Лексингтоне. Генерал Прайс захватил город и взял несколько тысяч пленных, которых он отпустил под честное слово.

11 октября. — А Уайз вел кровавые бои с Роузкрансом в Западной Виргинии. Он может побеждать врага в бою; но они побеждают его в маневрировании, используя проводников, которых генерал Уиндер прислал им из наших тюрем здесь.

12 октября. — Полковник Райт устроил гонку с янки на побережье Северной Каролины. Они бежали к своим укреплениям перед его единственным полком с такой поспешностью, что оставили много своего оружия и людей позади. Мы потеряли только одного человека: и он был толстым, у него случилась одышка, и он умер в погоне.

13 октября. — Еще один маленький успех, но не в этой местности. Генерал Андерсон из Южной Каролины ночью переправился на остров Санта-Роза и изрубил полк нью-йоркских головорезов и воров Билли Уилсона; под самыми пушками Форта-Пикенс.

14 октября. — Поцелуи достаются по блату! Полковник М——р из Мэриленда, чье опубликованное письмо с отречением от правительства Соединенных Штатов привлекло большое внимание некоторое время назад, находится под запретом. Он приехал сюда и предложил свои услуги этому правительству, но не смог получить работу, на которую подавал заявление, хотя его заявление поддерживал мистер Хантер, государственный секретарь, который является его родственником. После того как он оставался здесь долгое время, тщетно надеясь, что наша армия перейдет Потомак и освободит его родной штат, и обнаружив, что его финансы тают, он попросил у министра разрешения временно вернуться к своей семье в Мэриленд, надеясь вывезти их и спасти часть своего имущества. Его верность была подтверждена сильными словами мистера Хантера, и все же в заявлении было отказано! Я делаю из этого вывод, что мистер Бенджамин всемогущ в кабинете министров и что мистер Хантер не сможет долго в нем оставаться.

15 октября. — Генерал Уиндер попросил меня сегодня отказать полковнику М——ру в паспорте на выезд из города в любом направлении. Так что полковник в пределах границ! Я узнаю, что он расходился с генералом Уиндером (оба из Мэриленда) в политике. Но если он был вигом, то и мистер Бенджамин тоже. Опять же, я слышу, что у полковника М. были трудности с полковником Нортропом, генерал-комиссаром, и он вызвал его на дуэль. Это совсем другое дело. Полковник Н. — один из особых фаворитов президента.

16 октября. — Полковник М. обратился ко мне сегодня за паспортом в Мэриленд, принеся сильное письмо от мистера Хантера, а также записку от полковника Бледсо, начальника Военного бюро. Он был ошеломлен, когда я сообщил ему, что генерал Уиндер получил приказ от военного министра задержать его. Через несколько мгновений пришел генерал Уиндер с парой своих детективов (все из Балтимора) и арестовал его. Впоследствии он был освобожден под честное слово не покидать город без разрешения генерала Уиндера. Я опасаюсь плохих последствий от этого разбирательства. Это может помешать другим высокопоставленным мэрилендцам принять нашу сторону в этом конфликте.

17 октября. — Хёрлбат был освобожден из тюрьмы. У мистера Хантера есть письмо (перехваченное) от Рэймонда, редактора «Нью-Йорк Таймс», адресованное ему после битвы при Манассасе.

18 октября. — Я не вижу, чтобы наша армия сильно увеличивалась в силе, особенно в Виргинии. Враг имеет сейчас более 660 000 человек в полевых условиях в разных местах и, кажется, готовится к одновременному наступлению.

Говорят, миллионы ценных бумаг, собственность врага, передаются Соединенным Штатам. Даже намекают, что люди, занимающиеся этим бизнесом, имеют защиту людей на высоких должностях с обеих сторон. Может ли быть, что у нас есть люди у власти, способные брать взятки от врага? Если так, да поможет Бог стране!

19 октября. — Полковник Эшби с 600 людьми разгромил на днях отряд из 1000 янки недалеко от Харперс-Ферри. Это снова кавалерия! Шпионы здесь не могут информировать врага о передвижениях наших конников, которые всегда совершаются с быстротой.

20 октября. — Леди, только что из Вашингтона, тщетно стараясь добиться встречи с военным министром, оставила мне программу предполагаемых передвижений врага. Она присутствовала на вечеринке с семьей генерала Дикса и слышала, как раскрывались их цели. Они замышляют наступление немедленно, силами 200 000 человек. Голова колонны Бэнкса должна перейти реку возле Лисберга; а когда перейдет, планируется движение на наш фланг из окрестностей Арлингтон-Хайтс. Это поистине грозное предприятие, если это правда. У нас нет и 70 000 боеспособных людей в Северной Виргинии. Леди говорит серьезно — и остается здесь.

Я записал вышеуказанную информацию и отправил ее президенту; и понял, что депеши были немедленно переданы генералу Джонстону по телеграфу.

Леди также говорила о планируемом движении по морю с канонерскими лодками, которыми будут командовать Бернсайд, Батлер и т. д.

Вечером я встретил мистера Хантера и рассказал ему суть информации, принесенной леди. Он казался очень заинтересованным, ибо знает, что затишье, которым мы наслаждались, не сулит ничего хорошего; и он опасается, что зло вырастет из приказа военного министра, разрешающего всем, кто пожелает называть себя враждебными иностранцами, покинуть Конфедерацию. Пока мы говорили (на улице), подошел мистер Бенджамин и сказал мне, что видел письмо, которое я отправил президенту. Он сказал, более того, что не сомневается, что враг намерен наступать, как изложено в программе.

21 октября. — Газеты противника сообщают, что у нас в Кентукки около 80 000 человек, и это усыпляет нашу бдительность и снижает усилия в Виргинии. Военный министр прекрасно знает, что у нас там нет и 30 000, и вряд ли будет больше. Мы полагали, что Кентукки восстанет. Противник знает этот факт так же хорошо, как и мы; тем не менее, с самого начала он практиковал преувеличение нашей численности. Это убаюкивает нас ложным чувством безопасности.

22 октября. — У нас новости о победе при Лисберге. По-видимому, авангард одной из колонн противника численностью 8000 человек вчера попытался форсировать Потомак в этом пункте в соответствии с программой, предоставленной дамой из Вашингтона. Этот пункт был выбран противником, поскольку шпионы донесли, что там находятся только три полка конфедератов. Но переправа через реку на лодках перед лицом нескольких южных полков — дело нелегкое. И поскольку это «народная война», хотя генерал Эванс, принявший командование, получил приказ отступить, если противник пойдет в наступление, наши войска решили сами дать бой, прежде чем отступать. Поэтому, когда семь или восемь полков янки высадились на этом берегу реки, два или три наших полка двинулись вперед и открыли по ним огонь с ужасающим эффектом. Затем они пошли в атаку; и вскоре возникла такая паника, что противник в беспорядке бросился в реку, так сильно перегрузив свои лодки, что несколько из них пошли ко дну, увлекая за собой сотни людей. В результате голова змеи получила страшный удар, и все тело отпрянуло от места катастрофы. В бою участвовало всего около 1500 наших человек, и все же мы захватили 1600 мушкетов; а потери противника убитыми, ранеными и пленными составили 2000 человек. В некоторых отношениях этот бой вели одни рядовые — большую часть времени без приказов и часто без офицеров.

23 октября. — Президент в высшей степени доволен исходом битвы при Лисберге; и все же некоторые бюрократы из Вест-Пойнта возмущены тем, что генерал Эванс не подчинился приказам и не отступил. Ходят разговоры о военном трибунале; ибо утверждается, что ни один командир, согласно строгим военным правилам, не должен был принимать бой против таких превосходящих сил. Они могут опозорить генерала Эванса, но я надеюсь, что наши солдаты повторят этот эксперимент при каждом подобном случае.

24 октября. — Мы чудом спаслись; по крайней мере, получили передышку. Если бы армия янки наступала со своими 200 000 человек, они бы не встретили более 70 000 сражающихся солдат Конфедерации между Потомаком и Ричмондом. Именно наши солдаты (а не офицеры и не правительство) спасли нас; и они сражались вопреки правилам и даже вопреки приказам. Конечно, наши офицеры при Лисберге выполнили свой долг мужественно; тем не менее, солдаты решили сражаться, с офицерами или без них.

Но, как сказал человек в пьесе, «этого будет достаточно». Янки — расчетливый народ: и если 1500 миссисипцев и виргинцев при Лисберге оказались сильнее 8000 янки, что могли бы сделать 200 000 янки против 70 000 солдат Юга? Это заставило их призадуматься и отказаться от идеи взятия Ричмонда в этом году. Но противник будет сражаться лучше с каждым последующим годом; и об этом не следует забывать. Они тоже англосаксы.

25 октября. — Генерал Прайс из Миссури слишком популярен, и со стороны вест-пойнтовцев есть решимость «убрать его». Боюсь, больше побед он не одержит.

26 октября. — Ежедневно регистрируется огромное количество патриотических пожертвований в виде одежды и провизии.

27 октября. — Евреи по-прежнему уезжают из страны и возвращаются по своему усмотрению. Они истощают казну Конфедерации и продают свои товары с прибылью в 500 процентов. Они не платят пошлин; и мистер Меммингер потерял таким образом сотни тысяч долларов.

Пресса повсюду гремит против безумной политики разрешения всем, кто объявляет себя врагами, возвращаться на Север; и я думаю, мистер Б. начинает под этим давлением нервничать. Я дрожу, когда думаю, что те, кто создал нынешнее правительство и то, которое придет ему на смену, не представляли и трети людей, составляющих население Конфедеративных Штатов.

28 октября. — Противником предприняты самые грандиозные военно-морские приготовления; и они должны нанести много ударов по побережью этой осенью и зимой. Они строят огромное количество канонерских лодок, некоторые из них бронированные, как для побережья, так и для западных рек. Если они овладеют рекой Миссисипи, это будет печальный день для Конфедерации. А что делаем мы? Нам приходится бороться со многими трудностями; ощущается нехватка мастеров и материалов. Тем не менее, правительство строит монстра в Норфолке и несколько подобных плавучих батарей на Западе. Но мы пренебрегаем строительством казематных батарей! Наши укрепления без них падут перед железными кораблями противника. Битва при Манассасе дала нам долгую передышку от тягот и ужасов войны; но за этим затишьем последует буря.

29 октября. — Выборы, которые должны состояться в течение предстоящего месяца, не вызывают никакого ажиотажа. Будет подано менее половины всех голосов; и Дэвис и Стивенс будут избраны без какой-либо оппозиции. Пока не произошло никаких катастроф, которые могли бы повлиять на популярность кого-либо из крупных политиков; и, похоже, никто не собирается рисковать. Битва при Манассасе сделала всех популярными — и особенно генерала Борегара. Если бы он был кандидатом, я почти уверен, что его бы избрали.

30 октября. — Я понимаю, что назревает ужасная ссора между мистером Бенджамином и генералом Борегаром. Поскольку генерал Б. — единственный человек, о котором когда-либо намекали как о противнике мистера Дэвиса на президентских выборах, военный министр борется с ним с выгодной позиции, а заодно выслуживается перед президентом. Ван Бюрен был хорошим политиком в свое время, так же как и мистер Бенджамин по-своему. Надеюсь, эти разногласия исчерпают себя, не причинив вреда стране.

31 октября. — Понимают, что мистер Бенджамин будет кандидатом на место в Сенате КША. И я узнал от нескольких членов законодательного собрания Луизианы, что он будет побежден. Они обвиняют его в слишком тесных связях с северными друзьями и говорят, что он до сих пор сохраняет членство в нескольких клубах в Нью-Йорке и Бостоне.

 



ГЛАВА VIII.

Ссора между генералом Борегаром и мистером Бенджамином. — Великие военно-морские приготовления на Севере. — Потеря Порт-Ройяла, Южная Каролина, отнимает часть престижа. — Событие при Белмонте не компенсирует этого. — Противник убивает старого зайца. — Миссури отделяется. — Мейсон и Слайделл захвачены. — Французский консул и актрисы. — Лейтенант в маскировке. — Вторжение на Восточный берег Виргинии. — Мистеры Брекинридж и Маршалл в Ричмонде.


 

1 ноября. — Раздаются протесты против назначения двух генерал-майоров, рекомендованных, возможно, мистером Бенджамином, — Густавуса У. Смита и генерала Ловелла, оба недавно из Нью-Йорка. Они перешли на нашу сторону после битвы при Манассасе. Мистер Бенджамин совершенно равнодушен к критике и порицанию со стороны народа и прессы. Он знает свою почву; и поскольку его поддерживает президент, мы должны полагать, что он знает свое положение в правительстве. Если он проиграет в законодательном собрании, он может получить шестилетний срок в кабинете министров.

2 ноября. — Это достигло апогея. Ссора мистера Бенджамина с Борегаром стала открытой. Мистер Бенджамин говорил со мной об этом сегодня и убедил меня в то время, что генерал Б. действительно неправ. Он сказал, что генерал прислал свой отчет о битве при Манассасе, в котором заявил, что представил министерству план вторжения в Мэриленд; и поскольку такой план не был получен, как говорит мистер Б., и дело было посторонним для текущей работы, министерство сочло уместным не публиковать отчет. Но это не касалось его, мистера Б., потому что он не был военным министром, когда предполагаемый план был отправлен в Ричмонд. Но его разногласия с генералом возникли из попытки последнего организовать войска и раздавать командования без санкции министерства. Он сделал выговор генералу, сказал он; а затем генерал обратился к президенту, который поддержал министра. Мистер Б. сказал, что генерал Б. выяснил, кто сильнее всех у президента.

3 ноября. — С этого дня, надеюсь, мы с мистером Бенджамином будем в лучшем согласии. У меня есть официальный приказ, направленный им и написанный полковником Бледсо, о том, что больше ни один враждебный иностранец не должен получать паспорта. Напротив, когда кто-либо объявляет себя враждебным иностранцем и подает заявление на разрешение покинуть страну, генерал Уиндер должен взять его под стражу.

4 ноября. — Вчера было произведено несколько арестов. И все же я сомневаюсь, справедливо ли мы поступаем даже с врагами. Их поощряли приезжать в страну и уезжать из нее, предоставляя им все возможности; а теперь, без какого-либо уведомления, их арестовывают, когда они сами приходят. Я ненавижу все ловушки и уловки, направленные на то, чтобы подтолкнуть человека к совершению ошибки; и поэтому это дело, хотя оно, кажется, доставляет работу, если не удовольствие, генералу Уиндеру и его балтиморским детективам, мне довольно неприятно. И когда я размышляю об этом, я не могу представить, как мистер Бенджамин может уладить это дело со своей совестью. Впрочем, это скоро пройдет; несколько арестов напугают их всех.

5 ноября. — К моему изумлению, сегодня ко мне пришел человек за паспортом в Норфолк, сказав, что у него есть разрешение от министра проехать под парламентским флагом в Форт-Монро и т. д. Он хотел, чтобы я дал ему паспорт, чтобы показать его на станции, не желая предъявлять другой, так как это могло вызвать у него раздражающие взгляды и замечания.

6 ноября. — Все сообщения с Севера указывают на то, что ведутся большие приготовления, чтобы раздавить нас на побережье этой зимой. Я не вижу соответствующих приготовлений с нашей стороны.

7 ноября. — Мы слышим об отставке генерала Скотта с поста главнокомандующего силами США.

8 ноября. — Много заявлений на получение паспортов для выезда из страны. Я объявил о своем намерении больше не подписывать их для министра без его официального приказа. Но он подписывает их сам, как я узнаю от лиц, желающих получить у меня обычные паспорта для выезда из города. Они, как виновные люди, не любят предъявлять свои разрешения на выезд из страны на станциях. А северная пресса свидетельствует о том, что шпионы в нашей среде все еще работают, и от этого я опасаюсь худших последствий. Почему мистер Бенджамин послал приказ арестовывать каждого, кто обращается за разрешением покинуть страну? Было ли это сделано только для того, чтобы обмануть меня, зная, что я имею некоторое влияние на некоторые ведущие газеты? Мне говорят, он сказал: «сейчас никто не покидает страну».

9 ноября. — У генерала Уиндера и всей его полиции и банды «Плаг Агли» есть свои друзья или агенты, которых они постоянно хотят отправить в Мэриленд. И часто приходит просьба от генерала Хьюгера в Норфолке о выдаче паспортов определенным лицам для выезда под парламентским флагом. Полагаю, он может посылать кого хочет.

У нас новости о кровавой битве на Западе, при Белмонте. Генерал Пиллоу и епископ Полк победили врага, говорят, убив и ранив 1000 человек. Наши потери — около 500.

Порт-Ройял на побережье Южной Каролины был взят флотом противника. У нас не было казематных батарей. Здесь янки окопаются, и их нельзя будет выбить. Они заберут негров и хлопок и будут угрожать как Саванне, так и Чарлстону.

10 ноября. — Джентльмен из Урбаны на Раппаханноке сообщает мне, что был свидетелем обстрела этой деревни несколько дней назад. Там так мало домов, что противник не попал ни в один из них. Единственной пролитой кровью была кровь старого зайца, который нашел убежище в полом пне.

11 ноября. — Плохие новости. Юнионисты в Восточном Теннесси сожгли несколько железнодорожных мостов между этим местом и Чаттанугой. Это одно из последствий освобождения шпионов, захваченных в Западной Виргинии и Восточном Теннесси. Военная полиция, если бы она была правильно направлена, состояла из честных людей, истинных южан, могла бы принести много пользы или предотвратить много зла; но я не должен критиковать неэффективность генерала Уиндера, ибо он действует по указаниям мистера Бенджамина.

Сожжение этих мостов не только предотвращает прибытие огромного количества одежды и провизии для армии, пожертвованных патриотичными людьми, но и затруднит правительству переброску людей и военных припасов, что может потребоваться в любой момент в случае чрезвычайной ситуации. Пока пути, по которым враг получает информацию из нашей страны, не будут закрыты, я буду ждать череды катастроф.

12 ноября. — У нас новости о том, что канонерские лодки противника проникают в реки Южной Каролины. Говорят, они захватили немного хлопка. Почему его не сожгли?

13 ноября. — Мануфактурные товары подорожали более чем на сто процентов с весны, а аренда и пансион растут в той же пропорции.

14 ноября. — Противник, зная о нашем отсутствии канонерских лодок и хорошо осведомленный о малочисленности наших гарнизонов, посылает экспедиции на юг, чтобы опустошить побережье. Они говорят, что Новый Орлеан будет взят до весны, и будет открыто сообщение с Каиром, в устье Огайо. Они не добьются успеха так скоро; но успех неизбежен в конечном итоге, если мистер Бенджамин, генерал Уиндер и генерал Хьюгер не перестанут выпускать федеральных шпионов из страны.

15 ноября. — У нас есть сведения, что Миссури присоединилась к Конфедерации. Она будет наказана мстительным врагом; но однажды восстанет и поставит свою ногу на шею угнетателя. Миссури — гигант.

16 ноября. — Тошно смотреть на коррупцию коммерсантов, которая так сильно ранит нашу страдающую страну. Здесь есть крупные купцы, которые приезжают из Балтимора, дыша местью против северных «деспотов», и, чтобы показать патриотизм, они щедро подписывались на оснащение некоторых добровольческих рот в городе; но теперь они посылают своих агентов на Север и импортируют огромное количество товаров, которые продают правительству и народу по самым баснословным ценам. Мне сообщили, что некоторые из них получают 50 000 долларов прибыли в месяц! И это после выплаты взяток чиновникам с обеих сторон, чтобы те закрывали глаза на их операции.

После приказа мистера Бенджамина об аресте заявителей на получение паспортов для выезда из страны, некоторые из этих людей обратились ко мне, и я сообщил факты генералу Уиндеру; но их не тронули. Более того, впоследствии они пришли ко мне и показали паспорта, которые получили от самого министра.

17 ноября. — Есть также довольно много почтальонов, получающих специальные паспорта для выезда из Конфедерации. Они берут 1,50 доллара за доставку письма в Вашингтон и Мэриленд, и столько же за доставку обратно. Они берут в среднем триста писем и привозят столько же, помимо различных товаров, которые продают по невероятно высоким ценам. Таким образом, они получают 1000 долларов за поездку и совершают две поездки каждый месяц. Они снабжают прессу северными газетами; но не дают никакой ценной информации: по крайней мере, я не разговаривал ни с кем, кто мог бы ее предоставить. Они кажутся особенно невежественными в отношении планов и сил противника. Я верю, что они оказывают столько же услуг врагу, сколько и нам; и они, безусловно, получают паспорта на той стороне.

Генерал Уиндер и его детективы-иностранцы, кажется, находятся в особых близких отношениях с некоторыми из этих людей; ибо они говорят мне, что передают для них письма в Мэриленд и доставляют их семьям. Это двусмысленное дело. Почему они не вывезли свои семьи, прежде чем на них обрушилась буря?

18 ноября. — Сегодня министр сказал мне в ответ на мой вопрос, что у него есть достоверная информация о захвате мистеров Слайделла и Мейсона, наших комиссаров в Европе, капитаном Уилксом из ВМС США, когда они находились на борту парохода «Трент», британского судна, в море. Я сказал, что рад этому. Он удивленно спросил почему. Я заметил, что это заставит Орла склониться к ногам Льва. Он улыбнулся и сказал, что это, возможно, лучшее, что могло случиться. И он предостерегает меня от выдачи паспортов французским подданным даже для посещения Норфолка или любого из наших укрепленных городов, ибо было понятно, что иностранцы в Норфолке как-то ухитряются попасть на корабли своих соответствующих наций.

19 ноября. — Сегодня господин Поль, французский консул, лично обратился за паспортами, я полагаю, для некоторых французских актеров (зуавов) в Норфолк. Конечно, я отказал в их выдаче. Он пришел в восторг и заявил, что британские подданные пользовались такой привилегией. Он сказал, что его не заботят лица, обращающиеся в данном случае; но он яростно спорил против того, чтобы британским подданным отдавалось предпочтение перед французскими. Я отправил записку о нашем интервью министру; и пока господин Поль все еще сидел в кабинете, пришел следующий ответ от министра: «Все, что вам нужно сделать, это сказать французскому консулу, когда он позвонит, что вы выполняете свои инструкции и не имеете полномочий обсуждать с ним права французских подданных. Дж. П. Б.». Господин Поль ушел «несолоно хлебавши». Но он получил приглашение обедать с министром сегодня.

20 ноября. — У меня сегодня было продолжительное и интересное интервью с ярко одетым и довольно миниатюрным лейтенантом, который обратился за паспортом к реке Миссисипи через Чаттанугу и настаивал на том, чтобы я предоставил ему также транспорт. Это требование привело к допросам, и оказалось, что он едет не по специальному приказу генерал-адъютанта. Для офицеров в отпуске было необычно обращаться за транспортом, и мое любопытство было возбуждено. Я попросил показать его отпуск. В этом было отказано; но он сказал мне, к какой роте принадлежит, и я знал, что такая рота есть в командовании епископа или генерала Полка. Наконец он избежал дальнейших допросов, схватив паспорт, который я подписал, и поспешно удалившись. Но вместо обычного воинского приветствия при прощании он сделал книксен. Это, когда я размышлял о тонкости его речи, полноте его груди, его позах и коротких шагах, привело меня к мысли, что этот человек — женщина, а не лейтенант. Генерал Уиндер, войдя вскоре после этого, услышав мое описание незнакомца, сказал, что выяснит все о поле.

21 ноября. — Мой таинственный лейтенант был арестован сегодня утром на западном маршруте и оказался, как я и подозревал, женщиной. Но министр приказал генералу Уиндеру освободить ее.

22 ноября. — У нас информация, что враг вторгся и захватил Восточный берег Виргинии, округа Аккомак и Нортгемптон. Они вторглись в два округа силами 8000 человек, а у нас было только 800, чтобы противостоять им. Конечно, не могло быть никакого сопротивления против таких сил. Они забрали моего арендатора в Драммондтаун, административный центр округа, и заставили его (я полагаю) помочь поднять флаг Соединенных Штатов над зданием суда.

23 ноября. — Дж. К. Брекинридж и Хамфри Маршалл из Кентукки были здесь; и оба были произведены в бригадные генералы и назначены на службу на Западе. Хотя первый сохранял свое место в Сенате Соединенных Штатов в течение многих месяцев после начала войны, никто не сомневается, что он теперь с нами и будет хорошо служить.

24 ноября. — Генерал Флойд отступил с Коттон-Хилл, и враг угрожает нашим западным коммуникациям. Генерал Ли был отправлен в Западную Виргинию, но это не подходящее поле для него. Он должен командовать самой большой армией на службе, ибо у него один из самых выдающихся умов, что у нас есть.

25 ноября. — Вчера Форт-Пикенс открыл огонь по нашим батареям в Пенсаколе, но безрезультатно. Один из их кораблей был сильно поврежден.

26 ноября. — Враг занимает остров Тайби и угрожает Саванне. Вице-президент Стивенс был сегодня в моем кабинете, и он тоже осуждает проезд такого количества людей на Север, которые, по признанию тамошних газет, дают им информацию о состоянии нашей обороны. Он считает, что наши дела сейчас не в процветающем состоянии, и испытывает серьезные опасения за судьбу Саванны.

27 ноября. — Видел президента Тайлера сегодня. Он предрекает худшие последствия от политики разрешения почти неограниченного общения со страной противника во время войны.

28 ноября. — Ничего важного сегодня. После этого года такого спокойного времени не будет.

29 ноября. — Генерал Сидни Джонстон командует армией в Теннесси и Кентукки. Хотел бы я, чтобы она была такой сильной, как хитрый враг имеет обыкновение ее представлять!

30 ноября. — Мистер Бенджамин потерпел поражение на выборах в Сенат КША. Мистер Хантер был назван кандидатом в Сенат КША от Виргинии. Я думал, что он не останется в кабинете после того, как его родственник был арестован (без указания причин) по приказу мистера Бенджамина. Кроме того, эта должность — синекура, и может оставаться таковой долгое время, если власти в Вашингтоне будут «скупиться и говорить да» на требования Англии.

 



ГЛАВА IX.

Генерал Ли отправлен на Юг. — Генерал Стюарт попал в засаду при Дрейнсвилле. — У. Х. Б. Кастис возвращается на Восточный берег. — Детективы Уиндера. — Кентукки отделяется. — Резолюция судьи Перкинса. — Диббл едет на Север. — Ожидание того, что Великобритания что-то сделает. — Мистер Эли, конгрессмен янки.


 

1 декабря. — Люди здесь начинают роптать от мысли, что их допрашивают об их лояльности и часто арестовывают балтиморские детективы по мелким кражам, которые, если бы они сами были патриотами (поскольку они все трудоспособные мужчины), были бы в армии, сражаясь за освобождение Мэриленда.

2 декабря. — Генерал Ли теперь отправлен на Юг для защиты Чарлстона и Саванны, и эти города в безопасности! Дайте великому человеку поле, достойное его сил, и он сможет продемонстрировать масштаб своих способностей; но принизьте его до незначительной должности, и самый последний дурак будет смотреть на него с презрением. Генерал Ли на улицах здесь выглядел как недовольный человек, ибо видел, что все идет не так; но теперь его глаза светятся рвением и надеждой. Дайте ему время и возможность, и он отбросит захватчика от своей родной земли; да, и он поднесет чашу вторжения к губам Севера; но не в этом году — для этого слишком поздно.

3 декабря. — Несколько членов Конгресса пришли в мой кабинет и осудили политику, которую, по-видимому, приняло правительство, разрешая янки и тем, кто им сочувствует, постоянно бегать к врагу с информацией о нашем состоянии, тем самым провоцируя атаки и набеги в местах, где мы совершенно беззащитны. Они, казалось, были удивлены, когда я сказал им, что не только полностью согласен с ними, но и что на самом деле написал большинство статей, которые они читали в прессе, осуждающих политику, которую они критиковали. Я сообщил им, более того, что давно отказался подписывать любые такие паспорта, о которых они упоминали, рискуя быть уволенным. Они сказали, что верят, что президент в своем множестве занятий не осознавал масштабов этой практики и злых последствий, которые она неизбежно повлечет за собой для страны; и их целью было дождаться его и выразить протест против пагубной практики мистера Бенджамина.

4 декабря. — Мы сейчас вкушаем горькие плоды слишком снисходительного обращения с нашими врагами. Вчера кавалерия генерала Стюарта и 6-й полк добровольцев Южной Каролины потерпели кровавое поражение при Дрейнсвилле. Оказывается, несколько предателей, арестованных и отправленных сюда генералом Джонстоном, были впоследствии освобождены генералом Уиндером по указанию мистера Бенджамина и отправлены в свои дома в окрестностях Дрейнсвилла за счет правительства. Эти люди, с местью, терзающей их сердца, сообщили генералу Стюарту, что в окрестностях Дрейнсвилла можно получить большое количество фуража и что в округе находится лишь несколько рот противника. Генерал, полагая, что эти люди лояльны, поскольку они, казалось, пользовались доверием Военного министерства, решил добыть фураж; и для этой цели рано утром следующего дня отправил около 80 фургонов в сопровождении нескольких полков пехоты и 1000 кавалеристов, надеясь захватить любые силы противника в окрестностях. Тем временем дрейнсвилльские предатели вернулись в свои дома накануне вечером и отправили известие в штаб противника о намерении генерала Стюарта отправить в том направлении рано утром следующего дня фуражную партию, состоящую из стольких-то фургонов и небольших сил пехоты, артиллерии и кавалерии.

Противник поспешно направил к Дрейнсвиллу подавляющие силы и устроил засаду на дороге, где она входила в лес, с артиллерией и людьми всех родов войск. Их линия была в форме подковы и полностью скрыта от глаз.

Генерал Стюарт не успел далеко зайти в пасть этой ловушки, как некоторые из его верных разведчиков сообщили о присутствии врага. Полагая, что это только пикеты тех немногих рот, о которых сообщалось ранее, генерал продвинулся еще дальше; но в то же время приказал фургонам отступить. Вскоре он был разочарован одновременным и концентрическим огнем артиллерии и мушкетов, который скосил многих его людей. Тем не менее, он прорвался через линии в одном или двух местах и применил свои пушки с эффектом по тем частям линии противника, которые не были полностью защищены неровностями местности и густым лесом. Однако он быстро обнаружил, что сражается с гораздо превосходящими силами, и отвел свои войска в хорошем порядке, защищая фургоны. Противник не преследовал, ибо у Стюарта было несколько больше людей, чем доносчики сообщили врагу. Но мы потеряли 200 человек, в то время как противник понес лишь небольшой урон; их убитые и раненые не превышали 30 человек.

Это первая серьезная рана, нанесенная стране политикой мистера Бенджамина.

5 декабря. — Отчет о дрейнсвилльской резне был предоставлен мне офицером 6-го полка Южной Каролины, который сильно пострадал. Газетные отчеты о случившемся, на которых, возможно, будет основана история этой войны, дают иную версию событий. И поэтому, хотя изначально это не планировалось, этот Дневник предоставит более достоверные данные о многих событиях войны, чем серьезные истории, которые будут написаны. Тем не менее, я не стремлюсь быть Фруассаром этих интересных времен, а намерен лишь предоставить своим детям и тем, кто их прочтет, надежные хроники событий, происходящих под моим собственным наблюдением.

6 декабря. — Сегодня ходят слухи, не знаю, на каком основании, что президент упомянул дело о катастрофе при Дрейнсвилле военному министру и намекнул, что это приписывают махинациям юнионистов, освобожденных из тюрьмы здесь. Говорят, мистер Бенджамин отрицал это — отрицал, что такие люди были освобождены генералом Уиндером или вообще были причастны к этому делу. Конечно, у президента не было иного выбора, кроме как поверить торжественным заверениям своего доверенного советника. Но мои книги и реестр тюрем показали бы, что дрейнсвилльские заключенные, отправленные сюда генералом Джозефом Э. Джонстоном, были освобождены генералом Уиндером и что их расходы на дорогу домой были оплачены правительством; и офицеры безупречной правдивости готовы засвидетельствовать, что генерал Стюарт был введен в заблуждение именно этими людьми.

7 декабря. — Довольно большое волнение наблюдалось в официальных кругах из-за отъезда мистера У. Х. Б. Кастиса, бывшего члена Конвента Виргинии от юнионистов, без получения паспорта для выезда из города. Некоторые из его избирателей-сецессионистов, находясь в городе, сообщили, что знали о его намерении вернуться на Восточный берег Виргинии и заявить о своей приверженности властям Соединенных Штатов, утверждая, что он подписал Акт о сецессии под своего рода принуждением или инструкцией. В свете этих заявлений, кажется, генерал Уиндер телеграфировал в Норфолк, куда, как понимали, отправился Кастис, чтобы его арестовали. Это было сделано; и говорят, что у него были паспорта от генерала Хьюгера для пересечения Чесапикского залива. Я должен сомневаться в этом. Какое право имеет военный командир выдавать такие паспорта?

8 декабря. — Я видел мистера Бенджамина сегодня и спросил его, что он намерен делать с мистером Кастисом. Он был взволнован и с акцентом сказал, что расследует это дело. Он казался оскорбленным действиями генерала Уиндера и считал, что это опасное использование военной власти — арестовывать лиц такого высокого положения без самых ясных доказательств вины. Мистер Кастис подписал Акт о сецессии, и это должно быть достаточным доказательством его лояльности.

9 декабря. — Генерал Уиндер сообщил мне сегодня, что получил приказ освободить мистера Кастиса; и я узнал, что военный министр передал приказы генералу Хьюгеру разрешить ему проехать через залив.

10 декабря. — Ничего нового.

11 декабря. — Несколько детективов генерала Уиндера пришли ко мне с человеком по имени Вебстер, который, по-видимому, ездил между Ричмондом и Балтимором, перевозя письма, деньги и т. д. Я отказал ему в паспорте. Он сказал, что может получить его у самого министра, но что иногда трудно получить к нему доступ. Я сказал ему: тогда получай; я ему ничего не дам.

12 декабря. — Еще люди генерала Уиндера пришли с мистером Стоуном, которого они знали и за которого ручались, и который хотел паспорт только в Норфолк. Я спросил, не было ли его намерением ехать дальше. Они сказали да, но что генерал Уиндер напишет генералу Хьюгеру, чтобы тот позволил ему проехать через Форт-Монро. Я отказал, и было проявлено большое возмущение.

13 декабря. — Одна из газет сегодня утром опубликовала краткий отчет о заявлении Стоуна. Один из репортеров присутствовал на интервью. Статья довольно сурово прошлась по присвоению власти военным комендантом департамента. Генерал Уиндер заходил в течение дня и отрицал, что обещал получить паспорт для Стоуна от генерала Хьюгера.

14 декабря. — Ничего.

15 декабря. — Личный секретарь президента, капитан Джосселин, был сегодня. Новостей не было.

16 декабря. — Мы слышим сегодня, что лояльные люди Кентукки собрались на конвент и приняли Акт о сецессии и союзе с нашей Конфедерацией.

17 декабря. — Браво, полковник Эдвард Джонсон! Он был атакован 5000 янки на Аллеганских горах, и он разбил их с 1200 человек. Говорят, Джонсон — энергичный человек и ругается как кавалерист; и вместо меча он идет в бой с крепкой тростью в руке, которой он охаживает любого трусливого мерзавца, найденного прячущимся в час опасности.

18 декабря. — Люди, сбежавшие с Восточного берега Виргинии, сообщают, что мистер Кастис высадился там и ведет себя тихо.

19 декабря. — Судья Перкинс пришел сегодня и в горьких выражениях осудил безумную политику выдачи паспортов шпионам и другим лицам для выезда из страны, когда каждая северная газета свидетельствует о том, что мы преданы этими людьми. Он спросил меня, скольким было разрешено уехать на Север мистером Бенджамином после истечения времени, указанного в прокламации президента. На это я не мог ответить, но предложил, что резолюция о расследовании может прояснить информацию. Он попросил меня написать такую резолюцию. Я сделал это, и он ушел с ней. Час спустя я узнал, что она была принята единогласно.

20 декабря. — Человек по имени Диббл, тот самый, которого я пропустил по пути в Монтгомери прошлой весной и о котором я тогда подумал, что он действует и говорит как янки, здесь ищет разрешения уехать на Север; он говорит, в Галифакс. Он признается, что он янки по рождению; но много лет жил в Северной Каролине и сколотил состояние. Он заявляет, что на Юге нет более верного южанина, чем он сам; и говорит, что едет в британские провинции, чтобы закупить припасы для Конфедерации. Он принес мне приказ от мистера Бенджамина, написанный на обороте письма, на получение паспорта. Я отказался его выдать; и он ушел в гневе, сказав, что министр его выдаст. Он знал это, ибо сказал, что министр обещал ему его.

21 декабря. — Полковник Бледсо был сегодня. Я не видел его долгое время. Он не просидел в кабинете и двух минут, как издал один из своих привычных стонов. Мгновенно мы снова вернулись на прежнюю ногу. Он сказал, что министр Бенджамин никогда не относился к нему как к начальнику бюро, не больше, чем Уокер.

22 декабря. — Диббл преуспел в получении паспорта от самого министра.

23 декабря. — Генерал Т. Дж. Джексон разрушил главную плотину на канале Чесапик и Огайо. Это доставит врагу массу хлопот. Этот генерал Джексон всегда делает что-то, чтобы досадить врагу; и я думаю, ему суждено досаждать им еще больше.

С большим опасением я вижу нечто вроде общего ослабления подготовки к тому, чтобы отбросить захватчика. Кажется, будто правительство ждет, что Англия сделает это; и, в конце концов, захват Слайделла и Мейсона может быть самой худшей вещью, которая могла случиться. Мистер Бенджамин, я узнаю, чувствует себя очень уверенно, что разрыв между Соединенными Штатами и Великобританией неизбежен. Война с Англией не должна даже рассматриваться мистером Сьюардом в этот момент, и он не допустит ее. И мы не должны полагаться на возникновение какой-либо такой случайности. Некоторые из наших чиновников заходят так далеко, что намекают, что в случае войны между Соединенными Штатами и Великобританией и нашего признания первыми, для нас было бы хорошей политикой оставаться нейтральными. Война, безусловно, велась бы из-за нас, и было бы несовместимо с честью и рыцарством Юга уйти с поля боя и оставить друга, который вмешался от нашего имени, сражаться в одиночку. Основные члены нашего правительства должны обладать высочайшим уровнем характера, ибо никогда не существовало более чистого народа.

24 декабря. — Я работаю над резолюцией, принятой Конгрессом. Министр прислал ее мне с приказом подготовить список имен и сказав, что он объяснит основания, на которых им было разрешено уехать. Я могу дать только количество, зарегистрированное в этом офисе.

25 декабря. — Мистер Эли, конгрессмен-янки, который находился в заключении здесь со времени битвы при Манассасе, был обменян на мистера Фолкнера, бывшего посла во Франции, который был захвачен по возвращении из Европы. Мистер Эли улыбнулся коричневой бумаге, на которой я написал его паспорт. Я сказал ему, что это южное производство, и хотя в настоящее время оно находится в сыром состоянии, оно в процессе улучшения, и что «необходимость — мать изобретения». Необходимость, наложенная на нас блокадой, в конечном итоге обернется нам на пользу и может повредить стране, наложившей ее, уменьшив ее собственные продукты. Он снова улыбнулся и сказал, что не сомневается, что мы поднимемся до достоинства белой бумаги.

26 декабря. — Несколько членов Конгресса попросили меня подготовить законопроект об учреждении паспортного стола по закону. Я попытаюсь это сделать; но он не может пройти, если только это не будет сделано вопреки оппозиции министра, который знает, как использовать свое покровительство, чтобы привязать членов к своим интересам. Он научился этому в Вашингтоне.

27 декабря. — Несмотря на суровую критику и резолюцию Конгресса, наблюдается увеличение, а не уменьшение числа лиц, едущих на Север. Некоторые из наших чиновников, кажется, думают, что война окончена или что Англия сделает остальную часть нашей борьбы!

28 декабря. — Отцы, матери и сестры наших храбрых солдат продолжают присылать свою одежду и провизию. Они не ослабляют работу ради независимости.

29 декабря. — Люди приезжают сюда из той части Западной Виргинии, которая удерживается врагом, с паспортами от генерала Кокса, командующего янки. Они обратились ко мне сегодня за паспортами для возвращения в Канаву, в чем я отказал. Они получили их от помощника военного министра, мистера Оулда.

30 декабря. — Некоторые из наших офицеров в отпуске жалуются на скуку войны. Второй год будет другим.

31 декабря. — Северные газеты, полученные в этом городе, очень убедительно показывают, что враг довольно точно информирован о состоянии нашей обороны и малочисленности наших полков.

 





ГЛАВА X.

Сьюард отдает Мейсона и Слайделла. — Великие приготовления врага. — Генерал Джексон предан. — Ошибки мистера Меммингера. — Преувеличенные отчеты о наших войсках в Кентукки и Теннесси.


 

1 января 1862 г. — Сьюард склонился под рыком британского Льва и сдал Мейсона и Слайделла, которым было разрешено отправиться по своим делам в Англию. Теперь мы должны полагаться на наши собственные сильные руки и крепкие сердца для защиты.

2 января. — Враг делает приготовления, чтобы атаковать нас повсюду. Остров Роанок, Норфолк, Бофорт и Нью-Берн; Чарлстон, Саванна, Мобил, Пенсакола и Новый Орлеан — все под угрозой многочисленных флотов на побережье, а на Западе огромное количество бронированных плавучих батарей угрожают прорваться вниз по Миссисипи, в то время как армии-монстры концентрируются для вторжения в Теннесси и хлопковые штаты. Избежит ли Виргиния этого бича? Нет, она; здесь яблочко цели, в которую они метят.

3 января. — У врага в поле, согласно их официальным отчетам, около трех четвертей миллиона человек; у нас около 250 000, или четверть миллиона. Это могло бы подойти для защиты, если бы мы только могли знать, где упадут их удары; но у них сильный флот и тысячи транспортов, а у нас почти ничего нет на плаву, чтобы противостоять им. И нет никакого entente cordiale между мистером Бенджамином и кем-либо из наших лучших генералов.

4 января. — Все как я и боялся. Генерал Т. Дж. Джексон, полагая, что его проект — глубокая тайна, выступил 1-го числа из Винчестера, намереваясь застать врасплох силы врага в Ромни. Но он не прошел и половины пути, как нашел печатный отчет о своей предполагаемой экспедиции в балтиморской газете в гостинице на обочине дороги. Это была измена чернейшего толка, и она будет стоить нам тысячи человек. Враг, конечно, сбежал, а наши бедные солдаты, обмороженные и изголодавшиеся, должны мучительно проделать весь путь этого бесплодного марша обратно.

5 января. — Ходят слухи о военном трибунале, и я боюсь, что предприимчивый Джексон будет вынужден страдать за преступления других. То, что люди, сочувствующие делу Союза, ежедневно покидали Ричмонд в Балтимор, было известно всем, но как они получили сведения о задуманном движении Джексона — это загадка.

6 января. — Нет новостей.

7 января. — Бригадный генерал Уайз будет командовать на острове Роанок. Это недалеко от округа Принцесс-Энн, где находится его место жительства. Если они дадут ему достаточно людей, скажем, половину от того, что у врага, он защитит его.

8 января. — Нехватка новостей.

9 января. — Масло стоит 50 центов за фунт, бекон 25 центов, говядина поднялась с 13 до 30 центов, дрова продаются по 8 долларов за корд, но муки в изобилии, и она достаточно дешева, чтобы уберечь нас от голода.

10 января. — Президент теперь редко появляется на улицах, и жалуются, что он не так доступен, как раньше, в своем кабинете. Я не знаю, есть ли основания для этих сообщений, и не вижу причин им верить. Я знаю, что он выезжает верхом во второй половине дня, если погода хорошая, после дневных трудов, и он регулярно посещает церковь Святого Павла. Я скорее склонен верить слуху, что он намерен присоединиться к церкви. Все его послания и прокламации указывают на то, что он ищет помощи у более могущественной силы, чем Англия. Существует общее желание, чтобы кабинет был изменен и христианизирован после инаугурации постоянного правительства.

11 января. — У нас три кандидата в этом округе в Конгресс: президент Тайлер, Джеймс Лайонс и Уильям Г. Макфарланд. Первый, конечно, пройдет без труда.

12 января. — Генерал Уайз, чей штаб должен быть размещен в Нагс-Хед на пляже недалеко от острова Роанок, сообщает, что силы, которыми он командует, совершенно недостаточны для защиты позиции. Говорят, у Бернсайда 20 000 человек, помимо многочисленного флота канонерских лодок; а у генерала Уайза всего 3000 боеспособных людей.

13 января. — Министерство оставляет генерала Уайза на попечение его старшего офицера, генерала Хьюгера в Норфолке, у которого 15 000 человек. Но я понимаю, что Хьюгер говорит, что у Уайза достаточно средств для защиты острова, и отказывается дать ему больше людей. Это похоже на ловушку «бюрократов», чтобы избавиться от популярного лидера. Надеюсь, президент вмешается.

14 января. — Сегодня все спокойно и тихо.

15 января. — Я забыл упомянуть, что несколько недель назад получил из Лондона рукопись, отправленную туда еще до войны и доставленную курьером нашего уполномоченного, достопочтенного Эмброуза Дадли Манна, которому я писал по этому поводу. Я в долгу перед ним за эту любезность. Когда наступит мир, у меня будут готовы некоторые материалы для литературы Юга, и моя семья, если я не доживу до тех времен, возможно, извлечет из них денежную выгоду. Я ожидаю долгой войны, если только среди нас не появится свой Наполеон, что крайне маловероятно, ибо, полагаю, есть люди, которые постоянно следят за подобными опасными личностями, и они могут обладать властью задушить в зародыше всех потенциальных императоров.

Некоторые из наших чиновников не по праву занимают высокие посты. Они получили их благодаря своего рода поспешным решениям, которые, возможно, в будущем будут пересмотрены. Совершенно очевидно, что многие из наших лучших людей не занимают подобающих им должностей, а революции — вещи переменчивые.

16 января. — Сегодня мистер Бенджамин, которого я встретил в холле министерства, сказал: «Я не выдаю никаких паспортов для выезда из страны, за исключением нескольких человек, выполняющих поручения правительства. Я уже некоторое время как перестал их выдавать». Я лишь заметил, что рад это слышать.

Вернувшись в свой кабинет, я сразу же заглянул в свою книгу и насчитал пятьдесят имен лиц, которым министр выдал паспорта за последние тридцать дней; и это были не только правительственные агенты. Мистер Бенджамин напомнил мне Дэниела Уэбстера, который имел обыкновение торжественно заявлять, что его друзья на государственных должностях являются также сторонниками президента Тайлера.

17 января. — Некий мистер О. Хендрикс, совсем недавно служивший в Береговой геодезической службе США, вернулся из поездки вдоль побережья Северной Каролины и был назначен военным министром в чине лейтенанта. Он говорит, что Бернсайд захватит остров Роанок, а Уайз и все его люди будут взяты в плен. Это ловушка.

18 января. — Генерал Л. П. Уокер, первый военный министр, назначен на службу на Юго-Запад под начало генерала Брэгга. Как он может подчиняться приказам того, кто совсем недавно был у него в подчинении? Думаю, вероятно, он снова подаст в отставку до окончания кампании.

19 января. — На побережье был шторм, потопивший несколько кораблей противника. Полковник Аллен из Нью-Джерси погиб. Он однажды был у меня дома в Берлингтоне и заявлял о своей симпатии к делу Юга. Кажется, он говорил, что владеет землей и рабами в Техасе.

20 января. — Мистер Меммингер объявил о выплате процентов по некоторым государственным облигациям звонкой монетой. Это продлится недолго. Он платит 50-процентную премию в казначейских билетах за звонкую монету, а облигации выдаются под казначейские билеты. Что это за финансовая политика?

21 января. — Множество немцев и других лиц отправляются в Норфолк, полагая, как заметил один из них, что если они не могут поехать в Соединенные Штаты, то Соединенные Штаты скоро сами придут к ним. Многие верят, что Бернсайд возьмет Норфолк. Я думаю иначе, но могу ошибаться.

22 января. — Некоторые паспорта для почтальонов от мистера Бенджамина, имеющие одобрение генерала Уиндера, теперь направляются в Теннесси. К чему бы это? Поживем — увидим.

23 января. — Североамериканские газеты снова приписывают нашей армии в Кентукки самые невероятные цифры. Некоторые оценки доходят до 150 000 человек. Я знаю, и мистер Бенджамин знает, что у генерала Джонстона не более 29 000 боеспособных солдат. И министр знает, что генерал Дж. своевременно предупреждал его о недостаточности своих сил для удержания позиции у Боулинг-Грин. Янки прекрасно осведомлены о нашей слабости, но они намерены заявить об ошеломляющем подвиге — разгроме 150 000 человек силами 100 000! И они полагают, что, приписывая нам такую огромную армию, мы не сочтем нужным посылать подкрепления. Что ж, подкрепления не отправляются.

24 января. — Борегару приказано отправиться на Запад. Я знал, что его ждет погибель! Но он проявит себя даже в Колумбусе, хотя это место кажется мне совершенно непригодным для обороны и не имеющим практического значения, поскольку враг может атаковать как с фронта, так и с тыла. Похоже, некоторые завистливые чиновники готовы смириться с любым несчастьем, лишь бы оно погубило популярность Борегара. Но это исключения: слава богу, их немного.

25 января. — Министр разрешил французским актерам покинуть страну. Но британским подданным в выдаче паспортов теперь отказывают.

26 января. — Президент Тайлер избран в Конгресс подавляющим большинством голосов.

27 января. — Военный министр отдал генералу Уайзу столь категоричный приказ, что у того нет иного выбора, кроме как попытаться оборонять остров Роанок силами 3000 человек против 15 000 и флотилии канонерских лодок. Генерал сильно болен, но он будет сражаться. Его сын, капитан О. Дженнингс Уайз, уже не раз бывавший под огнем, командует ротой на острове. Он заслуживает повышения. Правительство, похоже, подвергло опале великих людей прошлого и их семьи, как будто это правительство — собственность нескольких человек, которым довелось обладать властью в данный момент. Высокомерие и самонадеянность на Юге рано или поздно должны быть повержены. Великих людей, стоявших во главе этой революции, можно игнорировать, но их не могут подавить мелкие сошки, стремящиеся вершить судьбы великого и патриотичного народа. Смит и Ловелл, нью-йоркские политики и уличные комиссары, стали генерал-майорами, в то время как Уайз и Брекинридж — бригадные генералы.

28 января. — Вскоре на Западе должны произойти столкновения в широком масштабе; но система лжи, принятая у янки, самым эффективным образом сводит на нет все попытки достоверного подсчета численности войск. Они говорят, что у нас 150 000 человек в Теннесси и Кентукки, тогда как у нас нет и 60 000. Свои собственные силы они оценивают не более чем в 50 000, но я подозреваю, что их в три раза больше. Тени грядущих событий сгущаются над нами, и события скажут сами за себя — и очень скоро.

29 января. — Нам нужен военный человек, способный руководить операциями на поле боя повсеместно. Я думаю, Ли — такой человек. Но может ли он, скромный человек и христианин, претендовать на такую должность? Не станет ли мистер Бенджамин противодействовать такому предложению? Надеюсь, президент разглядит истину сквозь туман, созданный вокруг него.

30 января. — Некоторые из загадочных почтальонов, только что вернувшихся из своей поездки в Теннесси, снова подают заявления на получение паспортов в Балтимор, Вашингтон и т. д. Я отказываю им, хотя их рекомендуют люди генерала Уиндера; но они получат желаемое от самого министра или его помощника.

31 января. — Что, если эти люди (у них есть паспорта) направляются в Вашингтон, чтобы доложить о результатах своей разведки в Теннесси? Река Теннесси полноводна, а у нас нет казематированных батарей или каких-либо батарей вообще выше форта Генри.

 



ГЛАВА XI.

Падение форта Генри. — Форта Донельсон. — Мрачная инаугурация президента в постоянном правительстве. — Потеря острова Роанок.


 

1 февраля. — Вчера до нас дошел тревожный слух, что Новый Орлеан был взят врагом без единого выстрела. Я поспешил к министру и спросил его, может ли это быть правдой. Он не слышал об этом и побледнел. Но мгновение спустя, вспомнив дату, когда город якобы пал, он схватил газету Нового Орлеана более поздней даты и сказал, что новость не может быть правдой, поскольку в газете об этом нет ни слова.

2 февраля. — Вчерашний слух возник из утверждения одной газеты янки, что Новый Орлеан будет взят без единого выстрела. Некоторые из наших людей опасаются, что так оно и может быть, поскольку друг мистера Бенджамина, генерал Ловелл, прибывший из Нью-Йорка после битвы при Манассасе, отвечает за оборону города. Говорят, прошлым летом он читал лекции об обороне Нью-Йорка — в самом этом городе. Неужели у нас нет южан с достаточным гением, чтобы стать генералами для обороны Юга, без необходимости обращаться в Нью-Йорк за военными командирами?

3 февраля. — Мы получили сведения об отплытии экспедиции из Каира для взятия форта Генри на реке Теннесси.

4 февраля. — Бернсайд вошел в пролив у Хаттераса со своим флотом канонерских лодок и транспортов. Работа скоро начнется.

5 февраля. — Мне жаль слышать, что генерал Уайз сильно болен. Но даже лежа, как и на ногах, он будет руководить операциями, и враг будет наказан, как только окажется в пределах его досягаемости.

6 февраля. — Президент готовит свое инаугурационное послание к 22-му числу, когда он начнет свое новое шестилетнее правление. Он зачитает его у монумента Вашингтону на Капитолийской площади.

7 февраля. — До нас доходят смутные слухи о боях на Роаноке. Ничего достоверного.

8–20 февраля. — С 8-го числа произошли столь ошеломляющие события, царило такое волнение, а мои обязанности были столь непрерывны, что я не вел регулярного дневника. Привожу краткий обзор событий.

Роанок пал перед лицом превосходящих сил противника, хотя у нас было 15 000 бездействующих солдат в Норфолке, в пределах слышимости боя. Правительство не пожелало вмешаться, а генерал Хьюджер отказался разрешить использование нескольких тысяч своих солдат.

Но генерал Уайз в безопасности; Провидению было угодно, чтобы он избежал «ловушки». Когда враг собирался открыть огонь по его штабу в Нагс-Хед, зная, что он прикован к постели болезнью (ибо остров к тому времени уже был сдан после героической обороны), лейтенанты Бэгли и Уайз вынесли генерала на одеяле на расстояние десяти или пятнадцати миль. Янки с радостью обменяли бы всех своих пленных на генерала Уайза, который всегда был ужасом для Севера.

Капитан О. Дженнингс Уайз пал в разгар битвы, доблестно подбадривая своих людей. Тысяча врагов полегла перед несколькими сотнями наших храбрых солдат. Мы потеряли около 2500 человек, ибо не было иного выбора, кроме как сдаться.

Капитан Уайз сказал офицерам янки, которые настойчиво пробивались к нему в его предсмертные минуты, что Юг никогда не будет покорен. Они могут истребить нас, но каждый мужчина, женщина и ребенок предпочтут смерть унизительному подчинению. И он умер со слабой улыбкой на устах, вызвав глубокое уважение своих самых ожесточенных врагов.

Враг отпустил наших людей, взятых на острове, под честное слово; и мы вернули останки героического капитана Уайза. Его похороны здесь были весьма впечатляющими и омрачили лица тысяч людей, наблюдавших за процессией. Никого из членов правительства не было; но дамы бросали цветы и вечнозеленые растения на его гроб. Он мертв, но история воздаст ему должное; и его пример вдохновит других духом истинного героизма.

И президент Тайлер больше не с нами. Он скончался после очень короткой болезни. Состоялись пышные похороны, мистер Хантер и другие произнесли речи. Они приходили ко мне, полагая, что я написал одну из нескольких биографий покойного, появившихся за последние двадцать лет. Но я не писал ни одной — и ни одна из опубликованных не была достойна своего героя. Я мог лишь отослать их к подшивкам «Мэдисониан» в Государственной библиотеке, где содержатся его послания и другие государственные документы. Оригиналы находятся среди моих бумаг в руках врага. Его история еще не написана — и ее будут читать спустя столетия.

Форт Генри пал. Если бы это было все! Список катастроф, которых я опасался и которые предсказывал в результате политики, проводимой Военным министерством, может оказаться длинным и ужасным.

Миссия шпионов в Восточном Теннесси теперь очевидна. Три канонерские лодки врага поднялись по реке Теннесси до самого верха судоходной части, в то время как женщины и дети на ее берегах могли лишь в немом отчаянии наблюдать за этим. Там не было ни батарей, ни людей. Именно об их отсутствии докладывали врагу предатели, бегущие отсюда в Вашингтон. Их лодки не рискнули бы подняться по этой реке без предварительной разведки шпионов, точно так же, как мистер Линкольн не осмелился бы войти без факельщиков в пещеру, где слышно шипение ядовитых змей. Они поднялись до Флоренции и могут закрепиться в Алабаме и Миссисипи!

А форт Донельсон был атакован значительно превосходящими силами. У нас там 15 000 человек, чтобы противостоять, возможно, 75 000! Бывало ли когда-нибудь подобное управление? Кто несет за это ответственность? Если Донельсон падет, что станет с десятью или двенадцатью тысячами человек в Боулинг-Грин?

21 февраля. — Весь наш гарнизон в форте Генри вместе с генералом Тилгманом сдался. Думаю, у нас там было всего 1500 человек. Пушки, боеприпасы и припасы — все потеряно.

Никаких новостей из Донельсона — и это плохие новости. Бенджамин говорит, что у него нет точной информации. Но пленные говорят, что враг получил подкрепление и бросает 80 000 человек против наших 15 000.

22 февраля. — Что за день! Небеса плачут непрерывно. Капитолийская площадь черна от зонтов; для президента было сооружено укрытие, под которым он мог стоять.

Я подошел к монументу и услышал инаугурационную речь, прочитанную президентом. Он читал хорошо и казался спокойным посреди катастроф, которые, как он признал, обрушились на нас. И он признал, что в нашей военной политике были ошибки. Мы пытались проводить операции в слишком широком масштабе, тем самым распыляя наши силы, которые следовало сосредоточить. Мне нравятся эти откровенные признания. Они предвещают иную политику в будущем, и мы можем надеяться на лучшие результаты. Мы все должны встать на защиту нашей страны.

Мистер Хантер подал в отставку и занял свое место в Сенате.

23 февраля. — Наконец, мы получили ошеломляющее известие, что Донельсон пал, а Бакнер и 9000 человек, оружие, припасы — все в руках врага! Знал ли об этом президент вчера? Или министр скрывал это до тех пор, пока новое (постоянное) правительство не было приведено к присяге? Зачем? Народ Юга не может быть запуган бедствиями!

Прошлой ночью все еще шел дождь — и он лил всю ночь. Это был мрачный прием в особняке президента. Но сам президент был спокоен, а миссис Дэвис казалась бодрой. Долгое время я боялся, что плохая погода отпугнет людей; и когда я вошел, мне пришла в голову мысль, что если бы здесь присутствовал шпион Линкольна, мы бы получили еще больше насмешек в прессе янки по поводу малочисленности присутствующих на приеме. Но толпа в конце концов пришла и заполнила просторные залы. Постоянное правительство родилось в бурю, но, возможно, оно еще расцветет в лучах солнца. Что касается меня, то я считаю, что следовало принять временное правительство из нескольких человек «на время войны».

24 февраля. — Генерал Сидни Джонстон эвакуировал Боулинг-Грин со своими десятью или двенадцатью тысячами человек! Где же теперь его могучая армия? Ее никогда не существовало!

25 февраля. — И Нэшвилл должен пасть — хотя никто, кажется, не ожидает такой катастрофы. Мы должны пройти путь уготованных нам бедствий и ждать поворота судьбы.

26 февраля. — Конгресс на закрытом заседании санкционировал введение военного положения в этом городе и в некоторых других местах. Это могло бы быть хорошо при других обстоятельствах; но это не приведет к добру, если старый генерал, находящийся в командовании, будет наделен полномочиями, которыми он не способен воспользоваться с пользой. Податливый старик сделает все, что посоветует министр.

Наша армия должна отступить от Манассаса! Раппаханнок не будет нашей линией обороны. Конечно, враг скоро нанесет удар по Ричмонду с какого-нибудь направления. Я вызвал большое недовольство некоторых наших людей, сказав, что политика разрешения людям свободно уезжать на Север приведет врага к воротам города через девяносто дней. Несколько человек сказали мне, что это предсказание было отмечено в записной книжке министра и что я обречен на уничтожение, если оно не сбудется. Я отвечаю, что предпочел бы быть уничтоженным, чем чтобы оно исполнилось.

27 февраля. — Колумбус будет эвакуирован. Борегар видит, что его невозможно удержать, когда форты Генри и Донельсон находятся в руках врага. Он не попадется в такую ловушку. Но он возводит батарею на острове № 10, которая доставит янки неприятности. Надеюсь, это остановит череду катастроф.

28 февраля. — Эти бедствия могут стать для нас полезным уроком. Теперь мы возьмемся за дело и соберем достаточно войск для защиты страны. Конгресс, безусловно, примет Закон о призыве, рекомендованный президентом.

 



ГЛАВА XII.

Эвакуация Нэшвилла. — Военное положение. — Паспорта. — Морской бой коммодора Бьюкенена. — Ошибки генерала Уиндера. — Мистер Бенджамин — государственный секретарь. — Ли — главнокомандующий. — Мистер Г. У. Рэндольф — военный министр.


 

1 марта. — Несомненно, что город Нэшвилл был эвакуирован и, конечно, будет занят врагом. Генерал Джонстон с остатками своей армии отступил к Мерфрисборо, и, поскольку это не является пунктом военного значения, он в свою очередь будет оставлен, а враг выйдет из штата в Алабаму или Миссисипи.

2 марта. — Генерал Джозеф Э. Джонстон, безусловно, совершил искусный маневр отступления перед лицом врага при Манассасе. Он долгое время сдерживал Макклеллана и его 210 000 человек силами около 40 000. После оставления позиций прошло много времени, прежде чем враг узнал, что он отступил. Они приближались очень осторожно и обнаружили, что их устрашили несколько «квакерских пушек» — бревен, установленных на позициях и раскрашенных так, чтобы походить на пушки. Господи, как же пресса янки будет высмеивать Макклеллана!

3 марта. — Но Макклеллан не стал наступать. Он не мог тащить свою артиллерию в это время года; и поэтому он грузит свою армию, или большую ее часть, для отправки на полуостров.

4 марта. — У нас здесь будут неспокойные времена. Наши войска должны немедленно пройти через Ричмонд для защиты Йорктауна — того самого города, который лорд Корнуоллис сдал Вашингтону. Но его падение или успешная оборона теперь ничего не значат.

5 марта. — Объявлено военное положение.

6 марта. — Среди горожан некоторое смятение — им не нравится военное положение.

7 марта. — Генерал Уиндер установил охрану с примкнутыми штыками у дверей паспортного стола. Они впускают только по несколько человек за раз, и те, получив паспорта, выходят через заднюю дверь, так как вернуться через толпу невозможно.

8 марта. — Генерал Уиндер назначил капитана Годвина комендантом.

9 марта. — Генерал Уиндер назначил полковника Портера комендантом — полагаю, Годвин недостаточно высок в звании.

10 марта. — Один из друзей военного министра пришел ко мне сегодня и предложил напечатать новые паспорта с выгравированным на них портретом мистера Бенджамина. Он сказал, кажется, что гравюра уже сделана. Я осудил этот проект как абсурдный и сказал, что у нас в наличии есть пять или десять тысяч напечатанных паспортов.

11 марта. — Я подвел итоги патриотических пожертвований, полученных армией в Виргинии и зарегистрированных в моей книге, и они составляют 1 515 898 долларов.

Жители соответствующих штатов внесли следующие пожертвования:


	North Carolina	 	$325,417

	Alabama	 	317,600

	Mississippi	 	272,670

	Georgia	 	244,885

	South Carolina	 	137,206

	Texas	 	87,800

	Louisiana	 	61,950

	Virginia[1]	 	48,070

	Tennessee	 	17,000

	Florida	 	2,350

	Arkansas	 	950


12 марта. — Генерал Уиндер перенес паспортный стол на угол Девятой и Брод-стрит.

Офис на углу Девятой и Брод-стрит был грязным; в нем жили — ибо они там спали — его шумные клерки. И когда я подошел к водоразборной колонке за стаканом воды, стакан оттолкнул меня запахом виски. Не было полотенца, чтобы вытереть руки, а в длинном подвальном помещении внизу лежала тысяча предметов одежды погибших солдат, взятых из госпиталей и с поля боя, источавших самый неприятный, если не вредный, запах.

13 марта. — Тем не менее я (временно) подписываю своим именем паспорта, выдаваемые по-прежнему с разрешения военного министра. Их заполняют и выдают три или четыре клерка коменданта, которые руководствуются в основном моими указаниями, так как ни полковник Портер, ни клерки, ни сам генерал Уиндер не имеют ни малейшего представления о географии страны, занятой врагом. Клерки — все выходцы из Мэриленда, как и детективы, и последние намерены остаться здесь, к моему большому огорчению.

14 марта. — Комендант, полковник Портер, распорядился напечатать новые паспорта, к которым должно быть приложено его собственное имя. Меня просят подписывать их за него и инструктировать клерков в целом.

15 марта. — В течение нескольких дней войска потоком проходят через город, направляясь вниз по полуострову. Враг предпринимает демонстративные действия против Йорктауна.

16 марта. — Я забыл отметить в свое время доблестный подвиг коммодора Бьюкенена с железным монстром «Мерримак» в Хэмптон-Роудс. Он уничтожил два лучших военных корабля врага. Мои друзья, лейтенанты Паркер и Майнор, разделили эту славу и были тяжело ранены.

17 марта. — Полковник Портер подал в отставку с поста коменданта, и его снова сменил капитан Годвин, виргинец, и он мне очень нравится, ибо он истинный южанин по своим инстинктам.

18 марта. — Некий мистер Маккаббин из Мэриленда был назначен генералом Уиндером начальником полиции. Он совершенно неграмотен, как и остальные полицейские под его началом.

19 марта. — Мистер Маккаббин, которого я считаю кем-то вроде шотландца-ирландца, хотя он вырос в бандах Балтимора, как мне сообщили, уже выдал несколько паспортов, уже подписанных, некоторым своим друзьям. Это вмешательство приведет к разрыву между капитаном Годвином и капитаном Маккаббином; но поскольку первый — виргинец, он может оказаться в проигрыше в этой медвежьей схватке.

20 марта. — На полуострове каждый день идут стычки. У нас там не более 60 000 человек, в то время как у врага 158 000. Это страшный перевес. И у них есть флот канонерских лодок.

21 марта. — Детективы генерала Уиндера очень заняты. Они подделывают рецепты, чтобы поймать бедных ричмондских аптекарей. Когда бренди таким образом добыто, оно конфискуется, а деньги удерживаются. Они выпивают бренди и сажают аптекарей в тюрьму.

22 марта. — Капитан Годвин, комендант, сегодня утром яростно ругал полицейских за их гнусные подделки.

23 марта. — Генерал Уиндер был сегодня утром здесь, слушая что-то, что Маккаббин рассказывал ему о «Ричмонд Виг». По-видимому, в ходе передовой статьи, полной энтузиазма по поводу нашего дела, редактор заметил: «У нас теперь есть оружие и боеприпасы». Полицейские, все как один, истолковали это как нарушение приказа прессе воздерживаться от упоминания о прибытии оружия и т. д. из-за границы. Генерал Уиндер, не глядя в газету, громко сказал: «Идите и арестуйте редактора — и закройте его офис!» Двое или трое полицейских отправились выполнять это поручение. Но я вмешался и попросил их подождать минутку, пока я не смогу изучить газету. Я не нашел никакого нарушения приказа в этой поистине патриотической статье и сказал об этом генералу Уиндеру. «Что ж, — сказал он, — если он не нарушил приказ, его не следует арестовывать». Он взял газету, прочитал ее сам, а затем, не сказав больше ни слова, ушел.

Когда он ушел, я спросил Маккаббина, какова была формулировка приказа, который «был вручен редакторам». Он вытащил его из кармана, сказав, что его показывали им, а не оставляли у них. Он был написан почерком мистера Бенджамина и подписан генералом Уиндером. И я узнал, что все приказы, о роскоши и другие, были написаны и подписаны аналогичным образом. Мистер Бенджамин использовал карандаш, а не ручку при написании этих приказов, полагая, конечно, что они будут скопированы клерками генерала У. Но они не были скопированы. Полицейские угрожают вскоре закрыть «Экзаминер», ибо эта газета была несколько оскорбительна для чужаков, которые теперь правят здесь.

24 марта. — Генерал Уокер из Джорджии — тот самый, у которого была сцена с полковником Бледсо — подал в отставку. Мне жаль, что Конфедеративные Штаты должны лишиться его услуг, ибо он храбрый человек, покрытый почетными шрамами. Он вызвал недовольство военного министра.

25 марта. — Генерал Бонэм из Южной Каролины также подал в отставку из-за того, что его обошли при назначении. Его войска были первыми, кто вошел в Виргинию для встречи с врагом; и поскольку некоторые из его трехмесячников были реорганизованы в новые полки, его бригада была расформирована, а его комиссия аннулирована.

Прайс, Борегар, Уокер, Бонэм, Тумбс, Уайз, Флойд и другие ярчайшие светила Юга были каким-то образом последовательно затмеваемы. И Джозеф Э. Джонстон — обреченная муха, рано или поздно, ибо он сказал не так давно, что не может быть надежды на успех, пока мистер Бенджамин является военным министром. Эти слова были произнесены за обеденным столом и дойдут до ушей министра.

26 марта. — Аптекари, арестованные и заключенные в тюрьму несколько дней назад, были судимы и оправданы военным трибуналом. Генерал Уиндер наложил резолюцию на приказ об их освобождении: «Не одобрено, и вы можете поздравить себя с тем, что избежали заслуженного наказания».

27 марта. — Говорят, мистер Бенджамин был уволен или подал в отставку.

28 марта. — Мистер Бенджамин был повышен. Теперь он государственный секретарь.

Его преемником в Военном министерстве стал Г. У. Рэндольф, юрист скромных притязаний, который, хотя и прожил несколько лет в этом городе, кажется, не имеет и дюжины знакомых. Но он унаследовал имя, будучи потомком Томаса Джефферсона и, полагаю, также мистера Рэндольфа из кабинета Вашингтона. Мистер Рэндольф был капитаном при Бетеле под командованием Магрудера; а впоследствии повышен до полковника. Объявив о своем решении оставить военную службу более месяца назад, он вступил в борьбу за место в Конгрессе, освободившееся после смерти президента Тайлера. Достопочтенный Джеймс Лайонс был избран, а полковник Рэндольф не получил ни одного голоса.

30 марта. — Генерал Ли будет командовать всеми армиями, но сам не будет в поле. Он будет жить здесь. Конгресс принял закон о создании должности командующего генерала; но он был наложен вето за посягательство на исполнительную прерогативу — или не прошел каким-то иным образом. Заседания проходили в закрытом режиме.

31 марта. — Генерал Джозеф Э. Джонстон будет командовать на полуострове. Президент на днях тепло попрощался с ним; а генерал Ли долго держал его за руку и наставлял беречь свою жизнь. Не было необходимости подвергать ее опасности — как это только что сделал храбрый Сидни Джонстон при Шайло, чья гибель теперь повсеместно оплакивается. Этот генерал Джонстон (Джозеф Э.), полагаю, имеет несчастье быть раненым в большинстве своих сражений.

 





ГЛАВА XIII.

Генерал Борегар сменяет генерала Сидни Джонстона. — Диббл, предатель. — Враг во Фредериксберге. — Говорят, мы будем покорены к 15 июня. — Ли стремительно концентрирует силы в Ричмонде. — Вебстер, шпион, повешен.


 

1 апреля. — Генерал Сидни Джонстон пал в бою, командование на Западе перешло к генералу Борегару, чья недавняя оборона острова № 10 на Миссисипи возродила его популярность. Но, повторяю, он обреченный человек.

2 апреля. — Генерал Уайз здесь со своим отчетом о катастрофе на Роаноке.

3 апреля. — Конгресс расследует дело Роанока. Мистер Бенджамин был осужден в Конгрессе мистером Футом и другими как единственная причина бедствий, обрушившихся на страну.

Я написал письмо президенту, предлагая доказать, что я не выдавал паспорт мистеру Дибблу, предателю, а также предоставить доказательства, написанные его собственной рукой, что мистер Бенджамин выдал его.

4 апреля. — Враг обстреливает наш лагерь в Йорктауне. Я слышу звуки выстрелов влажным вечером. Мы отвечаем вызовом нашими пушками.

Президент не обратил никакого внимания на мое сообщение. Мистер Бенджамин слишком могуществен, чтобы на него могли повлиять такие доказательства по таким мелким делам.

5 апреля. — Нью-Берн, Северная Каролина, попал в руки врага! Наши люди, хотя и противостояли значительно превосходящим силам, оказали храброе сопротивление и убили и ранили 1000 захватчиков.

Врага провел вверх по реке к Нью-Берну тот самый мистер Диббл, которому я отказал в паспорте, но которому военный министр его выдал.

Пресса повсюду комментирует дело Диббла — но Мордехай все еще сидит у ворот.

6 апреля. — Два шпиона (детективная полиция Линкольна) были арестованы здесь, судимы военным трибуналом и приговорены к повешению. Среди балтиморских детективов царит жуткое молчание, которое не предвещает ничего плохого для осужденных. Их не казнят, хотя они виновны.

7 апреля. — Р. Г. Х. Кин, молодой человек и родственник мистера Рэндольфа, был назначен начальником Военного бюро вместо полковника Бледсо, наконец подавшего в отставку. Мистер Кин был, полагаю, лейтенантом, когда мистер Рэндольф был полковником, и служил его адъютантом.

8 апреля. — Полковник Бледсо был назначен президентом помощником военного министра. Теперь он в зените славы и забыл обо мне.

9 апреля. — Есть несколько молодых офицеров, которые вложили меч в ножны и предлагают взяться за перо на гражданской службе.

Сегодня я попросил у министерства месячный отпуск от работы и получил его. Но я остался в городе и внимательно следил, все еще надеясь, что смогу послужить делу или, по крайней мере, предотвратить дальнейший вред от порочной легкости, с которой шпионы до сих пор могли покидать страну.

10 апреля. — Осужденные шпионы замешаны в деле Вебстера, почтальона, у которого было так много паспортов. Он, вероятно, будет повешен. Сам генерал Уиндер и его полицейские писали домой через него. Я не считаю его более виновным, чем многих, кто писал через него; и я намерен сказать об этом военному судье, если они дадут мне возможность.

11 апреля. — Враг во Фредериксберге, и газеты янки говорят, что к 15 июня с нами будет покончено. Я в этом сомневаюсь.

12 апреля. — Комитет (Конгресса), расследовавший катастрофу на острове Роанок, пришел к единогласному выводу, и Палата представителей проголосовала соответственно и единогласно, что вина и ответственность за это великое бедствие лежат исключительно на «генерале Хьюджере и Джуде П. Бенджамине».

13 апреля. — Генерал Уайз решил просить о другом командовании, чтобы предпринять еще одну попытку защиты своей страны. Но, когда он явился к военному министру, он выяснил, что для него нет бригады. По возвращении оттуда некоторые из его офицеров, избежавших ловушки на Роаноке, окружили его, чтобы узнать результат его обращения.

«Военного министра нет!» — сказал он.

«А кто такой Рэндольф?» — спросил один.

«Он не военный министр! — сказал он. — Он просто клерк, подчиненный, и не может поднять головы в своем унизительном положении. Он никогда не сможет поднять головы, сэр».

14 апреля. — Скоро на полуострове будут тяжелые бои.

15 апреля. — Генерал Борегар написал генералу Уайзу, предлагая ему командование в своей армии, если правительство даст на это согласие. Согласия не будет.

16 апреля. — Генерал Ли стремительно концентрирует войска в Виргинии.

17 апреля. — Сегодня Конгресс принял закон, предусматривающий прекращение действия военного положения в течение тридцати дней после начала следующей сессии. Это было все, на что они могли решиться; ибо, действительно, большинство, кажется, запугано блеском штыков на улицах, используемых властью военного положения. Пресса также встревожилась, и несколько издателей признались в страхе, что их офисы будут закрыты, если они осмелятся высказать чувства, рвущиеся наружу. Это, действительно, царство террора! Каждый виргинец и другие лояльные граждане Юга — члены Конгресса и все остальные — должны теперь, прежде чем получить разрешение генерала Уиндера покинуть город и вернуться домой, склониться перед чужаками в офисе коменданта и подписать присягу на верность, пока ряд штыков направлен им в спину!

18 апреля. — Президент худ и изможден; и на улице шептались, что он немедленно будет крещен и конфирмован. Надеюсь, что так, потому что это может пролечь глубокой пропастью между ним и потомком тех, кто распял Спасителя. Тем не менее некоторые из его врагов утверждают, что исповедание христианства иногда было преднамеренным дополнением к узурпации. Так было с Кромвелем и Ричардом III. Кто не помнит сцену у Шекспира, где Ричард появляется на балконе с молитвенником в руках и священником по обе стороны?

19 апреля. — Все верят, что мы близки к кризису, затрагивающему владение столицей.

21 апреля. — Затишье перед бурей.

22 апреля. — Диббл, предатель, был захвачен нашими солдатами в Северной Каролине.

23 апреля. — Жители Северной Каролины отказались выдать Диббла генералу Уиндеру. И, более того, губернатор потребовал выдачи гражданина своего штата, который был арестован там одним из детективов генерала Уиндера и доставлен сюда. Губернатор говорит, что если он не будет выдан, он примет ответные меры и арестует каждого чужака-полицейского из Ричмонда, пойманного в пределах его юрисдикции.

Разве не позорно, что военное положение вытворяет такие фантастические штуки перед лицом небес, когда пушки врага гремят в пределах слышимости столицы?

24 апреля. — Вебстер был судим, осужден и повешен.

25 апреля. — Генерал Уайз, благодаря влиянию генерала Ли, который является христианским джентльменом, а также выдающимся генералом, был отправлен в поле. У него будет бригада, но не у Борегара. Президент питает безграничное доверие к способностям Ли, каким бы скромным он ни был.

Еще одна перемена! Комендант Годвин, за то, что отчитал балтиморского начальника полиции, должен покинуть нас, и его сменит мэрилендец, майор Грисволд, чья семья сейчас находится на территории врага.

26 апреля. — Генерал Ли оказывает добрую услугу, подтягивая подкрепления с Юга к дню испытания — а нас ждет ужасный день. Понимают, что он полностью разъяснил президенту свое понимание отчаянного положения дел и потребовал карт-бланш в качестве условия своего согласия на должность командующего генерала. Президент мудро согласился на эти условия.

27 апреля. — Генерал Ли спокоен — но работа по подготовке идет день и ночь.

28 апреля. — У нас ходят слухи о важном заседании кабинета министров, на котором было решено посоветовать или приказать генералу Джонстону эвакуировать Йорктаун и отступить к Ричмонду! Также что Норфолк должен быть сдан! Я в это не верю; имя Ли не упоминается.

29 апреля. — Майор Грисволд здесь, как и новая партия мэрилендцев.

30 апреля. — Войска с Юга прибывают и маршируют вниз по полуострову.

 





ГЛАВА XIV.

Нелояльные в ловушке. — Норфолк оставлен. — «Мерримак» взорван. — Армия отступает. — Миссис Дэвис покидает Ричмонд. — Подготовка к сжиганию табака. — Военный министр дрожит за Ричмонд. — Ричмонд будет защищен. — Табак. — Подмигивания и моргания. — Великая битва Джонстона. — Ранен сам. — Раненые. — Госпиталя.


 

1 мая. — Дамы осыпают проходящие войска буханками хлеба и ломтиками ветчины.

2 мая. — Сегодня из Орандж-Корт-Хаус привезли подозрительного заключенного по имени Роберт Стюарт. Доказательства против него следующие: он пенсильванец, хотя и живет в Виргинии уже много лет, и владеет фермой в округе Орандж. После череды катастроф и кажущегося упадка наших дел Стюарт охладел к борьбе за независимость. Он уклонился от зачисления в ополчение и по Закону о призыве. А после оккупации Фредериксберга врагом он использовал столь двусмысленные выражения, что убедил своих соседей в том, что его симпатии полностью на стороне северного захватчика.

День или два назад, ближе к ночи, трое утомленных и изнуренных кавалеристов остановились у дома Стюарта и попросили еды и отдыха для себя и лошадей. Стюарт, полагая, что они солдаты Конфедерации, заявил, что у него нет ничего, что им нужно, и что он лишен всяких припасов. Они сказали, что сожалеют об этом, так как до Фредериксберга долгий путь.

«Вы солдаты Союза?» — быстро спросил Стюарт.

«Да, — сказали они, — и мы в разведке».

«Заходите! Заходите! У меня есть все, что вам нужно!» — закричал Стюарт, и когда они вошли, он обнял их.

Роскошное угощение вскоре было на столе, но солдаты отказались есть! Удивленный этим, Стюарт потребовал объяснений; кавалеристы встали и сказали, что они солдаты Конфедерации и их долг — арестовать предателя. Они доставили его сюда. Неужели он тоже избежит заслуженного наказания?

3 мая. — Боюсь, есть доля правды в слухах, что Норфолк, Портсмут, Йорктаун и полуостров будут сданы. Военный министр и министр военно-морского флота отправляются в Норфолк.

4 мая. — Янки на полуострове намерены сражаться. Что ж, это то, к чему стремится наша храбрая армия.

5 мая. — Перспектива битвы вызывает сегодня радостную улыбку на лице каждого солдата.

6, 7 мая. — Мы еще не достигли самой нижней ступени лестницы. Министр в Норфолке, и город будет эвакуирован. Я бы лучше подал в отставку.

8 мая. — Норфолк и Портсмут эвакуированы! Наша армия отступает! «Мерримак» должен быть, или уже был, взорван!

9 мая. — Моя семья, за исключением моего сына Кастиса, отправилась сегодня в Роли, Северная Каролина, где учится наша младшая дочь. Но на самом деле это еще одно бегство от врага. Почти никто не предполагает, что Ричмонд будет защищен. Но он должен быть!

10 мая. — Семья президента уехала в Роли, а семьи большинства членов кабинета — в свои дома или другие места убежища. Президент был крещен (дома) и в частном порядке конфирмован в церкви Святого Павла.

11 мая. — Балтиморские детективы — господа положения. Они шевелят пальцем, и лучшие экипажи на улице останавливаются, разворачиваются и подчиняются их воле. Они вальяжно раскатывают в славе. И они ездят верхом — на правительственных лошадях или лошадях, реквизированных из конюшен джентльменов. Одно слово возражения, и несчастная жертва отправляется в Замок Годвина.

12 мая. — Несколько дней назад я предложил коменданту, что существует акт Конгресса, требующий уничтожения табака, если возникнет опасность его попадания в руки врага. Он побежал к генералу Уиндеру, тот — к кому-то еще, и вскоре детективы «реквизировали» сотню или более негров и столько же повозок. Сейчас они собирают это зелье отовсюду и сваливают в «реквизированные» склады, перемешивая с «горючими материалами» в ожидании пожара.

А теперь консулы разных стран заявляют, что весь табак, купленный на иностранный счет, должен быть пощажен огнем. Мистер Майерс, маленький старый адвокат, был нанят им в помощь. Сегодня он сказал мне, что ничего не следует сжигать, так как у янки уже есть табак из Миссури, Кентукки и Мэриленда, и если мы сожжем свой, это пойдет им на пользу, поскольку повысит цену на тот, что у них в руках. Это аргумент в духе Бенджамина. Он поспешил к государственному секретарю и вернулся, сообщив в великом восторге (полагая, конечно, что я с ним согласен), что мистер Б. с ним согласен. Я очень серьезно ответил ему, что неважно, кто с ним согласен; как только враг придет в Ричмонд, весь табак будет сожжен, так как отступающая армия позаботится об этом; несколько высокопоставленных офицеров твердо решили так поступить. Он выглядел ошеломленным и ушел.

13 мая. — Сегодня утром я узнал, что консулы одержали верх, и им разрешили собрать табак, якобы купленный на иностранный счет, на отдельных складах и вывесить над ними флаги своих стран. Это означало спасение имущества, на которое претендуют иностранцы, чьи правительства отказались признать нас (эти консулы аккредитованы при Соединенных Штатах), и уничтожение имущества, принадлежащего нашим собственным гражданам. Я сказал коменданту, что акт Конгресса включает весь табак и хлопок, и по закону он обязан обеспечить уничтожение всего этого. Однако он признавал только военное положение и, по его словам, действовал по указанию государственного секретаря. Какое отношение государственный секретарь имеет к военному положению? Неужели у нас действительно нет военного министра?

У дверей кабинета коменданта, охраняемого часовыми со штыками, стоит стол, за которым распоряжается сержант Кроу, выдающий разрешения на проезд по железной дороге тем солдатам, которым разрешено вернуться в свои полки. Этот Кроу, уроженец Мэриленда, держит небольшую доску, на которой мелом отмечает все полки, отправляющиеся на полуостров. Сегодня я видел человека, которого заподозрил в том, что он шпион янки, как он карандашом переписывал список полков; когда я потребовал объяснить цель, он смутился. Это та информация, за которую генерал Макклеллан может щедро заплатить. Я обратил внимание коменданта на этот факт, и он приказал прекратить эту практику.

14 мая. — Наша армия отступила на расстояние четырех миль от Ричмонда. Судьба города вызывает большую тревогу. Неужели в этом долгом пути к упадку нет поворотного момента? Поистине, можно сказать, что наши дела в данный момент находятся в критическом состоянии. Я уповаю на Бога, а также на рыцарство и патриотизм Юга на полях сражений.

Вражеский флот канонерских лодок поднимается вверх по реке Джеймс, а заграждения еще не закончены. У нас есть только одно или два орудия в казематах, но там стоят храбрые люди.

15 мая. — Вражеские канонерские лодки, «Монитор», «Галена» и другие, находятся у Дрюрис-Блафф, в восьми милях ниже города, и обстреливают наши батареи, а наши батареи храбро отвечают им огнем. Президент сегодня утром выезжал в окрестности и наблюдал за стрельбой.

В городе отчетливо слышны выстрелы, и все же жители не проявляют паники. Если враг преодолеет заграждения, город, правда, окажется в значительной степени в их власти. Они могут выбить нас отсюда обстрелом, и это может случиться в любой час. К югу от города у врага нет сил, и мы сможем найти там убежище. Полагаю, правительство переедет в Линчберг. Я останусь с армией и прослежу, чтобы табак был сожжен во что бы то ни стало, согласно закону. Я видел некоторых наших генералов и убежден, что балтиморский сброд и те, кто ими руководит, будут подавлены или уничтожены, если попытаются чинить препятствия нашим солдатам в деле уничтожения табака, как предписано Конгрессом.

Наши стрелки будут вести непрерывный огонь по орудийным портам канонерских лодок; и если это будет хоть сколько-нибудь осуществимо, мы возьмем их на абордаж. Так что надежда отнюдь не угасла. Но есть опасения, что если враг подойдет на расстояние обстрела города, Макклеллан предпримет атаку вдоль наших линий. Мы должны разбить его там, так как мы никогда не сможем спасти наши орудия, припасы и прочее, отступая через реку. И мы разобьем его, ибо у нас 80 000 человек, и прибывают новые.

Радостная весть! Канонерские лодки отбиты! Тяжелый снаряд с одной из наших батарей прошил «Галену» от носа до кормы, вызвав ужасную резню и выведя корабль из строя; весь флот развернулся и ушел вниз по реке! Мы потеряли не более дюжины человек. Мы вздохнули свободно; правительство не теряет времени на завершение заграждений и усиление батарей.

16 мая. — Макклеллан окапывается — это, по крайней мере, означает передышку и опасение атаки.

17 мая. — Генерал Ли сделал замечание майору Грисволду по поводу слишком свободной выдачи пропусков. Пойдет ли это на пользу?

18 мая. — Сегодня все спокойно, если не считать приветственных криков при прибытии свежих войск.

19 мая. — Мы ждем исхода событий под Ричмондом. Многие по-прежнему верят, что правительство и генералы намерены эвакуировать город. Если бы враг появился крупными силами на южной стороне, а другая сила двинулась бы на нас из Фредериксберга, мы были бы неизбежно захвачены в случае проигрыша битвы — событие, которое я не предвижу. Армия, правительство и все остальное, правда, могли бы оказаться ввергнуты в общую гибель. Написал президенту настолько решительное письмо, насколько мог, изложив то, что, по моему глубокому убеждению, станет последствием сдачи Ричмонда. В армии началось бы деморализация и даже неподчинение. Лучше умереть здесь! За исключением деловой части города, враг не смог бы уничтожить много домов бомбардировкой. Но в случае поражения и отступления наши войска оказали бы героическое сопротивление на улицах, на обнесенных стенами кладбищах и из окон. Лучше потрясти мир такими сценами героизма, чем сдать столицу и поставить под угрозу наше дело. Я умолял его всеми силами не отдавать Ричмонд врагу до самой последней крайности.

Законодательное собрание также приняло резолюции, призывающие правительство КША защищать Ричмонд во что бы то ни стало, заранее снимая с властей Конфедерации всякую ответственность за любой причиненный ущерб.

Это возымеет свое действие. Было бы трусостью отступать сейчас.

Но все приготовления к его оставлению были сделаны. Архивы были отправлены в Колумбию, Южная Каролина, и в Линчберг. Настилы мостов были покрыты досками для облегчения прохода артиллерии. Мистер Рэндольф сказал своему пажу и кузену: «Ты должен уехать с моей женой в деревню, ибо завтра здесь будет враг». Чемоданы были упакованы в готовности — для чего? Ни один из них не был бы взят в вагоны! У министра финансов был специальный локомотив с вагонами, постоянно под парами, в готовности бежать с казной.

Тем не менее, многие старые сторонники сецессии решили не покидать свои дома, ибо им некуда было бежать. Они говорят, что никогда не принесут присягу на верность презираемому правительству Севера, а будут терпеть любые наказания, которые могут быть на них наложены. На лицах людей — мужчин, женщин и детей — застыло угрюмое, но в целом спокойное выражение непреклонной решимости. Но паники нет; мы научились смотреть в лицо смерти с хладнокровием. Это было бы, по крайней мере, эффективным избавлением от бесчестия; а господство Севера — это бесчестие.

20 мая. — Президент в ответ на обращение Законодательного комитета объявил, что Ричмонд будет защищен. Трепет радости пронзил каждое сердце, улыбка торжества на каждой губе. Жители, кажется, знают, что их храбрые защитники на полях сражений окажутся непобедимыми; и считается, что генерал Ли считает город пригодным для успешной обороны. Дамы в экстазе.

21 мая. — Каждый день происходят стычки, и мы слышим артиллерийскую и ружейную стрельбу с холмов на окраине города, куда некоторые из нас отправляются каждый день после обеда.

Но управление коменданта отвратительно. Мистер Гарнетт, член Конгресса, сказал мне, что на встрече с президентом последний сообщил ему, что только что получил письмо от генерала Джонстона, в котором говорится, что враг не только знает все, что происходит в наших линиях, но, кажется, абсолютно осведомлен о том, что мы намерены делать в будущем, как будто самые секретные советы кабинета министров разглашаются.

Граф Мерсье, французский посланник, проживающий в Вашингтоне, был здесь с таинственным поручением. Говорили, что это касается нашего признания. У него были продолжительные беседы с мистером Бенджамином. Думаю, речь шла о табаке. В Ричмонде его на 60 000 000 долларов по французским ценам. За 1 000 000 долларов мистер Сьюард мог бы позволить себе закрыть глаза; и после распределения еще нескольких миллионов осталась бы огромная общая прибыль как для владельцев, так и для французского императора. Я улыбаюсь их золотым ожиданиям, ибо знаю, что они не сбудутся. Если один человек может это предотвратить, Юг никогда не будет предан ради урожая табака. Это святое дело, в которое мы вступили, достойное того, чтобы за него умереть.

Британский посланник лорд Лайонс отбыл в Англию, чтобы доложить своему правительству, что «восстание при смерти» и должно скоро пасть. Он не пророк и не сын пророка.

22 мая. — На северо-западе сверкают молнии, и в Вашингтоне слышен глубокий гром карающих орудий! Генерал Джексон, посланный туда генералом Ли, сметает все на своем пути, побеждая Шилдса, Бэнкса, Фримонта и еще одного-двух генерал-майоров янки со своим маленьким корпусом! И его помощник Юэлл достоин своего товарища. Он вымел их из долины, рассеяв их полчища, как перепелов перед птицеловом! Они бегут во все стороны; и власти в Вашингтоне дрожат за безопасность своей собственной столицы. Славный Джексон! И он воздает, как и должно, славу Богу.

23 мая. — О, эти вымогатели! Мясо всех видов продается по 50 центов за фунт; масло — 75 центов; кофе — 1,50 доллара; чай — 10 долларов; сапоги — 30 долларов за пару; ботинки — 18 долларов; дамские туфли — 15 долларов; рубашки — по 6 долларов каждая. Дома, которые в прошлом году сдавались за 500 долларов, теперь стоят 1000. Пансион — от 30 до 40 долларов в месяц. Генерал Уиндер издал приказ об установлении максимальных цен на некоторые продукты питания, что привело лишь к тому, что многие товары исчезли с рынка. Фермеры вынуждены платить торговцам и евреям их грабительские цены и справедливо жалуются на предвзятость генерала. Это приносит больше вреда, чем пользы.

24 мая. — Каждый день армии обмениваются артиллерийским огнем; каждое орудие слышно с Госпитального холма к северу от города, куда многие приходят послушать.

25 мая. — Враг каждый день запускает несколько воздушных шаров. Иногда можно увидеть сразу три. Они неподвижны, привязаны веревками к деревьям; это дает нам представление о протяженности его линий. Но с помощью биноклей они могут не только видеть наши лагеря вокруг города, но и просматривать каждую часть самого города.

26 мая. — Генерал Ли продолжает усиливать армию. Каждый день прибывают дополнительные полки. Мы теперь так сильны, что никто не боится исхода, когда произойдет великая битва. Макклеллан слишком затянул, и он обречен на поражение. Те, кто спасает табак, хорошо это знают, и на их лицах — досада и разочарование. Их состояния в этом году не будут сделаны, так что, возможно, их репутация будет спасена.

27 мая. — Прошлой ночью прибыли еще войска и были сразу направлены в лагерь, так что янки ничего об этом не узнают.

28 мая. — Пленные и дезертиры от врага говорят, что янки получают ричмондские газеты каждый день почти так же быстро, как и мы. Это огромное преимущество, которым они обладают; и это доказывает тот факт, что комендант не создал никаких эффективных барьеров между нами и врагом.

29 мая. — В город маршируют новые войска, и генерал Ли отправляет их так, чтобы ускользнуть от наблюдения даже шпионов.

30 мая. — Говорят, что некоторые конные пикеты врага проезжали через город прошлой ночью! Северные газеты проявляют большую уверенность в скором падении Ричмонда и конце «восстания». 15 июня — крайний срок, отведенный нам для существования. Вчера разразилась ужасная буря; и поскольку наши разведчики сообщают, что левый фланг врага находится на этой стороне Чикахомини, генерал Джонстон решил атаковать его завтра. Слава Богу, мы достаточно сильны, чтобы нанести удар!

31 мая. — Все в ожидании. Было объявлено (на улицах!), что сегодня произойдет битва, и сотни мужчин, женщин и детей отправились на холмы, чтобы послушать, а возможно, и увидеть стрельбу. Предполагается, что великая буря позавчера так вздула Чикахомини, что помешала левому флангу Макклеллана отступить, а подкреплениям — прийти на помощь. Время для атаки выбрано генералом Джонстоном хорошо, но было плохой политикой позволять узнать, где и когда она будет предпринята; ибо, без сомнения, Макклеллан был извещен о наших планах через час или около того после того, как они были провозглашены на улицах. Чья это вина? Джонстон вряд ли может нести за это ответственность, потому что он очень скрытен и понимает важность сокрытия своих целей от врага. Конечно, никто из его подчиненных не разгласил тайну, ибо никто, кроме дивизионных генералов, ее не знал. Должно быть, это было обнаружено и провозглашено кем-то, кто заинтересован в табаке. Правда, мистер Рэндольф сказал мистеру Жаку, что великая битва начнется сегодня в 8 часов утра; но он не стал бы распространять такие новости!

Но битва не произошла в указанное время. Дивизия генерала Хьюджера не была в назначенном месте атаки в установленное время. Его оправдание состоит в том, что нужно было пересечь ручей, и, полагая, что генерал Лонгстрит старше его по званию (что, однако, не соответствует действительности), он позволил своей дивизии уступить первенство. Все дивизии были на месте вовремя, кроме дивизии Хьюджера, но битвы все не было. Тысячи нетерпеливых зрителей изливают свою критику и проклятия, как публика в театре, когда какая-то авария или беспорядок за кулисами мешает подняться занавесу.

Наконец, около полудня, слышны несколько выстрелов; но только к 4 часам дня дивизия Хьюджера вышла на поле. Тем не менее, битва началась всерьез еще до этого часа; и мы могли отчетливо слышать не только пушки, но и ружейную стрельбу.

Сердца наших солдат были вдохновлены героической решимостью, а их руки — непобедимой силой для преодоления трудностей, которые, как известно, стояли на пути. Каждый знает, что лагерь врага на этой стороне Чикахомини почти неприступно укреплен; а перед укреплениями деревья были срублены, а ветви заострены, чтобы создать всякое препятствие нашему продвижению.

То и дело после быстрой канонады и оглушительного грохота ружей наступала пауза; и мы знали, что это значит! Батарея была взята в штыковую атаку, и мы приветствовали это. Один за другим мы могли таким образом видеть, как твердыни врага переходят в наши руки.

К закату стало ясно, что укрепленный лагерь взят; и по мере того, как глубокий гул пушек становился все дальше, а грохот ружей — менее отчетливым, мы почувствовали уверенность, что враг бежит, а наши люди преследуют их. Но мы знали, что наши люди возьмут все, что им приказано взять. Они не заботятся о ранах и смерти. Это их единственная страна. Но у врага есть страна, куда можно бежать, и они надеются выжить, даже если будут разбиты здесь. Если они убьют всех наших молодых людей, старики и женщины, и даже наши дети, возьмут в руки оружие и продолжат конфликт.

Ночь. Прибывают машины скорой помощи с нашими ранеными. Они сообщают, что все сильные оборонительные сооружения врага были взяты штурмом, как мы и могли понять по звукам. Они говорят, что наши храбрые люди сильно пострадали, наступая на укрепления, подвергаясь огню пушек и стрелкового оружия, не имея возможности видеть врага под их прикрытием; но когда они перепрыгнули через брустверы и повернули орудия врага против них, наши потери были более чем компенсированы. Наши люди были расстреляны спереди; враг — в спину, и резня была ужасной. Мы захватили их палатки, все стоящие, и роскошный пир, который только что был подан, когда началась битва. Штаб генерала Кейси был взят, и его посуда и дымящиеся яства были найдены на столе. Его бумаги попали в наши руки. Мы получили огромное количество припасов и прохладительных напитков, так необходимых нашим бедным храбрецам! Там были ящики с лимонами, апельсинами, бренди и винами, и всеми роскошествами далеких стран, которые входят в неограниченные порты Соединенных Штатов. Эти вещи рассказывали бледные и окровавленные солдаты, которые улыбались в триумфе от своего достижения. Ни один человек в длинной процессии машин скорой помощи не высказал жалобы. Действительно ли они страдали от боли от своих ран? Этот вопрос задавали тысячи, и ответ был: «не особо». Женщины, дети и рабы направляются в больницы с корзинами прохладительных напитков, корпией и бинтами. Каждый дом предлагается под госпиталь, и каждая матрона и нежная дочь — как заботливая медсестра.

Но как дела у захватчика? Не имея возможности переправиться через вздувшуюся Чикахомини, янки были загнаны в почти непроходимое болото, где им пришлось провести ночь в воде по колено. Раненые, вынесенные ими, не получат помощи от своих сестер и матерей, а их мертвецы брошены на поле. Если бы Хьюджер подошел в назначенное время, враг был бы уничтожен.

 



ГЛАВА XV.

Хьюджер снова терпит неудачу. — Раненый мальчик. — Убитые и раненые. — Ли принимает командование. — Ли готовится атаковать Макклеллана. — Борегар следит за золотом. — Наши генералы разбросаны. — Поспешное письмо от генерала Ли. — Начало великой битвы. — Первый день, 26 июня. — Второй и т. д. — Совершенное мастерство Ли. — Каждый день в течение недели она бушует. — Улицы переполнены «синими мундирами». — Макклеллан отступает.


 

1 июня. — Машины скорой помощи теперь привозят раненых врага, так же как и наших собственных. Это веление гуманности. Они кажутся искренне благодарными за это великодушие, как они его называют; чувство, доселе им неведомое.

Битва возобновилась сегодня, но не всерьез. Неспособность генерала Хьюджера повести свою дивизию в бой в назначенное время называется единственной причиной, почему левый фланг врага не был полностью уничтожен. Но большие массы врага переправились через реку по мостам, построенным для этой цели, и у них было 50 000 человек, задействованных против гораздо меньшего числа с нашей стороны; и их батареи вели огонь по нам с северного берега Чикахомини. Бегущий враг оставался под прикрытием этого огня — и эти орудия нельзя было взять, так как понтонный мост защищался тяжелой артиллерией.

Весь день раненых везли мимо нашего пансиона на Третьей улице в главный госпиталь; и сотни, с раздробленными руками и легкими ранениями, приходили пешком. Я видел мальчика не старше пятнадцати лет (из Южной Каролины) с рукой на перевязи. Он показал мне свою рану. Пуля вошла между пальцами его левой руки и застряла возле запястья, где плоть сильно опухла. Он сказал, улыбаясь: «Я иду в госпиталь только для того, чтобы вырезать пулю, а потом вернусь на поле боя. Я могу сражаться правой рукой».

Детективы сегодня ликуют. Они говорят, что один из них, ——, совершил героические подвиги на поле боя, убив полковника янки и рядового, который пришел на помощь. Во всяком случае, они принесли меч, пистолеты и мундир полковника в качестве трофеев. Эта история завтра будет в газетах!

2 июня. — Генералы в поле выражают огромное возмущение рассказами о героизме бойцов-любителей. Они говорят, что —— раздел мертвого полковника и никогда не был в пределах досягаемости вражеских орудий. Более того, гражданские лица с оружием держались на таком расстоянии от опасности, что их пули падали среди наших собственных людей и ранили некоторых из них! Одним из генерал-майоров был издан приказ, что впредь любые отставшие на поле боя должны быть расстреляны. Гражданским лицам вообще не разрешается там находиться, если только они не вступают в ряды войск.

Генерал Джонстон ранен — тяжело ранен, но не смертельно. Его несчастье — быть раненым почти в каждой битве, которую он ведет. Тем не менее, он одержал славную победу. Наши потери убитыми и ранеными не превысят 5000; в то время как потери врага убитыми, ранеными и пленными не будут меньше 13 000. Они потеряли, кроме того, много орудий, палаток и припасов — все вырвано у них штыковой атакой, несмотря на их грозные засеки. Пленные, взятые на поле боя, говорят: «Солдаты Юга бросились бы в ад, если бы перед ними была батарея — и они взяли бы ее у легиона дьяволов!» Моральный эффект этой победы должен быть велик. Врага научили, что никакие орудия разрушения, которые могут быть направлены против нас, не помешают нам взять их батареи; и поэтому впредь, когда мы будем атаковать их, им лучше бежать от своих собственных орудий.

3 июня. — Генерал Ли отныне лично принимает командование армией. Это можно приветствовать как предвестник светлой удачи.

4 июня. — Полковник Бледсо передал мне сегодня через моего сына, что хочет меня видеть. Когда я встретил его, он, как обычно, застонал и сказал, что министерству придется открыть еще один паспортный стол, так как генерал-майоры в поле отказываются позволить родственникам больных и раненых в лагерях проходить по приказам бригадного генерала Уиндера или его коменданта.

5 июня. — Я вновь открыл свой офис в министерстве.

6 июня. — Генерал Уиндер, узнав, что происходит, провел встречу сначала с мистером Бенджамином, который проинструктировал его, что сказать; а затем, приведя коменданта, они провели довольно бурную встречу с мистером Рэндольфом, который, как обычно, уступил их протестам против наличия двух паспортных столов, пока действовало военное положение.

И вот полковник Бледсо пришел и сказал мне «закрывать лавочку». Секретарь отменил свой приказ.

7 июня. — Но дела в значительной степени приостановлены, так что у меня еще один выходной.

8 июня. — Я узнал, что полковник Бледсо должен выдавать пропуска в армию, так как пикетам было приказано никого не пропускать по приказу генерала Уиндера или его коменданта.

9 июня. — Теперь очевидно, что дела на поле боя велись плачевно, пока генерал Ли не принял командование лично. Большинство трофеев победы и тысячи единиц оружия, припасов и т. д. были разграблены беспорядочными толпами пришельцев и евреев, которые покупали пропуска туда у детективов коменданта.

10 июня. — Полковник Бледсо снова послал за мной. На этот раз он хотел, чтобы я взял на себя руководство отделом писем и контролировал молодых джентльменов, которые составляли краткое содержание писем. Я делал это очень охотно; я вскрывал все письма и немедленно отправлял секретарю важные. Из-за отсутствия разбора их иногда оставляли без внимания на два-три дня, когда они требовали немедленных действий.

11, 12 июня. — Генерал Смит, уполномоченный по делам улиц Нью-Йорка, был предложен в качестве главнокомандующего.

13 июня. — Генерал Ли доволен нынешним положением дел — и Макклеллан сейчас не помышляет об атаке на нас. Он не говорит, что намерен делать сам.

14 июня. — Раненые солдаты благословляют дам, которые ухаживают за ними без устали.

15 июня. — Какая перемена! Никто теперь не мечтает о потере столицы.

17 июня. — Еще не установлено, какое количество артиллерийских припасов мы получили в результате битвы.

18 июня. — Ли спокойно готовится атаковать Макклеллана. Президент, который был на поле боя, очень весел.

19 июня. — Сегодня так много людей обращались к самому секретарю за пропусками в армии и за пределы линий Конфедеративных Штатов, что, забыв об отмене своего прежнего приказа, он отправил записку помощнику секретаря, сказав, что, по его мнению, был назначен паспортный агент для ведения таких дел; и теперь он распорядился, чтобы это было сделано. Бледсо немедленно пришел ко мне и сказал: «Джонс, тебе придется снова открыть паспортный стол — я больше ничего подписывать не буду».

20 июня. — Переехал еще раз в старый офис.

21 июня. — Генерал Борегар вдвойне обречен. Несколько недель назад, когда тьма полуночи нависла над нашим делом, были некоторые намеки, не знаю, обоснованные ли, что некоторые высокопоставленные чиновники принимали меры для бегства во Францию; и генерал Борегар, получив известие о приказе переместить определенные суммы в слитках, находившиеся на хранении у помощника казначея в его военном департаменте, запретил их отправку, пока не убедится, что они не предназначены для вывоза из Конфедерации. Я не узнал их конечного пункта назначения; но после победы при Севен-Пайнс генерал Борегар был освобожден от командования «по болезни». Но я знаю, что его армией будет постоянно командовать генерал Брэгг. Против Борегара есть обвинения. Говорят, что армия янки могла быть уничтожена при Шайло, если бы Борегар сражался немного дольше.

23 июня. — И генерал Джонстон, я узнал, отжил свое. А Магрудер в «отпуске по болезни». Он слишком откровенен в своей критике бывшего военного министра. Но генерал Хьюджер выходит сухим из воды; он всегда пользовался доверием мистера Бенджамина и имел обыкновение отправлять флаг перемирия в Форт-Монро так часто, как только можно было пожелать.

24 июня. — План генерала Ли работает как по маслу! Хотя у меня ежедневно есть приказы от мистера Рэндольфа отправлять людей за наши линии, меры предосторожности Ли весьма эффективно предотвращают то, чтобы шпионы узнали что-либо о его армии. Даже генерал-адъютант С. Купер не знает, сколько полков приказано отправить в Вирджинию или где они дислоцированы! Офицеры, возвращающиеся из отпуска, не могут узнать в офисе генерал-адъютанта, где находятся их полки! Их направляют ко мне за пропусками в штаб генерала Ли. Ни один человек с пропуском от генерала Уиндера или его коменданта не может пройти через пикеты армии генерала Ли. Это предвестник успеха, и я предсказываю карьеру славы для Ли и для нашей страны! Ходят смутные слухи о приближении армии Стоунволла Джексона; но никто ничего об этом не знает, и немногие верят. Недавние северные газеты говорят, что он приближается к Винчестеру, и я вижу, что они окапываются в долине, чтобы защититься от его страшных ударов. Это отлично! И наши люди начинают бояться, что вокруг Ричмонда больше не будет сражений, пока Макклеллан не пророет себе путь к нему. В тот момент, когда бои прекращаются, наших людей охватывают приступы уныния и отчаяния; но когда они чуют битву в воздухе, они воодушевляются уверенностью. Они считают победу делом само собой разумеющимся; и возмущаются лишь нашей долгой серией недавних неудач, когда задумываются о том, что наши армии так редко вели против боевых полчищ врага.

25 июня. — Жители Луизианы решительно протестуют против того, чтобы позволить генералу Ловеллу оставаться в командовании в этом штате после падения Нового Орлеана (что я забыл отметить в обычном порядке в этих хрониках), и они приписывают это позорное событие, некоторые — его некомпетентности, а другие — измене. Эти протесты исходят от таких влиятельных лиц, что я думаю, президент должен прислушаться к ним. Да, человек из Массачусетса (говорят, генерал Л. приехал из Бостона) командовал войсками Нового Орлеана, когда этот великий город сдался без единого выстрела. И это один из северных генералов, который перешел на нашу сторону после битвы при Манассасе.

26 июня. — Сегодня письмо, поспешно написанное генералом Ли военному министру, гласило, что его штаб будет находиться в —— или за пределами этой точки, откуда курьеры смогут найти его, если будет что-то важное, о чем министр пожелает сообщить в течение дня. Это день битвы! Джексон находится в тылу правого фланга Макклеллана! Я немедленно отправил эту записку секретарю. Полагаю, мистер Рэндольф был заранее предупрежден о намерении генерала Ли сражаться сегодня; но я этого не знаю. Я знаю, что некоторые бригадные генералы в армии не знают об этом; хотя всем им было приказано явиться в свои части. Это не необычный приказ; но характерно для скрытности Ли держать всех своих офицеров в глубоком неведении о своих намерениях, кроме тех, кого он намерен задействовать. Враг никак не может иметь представления о его цели, потому что шпионы здесь не имеют информации; и никому не разрешается проходить через тыловые пикеты в поле зрения города без моего пропуска. Какая перемена со времени последней битвы!

Сегодня, в соответствии с намеком президента, все в министерствах, кто чувствовал себя расположенным, сформировали военную организацию для защиты города, и особенно архивов, которые были возвращены после принятия командования генералом Ли. Полковник Бледсо назвал организацию обманом! Защита правительства, или готовность защищать его в такие времена, как эти, — не обман! В колебаниях великой битвы, почти в пригородах города, эскадрон вражеской конницы мог бы проникнуть даже в кабинет главы исполнительной власти, когда несколько сотен мушкетов в руках стариков и мальчиков могли бы сохранить бумаги.

После обеда я отправился с Кастисом и несколькими друзьями на свое старое место на холме к северу от Еврейского кладбища и сел в тени, чтобы послушать. Там было много людей, как обычно — ибо каждый день можно было слышать стрельбу, — которые в ответ на мои вопросы говорили, что отдаленные выстрелы были слышны в направлении реки Паманки.

«Это Джексон!» — воскликнул я, так как звуки были отчетливо различимы мной; «и он в их тылу, за их правым флангом!»

Все были настроены скептически, и некоторые сомневались, был ли он в ста милях от нас. Но звуки становились все отчетливее и чаще, и я знал, что он наступает. Но как долго он мог наступать в этом направлении, не будучи подавленным? Везде вдоль линии царила мертвая тишина, что даже редкие выстрелы пикетов, обычно такие непрекращающиеся, были слышны.

Это ожидание продолжалось всего несколько минут. Затем к северо-востоку от нас были слышны два выстрела, и в такой близости, что это встревожило некоторых встревоженных слушателей. За ними последовали еще три или четыре, а затем огонь продолжался с возрастающей быстротой. Это была дивизия генерала А. П. Хилла перед правым флангом врага, и план битвы Ли был раскрыт. Хилл был так близко к нам, что был почти виден. Барабаны и флейты его полков, когда они маршировали к точке атаки, были легко слышны; как отчетливо, значит, звучали его пушки в наших ушах! И орудия врага, направленные в сторону города, были так же ясно различимы. Думаю, Макклеллан застигнут врасплох.

Один джентльмен, который был настроен скептически по поводу битвы сегодня, держал свои часы в руке десять минут, в течение которых было слышно сто девяносто выстрелов. Сказав, что он верит, что битва идет, он положил часы обратно в карман и сел на землю, чтобы послушать.

Еще час, и выстрелы доносятся с быстротой секунд, или 3600 в час! И теперь, впервые, мы слышим грохот стрелкового оружия. И вот! Два орудия дальше справа — от дивизии Лонгстрита, полагаю. И за ними последовали другие. Это великий план битвы Ли: сначала Джексон, затем Хилл, затем Лонгстрит — время и расстояние рассчитаны с математической точностью! Воздушные шары врага сейчас не подняты. Они знают, что происходит, без дальнейших исследований в воздухе. Дело на земле, где многие янки испустят дух этой ночью! Макклеллан должен быть поражен этим неожиданным началом решающей битвы. Наши собственные люди и даже наши собственные генералы, кроме тех, кто должен был участвовать в атаке, не были информированы о великой цели Ли, пока гул пушек Джексона не был услышан далеко на нашем левом фланге.

Когда опускаются сумерки, огонь, кажется, усиливается, и с легким ветерком, поднимающимся при появлении звезд, клубы дыма несутся с поля боя. И теперь, время от времени, мы можем отчетливо видеть разрывы снарядов в воздухе, нацеленных слишком высоко врагом и взрывающихся далеко по эту сторону нашей линии фронта.

Тьма окутала нас, за исключением мерцания звезд, когда сернистые облака опускаются в влажные долины. Но вспышки орудий видны на горизонте, за ними следуют глубокие интонации могучих орудий разрушения, эхом отдающиеся и отражающиеся от холма к холму и через обширную долину Джеймса в тылу.

Сотни мужчин, женщин и детей были привлечены к высотам вокруг города, чтобы созерцать зрелище. От Капитолия и от особняка президента можно было видеть яркие вспышки артиллерии; но никто не сомневался в исходе. Мы боимся только тишины и бездействия. Стрельба прекратилась в девять часов вечера. Президент был на поле, но не вмешивался в действия Ли.

27 июня. — На первом рассвете битва возобновилась, дальше к востоку. Этого было достаточно. Враг втянул свой правый фланг. И курьер за курьером объявлял о взятии его батарей нашими храбрыми защитниками! Но битва бушует громко и долго, и войска корпуса Джексона, как марш Судьбы, все еще на правом фланге и в тылу Макклеллана. Конница Джексона и доблестный Стюарт со своей неотразимой кавалерией перерезали коммуникации врага с их базой на Паманки. Говорят, они сжигают свои припасы!

Какой гений! Какая дерзость у Ли! Он абсолютно взял большую часть своей армии на северную сторону Чикахомини, оставив центр и левый фланг Макклеллана на южной стороне, с, по-видимому, легким доступом к городу. Это (для захватчиков) непроницаемая стратегия. Враг верит, что основные силы Ли здесь, и никогда не подумает о наступлении. Мы так полностью закрыли пути получения информации, что враг не смог получить ни малейшего представления о нашей силе или диспозиции наших войск.

28 июня. — Президент публикует депешу от Ли, объявляющую о победе! Враг был выбит из всех своих укреплений, потеряв много батарей.

Вчера жизнь президента была спасена Ли. Каждый день он выезжает недалеко от поля боя в гражданской одежде, отмечая колебания конфликта, но не принимая на себя руководство делами в поле. Генерал Ли, однако, всегда осведомлен о его положении; и однажды, когда враг собирался направить одну из своих самых мощных батарей в сторону определенного фермерского дома, занятого президентом, Ли в спешке послал курьера, чтобы сообщить ему об этом. Не успел президент спастись, как шквал снарядов изрешетил дом.

Некоторые люди до сих пор думают, что их военный президент находится на поле боя, лично руководя каждым важным движением. Один джентльмен сказал мне сегодня, что встретил президента вчера и позавчера, одного, на дорогах и в садах, недалеко от поля боя. Он не отдавал приказов; но ждал результатов, как и все мы, горячо молясь об обильном успехе.

Сегодня некоторые наши улицы забиты тысячами «синих мундиров» — пленных янки. Там много полевых офицеров, и среди них несколько генералов.

Генерал Рейнольдс, который сдался со своей бригадой, был так встречен одним из наших функционеров, который знал его до начала войны:

«Генерал, это в соответствии с предсказанием Макклеллана; вы в Ричмонде».

«Да, сэр», — ответил генерал с горечью; «и черт возьми, если это не именно так, как я предполагал».

«Где Макклеллан, генерал?»

«Я не знаю точно; его перемещения были так часты в последнее время. Но я думаю, вероятно, он тоже может быть здесь до ночи!»

«Я сомневаюсь в этом», — сказал его товарищ по плену, генерал Макколл; «остерегайтесь своего левого фланга! Кто там командует?»

«Генерал Джексон».

«Стоунволл Джексон? Он в этом бою? Это действительно Джексон превращал в фарш наш правый фланг? Тогда ваш левый фланг в безопасности!»

Прибыло четыре или пять тысяч пленных.

29 июня. — Битва все еще бушует. Но сцена переместилась дальше на восток. Армия врага теперь полностью на этой стороне Чикахомини. Макклеллан упорно отступает к реке Джеймс.

30 июня. — Снова все проклинают генерала Хьюджера. Утверждается, что он снова не выполнил приказ и держал свою дивизию вдали от назначенной позиции, что предотвратило бы бегство Макклеллана. Если это так, кто несет ответственность после его предполагаемого проступка в битве при Севен-Пайнс?

 



ГЛАВА XVI.

Ужасающие бои. — Стремление посетить поле боя. — Ли готовится к другим битвам. — Надежда на Союз угасла. — Генерал Ли выдвигает призывников. — Генерал Кобб назначен для организации обмена пленными. — Мистер Оулд в качестве агента. — Поуп, хвастун, выходит на сцену. — Встречает судьбу хвастуна. — Война перенесена в Северную Вирджинию.


 

1 июля. — Сегодня генерал Магрудер повел свою дивизию в бой при Малверн-Хилл, говорят, вопреки суждению других командиров. Батареи врага контролировали все подступы с наиболее выгодной позиции, и резня была страшной. Раненый солдат, только что с поля боя сегодня вечером, сообщает мне, что наши потери убитыми в этом сражении составят столько же, сколько пало во всех остальных вместе взятых.

2 июля. — Еще бои сегодня. Враг, хотя их батареи были успешно защищены прошлой ночью при Малверн-Хилл, бросил много орудий после прекращения атак и поспешно отступил. Великая армия вторжения сейчас находится примерно в двадцати пяти милях от города, и все же северные газеты заявляют о победе. Они говорят, что это был мастерский стратегический маневр Макклеллана и преднамеренная смена базы с Паманки на Джеймс; и что он обязательно возьмет Ричмонд через неделю и положит конец восстанию.

3 июля. — Наши раненые теперь прибывают быстро, под руководством Комитета скорой помощи. Я не даю пропусков никому, не имеющему законного дела на поле, чтобы пройти через пикеты армии. На этом поле боя нет мародерства; нет детективов «Plug Ugly», раздевающих мертвых полковников и, подобно Фальстафу, претендующих на то, чтобы стать «графом или герцогом» за их убийство.

Спрос на транспортные средства так велик, что брат майора из Северной Каролины, о котором сообщили как о смертельно раненом, заплатил 100 долларов за извозчика, чтобы привезти брата в город. Он вернулся с ним через несколько часов и, к счастью, обнаружил, что тот даже не опасно ранен.

Я не позволяю врачам, не принадлежащим к армии, выходить на поле боя без ампутационных инструментов, и ни одному частному транспортному средству без обязательства водителей привозить двух или более раненых.

В городе пятьдесят госпиталей, быстро заполняющихся больными и ранеными. Я видел людей в своем офисе и идущих по улицам, чьи руки были ампутированы в последние три дня. Осознание великой победы, кажется, придает им сил.

4 июля. — Ли не преследует разбитого врага, и некоторые мудрые критики осуждают его за это. Но он знает, что смертельный удар был нанесен этой «великой армии» Севера. Змея была убита, хотя ее хвост все еще проявляет некоторые спазматические движения. Она умрет, что касается полуострова, после заката или когда прогремит гром.

Главнокомандующий не спит и не дремлет. Процесс реорганизации корпуса Джексона уже начат для нанесения удара по столице врага или вблизи нее. Пусть Линкольн опасается часа возмездия.

Потери врага в семидневных сражениях под Ричмондом — убитыми, ранеными, больными и дезертирами — оцениваются в 50 000 человек, а их потери в пушках, припасах и т. д. — примерно в 50 000 000 долларов. Их собственные газеты пишут, что дело предстоит начинать заново, а порабощение откладывается на шесть месяцев, что равносильно потере 500 000 000 долларов, нанесенной победой Ли.

Своими мерами по эмансипации и конфискации янки превратили эту войну в войну на истребление, придав новое рвение и решимость нашим храбрым защитникам. Всякая надежда на восстановление Союза оставлена теми немногими, сравнительно говоря, жителями Юга, которые все еще цеплялись за это заблуждение. И это хорошо. Если бы враг действовал иначе, мы никогда не достигли бы такого единодушия. Если бы они вели войну только против людей с оружием в руках и щадили частную собственность, согласно обычаям цивилизованных наций, на Юге, по крайней мере, существовала бы нейтральная партия, и никогда не было бы такой энергии и решимости отстаивать каждый дюйм земли у жестокого захватчика. Теперь они увидят, что 3 000 000 солдат не могут нас покорить, а если бы и покорили, то потребовалась бы постоянная армия в полмиллиона человек, чтобы держать нас в подчинении.

5 июля. — Генерал Ли стремительно подтягивает призывные полки; его полномочия настолько велики, что военному министру почти нечего делать. Он, по правде говоря, всего лишь простой клерк. Корреспонденция по большей части пересылается для исполнения в различные бюро, чьи опытные руководители знают, что нужно делать, гораздо лучше, чем мог бы подсказать им мистер Рэндольф.

6 июля. — Тысячи отцов, братьев, матерей и сестер раненых прибывают в город, чтобы ухаживать за своими страдающими родственниками и забрать останки тех, кто был убит.

7 июля. — Генерал Хьюджер освобожден от командования. Он сохраняет свое звание и жалованье генерал-майора «артиллерии».

Генерал Поуп, янки, назначен командующим армией вторжения в Северной Виргинии, а генерал Халлек стал главнокомандующим с резиденцией в Вашингтоне. Хорошо! Янки позорят Макклеллана, лучшего генерала, который у них есть.

8 июля. — Славный полковник Морган совершил налет на Кентукки, разбил всех, кто стоял у него на пути, и ушел невредимым. У него было немногим более тысячи человек, и он захватил такое же количество пленных. Кентукки восстанет через несколько недель.

9 июля. — Ли переломил ход событий, и я не удивлюсь, если нас ждет долгая череда успехов. Брэгг, Кирби Смит и Лоринг наконец пришли в движение, и Теннесси, Кентукки, а возможно, и Миссури снова поднимутся в «мятеже».

10 июля. — Я забыл отметить в свое время подвиг генерала Стюарта и его кавалерии перед недавними сражениями. Он совершил полный обход вокруг врага, уничтожив их имущества на миллионы, и вернулся без потерь. Он проводил разведку для Джексона, который следовал по его следам. Это сделало Стюарта генерал-майором.

Я также упустил из виду смерть храброго генерала Эшби, который пал в одном из блестящих сражений Джексона в Долине. Но история воздаст ему должное. [Мои хроники призваны помочь истории и восполнить мелкие происшествия и детали, которые великий историк, вероятно, опустил бы.]

11 июля. — Генерал Хауэлл Кобб был отправлен вниз по реке под парламентским флагом для ведения переговоров с генералом Диксом об обмене пленными. Было решено, что обмен будет проводиться на основе соглашения, достигнутого между Соединенными Штатами и британским правительством во время войны 1812 года, и все люди, взятые в плен в дальнейшем, будут освобождены под честное слово в течение десяти дней после их захвата. У нас в городе около 8000 пленных, и в целом, смею сказать, больше, чем у врага наших людей.

12 июля. — Мистер Оулд назначен агентом по осуществлению обмена пленных, отпущенных под честное слово. Он также исполняет обязанности судьи-адвоката.

13 июля. — У нас есть несколько прокламаций и приказов генерала Поупа. Он просто хвастун и встретит судьбу хвастуна. Он объявляет о своем намерении кормить свою армию за счет нашей страны, и, более того, он намерен расстреливать или вешать наших некомбатантов, которые попадут в его руки, в отместку за убийство любого из его ворующих и убивающих солдат нашими мстительными партизанами. Он говорит, что его штаб будет находиться на его лошади и что он не будет предусматривать никаких мер для отступления. Что он привык видеть спины своих врагов! Что ж, мы увидим, как он встретит «Каменную стену»!

14 июля. — Джексон, Юэлл и Стюарт преследуют Поупа, но я узнал, что им пока не разрешено предпринимать какие-либо действия в течение нескольких недель. Боюсь, это роковая ошибка. Ибо мы получили известия в министерстве, что у Поупа сейчас не более 20 000 человек, но весь подвижной состав Балтиморской и Огайской железной дороги приказано отправить на Запад для доставки подкреплений. Кроме того, правительство Соединенных Штатов призывает еще 600 000 человек. Затем, опять же, Макклеллан и Бернсайд соединятся с Поупом, и мы окажемся в меньшинстве. Но президент и генерал Ли лучше знают, что нужно делать. Мы потеряли многих из цвета южного рыцарства в недавних конфликтах.

15 июля. — Генерал Пендлтон напугал Макклеллана и мог бы нанести ему урон, если бы стрелял ниже. Он установил несколько батарей (замаскированных) на южной стороне реки, прямо напротив лагеря врага. Река была заполнена канонерскими лодками и транспортами. По сигналу все орудия в течение нескольких минут с большой скоростью вели огонь с близкого расстояния, а затем батареи были отведены. Я случайно проснулся и не мог понять, что означает этот шум. Но мы стреляли слишком высоко в темноте и почти не добились успеха. Наши снаряды падали за лагерем врага на противоположной стороне реки. Мы потеряли несколько человек, в основном случайно. Но впредь «в каждом кусте они будут видеть офицера».

16 июля. — Генерал Ли спешно подтягивает подкрепления с Юга, старые полки и призывников, и почти не обращает внимания на Макклеллана на полуострове, зная, что в ближайшее время враг не предпримет никаких дальнейших действий в этом районе.

17 июля. — Боюсь, народ слишком ликует по поводу наших недавних успехов под городом. На улицах ежедневно можно видеть множество уклонистов из армии, и говорят, что здесь находится 3000 человек, подлежащих призыву, которые не были зачислены. Дело с покупкой заместителей принимает угрожающие размеры.

18 июля. — Сегодня несколько дам лично обратились к военному министру за пропусками в Норфолк и Балтимор, и он прислал мне письменные распоряжения выдать их. Затем они обратились к генералу Уиндеру, чтобы отправиться с парламентским флагом, предъявив свои пропуска. Однако он отверг их и отправил дам обратно ко мне, сказав, что ему нужно что-то с подписью министра, подтверждающее, что я уполномочен их подписывать. Я написал такую записку, какую, как я полагал, он хотел, и министр подписал ее следующим образом:

«Ричмонд, 18 июля 1862 г.

«Бригадному генералу Дж. Х. Уиндеру.

«Сэр: — Пропуска, выданные Дж. Б. Джонсом от имени этого министерства для прохода через линии армий Конфедерации и границы Конфедеративных Штатов, выдаются по моему указанию, доказательства чего хранятся в Бюро пропусков.

«С уважением, «Г. У. Рэндольф, «Военный министр».




Эту записку одна из дам доставила ему. Надеюсь, теперь я покончил с генералом Уиндером и его династией «Plug Ugly».

19 июля. — Сегодня рано утром, поздравляя себя с проявлением некоторой твердости и независимости у нового министра, я получил следующую записку:



«Ричмонд, 19 июля 1862 г.

«Мистеру Дж. Б. Джонсу.

«Сэр: — Мне только что было передано распоряжение военного министра о том, что он передал все дела по пропускам генералу Уиндеру и что заявления на получение пропусков в этом офисе больше приниматься не будут.

«С глубоким уважением, «А. Г. Бледсо, «Помощник военного министра».




Конечно, я немедленно прекратил операции. В холле скопилось так много людей, что вскоре пришлось вывесить объявление о том, что генерал Уиндер будет выдавать им пропуска. Но поток повернул вспять. Генерал Уиндер отказался выдавать пропуска родственникам больных и раненых в лагерях, прекрасно зная, что генералы, его начальники по званию, не признают его полномочий. Он даже пришел в министерство и своими руками сорвал объявление.

20 июля. — Я снова на своем месте, подписываю пропуска в армию. Но вчера, во время этого междуцарствия, депо Бивердэм было сожжено врагом, причем информация о его беззащитном состоянии была предоставлена еврейским торговцем, который не получил у меня пропуска.

21 июля. — Мэрилендец, лейтенант, нанятый генералом Уиндером для охраны пленных (генералов и других высокопоставленных офицеров янки), пришел ко мне сегодня с другом, который только что прибыл из Балтимора, и потребовал пропуска для посещения Друрис-Блафф с целью осмотра оборонительных сооружений. Я отказал, опасаясь, что он мог (мне не понравилось его лицо) быть развращен своими пленными. Он многозначительно сказал, что поедет вопреки мне. Об этом я доложил помощнику генерал-адъютанта, а также написал записку генералу Уайзу, чтобы тот тщательно проверил его, если он появится в пределах его линий.

22 июля. — Сегодня генерал Уиндер вошел в мой кабинет в ярости с пропуском в руке, который я выдал неделю назад мистеру Кольеру из Петерсберга по приказу помощника военного министра, угрожая мне местью и ужасами замка Годвин, его Бастилии!, если я выдам еще хоть один пропуск в Петерсберг, где он был военным комендантом, поскольку этот город также находился на военном положении. Я просто бросил ему вызов, и он удалился, кипя от ярости.

23 июля. — Сегодня я получил следующую записку от министра:

«23 июля 1862 г.

«Дж. Б. Джонсу, эсквайру.

«Сэр: — Вы не будете выдавать пропуска, за исключением лиц, направляющихся в лагеря под Ричмондом.

«Пропуска в другие места будут выдаваться бригадным генералом Уиндером.

«С уважением, «Джордж У. Рэндольф, «Военный министр».




24 июля. — Похоже, шлюзы предательской информации, текущей на Север, уже распахнуты настежь. Балтиморские газеты содержат огромное количество информации о нашем положении, проводимых передвижениях и планируемых предприятиях. И в довершение всего эти негодяи публикуют в тех же газетах пропуска, выданные им генералом Уиндером. Я не сомневаюсь, что они продаются детективами, а Уиндер об этом не знает.

25 июля. — Сегодня получены новые северные газеты с новостями с Юга. К счастью, они не могут знать ничего достоверного о том, что происходит в линиях генерала Ли. Ответственность за то, чтобы держать его ворота закрытыми для шпионов, в значительной степени лежит на мне, и я стараюсь держать даже наших собственных людей в полном неведении относительно того, что там происходит.

26 июля. — Наблюдается пауза в обесценивании ценных бумаг КША.

27 июля. — Говорят, что генерала Ловелла будут судить военным трибуналом. То же самое говорили о генералах Магрудере и Хьюджере. Но я сомневаюсь в этом.

28 июля. — Экспертная комиссия хирургов, созданная военным министром, была упразднена по приказу генерала Ли. Это была единственная идея министра, которая была реализована, за исключением «передачи» «всех дел по пропускам генералу Уиндеру».

29 июля. — Армия Поупа, значительно усиленная, совершает шокирующие опустошения в округах Калпепер и Ориндж. Его жестокие приказы и хвастливые прокламации довели наших людей до такой степени озлобления, что, когда придет день битвы, будет, должна быть страшная резня.

30 июля. — И генерал Джексон, и генерал Стюарт были сегодня в министерстве. Их части опередили их и к этому времени должны быть недалеко от Ориндж-Корт-Хаус. Эти измученные войной герои (никому из них нет сорока лет) привлекли к себе много внимания. Все хотели их увидеть; и если бы они задержались в холле еще на несколько минут, собралась бы толпа, приветствующая их до небес. Они избежали этого, решив свои дела в кратчайшие сроки, а затем скрылись из виду. Им еще многое предстоит сделать.

31 июля. — Генерал Брекинридж разбил янки при Батон-Руже, но безрезультатно, так как у нас нет взаимодействующего флота.

 



ГЛАВА XVII.

Виксберг под обстрелом. — Ли смотрит в сторону Вашингтона. — Много маневров в округе Ориндж. — Бригада врага уничтожена. — Макклеллан бежит в Вашингтон. — Критские лжецы. — У Ли могучая армия. — Восстания в Миссури. — Мундир и бумаги Поупа захвачены. — Разгром при Манассасе. — Захвачено обмундирование врага.


 

1 августа. — Виксберг триумфально выдержал обстрел вражеского флота канонерских лодок. Это доказывает, что Новый Орлеан можно было успешно защитить и удержать до сегодняшнего дня силами генерала Ловелла. Значит, Вест-Пойнт не всегда является лучшим критерием пригодности к командованию.

2 августа. — Генерал-адъютант «по приказу» (я полагаю, президента) отменяет один за другим все деспотические приказы генерала Уиндера.

3 августа. — Ходят слухи, что Макклеллан «ускользает» со своей новой базы! А Бернсайд поднялся вверх по Раппаханноку, чтобы взаимодействовать с Поупом в его «походе на Ричмонд».

4 августа. — Ли предпринимает геркулесовы усилия для «похода на Вашингтон», в то время как враг думает, что он лишь планирует оборону Ричмонда. Войска находятся в движении, от Флориды до Гордонсвилла.

5 августа. — Враг отложил призыв, поскольку этот принудительный способ набора людей непопулярен, до окончания октябрьских выборов. Надеюсь, Ли максимально использует свое время и уничтожит их обученные и закаленные войска. Он может выставить в Виргинии больше сражающихся людей, чем враг, в течение следующих двух месяцев. «Сейчас день, и сейчас час!»

6 августа. — Джексон готовится к бою. Я знаю эти симптомы. Он заставил Поупа поверить, что боится его.

7 августа. — В округе Ориндж происходит много непонятных маневров.

8 августа. — Мы слышим о стычках в округе Ориндж, и враг кажется таким же знакомым с тропами и бродами, как и наши собственные люди; поэтому некоторые попытки внезапных нападений, предпринятые нашей кавалерией, провалились.

9 августа. — Джексон и Юэлл ждут и наблюдают. Поуп скоро себя обнаружит.

10 августа. — Джексон нанес удар по Поупу вчера! Это был страшный удар для участвовавших сил. Несколько тысяч врагов были убиты, ранены и взяты в плен. Среди последних — генерал Принс, который прибыл в этот город сегодня утром. Он притворялся, что не знает о жестоких приказах Поупа и о ответном приказе президента в отношении офицеров армии Поупа, взятых в бою. Когда Принсу сообщили, что он и пятьдесят или шестьдесят других, взятых вместе с ним, не будут рассматриваться как военнопленные, а как преступники, он разразился проклятиями в адрес Поупа. Их отправили в строгую изоляцию.

11 августа. — Наши потери убитыми, ранеными и пленными составили не более 600 человек. Мы могли бы захватить целую бригаду в один момент во время битвы, но не сделали этого. Они атаковали наши батареи, не заметив нашу бригаду, скрывавшуюся прямо за орудиями: поэтому, когда они продвинулись с криками на расстояние тридцати ярдов от наших войск, те поднялись и «дали им жару». Девять десятых врагов пали, а остальные были вскоре добиты, прежде чем смогли уйти. Один из их умирающих офицеров сказал, что они сдались бы нам, если бы мы потребовали этого. Ему напомнили о зверских приказах Поупа, и он умер с ужасным стоном.

12 августа. — Поуп заявляет о победе! Так же делал и Макклеллан. Но правда восторжествует, несмотря ни на что. Я не буду цитировать Брайанта буквально, потому что он враг в этой войне и фальсифицирует свои собственные заповеди.

13 августа. — Макклеллан ушел, забрав все пожитки, покинув свою «базу», ради которой, как он говорил, он предпринял свои великолепные стратегические маневры, приведшие к беспрепятственному отступлению с полуострова и бегству в Вашингтон для защиты своей собственной столицы. Так что истина, которую они втоптали в землю на Чикахомини, снова восстала, и янки, подобно критянам, отныне будут известны как нация лжецов.

14 августа. — Ли ушел вглубь страны, чтобы командовать лично. Теперь пусть Линкольн остерегается, ибо есть опасность. Могучая армия, которой гордился бы сам Наполеон, приближается к его столице. Это триумф, к которому Ли готовился, пока народы земли колеблются, признавать или нет нашу независимость.

15 августа. — Перенес свой офис на верхний этаж Банка Виргинии, где находится офис армейской разведки — офис, который ведет список больных и раненых.

16 августа. — У нас есть известия с Запада об одновременном наступлении нескольких наших колонн. Это работа Ли. Дай Бог, чтобы наши удары были быстрыми и эффективными в изгнании захватчика с нашей земли!

17 августа. — У нас также есть новости из Миссури о признаках восстания, которое наверняка очистит штат от немногих оставшихся там федеральных войск. Призыв ускорит это движение. А если мы получим Кентукки, как я думаю, мы должны, мы добавим сто тысяч к нашей армии!

18 августа. — Из Техаса, Западной Луизианы и Арканзаса мы скоро получим вести. Кланы собираются, и еще 20 000 человек, наполовину верхом на выносливых лошадях, скоро будут маршировать к прериям врага. Славный Ли! И славный Джексон! Им суждено разогнать темные тучи на горизонте.

19 августа. — День и ночь наши войска маршируют; они уже за правым флангом Поупа и скоро сосредоточатся там в таком количестве, чтобы бросить вызов объединенным силам Поупа, Бернсайда и Макклеллана!

20 августа. — Мы теперь получили разгадку секрета осведомленности Поупа о местности. Его проводник и лоцман — тот самый Роберт Стюарт, который был отправлен сюда к провосту-маршалу как пленный. Как он выбрался? Говорят, деньги сделали свое дело.

21 августа. — Некоторые опасаются за безопасность этого города, так как предполагается, что все войска были отведены. Однако это не так. От десяти до пятнадцати тысяч человек могут быть сосредоточены здесь за двадцать четыре часа. Ричмонд находится в меньшей опасности, чем Вашингтон.

22 августа. — Видел сегодня вице-президента Стивенса, такого же сердечного и восторженного, как всегда.

23 августа. — Члены Конгресса приходят в мой офис каждый день, получая пропуска для своих избирателей. Те, кого я видел (включая сенатора Брауна из Миссисипи), выражают намерение не продлевать закон, истекающий 18 сентября, разрешающий военное положение.

24 августа. — В обеих палатах Конгресса гремят против провоста-маршала генерала Уиндера и его полицейских-иностранцев из «Plug Ugly». Сенатор Браун был очень резок по отношению к ним.

25 августа. — Мистер Рассел представил законопроект, который дал бы нам военное положение в такой модифицированной форме, чтобы извлечь из него яд.

26 августа. — Законопроект мистера Рассела не пройдет. Законодательный механизм работает слишком медленно.

Фредериксберг был эвакуирован врагом! Говорят, евреи ворвались туда и скупили сапоги по 7 долларов, за которые теперь требуют 25 долларов, так же и с другими товарами. Они впервые вкладывают деньги в недвижимость, что свидетельствует о том, что у них нет веры в окончательное погашение денег Конфедерации.

27 августа. — Ура генералу Стюарту! Он совершил еще один обход врага, оказавшись полностью в тылу Поупа и уничтожив запасов на многие миллионы.

28 августа. — Мундир Поупа был захвачен, а также все его бумаги. Хвастун близок к своему концу.

29 августа. — Кровавые бои идут при Манассасе. Все новости хороши для нас. Похоже, что Поуп в своем крайнем эгоизме отказался верить, что его перехитрили, и «набросился» на наши корпуса и дивизии, полагая, что это всего лишь бригады и полки. Он был страшно разбит.

30 августа. — Бэнкс по приказу Поупа сжег 400 вагонов янки, груженных интендантскими и продовольственными запасами. Но наши солдаты роскошно питались провизией врага и захватили обмундирования на половину армии.

31 августа. — Бои каждый день при Манассасе.

 



ГЛАВА XVIII.

Ли объявляет о победе. — Переходит Потомак. — Битва при Шарпсберге. — Макклеллан медлит у Потомака. — Ли движется таинственно. — Кампания сомнительна в своих материальных результатах. — Ужасная сцена под Вашингтоном. — Призыв расширен. — Тяжелые потери при Шарпсберге. — 10 000 в госпиталях здесь.


 

1 сентября. — Официальные депеши от Ли, объявляющие о «сигнальной победе», по благословению Божьему, «над объединенными силами врага». Этого достаточно для славы на неделю. Когда Ли говорит «сигнальная победа», мы точно знаем, что это значит, и дышим свободно. Наши генералы никогда не приукрашивают свои отчеты о победах. Они видят и знают масштаб того, что было сделано, прежде чем говорить об этом, и никогда не вводят в заблуждение преувеличенными рассказами об успехах.

2 сентября. — Винчестер эвакуирован! Враг бежал и оставил достаточно артиллерийских запасов для целой кампании! Это был один из их главных складов.

3 сентября. — Мы скорбим о падении Юэлла — не убит, но ему ампутировали ногу. Сами враги сообщают о потере восьми генералов убитыми и ранеными! И Ли говорит, что к моменту написания он отпустил под честное слово 7000 пленных, захватил 10 000 единиц стрелкового оружия, 50 с лишним пушек и огромные запасы!

4 сентября. — Потери врага в серии сражений убитыми, ранеными и пленными оцениваются в 30 000 человек. Где теперь хвастун Поуп? Опозорен навеки, лишен командования своим собственным правительством и отправлен в Миннесоту сражаться с индейцами! Дикий по своей натуре, он годится только для борьбы с дикарями!

5 сентября. — Наша армия не знает отдыха. Но я боюсь, что эти непрекращающиеся марши и бои могут оказаться слишком тяжелыми для многих юных мальчиков.

6 сентября. — У нас есть достоверные сведения о том, что наша армия перешла Потомак без сопротивления.

7 сентября. — Мы видим по северным газетам, что Поуп заявил о великой победе над Ли и Джексоном! Это было слишком даже для самих лживых редакторов! Поскольку федеральная армия была отброшена к Потомаку, а затем вынуждена была его перейти, это было слишком прозрачно и нелепо, чтобы пресса могла настаивать на победе. И теперь они признают серию поражений с 26 июня по кульминационное бедствие 30 августа. Они признают, что были разбиты — сильно разбиты, — но не хотят признавать, что наша армия перешла в Мэриленд. Что ж, депеша Ли президенту датирована «Штаб-квартира, Фредерик-Сити». Мы верим ему.

8 сентября. — Но мэрилендцы еще не восстали. Некоторые из наших дивизий коснулись земли Пенсильвании. И я верю, что вся орда янки покинула бы Вашингтон, спасаясь через Потомак, если бы не предатели здесь, которые ездят в Норфолк и Балтимор под парламентским флагом и сообщают правительству Линкольна (за плату), что у нас здесь нет войск — никого между этим местом и Манассасом, никого на всем пути к Ли, в то время как тысячи в армии лежат, изнуренные физическим истощением.

9 сентября. — Господи, какой страх они испытывают на Севере! Они призывают всех к оружию для защиты Филадельфии, и они вывозят монету, оружие и т. д. из Гаррисберга и всех промежуточных городов. Это та чаша, которую они так долго подносили к нашим губам.

10 сентября. — В тот самый день, когда Ли одержал сигнальную победу при Манассасе, Кирби Смит одержал победу в Ричмонде, Кентукки, захватив тысячи пленных. Это не случайность — это Бог, которому принадлежит вся слава.

11 сентября. — И Цинциннати дрожит до основания. Этот аболиционистский город, наполовину иностранный и наполовину американский, прислушивается к грому наших мстительных пушек.

12 сентября. — Ряды врага сломлены повсюду на Западе. Бьюэлл бежит в Нэшвилл как в город-убежище, но у нас есть непобедимые колонны, вставшие между ним и его страной.

September 13th.—Buell has impressed 10,000 slaves, and is fortifying Nashville.

14 сентября. — Наша армия вошла в город Лексингтон, и население приветствует наших храбрых солдат как освободителей. Там за двадцать четыре часа было сформировано три полка, и тридцать тысяч новобранцев, как полагают, стекутся к нашему знамени в Кентукки.

15 сентября. — Наш флаг развевается над Капитолием во Франкфорте! А генерал Маршалл, недавно изгнанник и беглец, разбил лагерь со своими людьми на своей собственной ферме, недалеко от Парижа.

16 сентября. — Известия из Миссури гласят, что ополчение юнионистов перешло на сторону Юга.

17 сентября. — Все, кажется, указывает на «развал» армий наших врагов, как будто наши молитвы были услышаны и полчища Линкольна действительно должны быть «приведены в замешательство».

18 сентября. — Сегодня, в ответ на прокламацию президента, мы возносим благодарность Всемогущему Богу за победы, которыми Он благословил нас.

19 сентября. — И Бог благословил нас еще более обильно, чем мы предполагали. Слух о том, что наш непобедимый «Каменная стена» Джексон был отправлен Ли к Харперс-Ферри и взял его, — правда. Почти 12 000 человек сдались там 15-го числа после потери двух или трех сотен с их стороны и только трех убитых и нескольких раненых с нашей. Мы получили 90 пушек, 15 000 единиц стрелкового оружия, 18 000 прекрасных лошадей, 200 фургонов и запасы различных видов на миллионы.

20 сентября. — Пока Джексон делал свое дело, Макклеллан, который был восстановлен в командовании, двинулся во главе 100 000 человек на помощь Харперс-Ферри, но Д. П. Хилл со своей единственной дивизией сдерживал его много часов, пока Лонгстрит не пришел ему на помощь, и ночь опустилась на сцену.

Но Ли вскоре сосредоточил свои уставшие колонны у Шарпсберга, недалеко от Шепердстауна, и 17-го числа дал бой. Мы получили первые новости об этой битве из северной газеты — «Филадельфия Инкуайрер» — которая заявила о великой победе, убив и взяв 40 000 наших людей, сделав Джексона пленным и ранив Лонгстрита! Но правда в том, что мы потеряли 5000, а враг 20 000. На следующий рассвет Ли снова открыл огонь — но, увы! Враг бежал!

21 сентября. — У нас один день мрака. Говорят, что наша армия отступила обратно в Виргинию.

22 сентября. — Ходят слухи, что только корпус Джексона перешел Потомак обратно, чтобы присмотреть за колонной врага, отправленной для отвоевания Харперс-Ферри и захвата Винчестера, нашего главного склада.

23 сентября. — Джексон, вездесущий и непобедимый, обрушился на дивизию Бернсайда и уничтожил ее. Это известие было получено президентом.

У нас также есть новости из Кентукки. На этот раз они пришли в «Нью-Йорк Геральд» и верны настолько, насколько это возможно. Часть армии Бьюэлла, сбежавшая из Нэшвилла, двинулась к Мамфордсвиллу, где Брэгг разбил их в пух и прах, взяв 5000 пленных! Не может быть, чтобы это было больше, чем половина правды.

Газетчики продают на улицах экстренные выпуски, содержащие эти славные сообщения.

24 сентября. — Газеты сегодня утром все еще сомневаются, вернулся ли Ли на виргинскую сторону Потомака или остается в Мэриленде. Моя теория заключается в том, что он пока затаился, надеясь, что все силы врага войдут в Виргинию из Вашингтона — тогда он набросится на этот город и отрежет им путь к отступлению.

Северные газеты содержат намеки на существование заговора с целью свержения Линкольна и установления военного диктатора во главе правительства. Генерал Фримонт назван в качестве этого человека. Утверждается, что это движение должно быть предпринято аболиционистами, как будто Линкольн недостаточно радикален для них!

Конгресс потребовал объяснений по поводу ареста гражданина Виргинии генералом Уиндером за поиск заместителя для родственника. Генерал У., полагая, что его полномочия достаточны в условиях военного положения, запретил агентам искать заместителей. Это противоречило акту Конгресса, легализующему заместителей. Если Уиндер будет поддержан, говорят, мы установим военный деспотизм.

Я только что видел людей с Восточного берега Виргинии. Они говорят, что мою ферму там враг не тронул. Думаю, вероятно, они ничего не знали о ее владельце, иначе она была бы опустошена. Мой агент прислал мне немного денег, часть арендной платы за позапрошлый год. Мой арендатор богатеет. После мира я сам буду там жить. Как я тоскую по независимой жизни фермера!

Дрова продаются по 16 долларов за корд, а уголь по 9 долларов за воз. Как мы можем здесь жить, если наши зарплаты не будут увеличены? Этот вопрос рассматривается Конгрессом, и мы надеемся на благоприятные действия.

Полковник Бледсо подал в отставку и вернулся в свою школу в Шарлоттсвилле.

25 сентября. — Одеяла, которые раньше продавались по 6 долларов, теперь стоят 25 долларов за пару; а простыни продаются по 15 долларов за пару, которые можно было купить год назад за 4 доллара. Обычная отбеленная хлопчатобумажная ткань продается по 1 доллару за ярд.

Местонахождение и операции генерала Ли после битвы при Шарпсберге или Шепердстауне все еще окутаны тайной.

Около ста офицеров армии Поупа, взятых в плен Джексоном и заключенных как преступники в наши тюрьмы в соответствии с ответным приказом президента, были вчера освобождены под честное слово в результате удовлетворительных сообщений от правительства Соединенных Штатов, которые, я полагаю, дезавуируют приказы Поупа и официально подтверждают факт того, что сам Поуп был отстранен от командования.

Мы взяли и отпустили под честное слово за последние двенадцать или пятнадцать недель не менее сорока с лишним тысяч пленных! Соединенные Штаты должны нам около тридцати тысяч человек. Это не похоже на прогресс в деле порабощения.

Ужасно! Я видел людей, только что вернувшихся из-под Манассаса, с поля битвы 30 августа, где, как они уверяют меня, сотни мертвых янки до сих пор лежат непогребенными! Они раздулись «как коровы», говорят они, «и черны, как вороны». Никто теперь не может взяться за их погребение. Когда дует ветер с той стороны, говорят, запах падали отчетливо ощущается в Белом доме в Вашингтоне. Говорят, враг эвакуирует Александрию. Я не верю в это.

Джентльмен (из Джорджии), которому я дал пропуск для посещения армии, взяв двух заместителей старше сорока пяти лет вместо двух больных молодых людей в госпиталях, сообщает мне, что он прибыл на место как раз перед началом великой битвы при Шарпсберге. Заместители были зачислены, и менее чем через час после их прибытия одному из них прострелили шляпу и волосы, но голова осталась невредимой. Он говорит, что они сражались так же хорошо, как ветераны.

26 сентября. — Пресса здесь не имеет информации о нынешнем местонахождении генерала Ли и его армии. Но вчера в министерство пришло письмо от генерала Л., датированное этой стороной Потомака, примерно в восемнадцати милях выше Харперс-Ферри.

Утверждается, что несколько сотен пленных, взятых при Шарпсберге, — это пленные, отпущенные под честное слово, захваченные при Харперс-Ферри. Если это так (а говорят, что они будут здесь сегодня вечером), я думаю, вероятно, с ними поступят показательно. Этот неприятный долг, возможно, не будет избегнут нашим правительством.

После потери в битве при Шарпсберге десяти генералов и, возможно, двадцати тысяч человек мы больше не слышим о продвижении врага; и Ли, кажется, затаился, давая им возможность поразмыслить о трудностях и опасностях «порабощения».

Я молюсь, чтобы мы вскоре завоевали мир с Севером; но тогда я боюсь, что у нас будут неприятности между собой. Конечно, есть опасность, что после войны Виргиния и, возможно, достаточное количество штатов для формирования новой конституции соберутся на конвент и сформируют новое правительство.

Генерал Старк из Миссисипи, павший при Шарпсберге, был моим знакомым. Его дочери учились вместе с моими в Сент-Мэрис-Холле, Берлингтон, Нью-Джерси — и, по сути, находились под моей опекой. Теперь сироты!

27 сентября. — Газеты сегодня утром содержат сообщения о высадке янки в Уайт-Хаусе, река Йорк; и о подкреплениях в Вильямсбурге и Саффолке. Они могут попытаться взять Ричмонд, пока армия Ли в отлучке; ибо они знают, что у нас здесь нет крупных сил.

Батарея прошла через город сегодня рано утром, бегом, направляясь на восток.

Вчера Конгресс принял акт, дополняющий и изменяющий Акт о призыве от апреля прошлого года, уполномочивающий президента призвать на военную службу всех жителей в возрасте от тридцати пяти до сорока пяти лет. Первый акт включал только тех, кому от восемнадцати до тридцати пяти лет.

К 1 января в обращении будет 300 000 000 долларов казначейских билетов. В Конгрессе предлагается сделать принудительный заем в размере одной пятой доходов населения.

Говорят, Линкольн издал прокламацию, объявляющую рабов мятежников свободными с 1 января 1863 года. Это только усилит войну и значительно увеличит наши ряды в поле.

Сегодня было получено письмо от генерала Ли, датированное Мартинсбургом, с печальным описанием состояния армии. Похоже, что без дополнительных полномочий, данных президенту Конгрессом для обеспечения дисциплины, он опасается, что армия растает. Он предлагает понизить некомпетентных офицеров в звании и принять более строгие правила. Он не в состоянии наступать сейчас, так как многим тысячам его людей позволено разбрестись. Мы будем страдать от новых вторжений — и это, если не что иное, может заставить отставших вернуться.

Суть письма Ли была доведена до сведения Конгресса, и этот орган, как я понимаю, отложил день закрытия сессии до 6 октября.

Интересно, будут ли в будущем говорить, что в этом Конгрессе были великие люди? Что бы ни говорили, правда в том, что там нет и дюжины человек с какими-либо претензиями на государственную мудрость.

29 сентября. — У нас есть прокламация Линкольна, освобождающая всех рабов с 1 января следующего года. И еще одна, объявляющая военное положение по всем Соединенным Штатам! Пусть янки поразмыслят над этим! Теперь пора собирать наши кланы для нового кровавого урожая.

В субботу следующие резолюции были представлены мистером Семмсом от Юридического комитета в Сенате:

«1-е. Ни один офицер правительства Конфедерации не уполномочен законом наделять провостов-маршалов какой-либо властью над гражданами Конфедеративных Штатов, не принадлежащими к сухопутным и военно-морским силам оных, или общими полицейскими полномочиями и обязанностями по поддержанию мира и порядка в любом городе, поселке или муниципальном округе любого штата этой Конфедерации, и любое такое осуществление власти является незаконным и недействительным.

«2-е. Ни один офицер правительства Конфедерации не имеет конституционных или иных законных полномочий ограничивать или каким-либо образом контролировать осуществление юрисдикции гражданских судебных трибуналов штатов этой Конфедерации, возложенной на них Конституцией и законами соответствующих штатов; и все приказы любого такого офицера, направленные на ограничение, контроль или вмешательство в полное и нормальное осуществление юрисдикции таких гражданских судебных трибуналов, являются незаконными и недействительными».

Посмотрим, какие дальнейшие действия последуют. Это в резком контрасте с деспотическим правлением в нации янки. Тем не менее, провост-маршал здесь продолжает свою деятельность в полном разгаре. Он был назначен генералом Уиндером из Мэриленда, который был временно подчинен генерал-майору Смиту из Нью-Йорка.

С тех пор как генерал Смит принял командование, враг совершил налеты на Лисберг, Манассас и даже Уоррентон, захватывая и отпуская под честное слово наших больных и раненых. Кто несет ответственность?

Сообщения из Нэшвилла гласят, что наша кавалерия осаждает этот город и что как силы Соединенных Штатов там, так и жители города доведены почти до голода.

Бьюэлл, говорят, достиг Луисвилла. Мы надеемся вскоре услышать об активных операциях в Кентукки. Брэгг, Смит, Прайс и Маршалл находятся там с достаточными силами, чтобы наносить тяжелые удары.

Борегар назначен на оборону Южной Каролины и Джорджии.

Харперс-Ферри снова занят врагом — но мы вывезли все, что там захватили. Северные газеты теперь признают, что кровопролитная битва при Шарпсберге была безрезультатной.

Я отправил жене деньги сегодня и настоятельно просил ее вернуться в Ричмонд как можно скорее, так как враг может перерезать коммуникации — находясь в сорока милях от железной дороги. Как бы я хотел думать, что они были изрублены в куски! Тогда они оставили бы нас в покое.

До сих пор 100 000 больных и раненых пациентов были приняты в армейские госпитали этого города. Из них около 10 000 были отпущены в отпуск, 3000 уволены со службы, и только 7600 умерли. В настоящее время в госпиталях находится 10 000 человек. В этом году болезней не так много, как в прошлом, и они не так фатальны.

Многие северные газеты, кажется, не согласны с политикой прокламации Линкольна и надеются, что из этого не вырастут злые последствия. Но как может народ Севера подчиниться военному положению? Правительство, которое направляет и осуществляет столь ненавистную тиранию, не может быть уверено в своей стабильности. И когда следующая армия вторжения двинется на юг, она, вероятно, будет иметь врагов как в тылу, так и на фронте. «Трибюн» восклицает: «Боже, благослови Авраама Линкольна». Другие, даже на Севере, будут молиться: «Боже, прокляни его!»

30 сентября. — Прокламация Линкольна была предметом обсуждения в Сенате вчера. Некоторые из самых серьезных наших сенаторов выступают за поднятие черного флага, не прося и не давая пощады впредь.

В Уилмингтоне, штат Северная Каролина, свирепствует желтая лихорадка.

Президент в ответ на запрос о деле Хайда, агента, который нанял заместителя и был за это арестован, направил в Конгресс письмо от военного министра, в котором указывалось, что действия генерала Уиндера не были одобрены, а г-н Хайд был освобожден. Министр завершает свое письмо саркастическим замечанием, которое, как мне кажется, сочинил не он сам. Он спрашивает, поскольку военное положение все еще действует, хотя действие приказа о хабеас корпус не приостановлено, как быть с полномочиями военного коменданта Уиндера по закрытию питейных заведений! Несколько членов Конгресса заявили, что военное положение в этом городе существует без каких-либо конституционных оснований. Между многими членами Конгресса и исполнительной властью наблюдается сильное неприязнь.

На полуострове боевых действий не велось, и я полагаю, что генерал Уайз со своими силами вернулся к Чаффинс-Блафф.

 





ГЛАВА XIX.

Макклеллан переправился через Потомак. — Ожидается новая битва. — Меня здесь уверяют, что у Ли в сражении при Шарпсберге было всего 40 000 человек. — Сейчас у него больше, так как он защищает Виргинию. — Радикалы Севера требуют смещения Макклеллана. — Наш президент никогда не выезжал в действующую армию. — Ли демонстрирует активность против Макклеллана. — Прошлой ночью ограблен еврейский магазин. — У нас на 40 000 пленных больше, чем у врага. — Моя семья прибыла из Роли. — Заменитель кофе для моей жены. — Фальшивые паспорта. — Мой друг Брукс обедает и пьет вино с членами Конгресса. — «Геральд» и «Трибьюн» соблазняют нас вернуться в Союз. — Ли пишет, что немедленного наступления Макклеллана не предвидится. — Все еще ходят слухи о победе Брэгга в Кентукки. — Враг получает крупные подкрепления. — Дьявольский приказ губернатора Бэйлора. — По оценке министра, численность призывников и всех остальных составляет 500 000 человек. — Брэгг отступает из Кентукки. — Ссоры между Брэггом и Борегаром. — Ли хочет, чтобы банкноты Конфедерации стали законным платежным средством. — Второго Вашингтона не будет.


 

1 октября. — В Сенате продолжают критиковать военное положение в том виде, в каком оно осуществляется генералом Уиндером. В сообщении от военного министра признается, что генерал У. был уполномочен пресекать деятельность агентств по найму заместителей, «но это не оправдывает реквизиции и конфискации». По-видимому, генерал Уиндер приказал насильно призвать агентов на службу, а деньги, уплаченные за заместителей, конфисковать! Несмотря на то, что его невежество и ошибки не одобряются, он все еще остается в должности.

Враг находится в Уоррентоне; армия Макклеллана переправилась через Верхний Потомак. Очередная битва неизбежна, и на этот раз резня будет страшной. У Ли в битве при Шарпсберге было едва ли больше 40 000 человек; северные газеты писали, что у Макклеллана их было 200 000! Ужасающее неравенство сил. Но теперь у Ли 70 000, к тому же он будет защищать Виргинию. Макклеллан со своей огромной армией должен наступать, иначе ему придется сложить командование. Аболиционисты Севера никогда его не любили, и сейчас они обладают властью. Поражение Ли под Винчестером вызвало бы здесь ужас.

Как обычно, на наших улицах по-прежнему тысячи здоровых мужчин. Вероятно, каждый человек, способный маршировать, потребуется на поле боя. Если мы сможем выставить всех, мы, безусловно, одержим победу и добьемся нашей независимости.

Как мы будем существовать этой зимой? В городе нет запасов дров или угля, и говорят, что нет надлежащих средств для их доставки сюда. Мука по 16 долларов за баррель и бекон по 75 центов за фунт грозят голодом. И все же на улицах нет нищих. Мы должны поставить под ружье миллион человек и изгнать захватчиков с нашей земли. Мы способны на это, и мы должны это сделать. Лучше погибнуть в бою, чем умереть от голода, вызванного врагом.

Газеты печатаются на половинных листах, и я думаю, что издатели делают деньги; экстренные выпуски (выходящие почти каждый день) продаются мальчикам-газетчикам по десять центов, а они часто перепродают их по двадцать пять. Это просто клочки бумаги, редко содержащие больше одной колонки, которая воспроизводится в следующем номере. Материал для экстренных выпусков в основном берется из северных газет, доставляемых сюда лицами, прорывающими блокаду. Поставки довольно регулярны, и даты редко отстают более чем на три-четыре дня от момента получения. Мы часто узнаем первые сообщения о сражениях в отдаленных местах именно таким образом, поскольку наши генералы и наше правительство славятся своей осмотрительной скрытностью. Когда северные газеты просто заявляют, что одержали победу, мы радуемся, зная об их склонности к выдумкам. На днях они объявили, рассчитывая на доверчивость европейцев, о пленении и убийстве 40 000 наших солдат: это нас ошеломило, но оказалось, что они захватили 700 наших отставших и 2000 раненых в полевых госпиталях. Теперь они вынуждены признать правду. Правда, как и честность, — всегда лучшая политика.

2 октября. — Новости с Севера указывают на то, что в Европе всякое ожидание восстановления Союза сошло на нет; вероятно, скоро нас признают, за чем, возможно, последует интервенция. Тем не менее, мы должны полагаться на свои собственные сильные руки и милость Божью. Говорят, однако, что в Мерси (Ливерпуль) открыто строится бронированный пароход с заявленной целью прорыва блокады гавани Чарлстона.

Вчера в обеих палатах Конгресса были внесены резолюции с целью принятия ответных мер против Севера за варварства, предусмотренные Прокламацией Линкольна об освобождении рабов.

Аболиционисты Севера хотят смещения Макклеллана — надеюсь, их желание исполнится. Причина, которую называют его друзья, объясняющая, почему он не продвигается дальше в Виргинию, заключается в том, что у него недостаточно войск, а у военного министра нет возможности их прислать. Надеюсь, это так. Тем не менее, я думаю, что он должен скоро вступить в бой, если останется в районе Мартинсберга.

Желтая лихорадка в Уилмингтоне усиливается. Надеюсь, она не появится здесь.

Вчера в Сенате была принята резолюция о том, что военное положение не распространяется на гражданских лиц. Но оно применялось к ним здесь, и и генерал Уиндер, и его провост-маршал угрожали применить его ко мне.

Среди немногих мер, которые можно приписать нынешнему военному министру, — проведение телеграфных проводов в его кабинет. Возможно, это идея кого-то другого, но она не совсем оригинальна, и пользы от нее не было. Она работает уже несколько недель, вплоть до Уоррентона, и все же несколько дней назад кавалерия врага обнаружила, что этот участок страны не защищен, и заняла сам Уоррентон, захватив в окрестностях около 2000 раненых конфедератов, несмотря на дорогостоящую бдительность министра. Не мог ли янки быть изобретателем этой игрушки министра? Один из них развлекался, телеграфируя министру из Уоррентона, что там все спокойно и что янки в тех краях не появлялись, как ходили слухи! Если бы у нас в поле были такие же имбецилы, наше подчинение было бы для врага лишь забавой. Возможно, хорошо, что генерал Ли низвел министерство до второразрядного бюро, главой которого является сам президент.

Я вижу из переписки британских дипломатических агентов, что их правительство решило, что к нам не может быть предъявлено никаких претензий за сжигание хлопка и табака, принадлежащих британским подданным, в тех случаях, когда существует опасность, что они могут попасть в руки врага. Таким образом, британское правительство даже не требует, чтобы их подданные на Юге пользовались привилегиями по сравнению с населением Юга. Но г-н Бенджамин более либерален, и он приказал провост-маршалу спасти табак, купленный на иностранный счет. Однако пока что эта грандиозная спекуляция провалилась.

3 октября. — Генерал Уайз получил приказ отменить марш на Уильямсберг от генерал-майора Густава У. Смита. У него было 2700 человек, у врага 1500, и он мог бы захватить и перебить их всех. Генерал Уайз был доверенным и почитаемым губернатором Виргинии, в то время как Смит был уличным комиссаром в Нью-Йорке.

Сегодня опубликовано решительное письмо вице-президента Стивенса, в котором успешно доказывается, что не существует никакой власти, производной от Конституции или актов Конгресса, для объявления военного положения. Он говорит, что все наказания, налагаемые военными губернаторами на гражданских лиц, явно незаконны.

Ходят слухи, что мы взяли Луисвилл, но это не кажется достоверным. У нас нет никаких известий от Ли, и мы точно не знаем, где находится Макклеллан.

Многие думали, что сам президент выедет в действующую армию. Не сомневаюсь, что он сделал бы это, если бы Временное правительство продолжало существовать до достижения независимости.

4 октября. — Прошлой ночью было великолепное северное сияние.

Вчера большинство делегатов в Конгрессе от Кентукки и Теннесси подали прошение президенту с просьбой приказать генералу Брекинриджу, находящемуся в Ноксвилле, выступить на помощь Нэшвиллу и изгнать врага, не дожидаясь приказов от генерала Брэгга, который сейчас в Кентукки. Президент считает это необычной просьбой и, полагаю, не удовлетворит ее.

Говорят, генерал Ли наступает на генерала Макклеллана у Мартинсберга. Если Ли атакует его и разобьет, тот, вероятно, будет погублен, так как у него в тылу будет Потомак.

Вражеская газета, издаваемая в Нэшвилле, считает, что Брэгг взял Луисвилл. Надеюсь на это. Думаю, мы скоро вернем Нэшвилл.

Генерал Батлер, командующий янки в Новом Орлеане, издал приказ всем жителям этого города, сочувствующим Южной Конфедерации, немедленно явиться и принести присягу на верность, после чего они будут рекомендованы к помилованию. Если они не подчинятся приказу, они будут арестованы его полицией, брошены в тюрьму, а их имущество конфисковано. Это те приказы, которые сплачивают наших людей и заставляют их сражаться как героев. Сколько янки истечет кровью и погибнет из-за этого приказа? А Прокламация Линкольна об освобождении рабов подпишет смертный приговор ста тысячам его собственных людей!

Письмо от генерала Ли от 1 октября гласит, что Макклеллан не переправлялся через Потомак. Некоторые из его разведчиков были в Мартинсберге или его окрестностях. Не стоит полагать, что Ли можно отвлечь Макклелланом, пока значительные силы направляются против Ричмонда. Некоторые опасаются этого, но я — нет.

6 октября, понедельник. — В субботу ночью на Мэйн-стрит был ограблен еврейский магазин, товаров вынесли на 8000 долларов. Их увезли на телегах. Это показательно. Предрассудки против спекулянтов очень сильны, и я опасаюсь, что этой зимой будет много сцен насилия. И наши собственные люди, которые просят четырехкратную цену за дрова и уголь, могут способствовать новому царству террора. Запасы, необходимые для существования, не должны удерживаться от страдающего народа. Это опасно.

По-прежнему существует большое разногласие во мнениях относительно местонахождения армии Макклеллана и намерений Ли.

Депеша от генерала Ван Дорна из Западного Теннесси указывает на то, что мы одерживаем победу над Роузкрансом. Битва продолжалась, она еще не была завершена.

7 октября. — Из Коринфа никаких новостей. В Кентукки ожидается великая битва. В Северной Виргинии все спокойно.

Вчера вечером с Севера прибыло около 2500 пленных конфедератов. Они находятся под честным словом и, несомненно, скоро будут обменяны, так как мы захватили по меньшей мере на 40 000 больше солдат врага, чем они наших.

Вчера Конгресс, продливший сессию до 13-го числа, принял законопроект об увеличении жалованья солдатам на четыре доллара в месяц. Надеюсь, они увеличат наше жалованье до того, как разойдутся. Конгресс также вчера отклонил предложение о принудительном займе в размере одной пятой всех доходов. Но комитету по путям и средствам поручено внести другой законопроект.

Сегодня вечером Кастис и я ожидаем прибытия моей семьи из Роли, Северная Каролина. Мы раздобыли для них один фунт сахара за 80 центов; одну кварту молока за 25 центов; один фунт колбасного фарша за 37,5 центов; четыре буханки хлеба размером с мой кулак по 20 центов каждая; и у нас есть немного кофе, который продается по 2,50 доллара за фунт. Утром кто-то должен пойти на рынок, иначе будет скудный рацион. Стирка стоит 2,50 доллара за дюжину вещей. Обычное мыло стоит 75 центов за фунт.

8 октября. — Наконец у нас есть точные сведения о битве при Коринфе в прошлую пятницу, субботу и воскресенье. Мы потерпели поражение, и резня с обеих сторон была страшной. У врага было подавляющее численное превосходство. У нас нет подробностей, кроме того, что наша армия отступила. Это плохо для Ван Дорна и Прайса.

Моя семья прибыла прошлой ночью, все здоровы и довольны коттеджем, который они называют «Гнездо малиновки». Но мы были опечалены потерей сундука — самого ценного, в котором были тяжелые ложки, вилки и другое серебро, спасенное после крушения в Берлингтоне; бархатный плащ моей жены, атласное платье (купленное в Париже), золотые часы моей дочери и многие другие ценные вещи. Было доставлено двенадцать сундуков, как и положено, но один из них был не наш.

9 октября. — Рано утром я был на станции. Управляющий предложил мне послать кого-нибудь в Уэлдон на поиски сундука. Он предложил провезти его бесплатно. Это было любезно, но я хотел сначала поискать среди багажа на станции, и был вызван багажный мастер. Прошлой ночью невостребованными оставались только два сундука, но он сказал, что рано утром приходил джентльмен, который искал свой сундук и заявил, что по ошибке взял не тот. Он сказал, что остановился в «Эксчейндже», и я без промедления отправился туда, где и нашел свой сундук, к обоюдной радости путешественника и меня самого. Его отправили в коттедж, а сундук незнакомца — в отель. Если бы не моя удачная находка, мы остались бы без ложек, вилок и т. д.

Моя жена устранила одну из трудностей блокады с помощью заменителя кофе, который мне очень нравится. Это просто кукурузная мука, обжаренная как кофе и поданная таким же образом. Она стоит пять или шесть центов за фунт, а кофе — 2,50 доллара.

Сегодня я слышал, как один глупый выходец из Северной Каролины ругал администрацию. Он говорил, среди прочего, что сам президент и его семья имеют северные наклонности. Что семья президента, когда они бежали из Ричмонда в мае, нашла убежище в Сент-Мэри-холле в Роли, заведении преподобного доктора Смидса, северянина, открыто и явно симпатизирующего Союзу; и что преподобный доктор Мейсон из того же места, с которым они были в близких отношениях, был северянином и открытым юнионистом. Что адъютант президента и недавний помощник государственного секретаря был англичанином, привезенным с Севера; генерал Купер, самый высокопоставленный из всех военных офицеров, был северянином; полковник Горгас, начальник артиллерийского управления, также был северянином; генерал Ловелл, который потерпел поражение при Коринфе и сдал Новый Орлеан, был из Пенсильвании; генерал Смит, командующий в Виргинии и Северной Каролине, — из Нью-Йорка; а генерал Уиндер, командующий этой метрополией, — из Мэриленда, а его детективы — чужаки и пришельцы, которые продавали паспорта шпионам Линкольна по 100 долларов за штуку. Он был в ярости и клялся, что все бедствия народа происходят из-за деспотизма в стиле Нерона, зародившегося в мозгу Бенджамина, еврея, чья жена жила в Париже.

Вчера Сенат почти единогласно принял следующие резолюции:

1-я. Постановлено Конгрессом Конфедеративных Штатов Америки: Ни один офицер правительства Конфедерации не уполномочен законом наделять провост-маршалов какой-либо властью над гражданами Конфедеративных Штатов, не принадлежащими к сухопутным или военно-морским силам оных, или общими полицейскими полномочиями и обязанностями по поддержанию мира и порядка в любом городе, поселке или муниципальном округе любого штата этой Конфедерации, и любое такое осуществление власти является незаконным и недействительным.

2-я. Постановлено: Ни один офицер правительства Конфедерации не имеет конституционных или иных законных полномочий ограничивать или каким-либо образом контролировать осуществление юрисдикции гражданских судебных трибуналов штатов этой Конфедерации, возложенной на них конституциями и законами соответствующих штатов, и все приказы любого такого офицера, направленные на ограничение, контроль или вмешательство в полное и нормальное осуществление юрисдикции таких гражданских судебных трибуналов, являются незаконными и недействительными.

3-я. Постановлено: Военное право Конфедеративных Штатов, согласно судам и актам Конгресса, ограничивается сухопутными и военно-морскими силами и ополчением, когда оно находится на действительной службе, а также теми лицами, которые находятся в пределах расположения любой армии, флота, корпуса, дивизии или бригады армии Конфедеративных Штатов.

Вчера в «Диспетч» была опубликована статья, перепечатанная из «Филадельфия Инкуайрер», в которой говорится, что некий человек, находившийся здесь в тюрьме, арестованный по приказу генерала Уиндера за нелояльность и попытку передать информацию врагу, сумел добиться освобождения; и за взятку в 100 долларов у иноземных детективов генерала Уиндера был получен паспорт для выезда из Конфедерации. Паспорт напечатан в филадельфийской газете, и предъявитель, как говорится в статье, поступил на службу Соединенных Штатов.

Это должно было быть доведено до сведения президента; ибо одна дама, добивавшаяся паспорта, чтобы поехать к своему сыну, больному и находящемуся в тюрьме на Севере, сказала мне, что когда она обратилась сегодня к генералу Уиндеру, он ответил, что президент приказал ему больше не выдавать паспорта. А впоследствии несколько групп, правительственных агентов и других, приходили ко мне с приказами от министра (которые я храню в архиве) о выдаче им паспортов. Надеюсь, это будет концом правления Уиндера.

Письмо от генерала Ли гласит, что ввиду определенных передвижений он, не дожидаясь инструкций, передал шпагу, лошадь и т. д. генерала Кирни, недавно убитого, его жене, которая подала соответствующее прошение. О упомянутых передвижениях мы узнаем больше через несколько дней.

Генерал Ван Дорн докладывает в министерство, что его армия в безопасности; что он захватил тринадцать орудий и 700 пленных. Так что это было не такое уж катастрофическое поражение. Но сама мысль о том, чтобы атаковать силы, в пять раз превосходящие его собственные!

10 октября. — Г-н Брукс заходил сегодня утром, чтобы попросить меня составить законопроект о паспортах, который, по его словам, он проведет через Конгресс. Сомневаюсь. Однако я написал законопроект. Он говорит, что пятнадцать или двадцать членов Конгресса посещают его дом ежедневно. Они обедают с ним и пьют его старый виски. У г-на Б. великолепный особняк на Клэй-стрит, который он купил по дешевке. Он сделал свое состояние на торговле. В одной из комнат Аарон Берр однажды обедал с верховным судьей Маршаллом, и Маршалла потом за это критиковал г-н Джефферсон. Это было во время суда над Берром, и Маршалл был его судьей. Г-н Уикхем, который был адвокатом Берра, тогда занимал этот дом и устраивал званый обед. Маршалл не знал, что Берр будет одним из гостей. Я узнал эти факты от г-на Фута, которого встретил там на днях.

Письмо от генерала Брэгга президенту слишком ясно указывает на то, что жители Кентукки колеблются, стоит ли рисковать потерей имущества, присоединяясь к нам. Пока что набрана только одна бригада. Генерал говорит, что требуется еще 50 000 человек. Могут ли они у него быть? Ни одного!

11 октября. — Ходят слухи о канонерских лодках аболиционистов на реках Йорк и Джеймс. Вчера была отправлена батарея дальнобойных орудий.

Говорят, что армия необученных аболиционистов под командованием Сигела двинулась из Александрии в сторону округа Калпепер. Если это так, скоро у нас будет больше боев, и, надеюсь, больше бегства врага. Ли держит свои планы при себе — мудро.

13 октября. — Северные газеты, полученные прошлой ночью, говорят о битве при Перривилле, Кентукки, 9-го числа, в которой аболиционисты потеряли, по их собственному признанию, 2000 убитыми и ранеными, что означает 10 000. Они говорят, что силы Брэгга удерживали часть поля после битвы. Если это не доказывает славную победу нашего оружия, я не знаю, как читать аболиционистские журналы.

Я вижу, что наш Конгресс поздно вечером в субботу (они расходятся сегодня) принял акт об увеличении жалованья офицерам и служащим в министерствах, проживающим в Ричмонде. Это сделает совокупное вознаграждение моего сына и мое 3000 долларов; это не равноценно 2000 долларов год назад. Но Конгресс не смог выделить необходимые ассигнования. Министр мог бы использовать чрезвычайный фонд.

Другой акт уполномочивает президента назначить двадцать дополнительных бригадных генералов и ряд генерал-лейтенантов.

«Нью-Йорк Геральд» и даже «Трибьюн» соблазняют нас вернуться в Союз обещаниями защиты рабства и предложением созвать конвент для изменения Конституции, давая нам такие гарантии безопасности, какие мы потребуем. Это показательно. Мы понимаем намек.

Письма от генерала Ли не указывают на немедленное намерение отступить от Потомака; напротив, он приказал генералу Лорингу, если это возможно, угрожать Уилингу и Пенсильвании и соединиться с ним через Мононгахилу и Верхний Потомак. Но Лоринг не считает безопасным перебрасывать все свои силы (не более 6000) этим путем; однако он, вероятно, пошлет свою кавалерию в Пенсильванию.

А генерал Ли не хочет больше необученных призывников. Они сразу заболевают и становятся обузой, а не подспорьем. Он хочет, чтобы их держали в учебных лагерях, пока они лучше не закалятся (термин, придуманный генералом Уайзом) для полевых условий.

Сенатор Браун из Миссисипи выступил против законопроекта об увеличении наших зарплат на том основании, что письма от него, завизированные президентом, с просьбой о должностях клерков для его друзей, оставались без ответа. Он, по-видимому, не знал, что это исключительно вина главного клерка, г-на Рэндольфа, который носит титул военного министра.

А «Экзаминер» осуждает законопроект, потому что он, кажется, санкционирует обесценивание нашей валюты! Какое государственное мышление! Какая логика!

14 октября. — Конгресс разошелся вчера в пять часов вечера. Я ничего не слышал о г-не Бруксе и законопроекте о паспортах, который я составил. Правда в том, что, за редким исключением, члены этого Конгресса очень слабы и очень подобострастны перед главами министерств.

Конгресс дал ему (президенту) право приостанавливать действие приказа о хабеас корпус где угодно, до тридцати дней после возобновления работы Конгресса — и они не смогли принять совместную резолюцию, объявляющую, что по Конституции не существует власти для введения военного положения. Они голосовали за это отдельно, но струсили, когда дело дошло до совместных действий; и военное положение в этом городе все еще существует.

У нас есть сообщения с Севера о набеге генерала Стюарта и 1500 его кавалеристов в Пенсильванию. Он дошел до Чамберсберга, который сдался; и он собирал лошадей и т. д. для нужд армии, расплачиваясь за них банкнотами Конфедерации. Говорят, он не трогал никакой другой частной собственности, не заплатив за нее. Надеюсь, к этому времени он уже благополучно вернулся. Северные газеты заявляют о победе в Кентукки — но я подожду, пока мы не услышим что-то от Брэгга.

Генерал Магрудер назначен на службу в Техас. Что будет делать генерал Джонстон, пока неясно. Будет назначено множество новых помощников адъютантов и генеральных инспекторов для генералов, генерал-лейтенантов, майоров и бригадных генералов, имеющих звание и жалованье полковников, майоров, капитанов и лейтенантов кавалерии. Подобно русским, возможно, у нас будет чисто военное правительство; и оно может быть не хуже любого другого.

Золото на Севере продается с премией 28 процентов; а курс обмена на Англию — 1,40 доллара. Это признак того, что аболиционисты приносят бедствия своей собственной стране.

Финансовый законопроект не прошел — так что принудительного займа не будет. Также не прошел законопроект, делающий банкноты Конфедерации законным платежным средством — так что будет еще большее обесценивание.

Генерал Харди — генерал-лейтенант.

15 октября. — Молодой человек показал мне сегодня паспорт для возвращения в Вашингтон. По-видимому, секретарь Рэндольф принял другой план, который должен быть редким проявлением гениальности. Печатный паспорт выдан «по приказу военного министра» и подписан «Дж. Г. Уиндер, бригадный генерал». Но это еще не все: на обороте он «одобрен — по приказу генерал-майора Густава У. Смита» и подписан одним из «адъютантов» Смита. Таким образом, приказ военного министра одобряется нью-йоркцем Смитом после того, как он был предварительно обработан Уиндером. Это, во всяком случае, улучшение по сравнению с прежним способом отправки шпионов — теперь они не могут получить паспорта за взятки без ведома адъютанта Смита. Раньше «Plug Uglies» могли взять взятку и, благодаря своему влиянию на генерала Уиндера, получить его подпись на бланке паспорта.

Вчера было получено следующее:

«Винчестер, Виргиния, 14 октября 1862 г.

Достопочтенному Г. У. Рэндольфу.

Кавалерийская экспедиция в Пенсильванию благополучно вернулась. Они прошли через Мерсерсберг, Чамберсберг, Эмметсберг, Либерти, Нью-Маркет, Сяттстаун и Бернсвилл. Экспедиция переправилась через Потомак выше Уильямспорта и переправилась обратно у Уайтс-Форд, совершив полный круг, перерезав коммуникации врага, уничтожив оружие и т. д., и получив много новобранцев.

Р. Э. Ли, генерал».


Таким образом, генерал Стюарт совершил еще один круг вокруг армии врага; и до сих пор каждый раз, когда он это делал, следовала великая битва. Пусть Макклеллан остерегается!

Письмо, только что полученное от генерала Ли, говорит, что нет опасений немедленного наступления армии Макклеллана. Это он выяснил от своих разведчиков, отправленных для получения информации. Он говорит, что враг не в состоянии наступать. Уйдут ли они на зимние квартиры? Или Ли разгромит их на их квартирах?

Но правительство пожелало, чтобы Ли отступил от Потомака; и Ли, лучше зная, что ему следует делать в настоящее время, отклоняет эту честь. Он говорит, что сейчас кормит свою армию тем, что, если бы он отступил, кормило бы врага, так как у него ограниченные средства транспортировки. Он говорит, более того, что наша кавалерия около Калпепера и Манассаса (принадлежащая командованию генерала Густава У. Смита) должна быть более активной и дерзкой в набегах на врага; и тогда, через несколько недель, Макклеллан уйдет на зимние квартиры. Это обеспечило бы безопасность Ричмонда до весны.

Ходит слух, которому все верят, что Брэгг заманил врага в Кентукки в засаду и перебил 25 000 человек. Путешественник с Запада сообщает, что читал об этом в «Луисвилл Джорнал». Если «Джорнал» действительно так пишет — это число не покроет потерь. Аболиционистские журналы — неисправимые лжецы. И, действительно, таковы многие из тех, кто приносит нам новости с Запада.

16 октября. — Подтверждения о победе в Кентукки нет.

Англичанин, которому разрешили уехать на Север, публикует там подробное и довольно точное описание нашей береговой обороны.

Я написал передовую статью для «Уиг» на завтра на тему «Военное положение и паспорта». Мой план состоит в том, чтобы организовать комитеты во всех приграничных округах для проверки паспортов незнакомцев, пытающихся покинуть страну; и разрешить лояльным гражданам, не желающим пересекать наши границы или линии армий, путешествовать без паспортов. Офицер и отряд солдат на станциях могут решать, какие солдаты имеют право передвигаться по дорогам.

17 октября. — Статья в «Уиг» подкреплена аналогичной по характеру статьей в «Экзаминер». Посмотрим, какое влияние они окажут на политику, проводимую военным министром.

Хотя это все еще неофициально, у нас есть подтверждающие сообщения о победе Брэгга в Кентукки. Враг, говорят, потерял 25 000 человек. Западные сообщения обычно преувеличены.

Президент назначил следующих генерал-лейтенантов: Джексона, Лонгстрита, (епископа) Полка, Харди, Пембертона, Холмса и Смита (Кирби).

Рейд Стюарта в Пенсильванию был блестящим делом. Он захватил и уничтожил много государственной собственности, уважая частную. Аболиционисты очень уязвлены и были сильно напуганы. План этой экспедиции был получен в министерстве сегодня — именно так, как он был задуман и подготовлен Ли, и он был исполнен Стюартом мастерски.

Известия из Винчестера информируют правительство, что Макклеллан получает крупные подкрепления. Он может быть полон решимости переправиться через Потомак и дать бой — так как ничто меньшее не удовлетворит ярых аболиционистов. Генерал Ли разбирает рельсы на дороге от Харперс-Ферри.

Наши нерадивые солдаты теряют много мушкетов. У нас не было бы достаточно оружия на Потомаке, если бы не те, что захвачены в Харперс-Ферри. Будет издан приказ, возлагающий на каждого человека ответственность за сохранность его ружья.

18 октября. — Генерал-майор Джонс телеграфирует из Ноксвилла, Теннесси, что раненый офицер, прибывший из Кентукки, сообщает о победе Брэгга и о том, что он взял более 10 000 пленных. Скоро у нас будут позитивные новости.

Письмо от адмирала Бьюкенена гласит, что он проинспектировал оборону Мобила и находит ее удовлетворительной.

Я обошел рынки сегодня утром и был рад обнаружить величайшее изобилие всех видов мяса, овощей, фруктов, птицы, масла, яиц и т. д. Но цены чудовищно высоки. Если армию держать в стороне, кажется, предложение скоро должно превысить спрос. Картофель по 5 долларов за бушель, а урожай большой! Цыплята-подростки по 1 доллару за штуку! Масло по 1,25 доллара за фунт! И другие вещи в той же пропорции.

Вот самое поразительное дело. Губернатор Бэйлор, назначенный губернатором Аризоны, некоторое время назад отправил приказ военному командиру собрать апачей под предлогом договора — и когда они придут, перебить их всех до единого, а их детей продать, чтобы оплатить виски. Этот приказ был отправлен министру, который переслал его генералу Сибли из той территории, чтобы выяснить, подлинный ли он. Сегодня он вернулся от генерала С. с пометкой «достоверно». Теперь он пойдет к президенту — и мы увидим, что последует. Он не может санкционировать такое вероломное преступление. Предсказываю, что он сделает капитана Джосселина, своего бывшего личного секретаря и нынешнего секретаря территории, губернатором вместо Бэйлора.

20 октября. — Новости из Кентукки очень расплывчаты. Похоже, была битва, которая закончилась благоприятно для нас, что касается потерь. Но затем Брэгг отступил на сорок миль и, вероятно, отходит к Камберленд-Гэп, чтобы его не зашли в тыл силы врага, недавно находившиеся в Коринфе.

Президент намерен приостановить действие Закона о призыве в Западной Виргинии, несомненно, с целью организации армии партизан-рейнджеров в том направлении.

Похоже, из недавних северных газет, полученных в этом городе, выборы в Пенсильвании, Огайо и Индиане прошли против аболиционистов. Что тогда? Если бы война велась демократами за восстановление Союза и велась бы по правилам цивилизованных наций, уважая некомбатантов и освобождая частную собственность от грабежа, это была бы еще более грозная война, чем та, что ведется против нас сейчас.

Я только что получил следующую записку от министра:

«17 октября 1862 г.

Г-н Дж. Б. Джонс впредь будет направлять всех просителей паспортов к генерал-адъютанту генерала Смита и не будет выдавать их от министерства.

Джордж У. Рэндольф, военный министр».



Ни исполняющий обязанности помощника министра, ни г-н Кин со всем своим алфавитом инициалов не могли быть уверены, относится ли приказ только к просителям выезда из Конфедерации или ко всем просителям любого рода. Если последнее, то я functus officio, что касается паспортов. Но капитан Кин говорит, что для меня найдется много работы; и я полагаю, что не останусь совсем без занятий.

Я сегодня внимательно посмотрел на г-на Рэндольфа. Он худой, хрупкий. Его лицо бледное и скоро покроется морщинами, хотя ему нет и сорока. Его глаза очень маленькие, голубые и сильно блестят.

21 октября. — По-прежнему ничего определенного из Кентукки, кроме отступления Брэгга. Генерал Лоринг здесь — он не стал действовать согласно предложениям Ли, и поэтому его отозвали.

Правительство обеспокоено Ричмондом. Они хотят, чтобы часть армии Ли была отправлена сюда. Но Ли отвечает, что, хотя он не осведомлен о положении дел на южной стороне реки Джеймс, все же, если он отделит часть своей армии, он может оказаться слишком слаб, чтобы противостоять Макклеллану, если тот наступит.

Я снова видел министра сегодня утром; он хотел, чтобы я передал все паспортные дела военным. Я сказал, что рад избавиться от этого дела и никогда больше к нему не прикоснусь.

22 октября. — Снова в министерстве за работой, но делать пока особо нечего. Почты немного.

У нас есть отчет Брэгга о битве при Перривилле. Он выбил врага с его позиций, оттеснив его на две мили, когда наступила ночь. Но обнаружив, что вокруг него скапливаются подавляющие массы, он в полном порядке отступил к Брайаттсвиллу. Таким образом, Кентукки на данный момент отдан!

Макклеллан отступил обратно в Мэриленд, надеясь, полагаю, что Ли последует за ним и попадет в его засаду.

Президент призовет по Закону о призыве всех в возрасте от восемнадцати до сорока лет. Это даст, по оценке министра, 500 000 человек после вычета освобожденных. Большая ошибка.

Письмо от генерала Ли указывает на то, что он выступает за то, чтобы сделать казначейские билеты законным платежным средством. Так было при Вашингтоне с континентальными деньгами — но Конгресс не обращает внимания на этот предмет. Почему президент не рекомендует это? Тогда бы это прошло — ибо в настоящее время он хозяин.

Бумага от провост-маршала, переданная последним президенту, вернулась сегодня. Министр, пересылая ее, склонен к мнению, что, поскольку действие приказа о хабеас корпус не приостановлено, не было никакого средства от многих зол, которые описывал провост-маршал. Президент, однако, не полностью согласился с этим мнением. Он говорит: «Ввоз и продажа спиртных напитков должны быть предотвращены. Призовите городские власти отказать в лицензиях и пресечь зло в судах, иначе будет издан приказ, как того требует необходимость».

Судья Кэмпбелл, бывший член Верховного суда Соединенных Штатов, назначен помощником военного министра.

23 октября. — Губернатор Флориды просит о помощи, иначе он думает, что его штат падет.

Альберт Пайк, пишущий из Техаса, говорит, что если Индейской территорией не заняться «немедленно», она будет потеряна.

Напротив, у нас есть слух, что Ли снова переправляется через Потомак в Мэриленд.

24 октября. — Брэгг в полном отступлении, покидает Кентукки и мчится к Чаттануге — точке интереса сейчас. Но Борегар, у которого позавчера отобрали командование Западной армией, отбил с большими потерями крупный отряд янки, проникший к железной дороге Чарлстон-Саванна. Таким образом, несмотря на фантастические трюки маленьких людей здесь, популярному генералу суждено подняться снова.

25 октября. — Много суровых вещей высказывается против президента за то, что он лишил Борегара командования Западной армией. Утверждается, что Брэгг докладывал, что враг был бы уничтожен при Шайло, если бы Борегар сражался на час дольше. Теперь оказывается, что Брэгг уничтожил бы врага при Перривилле, если бы сражался на час дольше! И как раз в момент его бегства из Кентукки приходят новости о победе Борегара над врагом на Юге. И это еще не все. Враг некоторое время назад перехватил письмо Борегара к Брэггу (копия которого была благополучно отправлена правительству сюда), в котором подробно излагался его план кампании на Западе, если бы его несправедливо не лишили командования. Но Брэгг решил составить свой собственный план или получил указание игнорировать советы Борегара. Никто не сомневается, что план Борегара был бы успешным и дал бы нам Цинциннати и Луисвилл; но план Брэгга, как и тот, что был прислан ему правительством, привел к потере Кентукки и, возможно, Теннесси!

Бригадный генерал Эдвард Джонсон рекомендован генералом Ли к повышению до генерал-майора и к назначению командующим армией в Западной Виргинии.

27 октября. — Из информации (довольно прямой из Вашингтона) я полагаю, что цель врага — предпринять самые напряженные усилия для захвата Ричмонда и Уилмингтона этой осенью и зимой. Президенту было сообщено, что если это потребует их последнего человека и всех их средств, эти города должны пасть. Генерал Смит привлекает негров для работы на оборонительных сооружениях, а офицерам по снабжению приказано накопить здесь огромное количество провизии.

Письма от Борегара показывают, что генерал-комиссар, поскольку он думает, что Чарлстон нельзя защитить, выступает против снабжения фортов так, как хотел бы генерал! Генерал требует от правительства знать, будет ли он отстранен, и если да, то он не должен нести ответственность за последствия. Мы увидим в ближайшие дни, чью сторону примет президент. Борегар, боюсь, слишком популярен, чтобы встретить здесь одобрение. Но это вопрос жизни или смерти для Конфедерации, и опасность подстерегает на пути общественных деятелей, которые ставят под угрозу свободы народа.

28 октября. — Генерал Брэгг здесь, но, вероятно, не будет лишен командования. Ему противостояли значительно превосходящие силы, и ему удалось уйти с самым большим количеством провизии, одежды и т. д., когда-либо полученным армией. Он вывел 15 000 лошадей и мулов, 8000 голов скота, 50 000 баррелей свинины, огромное количество свиней, 1 000 000 ярдов кентуккийской ткани и т. д. Армия сейчас в Ноксвилле, Теннесси, в хорошем состоянии. Но перед уходом из Кентукки Морган совершил еще один захват Лексингтона, взяв в плен целый кавалерийский полк, уничтожив несколько обозов и т. д. Говорят, обоз Брэгга был длиной сорок миль! Западная сказка, боюсь.

Письма от Ли настаивают на немедленном завершении железной дороги от Данвилла до Гринвилла, Северная Каролина, как имеющей жизненно важное значение. Он думает, что враг перережет дорогу между этим местом и Уэлдоном. Он хочет, чтобы банкноты Конфедерации стали законным платежным средством; а президент говорит, что, поскольку суды не могут принудить к оплате чем-то другим, они по сути уже являются законным платежным средством. И он предлагает удерживать жалованье у офицеров во время их отсутствия в своих полках. Хорошая идея.

Все указывает на то, что Ричмонд будет атакован этой осенью и что полевые операции не будут приостановлены зимой.

Полк, Брэгг, Читэм и др. убеждают президента сделать полковника Престона Смита бригадным генералом. К сожалению, в письме Брэгга упоминался факт, что Борегар дал Смиту командование бригадой при Шайло; и это, привлекая взгляд президента, он сделал резкую пометку карандашом. «Какое у него было на это право?» — спросил он; и полковник Смит не будет назначен.

29 октября. — Вчера был слух, что враг марширует на Уэлдон; но сегодня у нас нет подтверждения этому.

Лоринг, в конце концов, не послал свою кавалерию в Пенсильванию, полагаю, так как о ней ничего не было слышно.

«Чарлстон Меркури» содержит некоторые критические замечания в адрес президента за то, что Брекинридж не в Кентукки, а Прайс не в Миссури этой осенью. Они, несомненно, оказали бы хорошую услугу делу. Президент очень поглощен вопросом назначений.

Генералу Уайзу снова приказали спуститься на полуостров в прошлую субботу; и снова приказали вернуться, когда он уже был в пути. Они не дадут ему сражаться.

30 октября. — Генерал-комиссар в затруднительном положении из-за некоторых своих контрактов, и по его делу должна заседать следственная комиссия.

Президент отложил назначение генерала Э. Джонсона, а генерал Эколс пишет, что несколько сотен его людей дезертировали; что враг, численностью 10 000 или 15 000 человек, теснит его, и он должен отступить, потеряв Чарлстон, Виргиния, соляные промыслы и, возможно, железную дорогу. У него менее 4000 человек!

Но у нас хорошие новости из Англии — если это правда. «Нью-Йорк Экспресс» говорит, что лорд Лайонс получил инструкции от Англии, а возможно, и от имени Франции и других держав, потребовать от Соединенных Штатов перемирия; и в случае, если оно не будет принято, правительства признают нашу независимость. Один из личных помощников президента сказал мне, что эта новость считается достоверной нашим правительством. Я не считаю ее таковой.

Вчера вся группа полицейских «Plug Ugly» в «департаменте» провост-маршала была в административном порядке уволена генералом Уиндером за «должностные преступления, коррупцию, взяточничество и некомпетентность». Это лишь ветви: корни должны быть вырваны, а генерал Уиндер и его провост-маршал должны уйти в отставку. Полагаю, что президент отдал приказ об их смещении.

31 октября. — Если это не предвыборная уловка янки, направленная на выборы в Нью-Йорке 4 ноября, то северная переписка с Европой очень похожа на скорое вмешательство в нашу пользу.

Уиндер действительно уволил всех своих детективов, за исключением Кэшмейера, пожалуй, худшего из них.

Если мы добьемся независимости доблестью нашего народа или при содействии европейского вмешательства, интересно, будет ли президент Дэвис считаться в мире вторым Вашингтоном? Что скажет о нем его собственная страна? Я, конечно, не знаю; но я знаю, что довольно многие здесь говорят о нем сейчас. Они говорят, что он мелкий государственный деятель и вовсе не военный вождь. И, что еще хуже, что он капризный тиран, возвышающий янки и притесняющий великих южан. Уайз, Флойд и другие преданы забвению, в то время как Пембертон, командовавший массачусетскими войсками под началом Линкольна в апреле 1861 года, произведен в генерал-лейтенанты; Дж. У. Смит и Ловелл, занимавшие должности в Нью-Йорке во время битвы при Манассасе, произведены в генерал-майоры, причем первый поставлен командовать Уайзом в Виргинии и всеми генералами в Северной Каролине. Рипли, еще один северный генерал, был отправлен в Южную Каролину, а Уиндеру из Мэриленда было позволено играть роль деспота в Ричмонде и Петерсберге. Вашингтона тоже порочили.

 





ГЛАВА XX.

Генерал Ли в Ричмонде: борода белая. — Первое предложение обменять хлопок на товары врага. — Секретарь поддерживает его. — Все письма снова проходят через мои руки. — Ли отступает. — 5000 негров работают на укреплениях. — Ожидаются активные действия. — Борегар советует некомбатантам покинуть город. — Операции Семмса. — Создание нации. — Потеря соляных промыслов в Виргинии. — Босоногие солдаты. — Интриги Батлера в Новом Орлеане. — Северная армия наступает повсюду. — Разрыв между президентом и военным министром. — Слуга президента арестован за ограбление Казначейства. — Генерал Дж. Э. Джонстон в городе. — Секретарь подал в отставку. — Достопочтенный Дж. А. Седдон назначен военным министром. — Враг наступает на Фредериксберг. — Ли пишет, что будет готов к их встрече. — Кентуккийцы не будут погонщиками свиней. — Женщины и дети бегут из окрестностей Фредериксберга. — Опасения за Уилмингтон. — Нищих нет. — Затишье на Раппаханноке. — М. Поль, французский консул, спас французский табак. — Генерал Джонстон отправляется на Запад. — Президент дает губернатору Петтиту полные полномочия на торговлю хлопком с Францией.


 

1 ноября. — Бывшие полицейские генерала Уиндера бежали из города. Их чудовищные преступления стали предметом всеобщего проклятия. Но я докладывал о них много месяцев назад, и генерал Уиндер был осведомлен об их подлогах, переписке с врагом и т. д. Военный министр и сам президент были проинформированы о них, но это сочли «мелочью».

Генерал Ли сегодня появился в министерстве, и его было трудно узнать, так как его борода, теперь совсем белая, отросла по всему лицу. Но он выглядит довольно крепким после своих полевых упражнений. Его появление здесь, в сочетании с верой в то, что у нас будет перемирие или признание и вмешательство, многими интерпретируется как конец войны. Но я опасаюсь, что это симптом отступления нашей армии.

Я был поражен сегодня некоторыми бумагами, которые попали в поле моего зрения. Первая была написана Дж. Фолксом на имя Л. Б. Нортропа, генерального комиссара, с предложением помочь правительству в получении мяса и хлеба для армии из портов, находящихся во владении врага. Оплату предполагалось произвести хлопком. Следующим было письмо от генерального комиссара Г. У. Рэндольфу, военному министру, с настоятельным требованием принять это предложение и заявлением, что без него невозможно прокормить армию. Он говорит, что хлопок, который предлагается использовать на Юго-Западе, будет либо сожжен, либо попадет в руки врага; и что более двух третей его никогда не уничтожается при приближении врага. Но для достижения его цели необходимо, чтобы секретарь санкционировал это и отдал приказы о пропуске хлопка через линии армии. Следующее письмо было от секретаря к президенту от 30 октября, которое не только санкционировало план полковника Нортропа, но и пошло дальше, включив обувь и одеяла для генерал-квартирмейстера. Это письмо содержало как письмо Фолкса, так и Нортропа. Все они были возвращены сегодня президентом с его замечаниями. Он колеблется и не согласен. Но говорит, что секретарь легко поймет целесообразность откладывания такого средства до января — и он надеется, что тогда не возникнет необходимости отступать от установленной политики правительства — воздерживаться от торговли хлопком с янки и т. д.

Мистер Бенджамин, государственный секретарь, дал мистеру Данноку разрешение продавать хлопок янки и остальному миру на побережье Атлантического океана и Мексиканского залива. Может ли быть так, что президент ничего об этом не знает? Очевидно, что хлопок, проданный мистером Данноком (которому мистер Бенджамин всегда выдавал лицензию на торговлю с людьми на территории врага за Потомаком), будет очень полезен врагу. И это может помочь мистеру Данноку и другим сколотить состояние. Конституция определяет измену как оказание помощи и поддержки врагу. Я никогда не предполагал, что мистер Рэндольф предложит, более того, будет настаивать на открытии незаконной торговли с «Батлером-зверем». Это первый по-настоящему мрачный период нашей борьбы за независимость.

У нас достаточно земель и достаточно рабочих рук, чтобы прокормить 30 000 000 человек; и все же мы наблюдаем, как высокопоставленные чиновники при мистере Дэвисе настаивают на необходимости обмена хлопка на товары врага, необходимые для содержания армии! Я не могу поверить, что это необходимость, скорее, это отсутствие той добродетели, которая нужна для достижения независимости. Если бы в Европе знали об этих вещах, они бы прекратили свои похвалы президенту Дэвису.

Мистер Рэндольф говорит в своем письме президенту, что торговля с портами, находящимися во владении врага, запрещена гражданам, но не правительству! Архивы министерства показывают, что это не первый подобный случай, рассматриваемый секретарем. Он выдал лицензию гражданам в Мобиле на торговлю хлопком в Новом Орлеане в обмен на определенные припасы, в точном соответствии с прокламацией генерала Батлера. Практиковал ли Питт когда-либо подобные вещи во время своего противостояния с Наполеоном? Прибегало ли когда-либо Континентальное правительство к таким двусмысленным уловкам? Член кабинета Вашингтона (и он тоже был Рэндольфом) однажды нарушил «установленную политику правительства», но был немедленно лишен печати своего ведомства. Он действовал по совету Джефферсона, который стремился уничтожить Вашингтона; а нынешний секретарь Рэндольф — внук Джефферсона. Вашингтон, непреклонный патриот, с негодованием хмурился на любое отступление от пути праведности.

Я не могу сделать ничего больше, кроме как записывать эти вещи и наблюдать!

2 ноября, воскресенье. — Я слежу за ежедневными приказами генерал-адъютанта и генерального инспектора Купера. Они, когда издаются «по приказу военного министра», понятны любому, но не многие издаются по его приказу. Когда они просто «по приказу», они обнародуются по приказу президента, даже без консультации с секретарем; и они часто аннулируют приказы секретаря. Это эдикты, и иногда их считают очень произвольными. Один из таких приказов гласит, что спиртное не должно ввозиться в город; и беднягу на днях приговорили к каторжным работам за попытку привезти сюда свой виски из Петерсберга. В тот же день губернатор Браун из Джорджии конфисковал в своем штате спиртное, перевозимое по железной дороге и принадлежащее правительству!

После передачи пропусков генералам Смиту и Уиндеру я возобновил работу на должности, где все письма в министерство проходят через мои руки. Я читаю их, составляю краткое изложение их содержания и отправляю секретарю. Таким образом, все письма, направляемые президентом в министерство, проходят через мои руки, будучи обобщенными таким же образом.

Новый помощник секретаря, судья Кэмпбелл, слишком властно отдавал приказы генерал-адъютанту; и поэтому генерал Купер издал приказ, делающий подполковника Диса исполняющим обязанности помощника военного министра, тем самым создав должность вопреки воле Конгресса.

3 ноября. — Правый фланг армии Ли отступил до округа Калпепер, и враг наступает. Активные движения ожидаются в ближайшее время; многие предполагают отчаянную попытку взять Ричмонд.

Наше правительство постановило, что никому не будет позволено выезжать на Север в течение тридцати дней.

Запрос на тяжелые орудия для защиты Камберленд-Гэпа вызвал у инспектора артиллерии заявление о том, что у нас «нехватка» орудий для защиты Ричмонда.

Вчера ходили слухи, что враг крупными силами движется на Петерсберг. Это, во всяком случае, было преждевременно.

Письмо от достопочтенного К. К. Клея, сенатора, гласит, что в Северной Алабаме наблюдается большое дезертирство и что многие люди скрываются, чтобы избежать призыва.

Именно сейчас, если бы не прокламация Линкольна, если бы война велась по правилам цивилизованных наций, я искренне верю, что на Юге могла бы возникнуть весьма грозная партия в пользу Реконструкции. С объединенным Югом два миллиона аболиционистов не смогли бы нас покорить.

4 ноября. — Разоблачение средств в руках агентов по расходам показывает, что почти семьдесят миллионов долларов не учтены!

Члены законодательного собрания опасаются нападения на Южную железную дорогу и просят направить генерала Махоуна в Петерсберг.

Правительство реквизирует муку по 12 долларов за баррель, когда она продается по 24 доллара; и поскольку железным дорогам не разрешено перевозить ее для частного использования, можно надеяться, что со временем наш хлеб станет дешевле. Но сделает ли правительство себя популярным среди народа?

«Examiner» пишет, что клерк в Военном министерстве наживается на бизнесе с заменой призывников. Если это правда, то это вопиющая коррупция! Но тогда что такое хлопковый бизнес?

Начальник артиллерийского управления полковник Дж. Горгас (северянин по рождению) рекомендует военному министру убрать более легкие орудия, около шестидесяти штук, с нижних ярусов фортов Самтер, Молтри и Морган для защиты рек, по которым, вероятно, могут подняться канонерские лодки врага.

Сегодня я видел приказ президента об отмене полномочий, ранее данных губернатору Бэйлору на формирование бригады, а также в отношении его поведения как губернатора (приказ о резне индейцев после того, как он собрал их под предлогом заключения мирного договора). Президент предлагает ничего не предпринимать, пока губернатор не будет выслушан в свою защиту. Это было дьявольски! Если бы это было доведено до конца, это наложило бы клеймо позора на правительство на все будущие времена и могло бы обречь нас на заслуженное покорение.

5 ноября. — Майор Раффин из Комиссариата говорит, что армия должна перейти на половинный рацион после 1 января.

Утверждается, что некоторые фавориты правительства имеют монополию на перевозки по железным дорогам в целях спекуляции и вымогательства!

6 ноября. — Я считаю, что комиссары и квартирмейстеры обманывают правительство. Генерал-квартирмейстер сегодня прислал бумагу, в которой говорится, что он не нуждается в пожертвованиях одежды, предложенных жителями Петерсберга, но все равно заплатит за них. Они предлагались бесплатно.

Генеральный комиссар сегодня говорит, что в Виргинии недостаточно пшеницы (хотя был собран хороший урожай) для армии генерала Ли, и если у него не будет миллионов в деньгах и хлопке, армия должна расформироваться из-за нехватки продовольствия. Я этому не верю.

5000 негров работают на укреплениях возле города, и 2500 должны работать на Пьемонтской железной дороге.

Мы все надеемся, что Нью-Йорк и другие штаты проголосовали против республиканцев на выборах в Соединенных Штатах в прошлый вторник. Такое сообщение будет расценено как предвестник мира. Мы все устали от войны, но должны и будем продолжать сражаться, ибо другой альтернативы не остается. Все, однако, указывает на то, что мы находимся накануне самых интересных событий. Это время для Англии или Франции прийти на помощь и пользоваться коммерческой монополией в течение многих лет. Я думаю, военный министр отказался от идеи торговли хлопком с врагом. Это могло бы стоить ему головы.

7 ноября. — Вчера я получил от агента городских советов четырнадцать фунтов соли, имея семь человек в семье, включая слугу. На каждого члена семьи разрешен один фунт в месяц по цене 5 центов за фунт. Спекулянты продают ее по 70 центов за фунт. Один из них получал соль для своей семьи. Он признался в этом, но сказал, что платил 50 центов за соль, которую продавал по 70 центов. Прибыль 10 долларов с бушеля! Сегодня я отправил статью в «Enquirer», предлагая, чтобы топливо, хлеб, мясо и т. д. поставлялись таким же образом. Скоро мы окажемся в осадном положении.

Прошлой ночью выпал сильный снег.

Власти Чарльстона с согласия Борегара советуют всему невоюющему населению покинуть город и вывезти свое личное имущество. Город будет защищаться до последней крайности.

Какая перемена в исполнительной власти! До выборов президент был доступен для всех; и даже член Конгресса не имел преимуществ перед обычным гражданином. Но теперь есть шесть адъютантов, кавалерийских полковников по званию и жалованью, один из которых англичанин, которые принимают людей и позволяют только определенным лицам иметь доступ к президенту. Это похоже на начало императорского двора. Но чем это может закончиться?

Я вижу, что мистер Херлбат, однажды заключенный в тюрьму как шпион или как автор аболиционистской газеты в Нью-Йорке, сам будучи северянином, после того как был защищен мистером Брауном (английским адъютантом президента) и освобожден мистером Бенджамином из тюрьмы, сбежал на Север и выступил с длинной статьей в «Times»! Он говорит, что получил паспорт от провост-маршала генерала Уиндера. Мистер Джеймс Лайонс думал, что сделал из Х. южанина; что он думает теперь?

«290», или «Алабама», корабль, купленный в Европе и управляемый капитаном Семмсом из ВМС КША, сеет хаос в торговле Соединенных Штатов. Если бы у нас был десяток таких, наши враги понесли бы неисчислимые убытки, ибо у них огромное количество судов. Я вижу, что Семмс захватил «Тонаванду», которая обычно стояла у подножия Уолнат-стрит в Филадельфии; но он отпустил ее, предварительно взяв с капитана обязательство выплатить президенту Дэвису 80 000 долларов после войны. Надеюсь, он их выплатит, ибо думаю, что президенту понадобятся деньги.

8 ноября. — Европейские государственные деятели, отклонив вмешательство в нашу пользу, тем не менее сделали комплимент нашему президенту, сказав, что он, во всяком случае, «создал нацию». Я понимаю, что он доволен этим. Но это одна из ошибок, в которые мудрецы за морем всегда склонны впадать. «Нация» была создана до того, как появился президент: на самом деле, нация создала президента.

У нас есть слухи о боях возле устья Шенандоа и о том, что наше оружие имело успех. Пора обеим армиям быть на зимних квартирах. Снег здесь все еще лежит на земле.

Мы получили известия с Севера о триумфе демократов в Нью-Йорке, Нью-Джерси и т. д. Эта новость вызывает большое ликование, ибо ее приветствуют как крах республиканского деспотизма. Некоторые думают, что за этим последует скорый мир или что европейские державы признают нас без дальнейшего промедления. Я не удивлюсь, если Сьюард теперь попытается опередить Англию и Францию и добиться нашего признания Соединенными Штатами. Я уверен, что аболиционисты теперь не смогут набрать свой миллион человек. Призыв должен провалиться.

Губернатор Миссисипи (Петтус) сообщает президенту, что француз, возможно, еврей, предлагает обменять соль на хлопок — десять мешков первой на один последнего. Губернатор говорит, что не знает, получил ли он согласие «Батлера-зверя» (но он знает, что торговля невозможна без него), но это не его дело. Он настаивает на сделке. И президент согласился на это и дал ему право проводить обмен вопреки военным властям. Президент, однако, говорит, что за один мешок хлопка следует давать двадцать мешков соли. Соль в Новом Орлеане стоит около одного доллара за мешок, хлопок — 160 долларов за кипу. Президент проинформировал секретаря о том, что было сделано, и отправил ему копию своей депеши губернатору Петтиту. Он даже не спрашивает мнения мистера Рэндольфа.

9 ноября. — Слишком верно, что Чарльстон, Виргиния, и великие соляные промыслы Канава были оставлены генералом Эколсом из-за отсутствия достаточных сил для их удержания. Если бы президент месяц назад прислушался к совету генерала Ли и приказал отправить туда еще несколько тысяч человек под командованием генерала Эда Джонсона, мы бы сохранили владение промыслами. Президент может казаться хорошим создателем нации в глазах далеких государственных деятелей, но он не кажется хорошим соледобытчиком для нации. Промыслы, которые он только что уступил врагу, производят 7000 бушелей соли в день — два с половиной миллиона в год — достаточный запас для всего населения Конфедерации и объект, достаточный для содержания армии в 50 000 человек в той долине. Кроме того, войска, необходимые для их занятия, скоро будут на зимних квартирах и обойдутся правительству не дешевле, чем если бы они были в долине. Цезарь, Наполеон, Питт и Вашингтон, все великие создатели наций, сочли бы эту работу достойной своего внимания.

Всего три дня назад президент писал секретарю, что идею торговли хлопком с врагом нужно отложить до первого января, а возможно, и на неопределенный срок, но теперь он сообщает мистеру Рэндольфу, что отправил необходимые полномочия своему другу, губернатору Петтиту, чтобы тот начал эту торговлю.

Нет, народ создал нацию. Это народная война, и именно импульс объединенного, патриотичного народа несет все с собой. Наши храбрые люди одерживают победы в неблагоприятных обстоятельствах и часто под командованием некомпетентных офицеров, а народ кормит и одевает армии вопреки недостаткам нечестных комиссаров и квартирмейстеров. Они сейчас отправляют десять тысяч пар обуви армии Ли вопреки воле еврея Майерса, генерал-квартирмейстера, который говорит, что все должно быть законтрактовано и оплачено его агентами в соответствии с бюрократическими правилами и предписаниями.

Погода остается холодной, 38°, и снег все еще лежит на земле. Это должно привести к прекращению военных действий и дать призывникам Линкольна возможность для размышлений.

Если правда, что демократы одержали верх на Севере, я думаю, война приближается к завершению.

10 ноября. — День или два назад некоторые солдаты прошли через город без обуви, по снегу. Комитет граждан сегодня получил приказ от Военного министерства о реквизиции всех сапог, обуви, одеял и шинелей в магазинах. Какое волнение среди евреев!

Несомненно, что враг наступает на Калпепер, по пути к Ричмонду, большими силами. Об этом мы узнали из писем генерала Ли от 7-го числа, недалеко от Калпепер-Корт-Хаус. Он говорит, что кавалерия врага очень многочисленна, в то время как у наших лошадей «болезнь языка» и нежные копыта. Ли приказал перевезти запасы и т. д. из Гордонсвилла в Линчберг. Он говорит, что Джексон, возможно, пройдет через один из проходов и ударит во фланг врага, и намекает, что может представиться возможность нанести захватчикам «удар».

Вчера, в воскресенье, кавалерийская рота ворвалась во Фредериксберг и, ограбив магазины и сообщив, что демократы разгромили Север, что Англия и Франция признали нас и т. д., они снова умчались.

Президент отправил сегодня в министерство без комментариев оправдание полковника Бэйлора его жестокого приказа о резне индейцев. Это было в техасской газете. Бэйлор признает его подлинность и говорит, что апачи убили наших людей, приглашенных для заключения с ними договора, и он говорит, что намерен отомстить их истреблением.

Еще одно предложение было получено правительством сегодня от французской фирмы новоорлеанских купцов — поставлять нам соль, мясо, обувь, одеяла и т. д. в неограниченных количествах и гарантировать их доставку, если мы позволим им, за счет выручки от соли, привилегию покупки хлопка на реке Миссисипи, и они, кроме того, будут фрахтовать французские корабли выше Нового Орлеана и гарантировать, что ни одна кипа не будет выгружена ни в одном порту США. Несомненно ли, что «Батлер-зверь» является участником этой спекуляции? Это сильное искушение, и мы увидим, какой ответ даст наше правительство на это предложение нарушить акт Конгресса.

11 ноября. — Еще проекты с Юго-Запада. Мистер Дж. А. С. только что прибыл из Нового Орлеана, где, как он заявляет в своем сообщении правительству, у него были встречи и переписка с властями США, Батлером и т. д., и они дали ему твердые заверения, что ему будет позволено доставлять любые припасы плантаторам (за исключением оружия и боеприпасов) в обмен на хлопок, который может быть отправлен в любую часть мира. С. говорит, что Батлер позволит нам иметь что угодно за взятку. Несомненно! И мистер Л., президент банка Л., пишет, что предоставит возможности мистеру С. Остается увидеть, что наше правительство будет делать в этих делах. Они попахивают изменой.

Говорят, вчера в направлении Калпепер-Корт-Хаус была слышна сильная стрельба, и предполагается, что сегодня идет битва. Опасности нет.

12 ноября. — Слышанная сильная стрельба не принесла результатов. Письма от генерала Ли не указывают на битву, если только враг не совершит вопиющую ошибку. Он говорит, что у него нет и половины людей, необходимых для сопротивления наступлению Макклеллана с его могучей армией, и предпочитает маневрировать, чем рисковать своей армией. Он говорит, что три четверти наших кавалерийских лошадей больны «болезнью языка», их копыта отваливаются, а солдаты не накормлены и не одеты так, как должны быть. Он настаивает на отправке припасов в Гордонсвилл.

И у нас есть новости о одновременном наступлении северных армий повсюду; и везде у нас одна и та же история о нехватке людей и провизии. К северу и югу, к востоку и западу от нас сообщается о наступлении врага.

Скоро все будут винить военного министра за нехватку людей, а также квартирмейстерских и комиссарских запасов.

Генеральный комиссар при поддержке военного министра предпринял сегодня еще одну попытку получить разрешение президента на торговлю хлопком с «Батлером-зверем». Но президент и губернатор Петтус уладят это маленькое дельце без их помощи.

Заявление майора Раффина (Комиссариат) о тревожных перспективах в будущем, если провизия не будет получена за пределами Конфедерации (за хлопок), было вызвано отчетами из Нового Орлеана. Сегодня в офисе был человек, демонстрирующий паспорт Батлера и заверяющий, что все генералы янки продаются — за хлопок. Батлер сколотит состояние — как и некоторые из наших великих людей. Батлер говорит, что причина, по которой он не посылает войска вглубь страны, заключается в том, что он боится, что мы сожжем хлопок.

Сообщается, что флот канонерских лодок врага находится в реке Джеймс.

13 ноября. — Президент в резких выражениях отчитал военного министра за приказ генералу Холмсу принять командование на этой стороне Миссисипи. Возможно, мистер Рэндольф решил быть действительно секретарем. Это первое дело, которое, как я знаю, он сделал, не получив предварительно санкции президента — и надо признаться, это было дело некоторой серьезности и важности. Конечно, оно будет отменено. Я еще не был в кабинете секретаря, чтобы посмотреть, нет ли на его столе конверта, адресованного президенту с пометкой «Срочно». Но он не ходил к президенту — и это может быть значимо, так как сегодня обычный день.

Джентльмен, прибывший сегодня из Мэриленда, сообщает, что генерал Макклеллан был смещен, а командование передано Бернсайду! Он говорит, кроме того, что эта перемена вызвала недовольство в армии. Это может быть нашим спасением; ибо если бы Макклеллана оставили в покое еще на две недели (при условии, что он выяснил бы наше нынешнее состояние), он мог бы захватить Ричмонд, что означало бы удержание всей Восточной и значительной части Центральной Виргинии. Эта ошибка кажется провиденциальной.

Мы также узнаем, что демократы победили в Иллинойсе, родном штате мистера Линкольна, с очень большим перевесом. Это приветствуется с радостью нашими людьми; и если произойдет «восстание на Севере», как предсказывает «Tribune», это вмешательство демократов будет расценено целиком в нашу пользу. Пусть они подавят радикальных аболиционистов, и тогда, без сомнения, они вернут часть нашей торговли. Республиканцам будет обидно, когда дым рассеется, узнать, что генерал Батлер торговал припасами для нашей армии в этот ноябрь 1862 года — и наших сецессионистов удивит, что наше правительство торгует с ним хлопком!

14 ноября. — Сегодня от военного министра вышел приказ, чтобы больше ни мука, ни пшеница не покидали штаты. Этот приказ был дан некоторое время назад — затем смягчен, а теперь снова издан. Как скоро он отменит его снова?

Никогда прежде такие маленькие люди не правили таким великим народом. Наши правители подобны детям или пьяным людям, едущим на послушных лошадях, которые буквально удерживают всадников от падения, раскачиваясь вправо и влево и сохраняя равновесие. Нет правил ни для чего, и нет стабильности ни в какой политике.

Сегодня были получены новые предложения от французов (в Новом Орлеане). Батлер готовится к большому делу — и ни одного возражения против незаконной торговли не подано государственным секретарем или секретарем Казначейства.

Вчера один из слуг президента был арестован за кражу казначейских билетов. Казначейство находится прямо под Исполнительным департаментом; и этот негр (раб) использовался президентом для доставки важных бумаг в министерства. Сумма составила 5000 долларов — неподписанных — но кто-то, возможно, негр, ибо он образован, подделал имена регистратора и казначея.

Я видел сегодня генерала Дж. Э. Джонстона, бездельничающего на улице.

15 ноября. — «Ну, клянусь святым Георгием, работа идет храбро!» Еще одно письмо на моем столе от президента к секретарю. Что ж, будучи в официальном конверте, мой долг был вскрыть его, отметить содержание и отправить секретарю. Секретарь отвечал на короткое послание, которое получил вчера. По-видимому, он не мог ясно понять его смысл. Но президент использовал в этом письме такой простой язык, что невозможно было его не понять. Он говорит, что перевод генералов, командующих важными военными округами, без совещания с ним и его согласия; а также высокопоставленных чиновников по расходам; и, прежде всего, осуществление назначений без его ведома и согласия — это прерогативы, которые не принадлежат военному министру в первую очередь; и могут осуществляться им только под руководством главного исполнительного лица. Что касается назначений, в частности, президент не имеет ни конституционных полномочий, ни желания передавать эту власть. Он обсудил их относительные обязанности — полагаю, для пользы всех будущих секретарей.

Но это похоже на разрыв. Похоже, что после восьми месяцев исполнения лишь скромных обязанностей клерка, мистер Рэндольф внезапно попытался действовать как президент.

Военный министр сегодня не ходил в кабинет президента. Это третий день, как он отсутствует. Такие инциденты предшествовали отставке мистера Уокера. Это критическое время, и военный министр должен свободно совещаться с президентом.

16 ноября, воскресенье. — Вчера военный министр подал в отставку, и его отставка была незамедлительно принята президентом.

17 ноября. — Глубокое потрясение было произведено во внешнем мире отставкой мистера Рэндольфа; и большинство людей и пресса склонны осуждать президента, ибо они не знают, за что. В этом деле президент не виноват; но секретарь сыграл либо очень глупую, либо очень отчаянную роль. Оказывается, он написал записку в ответ на последнее письмо президента, в которой говорилось, что, поскольку ему не было предоставлено никакой свободы действий в таких вопросах, о которых упоминал президент, он покорнейше просит принять его отставку. Президент ответил кратко, что, поскольку секретарь отказался далее действовать в качестве одного из его конституционных советников, а также отказался от личной встречи, не остается иного выбора, кроме как принять его отставку.

Друзья Рэндольфа хотели бы представить дело так, будто он ушел в отставку из-за ограничений в своих действиях; но он очень хорошо знает, что широта, предоставленная ему, становилась все более ограниченной; и что до сих пор он был вполне доволен действовать в установленных пределах. Поэтому, если это не было глупой прихотью, то это было преднамеренное намерение избежать облака ненависти, которое, как он знал, рано или поздно должно было разразиться вокруг него.

Письмо от генерала Магрудера от 10-го числа из Джексона, Миссисипи, намекает, что мы потеряем Холли-Спрингс. Он также был в Мобиле и сомневается, может ли этот город быть успешно защищен генералом Форни, у которого больная печень и ослабленная память. Он рекомендует произвести бригадного генерала Уайтинга и назначить его на командование вместо Форни, который освобождается от должности.

Письмо от генерала Уайтинга из-под Уилмингтона от 13-го числа выражает серьезные опасения, можно ли удержать это место против решительной атаки, если туда немедленно не будут отправлены подкрепления в 10 000 человек. Оно находится под командованием генерал-майора Дж. А. Смита.

Еще предложения по отправке хлопка в обмен на припасы, необходимые стране. Президент не возражает против принятия их всех, при условии, что хлопок не пойдет ни в один из портов врага. Как может быть возможно избежать этой ответственности, если хлопок будет отправлен с реки Миссисипи?

18 ноября. — Что ж, президент — смелый человек! Он поставил на место Рэндольфа, по крайней мере временно, генерал-майора Густава У. Смита, который был комиссаром улиц в городе Нью-Йорке в тот день, когда капитан Г. У. Рэндольф сражался с ньюйоркцами при Бетеле!

Генерал Уайз выступил с заявлением, в котором говорится, что в ответ на запрос о обуви для его страдающих войск генерал-квартирмейстер А. К. Майерс сказал: «Пусть страдают».

Враг атаковал Фредериксберг вчера, и произошла некоторая стычка, результат которой мы не слышали. Ходят слухи, что они сражаются там сегодня. У нас всего несколько полков между этим местом и Фредериксбергом.

19 ноября. — Достопочтенный Джеймс А. Седдон (Виргиния) был назначен военным министром. Он способный человек (чисто гражданский) и был членом нашего Революционного конвента в Метрополитен-холле 16 апреля 1861 года. Но некоторые тогда считали его скорее склонным сдерживать, чем побуждать к решительным действиям. Он оратор, богат и слаб здоровьем. Он не останется долго на посту, если попытается выполнять все обязанности.

Сегодня были получены два письма от генерала Ли. Оба пришли незапечатанными и открытыми, упущение его генерал-адъютанта Мейсона. Первое склоняется к мысли, что Бернсайд намерен погрузить свою армию на суда для отправки на южную сторону реки Джеймс, чтобы действовать, вероятно, в Восточной Северной Каролине.

Второе, от 17-го числа, 18:30, говорит, что разведчики сообщают о продвижении крупных масс на Фредериксберг, и, возможно, цель Бернсайда — сделать этот город своей базой операций. (Возможно, для приятной экскурсии в Ричмонд.) Три бригады врага определенно двинулись к Фредериксбергу. Дивизия корпуса Лонгстрита была направлена туда вчера, 18-го, на рассвете. Ли говорит, что если отчеты разведчиков подтвердятся, весь корпус последует немедленно. И он добавляет: «Прежде чем поезда врага смогут покинуть Фредериксберг (для Ричмонда), вся эта армия будет на позиции». Эти письма были немедленно отправлены президенту.

Письмо от генерала Холмса требует немедленного снабжения средствами (24 000 000 долларов) для Транс-Миссисипского департамента. Письмо от генерала Пайка говорит, что если генерал Хиндман (Арканзас) будет там командовать, Индейская территория будет потеряна.

Скоро мы получим решение намерений Бернсайда. Ли в духе. Он знает, что Бернсайда можно легко победить значительно меньшими силами.

Мы слышим о кровавых актах в Миссури — десять человек (гражданских) были расстреляны в отместку за одного убитого нашими рейнджерами. Эти акты озлобляют наш народ и будут стимулировать их к героической защите.

Вагоны сегодня днем из окрестностей Фредериксберга были переполнены неграми с узлами одежды и т. д., их владельцы отправляли их сюда, чтобы спасти от врага. Испуганный еврей, который приехал в поезде, сказал, что возле Фредериксберга армия в 100 000 человек, и мы услышим больше через несколько дней. Я в этом не сомневаюсь.

Соль продавалась вчера на аукционе по 1,10 доллара за фунт. Сапоги теперь стоят 50 долларов за пару; свечи (сальные) 75 центов за фунт; масло 2,00 доллара за фунт. Одежда почти недоступна. Мы все выглядим достаточно потрепанно.

Мистер К., молодой начальник бюро, который пришел с мистером Рэндольфом, отказывается от чести уйти вместе с ним, к большому огорчению нескольких тревожных претендентов. Это должность «на всю жизнь».

Я буду отчаиваться в успехе, если президент не положит конец паспортным операциям генерала Уиндера, ибо, если врага держать в курсе нашего бедственного положения, не будет ослабления усилий по нашему покорению. И Европа тоже откажется признать нас. Я верю, что здесь есть предатели на высоких постах, которые поощряют веру на Севере и в Европе, что мы скоро должны пасть. И некоторые из наших влиятельных великих людей могли бы быть склонны поддержать реконструкцию Союза на основе Демократической партии, которая только что победила на выборах на Севере.

Все зависит от результата приближающихся военных операций. Если враг будет побежден, и демократы Севера призовут к Национальному конвенту — но зачем предвосхищать?

20 ноября. — Письмо от бригадного генерала Г. Маршалла, Абингдон, Кентукки, в ответ на письмо секретаря, говорит, что его кентуккийцы не желают быть конфедеративными погонщиками свиней, но они будут защищать людей комиссара при сборе и вывозе свиней. Генерал М. критикует кампанию генерала Брэгга очень сурово. Он говорит, что жители Кентукки смотрели на их мимолетное присутствие как на конное шоу или военный парад, а не как на указание на суровую реальность войны. Поэтому они не поднялись с оружием, и отсюда их неуверенность в следовании судьбе новой Конфедерации. Генерал М. спрашивает, является ли целью правительства оставить Кентукки, и если да, то не является ли он functus officio, будучи кентуккийским генералом, командующим кентуккийскими войсками?

Полковник Майерс поместил в министерстве опровержение того, что он говорил квартирмейстеру генерала Уайза: «Пусть страдают».

Несколько дам, близких родственниц судьи Кэмпбелла, помощника военного министра, прибыли вчера под флагом перемирия. Они жили, я полагаю, в Александрии.

Еще один запрос был сделан инженером на 5000 негров для работы на укреплениях Ричмонда.

Никаких писем от генерала Ли сегодня не было получено, и он может быть занят в поле. Сообщения говорят, что враг устанавливает батареи на высотах напротив Фредериксберга.

Последние день или два временами шел дождь. Надеюсь, земля мягкая, а грязь глубокая; если так, Бернсайд не сможет двинуться на Ричмонд, и у нас будет время подготовиться к «непредвиденным обстоятельствам».

Вчера соль продавалась на аукционе по 1,30 доллара за фунт. Мы попадаем в довольно экстремальное состояние.

21 ноября. — Всю ночь шел дождь, который может погасить пылкий огонь Бернсайда. Он не может тащить свои фургоны и артиллерию через тающий снег, а когда он высохнет, мы можем ожидать еще одного дождя.

Новый секретарь еще не на своем месте. В целом предполагается, что он примет должность.

Президент Дэвис колеблется, отвечать ли жизнь за жизнь в отношении военных казней в Миссури.

Обычный хлопчатобумажный ситец и ситец янки, которые раньше продавались по 12,5 центов за ярд, теперь стоят 1,75 доллара! Какое искушение для северных производителей! Какой наплыв торговли был бы, если бы мир наступил внезапно! И какая партия была бы на Юге за мир (и единство с северными демократами), если бы война велась несколько иначе. Крайности республиканцев заставляют наших людей быть почти единым целым. Это тем лучше для нас. Тем не менее, мы сейчас в довольно плохом положении, Бог знает!

Пассажиры поездов из Фредериксберга сегодня утром сообщают, что генерал Патрик (федерал) прибыл под флагом перемирия, требуя сдачи города, в чем было отказано генералом Ли в соответствии с единодушными настроениями народа. Генерал Патрик, как утверждается, сказал, что если город не будет сдан к 9 утра сегодня, он будет обстрелян.

Мистер Дарган, член Конгресса, пишет президенту из Мобила, что жители этого города находятся в ужасном состоянии. Мука продается по 3,50 доллара за бушель, а дрова по 15 долларов за корд, и люди боятся привозить припасы, опасаясь, что правительственные агенты их конфискуют. Президент (спасибо ему!) приказал, чтобы вмешательство во внутреннюю торговлю не допускалось.

Мистер Седдон занял свое место. У него, по крайней мере, мужественный вид — его предшественник, говорили, выглядел как обезьяна.

Президент приказал нашим генералам в Миссури, если сообщения янки о казнях наших людей правдивы, казнить следующих десять федеральных офицеров, взятых в этом штате.

«Enquirer» сегодня публикует приказ полковника Бэйлора о казни индейцев в Аризоне в сочетании с осуждением этого акта мистером Рэндольфом. Кто предоставил это для публикации?

Ходят слухи, что Фредериксберг в огне, обстрелянный врагом. Мы узнаем, насколько это правда, до ночи.

23 ноября. — Поезда, которые прибыли с Севера прошлой ночью, привезли очень много женщин, детей и негров из Фредериксберга и его окрестностей. Доброжелательные и патриотичные граждане здесь, я полагаю, приняли некоторые меры для их размещения. Но враг еще не обстрелял город.

Ходят слухи, что Джексон должен был появиться где-то в тылу врага и что федеральные запасы, которые нельзя было вывезти с армией, были сожжены в Манассасе.

Вчера президент смягчил приговор бедному парню, приговоренному к каторжным работам на шесть месяцев за трусость и т. д. Он отбыл наказание три месяца. Мне нравится этот поступок, ибо мальчик завербовался без согласия родителей и ему было всего шестнадцать лет.

Дж. Р. Андерсон и Ко. (недавно получившие 500 000 долларов по контракту) не смогли поставить броню для канонерских лодок — оправдание в том, что железо нельзя было достать для их прокатных станов. Президент приказал секретарям ВМС и Военному обсудить целесообразность взятия железнодорожного железа с определенных путей для этой цели.

24 ноября. — Фредериксберг еще не обстрелян; но женщины и дети бегут сюда. Враг вчера обстрелял поезд с женщинами и детьми, полагая, что вагоны (багажные) перевозят военные припасы. Северная пресса говорит, что Бернсайд полон решимости пробиться прямо от Раппаханнока к Ричмонду за счет превосходства в численности. То, что Ли желает, чтобы он попытался сделать.

Враг высаживает войска в Ньюпорт-Ньюс, и скоро мы услышим о канонерских лодках и транспортах в реке Джеймс. Но никто не встревожен. Мы так долго ужинали ужасами, что опасность теперь стала привычной приправой. Кровь будет течь рекой, и Бог дарует победу.

Еще одно письмо от генерала Уайтинга говорит, что есть все основания полагать, что Уилмингтон будет атакован немедленно, и если подкрепления (10 000) не будут отправлены ему, место не может быть защищено от наземного штурма. И это еще не все: ибо если город падет, при нынешних силах для его защиты никто из наших людей не сможет спастись. Нет нам покоя!

25 ноября. Фредериксберг еще не подвергся обстрелу; более того, враг принес извинения за стрельбу по поезду, в котором находились женщины и дети. Положение дел остается statu quo: мэр и военные власти пришли к соглашению, что город не будет оказывать ни помощи, ни поддержки армии Конфедерации, а федералы согласились не подвергать его обстрелу — по крайней мере, в настоящее время.

Генерал Коркоран, в прошлом году бывший в этом городе в плену, высадил свою ирландскую бригаду в Ньюпорт-Ньюсе. Вероятно, нас будут атаковать одновременно с нескольких направлений.

На улицах города не встретишь нищих. Не слышно криков бедствия, хотя нужда распространена повсеместно. У высокопоставленных правительственных чиновников нет топлива в домах, и они платят почти по 20 долларов за корд дров для приготовления пищи. И это при том, что почти под самым городом залегают миллионы тонн угля!

26 ноября. Насколько мне известно, боев на Раппаханноке пока нет; говорят, что враг продвигается дальше вниз по реке. Неужели они намерены переправиться? О генерале Коркоране и его ирландских «болотных бродягах» на полуострове больше ничего не слышно.

Правительство получило 50 000 фунтов кожи из двух округов в восточной части Северной Каролины, которым грозила опасность попасть в руки врага. Это убеждает меня в том, что на Юге имеется изобилие кожи, если бы она была правильно распределена. Как и все остальное, она удерживается спекулянтами ради вымогательских прибылей. Правительство могло бы исправить это зло и облегчить страдания людей, но вместо этого бюро лишь усугубляют их капризными конфискациями и тираническими ограничениями на перевозки. Со всех сторон приходят письма с жалобами на деспотические действия правительственных агентов.

Мистер Дж. Фолкс пишет очередное письмо в министерство по поводу своей хлопковой схемы. Он говорит, что ее нужно принять сейчас или никогда, так как враг вскоре предпримет такие действия, которые помешают ему получать припасы через их линии. Генеральный комиссар одобряет, и покойный министр одобрял; но что сделает новый? Президент не высказывает определенной позиции.

Какую же ошибку совершили Франция и Англия, колеблясь в поддержке нашего дела! Они могли бы получить любые торговые преимущества.

27 ноября. Некоторые друзья покойного министра намекают, что теперь дела пойдут не так, как будто он мог предотвратить любую катастрофу! Кто сдал Норфолк? Это была бедственная ошибка! Письма из Северной Каролины достаточно тревожны. Говорят, что если бы не влияние губернатора Вэнса, законодательное собрание высказалось бы за реинтеграцию!

Генерал Маршалл пишет в мрачных тонах. Он говорит, что все его люди босы.

Генерал Магрудер пишет, что у Пембертона всего 20 000 человек, а должно быть еще 50 000 немедленно — иначе долина Миссисипи будет потеряна, а дело погублено. Он считает, что необходимо немедленно сосредоточить там войска, невзирая на то, насколько могут пострадать другие места; враг должен быть разбит, а Миссисипи обеспечена любой ценой. Если нет, то будут потеряны Мобил, а возможно, и Монтгомери, так же как Виксберг, Холли-Спрингс и другие.

Один из наших солдат, освобожденных под честное слово из Вашингтона, пишет Президенту, что 6-го числа у Бернсайда было всего семьдесят полков; и Президент, похоже, поверил в это! Мысль о том, что Бернсайд наступает с семьюдесятью полками, абсурдна. Но сколько абсурдных идей было принято правительством и повлияло на него! Nous verrons.

28 ноября. На Раппаханноке все спокойно; сообщают, что враг растягивает свою линию вверх по реке на двадцать миль, намереваясь найти переправу. Он мог бы переправиться на прошлой неделе, если бы не хитрость генерала Ли, который появился под Фредериксбергом за двадцать четыре часа до подхода армии. Его присутствие ввело в заблуждение Бернсайда, который принял как должное, что наш генерал находится во главе своей армии!

М. Поль вчера одержал верх в суде Конфедерации по делу о табаке стоимостью 2 000 000 долларов, который под предлогом принадлежности французским гражданам (хотя куплен Белмонтом из Нью-Йорка, враждебным иностранцем) был спасен от секвестра. Другими словами, признание М. Поля консулом и законность его требований лишают правительство Конфедерации двух миллионов; и фактически признают экзекватуру Соединенных Штатов, поскольку М. Поль является консулом не Конфедеративных Штатов, а Соединенных Штатов. Это выглядит как подчинение; и кто-то получил огромное вознаграждение. Если бы враг взял Ричмонд, этот табак был бы уничтожен военными.

Генерал Джозеф Э. Джонстон назначен командующим армией Запада.

Сегодня мы получили депешу от губернатора Петтуса, в которой говорится, что разрешение на провоз хлопка через линии армии и на ввоз соли должно быть выдано немедленно. Президент поручает министру передать генералам соответствующие приказы. Он говорит, что хлопок должен отправиться во Францию, не заходя ни в один порт, находящийся во владении врага.

29 ноября. Генерал-квартирмейстер публикует уведомление о том, что он будет принимать и распределять пожертвования в виде одежды и т. д. для армии и даже платить по 1 доллару за рубашку! Рубашки продаются по 12 долларов. Люди не доверяют ему доставку одежды своим сыновьям и братьям, и поэтому армия вынуждена страдать дальше. Но он приобретает дурную славу. Джентльмен из Алабамы пишет, что его агенты спекулируют продовольствием: Президент велит министру потребовать объяснений, и министр это делает. Полковник Майерс, я думаю, не сможет представить требуемый отчет, и это может обернуться для него еще хуже.

Я вижу в газетах, что еще один из полицейских генерала Уиндера сбежал в Вашингтон и теперь действует как федеральный детектив. И все же многие подобные предатели остаются здесь на службе!

Губернатор Северной Каролины пишет Президенту, что его штат намерен сформировать армию из 10 000 человек для собственной обороны, помимо шестидесяти полков, находящихся на службе Конфедеративных Штатов; и спрашивает, может ли правительство Конфедеративных Штатов предоставить какое-либо оружие и т. д. Президент направляет это военному министру для получения совета. Он хочет знать мнение мистера Седдона по этому вопросу — поистине деликатное и неловкое положение для нового министра! Он должен знать, что Президент хмурится на все военные организации, не находящиеся под его собственным контролем, и что он противодействовал всем попыткам генерала Флойда создать дивизию под властью штата. Остерегайтесь, мистер Седдон! Президент немного щепетилен в отношении своих прерогатив; и от совета, который вы сейчас дадите, зависит, устоите вы или падете. Что такое Северная Каролина для Империи? Вы ступаете на опасную почву. Забудьте свою старую доктрину прав штатов, или лишитесь головы.

30 ноября. Говорят, что в правительстве здесь проявляется больше беспокойства по поводу признаков того, что штаты намерены организовать армии из невоеннообязанных для собственной обороны, чем по поводу любых демонстраций врага. Избрание Грэма сенатором Конфедеративных Штатов от Северной Каролины и Г. В. Джонсона от Джорджии вызывает некоторое беспокойство. Эти люди не были изначальными сторонниками сецессии и были объектами неприязни, если не проскрипций, со стороны тех, кто обеспечил себе положение в правительстве Конфедеративных Штатов. Тем не менее, они способные люди и так же верны независимости Юга, как и кто-либо другой. Но они против деспотического узурпаторства — и их избрание выглядит как упрек и осуждение военной узурпации.

Со всех частей Конфедерации поступают жалобы на то, что военные агенты бюро притесняют народ; и многие выражают убеждение, что преобладают настроения, враждебные самому правительству.

 



ГЛАВА XXI.

Надвигающийся великий кризис. — Страсть к спекуляции поднимает голову. — Великая битва при Фредериксберге. — Штаты призваны предоставить припасы. — Рэндольф уходит в отставку с поста бригадного генерала. — Честь Южной Каролины. — Потери при Фредериксберге. — Крупные контракты. — Плохие боеприпасы Ли. — Оспа здесь.


 

1 декабря, понедельник. Сегодня ходят слухи, что мы накануне великой битвы на Раппаханноке. Я в этом не сомневаюсь.

Мне жаль видеть, что полковник Макрей, доблестный офицер, подал в отставку, обвиняя Президента в пристрастности при назначении младших офицеров и даже своих подчиненных бригадными генералами через его голову. Тем не менее, он предлагает свои услуги губернатору своего штата и будет произведен в генералы. Но где это закончится? Боюсь, что в конфликте между властями штата и Конфедерации.

Новости из Европы не обнадеживают. Франция готова вмешаться, а Россия готова участвовать в дружественном посредничестве, чтобы остановить кровопролитие, — но Англия, кажется, боится оскорбить Соединенные Штаты. Они ссылаются на приближающиеся тогда выборы на Севере и придают некоторое значение ожидаемому изменению общественного мнения. Общественное мнение! Чего оно стоит в глазах европейских держав? Если оно имеет хоть какую-то ценность, и если голос народа должен определять такие споры, почему бы не предоставить народу Юга проголосовать, чтобы решить, под каким правительством он хочет жить? Но зачем обращаться с таким призывом к монархиям, в то время как республиканское или демократическое правительство Севера отказывается позволить 8 000 000 человек иметь то правительство, которое они единодушно предпочитают? Может ли быть, что Соединенные Штаты не знают о народных настроениях здесь? Боюсь, что так; боюсь, что несколько предателей в нашей среде ухитряются обманывать даже правительство в Вашингтоне. Иначе зачем затягивание войны? Они должны знать, что почти при любых мыслимых неблагоприятных обстоятельствах мы можем вести войну двадцать лет. И если наши линии будут везде прорваны, а наша страна захвачена — потребуется полмиллиона солдат, чтобы держать нас в подчинении, и это будет стоить Соединенным Штатам 500 000 000 долларов в год.

Боже, приблизь день мира! Наш патриотизм в основном в армии и среди дам Юга. Алчность и корыстолюбие мужчин дома могли бы превзойти только хищные волки; и большинство наших страданий вполне заслужены. Когда люди не хотят проявлять милосердие друг к другу, как они могут ожидать милосердия? Они обесценивают банкноты Конфедерации, назначая от 20 до 40 долларов за баррель муки; 3,50 доллара за бушель кукурузной муки; 2 доллара за фунт масла; 20 долларов за корд дров и т. д. Когда наступит мир, пусть вспомнят вымогателей! Пусть на них будет наложено несмываемое клеймо.

Часть людей выглядит как бродяги. Мы видим мужчин, женщин и детей на улицах в грязной и ветхой одежде; и некоторые кажутся изможденными и бледными от голода — только спекулянты, да вороватые квартирмейстеры и комиссары выглядят лощеными и довольными. Если такое положение вещей продлится еще год или около того, они получат по заслугам. Наступит государственное банкротство, и все их доходы превратятся в прах и пепел, прах и пепел!

И я узнаю, что на Севере они без рубашек — хлопок недоступен. Всеобщее безумие правит часом! Почему бы не отбросить орудия смерти и не обмениваться товарами друг с другом? Покорение невозможно. Тогда почему бы не стремиться к возможному и доброму на путях мира? Квакеры — самые мудрые люди, в конце концов. Я стану квакером после этой войны, в некотором смысле, и буду стремиться убедить мир, что война — худшее средство от бед, когда-либо изобретенное, — а человек — самое опасное животное, когда-либо созданное.

2 декабря. Сегодня утром на линии Раппаханнока были стычки. Начальник артиллерийского управления заказывает оружие и боеприпасы для генерала Пембертона в Миссисипи. Это указывает на битву на Юго-Западе.

Автор в лондонской Times, который родом из Нэшвилла, штат Теннесси, говорит, что Юг готов пойти на Конвенцию с Севером и быть связанным ее решениями. Я в этом сомневаюсь.

Но сегодняшний Enquirer содержит сообщение от Т. Э. Чэмблисса, не вирджинского члена Конгресса, предлагающего избрание комиссаров от Севера и Юга, чтобы положить конец войне. Что это может означать, кроме реинтеграции на старой демократической основе? Это не встретит одобрения, если только мы не потерпим больших поражений этой зимой. Тем не менее, немногие верят в иностранное вмешательство для прекращения войны; и растет партия как на Севере, так и на Юге, выступающая против ее бесконечного затягивания. Если мы побьем Бернсайда, я думаю, это будет последняя битва такого масштаба. Если он побьет нас, никто не сможет увидеть конца борьбы. Но из каждого штата поступают жалобы на военных агентов правительства Конфедерации за их самоуправные притеснения. Мы можем разделиться на отдельные штаты, а затем продолжить войну — но это будет печальный день для нас! Президент должен немедленно сменить свой кабинет, а затем изменить свою политику. Он должен культивировать дружбу и поддержку народа и быть сильным в их привязанностях, если хочет править твердой рукой. Если он будет оскорблять и раздражать их, они разобьют его власть вдребезги. И он не должен пытаться уничтожить, ни позволять другим уничтожать народных лидеров. На этом пути лежит его собственная гибель.

3 декабря. Один из адъютантов Президента, мистер Джонстон, попросил разрешения министра для миссис Э. Б. Ходж, миссис М. Андерсон, мисс Джудит Венейбл и миссис Р. Дж. Брекинридж с детьми и слугами покинуть Ричмонд под флагом перемирия и отправиться в свои дома в Кентукки. Конечно, это будет предоставлено — Президент санкционирует это, но не берет на себя обязательств, отдавая приказ.

Вчера на Раппаханноке боев не было, а сегодня нет никаких слухов.

Сегодня были получены письма от генерала Ли. Он говорит, что несколько тысяч его людей босы! Он предлагает изымать обувь у вымогателей по справедливой цене. Это правильно. Он также рекомендует правило министерства, согласно которому кавалерия переводится в пехоту, когда они не могут предоставить хороших лошадей, а пехота, которая может и хочет их приобрести, сажается на коней. Это заставило бы лучше заботиться о лошадях. Генерал Ли также пишет с просьбой о большем количестве оружия — что может указывать на битву. Но погода снова портится, и дороги не позволят совершать марши.

Мистер Гастрелл, член Конгресса, пишет военному министру с просьбой разрешить фирме Фрэнка и Гернота, еврейской фирме из Огасты, штат Джорджия, провезти через линии запас товаров, которые они только что купили у янки в Мемфисе. Будучи членом Конгресса, я думаю, его просьба будет удовлетворена. И если все такие заявки будут удовлетворены, я думаю, зарабатывание денег скоро поглотит войну и снизит цены на товары.

Мы уверенный в себе народ. Нет никаких симптомов трепета, хотя враждебная армия из 150 000 человек сейчас находится в двух днях марша от нашей столицы. Несколько людей с нечистой совестью, вымогатели, могут чувствовать тревогу — но не женщины и дети. Они размышляют о том, что более ста тысяч врагов были в четырех милях от города прошлой весной и летом — и были отбиты.

Негры — лучше всего одетые люди на Юге. У них есть воскресная одежда и поношенные наряды их хозяев и хозяек; и, надевая их только раз в неделю, они выглядят определенно свежее, чем платья их владельцев. Они также хорошо накормлены, любой ценой, и выглядят счастливыми. И они счастливы. Это большая ошибка аболиционистов — полагать, что рабы приветствуют их приход с восторгом; напротив, почти все негры воспринимают их приближение с ужасом.

Для Юга было бы хорошо, если бы 500 000 рабов были внезапно освобождены. Потери не были бы ощутимы — и Север вскоре осознал бы, что ничего не приобрел! Мой друг, доктор Пауэлл, недалеко от города, бросил свою ферму прошлым летом, когда она была частично во владении врага, оставив на ней пятьдесят негров, которых он мог бы продать за 50 000 долларов. Они обещали не покидать его, и они сдержали свое слово. Судья Доннелл в Северной Каролине оставил свою плантацию с несколькими сотнями тысяч долларов стоимости на ней — скорее рискуя их потерей, чем продавая их.

4 декабря. Все спокойно (перед бурей) на Раппаханноке, корпус генерала Джексона находится примерно на двадцать миль ниже по реке, чем корпус Лонгстрита. Говорят, что Бернсайд уже смещен, а Хукеру дано командование.

Генерал С. Купер принимает сторону полковника Майерса против генерала Уайза. Письмо генерала У. с жалобой на слова «Пусть они страдают» было направлено генералу К., который настоял на отправке письма генерал-квартирмейстеру до того, как его увидели министр или Президент, — и это было сделано. Почему северяне здесь ненавидят Уайза?

Генерал Ли сегодня докладывает, что в долине Раппаханнока имеется очень большое количество кукурузы, которое можно достать, если прислать фургоны из Ричмонда. Что это значит? Что враг придет и заберет ее, если мы не вывезем ее?

Президент хлопчатобумажных фабрик Гранитвилля жалуется, что Актом Конгресса разрешена прибыль только в 75 процентов, чьи рабочие освобождены от военной службы, если закон интерпретировать как включающий продажи частным лицам, а не только правительству, и предлагает определенные модификации. Он говорит, что производит 14 000 ярдов в день, что составляет около 4 000 000 в год. Производство хлопчатобумажной ткани обходится ему в 20 центов за ярд, включая, конечно, хлопок, и 75 процентов дадут, я полагаю, 500 000 долларов прибыли, что было бы эквивалентно 32 центам за ярд. Но рыночная цена, говорит он, составляет 68 центов за ярд, или около 2 000 000 долларов прибыли! Эта война — великий поощритель отечественных производителей, поистине!

Губернатор сегодня рассылает прокламацию, в которой говорится, что Президент призвал его и других губернаторов к содействию в возвращении отсутствующих офицеров и солдат в их лагеря; в получении запасов продовольствия и одежды для армии; в призыве рабов для работы на укреплениях; и, наконец, в подавлении вымогателей. Губернатор призывает народ откликнуться быстро и полностью. Но что это говорит о правительстве, или, скорее, об эффективности людей, которые «многими окольными путями» пришли к власти? Увы! Это печальный комментарий.

Президент сегодня отправил в министерство сотню бумаг, над которыми он усердно корпел, о чем свидетельствуют его карандашные пометки. Почти все они были заявлениями о приеме на работу, и это дело составляет большую часть его труда.

5 декабря. Вчера ниже Фредериксберга была небольшая стычка. Но прошлой ночью шел дождь, и до сих пор идет. У Ли всего 30 000 или 40 000 боеспособных людей.

Сегодня у нас есть послание федерального Президента. Оно умеренное по тону и удивительно своим аргументом в пользу нового предложения, чтобы Конгресс принял резолюции, предлагающие поправки к Конституции, позволяющие компенсацию за всех рабов, освобожденных в период с настоящего момента до 1900 года! Он утверждает, что рабы — это собственность, и что Юг не более ответственен за существование рабства, чем Север! Тот самый аргумент, который я использовал в течение двадцати лет. Он думает, что если его предложение будет принято, то «некоторые из пограничных штатов примут его условия, и что Союз будет восстановлен». Он говорит, что деньги, потраченные таким образом, не составят столько, сколько стоимость войны за подчинение. Он устает от войны, и в этом я вижу «начало конца» ее. Это хороший знак для нас, возможно. Я не удивлюсь, если у его предложения найдутся сторонники на Юге.

Подполковник Т. К. Джонсон сегодня прислал сообщение. Он упоминает интервью с министром, в котором последний сообщил ему, что правительство намерено обменять хлопок на припасы для армии, и подполковник Дж. предлагает расширить это, чтобы охватить все виды товаров для народа, и сообщает ему, что нью-йоркские купцы готовы присылать товары в наши порты, если мы позволим их кораблям возвращаться груженными хлопком по 50 центов за фунт, и обязуются поставлять товары с 50-процентной надбавкой к себестоимости. Он выступает за торговлю такого рода в объеме 100 000 000 долларов, чтобы наше правительство (а не частные лица) продавало хлопок. Товары должны продаваться правительством здешним купцам. Я не знаю, какой ответ даст министр. Но я знаю, что наши люди жаждут товаров.

Враг обстрелял Порт-Ройал, ниже Фредериксберга, в отместку за некоторый ущерб, нанесенный их канонерским лодкам на реке одной из наших береговых батарей. И у нас есть новости об эвакуации Винчестера врагом. Северные газеты говорят, что Бернсайд (который еще не смещен) побьет Ли на Раппаханноке, и что их армия на реке Джеймс займет Ричмонд. Когда Ли будет побит, возможно, Ричмонд падет.

Большое количество наших войск, набранных в Кентукки, вернулось в свои дома. Говорят, однако, что они будут сражаться с врагом там как партизаны.

Президент назначил своего племянника, Дж. Р. Дэвиса, бригадным генералом. Я полагаю, ни один президент не смог бы избежать осуждения, тем не менее, прискорбно, что люди ума, люди, которые своими перьями подстрекали народ Юга к борьбе за национальную независимость, оттесняются на задний план людьми, которые составляли программу нашего правительства. Де Боу была предложена низшая должность клерка министром Меммингером, которую он отверг; Фицхью принял низшую должность клерка, которую предложил ему мистер М. после длительных колебаний; и другие, которые сделали больше для совершения революции, чем кто-либо из высокопоставленных чиновников, наслаждающихся сейчас ее доходами, находятся на самых низких подчиненных должностях; в то время как Том, Дик и Гарри, о которых раньше никто не слышал, молодые и способные к выполнению военной службы, богатые и способные жить без должности, являются главами бюро, главными клерками министерств и штабными офицерами, щеголяющими своими звездами! Даже это известно на Севере, и они торжествуют по этому поводу как по поводу справедливого возмездия тем, кто был главным инструментом в разжигании революции. Но они забывают, что так было всегда, и что наши истинные патриоты и смелые мыслители, которые снабжают наших меньших людей на больших должностях идеями, все еще верны и стойки в деле, которое они так долго отстаивали.

7 декабря. Прошлая ночь была люто холодной, и сегодня утром на моем умывальнике, в пяти футах от огня, был лед. Это ли тот «солнечный Юг», которым Север сражается, чтобы завладеть? Сколько страданий должно быть в армиях, сейчас лагерем стоящих в Вирджинии! Я полагаю, на равнинах Вирджинии находится не менее 250 000 человек под ружьем, и многие из тех, кто переживет войну, будут иметь повод вспомнить прошлую ночь. Некоторые, должно быть, погибли, и тысячи, без сомнения, получили обморожения конечностей. Это ужасно, и немногие осознают, что величайшее уничтожение жизни в такой войне, как эта, происходит не от ран, полученных в бою, а от болезней, подхваченных из-за воздействия стихии и т. д. в ненастные сезоны. Но смертоносная пуля требует своих жертв. Друг, только что вернувшийся с поля битвы июня, недалеко от города, куда он отправился, чтобы забрать останки родственника, говорит, что сцена до сих пор ужасна. Так велика была резня (27 июня), что мы не могли похоронить своих собственных мертвецов в течение нескольких дней, ибо битва бушевала целую неделю, и когда работа была завершена, погода была чрезвычайно жаркой, было слишком поздно, чтобы эффективно предать земле врага, поэтому земля была просто набросана поверх них, образуя курганы, которые дожди и ветер с тех пор сравняли. И теперь земля густо усеяна белеющими костями захватчиков. Плоти нет, но их одежда осталась. Он говорит, что прошел через лес, ни одно дерево в котором не избежало снарядов сражающихся сторон. Большинство оставшихся стоять деревьев мертвы, будучи часто пробиты десятками пуль Минье, но тысячи были повалены пушечными ядрами и снарядами. Это надолго останется сценой запустения, памятником глупости и порочности человека.

И за что мы сражаемся? Что предлагает достичь Северное правительство путем вторжения? Предполагается ли, что шесть или восемь миллионов свободных людей могут быть истреблены? Сколько мясников потребовалось бы, чтобы совершить этот благодетельный подвиг? Больше, гораздо больше, чем можно прислать сюда. Народ Юга в таком деле сражался бы до последнего, и когда все мужчины пали бы, женщины и дети схватили бы их оружие и перебили бы угнетателей. Без полного уничтожения это чистейшая бессмыслица — полагать, что наша собственность может быть конфискована.

Но если бы насильственная реинтеграция Союза была завершена, предполагает ли Север, что это принесло бы какую-то выгоду той части? В Союзе нас нельзя было бы заставить снова торговать с ними. Также не были бы восстановлены никакие отношения. Их корабли были бы уничтожены, и их люди никогда не смогли бы прийти к нам, кроме как с риском дурного обращения. Они не могли бы содержать постоянную армию в полмиллиона, и они не могли бы разоружить нас на такой обширной территории.

Лучший план, единственный план, чтобы искупить прошлое и наслаждаться благами в будущем, — это прекратить эту бесплодную войну и первыми признать нашу независимость. Мы раздражены на Европу, и, как старый полковник в пьесе Бульвера, мы можем полюбить храброго врага после сражения с ним. Пусть Север сделает это, и мы будем торговать с его народом, я не сомневаюсь, и взаимное уважение со временем вырастет, что, вероятно, приведет к объединениям против европейских держав в их предприятиях против правительств на этом континенте.

8 декабря. Письмо от генерала Ли, полученное сегодня, гласит, что в недавних кампаниях он испытал последствия наличия неполноценной артиллерии и фиксированных боеприпасов. Но это несоответствие быстро исчезает благодаря захватам вражеских батарей и т. д. Он рекомендует перелить наши 12-фунтовые гаубицы и 6-фунтовые гладкоствольные орудия в 12-фунтовые «Наполеоны», 10-фунтовые пушки Паррота и 3-дюймовые нарезные пушки. Он хочет, чтобы ему немедленно прислали четыре 12-фунтовых «Наполеона» для специальной цели. Его следующая битва будет в основном артиллерийской.

Губернатор Вэнс присылает письмо, ссылаясь на приказ правительства о том, что весь хлопок, не вывезенный к западу от железной дороги Уэлдон и Уильямсбург к 16-му числу, должен быть уничтожен. Он говорит, что его штат закупает 15 000–20 000 тюков, чтобы создать кредит в Европе, и просит, чтобы власти правительства Конфедерации уважали хлопок, предназначенный для этой цели. Он говорит, что уничтожит его сам, когда приблизится враг. Он говорит, более того, что приказ возымеет печальный эффект; что многие люди уже потеряли своих рабов, зерно и т. д. от набегов врага и им не на что жить, кроме как на свой хлопок. Если он останется там, где он есть, как они могут существовать на него, не продавая его врагу? А это было бы изменой, почти что. Но почему правительство издает такой приказ в Северной Каролине, когда само правительство продает, а не уничтожает хлопок Миссисипи?

Президент Центральной железной дороги говорит, что фирма Haxhall, Crenshaw & Co., имеющая гигантский контракт с правительством на поставку муки и имеющая преимущество в перевозках по контракту, загромождает свои депо и не вывозит зерно. Они держат целые поезда в ожидании днями, чтобы их разгрузили; и таким образом сотни тысяч бушелей, предназначенных для других мельниц и народа, задерживаются, а цена поддерживается в ущерб обществу. Вот так правительственные подрядчики помогают и потворствуют вымогателям. И по этой причине большое количество зерна может попасть в руки врага.

9 декабря. У——л, еще один из полицейских провоста-маршала Грисволда, прибыл в Вашингтон. Я никогда не сомневался, что он тайно находился на службе янки здесь, где многие из его товарищей все еще остаются, предавая руку, которая их кормит. Генерал Уиндер и покойные военные министры должны нести ответственность за весь вред, который они могут причинить стране.

Вчера Президент получил письмо от хорошо известного ему джентльмена, утверждающего, что если Миссисипи и Алабама будут захвачены врагом, значительная часть населения этих штатов определенно подчинится правительству Соединенных Штатов. Президент направил это письмо военному министру «для сведения».

Письмо от У. П. Харриса, Джексон, Миссисипи, призывает правительство оставить города и восточное побережье и сосредоточить все силы на Западе, для обороны долины и реки Миссисипи, иначе последняя должна быть потеряна, что будет фатально для дела и т. д.

Достопочтенный Дж. Х. Рейган написал язвительное письмо военному министру, отзывая определенные бумаги, касающиеся заявления об увольнении со службы его зятя из-за слабого здоровья. Он говорит, что не будет ждать движений (неопределенных) канцелярии волокиты и не желает представлять доказательства своих утверждений о нетрудоспособности своего родственника. Мистер Седдон, несомненно, даст энергичный ответ на это обвинение в адрес своего ведомства.

У нас есть слух, что Морган совершил еще один блестящий набег в Кентукки, захватив 1800 врагов.

Оспа распространяется в этом городе до угрожающих размеров. Это пир, на который приглашен Бернсайд. Клеркам в министерствах делают прививки.

Генерал Флойд пишет правительству, что, поскольку враг не может наступать с Запада до весны, силы Эчолса и Маршалла (10 000) могли бы быть использованы на побережье. Хотел бы я, чтобы они были здесь.

Вооруженные силы Соединенных Штатов в поле, по их собственным оценкам, составляют 800 000. У нас не более 250 000; но они об этом не знают.

10 декабря. Ни слова с Раппаханнока. Но скоро будут.

Официальные депеши от генерала Брэгга подтверждают достижение полковника Моргана, действующего в качестве бригадного генерала. Был бой, несколько сотен убитых и раненых с обеих сторон; но победа Моргана была полной, его трофеи составили 1800 человек, батарея, обоз и т. д.

У нас также есть депеша, что генерал-майор Ловелл, янки, имел бой с врагом, убив, ранив и захватив 34 человека!

Характерное письмо было получено сегодня от мистера Сэнфорда, Алабама, с рекомендацией полковника Дауделла на пост бригадного генерала. Надеюсь, он его получит, так как он доблестный южанин. У мистера С. есть несколько жестких выпадов в адрес правительства; он называет его правительством главных клерков и подчиненных клерков. Он надеется, что мистер Седдон не будет просто клерком.

Генерал Джозеф Э. Джонстон написал с Запада мрачное письмо мистеру Уигфоллу, техасскому сенатору. Он говорит, что ему приказано подкрепить генерал-лейтенанта Пембертона (еще одного северного генерала) армией Брэгга. Пембертон отступает к Гренаде, Миссисипи, преследуемый 40 000 врагов. Как он, генерал Дж., может добраться из Теннесси в Гренаду с подкреплениями, если впереди одна армия врага, а сзади другая?

Мистер Уигфолл рекомендует министру (как будто он мог это сделать!) сосредоточить все армии Запада и выбить врага из долины Миссисипи. Генерал Джонстон говорит, что генерал-лейтенанту Холмсу было приказано подкрепить Пембертона. Да это же то самое, что сделал мистер Рэндольф, и потерял за это свою должность клерка! Президент, должно быть, передумал.

Генерал Рэндольф сегодня подал в отставку с поста бригадного генерала. Младшие бригадные генералы, Дэвис (племянник Президента) и Прайор, были недавно назначены на бригады, и это, возможно, подействовало на Рэндольфа как рвотное.

В Чарльстоне из-за границы стоят два военных парохода; один французский, другой английский. Генерал Борегар принимал офицеров первого на днях.

Генерал Бэнкс отплыл вдоль побережья в экспедицию, характер которой, несомненно, скоро прояснится.

11 декабря. Генерал Ли рано утром доложил, что враг строит три понтонных моста и что с обеих сторон началась стрельба. В девять часов утра стрельба усилилась, и генерал Ли запросил боеприпасы, учитывая возможность затяжного боя.

В три часа дня, говорит генерал Ли, враг был отбит в двух своих попытках навести мосты через реку; но третья попытка, вероятно, увенчается успехом, так как она была под прикрытием батарей, которые господствовали над рекой и где его снайперы не могли достать рабочих. Но, говорит он, его батареи господствуют над равниной, где враг должен выйти. Мы можем вскоре услышать о самом кровавом конфликте.

Бернсайд должен иметь значительно превосходящие силы, иначе он большой дурак, что бросает своих людей на равнину, где каждый солдат Юга готов умереть в случае неудачи в завоевании! Здесь нет трепета; напротив, спокойствие на лицах людей, которое можно принять за безразличие. Они уверены в успехе Ли и действительно, кажется, опасаются, что Бернсайд не переправится и не даст ему решительного боя. Мы скоро увидим, из какого теста сделаны Бернсайд и его армия. Я чувствую некоторое беспокойство; потому что уничтожение нашей маленькой армии на Раппаханноке может означать падение Ричмонда.

Ходят слухи, что Президент два дня назад отправился на Запад — в Теннесси и Миссисипи. С вторника он не присылал никаких бумаг, и это может быть правдой. Если так, он намерен быстро вернуться. Думаю, скоро у нас будут новости с нижнего течения реки Джеймс.

Письмо от губернатора Алабамы настоятельно требует тяжелых орудий и резервных сил для обороны Мобила.

Майор Хаус, агент правительства в Европе, закупил к этому времени 157 000 единиц оружия, помимо многих пушек, большого количества боеприпасов, квартирмейстерских запасов и т. д. Часть, однако, была потеряна в пути, но не в большом количестве. Помимо крупных сумм, которые он потратил, он получил кредит в размере 6 000 000 долларов!

Они требуют охраны в Петерсберге от поджигателей. На днях сгорела фабрика. Это плохо.

Скалли и Льюис, приговоренные к смерти как шпионы, были помилованы Президентом и должны быть отправлены на Север.

Еще одна депеша от генерала Ли, датированная 15:30, говорит, что враг почти завершил свой мост и, вероятно, начнет переправу сегодня вечером или утром. Доски объявлений в городе претендуют на то, чтобы дать сведения о том, что переправа частично осуществлена; но я не вижу, как редакторы могли получить свою информацию.

В 18:00 пассажиры поезда из Фредериксберга (который ушел в 13:00) сообщают об обстреле города и большом сражении, идущем на этой стороне реки. Я сомневаюсь в обоих; и я видел только одного взволнованного человека (еврея), который сказал, что был во Фредериксберге, когда начался обстрел. Я этому не верю. Вагоны не были в пределах четырех миль от города, и, возможно, просто предположили, что канонада, которую они слышали, была направлена на город. В вагонах не было дам или детей. Но, несомненно, враг переправится через реку, и будет битва, которая должна привести к большой смертности.

12 декабря. Враг овладел Фредериксбергом и преуспел в переправе значительной части своих сил в трех милях ниже, по своему понтонному мосту. До 15:00 сегодня у нас нет других сведений, кроме того, что «они сражаются». Мы узнаем больше, вероятно, до ночи.

Президент проехал через Восточный Теннесси по пути в Миссисипи.

Подполковник Нэт Тайлер, издатель Enquirer, органа правительства, был сегодня утром в моем кабинете, осуждая мистера Меммингера, министра финансов. Он говорит, что голова мистера М. так же бесполезна, как головка булавки. Он также осудил правила допуска к нашему министру, принятые мистером Р. Г. Х. Кином, начальником бюро, и попросил копию их, чтобы он мог осудить их в своей газете. Оказывается, мистер Жак должен говорить, кто может видеть министра; и чтобы сделать это, он должен допрашивать каждого заявителя о характере его дела. Это считается оскорбительным некоторыми горячими головами и сделает положение друга мистера Ж. довольно неприятным и унизительным.

13 декабря. В конце концов, Фредериксберг был сильно обстрелян — было ли это преднамеренно или случайно в ходе боя, пока неясно.

Наша армия немного отступила — с целью. Ли знает каждый дюйм земли.

Снова у нас слухи о враждебном флоте в реке; и генерал-майор Г. У. Смит отправился в Петерсберг, чтобы позаботиться о средствах обороны, если будет совершена атака в том направлении. Некоторая мрачность и уныние проявляются впервые в этом сообществе.

Генерал-майор С. Джонс пишет, что, хотя федеральный генерал Кокс покинул долину Канава, 5000 его людей остаются; и он считает нецелесообразным, в ответ на предложение генерала Ли, откомандировывать какую-либо часть своих войск для операций в другом месте. Он говорит, что кавалерия Дженкинса в плохом состоянии.

Вот пример чести Южной Каролины. Во время битвы при Вильямсбурге, прошлой весной, У. Р. Эрвин, рядовой в отряде снайперов «Пальметто» полковника Дженкинса, был откомандирован для ухода за ранеными и сам был взят в плен. Враг, полагая, что он хирург, освободил его под честное слово. Он теперь возвращается на службу; и хотя ошибка никогда не могла быть обнаружена, он настаивает на том, чтобы наше правительство обменяло рядового врага на него самого. С уверенностью, что это будет сделано, он снова идет в бой.

Вчера мука и табак упали в цене на аукционе. Некоторые полагают, что участники торгов имели в виду возможность захвата города врагом.

На рынке сегодня утром я слышал, как человек громко осуждал фермера за то, что тот просил около 6 долларов за бушель за свой картофель, и выражал надежду, что янки заберут его у него даром!

14 декабря, воскресенье. Вчера был кровавый день. Генерал Ли телеграфирует, что враг атаковал его в 9 утра, и как только туман рассеялся, огонь пробежал вдоль всей линии, и конфликт бушевал до темноты (18:00), положившей конец битве. Враг был отбит во всех пунктах, продолжал он, слава Богу! Но мы должны оплакивать, как обычно, тяжелую потерю. Ли ожидает еще одного удара по Бернсайду сегодня.

Понятно, что генералы Худ из Техаса был ранен; Т. Р. Р. Кобб из Джорджии и бригадный генерал из Южной Каролины были убиты. Депеша говорит, что там, где пали наши генералы, полковники уже не могли сдерживать свои полки; и люди побежали в ряды врага и, воодушевленные духом отчаяния, перебили врага в большом количестве своими штыками, пистолетами и ножами.

Здесь ведутся приготовления для приема раненых. Просьба была обеспечить место для большого количества.

Прошлой ночью, в девять часов, ряд полков, которые стояли лагерем среди укреплений к северо-западу от города, были направлены к Дрюрис-Блафф. Вероятно, генерал Смит услышал о приближении врага с того направления. Надеюсь, он окажется нужным человеком в нужном месте.

Ходят слухи, что мы были отбиты вчера, по эту сторону Саффолка.

В этот критический момент Президент отсутствует.

Депеша от генерала Ли говорит, что генерал Уэйд Хэмптон ворвался в Дамфрис, по ту сторону Раппаханнока, и в тыл врага, захватив несколько фургонов и взяв несколько человек. Это кажется самым необычайным. Если он сам не будет взят, диверсия должна иметь хороший эффект; но если он будет взят, это будет считаться дикой и отчаянной вылазкой, не предвещающей ничего хорошего для дела. Но Ли знает, что делает.

Из расположения наших войск (немногочисленных) в окрестностях Ричмонда в этот момент мне кажется, что генерал Смит подвергает город большой опасности. Нет и тысячи человек для охраны подхода от верховьев реки Йорк; и если бы дюжина быстрых транспортов врага ворвалась вверх по этой реке, город мог бы быть захвачен врасплох 5000 человек!

Десять часов утра. Никаких депеш от Ли сегодня по проводам не приходило. Он, возможно, запретил другие. Мы не получили никаких сведений вообще. Из этого я делаю вывод, что битва возобновилась на рассвете, и генерал считает лучшим не иметь никаких объявлений, кроме результатов. Если это так, то это день, полный событий, — и от его исхода может зависеть судьба правительств. И все же наш народ не выказал трепета. Иностранную часть населения можно увидеть сгруппированной на тротуарах, предающейся спекуляциям и время от времени дающей волю громкому смеху, когда еврея спрашивают, какова будет цена его обуви и т. д. завтра. Им все равно, какая сторона победит, лишь бы они получили прибыль.

Но наши женщины и дети идут в церковь, как обычно, чтобы молиться за успех дела, не сомневаясь в том, что наша армия победит, как обычно, на поле боя. Это яркое и прекрасное субботнее утро, и тепло, как в мае.

15 декабря. Вчера вечером в город прибыло несколько поездов, груженных ранеными. Были привезены останки бригадного генерала Т. Р. Р. Кобба из Джорджии. Бригадный генерал Грегг из Южной Каролины, как говорят, смертельно ранен. Сейчас полагают, что генерал-майор Худ из Техаса не пал. Количество наших убитых и раненых оценивается хирургом, который приехал с ранеными, не более чем в тысячу.

Сегодня отставшие от армии солдаты с поля боя говорят, что наши потери убитыми и ранеными составляют 3000 человек. Все это лишь догадки.

Весь вчерашний день и до полудня сегодняшнего дня шли ожесточенные стычки, после чего телеграфист сообщил, что стрельба прекратилась. Мы пока не знаем, что это значит. Мы по-прежнему отправляем артиллерийские боеприпасы генералу Ли.

Генерал Эванс докладывает из Кинстона, Северная Каролина, что 14-го числа, вчера, он отразил атаку 15-тысячного войска противника и отбросил его к лодкам на реке Ньюс. Часть отряда генерала Р. А. Прайора в округе Айл-оф-Уайт в тот же день вступила в бой с авангардом противника. Они также высадились у Глостер-Пойнт. Это называют одновременной атакой на наши гавани и города в Виргинии и Северной Каролине. Возможно, до наступления ночи нас ждет что-то еще. Наши люди, кажется, готовы к любому повороту событий.

Через город только что прошел еще один длинный эшелон негров, распевающих песни; они направляются на работы по укреплению оборонительных сооружений.

16 декабря. — Сегодня город ликует! Генерал Ли телеграфировал, что противник исчез с его фронта, вероятно, замышляя переправиться в каком-то другом месте. Таковы были его слова, в которых чувствуется больше склонности к практической шутке и намека на торжество, чем во всем, что я видел написанным его рукой. Он спас столицу. Прежде чем враг смог бы приблизиться к Ричмонду с «какого-то другого места», Ли оказался бы между ним и городом, а если он смог разбить его на Раппаханноке, то сможет разбить где угодно.

Несомненно, Бернсайд бросил свои тяжелые запасы, осадные орудия и т. д., и в этот момент наша армия, должно быть, занимает город. Ли позволил захватчикам переправиться через реку и, в точном соответствии со своим обещанием, данным месяц назад, прежде чем они смогли продвинуться от Фредериксберга, его «вся армия была на позициях». Они не могли выйти из окружения, не пройдя через нашу линию в форме полумесяца, крайние фланги которой упирались в реку выше и ниже их. Они попытались сделать это в субботу и потерпели кровавое поражение, и до прошлой ночи, когда они повернули назад, были зажаты на чрезвычайно узкой и неудобной полоске земли вдоль южного берега реки.

Наши потери в битве, возможно, не превысят 2000 человек, из которых убито не более 500. По оценкам, потери противника составляют более 10 000 человек, и эта цифра может быть значительно выше, поскольку наши позиции были сильными, а батареи — многочисленными. Враг сражался хорошо, неоднократно атакуя равнину, полностью простреливаемую нашими орудиями, и устилая землю своими мертвецами. У нас много пленных, но я не слышал оценок их числа.

Противник захватил Кинстон, Северная Каролина, имея подавляющее численное превосходство, и в письме от генерала Брэгга, датированном вчерашним числом из Роли, говорится, что Голдсборо, вероятно, падет. Это прервет наше железнодорожное сообщение с Уилмингтоном, который также может пасть — но не без кровавой цены.

Почему бы не прекратить войну сейчас? Продолжать ее хуже, чем преступно, когда очевидно, что покорение невозможно.

Отставших от армии Ли не было, и никогда еще люди не были в лучшем духе и состоянии. Они хорошо одеты и накормлены, и очень хотят, чтобы Бернсайд возобновил свой «Поход на Ричмонд» после субботней стычки. Они называют это лишь стычкой, ибо ни одна бригада не была разбита, ни один полк не утомлен.

Хотя люди пожимают друг другу руки по поводу этого результата, все говорят, что не ожидали иного конца для Бернсайда. Дамы говорят, что теперь он окончательно обгорел. Что ж, он может прийти снова другим путем, но я сомневаюсь. Суровость зимы — достаточное наказание для его войск. Говорят, Бернсайд намеревался возобновить битву в воскресенье утром, но его генералы доложили, что на солдат нельзя положиться, чтобы они снова пошли на наши батареи. С интересом буду ждать свежих северных газет.

17 декабря. — Вчера вечером пришла депеша от генерала Г. У. Смита, в которой говорится, что мы отбили врага от Кинстона, Северная Каролина, но сегодняшняя утренняя депеша сообщает, что кавалерийский отряд перерезал железную дорогу возле Голдсборо, оборвал провода и сжег мост. Сегодня утром писем из-за этого пункта мы не получали.

Прошлой ночью в Северную Каролину были отправлены большие количества боеприпасов и еще несколько полков. Это сделано потому, что Ричмонд освободился благодаря поражению и отступлению Бернсайда. Но что, если он не освободится, и силы будут внезапно отправлены вверх по рекам Джеймс и Йорк?

У нас нет ни слова из Фредериксберга, и вполне вероятно, что батареи Бернсайда все еще держат город под прицелом. Ли доволен и не помышляет о переправе через реку.

По городу ходят два примечательных слуха: во-первых, что мы выиграли великую битву в Теннесси; и, во-вторых, что правительство в Вашингтоне арестовало Джона Ван Бюрена и многих других лидеров демократов на Севере, что привело к бунту, в котором пало 1000 человек, из-за чего сточные канавы в Нью-Йорке окрасились кровью!

В официальном отчете генерала Ли говорится, что наши потери в битве 13-го числа убитыми и ранеными не превысили 1200 человек, тогда как наши газеты сообщали, что в город уже доставлено 2050 раненых.

Что ж, у нашего правительства должны быть шпионы в Вашингтоне в противовес федеральным шпионам здесь, среди полицейских генерала Уиндера; ибо мы точно знали, когда враг начнет операции в Северной Каролине, и приказали сжечь хлопок к востоку от железной дороги Уэлдон 16-го числа, вчера, а вчера дорога была перерезана врагом. Я не слышал, чтобы хлопок был сожжен — и я не верю, что он был уничтожен. Также я не верю, что генерал Смит знал о поражении Бернсайда вовремя, чтобы отправить войска отсюда в Северную Каролину.

Элвуд Фишер недавно скончался в Джорджии, и его перо, столь высоко ценимое Югом за умелую защиту ее прав, было забыто политиками, обладающими властью в правительстве Конфедерации. Все, что г-н Меммингер мог предложить ему, — это должность клерка низшего разряда. Он умер с разбитым сердцем. Он был более достоин, но менее удачлив, чем г-н М.

Похоже, именно г-н Меммингер отказался внести хоть какой-то вклад в обеспечение солдат обувью, и пресса возмущена. Говорят, он не только не уроженец Южной Каролины, но и родился в Гессене.

18 декабря. — У нас появилось больше сведений о битве при Фредериксберге. Наши потери убитыми и ранеными, вероятно, будут больше, чем в официальном отчете, в то время как федеральные пленные оценивают свои в 20 000 человек. Возможно, это преувеличение, но корреспондент «Examiner» во Фредериксберге оценивает их потери в 19 000. Северные газеты от 14-го числа (полагая, что битва еще не решена) выражают надежду, что Бернсайд будет сражаться до последнего человека и выпустит последний патрон на этом поле, лишь бы добиться уничтожения армии Ли! Армия Ли после нашей победы по большей части невредима. Потери, которые она понесла, были не «укусом блохи».

Враг во время своего позорного бегства в субботу ночью оставил своих мертвецов, расставленных как часовые и пикеты, помимо 3000 человек на равнине.

Сообщения из Северной Каролины указывают на то, что враг отбит, хотя они сожгли некоторые железнодорожные мосты. Скоро мы услышим больше. Подкрепления летят к месту действия.

19 декабря. — Генерал Бернсайд признает потерю более 5000 человек, что здесь служит хорошим доказательством того, что его потери составили не менее 15 000. Вашингтонские газеты поздравляют себя со спасением своей армии и говорят, что она могла быть легко захвачена Ли. Теперь они предлагают уйти на зимние квартиры.

У нас нет ничего нового из Северной Каролины или Миссисипи. Экспедиция генерала Бэнкса прошла Хилтон-Хед.

Некий г-н Банч, британский консул, написал дерзкое письмо в министерство, утверждая, что ирландец, не принявший гражданства, насильно удерживается в одном из наших лагерей. Он говорит, что на его письма не ответили, что было великой невежливостью, и он намерен сообщить об этом лорду Джону Расселу. На это письмо ответили в довольно резких тонах, так как ирландец завербовался, а затем дезертировал. Кроме того, мы сейчас не в духе с Англией и ищем союза с Францией.

Президент был в Чаттануге 15-го числа; он пишет секретарю, что произвел около восьми назначений бригадных генералов и повышений до генерал-майоров. Генерал-майор Бакнер назначен командовать в Мобиле.

Мы испытываем нехватку конвертов и начали выворачивать те, что получаем. Это экономия; что-то новое на Юге. Моя семья обедает четыре или пять раз в неделю печенью и рисом. Мы не можем позволить себе ничего лучшего; другие живут не так хорошо.

Сегодня Кастис и я сделали прививки вместе с остальными офицерами министерства.

Северные газеты теперь хотят, чтобы федеральная армия ушла на зимние квартиры. Это, как признано, была последняя попытка взять Ричмонд. Она провалилась. Многие люди рассматривают катастрофу Бернсайда как предвестник мира.

Офицер с поля боя сообщает мне, что все наши генералы были глубоко разочарованы, когда обнаружилось, что Бернсайд бежал. Они хотели нанести ему еще один удар, и он был бы полностью уничтожен.

20 декабря. — Последние сообщения из Фредериксберга гласят, что враг отступает к Потомаку и Вашингтону. Мы захватили некоторые из их понтонных мостов и другие вещи, оставленные позади. Сейчас очень холодно, и есть все шансы, что Потомак замерзнет. Пусть остерегаются!

Но мы были в плохом положении: наша армия, вместо того чтобы насчитывать 200 000 человек, как сообщают федеральные журналы, не превышала 50 000; и не половина этого числа вступила в бой. Военный министр приказал перебросить несколько полков от генерала С. Джонса в Западной Виргинии; теперь они отправлены в Северную Каролину.

Из-за Голдсборо до сих пор нет почты, а новости из Северной Каролины кажутся расплывчатыми и неудовлетворительными. Говорят, мы разбили врага при Кинстоне; однако они уничтожили часть железной дороги между Голдсборо и Уилмингтоном. Говорят, федералы отступают к Нью-Берну; однако мы знаем, что они взяли 500 наших людей в плен после того, как те переправились через Ньюс. Сообщается, что наши потери малы, а вражеские велики; и что наши 3000 человек успешно сражались с их 18 000. Тем не менее, мы отправили около 15 000 подкреплений.

Сообщается, что федералы эвакуируют Нэшвилл; но сообщения с Запада не всегда надежны.

Секретарь Седдон получил сообщение от С. Б. М. из Виксберга с предложением закупать обувь, одеяла и т. д. в Соединенных Штатах и продавать их правительству за хлопок или банкноты Конфедерации. Это было передано генерал-квартирмейстеру, который поддерживает предложение. Что теперь сделает г-н секретарь? Лучше подождать возвращения президента!

Бывший военный министр, г-н Рэндольф, вступил в партнерство с г-ном Г. А. Майерсом. Сегодня ими был отправлен документ новому секретарю, содержащий имена десяти клиентов, все евреи и вымогатели, которые, по-видимому, в начале войны, еще до того, как Виргиния полностью отделилась, вступили в несколько виргинских артиллерийских рот, но не тренировались с ними. Они наняли заместителей за небольшую сумму, все, как гласит меморандум, будучи иностранцами того класса, который впоследствии был освобожден актом Конгресса. И эти адвокаты требуют освобождения евреев-вымогателей на том основании, что они когда-то предоставили заместителей, которые теперь не на службе! И вполне вероятно, что они добьются своего и получат большие гонорары. Заместители сейчас стоят 2000 долларов — тогда 100 долларов.

Сегодняшняя депеша из Чарльстона гласит: «Железный пароход "Колумбия", ранее "Жираф", из Ливерпуля, с грузом обуви, одеял, орудий Уитворта и боеприпасов, прибыл вчера». Полагаю, грузы такого рода прибывают раз в неделю с самого начала войны. Этот груз и корабль принадлежат правительству.

9 часов вечера. — После очень холодного дня стало невыносимо морозно. У меня в нашем маленьком каркасном «Робином гнезде» горят два очага на одном этаже, и все же лед быстро образуется в обеих комнатах, и мы были вынуждены опорожнить кувшины! В эту ночь, я не сомневаюсь, Потомак будет закрыт для Бернсайда и его транспортов! Во время первой Революции Чесапик был скован льдом. Если у нас будет такая зима, мы, безусловно, получим перемирие в Виргинии без вмешательства кого-либо, кроме Великой Силы свыше. Но мы будем страдать от нехватки топлива: дрова стоят 18 долларов за корд, а уголь 14 долларов за телегу.

Генерал Бонэм, который каким-то образом вызвал неприязнь здешних властей и был исключен из списка бригадных генералов, стал губернатором Южной Каролины.

А генерал Уайз, обладающий, пожалуй, величайшим умом в Конфедерации, все еще в оковах. Ему не дают вести бой, потому что он «амбициозен!» Когда Норфолк был (преступно) сдан, его дом и все имущество попали в руки врага. Теперь он без крова над головой, бивакируя со своей преданной бригадой на ферме Чаффина, ниже города. Он старший бригадный генерал в армии и никогда не станет генерал-майором.

21 декабря, воскресенье. — Ничего еще не сделано огромным федеральным флотом бронированных канонерских лодок, которые должны были опустошить наше побережье этой зимой. Но зима еще не закончилась, и я опасаюсь, что что-то будет предпринято. Однако мы будем героически защищать каждый атакованный пункт.

Я забыл упомянуть в связи с партнерством, созданным между г-ном Майерсом и г-ном Рэндольфом, что первый уже преуспел, когда последний был военным министром, в том, чтобы вывести заместителей евреев-вымогателей из армии на том основании, что они не проживали в этой стране; и теперь оба намерены добиться освобождения принципалов. Это может быть хорошей практикой, но это не хорошая служба. Каждый человек, защищенный и обогащенный правительством, обязан служить стране в час ее опасности.

Я рад слышать, что У. Х. Б. Кастис из Восточного берега Виргинии не принимает участия в войне. Это правильный курс для него в данных обстоятельствах. Говорят, он отклонил высокую должность, предложенную федеральным правительством. Несомненно, его сильно оклеветали: его принципы основаны на Конституции, которая ежедневно нарушается в Вашингтоне, и поэтому он не может сочувствовать этому правительству.

22 декабря. — Мы никогда не придем к точному количеству жертв в битве при Фредериксберге. «Enquirer» сегодня указывает, что наши потери убитыми, ранеными и пропавшими без вести (пленными) составили почти 4000 человек. С другой стороны, некоторые федеральные журналы намекают, что их потери составили 25 000. Генерал Армстронг (конфедерат), говорят, насчитал 3500 их мертвецов на поле; и это было после того, как многих похоронили. На одного убитого приходится пять раненых. Но где сейчас Бернсайд или что он предпримет дальше, Ли, несомненно, знает; но остальные наши люди пребывают в глубоком неведении относительно этого. Нью-йоркский «Herald» пишет: «Самая лучшая и хорошо оснащенная армия, которую когда-либо видел мир, была разбита кучкой южных оборванцев!» И советует отправить остатки армии на зимние квартиры.

Погода значительно смягчилась. Надеюсь, теперь она останется умеренной!

Г-н Креншоу, у которого гигантский контракт на поставку муки с Военным министерством, заключенный с г-ном Рэндольфом, только что (в отсутствие президента) заключил еще один контракт с г-ном Седдоном. Министерство становится партнером с ним и другой стороной в Англии в огромной коммерческой сделке, цель которой — ввозить товары и вывозить хлопок. У нас будут свои Жирары, как и у Соединенных Штатов. Г-н Креншоу немедленно отправляется в Англию, имея при себе аккредитивы на имя г-на Мейсона, нашего министра и т. д.

Огромная сумма должна быть отправлена на Запад для оплаты запасов и т. д., и г-н Бенджамин рекомендует финансового агента министерству. Незаконная торговля с Соединенными Штатами истощила страну от золота и поставила нас к ногам евреев-вымогателей. Она все еще продолжается. Г-н Седдон выдал паспорта двум агентам некоего г-на Баумгартена — и сколько еще других, я не знаю. Эти евреи обладают ловкостью добиваться своего. Они нанесли делу больше вреда, чем армии Линкольна. Что ж, если мы добьемся независимости, вместо того чтобы быть вассалами янки, мы обнаружим все наше богатство в руках евреев.

Сообщения из Северной Каролины по-прежнему противоречивы. Говорят, враг отступил к Нью-Берну; но писем дальше Голдсборо у нас все еще нет. Из Роли мы узнаем, что законодательное собрание отложило законопроект о призыве до 20 января.

23 декабря. — Битва при Фредериксберге все еще остается темой или чудом, а ведь прошло более девяти дней. Она займет свою страницу в истории, и ее будут читать школьники тысячу лет спустя. Нью-йоркский «Times» восклицает: «Боже, помоги нам — ибо человек не может». Это еще один военный листок. «Tribune» в недоумении и не знает, что сказать. «Herald» говорит: «все по очереди, и ничего долго». Его симпатии всегда на стороне победителя. Но определенно утверждается, что и Сьюард, и его сын подали в отставку, за которыми последует остальной кабинет. Этот пример мог бы быть последовал здесь без ущерба для нашего дела. И говорят, Бернсайд подал в отставку. Я сомневаюсь в этом — но, несомненно, он будет смещен. Говорят, Фримонт назначен его преемником. Это были бы хорошие новости. Думаю, Халлек будет смещен, а Макклеллан отозван. Неважно.

Говорят, наш президент сам будет командовать в Миссисипи — армия не доверяет Пембертону, потому что он янки.

Сегодня мы получили письмо от генерала Пайка (еще одного янки), в котором говорится, что индейская территория потеряна — потеряна, потому что генералы Холмс и Хиндман — южане — не дают ему действовать по-своему!

Новости из Северной Каролины все еще туманны. Генерал Г. У. Смит там (еще один северянин).

Генерал Элзи назначен командовать этим департаментом во время отсутствия генерала Л. Генерал Э. — мерилендец. Говорят, в отсутствие президента это назначение было сделано генералом С. Купером (еще одним янки), чтобы оскорбить Виргинию, не допустив, чтобы столица находилась в руках виргинца. Ричмондские газеты время от времени упоминают тот факт, что генерал с самым высоким званием в Конфедерации — янки, генерал С. Купер.

Генерал Ли говорит, что его боеприпасы плохого качества и что его новые орудия разорвались в последней битве — все под руководством начальника Управления артиллерийско-технического снабжения, еще одного янки. Генерал Д. Х. Хилл пишет резкое письмо в министерство в ответ на выговор от нового секретаря, вызванный жалобами майора Пэлфри из офиса генерала Купера (генерал-адъютанта). Я не знаю, откуда пришел майор П., но тот факт, что он не был на поле боя, дал генералу повод сурово его отчитать. Это должно было быть вызвано приказом о переводе, предоставлении отпуска или увольнении какого-то солдата из дивизии генерала Х. — и его терпение лопнуло при мысли о том, что его людей забирают из строя без консультации с ним, кабинетные рыцари и гражданские юристы. Он говорит, что 8000 человек сейчас отсутствуют в его командовании — и что армия генерала Джонстона прошлой весной была сокращена по той же причине до 40 000 человек, когда ему пришлось противостоять 138 000 «негодяев-янки». Он заключает, однако, что долг подчиненных генералов в поле — со смирением подчиняться приказам своих начальников, с комфортом расположившихся в Ричмонде. Но если бы восторжествовала справедливость и мнение генералов в поле учитывалось в вопросах увольнений и т. д., юристы, которые разжирели на гонорарах, прореживая наши ряды, были бы вынуждены прибегнуть к более похвальным способам заработка.

Письмо от губернатора Шортера из Алабамы представляет судью Райса, агента П. С. Джеральда и Дж. Р. Пауэлла, которые предлагают ввозить товары в Конфедеративные Штаты через Мексику, оплачивая их хлопком и т. д. Это было передано секретарем генерал-квартирмейстеру, который протестует против этого на том основании, что это может помешать его агентам, уже занятым в этом бизнесе.

Президент сегодня публикует ответную прокламацию против генерала Батлера за повешение г-на Манфорда из Нового Орлеана, который спустил флаг Соединенных Штатов до того, как город сдался. Он объявляет Батлера вне рамок цивилизации и приказывает любому командиру, который захватит его, повесить его как преступника. А всех офицеров, служащих под началом Батлера и находящихся в строю с неграми, оставить для казни.

Ходят слухи, что в город прибыл агент федерального правительства с предложением о перемирии. Никакого перемирия, кроме как на основе uli possidetis ante bellum!

Бетел, Лисберг и Фредериксберг — победы, памятные нашим великим успехом при сражении на выгодных позициях. Они преподают урок генералам; и станет очевидно, что нет необходимости в столь больших жертвах в ходе этой войны. Разницу в численности следует учитывать нашим генералам. Боюсь, цвет нашего рыцарства по большей части погиб при штурме батарей. Правда, престиж был завоеван.

24 декабря. — «Louisville Journal» пишет, что поражение Бернсайда «тошнотворно» и что это печальное положение дел не может долго продолжаться.

Говорят, что облигации Конфедерации приносят в Нью-Йорке столько же, сколько в Ричмонде; и что облигации южан свободно дисконтируются на Севере. Это, если правда, признаки приближающегося мира. Хлопок по 50 центов за фунт и наша способность производить пять миллионов тюков в год должны ослепить расчетливых янки. Один урожай стоит 1 000 000 000 долларов! Какой интерес или отрасль промышленности в Соединенных Штатах может обещать такие результаты?

Сегодня получены письма из Нассау, датированные 12 декабря. Г-н Л. Хейлигер, наш агент, сообщает о ряде пароходов, отплывающих и собирающихся отплыть с большими количествами запасов и товаров всех видов, помимо пластин для нашего флота. У некоего г-на Уиггса несколько пароходов заняты в этом бизнесе. Наше правительство владеет некоторыми, а частные лица (иностранные спекулянты) широко вовлечены в торговлю. Большинство этих пароходов развивают скорость шестнадцать миль в час.

Г-н Харт, агент S. Isaac Campbell & Co., Лондон, предлагает одеть и снарядить для нас 100 000 человек и получить сертификаты на определенное количество хлопка. Этот же дом, говорят, авансировал на это до 2 000 000 долларов за наш счет. Это выглядит обнадеживающе. У нас есть кредит за рубежом. Но они евреи.

Г-н Хейлигер говорит, что видел письма из Соединенных Штатов, содержащие информацию о том, что Чарльстон должен быть атакован около праздников — на следующей неделе — четырьмя бронированными канонерскими лодками. Что ж, я полагаю, у нас их там три; так что пусть приходят!

Каждый день мы получаем предложения снабжать армию и страну товарами за хлопок, и им удается доставлять запасы и т. д., несмотря на бдительность федеральных блокирующих эскадр. Есть перспектива, что в один из этих дней у нас будет изобилие всего. Но есть некоторые споры. Генерал-квартирмейстер жалуется сегодня, что генерал-лейтенант Пембертон вмешался в дела его агентов, торгующих хлопком за запасы. Майерс — еврей, а Пембертон — янки, так что пусть они сами разбираются.

25 декабря, Рождество. — Северные газеты показывают, что на Севере много раздоров; что и Сьюард, и Чейз, подавшие в отставку, с трудом были убеждены возобновить ее. Эта новость в сочетании с недавней победой и некоторыми сообщенными успехами на Западе (захват Ван Дорном Холли-Спрингс) производит некоторое впечатление на дух людей здесь; и у нас более веселое Рождество, чем последнее.

Говорят, федеральный Конгресс собирается предусмотреть организацию 100 полков негров. Это не вызывает беспокойства здесь. Рабы, однажды вооруженные, пробились бы обратно к своим хозяевам. Единственный возможный способ восстановить Союз — если это вообще возможно — это вывести все федеральные войска и поддерживать эффективную блокаду. Возможно, возникли бы разногласия среди наших политиков и штатов, пагубные для любого необходимого единства целей. Но янки, при всей своей сообразительности, не могут этого понять. Они никогда не смогут запугать нас ужасами, ибо мы так долго питались только ими, что привыкли к ним. И у них недостаточно людей, чтобы покорить нас и держать в подчинении. Двух миллионов было бы недостаточно!

Мальчишки повсюду пускают китайские хлопушки, и немало пороха расходуется в ознаменование этого дня.

Но индейки продаются по 11 долларов за штуку! Обувь по 25 долларов за пару. Соль, однако, упала с 1,50 до 33 центов за фунт. Свежее мясо продается от 35 до 50 центов за фунт.

Серебряные (рычажные) часы, которые два года лежали в моем сундуке и стоили мне 25 долларов, вчера на аукционе были проданы за 75 долларов. Этого хватило на топливо на месяц и рождественский обед. Через месяц моя бедная семья снова должна быть рассеяна, так как этот дом будет занят его владельцем. Я давал объявление о поиске жилья в деревне, но не получил ответа. Чтобы содержать мою семью здесь, потребовалось бы 300 долларов в месяц, а это больше моего дохода. Что нам делать? Уповать на Бога!

26 декабря. — Сегодня у нас нет новостей — даже слухов. Мы готовы ко всему, что может произойти. Несомненно, нападающие на Мобил, Уилмингтон или Чарльстон встретят решительное сопротивление.

Президент будет в Ричмонде около первого января. Я видел человека, который путешествовал с ним в Алабаме.

Виксберг, как я понимаю, нельзя взять с воды. А Грант, федеральный генерал, говорят, отступает из Миссисипи.

27 декабря. — Успехи на Западе подтвердились. Морган захватил 2000, а Ван Дорн 1500 пленных в Холли-Спрингс. Они также уничтожили большое количество запасов.

У нас есть сведения об огромном вооружении под командованием генерала Шермана, плывущем из Мемфиса против Виксберга. По последним данным, президент был в Виксберге; и он может стать свидетелем этой решающей борьбы за обладание рекой Миссисипи, результат которой влечет за собой огромные интересы. Мы с большой тревогой ждем исхода военно-морских операций в течение следующего месяца. Мы довольны сухопутными достижениями этого года; и если мы будем столь же успешны в сопротивлении флотам врага, мы будем считать себя поистине удачливыми.

Агенты комиссара и генерал-квартирмейстера высказывают тяжкие жалобы на генерал-лейтенанта Пембертона в Гренаде, Миссисипи; они говорят, что он вмешивается в их договоренности по закупке припасов — за хлопок; и намекают, что у него есть свои маленькие договоренности такого рода. Эта незаконная торговля очень деморализует по своей сути.

О, если бы вернулся мир! Но с независимостью!

28 декабря. — Сегодня у нас нет новостей с Запада. Если великая битва была дана при Виксберге, мы должны узнать об этом сегодня или завтра; и если враг будет разбит, это должно стать решающим для войны. Было бы хуже, чем безумие, продолжать борьбу за Союз.

Прошлой ночью из Фредериксберга привезли несколько прекрасных латунных батарей, что указывает на то, что кампания на зиму в этом направлении закончена.

Если нас ждут катастрофы на Западе и на южном побережье, следующая сессия Конгресса, которая начнется через две недели, будет бурной.

29 декабря. — Наконец-то депеша из Виксберга. Враг численностью 25 000 человек был трижды отбит вчера и в конечном итоге отброшен на семь миль к своим канонерским лодкам. Это была не битва, так как наши потери составили всего 30 человек, а врага — 400. Вероятно, она будет продолжена сегодня.

Говорят, на этой неделе будет предпринята попытка на Уэлдон, а также на Чарльстон.

Наш Морган снова был в Кентукки и захватил 1200 человек. Славный Морган!

Сообщения из Соединенных Штатов довольно обнадеживающие. «Herald» предлагает конвенцию всех «лояльных штатов», чтобы попробовать реконструкцию таким образом. Депеша из Теннесси говорит, что даже нью-йоркская «Tribune» выражает мнение, что наша независимость должна быть признана. Филадельфийская «Press» предлагает другой путь к Ричмонду через реки и думает, что Ричмонд еще может быть взят, а восстание подавлено.

Хирург, отвечающий за госпиталь Говарда, сообщает, что оспа сильно распространяется и почти в каждом случае заканчивается смертельным исходом. Он говорит, что люди умирают от нее без высыпаний на поверхности, болезнь поражает изнутри. Предлагается изгнать чужаков (тысячи человек), если они не уедут добровольно. Здесь слишком много людей для домов, и опасность злокачественных заболеваний очень велика.

Моя прививка не была успешной; очень слабое воспаление и небольшая корочка — единственные признаки. Но у меня кашель и сильная вялость.

30 декабря. — У нас новый кризис. Депеши из Мерфрисборо гласят, что враждебные армии стоят друг против друга, менее чем в миле; стычки усиливаются, и решающая битва может произойти в любой момент.

Из Виксберга у нас нет дальнейших сведений; но с Раппаханнока мы узнаем, что вчера отчетливо слышали как артиллерию, так и пехоту в направлении Дамфриса. Стюарт там?

31 декабря. — Вчера возле Виксберга было больше стычек; и хотя говорят, что несколько луизианских полков обессмертили себя (потеряв всего по два или три человека каждый), я полагаю, ничего решающего достигнуто не было. У меня нет безоговорочной веры в западные депеши; они слишком часто являются преувеличениями. И у нас нет ничего нового из Мерфрисборо.

Но есть достоверные сведения из пролива Албемарл, где вчера появился большой флот вражеских транспортов. Теперь мы должны ждать военно-морских операций. Возможно, целью является Уэлдон.

Генерал Уайз пишет примечательное письмо в министерство. Его сын, которому всего семнадцать лет, лейтенант 10-го виргинского кавалерийского полка, был прикомандирован в качестве офицера артиллерийско-технического снабжения бригады генерала, когда этот полк был отобран у его отца. Теперь генерал Купер, северный глава южной армии, приказывает ему вернуться в 10-й кавалерийский. Генерал желает, чтобы сын остался с ним, или чтобы лейтенанту разрешили уйти в отставку. Он говорит, что не просит никаких одолжений у администрации и никогда их не получал. Его лучшая кровь (капитан О. Дж. У.) была отдана стране, а дом и имущество потеряны из-за сдачи Норфолка и т. д.

Сегодня был отправлен отчет генерала Уиндера о расходовании денег на «секретную службу». Среди лиц, получавших эти деньги, я заметил доктора Россвалли, печально известного шпиона, и С——в, одного из его полицейских, который вместе с У——лл совсем недавно бежал к врагу и сейчас находится на службе Соединенных Штатов в Вашингтоне!

Генерал Ли передал командование в Северо-Западной Виргинии генералу У. Э. Джонсу; и он просит секретаря удерживать захваченного им майора в качестве заложника за хорошее поведение федерального генерала Милроя, который подражает генералу Поупу в своей жестокости к гражданским лицам.

 





ГЛАВА XXII.

Ли на зимних квартирах. — Победа Брэгга на Юго-Западе. — Президент в Мобиле. — Враг отступает от Виксберга. — Брэгг отступает, как обычно. — Бюро призыва. — Высокая арендная плата. — Контракты на муку в Конгрессе. — Усилия избежать призыва. — Корабли свободно прибывают. — Насмешки над негритянскими войсками. — Надежды на французское вмешательство. — Генерал Рейнс взрывает себя. — Дэвис был бы последним, кто сдался. — Губернатор Вэнс протестует против назначения полковника Огаста комендантом призывников. — Финансовые трудности в Соединенных Штатах.


 

1 января 1863 года. — Этот первый день года начался в мраке, но солнце, подобно солнцу Аустерлица, вскоре засияло во всем великолепии над народом, сияющим улыбками и вознесенным до небес.

Письмо от генерала Г. Маршалла информировало правительство, что генерал Флойд захватил рабов в Кентукки и отказался вернуть их владельцам, и что если правительство немедленно не исправит эту несправедливость, кентуккийцы немедленно «возьмут закон в свои руки».

У нас был слух (еще не опровергнутый), что враг или предатели сожгли железнодорожный мост между Бристолем и Ноксвиллом, прервав наше сообщение с Западом.

Затем говорили (и это была правда), что генерал Ли отправил свою артиллерию на 30 миль назад, по эту сторону Раппаханнока, готовясь к уходу на зимние квартиры. Но это не было поводом для мрака. Ли всегда знает, что лучше сделать.

Затем был слух (еще не подтвержденный, но которому верят), что Стюарт совершил еще одну из своих удивительных разведок, захватив пленных и уничтожив много вражеских запасов за Раппаханноком.

Затем пришла депеша от Брэгга, которая привела нас почти в восторг и заставила даже врагов остановиться и пожать друг другу руки на улице. Вчера он атаковал армию Роузкранса возле Мерфрисборо и одержал великую победу. Он говорит, что выбил его со всех позиций, кроме крайнего левого фланга, и после десяти часов боя занял все поле, кроме (эти исключения!) названного пункта. У нас в качестве трофеев тридцать одно орудие, два генерала, 4000 пленных и 200 фургонов. Это западная депеша, это правда, но под ней стоит имя Брэгга, а он не склонен преувеличивать. Хотя я, например, буду ждать следующих депеш с тревогой, не может быть сомнений в победе в последний день кровавого 1862 года. Брэгг говорит, что потери были тяжелыми с обеих сторон.

Я заметил, что одно из латунных орудий, отправленных Ли в Северную Каролину, было задето ядром прямо над дулом, оставив скользящий след в сторону запального отверстия. Это ядро, вероятно, убило одного из наших артиллеристов.

2 января. — Депеша от губернатора Харриса дает некоторые дополнительные подробности битвы возле Мерфрисборо, Теннесси. Он говорит, что враг был отброшен на шесть миль, потеряв четырех генералов убитыми и трех пленными, и что мы уничтожили продовольственных и других запасов на 2 000 000 долларов. Но у нас все еще нет отчета о том, что было сделано вчера на «крайнем левом фланге».

Генерал Стюарт был возле Александрии, и его пленные прибывают с каждым поездом. Он захватил и уничтожил много запасов и, по последним сведениям, без потерь со своей стороны. Считается, что сейчас он в Мэриленде, перейдя Потомак возле Лисберга.

Мэр нашего города, Джос. Майо, встретив вчера вечером двух друзей, которых он узнал, но которые не узнали его, в шутку схватил одного из них, судью, и, по-разбойничьи потребовал деньги или жизнь. Друг судьи набросился на мэра с палкой и страшно избил его, прежде чем шутка была раскрыта.

Президент был в Мобиле 30 декабря, посетив как Мерфрисборо, так и Виксберг, но не став свидетелем ни одной из битв.

Мы снова в великом восторге! Депеши от генерала Брэгга, полученные прошлой ночью, приносят нам облегчение информацией о том, что оплот врага, который он не смог взять в день битвы, был оставлен на следующий день; что Форрест и Морган успешно действовали далеко в тылу захватчика, и что генерал Уилер совершил рейд вокруг вражеской армии после битвы, сжег несколько сотен их фургонов, захватил артиллерийский обоз и взял еще пленных. Брэгг говорит, что телеграфные и железнодорожные коммуникации врага с тылом были разрушены и что он будет преследовать разбитого врага. Думаю, теперь мы получим Нэшвилл.

3 января. — Сегодня у нас депеша из Виксберга, в которой говорится, что враг снова погрузился на суда, оставив свои инструменты для рытья траншей и т. д., по-видимому, отказавшись от цели штурма города. Это, безусловно, хорошие новости.

Генерал Стюарт не переходил Потомак, как сообщала северная пресса, но, несомненно, сообщение вызвало огромную панику среди янки. Но когда Стюарт был в восьми милях от Александрии, он телеграфировал правительству в Вашингтоне, что если они не отправят большие запасы для армии Бернсайда, он (Стюарт) не сочтет нужным перехватывать их.

Капитан Семмс с «Алабамы» взял еще один приз — пароход «Ариэль» — но, поскольку на борту не было золота, а было 800 пассажиров, он отпустил его под обязательство выплатить нам четверть миллиона долларов по окончании войны.

В Нью-Йорке состоялось большое собрание, принявшее резолюции в пользу мира. Они предлагают, чтобы Нью-Джерси направил делегацию сюда, чтобы убедить нас встретиться с Соединенными Штатами на конвенции в Луисвилле для принятия окончательных условий мира на основе старого Союза или, если это невыполнимо, разделения. Слишком поздно!

4 января. — У нас нет ничего дополнительного из Мерфрисборо, но установлено, что мосты, сожженные врагом на Виргинской и Теннессийской железной дороге, не могут быть отремонтированы за месяц.

Действительно кажется, что некое могущественное и злобное влияние, обитающее в столице, некий высокопоставленный чиновник, посредством некоего рода оккультизма контролирующий действия правительства, Талейран на жалованье у обоих правительств, балансирующий или уравнивающий катастрофы между ними, чтобы возвеличить свою важность и увеличить свою награду, контролировал многие события с начала этой войны и все еще занят этой дьявольской работой. Теперь выясняется, что несколько полков были отозваны из окрестностей Бристоля, чье присутствие там было необходимо для защиты железной дороги и мостов. Их привезли сюда после поражения Бернсайда от Ли для защиты столицы! Президент был в отъезде, а г-н Седдон теперь был в Военном министерстве. Но генерал Купер стар в должности и должен был знать лучше; и генерал Г. У. Смит, безусловно, должен был знать лучше. Только представьте, если бы мы были разбиты при Мерфрисборо, а наши коммуникации перерезаны, на западе, востоке и юге! Спасения бы не было.

Предлагалось даже забрать у Ли большую часть его людей, чтобы он неизбежно потерпел поражение на Раппаханноке, но отставка Ли потрясла бы людей невыносимо. Большой вред был нанесен ему изъятием около 20 000 его людей путем увольнений, переводов и откомандирований. Ничто, кроме его полководческого искусства и героизма его людей, не спасло нас от краха. Катастрофы при Донельсоне, Нью-Берне, Нэшвилле, Мемфисе, Роаноке, Новом Орлеане, Норфолке и т. д. могут быть прослежены к тому же источнику. Но все новые правительства страдали от нескольких злонамеренных лидеров.

Наши люди в строю поддерживали Штат; они успешно сопротивлялись открытым нападениям захватчика и сорвали оккультные махинации предателей в нашей среде. У нас есть великие генералы, но чем бы они были без великих людей, чтобы подчиняться им? Генералы пали, а дивизии и бригады продолжали сражаться без них. Полки теряли своих полевых офицеров и продолжали бой, а роты сохраняли свои позиции после того, как все их офицеры были выбиты. История, которая припишет заслуги в их достижениях другим, будет гнусной клеветой. Наше дело было бы погублено, если бы не храбрость и героизм народа — рядовых в наших армиях.

Сегодня утром ходят слухи, что враг наступает на Петерсбург со стороны Саффолка. Если это так, то какой-то шпион под защитой военного положения проинформировал янки о нашем беззащитном состоянии в этом месте, встревожившись успехами наших храбрых и патриотичных людей на Западе.

5 января. — Мы узнаем от генерала Брэгга, что враг не отступил далеко 2-го числа, но все еще остается в окрестностях Мерфрисборо. Он говорит, однако, что наша кавалерия все еще кружит вокруг янки, беря пленных и уничтожая запасы. В течение дня был придуман абсурдный слух о том, что Брэгг был разбит. Мы стремимся узнать точные подробности битвы. Следует опасаться, что слишком много людей Брэгга было приказано отправить на подкрепление Пембертону. Если эта ошибка окажется катастрофической, власти здесь получат осиное гнездо вокруг своих ушей. Президент прибыл вчера, и его патриотическая и обнадеживающая речь в Джексоне, Миссисипи, появилась во всех газетах сегодня утром.

О боях у Саффолка ничего не слышно. Однако мы получили депеши из Северной Каролины, в которых говорится, что шторм обрушился на флот противника у мыса Гаттерас, потопив «Монитор» со всем экипажем и так сильно повредив «Галену», что ее орудия пришлось выбросить за борт! Это хорошие новости — если они подтвердятся.

Письмо от майора Бойла, командующего в Гордонсвилле, содержит сведения о том, что контрабандисты и спекулянты торгуют табаком (контрабандой) с противником в Александрии. Он арестовал Б. Нуссбаума, Э. Уилера и С. Бакрака и отправил их вместе с фургонами и товарами к генералу Уиндеру в Ричмонд. Но вместо того чтобы поступить с ними по закону, он узнает, что Бакрак снова на свободе и направляется в этот город с очередным возом товаров из «Янкиленда», и будет здесь сегодня или завтра. Я отправил это письмо секретарю и надеюсь, что оно не будет перехвачено по пути к нему из приемной. Секретарь никогда не видит и половины адресованных ему писем и не знает и половины попыток людей добиться аудиенции. В обязанности помощника секретаря входит рассмотрение менее важных сообщений, но он должен представлять свои решения.

6 января. — Сегодня мы все снова пали духом. Брэгг отступил от Мерфрисборо. Говорят, он спас своих пленных, захваченные пушки и т. д., но не говорится, что стало с его собственными ранеными. Северные газеты пишут, что они захватили 500 пленных в этом сражении, которое они называют своей победой. Я не знаю, как примирить первые депеши Брэгга, и особенно ту, в которой говорилось, что он удерживает все поле боя и будет преследовать противника, с этой последней, объявляющей о его отходе и оставлении поля боя.

За несколько дней до сражения у Брэгга забрали восемь тысяч человек. Это было сделано не по предложению генерала Джонстона; ибо я видел выдержку из письма генерала Дж. сенатору (Уигфоллу), в котором он выступал против отвода войск от Брэгга и выражал серьезные опасения относительно возможных последствий.

Сегодня было получено письмо от Р. Р. Кольера из Петерсберга в защиту гражданских свобод и против деспотизма военного положения.

Сенатор Кларк из Миссури сообщил мне сегодня, что мой племянник, Р. Х. Массер, был произведен в полковники (под командование Хиндмана или Холмса) и получил отличный полк в Транс-Миссисипском департаменте.

Льюис Э. Харви, президент железной дороги, направляет секретарю сообщение (надеюсь, оно дойдет до него), прилагая просьбу генерала Уиндера разрешить перевозку спиртных напитков по его дороге в Кловер-Хилл. Мистер Харви возражает против этого и просит указаний у секретаря. Он говорит, что Кловер-Хилл — это пункт, откуда ведется контрабанда, и что размещение их там равносильно ввозу в город.

7 января. — Сегодня меня попросили временно помочь в запуске нового бюро, созданного военными властями, а не законом, под названием Бюро по набору на военную службу. Именно из этого набора должны будут поступать все будущие рекруты. Я нашел генерала Рейнса, начальника, весьма любезным офицером; а подполковник Лэй, его ближайший помощник, оказался моим знакомым. Возможно, теперь я буду не так часто видеть «изнанку» этой движущейся картины Революции; мой сын, однако, будет отмечать важные письма. Говорят, что корпус Самнера (из армии Бернсайда) высадился в Северной Каролине, чтобы взять Уилмингтон. Скоро у нас будут новости.

Мы спешно перебрасываем войска из Виргинии в Северную Каролину.

Северные газеты сообщают, что наш рейдер Стюарт отправил в Вашингтон следующую депешу: «Генералу Мейгсу в будущем просьба поставлять мулов получше; те, что вы прислали недавно, очень низкого качества». Он подписал ее своим именем.

Сегодня через город прошел большой отряд рабов, весело распевавших песни. Они работали на укреплениях к северу от города и теперь направляются на работы к югу от него. Они не верят в действенность Эмансипации Линкольна.

Но в Норфолке все иначе; на днях 4000 освобожденных рабов прошли процессией через город в своего рода неистовом ликовании. Они будут оплакивать свою ошибку; как и аболиционисты. Они будут потреблять продовольственные запасы противника; а если они будут вооружены, мы заберем их оружие.

Сегодня Ли и Борегару были отправлены телеграммы в связи с движением на Уилмингтон; и президент много часов провел с кабинетом министров.

Генерал Рейнс совершенно уверен, что падение Нового Орлеана стало результатом предательства.

Согласно эмансипации, округ генерала Уайза, Принцесс-Энн, исключен — как и округа Аккомак и Нортгемптон; но у меня нет рабов. Все, о чем я прошу захватчиков, — это пощадить мой лес, а о земле я позабочусь сам — и я прошу об этом, зная, что они никогда не узнают об этой просьбе до окончания войны.

8 января. — Генерал Френч пишет, что численность противника в Саффолке и Нью-Берне составляет 45 000 человек; и эти силы теперь угрожают Уэлдону и Уилмингтону, а у нас для противостояния им не более 14 000 человек. При должном полководческом искусстве этого должно хватить.

Все виргинские призывники прикомандированы к генералу Уайзу под началом генерал-майора Элзи. Призывники из других штатов направляются к генералу Ли. Если зима позволит продолжать активные операции, а противник продолжит на нас давить, мы можем оказаться прижаты к стене. Мы должны помогать себе всем, чем можем, и, кроме того, взывать к помощи Всемогущего Бога!

У нас нет ничего свежего от Брэгга — ничего из Виксберга — и это плохие новости.

Мне нравится генерал Рейнс. Он заходит и сидит со мной каждый день. Полковник Лэй — активный деловой человек в бюро. Генерал занят некоторыми экспериментами по повышению эффективности стрелкового оружия.

Он очень любезен и общителен. Он говорит, что никогда не видел более кровопролитных боев, чем в сражении при Севен-Пайнс, где его бригада спасла положение в тот день; ибо в какой-то момент оно было потеряно. Он также был при Йорктауне и Уильямсберге; и он до сих пор не может перестать осуждать сдачу полуострова, Норфолка и т. д. Это сделал генерал Джонстон при поддержке Рэндольфа и Мэллори.

Мы все ошибались относительно количества войск, отправленных на помощь Северной Каролине; из Виргинии туда отправилось лишь четыре или пять полков, возможно, 3000 человек. В письме от генерала Ли, датированном 5-м числом текущего месяца, говорится, что у него вдвое меньше людей, чем у Бернсайда, и он не может никого выделить. Он полагает, что Северная Каролина сама сможет изгнать федералов, которые, вероятно, замышляют лишь мародерскую экспедицию. И он предполагает, что блестящая победа Брэгга (а что он предполагал на следующий день?) может на время остановить вторжения противника повсюду. В этот момент я не верю, что у нас есть 200 000 человек в поле против 800 000! Но что с того, после того как я видел, как Ли разбил 150 000, имея в бою всего 20 000! Правда, это была засада.

9 января. — Северные газеты пишут, что федералы взяли Виксберг; но мы настроены скептически. Однако у нас нет достоверных сведений оттуда; и это может быть правдой. Это был бы страшный удар, влекущий за собой, возможно, на какое-то время потерю реки Миссисипи.

Но у нас есть обнадеживающие новости из Галвестона, штат Техас. Несколько наших импровизированных канонерских лодок атаковали военные корабли противника в гавани, и после кровопролитного рукопашного боя наши люди захватили «Харриет Лейн», прекрасный военный корабль Соединенных Штатов, обшитый железом. Его взяли на абордаж. Еще один корабль противника, как говорят, был взорван собственными офицерами, чтобы не сдаваться, и многие погибли. Если это дело рук Магрудера, это сделает его знаменитым.

Наши государственные учреждения переполнены соискателями на должности клерков, в основном это раненые или иным образом непригодные к полевой службе люди.

Как нам здесь жить? Пансион стоит 60 долларов в месяц, а у меня на иждивении шестеро! За жилье просят 1800 долларов — а у меня нет мебели, чтобы его обставить. Генерал Рейнс и я сегодня смотрели один дом, думая снять его совместно. Но ни один из нас не в состоянии его обставить. Возможно, мы все же его снимем.

10 января. — У нас есть новости с Запада, которые считаются достоверными, о том, что Брэгг захватил в своих последних сражениях в общей сложности 6000 пленных; взял 30 пушек, 800 единиц стрелкового оружия и уничтожил 1500 фургонов и множество припасов. Предполагаемые потери противника убитыми и ранеными оцениваются в 12 000 человек. Наши потери убитыми и ранеными составляют не более половины этого числа.

Сегодня мы получили официальное подтверждение блестящего успеха в Галвестоне; и это была работа Магрудера. У него под началом люди, приспособленные для отчаянных предприятий; и у него всегда была склонность к отчаянным делам. Так что мы будем ждать известий о новых доблестных подвигах в том секторе. Он взял 600 пленных.

У нас также есть новости из Виксберга, и город не был взят; напротив, противник уплыл прочь. Я надеюсь, что это достоверно; но северные газеты упорно твердят, что Виксберг пал и что это событие произошло 3-го числа текущего месяца.

Вчера в Петерсберг с Севера прибыли шестьсот женщин и детей — беженцев. Теперь им разрешают приезжать, когда к прочим ужасам войны, вероятно, добавятся голод и эпидемии! Мы обречены страдать этой зимой!

11 января. — Послание губернатора Сеймура из Нью-Йорка, если я не ошибаюсь в его значении и целях, окажет дезорганизующее влияние на программу порабощения правительства в Вашингтоне. Я буду ждать беспорядков, а возможно, и восстаний и гражданских войн на Севере.

Мистер Стэнли, именуемый губернатором Северной Каролины, написал письмо (от 31 декабря) генералу Френчу, жалуясь, что наши солдаты виновны в том, что забирают рабов у их гуманных и лояльных хозяев в округе Вашингтон против их воли; и требуя вернуть их своим добрым и благодетельным владельцам, к которым они стремятся вернуться. Генерал Френч отвечает, что сделает это с большой радостью, при условии, что власти Соединенных Штатов вернут рабов, которых они забрали у хозяев, лояльных Конфедеративным Штатам. Их может быть до 100 000. И он мог бы добавить, что на следующий день все они — 4 000 000 — должны были быть освобождены, насколько это могла осуществить власть Соединенных Штатов.

Канонерские лодки противника (две) на прошлой неделе поднялись вверх по реке Йорк и уничтожили устричную лодку. Помимо лишения нас устриц, свиней и домашней птицы, нас мало заботят эти набеги.

12 января. — Новости об успешной обороне Виксберга подтверждаются официальной депешей о том, что противник отступил вверх по реке Миссисипи. Из последних северных газет мы узнаем, что они признают потерю 4000 человек в нескольких атаках на город! Наша оценка их потерь не превышала нескольких сотен. Они потеряли двух генералов, Моргана и еще одного. Мы, согласно нашим отчетам, не потеряли и сотни человек. «Геральд» (Нью-Йорк) называет это «еще одним Фредериксбергом».

Оценка потерь противника при Мерфрисборо составляет от 12 000 до 20 000 убитыми, ранеными и пленными, а наших — от четырех до девяти тысяч. Брэгг говорит, что снова даст бой недалеко от того же места, и его люди в приподнятом настроении.

Наши люди теперь сражаются на поражение, после того как был объявлен приговор об эмансипации. Но у нас прошли сильные дожди и ночные заморозки, что положит конец военным кампаниям на оставшуюся часть зимы. Бои будут вестись на воде или вблизи нее.

Законодательное собрание заседает, и уже внесены резолюции, враждебные паспортной системе. Но где теперь права штатов?

Завтра собирается Конгресс.

13 января. — Генералы в Северной Каролине настойчиво требуют подкреплений. Они представляют дело так, будто противник обладает большими силами и что Уэлдон, Голдсборо, Роли и Уилмингтон находятся в крайней опасности. Ли не может никого отправить, или, если он это сделает, Ричмонд снова окажется под угрозой и, возможно, будет взят.

Как нам жить? Пансион стоит от 60 до 100 долларов в месяц. Наш домовладелец говорит, что попытается найти пансион в сельской местности, и если ему это удастся, возможно, мы сможем сохранить дом, который сейчас занимаем, с мебелью, за арендную плату в 1200 долларов — за жалкое птичье гнездо из четырех комнат! Но я надеюсь получить дом на углу Первой и Кейси, совместно с генералом Рейнсом, за 1800 долларов. В нем дюжина комнат.

14 января. — Генерал Борегар, часть сил которого была забрана у него и отправлена на оборону Уилмингтона, опасается, что они могут быть потеряны в случае комбинированной атаки противника с моря и суши, и тогда Чарльстон и Саванна окажутся в большой опасности. Генералы Смит и Уайтинг громко взывают о помощи и говорят, что у них нет адекватных средств обороны.

Было затребовано еще около 4000 негров для работы на укреплениях возле Ричмонда. Полагаю, сейчас там работает 10 000 человек.

В письме «по приказу» военного секретаря полковнику Годвину в округе Кинг-энд-Куин, написанном судьей Кэмпбеллом, говорится, что блокадникам разрешено проходить, если они не являются подозрительными лицами. Правительство забирает то, что ему нужно, за семьдесят пять процентов стоимости и отпускает остальное. Стороны рискуют тем, что их товары будут конфискованы министром финансов, который, однако, как говорится далее в письме, никогда никого не беспокоил в незаконной торговле — контрабанде.

Вчера в Конгрессе мистер Фут потребовал создания комитета для расследования контракта комиссариата с фирмой Haxhall, Crenshaw & Co. и был особенно суров к майору Раффину из офиса комиссариата, который, как он понял, был партнером в мучном деле.

Сегодня мистер Фут представил серию резолюций, предлагающих северным штатам заключить с нами мир по отдельности, исключая штаты Новой Англии, и обещая коммерческие выгоды и т. д. Но мы должны вести переговоры как независимые штаты, обещая союз с теми, кто откажется от правительства Соединенных Штатов — наступательный и оборонительный — и гарантируя судоходство по реке Миссисипи штатам Северо-Запада. Они были переданы в Комитет по иностранным делам, председателем которого он является. Это ничего не значит.

Но ни вчера, ни позавчера не было кворума в обеих палатах; печальное зрелище в такое мрачное время. Его, однако, оживило сообщение от главного хирурга, предлагавшего отправить хирургов для вакцинации всех членов. Они отклонили эту честь, хотя оспа свирепствует ужасно.

Сегодня в каждой палате был кворум, и было направлено послание президента. Я его еще не читал.

15 января. — Послание президента встречено с большим одобрением. Оно хорошо написано; но я не вижу в нем особого содержания, кроме нескольких красноречивых упреков Англии и Франции за поддержание ими нейтралитета, который на деле гораздо выгоднее Соединенным Штатам, чем нам. Президент пытается воодушевить народ на продолжение усилий и стойкость — и такое поощрение весьма разумно в эту темную эпоху борьбы. Он справедливо говорит, что у нас сейчас больше армий и лучше снабжение оружием и т. д., чем когда-либо прежде.

Президент говорит, что он, если Конгресс не распорядится иначе, передаст всех федеральных офицеров, которых мы можем захватить, штатам, чтобы с ними поступили так же, как поступили с Джоном Брауном. Прокламация об эмансипации, если она не будет отменена, может превратить войну в самый варварский конфликт.

Вчера мистер Фут внес резолюцию с требованием отозвать наших дипломатических агентов; и через определенное время уведомить иностранных консулов о необходимости покинуть страну, более не признавая их в официальном качестве.

Был внесен законопроект, делающий жителей Мэриленда подлежащими призыву.

16 января. — Генерал Ли в городе, несомненно, чтобы разобраться с давлением на него по поводу подкреплений в Северную Каролину. Генерал Смит продолжает писать из Голдсборо с просьбой о людях, с мрачными предчувствиями в случае отказа.

Из Восточного Теннесси мы получаем плохие известия о бесчинствах нелояльных жителей, которые бежали, чтобы избежать призыва, в горы и пещеры, многие из них взяли с собой семьи. По ночам они выходят из своих укрытий и совершают набеги на сецессионистов.

Уже два дня дует штормовой ветер, и ходят слухи о новых потерях кораблей противника у побережья Северной Каролины.

Сегодня правительство получило письмо из Аризоны, оправдывающее полковника Бэйлора за его политику в отношении индейцев. Я пока не слышал о каких-либо шагах со стороны президента.

В отчете коменданта лагеря Холмс в Роли, Северная Каролина, говорится, что всего туда прибыло 12 000 призывников; 8000 были отправлены в полки, 2000 откомандированы на государственные работы, 500 дезертировали и т. д.

«Энкуайрер» сегодня публикует факт, что в Чарльстон только что прибыл корабль с припасами, товарами и т. д.; что еще шесть находятся на пути туда, и что пароход успешно прорвал блокаду из Уилмингтона с хлопком. Это уведомление может повысить бдительность блокадного флота. «Энкуайрер» также постоянно пикируется с «Стандартом» из Роли. Я сомневаюсь в разумности обвинения ведущих газет Северной Каролины в симпатиях к Союзу. Полагаю, у «Энкуайрера» сейчас нет постоянного редактора.

Мистер Фут выступает за призыв жителей Мэриленда. Если такой акт будет принят, генерала Уиндера завалят просьбами о выезде из Конфедерации.

17 января. — Генерал Ли покинул город. Его войска, стоявшие лагерем в тридцати милях к северу от Ричмонда, прошлой ночью двинулись на север. Так это его решение форсировать Раппаханнок? Или это демонстрация противника, чтобы помешать ему отправить подкрепления в Северную Каролину? Мы скоро узнаем.

Северная Каролина, можно подумать, скоро станет ареной кровавой бойни; и возникает вопрос, что могут сделать 16 000 человек против 60 000?

Вчера противник начал атаку на Форт-Касвелл; безрезультатно. Но один из его блокадников во время шторма выбросился на берег, и мы захватили офицеров и экипаж.

Все призывники на Западе были направлены к генералу Брэггу.

Будем ли мы голодать? Вчера говядина продавалась по 40 центов за фунт; сегодня — 60 центов. Сало — 1 доллар. Масло — 2 доллара. Говорят, внезапный рост вызван пленными генерала Брэгга, несколько тысяч которых прибыли сюда, и их кормят с рынка. Таким образом, они вредят нам во всем. Но, n’importe, говорят некоторые; если эмансипация Линкольна не будет отменена, пленных с обеих сторон будут брать все меньше. Это будет варварская война, без пощады.

Я вижу, что полковник Дж. У. Уолл из Нью-Джерси был выдвинут, и, полагаю, будет избран сенатором США. Он месяцами был заключен в тюрьму в Форт-Лафайете. Полагаю, полковник — смелый и способный человек.

18 января. — Прошлой ночью был лютый мороз, и сегодня утром все замерзло; следующим летом будет вдоволь льда, если мы сохраним наши ледники.

В эти времена лишений и нужды я вижу многих людей, которые никогда не были видными сецессионистами, наслаждающимися комфортными должностями и ищущими способы вложения своих излишков средств. Должно быть, в этом мире или в следующем есть какая-то компенсация для истинных патриотов, которые пожертвовали всем и продолжают трудиться на второстепенных должностях с верой и терпением. Эти люди и их семьи ходят в лохмотьях и на полупайках, в то время как другие живут в роскоши.

Мы сейчас, по сути, находимся на осадном положении, и только богатые, часто те, кто обворовывал правительство, могут получить достаточно еды и одежды. Ситцевая ткань, которую когда-то можно было купить за 12,5 центов за ярд, сейчас продается по 2,25 доллара, а дамское платье из ситца обходится примерно в 30 долларов. Чепцов не достать. Обычная отбеленная хлопчатобумажная ткань стоит 1,50 доллара за ярд. Все остальные мануфактурные товары стоят в той же пропорции. Обычные сальные свечи стоят 1,25 доллара за фунт; мыло — 1 доллар; ветчина — 1 доллар; опоссум — 3 доллара; индейки — от 4 до 11 долларов; сахар, коричневый — 1 доллар; патока — 8 долларов за галлон; картофель — 6 долларов за бушель и т. д.

Эти беды могли бы быть исправлены правительством, ибо в стране нет большого дефицита каких-либо существенных и необходимых для жизни товаров, если бы они только распределялись поровну. Трудность заключается в обеспечении транспортировки, а правительство монополизировало железные дороги и каналы.

Наши военные не ожидают серьезных последствий от армии негров, находящейся в процессе организации аболиционистами в Вашингтоне. Генерал Рейнс говорит, что негр не может воевать и всегда будет убегать. Вчера он рассказал мне случай, который произошел на его глазах. Офицер, отправляясь в бой, приказал своему слуге оставаться в палатке и присматривать за его имуществом. В ходе сражения несколько снарядов противника упали поблизости от палатки, и негр, с огромными белыми глазами, бежал со всех ног. После боя, когда офицер вернулся в палатку, он был раздосадован, узнав, что его раб убежал, но парень вскоре вернулся, представ перед своим возмущенным хозяином, который пригрозил наказать его за неподчинение приказам. Цезарь сказал: «Масса, вы велели мне присматривать за вашим имуществом, а это имущество» (положив руку на грудь) «стоит пятнадцать сотен долларов». Он избежал наказания.

Около 200 000 человек из армии аболиционистов будут демобилизованы в мае по истечении срока их службы, и у нас есть все основания полагать, что их места не могут быть заполнены новыми рекрутами. Если мы продержимся до тех пор, мы сможем сопротивляться во всех жизненно важных точках.

19 января. — Сегодня утром ходят слухи о боях на Раппаханноке; возможно, противник предпринимает очередное наступление на Ричмонд.

Сегодня состоялись пышные похороны — генерала Д. Р. Джонса; он умер от болезни сердца.

Генерал Брэгг докладывает, что бригадный генерал Уилер со своей кавалерией несколько дней назад зашел в тыл Роузкрансу и сжег железнодорожный мост. Затем он прорвался к реке Камберленд, уничтожил три крупных транспортных судна и взял обязательство с четвертого, которое вывезло его пленных под честное слово. После этого он захватил и уничтожил канонерскую лодку и ее вооружение, отправленные на его поиски.

Мы взяли Спрингфилд, штат Миссури.

Роузкранс отправляет наших офицеров, взятых при Мерфрисборо, в Олтон, штат Иллинойс, чтобы отомстить нам за приговор, объявленный в прокламации нашего президента, и один из его генералов предупредил, что если мы сожжем железнодорожный мост (в нашей собственной стране), вся частная собственность в радиусе мили от него будет уничтожена. Следующим будет черный флаг.

У нас нет новостей из Северной Каролины.

Мистер Капертон был избран сенатором КША Законодательным собранием Виргинии в субботу, вместо мистера Престона, скончавшегося.

Перехваченное письмо от некоего мистера Слоуна из Шарлотта, Северная Каролина, к A. T. Stewart & Co. в Нью-Йорке было представлено военному секретарю вчера. Он призывал нью-йоркского купца, который внес средства на наше порабощение, присылать товары на Юг, который сейчас нуждается, и он выступит в качестве продавца. Секретарь наложил резолюцию «призвать его», и все же помощник секретаря дал указания полковнику Годвину в приграничных округах смотреть сквозь пальцы на контрабандистов. Вот это последовательность! И помощник секретаря пишет «по приказу военного секретаря!»

20 января. — Слух о боях на Раппаханноке не подтвердился. Но генерал Ли пишет, что его скот настолько истощен, что солдаты не хотят есть это мясо. Он просит правительство прислать ему соленое мясо.

Из северных источников мы узнаем, что Арканзас-Пост пал и что мы потеряли там от 5000 до 7000 человек. Если это правда, наши люди, должно быть, попали в ловушку, как на острове Роанок.

Мистер Перкинс в Конгрессе сообщил стране, что мистер Меммингер, министр финансов, до сих пор противился и проваливал предложение о том, чтобы правительство выкупило весь хлопок. Мистера М. никогда не следовало назначать. Он упрям, высокомерен и тираничен, когда воображает, что имеет дело с низшими, и считает себя выше остального человечества. Но он не каролинец ни по рождению, ни по происхождению.

Мы видим сообщения о публичных собраниях в Нью-Джерси, где правительство в Вашингтоне яростно осуждается и требуется мир, невзирая на последствия. Некоторые ораторы открыто предсказывали, что война перекинется на Север, если ее не прекратить немедленно, и в этом случае у сторонников эмансипации появятся враги для борьбы в других местах, кроме Юга. Среди участников я узнаю имена людей, которых встречал на съезде в Трентоне в 1860 году. Они требуют «Союза, как он был, Конституции, как она есть», принимая девиз моей газеты «Южный монитор», офис которой был разгромлен в Филадельфии в апреле 1861 года. Наше правительство никогда не согласится на что-либо меньшее, чем независимость. Президент Дэвис будет непреклонен в этом вопросе.

Вчера ходил слух, что Франция признала нас. Новость о катастрофе Бернсайда при Фредериксберге, безусловно, была сочтена очень важной в Европе. Но Франция еще не выступила в нашу пользу. Мы все молимся о вмешательстве Императора. Мы много страдаем, а в призыве на военную службу достигнут лишь небольшой прогресс. Почти все наши ресурсы находятся на фронте. Еще один год войны, и ——!

21 января. — Прошлой ночью дождь лил как из ведра, а сегодня сильный штормовой ветер с северо-запада. Это может положить конец на время военным кампаниям на суше, а флот противника в море может быть рассеян. Провидение может таким образом вмешаться в нашу пользу.

Опасаются, что мы потерпели серьезный удар в Арканзасе, но в целом не верят, что сдалось так много (от 5000 до 7000 человек), как утверждается в северных газетах. Генерал Холмс несет ответственность за эту неудачу.

Призыв на военную службу тянется медленно. Он пока не сильно пополняет армию. Помощник военного секретаря и некоторые другие «по приказу военного секретаря» ежедневно предоставляют пугающее количество освобождений. Конгресс, я надеюсь, немедленно изменит закон об освобождении. Считается, что офицеры по набору, хирурги и другие позволяют тысячам оставаться дома «за плату». Даже клерки в Военном министерстве, говорят, делают прибыльный бизнес на том, чтобы «отмазывать» людей, которые должны быть на службе в этой войне за независимость. Молодые люди в министерствах, за исключением особых случаев, не будут пользоваться хорошей репутацией, «когда шум утихнет, когда битва будет проиграна и выиграна».

Конгресс работает над проектом организации Верховного суда.

22 января. — У нас есть достоверные сведения о потоплении канонерской лодки США «Гаттерас» в заливе кораблем «Алабама». Она была бронированной, и все офицеры и экипаж, за исключением пяти человек, пошли ко дну.

Генерал Уайтинг сегодня телеграфирует с просьбой об использовании призывников возле Уилмингтона в случае чрезвычайной ситуации. Несколько кораблей только что благополучно прибыли из-за границы, и говорят, что большое количество находится в пути.

Мистер Майлз вчера доложил от Военного комитета о законопроекте, отменяющем существующий закон об освобождении и охватывающем всех мужчин-резидентов в возрасте от 18 до 45 лет. Президент или военный секретарь должны иметь полномочия предоставлять освобождения в определенных случаях, если это будет сочтено целесообразным. Это должно дать нам еще 200 000 человек. И они потребуются.

Была принята резолюция с требованием к комиссару и генерал-квартирмейстеру предоставить число их сотрудников, способных нести военную службу. Было бы неплохо распространить этот запрос на само Военное министерство.

Письмо из Норфолка гласит, что на грандиозном балу в честь эмансипации негров генерал Вьель открыл танцы с мулаткой дурной репутации в качестве своей партнерши; а у миссис В. партнером был негр-парикмахер.

23 января. — Северные газеты заполнены тем, что выдается за перехваченную переписку мистера Бенджамина с господами Мейсоном и Слайделлом. Лорда Джона Рассела ругают. Императора Франции обвиняют в намерении захватить Мексику в качестве колонии и признать Техас отдельно, сделав этот штат, по сути, зависимой территорией, откуда можно получать хлопок в противовес Британской Индии. Он говорит, что французские консулы в Техасе пытаются отделить Техас от Конфедерации. Если это подлинная переписка, она повредит Югу; если она ложная (если утверждения ложны), она все равно повредит нам. Я не сомневаюсь в ее подлинности; и что мистер Сандерс, когда-то корреспондент «Нью-Йорк Трибьюн», был курьером. Если Техас покинет нас, то же может сделать и Луизиана — и гигантская спекуляция с Хумасом может в конце концов обернуться удачей.

Мистер Карри представил законопроект об авторском праве; мистер Фостер из Алабамы внес законопроект об отмене паспортной системы — оставив этот вопрос на усмотрение кондукторов железных дорог.

Депеша от генерала Брэгга заверяет нас, что наша кавалерия по-прежнему захватывает и уничтожает большое количество припасов Роузкранса на реке Камберленд.

Полковник Уолл был избран сенатором от Нью-Джерси. Говорят, он все еще бледен и болен после своего заключения за инакомыслие. Надеюсь, он будет говорить в Сенате так же смело, как и вне его.

Я встретил сегодня генерала Дэвиса (племянника президента), только что из Голдсборо, где дислоцирована его бригада. Он в отличном виде — и я надеюсь, что он проявит себя как боевой петух.

Генерал-майор Френч, командующий в Петерсберге, — северянин. Наши местные генералы — бригадные. Поразительно, что все высшие офицеры, командующие возле столицы, — северяне. Может ли это быть влиянием генерала Купера? Это может оказаться катастрофичным!

24 января. — Генерал Смит пишет, что считает Уилмингтон в состоянии отразить любые атаки.

Разоблачение депеш мистера Бенджамина вызвало глубокое огорчение в обществе.

Еще один транспорт был отнят у противника на реке Камберленд. Никаких дальнейших новостей из Арканзаса.

В семидесяти ярдах от нашего дома висит белый флаг (оспа). Но вероятно, нам скоро придется освободить дом, так как владелец желает вернуться в него — будучи не в состоянии найти пансион в сельской местности.

Генерал Рейнс, который изготавливал некий вид капсюля, сегодня утром попал в аварию; один из них взорвался у него в руке, повредив большой и указательный пальцы. Сегодня он едва мог подписать свое имя на официальных документах.

Мистер Хантер выдвинул меру по финансированию казначейских билетов, так как избыточное обращение способствовало возникновению нынешних баснословных цен на рынке.

В Законодательном собрании Нью-Джерси поступают петиции с осуждением плана эмансипации Линкольна, который выбросил бы в свободные штаты большой избыток бесполезного населения.

25 января. — Генерал Ли упоминает в своей недавней переписке случай варварства некоторых янки-солдат в Армии Потомака аболиционистов. Они бросили в реку Раппаханнок бедного старого негра, которого забрали у хозяина, потому что он был болен оспой; и он утонул бы, если бы его не спасли наши пикеты. Предполагается, что эта страшная болезнь распространена в армии янки до угрожающих размеров и, вероятно, затрудняет их операции. Наши люди все были вакцинированы; и их безразличие к болезни и смерти, возможно, является гарантией избавления от страданий. Их здоровье в целом лучше, чем когда-либо прежде.

Правительство в Вашингтоне на данный момент запретило обычный обмен газетами. Это дает повод для предположений, что Линкольн испытывает серьезные трудности из-за неблагоприятных настроений своего народа и армий в отношении его Прокламации об эмансипации. И вполне вероятно, что он понес серьезные потери на море, ибо армия вторжения в Северной Каролине отступила обратно к Нью-Берну. Но сезон для морских предприятий еще не закончен, и мы готовы ожидать тяжелых ударов до апреля.

Разоблачения в перехваченных депешах, захваченных вместе с мистером Сандерсом, чей отец — печально известный политический авантюрист, могут быть крайне неудачными. Они не только показывают, что мы даже вели переговоры о шести военных пароходах, но и называют фирмы в Европе, которые должны были их поставить. Проект теперь должен быть заброшен. А Луи Наполеон будет в ярости от подозрений и обвинений нашего государственного секретаря относительно его скрытой политики.

Генерал Рейнс изобрел новый капсюль для снаряда, который взрывается от малейшего давления. Снаряд зарывается чуть ниже поверхности земли и взрывается, когда на него наступает лошадь или человек. Он говорит, что не использовал бы такое оружие в обычной войне; но не испытывает угрызений совести, прибегая к любым средствам обороны против армии аболиционистов, вторгающейся в нашу страну с заявленной целью истребления. Он испытал несколько снарядов на полуострове прошлой весной, и взрыва всего четырех хватило, чтобы остановить армию захватчиков и заставить их изменить линию марша.

26 января. — Северные газеты пишут, что гранд-дивизия Хукера переправилась через Раппаханнок, в десяти милях выше Фалмута, несколько дней назад.

Бернсайд выпустил обращение к своей армии, обещая им еще одно сражение в ближайшее время.

Генерал Ли советует правительству скупить все зерно в округах, через которые проходит канал. Он говорит, что многие фермеры придерживают свои запасы ради грабительских цен.

У меня до сих пор нет дома. У доктора Уортэма был один; и хотя я обратился первым, он отдал его мистеру Рейгану, генеральному почтмейстеру. Он член кабинета президента Дэвиса — и получает 6000 долларов жалованья.

Среди уличных болтунов выражается много негодования против мистера Бенджамина и мистера Сандерса по поводу перехваченных депеш: против мистера Бенджамина за то, что он бросил такие обвинения в адрес Наполеона и его консульских агентов, и за отправку своих депеш с таким курьером в отсутствие президента; против Сандерса за то, что не уничтожил депеши. Многие думают, что информация была продана правительству Соединенных Штатов.

Полковник Уолл выступил с речью в Филадельфии. Он сказал, что займет свое место в Сенате Соединенных Штатов как сторонник мира; и он смело осудил администрацию Линкольна.

Наш официальный отчет показывает, что наши военные власти к настоящему времени сожгли 100 000 тюков хлопка в Арканзасе. Я не узнавал сумму, уничтоженную в других штатах, — но она велика. Генерал Ли считает, что цель экспедиций противника на южном побережье — добыть хлопок и т. д. Рабы им ничем не помогут, а факел разочарует мародеров.

В Конгрессе Соединенных Штатов были внесены сильные и воинственные резолюции против Франции за ее предполагаемую цель получить господство в Мексике. Это нарушение доктрины Монро. А обвинение мистера Бенджамина против консулов (включающее французский замысел на Техас) может показаться скрытой целью объединить как Конфедерацию, так и Соединенные Штаты против Франции — и это могло бы напоминать преднамеренную реконструкцию. Но дипломаты должны быть заняты — всегда плести свои сети. Президент Дэвис был бы последним человеком, который покинул бы корабль Независимости.

27 января. — Слишком верно, что несколько тысяч наших людей были захвачены при Арканзас-Пост и что Литл-Рок теперь в опасности.

Похоже, что, в конце концов, нет вероятности немедленного продвижения противника через Раппаханнок.

Но в Бофорте, Северная Каролина, восемь бронированных канонерских лодок и девяносто парусников, и, как сообщается, 52 000 человек. Уилмингтон, вероятно, будет атакован.

Мистер Фут сказал вчера, что если Индиана и Иллинойс отступят от войны, он был бы за то, чтобы помочь им армией против Линкольна. И все признаки с Севера, кажется, демонстрируют сильные настроения среди народа в пользу мира. Но народ — это не правительство, и они топят мир и реконструкцию вместе.

Вчера мистер Крокетт из Кентукки сказал в Палате представителей, что существует партия, выступающая за формирование Центральной Конфедерации (из свободных и рабовладельческих штатов) между северными и южными крайностями. Неосуществимо.

Сегодня у нас новости о бомбардировке Форт-Макалистера возле Саванны. Результат неизвестен. Теперь мы будем получать известия каждые несколько дней о морских операциях. Могут ли Саванна, Чарльстон и Уилмингтон быть успешно защищены? Могут, если они будут подражать примеру Виксберга. Если они падут, это пошатнет это правительство — прежде чем партия мира на Севере сможет воздействовать на правительство Соединенных Штатов. Но это не «раздавило бы восстание».

28 января. — Бомбардировка Форт-Макалистера продолжалась пять часов вчера, после чего лодки противника отошли. Ущерб форту может быть исправлен за день. Ни один человек не был убит и ни одно орудие не было выведено из строя. Ущерб, нанесенный флоту, неизвестен. Но здесь преобладает мнение, что если бы бомбардировка продолжалась сегодня, удлиненные снаряды противника, вероятно, разрушили бы форт.

Прошлой ночью и весь этот день шел непрерывный снег — впрочем, быстро таявший. Это должно замедлить операции на суше в Виргинии и, вероятно, в Северной Каролине.

29 января. — Из северной прессы следует, что противник действительно предпринял три попытки на прошлой неделе переправиться через Раппаханнок; но по мере того, как они продвигались к реке, стихия успешно противостояла им. Шел дождь, шел снег, и все замерзало. Лафеты орудий и фургоны ушли в грязь по ступицы, лошади — по брюхо, а люди — по колено; и так все застряли в грязи.

Сегодня я видел офицера из армии в Северной Каролине. Он говорит, что перспектива сражения хороша, как только дороги позволят маршировать.

У нас нет ничего дальнейшего о бомбардировке возле Саванны. Провода могут не работать — или форт может быть взят.

Губернатор Вэнс направил в министерство решительный протест против назначения полковника Огаста комендантом призывников в Северном Теннесси. Полковник А. — виргинец, это единственная причина. Что ж, генерал Рейнс, который командует всеми призывниками в Конфедеративных Штатах, — уроженец Северной Каролины. Но Военное министерство совершило ошибку, поставив так много чужаков командовать в местностях, где можно было выбрать местных. Ричмонд, например, до сих пор никогда не был под командованием южного генерала.

Есть признаки скорого мира, хотя мы окружены с моря и суши так же угрожающе, как и прежде. «Трибьюн» (Нью-Йорк) опубликовала статью, которая выдает большое отчаяние. В ней говорится, что единственный способ для правительства Соединенных Штатов собрать 300 000 000 долларов, крайне необходимых для дальнейшего ведения войны, — это гарантировать (капиталистам), что это будет последний призыв к займу и что порабощение будет достигнуто за девяносто дней, или никогда. В ней говорится, что войну тогда нужно вести яростно и отправить солдат-негров среди рабов, чтобы вызвать восстание! Если этого будет недостаточно, тогда пусть мир будет заключен на лучших возможных условиях. «Нью-Йорк Уорлд» осуждает эту статью и выступает за немедленный мир. Она говорит, что если проект (дьявольский) «Трибьюн» провалится, возможно, не удастся заключить мир на каких-либо условиях. В этом я вижу признаки предрешенного вывода. По всему Северу, и особенно на Северо-Западе, народ требует мира и осуждает Прокламацию об эмансипации Линкольна. Я не сомневаюсь, что если война продлится весь год, мы станем свидетелями того, как больше северян будут сражаться против правительства Соединенных Штатов, чем рабов — против Юга.

Почти каждый день теперь из Европы благополучно прибывают суда с товарами, что вызывает крайнее раздражение у северных купцов. Мы также ежедневно получаем множество припасов с Севера благодаря прорывающим блокаду судам. Несомненно, военные власти Соединенных Штатов закрывают на это глаза, а возможно, и некоторые гражданские чиновники тоже.

Если нас не раздавят окончательно до мая (что невозможно), мы добьемся своей независимости.

30 января. — Ходят слухи, что Кентукки проголосовал за создание армии численностью 60 000 человек для противодействия исполнению Прокламации об освобождении Линкольна.

Форт Касвелл, расположенный ниже Уилмингтона, был обшит железом, но сможет ли он выдержать удлиненные снаряды весом 480 фунтов? Боюсь, что нет. Однако там есть подводные батареи; впрочем, их можно обойти, так как генерал Уайтинг пишет, что лучший лоцман (присланный туда некоторое время назад врагом) сбежал к неприятельскому флоту с тех пор, как генерал Смит посетил Северную Каролину, которая входит в его командование. Этот лоцман, несомненно, знает расположение всех наших торпед.

Из Саванны никаких новостей.

Мистер Адамс, посланник Соединенных Штатов в Лондоне, в письме к государственному секретарю мистеру Сьюарду от 17 октября 1862 года пишет, что если федеральная армия не добьется решительных успехов к наступающему февралю, то, вероятно, британский парламент признает Конфедеративные Штаты Америки. Завтра последний день января.

Я вырезал следующую заметку из вчерашнего выпуска «Диспетч»:

«Результаты вымогательства и спекуляции. — Положение дел, вызванное спекуляцией и вымогательством, практикуемыми в отношении общественности, нельзя проиллюстрировать лучше, чем следующим счетом из бакалейной лавки за одну неделю для небольшой семьи, в котором сравниваются цены до войны и нынешние:


	1860.	 	1863.

	Bacon, 10 lbs. at 12½c	$1 25	 	Bacon, 10 lbs. at $1	$10 00

	Flour, 30 lbs. at 5c	1 50	 	Flour, 30 lbs. at 12½c	3 75

	Sugar, 5 lbs. at 8c	40	 	Sugar, 5 lbs. at $1 15	5 75

	Coffee, 4 lbs. at 12½c	50	 	Coffee, 4 lbs. at $5	20 00

	Tea (green), ½ lb. at $1	50	 	Tea (green), ½ lb. at $16	8 00

	Lard, 4 lbs. at 12½c	50	 	Lard, 4 lbs. at $1	4 00

	Butter, 3 lbs. at 25c	75	 	Butter, 3 lbs. at $1 75	5 25

	Meal, 1 pk. at 25c	25	 	Meal, 1 pk. at $1	1 00

	Candles, 2 lbs. at 15c	30	 	Candles, 2 lbs. at $1 25	2 50

	Soap, 5 lbs. at 10c	50	 	Soap, 5 lbs. at $1 10	5 50

	Pepper and salt (about)	10	 	Pepper and salt (about)	2 50

	 	——	 	——

	Total	$6 55	 	Total	$68 25


«Стольким мы обязаны спекулянтам, которые остались дома, чтобы наживаться на нуждах своих сограждан».

Мы только что узнали, что британский пароход с пушками и другим ценным грузом был захвачен врагом два дня назад при попытке войти в гавань. Другой, с таким же грузом, благополучно вошел вчера. Мы можем позволить себе потерять одно судно из трех — то есть владельцы могут, и при этом все равно получить прибыль.

Хлопок продается по семьдесят пять центов за фунт в Соединенных Штатах. Так что блокаду должны ощущать как враг, так и мы сами. Война — это обоюдоострый меч.

31 января. — Сегодня мы получили депеши из Чарлстона, которые примиряют нас с потерей груза, захваченного блокирующей эскадрой в начале недели. Артиллерийская рота вчера вечером захватила прекрасную канонерскую лодку на реке Стоун (близ Чарлстона). На ней было одиннадцать орудий и 200 человек команды.

Но сегодня утром мы добились еще большего успеха. Наша небольшая флотилия из двух броненосцев вышла из гавани Чарлстона и смело атаковала блокирующий флот. Мы вывели из строя два их корабля и потопили один, тем самым временно сняв блокаду. Это сорвет некоторые их планы и, возможно, принесет облегчение Уилмингтону.

Нападение на форт Макалистер провалилось. Монитор, штурмовавший форт, получил такие повреждения, что был вынужден отступить для ремонта.

Несколько человек, прорывавших блокаду между этим местом и Уильямсбергом, были арестованы и отправлены сегодня лейтенантом Г. Д. Уайзом к генералу Уиндеру. Генерал У. отправил их к генералу Рейнсу. Мистер Пети и мистер Джеймс Кастис (из Уильямсберга) приехали вместе с ними, чтобы попытаться добиться их освобождения. Генерал Рейнс отправил их обратно к генералу У. с запиской, что у него нет времени заниматься такими делами. Подобные вопросы не входят в компетенцию его бюро. Полагаю, их освободят.

Майор Лир из Техаса, участвовавший в захвате «Харриет Лейн», встретил на захваченном пароходе своего смертельно раненого сына-лейтенанта.

Несколько дней назад лейтенант Бьюкенен был убит на канонерской лодке Соединенных Штатов нашими снайперами. Он был сыном адмирала Бьюкенена, находящегося на службе Конфедерации и пребывающего сейчас в Мобиле. Таким образом, нам напоминают о войнах Алой и Белой розы — отец против сына, брат против брата. Да поможет Бог росту Партии мира на Севере и Юге; но мы должны добиться независимости.

Мистер Хантер был сегодня в нашем офисе, добиваясь освобождения сына достопочтенного Джексона Мортона, который сбежал из Вашингтона, где проживал, и был арестован здесь как призывник. Помощник военного министра постановил, что он имеет право на освобождение от службы, хотя вчера других, находившихся в таком же положении, призвали в армию.

 





ГЛАВА XXIII.

Предлагаемое установление цен. — Обесценивание на Севере. — Генерал Хукер во главе сил США. — Ли полагает, что Чарлстон будет атакован. — Конгресс бездействует. — Опасения за Виксберг. — Пембертон командует. — Уайз совершает налет на Уильямсберг. — Крысы берут еду из рук моей дочери. — Ли хочет, чтобы мясо из Джорджии отправили в Виргинию, где идут бои. — Генерал Уиндер обеспокоен моим дневником. — Генерал Джонстон просит освободить его от командования на Западе.


 

1 февраля. — Законодательное собрание Виргинии, заседающее в настоящее время, рассматривает законопроект о пресечении вымогательства. Один из членов, мистер Андерсон, зачитал следующую таблицу цен на


	agricultural produce.

	Before the war.	 	Now.

	White wheat, per bushel	 	$1 50	 	White wheat, per bushel	 	$4 50

	Flour, per barrel	 	7 50	 	Flour, per barrel	 	22 00

	Corn, per bushel	 	70	 	Corn, per bushel	 	3 50

	Hay, per hundred	 	1 00	 	Hay, per hundred	 	3 50

	Hides, per pound	 	7	 	Hides, per pound	 	40

	Beef, per pound	 	8	 	Beef, per pound	 	50

	Bacon, per pound	 	13	 	Bacon, per pound	 	60

	Lard, per pound	 	15	 	Lard, per pound	 	1 00

	Butter, per pound	 	30	 	Butter, per pound	 	1 50

	Irish potatoes	 	1 00	 	Irish potatoes	 	5 00

	Sweet potatoes	 	1 00	 	Sweet potatoes	 	6 00

	Apple brandy	 	1 00	 	Apple brandy	 	15 00

	Wool, per pound	 	30	 	Wool, per pound	 	2 00

	 

	 

	manufactures.

	Bar iron, per pound	 	4	 	Bar iron, per pound	 	20

	Nails, per pound	 	4	 	Nails, per pound	 	60

	Leather, sole, per pound	 	25	 	Leather, sole, per pound	 	2 50

	"    upper, per pound	 	33	 	"    upper, per pound	 	3 50

	 

	 

	cotton goods.

	Osnaburgs, per yard	 	10	 	Osnaburgs, per yard	 	75

	Brown cotton, per yard	 	10	 	Brown cotton, per yard	 	75

	Sheeting, per yard	 	15	 	Sheeting, per yard	 	1 25

	 

	 

	woolen goods.

	Coarse jeanes	 	45	 	Coarse jeanes	 	4 00

	Crenshaw’s gray	 	2 00	 	Crenshaw’s gray	 	28 00

	 

	

	miscellaneous.

	Coarse shoes	 	$1 50	 	Coarse shoes	 	$15 00

	High-quartered shoes	 	3 50	 	High-quartered shoes	 	25 00

	Boots	 	7 50	 	Boots	 	60 00

	Wool hats, per dozen	 	7 00	 	Wool hats, per dozen	 	50 00

	 

	 

	stocks.

	Dividends on stocks in cotton companies, worth in May, 1861, $25 to $50 per share, now from $112 to $140.


 

Сомнительно, что законопроект будет принят, так как большинство членов собрания — фермеры.

Говорят и верят, что несколько граждан из Иллинойса и Индианы, находящихся сейчас в этом городе, были присланы сюда влиятельными лицами, чтобы проконсультироваться с нашим правительством о наилучших способах прекращения войны; или, в случае неудачи, предложить какой-либо способ урегулирования между Северо-Западными штатами и Конфедерацией, а также новое объединение против штатов янки и федеральной администрации.

Бернсайд наконец смещен; Франклин и Самнер подали в отставку. Генерал Хукер теперь командует федеральной Потомакской армией — если ее еще можно назвать армией. Генерал Р——, который хорошо знает Хукера, говорит, что тот не обладает ни талантом, ни характером; много лет назад джентльмены отказывались иметь с ним дело. Он ушел из армии в Калифорнии и, по-янки, пытался спекулировать на картофельном поле — и прогорел.

2 февраля. — После подвига у Чарлстона генерал Борегар и коммодор Ингрэм пригласили проживающих там консулов осмотреть гавань, и те объявили блокаду снятой, так как у побережья не было видно ни одного корабля Соединенных Штатов. Затем генерал и коммодор провозгласили всему миру, что порт открыт. Если это будет признано, то Соединенные Штаты должны будут уведомить за шестьдесят дней, прежде чем порт снова можно будет закрыть для нейтральных держав; и к тому времени мы сможем получить достаточно припасов, чтобы обеспечить себя на год. Однако до наступления ночи около двадцати блокирующих судов уже показались у отмели. Для Франции и Англии это вопрос не права или силы, а склонности. Всякий раз, когда они или одна из них будут расположены помочь нам, это может быть сделано.

Вчера возле Саффолка произошел бой, и сообщается, что наши войска отбили врага.

Вражеские канонерские лодки вернулись к бомбардировке форта Макалистер, но успеха не добились. Их отогнали. Но все же я боюсь, что форт должен пасть.

Сенатор Солсбери из Делавэра был арестован сержантом Сената за то, что назвал Линкольна «слабоумным». А редактор из Филадельфии был заключен в тюрьму за предполагаемое «сочувствие сецессионистам». Эти аресты означают новые битвы — больше крови.

3 февраля. — По-видимому, силы генерала Прайора численностью 1500 человек были атакованы врагом, который, как говорят, насчитывал 5000 человек, на Блэкуотере. После некоторого обстрела и перестрелки пехоты генерал П. отступил на восемь миль, и его не преследовали. Наши потери составили всего пятьдесят человек; говорят, у врага 500 убитых и раненых, но я не знаю, как это было установлено.

Золото на Севере теперь дает 58½ центов премии. Обменный курс — 1,75 доллара. Хлопок — 96 центов за фунт!

На Севере поднимается большой шум из-за тюремного заключения редактора.

Сегодня, беседуя с судьей Перкинсом о необходимости установления паспортной системы законом, он признал эту необходимость, но отчаялся в ее осуществлении. «Ибо», — сказал он, — «в Конгрессе нельзя сделать ничего, что не имеет санкции исполнительной власти». Я подумал, судя по его манере и тону, что он имел в виду, что исполнительная ветвь власти всемогуща, поглотив функции других равноправных ветвей. Я не могу этого понять, ибо исполнительная власть имеет мало полномочий по назначению, армия полностью организована, имеет дополнительных генералов, а все офицеры ниже звания бригадного генерала повышаются по мере появления вакансий.

4 февраля. — Одна из вражеских бронированных канонерских лодок прошла мимо наших батарей у Виксберга. Генерал Пембертон говорит, что в нее попали «три раза». Но она прошла.

Вражеская пресса повторяет утверждение, что генерал Лонгстрит находится в Теннесси со своим корпусом; и что отряды, отделенные от армии генерала Ли, составляют 75 000 человек. Это явно делается для того, чтобы побудить армию Хукера форсировать Раппаханнок. Эти газеты должны знать, что вся армия генерала Ли насчитывала менее 75 000 человек; что Лонгстрит все еще с ним, и что в Северную Каролину была отправлена только одна небольшая бригада. Что ж, пусть приходят! Они будут уничтожены. Но разве не дьявольски со стороны «Нью-Йорк Пост», «Таймс» и других подталкивать свой собственный народ к верной гибели? Если бы у Хукера было 300 000, он бы сейчас не смог прийти в Ричмонд!

У нас сейчас чрезвычайно холодная погода; и, вероятно, реки в Виргинии сегодня ночью замерзнут.

5 февраля. — Прошлой ночью снова шел снег. Во вторник ночью ртутный столбик опустился на 8 градусов ниже нуля.

Депеша от генерала Борегара гласит, что шестьдесят парусников врага покинули Бофорт, Северная Каролина, и направились к Чарлстону. Британский фрегат («Кадмус») прибыл в Чарлстон с известием, что федеральный флот канонерских лодок немедленно атакует город; и что британскому консулу приказано уехать посланником в Вашингтоне. Атака будет с моря и с суши. Да поможет Бог Борегару в этом страшном испытании!

6 февраля. — Генерал Ли полагает, что Чарлстон будет атакован, и предлагает сосредоточить все войска в Северной Каролине близ Уилмингтона, а он возьмет на себя оборону остальной части штата. Тем не менее, если правительство сочтет более важным отправить его войска в Северную Каролину, чем удерживать их для обороны Ричмонда, он должен подчиниться. Но он думает, что Хукер попытается форсировать Раппаханнок в ближайшее время, если погода позволит. Что касается последней попытки Бернсайда переправить свою армию (когда он застрял в грязи), генерал Ли говорит, что для федералов было счастьем, что им не удалось переправиться. Несомненно, он был готов к их встрече.

Конгресс не делает ничего, кроме как голосует за деньги для самих себя. Президент (как говорят некоторые члены) — их хозяин, и они ждут его кивка. Это его враги.

7 февраля. — Мы получили депешу из Техаса об очередном успехе генерала Магрудера у Сабин-Пасс, где он уничтожил большое количество вражеских складов.

Но мы спокойно ждем удара по Чарлстону, или Саванне, или где бы он ни пришелся. Мы верим в Борегара.

Мы больше беспокоимся о судьбе Виксберга. Будучи северянином, если Пембертон потерпит бедствие из-за какой-либо ошибки, он, безусловно, навлечет на себя вечное недовольство Президента. Миссисипи должна быть защищена, иначе сам Президент может испытать муки беженца.

«Ту милость, что другим я оказал, / Окажи и мне!»


8 февраля. — Согласно сведениям, полученным вчера вечером, вероятно, «Алабама», «Харриет Лейн» и «Флорида» встретились у Вест-Индии и повернули против парохода США «Бруклин». В сообщении говорится, что большой пароход был охвачен огнем, а три других вели по нему бортовой залп. Пресса Соединенных Штатов полагала, что горящий пароход — это «Флорида».

Из Чарлстона или Саванны скоро придут волнующие новости. Они могут превзойти наши силы, но наша мощь там будет полностью исчерпана, прежде чем сопротивление прекратится. Больше не будет «сдачи», как с Новым Орлеаном, Норфолком и т. д. И все же существует лихорадочная тревога по поводу Виксберга. Пембертон позволил одной бронированной канонерской лодке пройти, и все наши лодки ниже по течению теперь находятся в ее власти.

Палата представителей в Вашингтоне приняла «законопроект о неграх-солдатах». Это окажется «ящиком Пандоры», и федералы могут пожалеть о дне, когда такая мера была принята.

9 февраля. — Генерал Ли просит, чтобы все депеши, проходящие между его штабом и Военным министерством, были зашифрованы. Он говорит, что заметил: все важное, что сообщается, вскоре становится темой публичных разговоров; и оттуда вскоре становится известно врагу.

Бронированная канонерская лодка, прошедшая мимо Виксберга, поднялась вверх по Ред-Ривер, сея опустошение. Она захватила три наших парохода, сорок офицеров на одном из них, а также большое количество припасов и хлопка.

Генерал Уайз совершил налет на Уильямсберг прошлой ночью и захватил город, взяв несколько пленных.

Кастис (мой сын) получил сегодня письмо от мисс Г. из Нью-Берна через «подземную железную дорогу», вложив в него другое письмо для ее возлюбленного в армии. Она пишет, что они живут сносно в руках врага, хотя рабы были освобождены. Она говорит, что проповедник-янки (которого она называет выбеленным негром) совершил спекуляцию. Он прочитал Прокламацию Линкольна неграм, а затем объявил, что никто из них не был женат законно и может подлежать судебному преследованию. Чтобы избежать этого, он предложил обвенчать их заново, взимая всего по доллару с каждой пары. Он выручил несколько тысяч долларов, а затем вернулся на Север. Это была законная спекуляция янки; и, несомненно, проповедник будет продолжать оставаться восторженным сторонником войны на покорение. Пока янки могут делать на этом деньги и избегать убийств, война будет продолжаться.

10 февраля. — Пока никаких волнующих новостей. Вражеский флот находится в Порт-Ройале, Южная Каролина. Повсюду нам угрожает подавляющее превосходство сил. На Бога и на наши собственные правые руки мы должны полагаться, и мы полагаемся.

Сегодня на заседании кабинета министров, как полагают, было решено призвать всех призывников моложе сорока пяти лет. Президент мог бы сделать это, не советуясь с кабинетом.

Вчера миссис Годдин, владелица или жена владельца дома, который я занимаю, не сумев найти жилье в сельской местности, а мы не сумев найти другой дом, заняла одну комнату в маленьком коттедже. У нас временно осталась остальная часть: гостиная, столовая и две спальни — одна из них 8 на 11 футов — по ставке 800 долларов в год. Это дешево сейчас; ведь обычные жилища без мебели сдаются за 1800 долларов. У мистера Г. наследственное (я полагаю) психическое расстройство, и он содержится отцом в лечебнице. У миссис Г. четверо маленьких детей, младшему всего несколько недель. У нее есть белая няня, которая потеряла своего единственного ребенка (умер от скарлатины) шесть дней назад; ее муж в армии. Это печальное зрелище.

Сегодня говядина продавалась на рынке по одному доллару за фунт. И все же можно часами ходить в тщетных поисках нищего. Существовал ли когда-нибудь такой народ прежде?

11 февраля. — Ходят слухи, что генерал-майор Густавус У. Смит подал в отставку.

Некоторое представление о нехватке продовольствия в этом городе можно составить по тому факту, что, когда моя младшая дочь была сегодня на кухне, молодая крыса вылезла из своей норы и, казалось, просила чего-нибудь поесть; она протянула немного хлеба, который та съела с ее рук и, казалось, была благодарна. Вскоре появились еще несколько, и они были ручными, как котята. Возможно, нам придется их есть!

12 февраля. — Конгресс еще не ограничил категорию освобожденных от службы, и работа по призыву идет тяжело. Всех моложе сорока пяти лет необходимо призвать, иначе максимум четырехсот полков не удастся поддерживать. Это напоминает мне способ освобождения Джека Фальстафа. Многочисленные сотрудники Южной экспресс-компании были отпущены после того, как перевезли сюда для нужд определенных чиновников сахар и т. д. из Алабамы. И так в различных штатах призывные и другие офицеры позволяют тысячам призывников ускользать из своих рук.

13 февраля. — В газетах ходят слухи, что на Западе происходит или произошла некая революция; и утверждается, что федеральные войска требуют отзыва Прокламации об освобождении. Они также возражают против службы вместе с негритянскими войсками.

Но мы должны ждать новостей об ужасных боях в Саванне или Чарлстоне. Несомненно, все войска в поле (федеральные) или на воде вскоре будут брошены против нас, чтобы нанести как можно больше ущерба, прежде чем дезертирство распространится широко, и прежде чем истекут сроки службы около 200 000 человек в мае.

А что делаем мы? Мало что. Прием заменителей, которые дезертируют, и освобождение тысяч тех, кто должен сражаться за страну, ежедневно занимают сотни перьев в этом городе. Увы, так много нечестных людей получили легкие места! Президента грубо обманули.

14 февраля. — Прекрасный день. Тем не менее генерал Ли дает отпуска, по два на каждую роту. Если погода будет сухой, возможно, Хукер наступит: чего желают наши люди, будучи уверенными в его уничтожении.

Газеты выпустили сегодня экстренные выпуски с новостями с Северо-Запада, основанными на рассказе «надежного джентльмена», который только что прорвал блокаду. Он говорит, что Огайо, Кентукки, Индиана и Иллинойс решили встретиться на конвенте во Франкфурте, Кентукки, с целью отделения от Соединенных Штатов и создания конфедерации для себя или присоединения к Южной Конфедерации. Боюсь, «надежному джентльмену» нельзя доверять. И все же это было бы хорошо для Западных штатов, справедливым возмездием Новой Англии и огромным облегчением для нас.

Генерал Ли настаивает, чтобы министерство без промедления доставило мясо из Атланты в его армию. Именно здесь армия будет нужна.

Я видел сегодня поросят, которым нет и шести недель, продававшихся на рынке по 10 долларов за штуку.

Я встретил сегодня полковника Бледсо, посетившего город, который сказал мне, что Фенелон никогда не пробовал мяса и дожил до девяноста лет. Я не Фенелон, но мне, вероятно, придется принять его режим. Я бы, однако, обменял некоторые из его лет на хороший запас еды. Мы должны скоро добиться мира, иначе наступит голод.

15 февраля. — Уже сейчас, как будто вполне уверенные в том, что великий Северо-Запад вскоре выйдет из состава Восточных Соединенных Штатов, наши люди обсуждают последствия такого знаменательного события. Самая яростная оппозиция приему в эту Конфедерацию любых нерабовладельческих штатов, чьи люди вторглись в нашу страну и пролили кровь наших людей, вполне очевидна в этом городе. Но Виргиния, «Старая Мать», я думаю, после долгих колебаний приняла бы обратно своих заблудших детей — Огайо, Иллинойс, Индиану и, возможно, еще одного или двух, если бы они искренне желали вернуться под ее родительскую защиту.

Некоторые из хлопковых штатов могли бы восстать против такого проекта, и даже кабинет министров мог бы выступить против схемы добавления нескольких мощных свободных штатов к Конфедерации; но этого было бы недостаточно, чтобы предотвратить это, если они желают присоединиться к нам. Правда, конституцию пришлось бы изменить, ибо не следует предполагать, что рабы будут удерживаться в любом из упомянутых штатов; но тогда рабство было бы признано своим собственным термином, и великие свободные штаты, которые покидают Соединенные Штаты по вопросу эмансипации, согласились бы на достаточные гарантии.

Огайо, Индиана и Иллинойс, добавленные к тринадцати штатам Конфедерации, быстро сделали бы нас народом, обладающим достаточной военной мощью, чтобы бросить вызов угрозам со стороны величайших держав земли; а коммерческое и сельскохозяйственное процветание страны поразило бы мир.

Я придерживаюсь мнения, что Виргиния, Мэриленд, Делавэр, Кентукки, Северная Каролина, Теннесси, Арканзас и Миссури сформировали бы союз с Огайо, Иллинойсом и Индианой, даже если бы остальные Южные штаты отвергли этот альянс. Но кто может предвидеть будущее сквозь дым войны и среди лязга штыков? Тем не менее разделение и подразделение избавили бы всех от бремени долга, ибо они отказались бы от большей части, если не от всей задолженности обоих нынешних правительств, которая была накоплена в ходе разорения страны и перерезания глоток друг другу. Крик будет: «Мы не заплатим цену крови — за убийство наших братьев!»

16 февраля. — Еще одна канонерская лодка прошла мимо Виксберга. Но три британских парохода прорвались в Чарлстон с ценными грузами.

Генерал Ли сейчас отправляет войска в Чарлстон, и это усиливает сообщение о том, что армия Хукера покидает Раппаханнок. Они, вероятно, распадаются на части под влиянием партии мира, растущей на Севере. Некоторые из них, однако, как говорят, отправлены в Форт-Монро.

Наше Бюро призыва должно называться Бюро освобождения. Оно выпускает огромное количество освобожденных. Южная экспресс-компания доставляет сахар, куропаток, индеек и т. д. потенциальным чиновникам, и их сотрудники освобождаются на время, пока они остаются на службе в компании. Это ужасно!

Я только что перечитывал великие кампании Фридриха и нахожу много ободрения. Пруссия была не так сильна, как штаты Конфедерации, и все же была окружена и атакована Францией, Австрией, Россией и несколькими меньшими державами одновременно. И все же Фридрих вел борьбу в течение семи лет и в конечном итоге одержал победу над своими врагами. Численное превосходство против него в поле было больше, чем у Соединенных Штатов против нас; а Ли — такой же способный генерал, как Фридрих. Следовательно, мы никогда не должны отчаиваться.

17 февраля. — Генерал Ли не отправляет войска в Чарлстон. Он отправляет их сюда для обороны Ричмонда, который теперь считается точкой атаки, с суши и с воды, и по обе стороны реки Джеймс. Что ж, они стремились захватить этот город со всех сторон света, кроме одной — с южной стороны. Возможно, они предпримут попытку с этого направления; и должен признаться, что я всегда опасался наибольшей опасности с той стороны. Но мы побьем их, откуда бы они ни пришли!

18 февраля. — Мистер Х——с, еще один из детективов генерала Уиндера, перешел на сторону врага. Он отправился в каперский рейс из Уилмингтона; судно, на котором он плыл, захватило бриг, и Х——с был назначен командовать призом, чтобы плыть в порт Конфедерации. Вместо этого, однако, Х——с уплыл к одному из островов Вест-Индии и сдал свой приз коммодору Уилксу из ВМС Соединенных Штатов.

Один или два полка армии генерала Ли были в городе прошлой ночью. Люди были бледны и измождены. У них есть только четверть фунта мяса в день. Но мясо было заказано из Атланты. Надеюсь, там его в изобилии.

Все предметы первой необходимости в городе продолжают расти в цене. Масло — 3 доллара за фунт; говядина — 1 доллар; бекон — 1,25 доллара; колбасное мясо — 1 доллар; и даже печень продается по 50 центов за фунт.

Постепенно, вполне ощутимо, мы приближаемся к состоянию голода. Какой эффект это произведет на общество, еще предстоит увидеть. Армию нужно кормить или распустить, иначе город должен быть оставлен. Как нам, «народу», жить — это вопрос серьезной озабоченности.

Генерал Ли рекомендовал обратиться к народу с призывом приносить еду в армию, чтобы кормить своих сыновей и братьев; но генерал-комиссар выступает против этого; вероятно, это не будет сделано. Несомненно, армию можно было бы наполовину кормить таким образом в течение месяцев. Но люди «бюрократии» негибки и непостижимы. Тем не менее комиссары и квартирмейстеры богатеют.

19 февраля. — Отставка генерала Густавуса У. Смита была принята Президентом. Это было сделано правильно — я имею в виду принятие. Кому теперь будет докладывать генерал Уиндер? Генерал Уиндер узнал, что я веду дневник и что некоторое место в нем может быть посвящено истории военного положения. Он сказал капитану Уорнеру, своему комиссару тюрем, что будет покровительствовать ему. Капитан спросил меня, не уделяется ли в нем внимание правлению генерала Уиндера. Я сказал, что, несомненно, уделяется; но что я еще не пересмотрел его и никогда не имел привычки просматривать свои собственные работы, пока они не были завершены. Затем я тщательно исправлял их для печати.

Дивизия генерал-майора Пикетта прошла сегодня через город к Дрюрис-Блафф. Генерал Ли пишет, что эта дивизия может победить армейский корпус Хукера, который, как предполагается, отправлен на полуостров. В ней 12 000 человек — армейский корпус 40 000. Дивизия бригадного генерала Худа находится недалеко от города, на Чикахомини. Генерал Ли предупреждает правительство, чтобы оно следило за тем, чтобы генералы Френч и Прайор были бдительны, и чтобы их разведчики внимательно следили за врагом в Саффолке. Он думает, однако, что главная цель врага — взять Чарлстон; и он предлагает отправить туда каждого доступного человека. Остальную часть своей армии он будет держать на Раппаханноке, чтобы следить за врагом, все еще остающимся к северу от этой реки.

Я отправил сегодня сообщение Президенту, предлагая возобновить мой реестр «патриотических вкладов» в армию, ибо они страдают от нехватки мяса. Сомневаюсь, что он согласится на это. Если война затянется, призыв должен быть к народу — кормить армию, иначе она распадется.

20 февраля. — У нас волнующие новости с Запада. Бронированная канонерская лодка «Королева Запада», которая прошла мимо батарей Пембертона некоторое время назад, захватила, по-видимому, один из наших пароходов на Ред-Ривер, а затем заставила нашего лоцмана вести «Королеву Запада» дальше вверх по реке. Героический лоцман направил лодку под наши замаскированные батареи, а затем сумел спастись вплавь. «Королева Запада» была вынуждена сдаться. Это приключение оказывает бодрящее действие на наш дух.

Достопочтенный Джеймс Лайонс отправил сегодня Президенту петицию, подписанную большинством членов Конгресса, о назначении меня майором в призывной службе.

21 февраля. — Дивизия генерал-майора Худа прошла сегодня через город и переправилась через реку. Надеюсь, будет предпринята атака на Саффолк. Это слишком угрожающая позиция, чтобы позволить захватчику занимать ее дольше.

Атаки на Чарлстон пока нет, и ходят слухи, что командование экспедицией оспаривается Фостером и Хантером. Если дело затянется, оно наверняка промахнется мимо цели.

22 февраля. — Это годовщина рождения Вашингтона и инаугурации Президента Дэвиса при установлении постоянного правительства Конфедеративных Штатов. Это самый безобразный день, который я когда-либо видел. Снег шел всю ночь и падал весь день, с яростно воющим северо-западным ветром. Снег теперь почти фут глубиной, и погода очень холодная.

Мое сообщение Президенту с предложением обратиться к народу с призывом обеспечить армию мясом и одеждой (добровольные пожертвования) было передано военному министру вчера без замечаний, кроме простой ссылки. План, по всей вероятности, не будет принят, ибо министр проконсультируется с генерал-комиссаром и генерал-квартирмейстером, и они будут противиться любому вмешательству в дела их ведомств. Бюрократия победит, даже если наше дело будет проиграно. Наши солдаты должны быть накормлены и одеты согласно «правилам и инструкциям», иначе страдать и погибать от нехватки еды и одежды!

Мне любопытно узнать, что Президент завизировал или может завизировать на бумаге, присланной ему мистером Лайонсом, подписанной половиной членов Конгресса. Просто перешлет ли он ее министру? Тогда что сделает министр? Мои друзья в Конгрессе также будут любопытны узнать результат.

23 февраля. — Я видел сегодня письмо от генерала Ли, предлагающее правительству обратиться к губернаторам штатов с призывом более непосредственно помогать в наборе армий. Он говорит, что люди привычно ожидают слишком многого от войск, находящихся сейчас в поле; что потому, что мы одержали много побед, не следует, что мы всегда будем их одерживать; что законные плоды победы до сих пор были потеряны из-за нехватки численности с нашей стороны; и, наконец, что все те, кто не идет в поле в такой знаменательный период, как этот, виновны в крови храбрых солдат, которые погибают в попытке добиться независимости.

Это противоречило бы «правилам и инструкциям», как их понимает генерал-адъютант и инспектор-генерал (северянин), и, несомненно, военный министр и Президент отвергнут этот план.

Петиция сорока членов Конгресса от моего имени пришла сегодня от мистера Седдона, министра, в наше бюро. Он спрашивает суперинтенданта, есть ли необходимость в таком офицере, чей ранг равен рангу коменданта учебного лагеря. Он говорит, что только важные услуги должны требовать назначения такого офицера. Что ж, генерал Рейнс рекомендовал это. Я не знаю, может ли он сказать больше. Я не получу этого, ибо Конгресс сейчас имеет мало влияния.

24 февраля. — Генерал Лонгстрит теперь командует бывшим ведомством генерала Смита, помимо своего собственного корпуса. Ричмонд в безопасности.

Наши газеты содержат самую поразительную речь, якобы произнесенную мистером Конуэем в Конгрессе Соединенных Штатов. Мистер К. из Канзаса, этого рассадника аболиционизма. Он — открытый аболиционист; и все же он выступает за немедленное прекращение военных действий, или, по крайней мере, чтобы федеральные армии и флоты получили приказ действовать в обороне; чтобы независимость Конфедеративных Штатов была признана на основе аналогичного тарифа; свободной торговли между Севером и Югом; свободного судоходства по Миссисипи и сотрудничества в поддержании доктрины Монро. Мне нравятся признаки, проявившиеся в этой речи. Давайте добьемся прекращения военных действий, а затем у нас будет досуг подумать об остальном. Несомненно, партия мира быстро растет в Соединенных Штатах; и может быть возможно, что республиканцы намерены победить демократов в гонке, пойдя дальше их по Южному вопросу. Демократы — за мир и Союз; республиканцы могут решить выступать не только за мир, но и за сецессию.

25 февраля. — 18-го числа вражеская батарея на противоположной стороне реки Миссисипи открыла огонь по Виксбергу. Ущерб был невелик; но фронт города считается непригодным для обороны.

Законопроект о призыве прошел Сенат Соединенных Штатов, что даст Президенту право призвать 3 000 000 человек. «Придут ли они, когда он их призовет?» Это еще предстоит увидеть. Это может быть направлено против Франции; и война с Императором могла бы снова взбудоражить народ Севера. Некоторые из них, однако, уже сыты войной по горло.

Сегодня я услышал о моей бумаге, адресованной Президенту по вопросу обращения к народу с призывом прислать еду для армии. Он передал ее генерал-комиссару, полковнику Нортропу, который отправил ее в Военное министерство с резолюцией, что, поскольку он не знаком с таким способом содержания армии (патриотические вклады народа), он не может рекомендовать принятие этого плана. Бюрократия все еще сильнее патриотизма. Однако могут быть перемены, ибо генерал Ли одобряет этот план.

26 февраля. — У нас сегодня хорошие новости из Виксберга. «Королева Запада», недавно захваченная нами, и другая канонерская лодка атаковали «Индианолу», бронированную федеральную канонерскую лодку, которая прошла мимо наших батарей на днях, и после боя потопили ее. Мы захватили всех офицеров и людей.

27 февраля. — Сегодня никаких новостей ни с какой стороны.

Генерал Джозеф Э. Джонстон недоволен своим командованием на Западе. Армии слишком далеко друг от друга для совместных действий; и, будучи разделенными, слишком слабы для решительных операций. Там для него нет поля деятельности, и он желает быть освобожденным от должности и назначенным на другое командование.

Я был удивлен, получив сегодня следующее весьма официальное письмо от военного министра:

«Ричмонд, Виргиния, 27 февраля 1863 г.

«Дж. Б. Джонсу, эсквайру.

«Сэр: — Президент передал Ваше письмо от 19-го числа в это министерство.

«В ответ сообщаем Вам, что не считается разумным, если только в самой крайней необходимости, прибегать к предложенным средствам снабжения. Патриотические мотивы, продиктовавшие это предложение, однако, оценены и признаны.

«Ваш покорный слуга, Джеймс А. Седдон, военный министр».




 



ГЛАВА XXIV.

Переезд на Клэй-стрит. — Генерал Тумбс подал в отставку. — Линкольн — диктатор. — Он может призвать 3 000 000 человек. — Президент болен. — Его должность — не усыпанный розами путь. — Полковник Горгас присылает свою присягу на верность. — Конфедеративное золото 5 к 1. — Взрыв лаборатории. — Плохая погода повсюду. — Бои на реке Миссисипи. — Конфликт взглядов в Бюро призыва. — Валюта Конфедеративных Штатов 10 к 1. — Снег глубиной в фут, но тает. — У нас нет негритянских полков на службе. — Только 6000 призывников из Восточного Теннесси. — Как семеро были освобождены под честное слово одним. — Это будет решающая кампания. — Ли объявляет кампанию открытой.


 

1 марта. — Завтра мы переезжаем на новое место. Муж дамы, владеющей коттеджем, который семь месяцев был заперт среди душевнобольных, вернулся, и места для двух семей нет. Кроме того, миссис Г. считает, что ей выгоднее брать жильцов, чем сдавать дом. Какая ошибка! Говядина продавалась вчера по 1,25 доллара за фунт; индейки — 15 долларов. Кукурузная мука — 6 долларов за бушель, и все остальные товары по таким же ценам. Никакие зарплаты не могут теперь прокормить семьи; и вскоре расходы на питание превысят доходы холостяков. Владельцы и арендаторы, если они не заняты прибыльным делом, вскоре должны будут освободить свои дома и покинуть город.

Но мы нашли дом, занятый тремя вдовами на Клэй-стрит. У них нет детей. Они собираются вскоре поселиться у своих родственников или друзей, и тогда мы получим дом; тем временем они подготовили для нас две комнаты. Мы должны были уехать вчера, но погода была слишком плохой. Условия не превысят арендную плату, которую мы платим сейчас, а дом больше. Я приметил несколько фруктовых деревьев на заднем дворе и пространство за ним, достаточно большое для приличного огорода. Как я буду рад возделывать его сам! У меня всегда видения гороха, фасоли, редиса, картофеля, кукурузы и помидоров собственного выращивания! Да благословит Бог вдов, посланных нам для облегчения в этой страшной нужде!

Встретил вчера судью Ригана, только что с заседания Совета. Мне показалось, что он был подавлен. Он сказал, что если врагу удастся получить контроль над рекой Миссисипи, Конфедерация будет «разрезана пополам»; и он намекнул на свое предпочтение отдать Ричмонд, если это спасет Техас и т. д. для Конфедерации. Техас — его приемный штат.

2 марта. — Враг сжег пароход «Нэшвилл» в субботу недалеко от Саванны. Он использовался для доставки провизии в форт Макалистер. Думаю, он был уничтожен зажигательным снарядом.

Сегодня ходят слухи о поджоге железнодорожных мостов между этим местом и Фредериксбергом.

Я подписал сегодня соглашение с мистером Малсби об издании моих новых «Диких западных сцен». Он должен напечатать 10 000 экземпляров, которые будут продаваться в розницу по 2 доллара; с этого он платит мне 12½ процентов, или 25 центов за каждый проданный экземпляр; 2500 долларов, если все будут проданы. Он не сможет выпустить их до мая.

Мы переехали сегодня в западный конец Клэй-стрит и довольны переменой. Здесь нет детей, кроме наших собственных. Дом кирпичный и более удобный, чем каркасная скорлупа, которую мы покинули.

3 марта. — Нам нравятся наши новые условия — и три вдовы-самаритянки без детей. Они одалживают нам много предметов, необходимых для нашего комфорта. Вероятно, они скоро оставят нас в единоличном пользовании домом. Там достаточно земли для большого количества овощей — а мясо, вероятно, будет достаточно дефицитным. Бекон теперь 1,37½ цента за фунт, а мука — 30 долларов за баррель. Тень изможденной фигуры голода нависла над нами! Но эпидемия оспы идет на спад.

У нас сейчас прекрасная мартовская погода; но недавние наводнения повредили железнодорожные мосты между этим местом и Фредериксбергом. Военный министр попросил редакторов вчера ничего не говорить об этом. У нас нет новостей с Запада или Юго-Востока — но скоро их будет достаточно.

Конгресс Соединенных Штатов принял Закон о призыве. Мы увидим эффект от него на Севере; я предсказываю гражданскую войну там; и это будет нашей «помощью и утешением».

Генерал Тумбс подал в отставку; и говорят, что Прайор был произведен в генерал-майоры. Так мы идем вверх и вниз. Президент издал прокламацию о молитве, посте и т. д. на двадцать седьмое число этого месяца. Там, безусловно, будет пост — и молитва тоже. И Бог помог нам, иначе мы были бы уничтожены еще до этого.

4 марта. — Враг снова бомбардировал форт Макалистер вчера, несколько канонерских лодок открыли по нему огонь. Это длилось весь день; в течение которого один из броненосцев отступил, возможно, поврежденный. У нас было только двое раненых и одно орудие (8-дюймовая колумбиада) снято с лафета. Форт был мало поврежден.

Недавние северные газеты утверждают, что их канонерские лодки все прошли через канал напротив Виксберга. Это неправда — пока.

Линкольн теперь Диктатор, его Конгресс дал ему право призвать все мужское население в возрасте от двадцати до тридцати пяти лет и полномочия объявлять военное положение, когда ему заблагорассудится. «Геральд» кричит за Линкольна — конечно. Мы должны сражаться, молиться и надеяться на революцию и гражданскую войну на Севере, которые могут произойти в любой день.

Наша кавалерия под командованием генерала Джонса недавно провела несколько блестящих стычек в окрестностях Винчестера; и как только мартовские ветры немного подсушат землю, я полагаю, Хукер возобновит «На Ричмонд». Мы будем слабее в следующей кампании, но наши люди храбры.

5 марта. — Вчера правительство захватило муку на мельницах и складах; и теперь цена выросла с 30 до 40 долларов за баррель. Я написал комиссару, учитывая недовольство людей и чтобы предотвратить беспорядки, посоветовав ему захватить 5000 баррелей, находящихся в руках мелких спекулянтов, и разрешить определенное количество фунтов в месяц каждому жителю по цене, выплачиваемой правительством. Это было бы благотворно и популярно, ограничив ворчунов вымогателями. Но он не сделает этого, так как Конституция предусматривает реквизиции только для общественных нужд.

Наш обед сегодня (на семерых, ибо слуга имеет равную долю) состоял из двенадцати яиц, 1,25 доллара; немного кукурузного хлеба, немного риса и картофеля. Как долго у нас будет даже такое разнообразие и количество? Плохая говядина на рынке сегодня утром продавалась по 1,25 доллара за фунт.

После бомбардировки форта Макалистер 3-го числа и всю ночь огонь врага прекратился. Форт не был сильно поврежден, говорится в депеше. Сегодня ходят слухи, что форт был взят — но никто в это не верит.

Генерал Ван Дорн провел бой в Теннесси, убив и ранив 1000 и захватив 2600 пленных. Наши потери, как говорят, были тяжелыми.

Генерал Ли пишет, что теперь, когда Линкольн может призвать 3 000 000 человек и ему проголосовано 900 000 000 долларов, мы должны приложить все наши силы, если рассчитываем удержаться в поле. У нас, безусловно, будет волнующее время. Но часть федеральных войск может понадобиться на Севере! Если нет, я опасаюсь, что Ричмонд должен выдержать еще одну осаду и штурм. Говорят, они отбросили «Конституцию и Союз» в Соединенных Штатах и подняли крик «Нация» и «Флаг». Это пугает меня. Если они поднимут новую сенсацию, они соберут новые армии.

Золото продается с наценкой в 4,25 доллара в банкнотах Конфедерации.

Сегодня мы купили бочонок муки (точнее, моя жена оплатила его, хотя его еще не доставили) у торговца, который не был спекулянтом, за умеренную сумму в 28 долларов. Этого, вместе с тем, что у нас уже есть, должно хватить до тех пор, пока не созреет урожай пшеницы.

На ужин у нас был кофе из зерновой муки и кукурузные лепешки без масла. Зато у нас была полпинты патоки (на семерых), которая стоила 75 центов. Тощий призрак голода подступает все ближе с каждым днем!

Каждое утро у кабинета генерала Уиндера собирается большая толпа ирландцев и немцев, осаждающих его просьбами о выдаче пропусков для выезда на Север. Чего они боятся — голода или просто хотят уклониться от участия в войне? Разве их не призовут на Севере? Они говорят, что могут получить там консульскую защиту.

6 марта. — Я размышлял сегодня о дне своего рождения и о том, как неумолимо сокращается время, отделяющее меня от вечности. Мне исполнилось пятьдесят три года. До сих пор я отгонял от себя мысли о повторяющихся днях рождения, которые все дальше погружали меня в долину лет, если не с полным безразличием, то, во всяком случае, с гораздо меньшим беспокойством, чем сейчас. Но теперь я не могу скрыть от самого себя, даже если бы захотел, что становлюсь стариком. Мои волосы поседели, но, несмотря на это, я все еще держусь прямо, а мой шаг достаточно бодр. Мои вкусы, пристрастия и радости заметно не изменились; я могу писать и часто пишу без очков. Я хочу дожить до окончания этой войны, если на то будет воля Божья, а если нет, надеюсь обрести существование в лучшем мире.

Сегодня у нас нет никаких интересных новостей. В одном письме говорится, что мирные жители, даже женщины и дети, не обращая внимания на опасность, добровольно наблюдали за недавней бомбардировкой Виксберга. Снаряды часто взрывались рядом с ними и позади них, но зрелище было настолько завораживающим, что они оставались на месте; одному из них даже оторвало руку ядром! Можно ли покорить такой народ?

Меблированные дома начинают предлагать в аренду гораздо чаще, чем прежде; их жильцы и владельцы обнаруживают, что их обычных доходов не хватает на пропитание. Полагаю, они намерены найти в сельской местности спасение от голодных цен, царящих в городе.

Сегодня вечером ходят слухи о падении Виксберга; но эти слухи уже несколько раз просачивались сюда за последние месяцы. Никто им не верит. Когда падет Виксберг, многие захватчики погибнут в его руинах.

7 марта. — Президент болен и не появлялся в своем кабинете уже три дня. Генерал Тумбс, подавший в отставку, опубликовал прощальное обращение к своей бригаде. Он не уточняет, в чем именно заключаются его обиды, но заявляет, что больше не может с честью носить свое звание. Президент, должно быть, осознает свое опасное положение. В трудные времена некоторые из тех, кому он доверял, обсуждают основы реконструкции, а когда мы процветаем, другие, занимающие аналогичные посты, раздувают вопрос о реорганизации — и мотивом обоих действий является его крах. Но я полагаю, он просчитал эти непредвиденные обстоятельства и никогда не рассчитывал, что путь к независимости будет устлан розами, на которых можно почивать во время этой ужасной и порой сомнительной борьбы.

Слух о том, что Виксберг пал, не подтвердился; напротив, история о том, что «Индианола», захваченная у врага и, как сообщалось, взорванная, оказалась беспочвенной. У нас есть официальное заверение генерала Пембертона на этот счет.

Полковник Горгас, начальник артиллерийско-технического управления, уроженец Пенсильвании, направил сегодня в министерство с просьбой о приобщении к делу свою присягу на верность этому правительству и отречение от присяги Соединенным Штатам и своему родному штату. Это указывает на то, что место его рождения стало предметом обсуждения. Какое значение придавать этому шагу в столь поздний час, я не знаю и не забочусь. Была совершена ошибка, когда северян ставили на высокие должности, оттесняя южан, которые были вполне способны их занять.

8 марта. — Мнение судьи Мередита о том, что иностранцы, жители Мэриленда и другие лица, служившие в армии, получили статус постоянных жителей и подлежат призыву, вызвало невероятный переполох. Дверь генерала Уиндера осаждают толпы желающих получить пропуска, чтобы покинуть Конфедерацию; а поскольку эти люди меняют свои деньги Конфедерации на золото, наценка на звонкую монету выросла.

Судья Кэмпбелл, помощник военного министра, постановил, что мнение судьи Мередита не является авторитетным; и поэтому его зять, подполковник Лэй, который в настоящее время руководит Бюро призыва, действует соответствующим образом. Но у генерала Рейнса противоположное мнение; и он намеревался встретиться вчера с президентом, который, как считается, разделяет позицию судьи Мередита. Также утверждается, что министр Седдон согласен с этим мнением; и если это так, то взрыв неизбежен, поскольку судья Кэмпбелл, должно быть, давал инструкции «по приказу министра» без ведома или согласия самого министра.

Я посоветовал генералу встречаться с президентом и министром раз в неделю и не полагаться на устные инструкции, полученные через подчиненного; он сказал, что совет хороший и он ему последует. Но он слишком поглощен своими подземными батареями.

9 марта. — Сегодня новостей нет. Но следующий акт этой ужасной драмы уже близок. В газетах Севера есть сообщения о падении Виксберга и Чарлстона. Беспочвенно. Они также пишут, что 22 000 человек дезертировали из Потомакской армии. Это, вероятно, правда.

Звучит много осуждений недавней реквизиции муки; но это уравновешивается пугающим намеком в одной из газет, что если армия не будет обеспечена продовольствием, она будет выведена из штата, и Виргиния попадет в руки врага. Потеря Виргинии может означать потерю Конфедерации.

10 марта. — Важных военных новостей нет.

В настоящее время большое количество людей перемещается с Севера и обратно. Они якобы занимаются прорывом блокады и действительно преуспевают в доставке из страны врага большого количества товаров, на которых получают огромную прибыль. Помощник военного министра, его зять подполковник Лэй, руководящий человек в Бюро призыва, и, по правде говоря, многие начальники бюро получали товары из Мэриленда от друзей, прорывающих блокаду. Сам генерал Уиндер и его провост-маршал Грисуолд (как же это похоже на янки!), а также их полицейские детективы, извлекали выгоду из того же источника. Но эти сношения с врагом чреваты и другими последствиями. Нелояльные лица передают врагу сведения, и наше положение — и без того плохое, бог знает! — становится известным, отсюда и возобновление попыток покорить нас. Эти незаконные сношения, начатые под эгидой г-на Бенджамина и продолженные последующими военными министрами, могут стать нашей погибелью, если нам суждено погибнуть. Это уже, несомненно, стоило нам тысяч жизней и миллионов долларов. Я считаю своим долгом сделать эту запись.

Сегодня у нас сильная снежная буря — провиденциальное перемирие.

Установлено, что армия Хукера все еще находится недалеко от Раппаханнока, так как на полуостров и в Саффолк было отправлено лишь около 20 000 или 30 000 человек. Без сомнения, он начнет наступление, как только дороги станут проходимыми. Если у Хукера 150 000 человек и он скоро начнет наступление, генерал Ли не сможет противостоять его маршу; и, по всей вероятности, в апреле и мае мы снова услышим грохот войны в этом городе. Однако укрепления сильны, и 25 000 человек могут защитить город от 100 000 — при условии, что у нас будет продовольствие. Главный страх — голод. Но голодные люди будут сражаться отчаянно. Пусть осаждающие остерегаются их!

Мы надеемся иметь в строю к маю почти 400 000 человек, и я сомневаюсь, что у врага будет более 500 000 ветеранов к концу этого месяца. Их новобранцы не будут в боеспособном состоянии до июля. Возможно, мы снова перейдем Потомак.

11 марта. — Генерал Фицхью Ли совершил день или два назад налет на Фэрфакс (недалеко от Вашингтона) и захватил федерального генерала Слотера и других офицеров прямо в их постелях.

Прошлой ночью в этом городе сгорел один из правительственных складов. Предполагается, что это дело рук предателя-поджигателя; возможно, в отместку за недавнюю реквизицию муки. Вчера нижняя палата Конгресса приняла резолюцию, ограничивающую реквизиции. Это плохой знак.

Бюро призыва сегодня под руководством полковника Лэя постановило, что все клерки в министерствах, назначенные после 11 октября прошлого года, подлежат призыву на службу. Тем не менее, у самого полковника есть клерк, назначенный в январе этого года.

Золото продается по 5 долларов в банкнотах Конфедерации за один; казначейские билеты США имеют здесь наценку в 2,50 доллара. Даже банкноты наших банков штата имеют наценку в 60 процентов по отношению к банкнотам Конфедерации. Это плохо для г-на Меммингера. Более способный финансист добился бы иного результата.

Весь патриотизм сосредоточен в армии; вне ее свирепствует демон алчности. Все, кажется, помешались на спекуляциях; и вымогатели наживаются на каждой жертве, попадающей в их власть. Почти все, кто что-либо продает, — вымогатели. Мы наблюдаем в одно и то же время и в одном и том же обществе примеры высочайшей добродетели и самого низкого порока.

Полковник Маттел, бывший комендант призывников Северной Каролины, который был ранен при Кинстоне и все же был смещен другом полковника Лэя, полковником Огастом, теперь должен быть восстановлен в должности, а полковник А. — освобожден. Узнав об этом, полковник Л. слег с болезнью.

Г-н Даффилд, которого полковник Лэй и г-н Жак назначили помощником генерал-адъютанта вместо меня, по какой-то причине до сих пор не получил своего назначения. Министр или кто-то другой, возможно, «вмешался».

12 марта. — Сегодня у нас нет новостей из армии.

Г-н Ричард Смит выпустил вчера утром первый номер «Сентинел». Таким образом, у нас пять ежедневных утренних газет, все на полулистах. В «Сентинел» есть биография президента, и она может претендовать на роль «органа».

Джон Митчелл, ирландец, приговоренный несколько лет назад к каторге за беспорядки в Ирландии, теперь является ведущим редактором «Энкуайрер». Он прибыл сюда с Севера недавно. Его «соотечественник» Мигер когда-то жил на Юге и защищал наши «институты». Теперь он командует федеральной бригадой. Кто знает, что в конце концов сделает Митчелл? Мой друг Р. Тайлер, вероятно, приложил руку к тому, чтобы привезти его сюда. Однако как политик он должен знать, что в Конфедеративных Штатах нет ирландского элемента. Мне жаль, что этот ирландский редактор был импортирован.

Отставка генерала Тумбса вызывает некоторый резонанс в определенных кругах. Он был одним из главных лидеров восстания. Он был государственным секретарем и добровольно ушел в отставку, чтобы вступить в армию. Я не знаю точно, в чем заключается его обида, если только не в том, что президент не повысил его в должности, на что он, возможно, считал себя вправе претендовать в силу своего гения, заслуг, богатства и т. д. Но вполне вероятно, что он вызовет некоторые беспорядки. Дафф Грин, который всегда оказывается в гуще событий в бурные времена, сказал мне сегодня, что генерал Тумбс будет избран губернатором Джорджии этой осенью, и намекнул, что Джорджия может заключить мир с Соединенными Штатами! Это было бы смертью для правительства — и гибелью для Тумбса. Должно быть, это ошибка. У него не может быть такого замысла. Если бы он был, то был бы сорван народом Джорджии, хотя они и жаждут мира. Мир — это то, чего все желают больше всего, но не ценой независимости. Есть люди во всех штатах, которые вернулись бы в Союз ради покоя и безопасности. Но большинство не согласилось бы на мир на таких условиях.

Тем не менее, президенту следует быть начеку. У него есть враги на Юге, которые его сильно ненавидят.

13 марта. — Сегодня в этом городе произошла великая беда. В большом помещении одной из правительственных лабораторий произошел взрыв, мгновенно убивший пять или шесть человек и ранивший, как опасаются, смертельно, около тридцати других. Большинство из них были маленькие нищие девочки!

14 марта. — Генерал Пембертон пишет, что у него в Виксберге 3000 бочек сахара, которые он приберегает для своих солдат на случай, если не будет мяса. Мясо в дефиците там, как и здесь. Бекон сейчас продается по 1,50 доллара за фунт в Ричмонде. Масло — по 3 доллара. Я планирую возделывать небольшой огород 20 на 50 футов; но боюсь, что не смогу достать семена. Я тщетно искал семена гороха, фасоли, кукурузы и помидоров. Картофель стоит 12 долларов за бушель. Обычные куры стоят по 3 доллара за штуку. Моя младшая дочь выставила сегодня на продажу свои серьги — цена 25 долларов; и я думаю, что они их выручат, на что она сможет купить пару обуви. Зона пропитания сужается вокруг нас; но мои дети более полны энтузиазма в отношении независимости, чем когда-либо. Ежедневно я слышу, как они говорят, что с радостью предпочли бы смерть власти янки. Если бы все наши люди были того же мнения, наш окончательный успех был бы обеспечен.

Сегодня передовая статья в «Экзаминер» имела поразительный, если не зловещий вывод. Обличая деспотизм Севера, редактор также пользуется случаем, чтобы осудить меру реквизиции здесь. Он говорит, что если наш Конгресс последует примеру северного Конгресса и наделит нашего президента диктаторскими полномочиями, реконструкция Союза может стать вполне осуществимой вещью; ибо наш народ предпочел бы принадлежать к сильному деспотизму, а не к слабому — сильный, конечно, это Соединенные Штаты с 20 000 000 человек, а не Конфедеративные Штаты с 8 000 000. Возможно, в этом что-то есть, но нам это повредит; ибо толпа, направляющаяся на Север, донесет это туда, где это будет растиражировано и побудит захватчика к новым усилиям. Это темный час. Но Бог располагает. Если мы заслуживаем этого, мы победим; если нет, то почему мы должны?

Но мы не можем потерпеть поражение без новых великих битв; и кто знает, какие результаты могут быть ими порождены? Генерал Ли полон надежд; и до тех пор, пока мы удерживаем поле боя и он командует, враг должен платить кровью за каждый акр земли, который он захватывает.

15 марта. — Еще один холодный, неприятный день. Март пока что был таким же холодным и ужасным, как зимний месяц.

16 марта. — Генерал Хилл движется к Нью-Берну, Северная Каролина, и, возможно, атакует там врага.

Погода остается ужасной — идет ледяной дождь; и передвижения армий вынужденно приостановлены. Но сезон бойни приближается.

Сегодня утром на рынке наблюдалась зловещая скудость предложения, а цены оказались не по карману большинству людей — в том числе и мне.

Полковник Лэй получил сегодня индюшек из Роли; в субботу — куропаток через экспресс-компанию. Счастливый человек!

17 марта. — В субботу нижнемиссисипская флотилия врага атаковала наши батареи у Порт-Хадсона. Сообщается, что лишь одна из их канонерок прошла мимо, да и то в поврежденном состоянии. Фрегат «Миссисипи», один из лучших военных пароходов Соединенных Штатов, был сожжен, а остальные отступили вниз по реке, будучи сильно потрепанными. Мы не понесли потерь.

Сегодня военный министр прислал документ, подтверждающий мнение судьи Мередита в отношении иностранцев, поступивших на службу в нашей стране, а именно: что они подлежат призыву. Это идет вразрез с решением помощника министра, судьи Кэмпбелла, тестя полковника Лэя, на основании которого бюро действовало, хотя генерал Рейнс, суперинтендант, позволил это с неохотой, по заверению полковника Л., что такова воля министерства. Это дело может привести к взрыву.

Я гулял с генералом Рейнсом сегодня днем по Капитолийской площади. Он раздражен действиями полковника Лэя, который следовал инструкциям помощника военного министра в отношении иностранцев. Это решение не имело санкции военного министра г-на Седдона. Он считает, что благодаря этому несколько тысяч человек могли избежать военной службы. Он намеревался представить решение судьи Кэмпбелла президенту, но оно очень таинственным образом исчезло с его стола. А сегодня оно появилось вновь, столь же таинственно. И одновременно, столь же таинственно, появился документ, подписанный г-ном Седдоном, военным министром, предлагающий бюро действовать в соответствии с мнением судьи Мередита, прямо вопреки решению помощника министра Кэмпбелла! И датирован он 13 марта, полных четыре дня назад. Что задержало его и кто его принес, никто, казалось, не знает. Полковник Лэй предложил отправить его обратно с пометкой, что бюро уже действовало согласно решению судьи Кэмпбелла (прямо противоположному мнению), помощника военного министра, «по приказу военного министра».

Генерал Р. возразил на это и сказал, что бюро приведет свои действия в соответствие с предложениями г-на Седдона; и он поручил клерку сохранить этот документ. Полковник Л. ужасно ворчал по поводу поспешного решения г-на Седдона, принятого без зрелого размышления.

Генерал Стюарт (из Мэриленда) был в офисе незадолго до этого и отстаивал взгляды г-на Седдона; ибо он знал, сколько мэрилендцев, а также других иностранцев, будет охвачено этим решением.

Подполковник А. К. Джонс, помощник генерал-адъютанта, от имени бюро уведомил сегодня утром генерала Уиндера, что мэрилендцы и другие не обязаны носить оружие за Юг после двух лет службы!

Генерал говорит, что немедленно напишет всем комендантам призывников; и что он встретится с военным министром по этому вопросу.

Требуется каждый человек, которого мы можем поставить под ружье; и многие опасаются, что у нас не будет достаточного количества людей, чтобы противостоять сокрушительной волне, которая скоро хлынет на землю. В такой кризис и с учетом всех обстоятельств, сопровождающих это дело, влекущее за собой потерю стольких людей, поведение судьи Кэмпбелла вызывает естественное изумление.

18 марта. — Я отправил выдержку из своего дневника за вчерашний день достопочтенному Т. Х. Уоттсу, министру юстиции. Не знаю, оценит ли он ее важность; но он заявлял о своей дружбе ко мне.

В городе сегодня некоторое волнение, ибо рано утром мы получили известие о переходе части федеральной армии через Раппаханнок. В течение дня дивизия Худа быстрым шагом прошла по улицам, возвращаясь в армию Ли. Но марш войск и грохот артиллерии перестали быть чем-то новым для нашего общества. Некоторые пожилые дамы выбегали, когда они проходили мимо, называя загорелых техасцев своими «детьми», и раздавали им хлеб и другую еду. Я никогда не видел более веселой компании, чем эти храбрые солдаты, которые бесчисленное количество раз проходили через «огонь и воду». У некоторых из них на штыках было по три-четыре буханки хлеба.

Сам генерал Ли уехал рано утром на дополнительном поезде, будучи «застигнутым врасплох» здесь, впервые. Враг перешел реку вчера.

Но в течение дня была получена депеша от генерала Дж. Э. Б. Стюарта (кавалерия), в которой говорилось, что он атаковал врага на этой стороне реки и отбросил его, вынудив переправиться обратно с потерями. Подробности боя не сообщались; но считается, что мы потеряли бригадного генерала, убитым.

19 марта. — Идет снег. Подсчитано, что мы потеряли 250 человек убитыми, ранеными и пленными в бою на Раппаханноке; потери врага неизвестны, но, безусловно, были тяжелыми, поскольку они были разбиты и бежали обратно, преследуемые по пятам.

Деньги Конфедерации продолжают обесцениваться, несмотря на закон о финансировании. Некоторые брокеры требуют десять долларов в банкнотах Конфедерации за один в золоте! Это плохо, и может стать еще хуже.

Враг наступает от Коринфа, и недостаточно войск, чтобы оказать им сопротивление. Генерал Джонстон говорит, что если забрать людей у Брэгга, его армия может быть уничтожена; а из Мобила, где для сухопутной обороны есть только 2500 человек, никого нельзя отозвать.

20 марта. — Снег сегодня утром глубиной восемь дюймов, и он все еще быстро падает.

Not a beggar is yet to be seen in this city of 100,000 inhabitants!

Дивизия Худа, в основном техасцы, чей марш к Раппаханноку был отменен, когда выяснилось, что враг был отброшен за реку, все утро проходила по Мэйн-стрит в приподнятом настроении, весело играя в снежки. И эти люди спали прошлой ночью на снегу без палаток! Можно ли победить таких солдат?

Вчера дивизия Флойда из войск штата была передана Конфедерации — всего около 200 человек!

У нас нет дальнейших подробностей боя на Раппаханноке; мы знаем, однако, что враг был разбит и что эта снежная буря должна предотвратить дальнейшие операции на многие дни. Несколько семей с Истерн-Шор, как я узнал, собираются вернуться в свои дома. Это не место для женщин и детей, у которых есть дома в другом месте. Мы все на четверть пайка мяса, и немногие могут позволить себе покупать одежду по нынешним ценам.

21 марта. — Снег сегодня утром почти фут глубиной, так как он продолжал идти всю ночь и идет до сих пор. Однако становится теплее.

Но теперь мы узнаем, что «Индианола» была уничтожена на Миссисипи офицерами при появлении имитации канонерской лодки, посланной вниз без экипажа! Это было позорно, и кто-то должен ответить за это.

Полковник Годвин пишет из округа Кинг-энд-Куин, что многие люди там дезертируют к врагу, бросая свой скот, провизию, зерно и т. д., и он просит разрешения конфисковать их брошенное имущество для нужд правительства. Министр Седдон требует более конкретной информации, прежде чем этот шаг будет предпринят. Он намекает, что они могли уйти, чтобы избежать призыва.

22 марта. — Всю ночь была оттепель, и сегодня утром густой туман. Снег исчезнет через несколько дней.

Очень большое число рабов, говорят, почти 40 000, было собрано врагом на полуострове и в прилегающих пунктах, как предполагается, с целью содействия армии Хукера в следующей попытке захвата Ричмонда.

Снег наложил эмбарго на обычные скудные поставки, привозимые на рынок, и все, кто не сделал запасов на такой случай, живут впроголодь. Кукурузная мука продается от 6 до 8 долларов за бушель. Куры — по 5 долларов за штуку. Индюшки — 20 долларов. Ботва репы — 8 долларов за бушель. Плохой бекон — 1,50 доллара за фунт. Хлеб — 20 центов за буханку. Мука — 38 долларов за бочонок, и другие вещи пропорционально. На улицах видны бледные лица из-за нехватки еды; но нет нищих, нет жалоб. Мы все в лохмотьях, особенно наше нижнее белье. Это ради свободы!

Северные газеты пишут, что у нас есть негритянские полки на Раппаханноке и на Западе. Это совершенно неверно. У нас нет вооруженных рабов, чтобы сражаться за нас, и мы не боимся восстания рабов. Мы, однако, легко понимаем смысл таких демонических искажений. Еще предстоит увидеть, какую ценность для захватчика будут представлять негритянские полки, используемые против нас.

23 марта. — Снег почти исчез, и дороги очень плохие. Еда на рынок не доставляется, а то, что можно найти в городе, продается по голодным ценам.

Я видел сегодня письмо от епископа Лэя из Арканзаса. Он говорит, что дела в этом штате выглядят мрачно и безрадостно. Он считает, что штат потерян.

Генерал Борегар пишет достопочтенному г-ну Майлзу, что у него недостаточно людей и тяжелых орудий для обороны Чарлстона. Если бы это стало широко известно, тысячи впали бы в отчаяние, будучи убежденными, что те, кому доверены бразды правления, некомпетентны, не соответствуют моменту и обречены вести их к гибели, а не к независимости.

24 марта. — Судья Лайонс вынес судебный запрет, останавливающий реквизицию муки военным министром, и Конгресс обсуждает законопроект, который, если будет принят, станет заметным упреком правительству.

Несмотря на пожелания военного министра, президента и генерала Рейнса, подполковник Лэй все еще освобождает от призыва мэрилендцев и даже иностранцев, которые купили недвижимость и прожили годы в этой стране, если они «не приняли присягу о постоянном месте жительства».

В Восточном Теннесси было зарегистрировано 25 500 призывников, и все же только 6000 были добавлены в армию. Остальные были освобождены, прикомандированы или дезертировали. Такова работа Закона о призыве, скованного Законом об освобождении и все еще исполняемого по решению судьи Кэмпбелла. Генерал Рейнс имеет титул, но не выполняет функции суперинтенданта Бюро призыва. Президент был обо всем проинформирован.

25 марта. — У нас нет новостей сегодня, за исключением отступления Роузкранса от Мерфрисборо и налета Моргана с захватом поезда. Роузкранс, возможно, намерен помочь в оккупации реки Миссисипи. Это будет стоить дорого человеческих жизней.

Хотя наш призыв ненавистен, мы собираем тысячу человек в неделю. Враг говорит, что они подавят восстание за девяносто дней. Через шестьдесят дней половина их людей вернется домой, и тогда мы сможем взять Вашингтон. Бог знает, но человек не знает, что произойдет.

26 марта. — У нас есть депеши (неофициальные) с Запада, в которых говорится, что одна из канонерок врага была потоплена при попытке пройти мимо Виксберга, а другая сильно повреждена. Также сообщается, что произошло столкновение на Язу, где у врага было потоплено несколько канонерок, а остальные были отброшены.

Сегодня утром немного шел снег, а сейчас ясно и холодно.

Г-н Седдон раздражен непопулярностью недавних реквизиций по его приказу. Это была ненавистная мера, потому что она не зашла достаточно далеко и не изъяла все, распределив достаточно среди людей, чтобы раздавить вымогателей.

27 марта. — Это день, назначенный президентом для поста и молитв. Пост посреди голода! Да спасет Бог этот народ! День будет соблюдаться по всей Конфедерации.

Новости с Запада об уничтожении еще нескольких канонерок врага кажутся достоверными. Пока что этой весной мы не понесли катастроф, в обычный сезон успехов врага на воде.

Г-н Г. У. Рэндольф был адвокатом спекулянтов, чья мука была реквизирована, и все же этот человек, будучи военным министром, неоднократно отдавал приказы о подобных реквизициях. «О, человек! облеченный в малую, кратковременную власть» и т. д.

Г-н Фут внес законопроект о запрете торговли с врагом. Полковник Лэй даже получает свои трубки из страны врага. Пусть г-н Фут покурит это!

Один джентльмен сказал сегодня, что если бы янки только знали, они могли бы получить все выгоды, которых они ищут через невыполнимую схему покорения, без затрат человеческих жизней, просто удвоив блокаду наших портов, отведя свои армии к границам и облегчив торговлю между секциями. Мы бы не атаковали их в их собственной стране, и через месяц миллионы их товаров хлынули бы на Юг, а хлопок, табак и т. д. в огромных количествах пошли бы на Север. Удивляюсь, почему умный янки никогда не думает об этом! Пусть обе стороны свободно выдают пропуска, и неограниченные сношения были бы немедленно установлены.

28 марта. — У нас нет ничего дополнительного или подтверждающего с Запада. Письмо от генерала Борегара гласит, что у него всего 17 000 человек в Южной Каролине и 10 000 в Джорджии, всего 27 000. Он просит больше, так как он, вероятно, будет атакован 100 000 федералов. Президент направляет это важное письмо военному министру, просто с пометкой: «это точное изложение дел в Южной Каролине и Джорджии».

Полковник Лэй предсказывает, что мы будем разбиты через тридцать дней, или же мы тогда будем на пути к победе над врагом. Безопасное предсказание — но каково его убеждение? Этот свидетель не говорит. Против нас будут страшные шансы, и все же наши люди в поле не боятся ничего.

Мы отправляем «Наполеоны» к Ли. Но погода, которая была хорошей последние два дня, снова стала влажной. Если Хукер предпримет преждевременное наступление, он обязательно «марширует обратно».

Сегодня было получено забавное письмо от офицера из Теннесси. Он был взят в плен семью федералами, когда отбился на некоторое расстояние от лагеря, и, впоследствии услышав, как люди выражают беспокойство о том, чтобы вернуться домой к своим семьям, дал им немного бренди, которое у него случайно оказалось. Затем он предложил план, по которому они могли бы вернуться домой, а именно: стать его пленными и быть отпущенными им под честное слово. После консультации они согласились на это и отпустили его. Затем он отпустил их под честное слово, дав им обычные сертификаты, чтобы предъявить их своему офицеру, и так, выпив еще по одной, они разошлись своими путями. Если такая склонность широко распространена среди западных федералов, мы можем ожидать скорых результатов в том квартале. Роузкранс может потерять свои лавры самым неожиданным образом.

29 марта. — Новостей нет. Тем не менее, всеобщее ожидание. Что ожидается, четко не определено. Те, кто быстро делает деньги, несомненно, желают продолжения войны, независимо от политических последствий. Но народ, большинство в Соединенных Штатах, кажется, потерял свою власть. И их представители в Конгрессе полностью подчинены исполнительной власти и приведены к покорности его воле. Президент Линкольн может принять любую меру или отклонить любую меру по своему усмотрению. Такова непреодолимая сила огромного исполнительного патронажа. Он может продлить сессии или прекратить их, и таким образом вся власть на данный момент покоится в руках президента.

Настанет день расплаты, ибо народ Соединенных Штатов вернет себе полномочия, которых война временно лишила их, или же произойдут разрывы, и гражданская война погрузит землю в кровь. Время еще не пришло, или же не появились нужные люди для установления деспотизма.

Все зависит от исхода нынешней кампании, и спекулировать на них может быть бесполезно. Никто не может предсказать судьбу войны — я имею в виду, где в конечном итоге воссияет победа в этой ужасной борьбе. Мы окружены и атакованы не менее чем 600 000 человек под ружьем, и у нас в поле не более 250 000, чтобы противостоять им. Но у нас есть преимущество занятия внутренней позиции, всегда предоставляющей превосходные возможности для концентрации. Кроме того, наши люди должны победить в бою или потерять свое имущество, страну, свободу, все — по крайней мере, таково их убеждение. С другой стороны, враг, уступая в борьбе, может отступить в свою страну и владеть всем, чем они наслаждались до начала войны. Поэтому можно с уверенностью полагать, что во всех битвах этой весны, когда силы почти равны, конфедераты будут победителями, и даже когда враг имеет превосходящие силы, армии Юга будут сражаться с римским отчаянием. Конфликт будет ужасающим и кровавым сверх всякой меры, при условии, что захватчик выстоит. Это точно. И если наши армии будут разбиты, мы можем оказаться не ближе к миру, чем прежде. Бумажные деньги обесценятся, и большие состояния, накопленные спекулянтами, превратившись в пыль и пепел на их губах, могут породить новое озлобление, приводящее к возрожденному патриотизму и всеобщей решимости достичь независимости или умереть в этой попытке.

30 марта. — Генерал Брэгг докладывает правительству, что генерал Форрест захватил 800 пленных в Теннесси, и несколько тысяч наших людей совершают успешный налет в Кентукки.

Генерал Уайтинг делает настоятельные призывы о подкреплениях в Уилмингтон, и не может быть снабжен многими.

Генерал Ли объявляет военному министерству, что весенняя кампания теперь открыта, и его армия может быть в движении в любой день.

Полковник Годвин (из округа Кинг-энд-Куин) здесь, пытаясь убедить военного министра положить конец прорывающим блокаду, евреям и шпионам, ежедневно проходящим через его линии с пропусками от генералов Элзи и Уиндера. Он говорит, что лица, занимающиеся этим незаконным трафиком, все вымогатели и шпионы, и товаров из страны врага на 50 000 долларов проходит ежедневно.

Полковник Лэй все еще отвергает решение судьи Мередита в своих инструкциях комендантам лагерей подготовки. Что ж, если у нас избыток боеспособных людей в поле, рожденные за границей жители и мэрилендцы могут оставаться дома и делать деньги, пока страна, которая их защищает, разоряется захватчиком.

Тощая фигура ужасного голода все еще приближается быстрыми шагами. Мука сейчас продается по 12 долларов за бушель, а картофель по 16. Мясо почти исчезло с рынка, и никто, кроме богачей, не может позволить себе платить 3,50 доллара за фунт масла. Зелень, однако, различных видов, начинает появляться; и по мере того, как сезон продвигается, мы можем ожидать снижения цен. Странно, что 30 марта, даже на «солнечном Юге», фруктовые деревья так же голы от цветов и листвы, как в середине зимы. У нас будет огонь до середины мая — шесть месяцев зимы!

Я вскапываю свой маленький огород и надеюсь вырастить немного овощей, чтобы свести концы с концами для своей семьи. Моя дочь Энн читает мне Шекспира по ночам, что бережет мои глаза.

31 марта. — Еще один шаг мрачного призрака, и кукурузная мука продается по 17 долларов за бушель. Уголь по 20,50 доллара за тонну, а дрова по 30 долларов за корд. И по этим ценам приходится ждать несколько дней, чтобы получить то или другое. Обычные сальные свечи продаются по 1 доллару за фунт. Я вижу, что некоторые меблированные дома теперь рекламируются в аренду; и я надеюсь, что все население, которое может уехать и прокормиться в другом месте, покинет город.

Нижняя палата Конгресса приняла самый огромный налоговый законопроект, который, я опасаюсь, не может быть исполнен, если станет законом. Он закроет половину магазинов — но это может быть полезно, так как тысячи бросились в торговлю и стали вымогателями.

Я вижу несколько батарей легкой артиллерии, направляющихся к Петерсбергу. Это будет использовано против врага, когда он начнет наступление в этом направлении из Саффолка. Без сомнения, будет предпринята еще одна попытка захватить Ричмонд. Но Ли знает программу, я не сомневаюсь.

 





ГЛАВА XXV.

Симптомы хлебных бунтов. — Ли формирует склады провизии близ Раппаханнока. — Борегар готов защищать Чарлстон. — Он сурово отбил врага. — Французы и британцы авансируют деньги под хлопок. — Янки могут победить нас в торгах. — Генерал Ли обеспокоен новыми поставками. — Президент призывает народ выращивать еду для людей и скота. — Федеральные и конфедеративные войска серенадируют друг друга на Раппаханноке. — Заработок сапожника 3000 долларов в год. — Ссоры в индейской территории. — Только 700 призывников в месяц из Виргинии. — Лонгстрит в Саффолке. — Говорят, что здоровый глаз президента слабеет. — «Разведка!» — Мы сажаем много зерна. — Подбирание булавок. — Прекрасный сезон. — Генерал Джонстон в Теннесси. — Успехи Лонгстрита в этом штате. — Ли жалуется, что его армия не накормлена. — Мы боимся за Виксберг теперь. — Враг отдает награбленное в Миссисипи. — Борегар занят в Чарлстоне. — Генерал Маршалл из Кентукки не может получить скот и свиней. — Генерал Ли призывает корпус Лонгстрита. — Враг демонстрирует на Раппаханноке.


 

1 апреля. — Говорят, мы взяли Вашингтон, деревню в Северной Каролине. И сообщается, что большие запасы мяса и т. д. могут быть взяты оттуда и из прилегающих округов.

Каждый день мы ждем важных известий из Чарлстона и с Запада.

Г-н Седдон, военный министр, отступил от своей позиции в отношении проживающих иностранцев.

2 апреля. — Сегодня утром рано несколько сотен женщин и мальчиков встретились, как по сговору, на Капитолийской площади, говоря, что они голодны и должны иметь еду. Число продолжало расти, пока их не стало более тысячи. Среди них было мало мужчин, и это были в основном иностранные резиденты с освобождениями в карманах. Около девяти утра толпа вышла из западных ворот площади и направилась вниз по Девятой улице, проходя мимо Военного министерства и пересекая Мэйн-стрит, увеличиваясь в размерах с каждым шагом, но сохраняя тишину и (пока что) хороший порядок. Не зная значения такого шествия, я спросил бледного мальчика, куда они идут. Молодая женщина, казалось бы, изможденная, но все же с улыбкой, ответила, что они идут найти что-нибудь поесть. Я не мог, хоть убей, удержаться от выражения надежды, что они могут быть успешны; и я заметил, что они идут в правильном направлении, чтобы найти изобилие в руках вымогателей. Я не последовал за ними, чтобы увидеть, что они сделали; но я узнал час спустя, что они прошли через Кэри-стрит и вошли в различные магазины спекулянтов, которые они принялись опустошать от их содержимого. Они реквизировали все телеги и повозки на улице, которые были быстро нагружены мукой, крупой, обувью и т. д. Я не узнал, куда они были увезены; но, вероятно, они были спасены от тех, кто ими распоряжался. Тем не менее, огромное количество провизии и других предметов было унесено толпой, которая продолжала увеличиваться в численности. Очевидец говорит, что видел мальчика, выходящего из магазина с полной шляпой денег (банкнот); и я узнал, что когда толпа повернула на Мэйн-стрит, когда все магазины были к этому времени закрыты, они разбили зеркальные витрины, требуя шелка, ювелирных изделий и т. д. Здесь их подстрекали к грабежу ценностей, не необходимых для пропитания, классом резидентов (иностранцев), освобожденных от военной службы судьей Кэмпбеллом, помощником военного министра, вопреки решению судьи Мередита. Таким образом, работа по разграблению продолжалась, пока на сцене не появились военные, вызванные губернатором Летчером, чей срок службы близится к концу. Он приказал прочитать Закон о бунтах (мэром), а затем пригрозил открыть огонь по толпе. Он дал им пять минут времени на то, чтобы разойтись, пригрозив использовать военную силу (городской батальон присутствовал), если они не подчинятся требованию. Робкие женщины отступили, и разрушениям был положен конец, хотя немногие верили, что он решится привести свою угрозу в исполнение. Если бы он сделал это, он был бы повешен, без сомнения.

Примерно в это время появился президент и, взобравшись на повозку, обратился к людям. Он призвал их вернуться в свои дома, чтобы штыки, угрожающие им там, могли быть направлены против общего врага. Он сказал им, что такие акты принесут голод на них в единственной форме, против которой нельзя было предусмотреть, так как это отпугнет людей от доставки еды в город. Он сказал, что готов поделиться своей последней буханкой с страдающими людьми (его лучшая лошадь была украдена накануне вечером), и он верил, что мы все будем переносить наши лишения с мужеством и оставаться едиными против северных захватчиков, которые были авторами всех наших страданий. Он казался глубоко тронутым; и действительно, это было ужасное зрелище, и, возможно, зловещее, если правительство не уволит некоторых квартирмейстеров, которые внесли очень большой вклад в возникновение зла нехватки. Я имею в виду тех, кто разрешил транспортировку перекупщикам и вымогателям.

Генерал Элзи и генерал Уиндер ожидали военного министра утром, прося разрешения вызвать войска из лагерей близ города, чтобы подавить женщин и детей суммарным процессом. Но г-н Седдон колебался, а затем отказался санкционировать любой такой абсурд. Он сказал, что это муниципальный или государственный долг, и поэтому он не возьмет на себя ответственность вмешиваться в это дело. Даже в момент оцепенения он все еще оставался политиком.

Я не слышал о каких-либо травмах, полученных женщинами и детьми. Также я не слышал, сколько магазинов посетила толпа; и их должно было быть много.

Все тихо сейчас (три часа дня); и я понимаю, что правительство выдает рис людям.

3 апреля. — Генерал Д. Х. Хилл пишет из Северной Каролины, что дело призыва жалко управляется в этом штате. Все дело, кажется, свелось к машине для зарабатывания денег и расстановки любимчиков на должности.

Никакого отчета о вчерашнем бунте не появилось в газетах сегодня, по очевидным причинам. Толпа посетила большинство магазинов, и грабеж был довольно обширным.

Толпы женщин, мэрилендцев и иностранцев стояли на углах улиц сегодня, все еще требуя еды; которую, как говорят, правительство выдало им. Около полудня городской батальон был направлен вниз по Мэйн-стрит, чтобы разогнать толпу.

Конгресс постановил завершить сессию 20 апреля. Законопроект о налогах еще не прошел обе палаты.

Генерал Бланшар был отстранен от командования в Луизиане. Он был еще одним генералом из Массачусетса.

4 апреля. — Некоторые полагают, что бунт был делом заранее спланированным, спровоцированным с Севера и осуществленным руками эмиссаров. Некоторые женщины и другие лица были арестованы.

Нам сообщили о захвате еще одной вражеской канонерской лодки в заливе Беруик, штат Луизиана, с пятью орудиями на борту. Говорят, это дело рук кавалерии.

Только что полученная из Чарлстона депеша гласит, что вражеские мониторы в количестве семи штук приближаются к фортам и что атака началась. Это радостная новость для наших людей, настолько они уверены, что генерал Борегар их разобьет.

5 апреля. — Всю ночь шел снег, и сегодня утром земля покрыта слоем в несколько дюймов. Впрочем, он скоро растает, так как сейчас идет дождь. Северные захватчики, ожидавшие приятного времяпрепровождения зимой и весной в этом климате, были крайне неприятно разочарованы в своих ожиданиях.

Вчера был арестован хирург за то, что сказал, будто существует «сила за троном, превосходящая сам трон». На вопрос мэра, какую силу он имел в виду, он ответил: «народ». Его отпустили.

6 апреля. — Похоже, сведения о приближении вражеских мониторов к фортам в гавани Чарлстона были ошибочными; однако правительство располагает депешами о том, что недалеко от Чарлстона происходят важные передвижения, точный характер которых пока не подлежит огласке.

Генералы Джонстон и Брэгг пишут, что генерал Пиллоу по их приказу завербовал в десять раз больше призывников, чем это сделало бы бюро в Ричмонде. Поскольку судья Кэмпбелл, будучи помощником военного министра, приостановил деятельность генерала П., генералы Дж. и Б. предсказывают, что наша армия в Теннесси немедленно начнет сокращаться в численности.

Сегодня рельсы железной дороги Йорк-Ривер снимают и перевозят в сторону Данвилла, чтобы обеспечить сообщение с Центральной дорогой Северной Каролины. Похоже, правительство считает, что враг снова захватит железную дорогу Йорк-Ривер, но не может быть, чтобы замышлялось отступление из Виргинии.

7 апреля. — В Чарлстоне ничего определенного не произошло, или, по крайней мере, мы еще не получили об этом сведений.

С Запада, из северных газет, мы получили сообщения о провале янки в экспедиции по реке Язу. Это должно возыметь действие.

Судья Кэмпбелл, помощник военного министра, в одном случае (стр. 125, Бюро призывников) постановил, что освобожденный под честное слово политический заключенный, возвращающийся на Юг, не подлежит призыву. Это является нарушением акта Конгресса и общих приказов. Похоже, что серьезные судьи не всегда непоколебимо справедливы и безупречно законны в своих решениях. Полковник Лэй приказал коменданту призывников (полковнику Шилдсу) выдать человеку охранную грамоту без каких-либо на то оснований.

Сейчас говорят, что на Раппаханноке создаются крупные склады провизии. Это не похоже на признак отступления со стороны генерала Ли. Возможно, он перейдет в наступление.

Сегодня днем были получены депеши из Чарлстона. Несмотря на все слухи о том, что вражеский флот находится в другом месте, теперь достоверно известно, что все мониторы, броненосцы и транспорты сумели пройти через бар и, по последним сведениям, были готовы начать атаку. А Борегар был готов ее отразить. Завтра мы получим волнующие известия. Если верить тому, что мы слышим от южнокаролинцев, недавно прибывших из Чарлстона (а я верю), Чарлстон не будет взят. Если земля и будет захвачена, то это будет не Чарлстон. Если форты падут, а наши два тарана будут захвачены или уничтожены, защитники все равно будут сопротивляться. На улицах вырыты стрелковые ячейки; а если их выбьют и оттуда, то за ними есть батареи, которые простреливают улицы, что приведет к общей гибели врага и города.

8 апреля. — Сегодня мы узнали, что вчера враг бомбардировал наши форты в Чарлстоне в течение двух с половиной часов. Лишь немногие из наших людей получили ранения, а форты не получили существенных повреждений. С другой стороны, несколько броненосцев и мониторов врага были сильно повреждены; один из последних, предположительно «Кеокук», затонул. С тех пор бомбардировка не возобновлялась. Но нет сомнений, что враг предпримет новые попытки сокрушить город, который является особой целью их мщения. Все находятся в ожидании дальнейших новостей из Чарлстона. Успех там сделает Борегара самым популярным человеком в Конфедерации, за исключением Ли.

В этом городе процветают спекуляции; говорят, что высшие гражданские и военные чины прямо или косвенно вовлечены в постыдное дело контрабанды. Мистер Меммингер не может не знать об этом; и все же этим людям позволяют оставаться на своих местах.

9 апреля. — В Чарлстоне ничего нового не произошло, враг не возобновлял атаку. В Виксберге все было спокойно, и враг бросил свой канал. Такие новости должны угнетающе действовать на Север. Они увидят, что их мониторы и броненосцы утратили свою устрашающую силу. За последние несколько месяцев они потеряли около двадцати военных пароходов; а сколько их торговых судов было уничтожено в океане, мы не имеем возможности узнать.

Британские и французские капиталисты взяли хлопковый заем на 15 000 000 долларов, который сейчас продается с премией в четыре процента в этих странах. Наше правительство может, если захочет, вскоре иметь флот из «Алабам» и «Флорид».

Но нам грозит опасность быть проданными врагу контрабандистами в этом городе. Говорят, возможно, злонамеренно, что высокопоставленные лица, как гражданские, так и военные, вовлечены в незаконную торговлю, которую до сих пор вели евреи. Говорят, что суда под флагом перемирия служат средством переговоров между официальными лицами здесь и в Вашингтоне; и я не сомневаюсь, что многие федеральные офицеры в Вашингтоне ради наживы без колебаний участвуют в прибылях от этого предательского трафика. Они могут обыграть нас в этой игре: обмануть при сделках и превзойти нас в получении информации о численности и расположении войск, укреплениях и т. д.

10 апреля. — Мы не получали сведений о возобновлении атаки на Чарлстон. Говорят, что наш снаряд пробил башню «Кеокука», который затонул.

В Нью-Йорке ликовали по поводу захвата Чарлстона, и золото сильно упало в цене. Этот слух был распространен некоторыми правительственными чиновниками в Вашингтоне в спекулятивных целях.

Полковник Лэй объявил сегодня, что имеет полномочия (устные) от генерала Купера, генерал-адъютанта, принимать жителей Мэриленда в качестве заместителей. Вскоре после этого он принял двоих вместо луизианских маркитантов, которых он впоследствии сопровождал — не знаю куда. Но это устное разрешение противоречит опубликованным приказам.

11 апреля. — Генерал Борегар телеграфирует, что генерал Уокер уничтожил еще одну федеральную канонерскую лодку на реке Куса. Они ожидают возобновления атаки на Чарлстон и готовы к ней.

Генерал Ли пишет, что собирается отправить кавалерийскую бригаду в округ Лаудон, чтобы вывезти провиантские и квартирмейстерские запасы. Это напугает людей в Вашингтоне! Он также пишет, что если железные дороги не будут отремонтированы для обеспечения более быстрой перевозки припасов, он не сможет долго удерживать свою нынешнюю позицию.

Президент опубликовал сегодня прокламацию, взывающую к патриотизму народа и призывающую воздержаться от выращивания хлопка и табака, а выращивать продовольствие для людей и скота. К этому прилагается план, «предложенный военным министром», по получению от населения немедленных поставок мяса и т. д. в различных округах и приходах. Это мой план, так вежливо отклоненный министром! Ну что ж, если он принесет пользу правительству, то правительство может им воспользоваться; а мистеру Седдону — честь за это.

12 апреля. — Сообщается, что генерал Ван Дорн захватил или уничтожил еще одну канонерскую лодку на Западе.

Позапрошлой ночью мэр ожидал нового бунта в этом городе, и два батальона войск генерала Элзи были введены в город. Если бы президент только увидел необходимость поставить этот город под командование урожденного южного генерала, он мог бы избежать многих порицаний. Смиты, Уиндеры и Элзи, которые на самом деле являются иностранцами, поскольку люди из их штатов не подлежат призыву (см. решение судьи Кэмпбелла), очень неприятны народу. Виргинцы никогда не смирятся с присутствием наемной швейцарской гвардии и не подчинятся пришлым хозяевам.

Несмотря на то, что «Энкуайрер» настаивает на этом, а мистер Барксдейл из Миссисипи настойчиво выступает за это, Конгресс по-прежнему отказывается наделить президента дополнительными полномочиями. Дважды за последнюю неделю Конгресс отклонял предложение наделить президента правом приостанавливать действие приказа о хабеас корпус. Конгресс также отказался пересмотреть голосование об отсрочке рассмотрения законопроекта о создании Суда по искам. Судья С. был здесь, добиваясь этого, но был обречен на разочарование.

Несколько ночей назад целый федеральный оркестр подошел на сто ярдов к нашим людям, разделенный лишь Раппаханноком, и сыграл «Дикси». Наши люди громко приветствовали их. Затем они сыграли «Янки Дудл», и янки зааплодировали. После этого они сыграли «Милый дом», и все стороны приветствовали их. В этом может быть что-то значимое. Пикетам приказано не стрелять друг в друга, когда не происходит никаких активных действий.

Наши члены Конгресса получают жалованье в 2750 долларов. Сапожник (свободный негр), который чинит обувь для моей семьи, сказал мне вчера, что зарабатывает 10 долларов в день, или 3000 долларов в год.

Пара брюк сейчас стоит 40 долларов; сапоги — 60 долларов и так далее.

Наконец-то у нас теплая и сухая погода. Армии скоро придут в движение.

Наше правительство и народ, похоже, теперь отчаялись в европейском вмешательстве. Но президент говорит, что наши армии более многочисленны, лучше вооружены и дисциплинированы, чем в любой другой период войны. Следовательно, борьба за независимость будет продолжаться бесконечно. С этими чувствами открывается третий год войны. Да смилуется Бог над виновными людьми, которые решили, что прольется еще больше крови. Юг охотно прекратил бы кровавую распрю, если бы захватчик ушел с нашей территории; но с такой же готовностью она будет сражаться впредь, как и прежде, до тех пор, пока враг ступает на ее землю. Скоро станет видно, с какой готовностью наш народ бросится на поле боя!

13 апреля. — Федеральные мониторы, канонерские лодки и транспорты больше не угрожают городу Чарлстон! Флот уплыл, несколько броненосцев, отбуксированных из гавани, были сильно повреждены. Но перед тем, как покинуть ту часть побережья, янки удалось перехватить и потопить торговый пароход «Леопард», на борту которого было 40 000 пар обуви и т. д. для наших солдат. Предполагается, что они появятся перед Уилмингтоном; наши батареи там готовы к ним.

Генерал Уайз атаковал врага в субботу под Уильямсбергом, захватил город и загнал федералов в их форт — Магрудер.

Президент в субботу был болен и нервничал. Его жена, потерявшая родителя в Монтгомери, штат Алабама, месяц назад и отправившаяся туда, все еще отсутствует.

Конгресс по-прежнему отказывается наделить президента диктаторскими полномочиями.

Сенатор Олдхэм из Техаса в прошлую субботу совершил яростное нападение на военного министра. Он говорит, что сенаторы по самым неотложным государственным делам вынуждены записывать свои имена на грифельной доске, а затем ждать прихоти какого-нибудь лакея, чтобы получить разрешение войти в кабинет министра. Он был весьма суров в своих замечаниях и потребовал от президента предоставить ему определенную информацию.

«Сентинел» ругает Конгресс за разногласия с президентом по поводу сохранения дипломатических агентов в Лондоне и т. д. А «Энкуайрер», редактируемый Джоном Митчелом, беглым ирландцем, открывает огонь по «Сентинелу». Так и живем.

14 апреля. — У нас нет ничего дополнительного об экспедиции генерала Уайза против Уильямсберга; но она была встречена неодобрением нашими людьми здесь, чьи семьи и негры остались в той местности. Они утверждают, что мы не можем удержать город или какую-либо часть полуострова в окрестностях; и когда войска отступят, враг подвергнет женщин и детей более суровому обращению и заберет всех рабов.

У нас есть новости из Теннесси, которые, по-видимому, указывают на то, что генерал Ван Дорн был разбит, потеряв батарею после кровавого боя, длившегося несколько часов. У Ван Дорна была только кавалерия — 7000 человек. Это действует угнетающе. Похоже, что мы проигрываем все сражения сколько-нибудь значительного масштаба на Западе. Эти новости могли быть получены президентом раньше, чем общественностью, отсюда и его недомогание. Теперь мы будем получать новости каждый день или около того.

Альберт Пайк выпустил брошюру против генералов Холмса и Хиндмана. Он говорит, что их операции в Арканзасе привели к сокращению наших сил в этом штате с сорока с лишним тысяч до менее чем 17 000. Было неосмотрительно публиковать такое заявление. Альберт Пайк — урожденный янки, но он долго жил на Юге.

Губернатор Вэнс в ярости от идеи призыва мировых судей, констеблей и т. д. в Северной Каролине. Он говорит, что это будет уничтожением прав штатов — тем не менее, будучи обязанными нести ополченческую службу по законам штата, они подлежат призыву согласно Закону о призыве.

Что ж, мы получаем всего около 700 призывников в месяц в Виргинии — самом большом штате! При таких темпах как нам пополнять ряды, когда они редеют в боях? Остается надеяться, что враг столкнется с теми же трудностями при пополнении своих полков, иначе нас ждет довольно мрачная перспектива. Но Бог может и спасет нас, если на то будет Его воля.

15 апреля. — Есть неофициальная депеша с Запада, опровергающая новости о поражении Ван Дорна. В другой депеше говорится, что на реке Камберленд мы добились новых успехов, захватив или уничтожив еще несколько канонерских лодок. А Уилер определенно захватил железнодорожный состав в тылу врага, содержащий крупную сумму федеральных денег и ряд офицеров.

У нас нет ничего с Юга, кроме письма от генерала Уайтинга по поводу какой-то демонстрации в Булл-Бэй, Южная Каролина.

Майор Грисволд, провост-маршал, теперь сам находится под судом военного трибунала за то, что позволил ввезти в город 200 бочек спиртного. Он говорит, что у него был приказ от главного хирурга; но какое право тот имел отдавать такие приказы? Понимают, что он уйдет в отставку, независимо от решения суда.

Конгресс вчера (Палата представителей) принял ряд резолюций, отрицающих право правительства объявлять военное положение, подобное тому, что существовало в этом городе при администрации генерала Уиндера. Это была большая ошибка, оттолкнувшая тысячи людей.

Сегодня у нас своевременный дождь.

16 апреля. — Федеральные газеты услышали о неудаче при взятии Чарлстона и потоплении «Кеокука»; и все же они пытаются смягчить катастрофу и заявляют, что остальной флот почти не пострадал. Те, что спаслись, говорят они, доказали свою неуязвимость. В «Кеокук» попало девяносто снарядов по ватерлинии. Неудивительно, что он затонул!

Генерал Лонгстрит осадил Саффолк, по эту сторону Норфолка, после уничтожения одной канонерской лодки и повреждения другой на реке Нансемонд. Если враг не получит подкреплений, гарнизон в Саффолке может быть вынужден сдаться. Возможно, наш генерал возьмет их укрепления штурмом!

Я узнал сегодня, что единственный оставшийся глаз президента слабеет. Полная слепота сделала бы его неспособным к исполнению обязанностей главы исполнительной власти. Страшная вещь для размышления!

17 апреля. — Из северных газет мы узнаем, что поражение под Чарлстоном враг называет «рекогносцировкой». Это вызывает у нас здесь много веселья; поражение Макклеллана называли «стратегическим маневром» и «сменой базы».

У нас сегодня есть слухи о том, что генерал Хилл, вероятно, возьмет Вашингтон и Нью-Берн, Северная Каролина; генерал Лонгстрит — Саффолк; а генерал Уайз — форт Магрудер и полуостров — у него недостаточно войск.

Золото выросло на 7 процентов в Нью-Йорке, когда новости о «рекогносцировке» достигли этого города.

Мы засеваем почти каждый акр зерновыми, исключая хлопок и табак — решив никогда не голодать и даже не чувствовать нехватки продовольствия в будущем. Через месяц мы будем косить пшеницу в Алабаме и других штатах.

Среди прочих слухов говорят, что Хукер отступает к Вашингтону, но это лишь слухи.

Президент находится в очень слабом и нервном состоянии, и ему действительно грозит полная потеря зрения. Но он продолжает работать; и посетителей почти не допускают. Он остается у себя дома и не был в исполнительном офисе уже десять дней.

Полковник Лэй сегодня снова был весел. Он приказал принять еще одного иностранного заместителя (в Северной Каролине).

Булавки настолько редки и дороги, что теперь стало довольно обычной практикой наклоняться и подбирать любую, найденную на улице. Пансионы закрываются, а комнаты, меблированные и немеблированные, сдаются в аренду артелям. Один доллар пятьдесят центов за говядину не оставляет никакой прибыли даже при 100 долларах в месяц, которые взимаются за пансион, а большинство постояльцев не могут позволить себе платить такую цену. Поэтому они снимают комнаты и покупают себе скудную еду. Я склонен думать, что продовольствия было бы достаточно, если бы оно распределялось поровну. Дрова не стали дефицитнее, чем до войны, и все же за них требуют и получают 30 долларов за воз (меньше кубометра).

На днях Уилмингтон мог быть взят, так как войска были отправлены к Борегару. Их места с тех пор заняла бригада из корпуса Лонгстрита. Это чудовищная затея — пытаться покорить такую огромную страну, как эта, даже при диспропорции населения. У нас есть превосходные возможности для концентрации, в то время как захватчик должен занимать или проникать через внешние линии окружности. Наша опасность — изнутри, а не снаружи. Нас больше угнетают вымогатели, чем враг. Вечный позор на головы спекулянтов товарами первой необходимости! После войны пусть их узнают по состояниям, которые они нажили на страданиях патриотов и героев! — вдов и сирот!

Сегодня годовщина сецессии Виргинии. Правительство в Вашингтоне не верило, что отделение продлится два года! И, возможно, они не верят сейчас, что оно продлится еще два года.

18 апреля. — У нас нет ничего нового с полуострова, из Саффолка, Северной Каролины или Южной Каролины; но ходят слухи, что вражеские канонерские лодки (семь или восемь) прошли вниз по Миссисипи, несмотря на наши батареи в Виксберге, которые потопили одну из них. Если это правда, то это плохие новости.

У нас сейчас прекрасная погода, и растительность подает признаки возвращения весеннего сезона. Скоро у нас будет обилие цветов и роз, а также овощей, чтобы развеять страхи перед голодом. Но мы также услышим ужасные звуки опустошительной войны; и многие веселые дамы и девицы сегодня скоро должны будут надеть траурные одежды.

Генерал Джозеф Э. Джонстон принял командование армией Теннесси. Генерал Хауэлл Кобб готовится к обороне Флориды. Мы не слышим ни слова от Ли или Джексона — но это зловещая тишина перед их решительными действиями.

Бекон сегодня упал в цене с 2 до 1,50 доллара за фунт, а масло с 3,50 до 3,25 доллара; картофель стоит 16 долларов за бушель. И все же они говорят, что в стране нет дефицита. Такие запасы припрятываются и скрываются, чтобы вымогать высокие цены у нуждающихся. Интеллигентный джентльмен из Северной Каролины сказал мне сегодня, что продовольствия в его штате никогда не было больше; тем не менее, вымогатели требуют там очень высоких цен.

Сегодня вечером у нас есть депеши (неофициальные), подтверждающие проход вражеских канонерских лодок мимо Виксберга. Одна из них была уничтожена, а две выведены из строя, в то время как пять прошли невредимыми. Это не радует. Несомненно, будет предпринята атака с суши превосходящими силами, и кровь польется рекой!

Теперь говорят, что Лонгстрит захватил две канонерские лодки на Нансемонде и взял 600 пленных; и что янки в Норфолке охвачены большим смятением. Командующий там генерал Вейе принял очень строгие меры, чтобы держать людей, сочувствующих нашему делу, в подчинении. Возможно, он боится восстания.

Погода остается хорошей, и скоро у нас должны начаться важные операции в поле.

19 апреля, воскресенье. — Теперь говорят, что Лонгстрит захватил два транспорта, а не канонерские лодки, и 600 пленных.

Мистер Бенджамин сообщает, что вражеские канонерские лодки, прошедшие мимо Виксберга, отбили «Королеву Запада»! Должно быть, так оно и есть, раз он так говорит.

Мистер Болдуин на днях в Конгрессе заявил как факт, известный ему лично, что невиновный человек был заключен в тюрьму почти на два года из-за ошибки одного из подчиненных генерала Уиндера при написании его фамилии, которая была Саймонс; он написал ее Симмонс!

20 апреля. — У нас нет ничего определенного из Саффолка или Вашингтона, Северная Каролина.

Но у нас есть северные сообщения об их великой катастрофе под Чарлстоном. Оказывается, во время короткого боя 7-го числа все их мониторы были настолько сильно повреждены, что они не смогли продолжить или возобновить бой. Их придется отправить в Нью-Йорк на ремонт; и они не вернутся в строй до осени. Таким образом, после почти года подготовки и затрат в 100 000 000 долларов все их надежды, касающиеся Чарлстона, были разрушены за несколько коротких часов под огнем батарей Борегара. Они жалуются, что Англия поставила нам стальные наконечники для снарядов, которые пробили их железные башни. Против этого возражений быть не может; действительно, это может принести пользу, втянув аболиционистов в новую ссору: но справедливости ради следует сказать, что снаряды, на которые они жалуются, были изготовлены в этом городе.

Это было федеральное сообщение о взятии «Королевы Запада», переданное мистером Бенджамином; и поэтому ему в целом не верят.

Многие полагают, что Хукер сменит свою базу с Раппаханнока на Паманки, погрузив свою армию на транспорты. Если это так, то этим летом мы снова будем иметь удовольствие слышать гром сражений в Ричмонде.

Генерал Ли был довольно болен, но сейчас поправляется.

21 апреля. — Генерал Лонгстрит, говорят, потерял вчера два 32-фунтовых орудия, из которых он обстреливал вражеские канонерские лодки. Силы врага высадились и захватили батарею.

Генерал Ли пишет, что его люди получают ежедневно лишь по четверти фунта мяса и 16 унций муки. Кроме того, они получают 1 фунт риса на десять человек два-три раза в неделю. Он говорит, что это может поддержать их жизнь; но в это время года им нужна более питательная пища. У них появляются цинга и брюшной тиф. Однако есть надежда, что Лонгстриту и Хиллу удастся вывезти запасы провизии и т. д. — именно такова цель их демонстраций.

Генерал Уайз отступил, получив приказ от генерала Элзи не пытаться захватить форт Магрудер — подвиг, который он мог бы совершить.

22 апреля. — Сообщается, что президент сегодня очень болен — опасно болен — воспалением горла и т. д. Хотя для большинства это источник скорби, для других это предмет тайной радости. Я уверен, что видел сегодня некоторых офицеров в чинах, не боевых офицеров, которые искренне надеются, что президент не поправится. У него есть свои недостатки, но в целом он, несомненно, хорошо подходит для занимаемой им должности. Я надеюсь, что он поправится.

Уничтожение «Королевы Запада» и еще одного нашего парохода подтверждено. Не несут ли за это ответственность Пембертон и Бланшар?

Потеря двух орудий и сорока человек на днях на Нансемонде возлагается на генерал-майора Френча, северянина! Может ли это быть генерал Купер (северянин), который добивается назначения такого количества северных генералов в нашу армию?

Я вырезал следующее из «Диспатч» от вчерашнего дня:

Продукты и т. д. — Бекон еще подешевел, и мы теперь котируем 1,25–1,30 доллара за свиную тушу; масло — 2,25–3 доллара за фунт; фасоль пользуется спросом по 20 долларов за бушель. Кукуруза дешевле — мы котируем по 6–6,50 доллара за бушель; кукурузная мука — 7–9 долларов за бушель (последняя цифра за ограниченное количество); свечи — 3,50–3,75 доллара за фунт; фрукты — сушеные яблоки — 10–12 долларов, сушеные персики — 15–18 долларов за бушель; мука — высший сорт — 31–32 доллара, экстра — 34 доллара, семейная — 36 долларов; сено в очень малом количестве — продажи по 15 долларов за центнер; сало — 1,65–1,70 доллара за фунт; картофель — ирландский — 3–10 долларов, сладкий — 10–11 долларов за бушель; рис — 25–33 цента за фунт; пшеница — 6,50–7 долларов за бушель.

Бакалея. — Сахар имеет тенденцию к снижению: мы котируем коричневый по 1,15–1,25 доллара; патока — 9–10 долларов за галлон; кофе — 4–4,50 доллара; соль — 45 центов за фунт; виски — 28–35 долларов; яблочный бренди — 24–25 долларов; французский бренди — 65 долларов за галлон.

23 апреля. — Здоровье президента улучшается. Его глаз лучше; и он был бы сегодня в своем кабинете (впервые за три недели), если бы погода (дождь) была хорошей.

Расходы на войну составляют сейчас 60 000 000 долларов в месяц, или 720 000 000 долларов в год. Эти огромные расходы связаны с абсурдными ценами, которые фермеры назначают за припасы, ради спасения рабов и ферм которых, по большей части, и ведется война. Они требуют от правительства 20 долларов за центнер, или 400 долларов за тонну сена! Ну что ж, скоро увидим, будут ли они неохотно платить налоги, которые скоро потребуются от них — одну десятую часть всех их урожаев и т. д. Если они откажутся платить, то чего они будут заслуживать?

24 апреля. — Мы потеряли пять прекрасных орудий и более ста человек на Нансемонде; и мы узнаем, что еще больше вражеских канонерских лодок и транспортов прошли мимо Виксберга! Это плохие вести. Генералы Пембертон и Френч подвергаются суровой критике.

Сегодня на улице, недалеко от кабинета президента, произошла трагедия. Оказывается, мистер Диксон, клерк Палаты представителей, недавно уволил одного из своих младших клерков по фамилии Форд по причинам, о которых я не слышал; после чего последний уведомил первого о намерении напасть на него при первой же встрече. Около двух часов дня они встретились на Бэнк-стрит; Форд спросил Диксона, готов ли он; и после утвердительного ответа оба выхватили свои револьверы и начали стрелять. Диксон промахнулся по Форду и был ранен своим противником, но не упал. Он попытался выстрелить снова, но пистолет дал осечку. Следующий выстрел Форда прошел мимо Д. и ранил человека на Мэйн-стрит, примерно в семидесяти шагах дальше; но его следующий выстрел попал Диксону в грудь, который упал и через несколько мгновений скончался.

Многие из наших людей думают, что, поскольку сроки службы столь многих в федеральной армии истекают в следующем месяце, у нас не будет активной весенней кампании. Может быть, так оно и есть; но я сомневаюсь. Кровь должна течь так же свободно, как и всегда!

25 апреля. — У нас плохие новости с Запада. Враг (кавалерия, полагаю) проник в Миссисипи примерно на 200 миль, до железной дороги между Виксбергом и Меридианом. Это в тылу и к востоку от Виксберга, и перерезает пути снабжения. Они уничтожили два поезда. Эта депеша была отправлена военному министру президентом без комментариев. «Энкуайрер» сегодня утром содержал заметку о том, что генерал Пембертон обменивается любезностями с генералом Шерманом и послал ему прекрасный букет! Имел ли он хоть какое-то представление о сюрпризе, который враг готовил в тот момент? Ну что ж, Миссисипи — штат президента, и если он доволен северными генералами, защищающими его, то он получит от этого не меньше пользы, чем кто-либо другой.

Генерал Борегар призывает правительство отправить больше тяжелых орудий в Саванну.

Я видел сегодня офицера, только что прибывшего из Чарлстона. Он говорит, что ни одно из вражеских судов не подходило ближе чем на 900 ярдов к нашим батареям, и что северные заявления о том, что мониторы запутались в заграждениях, совершенно ложны, ибо в воде не было никаких заграждений, чтобы препятствовать им. Но он говорит, что один из мониторов находился прямо над торпедой, содержащей 4000 фунтов пороха, которую мы тщетно пытались взорвать.

26 апреля. — Поскольку сегодня воскресенье, я не услышу никаких новостей, так как не буду ни в одном из департаментов.

Существует смутное понимание того, что, несмотря на отпор врага под Чарлстоном, федеральное правительство все же собирает пошлины на товары, ввозимые в этот порт, и, действительно, во все другие порты. Эти импортные операции, хотя и выдаются за проводимые британскими авантюристами, как говорят, на самом деле затеяны северными купцами, которые отправляют сюда (с санкции федерального правительства, уплачивая пошлину заранее) британские и французские товары, а взамен отгружают наш хлопок в Ливерпуль и т. д., откуда он иногда переотправляется в Нью-Йорк. Пошлины, уплаченные Соединенным Штатам, конечно, оплачиваются потребителями в Конфедеративных Штатах в виде дополнительного процента к ценам на товары. Некоторые полагают, что эта схема имеет санкцию определенных членов нашего правительства. Правдоподобие этой схемы (если она действительно существует) заключается в том, что пароходы с военными припасами редко проходят через блокадный флот без проблем, в то время как те, у которых только товары, прибывают в целости почти ежедневно. Генерал Д. Грин намекает, что мистер Меммингер и «Фрейзер и Ко» из Чарлстона лично заинтересованы в прибылях от крупных импортных операций.

27 апреля. — Депеша из Монтгомери, штат Алабама, гласит, что враг проник до Энтерпрайза, штат Миссисипи, где у нас был небольшой отряд войск, призывников. Если это всего лишь набег, то он необычный, и я испытываю некоторое беспокойство, желая узнать его исход. Трудно предположить, что небольшие силы врага проявили бы такую дерзость. Но если это поддерживается армией и позиция удерживается, Виксберг обречен. Мы больше не получим сахара из Луизианы.

28 апреля. — Вражеский набег в Миссисипи, по-видимому, закончился у Энтерпрайза, где мы собрали силы и предложили бой, но захватчики отступили. Говорят, у них было 1600 кавалеристов и 5 орудий, и преобладает мнение, что немногие из них вернутся. Говорят, что несколько дней назад они отправили назад отряд из 200 человек со своей добычей — часами, ложками, ювелирными изделиями и т. д., награбленными в жилищах мирных жителей.

Я видел сегодня бригадного генерала Чилтона, начальника штаба генерала Ли. Он говорит, что, когда придет время, генерал Ли воздаст нам всем по заслугам. Я спросил его, в безопасности ли Ричмонд, и он ответил утвердительно.

Я рад, что военный министр прекратил блокадные операции генерала Уиндера и судьи Кэмпбелла, помощника военного министра. До сегодняшнего дня генерал У. выдавал много пропусков, которые неизменно одобрялись судьей Кэмпбеллом, но по какой-то причине, а Господь знает, что причин достаточно, господин министр приказал больше не выдавать пропусков жителям Мэриленда или иностранцам для выезда из Конфедерации. Надеюсь, господин С. не «отступит» от этой позиции.

Сегодня я вернулся в департамент из Бюро призывников, будучи востребованным на своем старом посту мистером Кином, начальником Военного бюро, так как мой друг Жак выбыл из строя из-за странгурии. Вот так: когда собирается Конгресс, меня направляют на службу вне департамента, а когда Конгресс расходится, они призывают меня обратно. Неужели они возражают против моего знакомства с членами?

Несколько недель назад я направил президенту письмо с предложением составить алфавитный анализ книг писем и индоссаментов, охватывающий принципы решений, а не имена. Я сделал это для Бюро призывников, что оказалось очень полезным. К прецедентам можно было бы легко обращаться, когда, как это часто бывало, имена сторон не удавалось вспомнить. Случилось так, что сегодня эта бумага попала мне в руки вместе с сорока девятью другими в департаменте, где я теперь останусь навсегда. Президент, по-видимому, был поражен этой идеей и наложил на нее резолюцию о передаче в «Государственный департамент, Казначейство, Военно-морской департамент», а также Генеральному прокурору. Мне любопытно узнать, что думает об этом плане министр. Неважно, что думает об этом военный министр; он отклонил мой план получения припасов непосредственно от населения, а затем принял его.

29 апреля. — Генерал Борегар жаждет завершить строительство «Торпедного тарана», строящегося в Чарлстоне, и хочет для него «большое орудие». Но министр военно-морского флота хочет все железо для обшивки своих канонерских лодок. Мистер Майлз из Южной Каролины говорит, что таран будет стоить двух канонерских лодок.

Президент железной дороги Манассас-Гэп говорит, что его компания везет в город все свое старое железо. Зачем?

Купцы Мобила протестуют против реквизиции правительственными агентами сахара и патоки в городе. Они говорят, что это поведение удвоит цены. Так что Конгресс не сдержал и не может сдержать военные власти.

Генерал Хамфри Маршалл не имел успеха в Кентукки. Он пишет, что никто не присоединился к нему, хотя он ожидал больших пополнений, и что он не смог получить ни скота, ни свиней. Увы, бедный Кентукки! Храбрые охотники прежних дней исчезли со сцены.

Военному министру не позволили увидеть мое письмо, которое президент направил ему в отношении алфавитного анализа решений департаментов. Помощник министра, судья Кэмпбелл, и молодой начальник Военного бюро отправили его министру военно-морского флота, у которого, как они, конечно, знали, не было никаких решений, подлежащих сохранению. Мистер Кин, как я узнал, наложил резолюцию о сердечном одобрении плана и сказал, что введет его в действие в Военном министерстве. Но он сказал (несомненно, с его согласия), что судья Кэмпбелл предложил это некоторое время назад. Ну что ж, может быть; но я впервые предложил это год назад, еще до того, как мистер К. или судья Кэмпбелл вступили в должность. Должность делает любопытные изменения в людях! Тем не менее, я думаю, что с мистером Седдоном поступили плохо, не позволив ему увидеть сообщения, которые президент присылает ему. У меня есть привилегия, и я буду ею пользоваться, отправлять бумаги непосредственно министру.

Генерал Ли телеграфирует сегодня президенту с просьбой отправить войска в Гордонсвилл и ускорить доставку припасов. Он говорит, что корпус генерал-лейтенанта Лонгстрита теперь можно отправить из Саффолка к нему. Что-то значительное намечается, наступательное или оборонительное, я не мог судить по депеше.

Сегодня вечером у нас был град размером с куриные яйца.

В федеральных газетах есть сообщения о блестящих успехах в Луизиане и Миссури, где они взяли 1600 пленных в первом штате и разбили Прайса при Кейп-Жирардо во втором. Являются ли эти сообщения достоверными или нет, мы пока не имеем возможности узнать. У нас нет ничего нового из Миссисипи.

Говорят, в Вашингтоне есть некоторое уныние.

Наш народ скорее умрет в последнем окопе, чем будет покорен и увидит конфискацию своего имущества.

30 апреля. — Враг наступает через Раппаханнок, и началась тяжелая перестрелка, предшествующая битве. Мы отправляем войска и припасы со всей возможной поспешностью. Решительных событий ждут через несколько дней. Но если весь корпус Лонгстрита будет отправлен наверх, мы оставим южный подход к городу слабо защищенным. Хукер должен иметь подавляющее численное превосходство, иначе он не решился бы наступать перед лицом армии Ли! Может ли он верить глупой сказке о том, что наши войска были отправлены из Виргинии в Каролины? Если так, он пожалеет о своей ошибке.

Мы слышим о боях в Северо-Западной Виргинии и в Луизиане, но не знаем результата. Враг владеет всей Луизианой к западу от реки Миссисипи. Это плохо для нас — сахар и соль станут еще дефицитнее. У Гранд-Галфа наши батареи отбили их канонерские лодки, но бой должен возобновиться.

Президенты железных дорог встретились в этом городе и установили, что для поддержания путей в порядке для военных целей необходимо производить 49 500 тонн рельсов в год, а заводы «Тредегар» здесь и заводы в Атланте не могут производить более 20 000 тонн в год, даже если будут заняты исключительно этой работой! Они говорят, что ни частные, ни акционерные компании не справятся. Правительство должно производить железо, иначе дороги придут в упадок!

Сегодня было получено обнадеживающее письмо от губернатора Вэнса, в котором говорится, что при проверке выяснилось, что в штате (Северная Каролина) содержится гораздо больший запас мяса и зерна, чем предполагалось. Правительство штата через неделю или около того передаст правительству Конфедерации 250 000 фунтов бекона и некоторое количество кукурузы; и поскольку спекулянты вытесняются с рынка, агенты Конфедеративных Штатов смогут закупать большие запасы у населения, которое действительно имеет значительный излишек продовольствия. Он приписывает это благоприятное положение дел прекращению произвольных реквизиций.

 



ГЛАВА XXVI.

Ли чует битву в воздухе. — Армия Хукера предположительно 100 000 человек. — Армия Ли, возможно, 55 000 боеспособных. — Я сажаю картофель. — Часть армии Лонгстрита ушла наверх. — Враг совершает набег. — Великая победа при Чанселлорсвилле. — Жаркая погода. — Наши бедные раненые прибывают потоками, на машинах скорой помощи и пешком. — Хукер проиграл игру. — Послание от врага. — Они просят у Ли разрешения похоронить своих мертвецов. — Конечно, разрешено. — Хукер укрепляется. — Продовольствие снова становится дефицитным. — Благодарность генерала Ли армии. — Толпы пленных прибывают. — Генерал-лейтенант Джексон мертв. — Рейдеры Хукера «зацепили» много лошадей. — Враг требует еще 500 000 человек. — Борегар жалуется, что так много его войск забирают в Миссисипи. — Враг в Джексоне, Миссисипи. — Клубника. — Р. Тайлер. — Моя вишня поспевает прекрасно. — Юэлл и Хилл назначены генерал-лейтенантами. — Президент, кажется, сомневается в правдивости Борегара. — Достопочтенный Д. М. Льюис косит свою пшеницу завтра, 28 мая. — Джонстон говорит, что наши войска в прекрасном настроении вокруг Виксберга. — Грант гремит дальше. — План восстания рабов.


 

1 мая. — Губернатор Вэнс пишет, что генерал Хилл просит его созвать ополчение, полагая, что враг, потерпев неудачу в попытке захвата Чарлстона, сосредоточит свои силы против Северной Каролины. Но губернатор не решается отрывать не подлежащих призыву людей от плуга в посевной сезон. Он считает, что оборона Северной Каролины не была адекватно обеспечена правительством и что его штат был заброшен в угоду другим. Он просит тяжелые орудия; и говорит, что половины вооружения, обрушенного на Чарлстон, хватило бы для захвата Уилмингтона.

Получен протест, подписанный тысячами людей, захваченных в Арканзас-Пост, ныне обменянных, против того, чтобы их держали на этой стороне Миссисипи. Протест также был подписан членами Конгресса от Техаса, Луизианы, Арканзаса и Миссури.

Капитан Кози из Сигнального корпуса пишет, что на полуострове находится лишь несколько батальонов врага; но что в Саффолк отправлены пайки на 40 000 человек.

Генерал Ли объявляет о переходе через Раппаханнок у Порт-Ройяла (который янки разграбили) и в местах выше Фредериксберга. Генерал Стюарт завис на их фланге. Великая битва может произойти в любой момент.

Л. Э. Харви, президент железной дороги Ричмонд-Данвилл, просит о деталях для ремонта локомотивов, иначе ежедневные поезда (грузовые) должны быть сокращены до трех раз в неделю — и тогда армию в Виргинии невозможно будет содержать.

Достопочтенный г-н Гарнетт попросил (и получил) разрешение для некоего г-на Херста (еврея?) на проход через наши линии и доставку северных товаров в Ричмонд для продажи. Он ручается за его лояльность Виргинии. В Конгрессе находится на рассмотрении законопроект, объявляющий такую торговлю преступной.

2 мая. — Настал тот страшный час, когда тысячи человеческих жизней будут принесены в жертву в попытке отторгнуть этот город от Конфедеративных Штатов Америки. Сейчас родители, жены, сестры, братья и маленькие дети как на Севере, так и на Юге затаили дыхание в мучительном ожидании. По последним сведениям, вчера обе армии выстроились в боевой порядок, лицом друг к другу. Между ними не течет вода, так как северная армия находится на этом берегу Раппаханнока. У нас нет возможности узнать их относительную численность, но я подозреваю, что генерал Хукер командует более чем 100 000 человек, в то время как армия генерала Ли, возможно, не превышает 55 000 боеспособных солдат.

Рассказы пассажиров и донесения телеграфистов с северного конца линии, примерно в десяти-двенадцати милях от армий, указывают на то, что битва началась сегодня рано утром. Безусловно, была слышна сильная канонада. Однако до 15:00, когда я покинул министерство, ничего важного не произошло, иначе я бы об этом знал. Тем не менее битва может продолжаться без решающего исхода, и у генерала может не быть времени диктовать депеши.

Впрочем, тяжелая артиллерия может быть лишь прелюдией к отчаянному сражению; и мне кажется, что может потребоваться несколько дней на маневрирование для занятия позиций, прежде чем произойдет столкновение, которое уложит так много голов в пыль.

Но великая битва кажется неизбежной. Весь мир знает о боевых качествах генерала Ли и храброй армии, которой он командует; а генерал Хукер, конечно, приложит все усилия, чтобы поддержать свою репутацию «сражающегося Джо». Кроме того, он впервые командует армией и хорошо знает, что отказ от боя или поражение покроют его таким же позором, как и всех его предшественников, командовавших до сих пор «Потомакской армией».

Достоверно известно, что колонна федеральной кавалерии вчера перерезала Центральную железную дорогу у станции Тревильян, что препятствует связи с Гордонсвиллом, если бы мы пожелали отправить туда тяжелые запасы. И некоторые полагают, что Ли маневрирует, чтобы зайти в тыл Хукеру, что поставило бы врага между ним и Ричмондом! Тогда он мог бы отрезать его от снабжения, которое сейчас доставляется обозами на двадцать-тридцать миль, и посеять тревогу даже в Вашингтоне. Но как тогда будет с Ричмондом, если Хукер примет эту позицию, а силы в Саффолке продвинутся по южной стороне реки, и канонерские лодки с транспортами одновременно подойдут вверх по Йорку и Джеймсу? Хватит ли у Хукера гениальности для такого плана? Допустим, это так, и он отправил свои припасы с Потомака — те самые припасы, которые Стюарт рассчитывает захватить — с отчаянной решимостью, оставив свою базу на Раппаханноке, чтобы форсировать соединение с крупными отрядами к югу и востоку от этого города? Наполеон захватил бы Ричмонд — но тогда Ли мог бы захватить Вашингтон! Корпус Лонгстрита где-то в пути между Петерсбергом и Гордонсвиллом, и, несомненно, будет приказано направить его сюда, и он может успеть вовремя. Наши оборонительные сооружения сильны, но в данный момент у нас есть только бригада генерала Уайза и несколько батальонов у батарей для защиты столицы — всего около 5000 человек.

Это лишь домыслы, за которыми вскоре последуют страшные факты. Жители здесь не сомневаются в исходе, хотя и испытывают лихорадочное беспокойство в ожидании новостей. В этом обществе нет страха перед личной опасностью, даже среди женщин и детей; но есть некоторая тревога у состоятельных жителей, некоторые из которых ради сохранения своей собственности подчинились бы захватчику. Одно можно сказать наверняка: Ричмонд не падет в результате штурма, не стоив жизни 50 000 человек, что примерно равно его населению в обычное время.

Что ж, я сажаю картофель в своем маленьком саду и надеюсь воспользоваться его плодами. Я плачу 50 центов за кварту семенного картофеля и был бы огорчен, узнав, что мои расходы денег и труда пошли на пользу захватчику! И все же это может случиться; а если так, то есть и другие маленькие сады, которые можно возделывать, куда мы могли бы бежать. У нас слишком обширная территория в восставших штатах, чтобы ее могли захватить и оккупировать войска Соединенных Штатов.

3 мая. — У нас нет дальнейших новостей из армии, кроме обычных стычек. Вчера вечером прибыло несколько наших раненых. Один офицер сообщает, что, судя по поведению врага, солдаты не идут в атаку с готовностью. Он считает, что они сражаются неохотно и могут быть разбиты в любой час даже меньшими силами.

Прошлой ночью и сегодня утром специальными поездами были отправлены войска. Это некоторые из полков, которые были у генерала Д. П. Хилла в Северной Каролине; отсюда и жалобы губернатора Вэнса на то, что его штат не получил своей справедливой доли защиты от правительства. О передвижениях Лонгстрита я не осведомлен. Но через несколько дней новостей будет достаточно.

Состояние здоровья президента по-прежнему нестабильно, и ему все еще грозит потеря оставшегося глаза.

Вице-президент был у меня в кабинете вчера и сказал, что его здоровье вполне обычно. Можно было бы подумать, что он страдает от всевозможных болезней и обречен на скорую кончину, но такой вид у него был последние двадцать лет. Его глаза великолепны, а ум находится в зените интеллектуальной бодрости.

Сегодня днем и вечером в городе было некоторое волнение, но без болезненной тревоги, вызванной известием о том, что вражеская кавалерия, перерезавшая дорогу у станции Тревильян, достигла Ашленда и уничтожила станцию. Последующие слухи довели их до восьми миль от города, а у нас здесь нет сколько-нибудь значительных сил. Это известие доставил из Ашленда некий г-н Дэвис, который загнал свою лошадь, проскакав восемнадцать миль за полтора часа.

Позже в тот же день молодой человек шестнадцати лет (Шелтон) добрался до города из Ганновера на лошади Соединенных Штатов, так как враг совершил набег на ферму его отца и забрал его породистого скакуна. Он говорит, что когда он сбежал от них (будучи взятым в плен сегодня утром), 1500 человек были на ферме его отца, а втрое больше, всего 6000, отдыхали неподалеку на другой ферме; но такие представления о численности обычно ошибочны. Они сказали ему, что были в седле пять дней и сожгли все мосты позади себя, чтобы предотвратить преследование. Именно после этого они перерезали дорогу у Ашленда. Они заявили, что у них свежие лошади, отобранные у наших людей, а своих они оставили. Думаю, они исчезнут вниз по Паманки и, конечно, перережут Центральную и Йоркскую железные дороги, а также телеграфные провода. Таким образом, связь с армией Ли прервана!

Поезд из Фредериксберга, конечно, не прибыл сегодня в 18:00; ходят слухи, что в нем было 700 наших раненых и что вчера Ли дал большое сражение. Это лишь слухи.

4 мая. — Сегодня рано утром прозвучал набат, и шум, не утихавший несколько часов, усилил тревогу. Присутствие врага не произвело бы большего эффекта. Но, по правде говоря, враг был почти в поле зрения города. Достопочтенный Джеймс Лайонс сказал мне, что они были в полутора милях от его дома, который находится примерно на таком же расстоянии от города. Тысячи людей, в основном старики и служащие правительства, были немедленно организованы и направлены к батареям.

Но около 10:00 тревога улеглась, когда поступила информация, что враг бежит перед генералом Уайзом вниз по полуострову.

После этого была получена следующая депеша от генерала Ли:

«Милфорд, 3 мая 1863 г.

«Президенту Дэвису.

«Вчера генерал Джексон с тремя своими дивизиями проник в тыл врага и выбил его со всех позиций, от Уайлдернесса до одной мили от Чанселлорсвилла. В это же время его атаковали с фронта две дивизии Лонгстрита. Сегодня утром битва возобновилась. Он был выбит со всех позиций вокруг Чанселлорсвилла и отброшен к Раппаханноку, через который сейчас отступает.

«Взято много пленных, потери врага убитыми и ранеными велики.

«Мы снова должны поблагодарить Всемогущего Бога за великую победу.

«С сожалением сообщаю, что генерал Пэкстон убит. Генерал Джексон тяжело ранен, генералы Хет и А. П. Хилл ранены легко.

«(Подпись) Р. Э. Ли, генерал».


Известного достаточно, чтобы поднять дух всех. Генерал Ли возносит благодарность Богу «за великую победу»; а он никогда не вводит в заблуждение, никогда не преувеличивает.

Мой сын Кастис взял мушкет и маршировал в одной из рот — я не узнал, в какой — для защиты города. День душный, и он будет страдать.

После получения депеши генерала Ли президент выехал в легком открытом экипаже и был в прекрасном настроении. Его даже позабавило рвение стариков и мальчиков, марширующих с тяжелыми мушкетами к батареям.

Бригадный генерал Прайор, находившийся под арестом (не знаю, за какой проступок), вызвался добровольцем в кавалерийскую роту и ускакал с остальными в погоню за врагом.

5 мая. — Сегодня волнение было таким же сильным, как и всегда, ибо отряды врага все еще находятся поблизости. Они подобны испуганным перепелам, за которыми гонятся ястребы, мечутся по округе батальонами и полками. Фицхью Ли разбил один из их отрядов и сообщает, что вся кавалерия Хукера, в ожидании верной победы, была направлена в тыл армии Ли. Эти силы насчитывают двадцать восемь полков, или 15 000 конников! Теперь, когда Хукер разбит — наш телеграфист на станции Гини сегодня передал, что там сообщают и верят, будто Хукер и его штаб в плену, — можно обоснованно сомневаться, спасется ли хотя бы половина этой дикой кавалерии. Это были безумные выходки отчаявшегося командира. Хукер поставил все на карту — и проиграл.

Среди безумных выходок врага было и сообщение, переданное сегодня по проводам из округа Луиза, полагаю, такого содержания: «Ради всего святого, придите и заберите нас. Мы сломлены и сдадимся».

Они захватили паровоз, отправленный вчера для ремонта дороги. Белые рабочие сбежали, оставив двух свободных негров. Янки заставили негров дать полный ход и направить локомотив в реку.

Один из врагов был взят спящим на одной из наших городских батарей у реки.

Мой друг, доктор Пауэлл, живущий на Брук-Тернпайк, отправил своего маленького сына верхом на своей лучшей лошади с поручением к соседу. Мальчик наткнулся на, как он выразился, «нескольких янки-голландцев», которые направили на него пистолеты и заставили спешиться. Они забрали его лошадь и позволили ему вернуться.

В тот час, когда мы обедали вчера, враг находился в двух с половиной милях от нас на Брук-роуд и мог бы забросить снаряды в эту часть города.

Полковник Д. Дж. Годвин пишет длинное письмо военному министру из округов Кинг и Куин по поводу огромного количества подозрительных лиц, постоянно проходящих через наши линии в линии врага с пропусками из этого города; и о большом вреде, наносимом информацией, которую они предоставляют. Несомненно, они не только давали информацию, но и предоставляли проводников многочисленным кавалерийским полкам, сейчас рыщущим по стране. Но балтиморские «Plug Uglies» под защитой генерала Уиндера — хозяева положения, теперь, когда г-н министр Седдон снова уступил.

Сегодня было получено письмо от генерала Дж. Э. Джонстона. Он слишком нездоров, чтобы выйти в поле, и предлагает, если желательно поддерживать регулярную связь с генералом Брэггом, чтобы президент отправил доверенное лицо. Он говорит, что армия страдает от нехватки мяса, и если она отступит в Восточный Теннесси, припасы придется получать с флангов, а не из тыла, что было бы опасно. Письмо было датировано неделей ранее и не дает никаких признаков битвы. Генерал говорит, что обменивает сахар на бекон, но осуждает практику позволения нашим людям продавать хлопок врагу ради припасов. По моему мнению, только государственный хлопок должен обмениваться на пропитание. Он говорит, что люди покорены торговлей. Он предлагает, чтобы наши люди, когда они условно освобождены и не обменяны, могли выполнять обязанности, не связанные с ношением оружия, — как это практикуется врагом.

Г. Д. Берд, генеральный суперинтендант железной дороги, пишет из Петерсберга, что движение поездов с боеприпасами и т. д. приведено в замешательство из-за небрежности телеграфных агентов, не дающих своевременных уведомлений. Это неудачное время для неразберихи. Я отправил письмо министру и знаю, что оно не было «подшито» по пути к нему.

Сегодня поступило сообщение от Комитета общественной безопасности в Мобиле, штат Алабама, с обвинением в том, что Дж. С. Кларк, Уильям Г. Форд и —— Херт отправляли хлопок в Новый Орлеан, притворяясь, что оформляют его для Нассау. В нем говорится, что г-н Кларк был близким приятелем спекулирующего брата генерала Батлера. Также подразумевается, что люди верят, будто правительство здесь закрывает глаза на эти нарушения акта Конгресса от апреля 1862 года.

Очень любопытно, что сегодня из кабинета помощника министра пришло письмо для «подшивки», написанное 22 апреля 1861 года Р. Х. Смитом судье Кэмпбеллу — частное письмо, — предостерегающее его не приезжать в Мобил, так как ни о чем, кроме сецессии, не думали, и считалось, что судья К. использовал свое влияние на г-на Сьюарда, чтобы предотвратить сецессию. Автор осуждает гражданскую войну. И столь же любопытно, что «Examiner» сегодня содержит то, что выдается за переписку адмирала Бьюкенена с правительством Линкольна: два письма, первое в апреле 1861 года с прошением об отставке, а последнее от 4 мая с мольбой, если это еще не сделано, чтобы правительство не принимало его отставку.

6 мая. — Волнение улеглось, так как войска прибывают потоком, а многие импровизированные кавалерийские роты отправляются на поиски лисицы, которая исчезла, мы не знаем точно куда.

Считается, что мы взяли 15 000 или 20 000 пленных и что число убитых, раненых и пленных врага должно достичь пугающей цифры в 40 000.

В воскресенье враг напротив Фредериксберга прислал парламентёра с просьбой разрешить похоронить своих мертвецов. Это было разрешено. Но когда они пришли — два корпуса под командованием генерала Седжвика переправились и напали на наши немногочисленные полки в окрестностях. Так гласит история. Затем, говорят, когда генерал Ли приказал двум нашим дивизиям отбросить Седжвика, люди, узнав, что враг с белым флагом не пощадил их товарищей, отказались сражаться, если им не позволят ответить тем же. Это было им обещано; и тогда их атака была неотразимой, они не останавливались, пока янки не были отброшены через реку. Пленных не брали. Как бы то ни было, генерал Ли отправляет президенту следующее:


«[Получено по телеграфу со станции Гини.]

“Headquarters, 10 o’clock a.m.,

“May 5, 1863.

«Его Превосходительству президенту Дэвису.

«В конце битвы при Чанселлорсвилле, в воскресенье, поступило сообщение, что враг наступает из Фредериксберга в наш тыл.

«Генерал Маклоуз был отправлен назад, чтобы остановить его продвижение, и успешно отбил его в тот же день. Узнав, что эти силы состоят из двух корпусов под командованием генерала Седжвика, я решил атаковать их и вчера вернулся с генералом Андерсоном, а соединившись с генералами Маклоузом и Эрли во второй половине дня, с благословения Небес преуспел в том, чтобы отбросить генерала Седжвика за реку. Мы вновь заняли Фредериксберг, и в его окрестностях к югу от Раппаханнока врага не осталось.

«(Подпись) Р. Э. Ли, генерал».


Другая депеша от генерала Ли гласит, что Хукер все еще на этом берегу реки, у брода Юнайтед-Стейтс, и укрепляется.

Генерал Лонгстрит сейчас за закрытыми дверями с военным министром. Несомненно, весь его корпус немедленно воссоединится с Ли.

Джексон был ранен (его рука ампутирована) до начала великой битвы нашими же людьми в вечерних сумерках, принявшими его за федерального офицера. Он проводил разведку перед линией.

С. С. Х—— пишет в министерство, предлагая отправить эмиссара на Север для организации тайных обществ с целью уничтожения вражеских складов, кораблей, железнодорожных мостов и т. д. с помощью необъяснимого процесса.

Тиллман, Гриффин и Ко пишут судье Кэмпбеллу с просьбой получить разрешение на торговлю с Мексикой. Означает ли это торговлю хлопком с врагом? Не знаю, была ли просьба удовлетворена.

Г-н Бенджамин, государственный секретарь, пишет сегодня министру с просьбой разрешить некоторым из его луизианских друзей покинуть страну на правительственном пароходе.

Говорят, что правительство в Вашингтоне приказывает своим войскам из Северной Каролины и других мест на южном побережье двигаться к Вашингтону и на подкрепление Хукеру — или армии Хукера. Думаю, сам Хукер пойдет путем всех генералов, которые терпят неудачу.

Президент отправил сегодня в Военное министерство пятьдесят пять писем, написанных ему по различным вопросам, но в основном с просьбами о назначениях. Он прочитал их, и на нескольких собственноручно наложил резолюции о том, что он желает сделать в данных обстоятельствах. Так что зрение он не потерял. Он по-прежнему занимается делами у себя дома и не был в своем кабинете более месяца.

Министр Седдон изможден и истощен, с длинными спутанными волосами, перемешанными сединой и черным цветом. Он выглядит как мертвец, оживленный гальваническим током. Его глаза запали, а черты лица имеют оттенок человека, который пролежал в могиле целый месяц. Но он оратор и человек прекрасного образования, однако в плохом состоянии здоровья, сильно страдая от невралгии. Его административные способности будут испытаны результатами.

7 мая. — Сегодня пришел разведчик с досадным известием, что отряд вражеской кавалерии все еще находится в округе Луиза. А позже в тот же день мы получили информацию, что мост через Маттапони был сожжен прошлой ночью! Таким образом, связь между генералом Ли и городом снова прервана! Наших раненых нельзя доставить в госпитали здесь, а припасы отправить им! Действительно, кажется, что организация юнионистов здесь сотрудничает с врагом, иначе они никогда не смогли бы исчезать и появляться так часто безнаказанно. Все спрашивают, что делают генералы Элзи и Уиндер — и эхо отвечает: что?

Существует большое давление с целью получения пропусков для выезда из страны. Г-н Бенджамин пишет возмущенное письмо министру против генерала Уайтинга в Уилмингтоне за задержание парохода г-на Фланнера, груженного хлопком для некоторых национальностей — г-н Б. намекает на иностранную или нейтральную державу. Но как только они оказываются вдали от нашего берега, многие из этих судов направляются в Нью-Йорк, внося крупные суммы «для тех, кого это может касаться».

Г-н Дж. Б. Кэмпбелл, адвокат Дж. Э. Херца (еврея), пишет длинное письмо «Дж. А. Кэмпбеллу, помощнику военного министра», настаивая на выплате пустяковой суммы в 25 200 долларов за девяносто бочонков бикарбоната соды, конфискованных агентом министерства! Истинная стоимость составляет около 250 долларов!

Сегодня в два часа дня военный министр получил записку от генерал-лейтенанта Лонгстрита (все еще находящегося в городе), в которой говорится, что президент прошлой ночью желал, чтобы он немедленно отправился к генералу Ли; но генерал в течение дня пришел к убеждению, что он не должен покидать город, пока не будет восстановлена связь с генералом Ли, а город не будет приведен в состояние обороны против внезапного наскока одной или двух колонн врага — событие, которое, как он считает, замышляют янки! И настойчивость федеральной кавалерии, околачивающейся вокруг города вопреки всем генералам здесь и многим ротам, батальонам и полкам, тщетно отправленным на их поиски, по-видимому, указывает на такую цель.

Но рейды на Западе, похоже, не так успешны. У нас есть официальная депеша от генерала Брэгга, в которой говорится, что генерал Форрест захватил 1600 кавалеристов врага в полном составе возле Рома, штат Джорджия.

Среди ужасов войны есть и забавные сцены, как показывает следующее, взятое из сегодняшней газеты:

«Принятие присяги под протестом. — Несколько недель назад в окрестностях Нэшвилла произошел курьезный случай, достойный записи. Дерзкая, бойкая молодая девушка южных убеждений была вместе с рядом других дам доставлена к генералу Роузкрансу, чтобы их южный пыл был укрощен приведением к присяге на верность. Смелая, яркоглазая Юнона, о которой идет речь, возразила против принятия присяги, сказав, что мать учила ее, что ругаться — не по-женски; ее чувство морали запрещает ей ругаться, и ругаться она не может и не будет. Офицер настаивал, что дама должна принять присягу, прежде чем покинет его присутствие.

«— Что ж, генерал, — сказала светлоглазая, — если я должна ругаться, я буду; но все грехи присяги должны лечь на ваши плечи, ибо я клянусь по вашему принуждению: «Будь проклят каждый янки до ада!»»

«И дерзкая красавица тряхнула темными кудрями и вышла из присутствия, не встретив препятствий». — Nashville Union.

19:00. Сообщение о том, что мост через Маттапони был сожжен врагом, оказалось ложным — вероятно, выдумка шпиона или эмиссара, который пользовался свободой города под прикрытием «Догберри» и «Верджисов», привезенных сюда для сохранения правительства. Несколько поездов с нашими ранеными, охраняемые отрядом войск, прибыли на станцию Фредериксберг. Офицер, только что прибывший из армии, говорит, что мы взяли 15 000 пленных. Если это так, то потери врага за неделю в Виргинии составят не менее 40 000. Наши потери убитыми и ранеными оцениваются в 8–10 тысяч — мы потеряли несколько сотен пленных. Мы захватили, говорят, 53 орудия, а потеряли 14.

Думаю, сегодняшние сообщения об эскадронах вражеской кавалерии, замеченных в окрестных округах, недостоверны — вероятно, это были наши люди в поисках врага.

8 мая. — Сегодня город в прекрасном настроении. Хукер лишь возвел оборонительные сооружения, чтобы прикрыть свое бегство через реку. Прошлой ночью была получена следующая депеша от генерала Ли:

«Чанселлорсвилл, 7 мая 1863 г.

«Его Превосходительству президенту Дэвису.

«После того как я отбросил генерала Седжвика за Раппаханнок в ночь на 4-е число, я вернулся 5-го в Чанселлорсвилл. Марш был задержан штормом, который продолжался всю ночь и следующий день. При расстановке войск на позиции утром 6-го числа для атаки генерала Хукера было установлено, что он оставил свою укрепленную позицию. Линия стрелков продвигалась вперед, пока не оказалась в пределах досягаемости вражеских батарей, установленных к северу от Раппаханнока, которые из-за конфигурации местности полностью контролировали этот берег. Его армия, таким образом, спаслась, потеряв лишь несколько дополнительных пленных.

«(Подпись) Р. Э. Ли, генерал».


Так заканчивается карьера генерала Хукера, который неделю назад был во главе армии из 150 000 человек, совершенной в строевой подготовке, дисциплине и всех средствах ведения войны. Он пришел уверенным захватчиком против генерала Ли во главе 65 000 «баттернатс», как называли наших честных, бедно одетых защитников, и мы видим результат! Активная кампания менее чем за неделю, и Хукер отброшен в позоре и невосполнимом бедствии! Десятки тысяч его людей никогда не доживут до того, чтобы «сражаться в другой день» — и хотя выжившие действительно «убежали», сомнительно, что их можно будет привести в боевую готовность в течение многих месяцев.

А о рейдирующей кавалерии сегодня ничего не слышно. Если они к этому времени не вернулись на северный берег Раппаханнока, вероятно, они доберутся до Ричмонда через несколько дней без оружия и пешком.

Дивизии генералов Худа и Пикетта (корпус Лонгстрита) сейчас проходят через город — возможно, 15 000 лучших бойцов Юга. О, какая мудрость и дальновидность были проявлены генералом Ли, когда дней десять назад он телеграфировал президенту с просьбой прислать ему корпус Лонгстрита через Гордонсвилл! Это было передано военному министру, который посоветовался с генералом Купером — и, конечно, этого не было сделано. Этот корпус не участвовал в битве. Если бы он был на поле боя, уничтожение Хукера было бы быстрым и полным; а его разбитые полки преследовали бы до самых ворот федеральной столицы. Как бы то ни было, Ли потерял день, отбрасывая Седжвика — и тогда Хукер «спасся», как выражается Ли.

Я не понимаю официальную переписку помощника военного министра. Он прислал на днях письмо, адресованное ему два года назад, чтобы подшить — а сегодня конверт, адресованный ему как помощнику министра г-ном Бенджамином, государственным секретарем, просто прикрывающий письмо (запечатанное) для Р. С. Банки, Мобил, Алабама. Ну, оно подшито.

Давление с целью получения разрешений на выезд из Конфедерации сегодня не возобновилось. У судьи Кэмпбелла будет не так много пропусков для «утверждения», и я верю, что уверенность в незыблемости Конфедерации будет непоколебимой. Как должны чувствовать себя те, кто в ожидании поражения Ли заранее получил помилование от властей в Вашингтоне!

Полковник Лэй был сегодня; он думает, что Север немного приободрится захватом Гранд-Галфа на Западе. Но это не Виксберг, не Чарльстон и не Ричмонд.

Вчера и сегодня у нас был скудный рацион питания; сельские жители боятся приезжать на рынок, опасаясь, что их лошадей заберут на поиски вражеской кавалерии. Моя семья обедала сегодня восемью свежими сельдями, которые стоили два доллара.

Поезда из Фредериксберга привезли несколько сотен федеральных офицеров; среди них был генерал, большое количество полковников, подполковников, майоров, капитанов и т. д. Они, когда будут обменяны, как я полагаю — ибо победа делает наше правительство великодушным, — могут, если захотят, опровергнуть сообщение о том, что рейдирующая кавалерия разрушила железную дорогу.

Ну что скажет «Tribune»? Она ведь говорила несколько месяцев назад, что если попытка подавить восстание провалится этой весной, будет бесполезно продолжать войну — и что мир должен быть заключен на лучших практических условиях. С начала войны, я не сомневаюсь, 500 000 человек были брошены на Виргинию. Где они сейчас? На третьем году войны мы видим «лучшую армию, которую когда-либо видел мир», поверженную примерно половиной своей численности и в полном отступлении к своей границе. Возможно, 100 000 захватчиков нашли кровавые могилы в Виргинии — и равное число умерло от ран или болезней, приобретенных в этом штате. Число искалеченных и нетрудоспособных также должно быть 100 000 — и все же Ричмонд не взят и вряд ли будет. Чтобы вторгнуться и покорить огромную территорию, населенную миллионами воинственных людей, нападающие всегда должны иметь в четыре раза больше людей, чем обороняющиеся; поэтому мы находимся в равном положении с Соединенными Штатами в этой войне, и они могут, если будут достаточно безумны, затянуть ее на неопределенный срок и в конечном итоге не получить никакой существенной выгоды. Напротив, фортуна войны может перенести арену опустошения в их собственные дома. Возможно, Ли продолжит этот удар, пока не войдет в Пенсильванию.

9 мая. — Газеты содержат следующий приказ генерала Ли:

«Штаб армии Северной Виргинии, 7 мая 1863 г.


«Общий приказ № 59.

«С сердечным удовлетворением командующий генерал выражает армии свое чувство героического поведения, проявленного офицерами и солдатами во время трудных операций, в которых они только что участвовали.

«В тяжелых превратностях жары и шторма вы атаковали врага, сильно окопавшегося в глубине запутанной чащи, а затем на холмах Фредериксберга, в пятнадцати милях оттуда, и доблестью, которая торжествовала на столь многих полях, заставили его снова искать безопасности за Раппаханноком. Хотя эта славная победа дает вам право на похвалу и благодарность нации, мы особенно призваны вознести нашу благодарность единственному Подателю победы за то великое избавление, которое Он совершил.

«Поэтому настоятельно рекомендуется, чтобы войска объединились в ближайшее воскресенье, воздавая Господу воинств славу, подобающую Его имени.

«Не будем забывать в нашей радости храбрых солдат, павших при защите своей страны; и, оплакивая их потерю, давайте решим подражать их благородному примеру.

«Армия и страна одинаково оплакивают отсутствие на время того, чьей храбрости, энергии и мастерству они так многим обязаны за успех.

«Следующее письмо президента Конфедеративных Штатов доводится до сведения армии как выражение его признательности за ее успех:

««Я получил вашу депешу и благоговейно присоединяюсь к вам в вознесении хвалы Богу за успех, которым Он увенчал наше оружие.

««От имени народа я приношу свою сердечную благодарность вам и войскам под вашим командованием за это дополнение к беспрецедентной серии великих побед, которых достигла ваша армия.

««Всеобщая радость, вызванная этим счастливым результатом, будет смешана с общим сожалением о добрых и храбрых, которые числятся среди убитых и раненых».

«(Подпись) Р. Э. Ли, генерал».


Потери с обеих сторон еще относительно не установлены. Наши, убитыми, ранеными и пленными, вероятно, достигнут 10 000. Мы взяли около 10 000 пленных; потери врага убитыми и ранеными оцениваются в 15 000–20 000. Мы захватили около пятидесяти орудий — и, говорят, 40 000 единиц стрелкового оружия в хорошем состоянии. У них не было времени уничтожить их, как в предыдущих случаях. Это было полное и ошеломляющее поражение.

Генерал Джексон остается под Фредериксбергом и чувствует себя хорошо после ампутации (левой) руки. Ранение было получено во время битвы при лунном свете от своих же людей, которые не узнали своего любимого генерала.

Сегодня было получено письмо от генерала Уайтинга в Уилмингтоне, который отказывается разрешить «Лиззи» покинуть порт, если не будет приказано иное. Он намекает, что она торгует с врагом. И все же г-н Бенджамин настаивает, чтобы министр позволил ей отплыть! Коммодор Линч также пишет, что задержание «Лиззи» — мера предосторожности, так как это единственный пароход в порту, который мог бы провести нашу недостроенную канонерскую лодку в безопасное место, если бы вражеский флот внезапно атаковал город.

Президент (который все еще отсутствует в Исполнительном кабинете, так как его здоровье нестабильно) пишет министру с просьбой посоветоваться с генералом Ли, прежде чем отзывать кавалерийскую бригаду генерала Дженкинса с Запада. Было бы лучше, если бы совет генерала Ли был принят во внимание в отношении генерала Лонгстрита.

Люди из гарнизона Дрюрис-Блафф и экипаж парохода «Ричмонд» были забраны для укомплектования батарей вокруг города. Президент просит министра приказать им вернуться в кратчайшие сроки. Это была бы неприглядная картина, если бы наши оборонительные сооружения в Дрюрис-Блафф были застигнуты врасплох и захвачены внезапным наскоком врага вверх по реке Джеймс.

Рейд вражеской кавалерии, в конце концов, не нанес существенного или постоянного ущерба дорогам или каналу. Они все снова функционируют.

Говорят, Линкольн призвал еще 500 000 человек. Цифры больше не внушают ужаса южному народу. Они готовы вести войну против сил, вчетверо превосходящих их числом.

10 мая. — Отряды федеральных войск сейчас маршируют в город каждые несколько часов под охраной (в основном) южнокаролинцев, одетых в домотканую одежду, окрашенную в желтый цвет корой орехового дерева. Вчера вечером, в 7 часов, прибыл отряд из 2000 человек, маршировавший по Брук-Пайк, недалеко от моей резиденции. Только 200 «баттернатс» сопровождали их, и меньшего числа было бы достаточно, ибо они были крайне утомлены. Некоторые из них, однако, пытались шутить.

Молодой офицер спросил одного из зрителей, является ли «Либби» (тюрьма) лучшим домом в городе, где можно остановиться. Ему ответили, что это лучшее, что он найдет.

Другой сделал комплимент мулатке, которая ответила: «Иди прочь, ты, мерзкий янки-аболиционист».

Один из наших солдат, взятый в плен при Арканзас-Пост, только что обменяный, шел вместе с колонной и повторял эти слова: «Теперь вы знаете, как мы себя чувствовали, когда вы проводили нас через свои города».

Но в целом сохранялось глубокое молчание, и поверженному врагу не предлагали ни оскорблений, ни унижений. Другие колонны в пути — и вопрос о том, как их прокормить, является досадным.

Вашингтонские газеты за день до первой битвы содержат обращение Хукера к своей армии — как оно отличается от обращения Ли! Впрочем, оно короткое:

«Штаб Потомакской армии, лагерь близ Фалмута, 30 апреля.


«Общий приказ № 47.

«С сердечным удовлетворением командующий генерал объявляет армии, что операции последних трех дней определили, что наш враг должен либо бесславно бежать, либо выйти из-за своих укреплений и дать нам бой на нашей собственной земле, где его ждет верная гибель. Операции 15-го, 11-го и 12-го корпусов были чередой блестящих достижений.

«По приказу генерал-майора Хукера. С. Уильямс, помощник генерал-адъютанта».



Еще одна колонна из двенадцати-пятнадцати сотен пленных вошла сегодня днем. Говорят, в городе есть экземпляр New York Herald, который признает потери Хукера в 40 000 человек. Ходят также слухи, что наша армия в Теннесси одержала великую победу. Слухи с Запада до сих пор были настолько ненадежны, что я буду терпеливо ждать подтверждения любых сообщений из того края.

11 мая. — Генерал-лейтенант Дж. Т. Джексон скончался вчера в 15:00. Его останки прибудут в город сегодня во второй половине дня в 17:00. Флаги приспущены, все правительственные учреждения и даже места торговли закрыты. Множество людей, в основном женщины и дети, молча стоят на улицах, ожидая прибытия героя, которому суждено никогда больше не защищать их дома и честь.

Письмо от генерала Ли решительно гласит, что если кавалерия не будет доставлена из Северной Каролины и Юга, вражеская кавалерия сможет совершать рейды почти везде без помех. Я отчетливо помню, как он месяцы назад настоятельно призывал военного министра (Рэндольфа) отправить людей в Техас за лошадьми, но это не было выполнено — и теперь мы видим последствия.

Обменянные пленные здесь, взятые при Арканзас-Пост, приказаны к отправке на Миссисипи. Генерал Лонгстрит несколько дней назад настоятельно просил министра отправить их без малейшего промедления, если таков их пункт назначения, — иначе они опоздают к участию в кампании.

Северные газеты оценивают потери Хукера в 20 000 человек — скромная цифра, подлежащая пересмотру.

Федеральный военный министр выпустил заявление, чтобы унять панику. Он вынужден признать, что, хотя Хукер наступал на Ли через реку, теперь, после битвы, он вернулся туда, откуда начал. Но он говорит, что в бою участвовала не более чем треть армии; и поскольку 30 000 подкреплений были отправлены из Вашингтона и столько же из Саффолка, армия скоро будет так же сильна, как прежде, и готова к новому наступлению — и поражению.

Но какое доверие мы можем питать к таким заявлениям, если Макклеллан под присягой говорил, что у него было девяносто с лишним тысяч человек в битве при Шарпсберге, из которых только 75 000 были фактически задействованы, в то время как у Ли было 100 000? Мы знаем, что у него не было и 40 000 задействованных!

Генерал Ван Дорн мертв — убит человеком, чей мир он разрушил.

Поступают новые заявления на получение пропусков для выезда из страны — и они «разрешаются» помощником военного министра. Как он мог отказать, если его собственная семья (по крайней мере, часть ее) пользовалась преимуществами пребывания на Севере с начала войны?

Сегодня было получено письмо от г-на Рэнни, президента железной дороги N. C., Jackson, and Great Northern, с просьбой о защите правительства от вреда за нарушения акта Конгресса от 19 апреля 1862 года, запрещающего транспортировку хлопка через линии врага. Он прилагает ряд категорических приказов от генерал-лейтенанта Пембертона, датированных 19 января, 16 и 19 февраля, о вывозе большого количества хлопка за линии врага для С. Дж. Джозефса (еврея?), а также для г-д Кларка, Форда, Хаста и т. д. Он говорит, что генерал П. угрожал конфисковать дорогу, если он не подчинится, и утверждал, что имеет полномочия от военного министра на издание этих приказов. Один из этих приказов был от губернатора Петтуса на небольшую партию, не более пятидесяти тюков, для обмена на соль. Это было санкционировано президентом, который категорически запретил остальные. Письмо от генерала Джонстона на днях гласило, что эта торговля покоряет людей. Было ли «разрешено» дойти этому до министра и президента? Не знаю; оно еще не прошло через мои руки от президента обратно в министерство.

12 мая. — Министерства и все места торговли по-прежнему закрыты в честь генерала Джексона, чьи похороны состоятся сегодня. Останки будут выставлены в Капитолии, где люди смогут увидеть его. Скорбь всеобщая, и победа, повлекшая такую потерю, рассматривается как бедствие.

День яркий и чрезмерно жаркий; таким же был и вчерашний.

Приходит много писем из округов, в которых вражеская кавалерия пополняла своих лошадей. Оказывается, правительство отправило агентов для сбора изнуренных лошадей, оставленных врагом; и это вызывает горькие возражения со стороны фермеров. Сейчас сезон посадки кукурузы, и без лошадей, говорят они, они не смогут вырастить урожай. Некоторые из этих авторов почти угрожают в своих замечаниях и намекают, что в этой войне с ними обращаются одинаково сурово с обеих сторон.

Сегодня я наблюдал, как клерки выходят из министерств с досадой и унижением. Семьдесят пять процентов из них должны быть в армии, ибо это молодые здоровые мужчины. Это относится и к начальникам бюро.

Похороны были очень торжественными и внушительными, потому что скорбь была искренней и сердечной. Не было никакой суетной показухи. Гробоносцами были генералы. Президент следовал недалеко от катафалка в экипаже, выглядя худым и слабым здоровьем. Главы министерств, по двое, следовали пешком — Бенджамин и Седдон первыми — во главе колонны молодых клерков (которые должны быть в поле), государственных властей, муниципальных властей и тысяч солдат и граждан. Боевого коня вел слуга генерала, повсюду были флаги и черные перья.

Прибыв в Капитолий, все множество людей прошло мимо гроба и вгляделось в лицо героя, видимое через стекло в гробу.

Прямо перед печальной церемонией прибыл очень большой отряд пленных (думаю, 3500 человек) и был промарширован по Мэйн-стрит к отведенным им зданиям с решетками. Но они привлекли мало внимания — Джексон, великий герой, был поглощающей мыслью. Однако в армии есть и другие Джексоны, которые одержат победы — никто в этом не сомневается.

Ниже приводится приказ генерала Ли армии после известия о смерти генерала Джексона:

«Штаб армии Северной Виргинии, 11 мая 1863 г.


Общий приказ № 61.

«С глубокой скорбью командующий генерал объявляет армии о кончине генерал-лейтенанта Т. Дж. Джексона, который скончался 10-го числа сего месяца в 15:30. Отвага, мастерство и энергия этого великого и достойного воина по воле всеблагого Провидения теперь утрачены для нас. Но, скорбя о его смерти, мы чувствуем, что его дух продолжает жить и будет вдохновлять всю армию его несгибаемым мужеством и непоколебимой верой в Бога как нашу надежду и нашу силу. Пусть его имя станет паролем для его корпуса, который следовал за ним к победе на столь многих полях сражений. Пусть офицеры и солдаты подражают его непобедимой решимости сделать всё возможное для защиты нашей любимой страны».

«Р. Э. Ли, генерал».


 

Письмо генерала Ли генералу Джексону.

Письмо, написанное генералом Ли генералу Джексону до смерти последнего, гласит следующее:

«Чанселлорсвилл, 4 мая.

Генерал:—

Я только что получил вашу записку с известием о том, что вы ранены. Не могу выразить, как я сожалею об этом происшествии. Если бы я мог вершить события, я бы выбрал, во благо страны, быть выведенным из строя вместо вас.

Поздравляю вас с победой, которая достигнута благодаря вашему мастерству и энергии.

Искренне ваш, Р. Э. Ли. Генералу Т. Дж. Джексону».




«Агония нации», как это названо в одной вашингтонской газете в призыве набрать еще 500 000 человек, теперь требует незамедлительного ответа от народа. И все же эта газета, находясь под надзором и в интересах федерального правительства, пытается представить дело так, будто «Потомакская армия» не понесла значительного поражения. Что же тогда составляет «агонию нации»? Неизбежность войны с Англией? Возможно, судя по дебатам в парламенте относительно вольностей, которые Соединенные Штаты позволяют себе в отношении британской торговли. Но что они подразумевают под словом «нация»? На Севере нет ничего похожего на однородную расу, и почти половина населения — немцы и ирландцы. Как нелепо было бы даже Гальбе называть свой народ римской «нацией»! Идиот может устроить пожар, но он никогда не поднимется до достоинства благородного человека. И все же это слово «нация» может поднять миллион янки-солдат. Это «новая вещь».

Северные газеты пишут, что Чарлстон должен быть снова атакован в самое ближайшее время; что к Хукеру направляются крупные подкрепления и что они захватили шесть или восемь тысяч пленных во время своего бегства на Раппаханноке. Все эти вымыслы здесь понимают и оценивают по достоинству; но они могут послужить цели на Севере, вновь обманув народ верой в то, что Ричмонд непременно падет при следующем наступлении. И действительно, когда мы видим такие экстравагантные заявления в федеральных журналах после великой битвы, мы очень радуемся, потому что знаем, что они беспочвенны, и это заставляет нас верить, что наша победа была даже больше, чем мы предполагали.

13 мая. — Полковник Горгас, начальник Управления артиллерийско-технического снабжения, представил сегодня отчет об оружии, захваченном в недавней битве. Из его заявления следует, что на данный момент найдено только восемь орудий, взятых у врага, в то время как мы потеряли десять. Таким образом, получается, что наши газеты «лгали» относительно этого пункта, так же как и северные газеты о количестве потерянных и взятых пленных. Но на текущий момент мы собрали 12 000 единиц стрелкового оружия врага, оставленного на поле боя, и 8000 нашего собственного, что указывает на число наших убитых и раненых. Однако нью-йоркские журналы пишут, что мы захватили только 1700 пленных; тогда как к этому времени в Ричмонд прибыло более 6000 человек; 5000 из них уезжают сегодня, будучи освобожденными под честное слово до обмена. Сомневаюсь, что мы потеряли 2000 пленных в этой битве.

Филадельфийская «Пресс», только что полученная, обвиняет правительство в Вашингтоне в распространении ложных сообщений и теперь убеждена, что Хукер потерпел сокрушительное поражение.

Ходят слухи, что враг высаживает войска в Уайт-Хаусе на реке Йорк. Если это так, то это делается для того, чтобы предотвратить отправку подкреплений Ли.

Губернатор Алабамы заявляет, что Мобил обделен вниманием, и говорит, что продолжит протестовать против неспособности правительства принять надлежащие меры для обороны города.

Видел сегодня генерала Уайза. Он выглядит изможденным, но крепким.

14 мая. — Мы потерпели поражение в стычке под Джексоном, штат Миссисипи: 4000 наших отступили перед 10 000 врагов. Это темное облако над надеждами патриотов, ибо Виксберг находится в серьезной опасности. Его падение стало бы худшим ударом, который мы получили до сих пор.

Газеты из Нью-Йорка и Филадельфии самым решительным образом и с подробностями утверждают, что Хукер после битвы переправился обратно через Раппаханнок и гонит Ли к Ричмонду, связь с которым у него прервана. Но это еще не все: они говорят, что генерал Киз двинул колонну вверх по полуострову и взял сам Ричмонд, над Капитолием которого «теперь развевается» флаг Союза. Эти беспочвенные утверждения дойдут до Европы и, возможно, задержат наше признание. Если так, то каковы могут быть последствия, когда ложь будет разоблачена? Я сомневаюсь в целесообразности любого рода нечестности.

Губернатор Шортер из Алабамы требует выдачи офицеров, захваченных Форрестом, для суда штата, поскольку они подстрекали рабов к восстанию.

Г-н С. Д. Аллен пишет из Александрии, штат Луизиана, что люди отчаялись защитить долину Миссисипи с такими командирами, как Пембертон и другие гибридные янки. Он также осуждает действия квартирмейстеров и комиссаров на Юго-Западе.

Письмо от достопочтенного У. Порчера Майлза военному министру содержит выдержку из сообщения, написанного ему генералом Борегаром, о том, что Чарлстон в конечном итоге должен пасть в руки врага, если приказ, отправленный туда о переводе почти всех его войск в Виксберг, не будет отменен. Для обороны Чарлстона должно остаться всего 1500 человек, не считая гарнизонов!

15 мая. — Тредегарские металлургические заводы и шерстяная фабрика Креншоу были почти полностью уничтожены пожаром прошлой ночью! Это бедствие.

Мы также получили известие об оккупации Джексона, штат Миссисипи, врагом. Таким образом, они перерезали сообщение с Виксбергом, и этот город может быть обречен на падение. Президент снова работает в Исполнительном офисе, но еще не вполне оправился. Военный министр отправил генералу Ли день или два назад депешу с пожеланием, чтобы часть его армии, дивизия Пикетта, могла быть отправлена в Миссисипи. Генерал Ли отвечает, что это опасная и сомнительная мера; это вопрос выбора между Виргинией и Миссисипи; он отправит дивизию без промедления, если это все еще будет сочтено необходимым. Президент, отправляя этот ответ министру, говорит, что это именно тот ответ, которого он ожидал от Ли, и он одобряет его. Виргиния не будет оставлена.

Генералы Ли, Стюарт и Френч были сегодня в Военном министерстве. Ли выглядел более худым и немного бледным. Впоследствии он и военный министр долго совещались с президентом.

Генерал Шенк (федерал) уведомил генерала У. Э. Джонса, что наши люди, взятые в плен в федеральной форме, не будут рассматриваться как военнопленные, а будут судимы и наказаны как шпионы и т. д. Президент сегодня распорядился, чтобы военный министр потребовал от генерала Ли отправить приказ командующему федеральной армией о том, что снаряжение и одежда будут считаться законной военной добычей, и если с нашими людьми при пленении будут обращаться иначе, чем с военнопленными, мы применим ответные меры к пленным, находящимся у нас.

Генерал Лонгстрит осудил генерала Френча за его поведение под Саффолком, и военный министр предложил отстранить Френча и предать его следственной комиссии. Президент наложил вето, заявив, что такие комиссии — это обуза, и он не позволит беспокоить его в этот критический момент.

Генерал Д. Х. Хилл пишет, что дезертирство в Северной Каролине стало пугающе частым; что дезертиры скоро возьмутся за оружие; что там существуют газеты и фракции, выступающие за реставрацию Союза, работающие над тем, чтобы убедить людей, что штат был заброшен правительством Конфедеративных Штатов, и он предлагает применить суровые наказания. Президент поручает министру переписываться по этому вопросу с губернатором Вэнсом.

Г-н Бенджамин напечатал несколько красивых пропусков. Он посылает один помощнику министра Кэмпбеллу для некоего г-на Бладгуда с сыном, чтобы они могли покинуть Конфедеративные Штаты. Надеюсь, в этом непрерывном общении с лицами в стране врага нет «дурной крови». В этот самый кризисный момент любой, кто отправляется туда, если будет склонен, может нанести неисчислимый вред делу независимости Юга.

16 мая. — Похоже, после вчерашнего совещания генералов и президента было решено не отправлять дивизию Пикетта в Миссисипи, и сегодня рано утром длинная колонна прошла через город на север. Генерал Ли сейчас сильнее, чем был до битвы. Сам генерал Пикетт со своими длинными черными локонами сопровождал свою дивизию, его войска выглядели как закаленные ветераны, какими они и являются. И два прекрасных кавалерийских полка, 2-й и 59-й полки Северной Каролины, также прошли через город сегодня утром.

Сегодня было получено письмо от генерала Борегара, в котором он вновь протестует против переброски столь многих его войск в Миссисипи: 5000 — 5-го числа и более 5000 — 10-го числа сего месяца. Он приводит данные о силах, оставшихся в Южной Каролине и Джорджии — около 4000 пехотинцев, 5000 кавалеристов и 6000 артиллеристов, всего около 15 000 человек. Он говорит, что враг все еще находится на побережье, в реках и на островах и может легко перерезать его сообщение с Саванной; и у них, по всей вероятности, достаточно сил, чтобы взять Чарлстон, не проходя через форты. Он говорит, что информация о его слабости наверняка будет передана врагу — и я тоже так думаю, судя по количеству пропусков, «разрешенных» судьей Кэмпбеллом и г-ном Бенджамином!

У генерала Ли есть намерение совершить рейд в страну врага, превосходящий все другие рейды. Если он сможет организовать две кавалерийские колонны по 5000 человек каждая, чтобы двигаться параллельными курсами, они могут проникнуть к реке Гудзон; и тогда Север обнаружит, что теряет от таких экспедиций больше, чем Юг. Возможно, даже Филадельфия может быть взята.

Сегодня регулярный поезд на Фредериксбергской дороге вернулся в город, кондуктор был в ужасе, сообщая, что враг снова в Ашленде. Но оказалось, что войска там — наши! Маловероятно, что кавалерия врага скоро снова приблизится к Ричмонду.

17 мая. — Последние несколько дней были прохладными и сухими; прекрасная погода для кампании. И все же мы не слышим ни о каких демонстрациях, хотя я полагаю, что армия Ли движется.

Г-н Ламар из Саванны (бывший президент Банка Республики, Нью-Йорк) пишет, что он и другие организуют экспортно-импортную компанию, и желает, чтобы правительство приняло в ней участие. Пока что главы бюро отказываются, и, конечно, министр ничего не сделает. Но министр уже заключил сделку с г-ном Креншоу в аналогичном предприятии и сообщил об этом г-ну Мейсону в Лондоне.

Около 10 часов утра около 2500 человек всех родов войск прибыли «беглым шагом», покинув Ашленд, находящийся в восемнадцати милях, в 5 часов утра. Это был бодрый марш. Орудия были отправлены по железной дороге. Правительство располагает информацией, что генерал Киз с полной дивизией пехоты и бригадой кавалерии двинулся к Вест-Пойнту, чтобы угрожать Ричмонду. Войска, однако, которые прибыли из Ашленда, были взяты с местных батарей и не принадлежали к армии генерала Ли.

Фирма «Дэвенпорт и Ко» из Мобила обвиняет генерала Бакнера в том, что он разрешил отправить 1000 тюков хлопка в Новый Орлеан.

Президент Фредериксбергской дороги заявляет в письме министру, что после битвы по распоряжению военных властей вагоны были заняты федеральными офицерами (пленными), в то время как наши раненые солдаты были вынуждены оставаться и ждать возвращения поездов.

Достопочтенный г-н Даргин из Алабамы пишет министру с просьбой добиться от президента опровержения того, что газета «Энкуайрер» является «органом» правительства, поскольку эта газета, будучи в убеждении, что она говорит от имени правительства, вероятно, нанесет большой вред стране. Он упомянул о язвительных статьях против демократов и сторонников мира на Севере, которые вскоре могли бы затруднить, если не остановить, операции республиканской военной партии. Он говорит теперь, что они будут писать против нас и сеять разрушение везде, где проникнут в страну.

19 мая. — Депеша от генерала Джонстона гласит, что между Пембертоном и Грантом, между Джексоном и Виксбергом, штат Миссисипи, произошла битва, которая длилась девять часов. Пембертон был оттеснен. Это все, что мы пока знаем.

Сегодня было получено еще одно письмо от достопочтенного У. Порчера Майлза с протестом против вывода войск Борегара. Он опасается худших последствий.

Правительство закупает 5000 тюков хлопка для схемы Креншоу. Джас. Р. Креншоу из этого города находится в Чарлстоне по этому делу. Почему бы не договориться с Ламаром?

Губернатор Шортер пересылает еще один решительно написанный меморандум из Мобила против торговли хлопком с врагом и, по сути, против любого прорыва блокады.

Губернатор Джон Милтон из Флориды также пишет мощное осуждение незаконной торговли, которую, по-видимому, правительство взяло за правило поощрять. Все они говорят, что эта торговля делает дело покорения более эффективно, чем оружие врага.

Президент снова слишком болен, чтобы прийти в Исполнительный офис. Его посыльный, который принес мне сегодня утром несколько бумаг, говорит, что он в «упадке сил». Думаю, он болел каждый день в течение нескольких лет, но это его самый серьезный приступ. Несомненно, он также обеспокоен мрачными перспективами в своем родном штате — Миссисипи.

Если Виксберг падет, а Долина будет удерживаться врагом, то Конфедерация сократится наполовину. Техас, Луизиана, Миссисипи, Арканзас, Миссури, Аризона, Нью-Мексико, вся индейская территория, Кентукки, половина Теннесси, треть Виргинии, восточная часть Северной Каролины и различные острова и т. д. Южной Каролины, Джорджии и Флориды будут вырваны у нас. Что останется от Конфедерации? Две трети Виргинии, половина Теннесси, большая часть Северной Каролины, Южная Каролина, Джорджия и вся Алабама — менее шести штатов! Но война все равно будет продолжаться, пока у нас есть храбрые армии и великие генералы, жив президент или мертв.

20 мая. — Сообщения с Запада говорят, что мы потеряли 3000, а враг 6000 человек в битве 15-го числа, когда Пембертон отступил за Черную реку. Наши силы насчитывали всего 12 000 человек, у Гранта — в три раза больше. Что-то решительное должно произойти под Виксбергом в ближайшие несколько дней.

Г-н Дж. У. Генри пишет из Ньюс-Ферри, что отряды кавалерии, разъезжающие по стране и выдающие себя за принадлежащие корпусу нашего генерала Стюарта, вероятно, являются шпионами янки, ведущими наблюдение в рамках подготовки к новому рейду. Городские советы организуют граждан для местной обороны, полагая, что возможен еще один налет.

Генерал Дикс угрожает повесить граждан Вильямсберга, если они будут сотрудничать с генералом Уайзом в его частых атаках на федералов. Генерал Уайз отвечает, угрожая повесить генерала Дикса, если тот приведет свою угрозу в исполнение и попадет к нему в руки, причем более быстрым способом, чем был повешен Джон Браун за свой рейд в Виргинию.

Масло стоит 4 доллара за фунт. Овца стоит 50 долларов. Корова — 500 долларов.

21 мая. — Вчера вечером по городу ходил слух, что генерал Джонстон телеграфировал президенту о необходимости эвакуации Виксберга. Сегодня это не подтвердилось, и я в это не верю. Это было бы невосполнимо катастрофично.

Г-н Н. С. Уокер пишет из Бермуд 11 мая 1863 года, что семнадцать дополнительных британских полков были направлены в Канаду. Туда же было отправлено большое количество артиллерии и артиллерийских припасов, а также несколько военных пароходов. Более того, он заявляет, что суда Соединенных Штатов меняют свои регистрационные документы. Означает ли это действительно войну?

Клубника продавалась на рынке сегодня утром по 4 доллара за менее чем пинту. Уголь — 25 долларов за воз, дрова — 30 долларов за корд.

22 мая. — Сегодня было получено письмо от генерала Хауэлла Кобба, в котором он отклоняет предложение военного министра занять должность генерал-квартирмейстера. Его жена больна, и он предпочитает остаться с ней; кроме того, он сомневается в своей квалификации — он, который был министром финансов Соединенных Штатов! Он также говорит, ссылаясь на несовершенные артиллерийские припасы своей бригады, что этому не может быть лекарства, пока полковник Г. является начальником Управления артиллерийско-технического снабжения. Так что полковник Майерс, наконец, должен быть устранен, а полковник Г. занимает свою должность лишь временно.

У нас печальные слухи из Виксберга. Пембертон, говорят, был обойден Грантом с фланга и потерял 30 орудий, которые он бросил при отступлении. Где Джонстон, не сообщается. Но говорят, что Виксберг плотно окружен и захватчики смыкают кольцо со всех сторон. Среди тех, кто верит этим неофициальным сообщениям, в городе царит уныние и подавленность. Это был бы страшный удар, но не обязательно смертельный, ибо войну можно было бы затянуть на неопределенный срок.

Встретился сегодня с Робертом Тайлером, который предлагает поспорить, что генерал Стюарт будет в Филадельфии через две недели, и он сказал, что было предложение прекратить публикацию газет, если президент согласится на это, так как они дают информацию врагу и в такое время, как сейчас, не приносят никакой пользы. Он считает, что на Севере назревает революция, и сослался на письмо губернатора Сеймура, зачитанное на публичном собрании в Нью-Йорке.

23 мая. — Сообщения из Миссисипи не были подтверждены официальными депешами, и считается, что президент вчера за обедом заметил, что он удовлетворен положением дел в этом штате. Если это так, то Виксберг не только должен оставаться в нашем владении, но, вероятно, будет удерживаться нами и по окончании этой кампании. Президент, я знаю, питает особый интерес к этому штату, и я узнал из письма из Теннесси, что 9-го числа войска покинули Макминнвилл для спасения Виксберга — техасская бригада.

Кавалерия продолжает проходить через этот город с юга, в то время как пехота направляется на юг. Эти передвижения озадачат шпионов, которые ежедневно и без труда получают пропуска для выезда из Конфедеративных Штатов.

У нас сегодня есть северные газеты, содержащие высокопарное обращение генерала Хукера к своей армии через несколько дней после его бегства. Я сохраняю его здесь для осмотра будущим поколением и чтобы удержать других генералов от дурной политики публикации ложных заявлений.

«[Копия.]

Штаб Потомакской армии, 6 мая 1863 г.


Общий приказ № 49.

Командующий генерал-майор выражает этой армии свои поздравления по поводу ее достижений за последние семь дней. Если она не выполнила всего, что ожидалось, причины хорошо известны армии. Достаточно сказать, что они были такого характера, который невозможно было предвидеть или предотвратить человеческой проницательностью или ресурсами. Отступая с южного берега Раппаханнока, прежде чем дать генеральное сражение нашим противникам, армия дала новое свидетельство своей уверенности в себе и своей верности принципам, которые она представляет.

Сражаясь в невыгодных условиях, мы были бы предателями нашего долга, самих себя, нашего дела и нашей страны. Глубоко лояльная и осознающая свою силу, Потомакская армия будет принимать или отклонять бой, когда того потребуют ее интересы или честь. Она также будет хранителем своей собственной истории и своей собственной чести. Благодаря нашей быстроте и секретности передвижения наше продвижение и форсирование рек прошли беспрепятственно, и при нашем отходе ни один мятежник не вернулся, чтобы преследовать нас. События последней недели могут наполнить гордостью сердца каждого офицера и солдата этой армии. Мы добавили новые лавры к ее прежней славе. Мы совершили длинные марши, перешли реки, застали врага врасплох в его укреплениях, и всякий раз, когда мы сражались, мы наносили более тяжелые удары, чем получали.

Мы взяли у врага пять тысяч пленных и пятнадцать знамен, захватили и вывезли семь артиллерийских орудий и вывели из строя восемнадцать тысяч его отборных войск. Мы уничтожили его склады, наполненные огромным количеством припасов, повредили его коммуникации, захватили пленных в укреплениях его столицы и наполнили его страну страхом и ужасом. У нас нет другого сожаления, кроме того, что вызвано смертью наших храбрых товарищей; и в этом нас утешает убеждение, что они пали в самом святом деле, когда-либо выносившемся на суд битвы.

По приказу (подпись) генерал-майора Хукера. С. Уильямс, помощник генерал-адъютанта».




Сегодня у нас есть еще один официальный отчет от начальника артиллерийско-технического снабжения о плодах нашей победы, насколько они были собраны, хотя все поле еще не было тщательно осмотрено, который я прилагаю в качестве комментария к заявлениям Хукера.

Пять 12-фунтовых «Наполеонов»; 7 трехдюймовых нарезных орудий; 1 орудие Паррота, 10-фунтовое; 9 передков; 4 задние части передков; 3 батарейных фургона; 2 кузницы; 1500 выстрелов артиллерийских боеприпасов; большая партия артиллерийской упряжи; большая партия колес, осей, ящиков для боеприпасов и т. д.; 16 500 мушкетов и винтовок; 4000 подсумков; 11 500 ранцев и 300 000 выстрелов пехотных боеприпасов. В отчете говорится, что тысячи наших солдат на поле боя сами вооружились лучшим оружием и т. д., что невозможно подсчитать.

Теперь о пленных. Сегодня прибыла последняя партия, взятая Хукером, на лодке под парламентским флагом, всего 2700 человек. Мы уже отправили 7000 пленных, взятых у него, и 1000 еще должны уехать. Наши убитые, раненые и пропавшие без вести составляют немногим более 8000. Убитые и раненые Хукера, по признанию северных газет, составляют 20 000, а некоторые говорят, что его общие потери составили все 40 000. Вот и всё о его марше через Раппаханнок и его бегстве обратно. Если он не удовлетворен, Ли попробует его снова.

24 мая, воскресенье. — У нас была двухнедельная спокойная, сухая и теплая погода. Стоит дымка, и солнце встает и садится, имея кроваво-красный вид. Ночью луна, тускло и неясно видимая (сейчас это серп), имеет мрачный и зловещий вид. Это странно для этого времени года; это похоже на «индейское лето» в мае. Земля сухая и покрыта коркой, и есть опасения за урожай, если у нас не будет дождя в ближайшие несколько дней. Мой бедный маленький сад страдал от нехватки влаги, но площадь его так мала, что я могу поливать его вечером. Моя свекла, помидоры, ранний картофель и салат выглядят довольно хорошо, хотя из-за поздней весны они не так развиты, как я видел их в Берлингтоне. Но они — большое утешение для меня. Я обрабатываю их, поливаю их и смотрю на них, и это то, что французы назвали бы «дистракцией» (отвлечением). У меня изобилие роз — это город роз. И моя вишня хорошо поспевает — я еще не знаю, какой она породы; но приятно смотреть на нее. А еще у моего соседа есть голубятня, и птицы прилетают в мой двор, и их кормят мои дочери, они красивые и ручные. Я часами сижу, наблюдая за ними.

Увы! Эта жестокая война! Но независимость станет достаточной компенсацией. Наше потомство поблагодарит нас за наши жертвы и страдания. И все же не все страдают. Жиль Блазы, благодаря своей раболепности и пресмыкательству перед своими покровителями, «великими» людьми у власти, которые велики лишь потому, что имеют покровительство, которое можно даровать, что и есть власть, богатеют. Даже ловкие клерки становятся состоятельными. Они получают освобождения, увольнения и контракты для спекулянтов за крупные взятки и немедленно вкладывают деньги в недвижимость, имея некоторые сомнения относительно ее окончательного выкупа и, возможно, будучи безразличными к судьбе страны, лишь бы их собственное процветание было обеспечено. После войны негодяи и предатели будут богаты, и их следует отметить и разоблачить.

25 мая. — Депеши с Запада сообщают нам, что три попытки взять город Виксберг штурмом были отбиты с большими потерями. Джонстон находится во фланге и тылу врага, быстро создавая новую армию, и если гарнизон сможет продержаться еще немного, город может быть в безопасности.

Генералы Юэлл и А. П. Хилл были произведены в генерал-лейтенанты и будут командовать корпусом Джексона. Похоже, что Сенат еще не утвердил Харди, Холмса и Пембертона.

Вашингтонский корреспондент нью-йоркской «Коммершиал Адвертайзер» пишет, что потери Хукера убитыми и ранеными составили «более 23 000 человек, и он оставил 24 орудия на другой стороне Раппаханнока». Мы взяли 8000 пленных, что доведет потери до 31 000 человек, и говорят, что отставших, еще не собранных, насчитывается 10 000 человек! Только 13 орудий попали в наши руки, остальные упали — в реку!

26 мая. — Достоверная информация о тяжелых боях под Виксбергом; но все же, насколько нам известно, гарнизон осажденного города отбил все предпринятые против него штурмы. Потери врага, как говорят, очень велики. Что-то решительное должно произойти там в ближайшее время, и я надеюсь, что-то бедственное для врага.

Президент и кабинет министров совещались почти весь день. Могут ли у них быть сведения с Запада, еще не сообщенные общественности?

Мы узнаем из Нью-Берна, Северная Каролина, что седовласые старики, женщины и дети, отказавшиеся принести присягу на верность, были изгнаны из своих домов пешком, лишенные своего имущества. Среди них я вижу имена мисс Кастис, кузин моей жены. Генерал Дэниелс, командующий нашими силами в Кинстоне, послал фургоны и санитарные повозки, чтобы перевезти их в пределы наших линий. Они шли пешком.

27 мая. — Заявление генерала Борегара о численности его войск после того, как 10 000 человек было приказано отправить в Миссисипи, с настоятельными призывами отменить приказ, вернулось сегодня от президента, которому оно было передано министром Седдоном. Президент характерным образом наложил резолюцию, что данные о численности не совпадают с предыдущими, и попросил министра отметить это расхождение! Это было все.

Президент Приморской железной дороги просит министра запретить обычное использование моста через Роанок в Уэлдоне, так как настил путей предназначен для использования в случае поспешного отступления; потеря может быть велика, если он будет приведен в негодность. Он имеет длину 1760 футов и высоту 60 футов.

Г-н Джон Майнер Боттс здесь в затруднительном положении: у негра было обнаружено письмо от него в лагерь врага. В письме спрашивалось, не пришло ли из Вашингтона распоряжение о возвращении его рабов, уведенных (он живет на Раппаханноке) людьми Хукера; и говорилось, что ему тяжело быть оскорбленным и заключенным в тюрьму Конфедеративными Штатами — и лишенным своего имущества Соединенными Штатами — ему, «нейтральному». Генерал Ф. Ли посчитал, что ему не следует позволять оставаться в близости к врагу, и поэтому отправил его в Ричмонд. Он должен был встретиться с министром сегодня.

Достопочтенный Д. М. Льюис из Спарты, штат Джорджия, пишет, что он будет косить свою пшеницу 28-го (завтра), и по качеству, и по количеству он никогда не видел ничего равного. В Алабаме уже есть новая мука; и повсюду на Юге урожаи беспрецедентны по объему.

Завтра день выборов. В Конгресс полковник Уикхем, который голосовал против сецессии, противостоит г-ну Лайонсу. Но он сражался с тех пор!

У нас есть письмо от генерала Джозефа Э. Джонстона, датированное 16-м числом, из Калхуна, штат Миссисипи. Он говорит, что враг на железной дороге в Клинтоне насчитывал 25 000 человек. Мы вывезли наш багаж из Джексона до того, как он был оставлен. Пембертон двинулся к Эдвардс-Стейшн с 17 000 человек. У самого генерала Джонстона было 7500, и еще около 15 000 были на пути к нему. У нас было 3000 в Порт-Хадсоне — всего более 40 000, которые он намеревался немедленно сосредоточить. Я думаю, Виксберг должен быть в безопасности.

Наше правительство было уведомлено, что если мы казним двух офицеров (выбранных по жребию) в отместку за казнь двух наших офицеров в Кентукки, двое мужчин будут расстреляны или повешены врагом. Таким образом, война станет еще более ужасной!

Валландигэм был отправлен в Шелбивилл, в пределы наших линий. Думаю, наши люди должны оказать ему дружеский прием.

28 мая. — На избирательных участках некоторое оживление, так как сегодня день выборов. Говорят, что г-н Уикхем, который долгое время на Конвенте голосовал против сецессии Виргинии, опережает г-на Лайонса, изначального сторонника сецессии, и, вероятно, победит его. А Флурнуа, старый политик-виг, вероятно, будет избран губернатором.

Депеша от генерала Джонстона, датированная вчерашним днем, говорит, что в каждом бою до сих пор вокруг Виксберга наши силы были успешны и что наши солдаты в прекрасном настроении.

Газеты с Севера имеют крупными заголовками слово «победа» и объявляют, что «Звезды и полосы» развеваются над городом Виксберг! Они также писали, что их флаг развевается над Капитолием в этом городе. Если Виксберг падет, это будет печальный день для нас; если он не падет, это будет печальный день для военной партии Соединенных Штатов. Это может быть решающим в ту или иную сторону. Если мы победим их, у нас может быть мир. Если они победят нас — хотя война не закончится и не может закончиться — она может выродиться в партизанскую войну, беспощадную и ужасную!

29 мая. — Депеша от генерала Джонстона, датированная 27-м числом, говорит, что бои под Виксбергом продолжались с 19-го числа и что наши войска неизменно успешно отбивали штурмы. Другие депеши говорят, что непогребенные трупы врага, лежащие грудами возле наших укреплений, произвели такую невыносимую вонь, что наши люди жгут бочки со смолой за пределами своих укреплений.

Но все еще все неопределенно. И все же из настойчивых штурмов врага можно сделать вывод, что Грант вдохновлен убеждением, что ему необходимо захватить Виксберг немедленно, до того как Джонстон соберет армию в его тылу. Несколько дней могут дать решающий результат.

Достопочтенный Э. С. Дарган из Мобила, штат Алабама, пишет, что для нашего правительства крайне важно договориться о помощи из Европы в кратчайшие сроки, даже если мы должны согласиться на постепенную эмансипацию рабов. Он говорит, что враг скоро захватит юго-западные штаты и предотвратит сообщение с Востоком, и тогда эти штаты (восточные) не смогут долго сопротивляться превосходящим силам захватчиков. Лучше (он думает, полагаю), уступить рабство и даже быть под защитой иностранного правительства, чем подчиниться Соединенным Штатам.

Враг, где бы он ни имел власть на Юге, принял политику высылки (в Конфедеративные Штаты) всех жителей, которые отказываются принести присягу на верность. Это позволяет им присваивать их имущество, а будучи обездоленными, странники будут способствовать потреблению запасов конфедератов. Некий г-н У. Э. Бентхейзен, купец, высланный из Нового Орлеана, телеграфирует президенту с просьбой о пропусках для себя и семьи для проезда в Ричмонд. Президент намекает военному министру, что можно ожидать много подобных случаев, и он думает, что было бы лучше, если бы семьи рассеялись по стране, а не собирались в городе.

Ниже приведены оптовые цены на сегодня:

«Продукты, провизия и т. д. — Приведенные котировки являются оптовыми. Пшеница — сделок нет — котируем номинально по 6,50–7 долларов; кукуруза, очень редкая, может котироваться по 9–10 долларов; овес, 6–6,50 долларов за бушель; мука — высшего сорта, 32 доллара, экстра, 34 доллара, семейная, 37 долларов за баррель; кукурузная мука, 11 долларов за бушель; бекон, свинина, 1,45–1,50 доллара — товар строго высшего качества немного дороже; масло, 2,50–3 доллара за фунт; сало, 1,50–1,60 доллара; свечи, 2,75–3 доллара за сальные, 5 долларов за адамантиновые; сухофрукты — яблоки, 10–12 долларов, персики, 15–18 долларов за бушель; яйца, 1,40–1,50 доллара за дюжину; фасоль, 18–20 долларов; горох, 15–18 долларов за бушель; картофель, 8–10 долларов за бушель; сено и овес в снопах, 10–12 долларов за центнер; рис, 18–20 центов за фунт; соль, 45–50 центов за фунт; мыло, 50–60 центов за фунт за твердое деревенское».

«Кожа. — Рынок неустойчив. Котируем следующее: подошвенная, 3,50–4 доллара за фунт; шорная, 4–4,25 доллара; русская и вощеная верхняя, 5–5,50 долларов; вощеная опойковая кожа, 6 долларов за фунт; телячьи кожи, 300–325 долларов за дюжину».

«Спиртные напитки. — Продолжаем котировать яблочный бренди по 23–25 долларов; виски, 28–32 доллара; французский бренди — обычный, 45 долларов, подлинный, 80 долларов за галлон».

«Бакалея. — Коричневый сахар, 1,40–1,55 доллара за фунт — очищенного или рафинированного нет; патока, 10,50–11 долларов за галлон; кофе, 3,75–4 доллара за фунт; чай, 8,50–10 долларов за фунт».

30 мая. — В газетах сегодня есть депеша из Джексона, штат Миссисипи, в которой говорится, что враг отступил с позиций, недавно занимаемых им перед Виксбергом. Добавляется, что они будут вынуждены отступить к реке Биг-Блэк из-за нехватки воды. Генерал Г. А. Смит, который здесь и который подал в отставку, потому что его не сделали генерал-лейтенантом вместо Пембертона, говорит, что он «не знает, как читать эту депешу». Тем не менее, ей в целом верят, и она приносит большое облегчение тем, кто понимает важность Виксберга.

Г-ну Боттсу на днях предлагали 500 долларов в банкнотах Конфедеративных Штатов за лошадь. Он сказал, что продаст ее за 250 долларов золотом, но не примет банкноты Конфедерации, так как Юг будет непременно завоеван, и это лишь вопрос времени. Эта информация была передана военному министру сегодня, но он не придаст ей никакого значения.

Среди бумаг, присланных сегодня президентом, было сообщение от губернатора Вэнса из Северной Каролины, содержащее письмо Августуса С. Монтгомери из Вашингтона генерал-майору Фостеру в Нью-Берн, Северная Каролина, найденное на пароходе, захваченном на днях нашими силами в канале Албемарл и Чесапик. Оно информировало генерала Ф., что план восстания рабов был принят, и призывало к его содействию. Все генералы янки на Юге должны были содействовать: они должны были посылать умных негров из лагерей среди рабов с инструкциями восстать одновременно ночью 1 августа. Они должны были захватить и уничтожить все железнодорожные мосты, перерезать телеграфные провода и т. д., а затем отступить в болота, скрываясь до прихода федеральных войск. Говорят, им было приказано не проливать крови, кроме как в целях самообороны, и они не должны были уничтожать больше частной собственности, чем это было неизбежно. Автор писал, что кукуруза будет в стадии молочной спелости, а свиньи будут бегать на воле, так что рабы смогут легко найти пропитание.

Президент поблагодарил губернатора Вэнса за эту информацию и сказал, что наши генералы будут ознакомлены с этим планом; и он поручил этот вопрос особому вниманию военного министра, который отправил его генералу Ли.

31 мая. — Комиссары, назначенные для этой цели, согласовали следующий график цен для штата Виргиния в соответствии с недавним законом Конгресса о реквизициях; и если большое количество припасов будет поставлено по этим ценам — которые на пятьдесят, а иногда и на сто процентов ниже ставок, которые платят частные лица, — это будет хорошим доказательством того, что патриотизм еще не угас:

«Пшеница, белая, за бушель в 60 фунтов, 4,50 доллара; мука, высшего сорта, за баррель в 196 фунтов, 22,50 доллара; кукуруза, белая, за бушель в 56 фунтов, 4 доллара; кукуруза в початках, белая, за бушель в 56 фунтов, 3,95 доллара; кукурузная мука, за бушель в 50 фунтов, 4,20 доллара; рожь, за бушель в 56 фунтов, 3,20 доллара; очищенный овес, за бушель в 32 фунта, 2 доллара; пшеничные отруби, за бушель в 17 фунтов, 50 центов; кормовая мука, за бушель в 22 фунта, 70 центов; коричневая мука, за бушель в 28 фунтов, 90 центов; корабельная мука, за бушель в 37 фунтов, 1,40 доллара; бекон, свинина, за фунт, 1 доллар; соленая свинина, за фунт, 1 доллар; сало, за фунт, 1 доллар; лошади, первого класса, артиллерийские и т. д., средняя цена за голову, 350 долларов; шерсть, за фунт, 3 доллара; горох, за бушель в 60 фунтов, 4 доллара; фасоль, за бушель в 69 фунтов, 4 доллара; картофель, ирландский, за бушель в 69 фунтов, 4 доллара; картофель, сладкий, за бушель в 69 фунтов, 5 долларов; лук, за бушель в 60 фунтов, 5 долларов; сушеные персики, очищенные, за бушель в 38 фунтов, 8 долларов; сушеные персики, неочищенные, за бушель в 38 фунтов, 4,50 доллара; сушеные яблоки, очищенные, за бушель в 28 фунтов, 3 доллара».

 





ГЛАВА XXVII.

Виксберг отказывается сдаться Гранту. — Спиритизм в Белом доме. — Ли продвигается немного на север. — Говорят, Грант потерял 40 000 человек. — Он все еще бомбардирует Виксберг. — Мелкие военные организации. — Г-н Рэндольф занят. — Глупые правила пропусков. — Великая битва неизбежна, но спекуляция может победить обе стороны. — Победа Эрли. — У нас есть запасы кукурузы только изо дня в день. — Удар по Чамберсбергу. — Полковник Уайтинг жалуется на прорыв блокады в Уилмингтоне. — Ложная тревога. — Грант все еще перед Виксбергом.


 

1 июня. — Ничего решительного из Виксберга. Говорят, получены северные газеты от 29 мая, в которых говорится, что их генерал Грант был убит, а Виксберг (хотя сначала было объявлено преждевременно) захвачен. Мы не готовы верить последнему объявлению.

Г-н Лайонс проиграл выборы в Конгресс г-ну Уикхему.

Говорят, бригада под командованием генерала Бартона в битве под Виксбергом дважды дрогнула и побежала. Если это так, и их поведению последуют другие бригады, прощай, долина Миссисипи!

Наши люди повсюду встревожены ожидаемым рейдом кавалерии врага и организуют мужчин не призывного возраста для обороны.

Один из наших пикетов свистом подозвал лошадь, пьющую воду в Раппаханноке и принадлежащую армии Хукера, на нашу сторону реки. Это была очень хорошая лошадь, и федеральный генерал Патрик прислал парламентский флаг с требованием вернуть ее, так как она не была захвачена в бою. Наш офицер ответил, что сделает это с удовольствием, если янки вернут рабов и другое имущество Юга, не захваченное в бою. На этом все закончилось — но мы, вероятно, скоро получим волнующие новости из того района.

Балтиморский «Америкен» содержит протокол заседания городского совета, оправдывающий арест Валландигэма.

2 июня. — У нас есть депеша из Миссисипи, в которой говорится, что в прошлый четверг Грант потребовал сдачи Виксберга в течение трех дней. Ему ответили, что не просили и пятнадцати минут; что люди готовы умереть, но никогда не сдадутся. За этим последовал еще один штурм, в котором враг потерял огромное количество людей и был отбит — как и во всех последующих попытках взять город.

В письме от нашего агента в Лондоне сообщается, что Г. О. Брюэр из Мобила в марте прошлого года авансировал 10 000 фунтов стерлингов на покупку парохода для нужд Конфедеративных Штатов Америки.

Генерал Уайтинг пишет из Уилмингтона, что из перехваченной почты стало известно, что у противника тридцать один полк в Нью-Берне, и он опасается, что они перережут железную дорогу у Голдсборо, поскольку у нас есть лишь две небольшие бригады для сопротивления. Затем они могут двинуться на Уилмингтон, где у него сейчас недостаточно сил для обслуживания батарей. Генерал утверждает, что совершенно уверен в том, что отдельные лица, занимающиеся прорывом блокады, информируют врага о наших беззащитных пунктах и наносят неисчислимый вред. Он просит секретаря представить его письмо президенту.

В циркуляре Бюро по набору призывников комендантам призывных пунктов говорится, что помощник военного министра (судья Кэмпбелл) предлагает как можно меньше беспокоить надсмотрщиков и управляющих на фермах именно в это время ради урожая. Но какая польза будет от урожая, если тем временем нас поработят? Я думал, что каждый человек нужен именно сейчас на поле боя.

Президент каждый день после обеда выезжает верхом и сидит так прямо, как мог бы сидеть английский король четыре столетия назад.

3 июня. — Генерал Ли сегодня сообщил в министерство свои взгляды на письмо из Монтгомери генералу Форресту, копия которого была прислана ему губернатором Вэнсом. Он называет его «дьявольским». По-видимому, это было официальное письмо, подписанное «К. Маршалл, майор и помощник генерал-адъютанта». Генерал Ли предлагает не публиковать его, а разослать копии всем нашим генералам.

Достопочтенный Р. М. Т. Хантер в пространном письме настоятельно просит секретаря направить кавалерийскую бригаду в Эссекс и прилегающие округа, чтобы защитить жителей от набегов «янки». Он сообщает, что правительственный агент создал комиссариат в шести милях от его дома, и он непременно будет уничтожен, если туда не будет направлена сила, достаточная для его защиты. Более того, он говорит, что если наши войска будут действовать только в составе великих армий, противостоящих врагу, несколько враждебных конных полков могут легко опустошить страну без всякого противодействия.

Губернатор Вэнс пишет крайне возмущенный ответ на письмо, которое, по-видимому, было направлено ему помощником военного министра судьей Кэмпбеллом, в котором содержался намек на то, что судебная власть правительства штата «потворствует» делу укрывательства дезертиров и т. д. Губернатор отвергает это как ложь и заявляет, что судьи будут под его защитой. Он утверждает, что Северная Каролина пострадала от клеветнических измышлений, и многих в армии и других местах заставили поверить, что она не прилагает всех своих сил в деле независимости. Он заявляет, что Северная Каролина дала более половины убитых и раненых в двух великих сражениях на Раппаханноке в декабре и мае прошлого года.

Из северных газет мы видим, что президент Соединенных Штатов, его жена и его кабинет развлекаются в Белом доме спиритизмом.

4 июня. — Сегодня мы получили характерные невразумительные депеши из Миссисипи. В них говорится, что по третье число, вчерашний день, все обнадеживает; но газеты Мемфиса сообщают, что потери Гранта были не так велики, как предполагалось. Затем сообщается, что Грант отступил к Гранд-Галфу. И все же ожидается, что город будет взят штурмом в течение двадцати четырех часов!

Когда Грант покинет Виксберг, наши генералы начнут преследование и перейдут в наступление более чем в одном направлении. У Ли есть какая-то скрытая цель, которая вскоре должна проясниться.

Генерал-майор Д. Х. Хилл пишет, что если враг прорвется к железной дороге, очень многие люди в Северной Каролине встретят их с радостью и вернутся к своей верности Соединенным Штатам. Генерал просит прислать ему бригаду Рансера. Он говорит, что мистер Уоррен, один из членов совета губернатора, в недавней речи заметил, что если враг захватит железную дорогу, возникнет вопрос, следует ли им придерживаться Конфедеративных Штатов или Соединенных Штатов. Хочет ли генерал встревожить здешние власти?

После месяца сухой погоды у нас только что прошел прекрасный дождь, очень освежающий для бедных огородных овощей в моем маленьком саду, который я возделываю с тщательным усердием в надежде сэкономить несколько долларов на картофеле, помидорах, свекле и т. д.

Урожаи пшеницы и т. д. к югу от Вирджинии, созревающие и созревшие, безупречны по качеству и беспрецедентны по количеству.

5 июня. — Еще неофициальные депеши из Миссисипи. Говорят, что Кирби Смит разбил врага у Порт-Гудзона; но как его армия могла переправиться через реку? Также утверждается, что потери Гранта составили 40 000 человек, а наши — 5000. Кто мог их подсчитать? Но далее они говорят, что о Виксберге ничего не было слышно с воскресенья, четыре дня назад; и что в четверг все еще была слышна сильная стрельба.

Армия Ли в движении — это что-то значит; и принято считать, что Стюарт отправился в рейд на территорию врага.

Мистер М. А. Малсби, джорджианец, ставший инвалидом из-за ранения в первой битве при Манассасе, опубликовал половину моего нового произведения «Дикие западные сцены»; остальное выйдет, когда он сможет достать бумагу. Он печатает 5000 экземпляров объемом около 130 страниц. Бумага стоит почти один доллар за фунт, более 40 долларов за стопу. Печать стоит 2 доллара за 1000 знаков. Но затем он продает брошюру в розницу по 1,25 доллара и выплачивает мне 12,5 центов авторского гонорара с каждого проданного экземпляра.

6 июня. — У нас сегодня нет даже слухов из Миссисипи. «Экзаминер» выступил с довольно суровой критикой в адрес судьи Кэмпбелла, помощника военного министра, за огромное количество лиц, которым он «позволил» перейти на территорию врага. Газета не приписывает лучшие побуждения судье, который поздно перешел на сторону Конфедерации.

Британский консул здесь, по-видимому, вмешивался в дела в Миссисипи, как заявляет президент, и его экзекватура была отозвана.

Генерал Д. Х. Хилл рекомендует оставить линию Блэкуотера, поскольку генерал Мартин информирует его, что враг готовит экспедиции, чтобы перерезать наши железные дороги в Северной Каролине. Генерал Хилл опасается, что если нынешняя линия будет удерживаться, мы рискуем потерпеть великое бедствие из-за невозможности перебросить войска из столь отдаленного пункта в случае внезапной чрезвычайной ситуации. Генерал Ли отказывается дать ему бригаду Рансера.

Ходят слухи о стычках пикетов возле Фредериксберга, и бригада Дэвиса (племянника президента), только что прибывшая из Северной Каролины, сегодня прошла через город в том направлении. Будет ли у нас еще одно великое сражение на Раппаханноке? Я думаю, это уловка.

7 июня. — Я видел вчера пример тщательного внимания президента к вопросу о назначениях. Когда генерал-лейтенант А. П. Хилл попросил создать военный суд для своего корпуса и рекомендовал офицеров, президент собственноручно установил правило отбора для руководства секретаря, а именно: штат, имеющий наибольшее количество полков, будет иметь право выбора позиций, которые должны быть заняты кандидатами из числа его граждан в соответствии с квалификацией, рекомендациями и т. д. Оказалось, что Северная Каролина стоит первой в списке, Вирджиния — следующей, Джорджия — следующей и так далее.

О, если бы мы могли получить что-то решительное из Виксберга! Если армии Гранта и Бэнкса будут уничтожены, я думаю, появится некоторая перспектива мира в скором времени. Ибо, если Линкольн будет настаивать на продолжении войны, вероятным исходом станет изгнание врага из долины Миссисипи и возвращение Нового Орлеана. После пятнадцатого числа этого месяца операции должны прекратиться на побережьях Каролины и Джорджии — Чарльстон и Уилмингтон все еще остаются в нашем владении. Но мы не должны бездействовать. Ли, презирая укрывшуюся армию захватчиков, вероятно, сам перейдет в наступление; и общественное требование возмездия за жестокости и уничтожение частной собственности, совершаемые врагом, нельзя будет сдержать. Его люди, вероятно, подожгут города и селения янки, уничтожая их урожаи, сельскохозяйственные орудия и т. д., как это делали захватчики в Вирджинии и других местах.

Чтобы избежать этих бедствий, возможно, Линкольн пошел бы на мир. Поэтому мы так стремимся получить известия из Виксберга, поворотного пункта войны.

К тому же, мы не порадуем Англию нашим обращением с ее консулами; и это может побудить Соединенные Штаты сосредоточить свой гнев на своем древнем враге.

8 июня. — Что ж, враг перебросил еще одну колонну через Раппаханнок, ниже Фредериксберга. Вероятно, это маневр, чтобы остановить наступление Ли в округе Калпепер. Но это не поможет — планы Ли не могут быть изменены — и эта демонстрация входила в его расчеты. Если они думают, что Ричмонд можно взять сейчас, без армии Ли для его защиты, они могут обнаружить свою ошибку.

Клерки и служащие в министерствах организуются для укомплектования укреплений, если потребуется их помощь.

Достопочтенный М. Р. Х. Гарнетт пишет из округа Эссекс, что враг арестовал Лоуренса Вашингтона в округе Уэстморленд и держал его на тюремном судне на Потомаке, пока его здоровье не пошатнулось. Сейчас он в Вашингтоне под честное слово не совершать побег.

В мае в армию Ли было отправлено около 140 000 бушелей кукурузы, что, при норме десять фунтов в день на каждую лошадь, показывает, что в этой армии более 20 000 лошадей. Но в отчете говорится, что в этом месяце можно отправить не более 120 000 бушелей.

Пресса повсюду открыла огонь по прорывающим блокаду, которые не привозят ничего существенного для народа и ничего необходимого для войны.

Прибытия и отправления пароходов составляют один в день, и большая часть импортируемых товаров — производства янки. Многие грузы (непроданные) сейчас удерживаются в Чарльстоне — и все же цены не падают.

9 июня. — Ходят слухи, что президент получил плохие новости с Запада. Это может быть безосновательно; но немного странно, что мы не получаем достоверных счетов о тамошних событиях. Время, однако, все откроет.

Ли «движется вперед», на север, совершенно не обращая внимания на демонстрации Хукера на нижнем Раппаханноке. Это добрый знак; ибо, без сомнения, демонстрации предназначены лишь для того, чтобы остановить его продвижение. У Ли, возможно, 70 000 боеспособных людей с ним — оставляя около 15 000 позади для защиты Ричмонда.

Жители «Северного перешейка» сильно пострадали от набегов захватчиков. Я вырезаю следующий отчет из «Виг» от этой даты:

«Почти каждый дом был посещен, и с помощью обманных уловок, таких как маскировка в серую одежду конфедератов, украденную или иным образом тайно полученную, они навязывались нашему доверчивому и ничего не подозревающему народу; вызывали их сочувствие, притворяясь ранеными солдатами Конфедерации — завоевывали их доверие и предлагали спрятать их лошадей и позаботиться о них, чтобы янки, которые, по их словам, приближались, не забрали их. Таким образом, им удалось сделать многих наших людей легкой добычей для своей алчности и хитрости. В этом набеге они похитили около 1000 негров, захватили от 500 до 700 лошадей и мулов, большое количество волов, карет, бричек и фургонов — украли мясо, уничтожили зерно и ограбили джентльменов на общественной дороге, отобрав золотые часы и другое имущество. Рассказывают о некоторых случаях личного оскорбления и насилия. Они вернулись со своей добычей в лагерь после недели, проведенной ими на Северном перешейке среди нашего несчастного народа, за высокоцивилизованными, храбрыми и рыцарскими подвигами воровства, грабежа и почти каждого вида преступления, совершенного против беззащитного, безоружного и беспомощного населения — состоящего в основном из женщин и детей! Это было легкое достижение — гордая победа — тем более славная для благородного и героического янки, потому что запятнана преступлением и одержана без опасности для его звериной туши».

Это лишь справедливый образец их поведения всякий раз, когда им позволяли безнаказанно опустошать страну.

Несколько дней назад я направил письмо военному министру, предлагая министерству поощрять добровольные организации не подлежащих призыву лиц для местной обороны и вооружить их каждым лишним мушкетом, который может быть у правительства. Если это будет сделано, армия не будет так обременена яростными призывами защищать людей от рейдов повсюду; и в случае серьезного бедствия люди все равно будут оказывать сопротивление. Но безоружный народ не будет иметь иного выбора, кроме подчинения. Этот план также эффективно предотвратил бы восстания рабов и т. д.

Сегодня я получил ответ, в котором говорится, что это будет сделано. Но будет ли оружие распределено среди них?

10 июня. — У нас новости о бое на Раппаханноке вчера, выше Фредериксберга, враг снова переправился. Они были отброшены.

Есть также сообщения из Виксберга, который все еще держится. В отчетах говорится, что Грант потерял 40 000 человек на данный момент. Где Джонстон, мы не знаем; но в одном из своих недавних писем он намекал, что падение Виксберга — вопрос времени.

11 июня. — По-видимому, враг намерен атаковать нас. Ниже приводится депеша Ли:

«Калпепер, 9 июня 1863 г.

Генералу С. Куперу.

Враг переправился через Раппаханнок сегодня утром в пять часов, в различных бродах от Беверли до Келлис, с крупными силами кавалерии, сопровождаемыми пехотой и артиллерией. После ожесточенного боя до пяти часов вечера генерал Стюарт отбросил их за реку. Р. Э. Ли».


Мы не получили подробностей этого боя, кроме того, что это была неожиданность, не делающая чести нашим командующим офицерам, в результате которой часть десяти полков и 600 лошадей были захвачены врагом. Мы также потеряли убитыми ряд кавалерийских полковников. Мы тоже захватили несколько сотен пленных, которые прибыли в город. О убитых и раненых я пока не получил информации — но предполагается, что несколько сотен пали с обеих сторон.

И все же я не думаю, что это событие, в сочетании с тем фактом, что враг закрепился на этой стороне Раппаханнока ниже Фредериксберга и продолжает переправляться, сорвет какой-либо план, задуманный Ли для вторжения на их территорию. Если, однако, Линкольн сосредоточит все свои силы на Востоке для новой попытки захватить Ричмонд и выставит против нас 300 000 человек — у нас будет около 200 000, чтобы противостоять им.

Северные демократические газеты полны отчетов о митингах протеста, осуждающих республиканскую администрацию и выступающих за мир.

12 июня. — Прекрасный, яркий теплый летний день — и все же немного мрачный.

Неожиданность Стюарта на Раппаханноке охладила каждое сердце, несмотря на то, что не похоже, чтобы мы потеряли больше, чем враг в этой стычке. Вопрос у всех на устах — ослабили ли наши генералы бдительность? Если так, то перспектива печальна!

Но Виксберг — это точка самого пристального интереса и тревог. Генерал Джонстон пишет из Кантона, Миссисипи, 5-го числа сего месяца в ответ секретарю, что он сожалеет, что на его способность спасти Виксберг возлагаются такие надежды, и опасается, что эти ожидания будут обмануты. Грант ежедневно получает подкрепления — в то время как он (Джонстон) не получит больше войск. Он не указывает количество, которое у него есть, но говорит, что ему кажется, что освобождение Виксберга невозможно. Пембертон будет держаться столько, сколько сможет; но если линия Гранта не будет прорвана, падение Виксберга — лишь вопрос времени. Силы Гранта (продолжает он) более чем втрое превышают его; и Грант построил линии окружения и заблокировал все дороги, ведущие к его позиции. Прорвать его линии было бы трудно с армией вдвое более многочисленной, чем та, которой он (Джонстон) командует. Он попытается сделать что-то в помощь осажденным — но это кажется безнадежным делом. У него нет достаточно фургонов и провизии, чтобы отойти от железных дорог более чем на четыре дня. Путь к Виксбергу разрушен. Сначала он намеревался объединить все войска под своим командованием — но это было невыполнимо. Вот и все об этих скорбных вестях. Ничто, кроме чуда, не может спасти Виксберг!

Губернаторы Алабамы и Миссисипи вместе призывают правительство пресечь как внешнюю, так и приграничную торговлю. Боюсь, уже слишком поздно!

Ходят уличные слухи, что враг появился на Чикахомини и на реке Джеймс. Если это так, то это может быть сделано, чтобы затруднить действия Ли; или это может быть решительный и отчаянный штурм этого города. Мы узнаем очень скоро. Но никогда прежде мы не были в таком сомнении относительно замыслов врага; и никогда прежде они не проявляли такой видимой энергии и бесстрашия. И все же они не знают, что делает Ли, чтобы призвать их домой.

13 июня. — Снова появились известия о полковнике Бэйлоре из Аризоны. Он признается, что отдал приказ хладнокровно перебить апачей, и говорит, что это единственный способ обращения с такими дикарями. Президент делает на нем пометку, что это «признание в позорном преступлении».

Вчера враг появился на полуострове, в каком количестве мы пока не знаем; но как раз когда генерал Уайз собирался атаковать, с полной перспективой успеха, был получен приказ от генерала Арнольда Элзи отступить к городу, включая пикеты.

Письмо от генерала Холмса, содержащее отчет одного из его разведчиков, показывает, что ополчение врага в Арканзасе и Миссури предает смерти всех мужчин, молодых или старых, поддерживавших дело Конфедерации, которые попадают им в руки. Эти акты совершаются по приказу генерала Прентисса. Президент предлагает опубликовать их как дома, так и за рубежом.

Мистер Л. Хейлигер, наш агент в Нассау, присылает отчет об обстреле и выводе из строя британского парохода «Маргарет и Джесси» пароходом Соединенных Штатов «Род-Айленд» в полумиле от берега. Несколько британских подданных были ранены. Это может создать проблемы.

Мистер Дж. С. Леммон сегодня обратился с письмом за разрешением покинуть порт Конфедерации для поездки в Европу. Генерал-майор Арнольд Элзи сделал на нем пометку: «Этот молодой человек, будучи уроженцем Мэриленда, не подлежит военной службе в Конфедеративных Штатах». Что ж, Арнольд Элзи тоже уроженец Мэриленда.

14 июня. — У——лл, один из детективов Уиндера, бежавший в Вашингтон в прошлом году, вернулся. Но мэр арестовал его как шпиона, и говорят, что одна дама в городе может доказать его вину. Генерал Уиндер хотел внести за него залог; но мэр был неумолим, и поэтому У——лл находится в тюрьме в ожидании суда. Двое других из полиции Уиндера также были арестованы городскими властями за жестокое обращение с гражданином, у которого, как предполагалось, в доме была бочка виски. Оправданием служит юрисдикция военного положения, которое генерал Уиндер все еще считает существующим, хотя оно было аннулировано Конгрессом.

Рота (из 104 человек), организованная в Военном министерстве как независимые добровольцы для местной обороны, будучи отвергнутой генералом Элзи, потому что они не подчинялись его командованию, была отклонена президентом, который настаивал на том, чтобы офицеры министерств (гражданские) были призваны на службу согласно акту от 21 августа 1861 года и подчинялись его контролю, а также могли быть приписаны к батальонам, полкам и т. д., причем он назначает полевых и штабных офицеров. Это было доведено до сведения лейтенанта роты военным министром, который также заявил, что президент требует, чтобы имена всех, кто отказывается реорганизоваться на этой основе, были доложены ему.

Существует неопределенный страх заговора, и президент, возможно, прав, хмурясь на все военные организации, не подчиняющиеся его приказам. Мистер Рэндольф, бывший военный министр, был очень занят организацией ополчения второго класса города для «местной обороны», предполагая, что он будет ими командовать; но президент сделал запрос на 8000 человек этого класса для той же цели, что, возможно, поставит их под приказы Конфедерации. Боюсь, растет ревность между властями Конфедерации и штата. И это в то время, когда общий враг грохочет у всех наших ворот!

15 июня. — Враг покинул окрестности Фредериксберга, отступив за реку, и, вероятно, отходит к Александрии, или же они погрузились на свои транспорты и намерены предпринять еще одну попытку захватить Ричмонд. Ходят слухи, что генерал Юэлл взял Винчестер; но это, я думаю, по крайней мере преждевременно.

Безусловно, правительство принимает меры, чтобы обезопаситься от удара по Ричмонду. Все гражданские чиновники (конечно, только подчиненные) призываются на службу для «местной обороны или особых поручений»; но генерал Элзи, мэрилендец, как сообщается, сказал: «Проклятые клерки доставили мне столько хлопот, что я намерен держать их на службе таким образом, чтобы они не могли выполнять свои функции в министерствах, и поэтому другие должны быть назначены на их места». Это было бы нарушением как Конституции, так и нескольких актов Конгресса. И все же они должны быть призваны сегодня вечером «на три года или на время войны». А министр финансов объявил, что все, кто отказывается добровольно пойти на службу, будут доложены по приказу президента и будут уволены. Президент ничего подобного не намекал. Конечно, они пойдут добровольцами. Есть много осуждения президента за «недобросовестность» — большинство клерков являются беженцами, которым нужно содержать семьи.

Мэр Мэйо отказался принять залог за трех полицейских Уиндера (все пришлые), и они остаются в тюрьме; а судья Мередит отказался освободить их по судебному приказу habeas corpus, решив сначала проверить законность военного положения, установленного для них в их защиту.

Я полагаю, что правительство действует согласно моему предложению полковнику Джонстону, адъютанту, в отношении обыска прорывателей блокады, пойманных на линиях с запечатанными письмами на Север. Сегодня генеральный прокурор направил в министерство для одобрения мистером Седдоном инструкции прокурорам и маршалам Конфедерации помогать и сотрудничать с М. Гринвудом, детективным агентом правительства. Думаю, первыми людьми, которых он обнаружит в предательских действиях, будут генерал Элзи и детективы генерала Уиндера.

Мистер Валландигэм был выдвинут кандидатом в губернаторы Огайо.

Ниже приведены условия, на которых женщины и дети могут приехать на Юг или уехать на Север, опубликованные в Вашингтоне и Балтиморе:

«Первое. — Все заявления на получение пропусков для проезда на Юг должны быть сделаны в письменной форме и подтверждены присягой, адресованы майору Л. К. Тернеру, судье-адвокату, Вашингтон, округ Колумбия, следующим образом:

Я, А—— Б——, заявитель на получение пропуска для проезда в Сити-Пойнт, Вирджиния, и ныне проживающий в ——, торжественно клянусь, что, если указанный пропуск будет предоставлен, я не возьму никакого имущества, кроме моей личной одежды, и что все предметы, которые будут взяты со мной, содержатся в сундуке или упаковке, доставленной или подлежащей доставке квартирмейстеру на транспортном пароходе, на котором я должен отправиться в Сити-Пойнт. Что я не был ни в одном мятежном штате, ни за пределами военных линий Соединенных Штатов в течение последних тридцати дней. Что я не вернусь в пределы военных линий Соединенных Штатов во время настоящей войны, и что у меня нет в сундуке или при себе никаких бумаг или письменных документов, а также никаких контрабандных предметов.

Никому не будет разрешено взять более одного сундука или упаковки женской одежды весом не более ста фунтов, подлежащих досмотру; и если в сундуке или при себе будет обнаружено что-либо контрабандное, имущество будет конфисковано, а пропуск аннулирован.

Второе. — Пассажирское судно отправится из Аннаполиса, Мэриленд, первого дня июля следующего месяца, чтобы доставить тех, кому разрешено ехать на Юг, в Сити-Пойнт, и багаж каждого заявителя должен быть доставлен квартирмейстеру на указанном судне не менее чем за двадцать четыре часа до дня отправления для досмотра.

Третье. — Детям будет разрешено сопровождать своих матерей и родственников и брать свою обычную одежду; но имя и возраст каждого ребенка должны быть указаны в заявлении.

Четвертое. — Дамы и дети, желающие приехать на Север, будут приняты на судно в Сити-Пойнте и доставлены в Аннаполис, и от каждого взрослого лица, прибывающего на Север, потребуется принять и подписать присягу на верность правительству Соединенных Штатов до того, как судно покинет Форт-Монро.

Л. К. Тернер, судья-адвокат».


16 июня. — У нас нет ничего с Запада сегодня. Но считается, что Хукер отступает к Манассасу — тому роковому полю — где может быть дано еще одно (и третье) сражение. Армия Ли определенно в походе, и столкновения нельзя будет избежать в ближайшие дни. Считается, что генерал Юэлл, преемник Джексона, разбил Милроя при Винчестере.

Но, пока ежедневно ожидаются ужасные события на поле боя, все гражданские лица, кажется, сошли с ума от спекуляций, и официальная коррупция свирепствует по всей стране. Дж. М. Сейксас, агент Военного министерства, пишет из Уилмингтона, что в то время как правительственные пароходы не могут получить хлопок для обмена за границей на артиллерийские припасы, пароходы частных лиц загружены и отправляются почти ежедневно. Говорят, что это отчасти работа «Южной экспресс-компании», которая, как полагают, состоит из янки (частично), которая берет на себя обязательства по доставке грузов, подкупает железные дороги и монополизирует перевозки. Это та самая компания, по заявлению которой судья Кэмпбелл, помощник военного министра, предоставил так много исключений и откомандирований! Она забирает большое количество здоровых мужчин из армии, а затем, особым образом, абсолютно затрудняет, как говорит генерал Уайтинг, ведение войны.

Судья Дарган из Алабамы пишет, что частные прорыватели блокады разоряют страну — снабжая врага хлопком и привозя спиртные напитки и бесполезные безделушки.

17 июня. — Город был обрадован получением этой депеши от генерала Ли:

«15 июня 1863 г.

Его Превосходительству Джефферсону Дэвису.

Бог снова увенчал доблесть наших войск успехом. Дивизия Эрли взяла штурмом укрепления врага при Винчестере, захватив их артиллерию и т. д.

(Подпись) Р. Э. Ли, генерал».


Последующие сообщения в прессе гласят, что мы захватили около 6000 пленных, среди них генерал Милрой, 50 орудий и большое количество припасов. Если мы поймали Милроя, преобладает впечатление, что он был немедленно повешен в соответствии с приказом президента некоторое время назад, как справедливое наказание за бесчинства, совершенные им над нашими беспомощными стариками, женщинами и детьми.

Сегодня пришел запечатанный конверт, адресованный президентом военному министру, с пометкой «Весьма важно и конфиденциально», который, конечно, я немедленно отправил секретарю, не вскрывая печати, как это входит в мои обязанности в отношении всех писем, не являющихся частными или конфиденциальными. Я пока могу только предполагать, к чему это относилось. Это может быть как хорошего, так и плохого значения. Это может касаться дел на Западе; или это может быть сообщение из-за границы, так как только что прибыло несколько пароходов. Может ли это быть от правительства в Вашингтоне? Мне все равно, что это, если мы удержим Виксберг.

Генеральный комиссар сообщает, что у него есть около 8 000 000 фунтов бекона и столько же соленой и свежей говядины на различных складах, помимо около 11 000 голов скота. Это не большое количество для таких армий, как у нас в поле; но осенью мы получим 10 процентов от всей продукции в Конфедеративных Штатах в виде натурального налога. Генеральный комиссар, однако, рекомендует следующее сокращение пайков: для людей в гарнизоне или на батареях — четверть фунта бекона в день; в лагере — треть фунта; и на марше — полфунта.

Мистер Джеймс Спенс, наш финансовый агент в Англии, дает несколько обнадеживающий отчет о денежных делах. Он рекомендует отправлять хлопка на 1 000 000 долларов в неделю, что представляется выполнимым. Он также советует отправить в Англию те несколько миллионов золотом, которые правительство держит в этой стране; и мистер Меммингер одобряет это — еженедельно в ящиках, содержащих 75 000 долларов. Если бы это стало известно, это вряд ли удалось бы осуществить, ибо таково недоверие к нескольким членам кабинета, что народ восстал бы. Они поверили бы, что кабинет намерен вскоре последовать за золотом. И некоторые из наших военных командиров не лучшего мнения о них, чем народ. Борегар однажды остановил отправку слитков, заказанную мистером Меммингером.

Ходят слухи, что генерал Уайз имел вчера бой на полуострове. Но операции за Раппаханноком и приближение к столице Соединенных Штатов должны избавить Ричмонд от всякой непосредственной опасности.

Мистер Линкольн говорит, что он «делает историю»; забывая о том, какой отвратительной фигурой он, вероятно, будет в ней. Наши газеты сегодня содержат следующее:

«Жестокость янки; сорок три негра утоплены. — Один из самых отвратительных инцидентов всей войны был вчера рассказан нам джентльменом из нашего города, который получил факты от капитана Джеймса Г. Уайта из округа Кинг-Уильям, который ручается за точность заявления. Несколько дней назад, когда янки совершили свой набег на Айлеттс, они посетили поместье доктора Грегга, живущего по соседству, и забрали из их комфортабельных домов сорок трех негров, которых поспешно отправили к реке Йорк и поместили на борт судна, направлявшегося на Север. Вместе с этими неграми в качестве пленного был джентльмен по имени Ли, резидент и весьма уважаемый гражданин Кинг-Уильяма, который с тех пор был освобожден и ему позволили вернуться домой. Он заявляет, что когда судно прибыло в Чесапикский залив, среди негров появилась оспа, так как эта болезнь существовала в некоторой степени среди той же семьи до того, как их вырвали из их домов в Кинг-Уильяме. Капитан судна янки и его команда были сильно встревожены появлением болезни на борту и очень скоро решили избавить судно от присутствия негров. Не пытаясь подойти к берегу и ни на мгновение не задумываясь о бесчеловечности жестокого поступка, весь негритянский груз был выброшен в залив, и каждый был оставлен погибать в воде. Ни один, возможно, не избежал жестокой участи, постигшей их от рук тех, кто называет себя их искренними друзьями и самыми горячими сочувствующими».

18 июня. — Из Винчестера у нас много сообщений, в отсутствие официальных отчетов (генерал Ли слишком занят в седле, чтобы писать), которые подняли наш дух самым удивительным образом. Количество взятых пленных, по самой низкой оценке, составляет 5000 — другие говорят 9000 — помимо 50 орудий и огромного количества припасов. Наша собственная потеря при штурме укреплений составила всего 100 убитых и раненых! Милрой, говорят, спасся бегством — но, возможно, не ушел очень далеко, так как кажется несомненным, что наш одноногий генерал-лейтенант Юэлл (достойный преемник Джексона) продвинулся к Потомаку и окружил, если не взял, Харперс-Ферри, где находится еще один крупный склад припасов. Вся долина, несомненно, в нашем владении — Балтиморская и Огайская железная дорога — и путь открыт в Мэриленд и Пенсильванию. Считается, что армия Хукера совершенно деморализована и что Ли движется вперед. В этот раз, возможно, никакой Шарпсберг не затруднит его продвижение, и долгожданный день карательного вторжения может наконец наступить.

Полковник Горгас, начальник артиллерийского управления (северного происхождения), рекомендует прекратить практику выдачи двадцати дополнительных патронов каждому из наших людей и предлагает выдавать им по три патрона в месяц, а все, что сверх того, выдавать по требованию командующего генералом накануне битвы. Но не могут ли они, если это будет принято, оказаться иногда без достаточного количества боеприпасов? Он говорит, что существует нехватка свинца.

Ходят слухи, что министр военно-морского флота отправил вчера броненосец в Саванне сражаться с двумя кораблями блокадной эскадры врага, и что после тридцатиминутного боя наш корабль спустил флаг. Если это так, люди пожелают, чтобы министр был на лодке, которая сдалась.

Человек по имени Джексон некоторое время назад получил пропуск через наши линии от судьи Кэмпбелла, и когда негр перевозил его через Потомак, выхватил пистолет и заставил его отвезти его к федеральной канонерской лодке, которая была в поле зрения. Его радушно приняли, и он дал врагу такую информацию, которая побудила их совершить набег на Северный перешеек, что привело к опустошению нескольких округов. Эти факты я получил от специального детектива президента Крэддока. Крэддок также сообщает мне, что мое сообщение полковнику Джонстону было представлено президенту, который вызвал государственного секретаря и военного министра для консультации о некоторых средствах регулирования паспортного дела и т. д. Он говорит, что оперативные меры будут приняты немедленно.

Крэддок также сообщает мне, что еврей по имени Коэн в этом городе сотрудничал со своим братом, живущим на Севере, получая паспорта в обе стороны за взятки — и подкупая чиновников, которые их выдавали, к нашему большому ущербу. Это, возможно, встревожило президента; но если бизнес по продаже паспортов прибылен, я отчаиваюсь, что он сможет положить ему конец.

Я вижу, что враг уничтожил дом президента, мебель и т. д. в Миссисипи.

У меня есть веские основания полагать, что пакет с пометкой «важно» и т. д., отправленный вчера из кабинета президента военному министру, содержал суть разговора, который состоялся между мистером Оулдом и мистером Валландигэмом. Что мистер В. открыл мистеру О., возможно, полагая, что последний, хотя и работает здесь, дружелюбен к окончательной реконструкции, нет возможности предположить. Но это было сочтено «весьма важным».

19 июня. — Генерал Ли телеграфирует вчера из Калпепер-Корт-Хаус, что генерал Роудс захватил Мартинсберг в воскресенье, 14-го числа, взяв несколько орудий, более 200 пленных и запас боеприпасов и зерна. Наша потеря составила всего один убитый и двое раненых.

Министр военно-морского флота в дурном положении за приказ выйти «Атланте» в Саванне на бой с двумя федеральными пароходами, которым она сдалась.

Нет ничего более определенного или достоверного из Винчестера, кроме того, что мы определенно захватили армию Милроя численностью не менее 5000 человек.

Сегодня правительство выдало мушкетные и пулевые патроны (по сорок каждому) добровольческим ротам, сформированным в министерствах для внутренней обороны. Если это не означает опасения немедленной атаки, то это доказывает во всяком случае, что армия Ли не будет вокруг города, как это было год назад — и это означает его намерение наступать.

20 июня. — Стало известно, что президент намерен отказаться от услуг мистера Майерса, еврея-генерал-квартирмейстера, и мистер Майлз, член Конгресса от Южной Каролины, который является его другом, характерно выполняет роль друга для его удержания. Но он наносит президенту несколько суровых ударов за предполагаемое презрение к пожеланиям Конгресса, так как этот орган принял законопроект (на который президент наложил вето), присваивающий полковнику М. звание и жалование бригадного генерала.

Операции генерала Ли разгрузили здешний склад, который был почти пуст. После захвата Винчестера и Мартинсберга в армию ежедневно отправляется только около 1500 бушелей кукурузы, тогда как раньше отправлялось 5000, и редко было в наличии больше, чем на день запаса.

Сегодня, около часа дня, город был охвачен радостным возбуждением из-за получения новостей с Севера. Из этого источника стало известно, что до сих пор было лишь предметом догадок, что часть наших сил, та самая, что захватила Винчестер и Мартинсберг, находится в Пенсильвании! Генерал Дженкинс со своей кавалерией взял Чемберсберг 16-го числа — и Север, от линии Пенсильвании до озер и от побережья до западных прерий, был охвачен ужасом. Вот некоторые из депеш, скопированные из северных газет:

«Губернатор Огайо призывает 30 000 солдат. Губернатор Пенсильвании призывает 50 000, чтобы предотвратить вторжение в каждый штат.

Вашингтон, 15 июня. — Линкольн издал прокламацию о призыве 100 000 человек для отражения вторжения в Мэриленд, Северную Вирджинию, Пенсильванию и Огайо.

Харрисберг, 15 июня. — Депеши из Чемберсберга и Хейгерстауна сообщают, что кавалерия мятежников находится в Берривилле и Мартинсберге. В депеше от 14-го числа говорится, что идут ожесточенные бои. Мятежники вытеснили Рейнольдса из Берривилла и наступают на столицу. Города и селения по всей Пенсильвании в опасности.

Позже. — Частные депеши сообщают, что 16-го числа мятежники были в Чемберсберге крупными силами. Федералы вывозили железнодорожное оборудование, подвижной состав и припасы. Великое возбуждение и тревога охватили всю страну».

В «ожесточенных боях» генерал Ли сообщает о нашей потере как «один убитый и двое раненых». Вот вторая депеша:

«Шелбивилл, Теннесси, 18 июня. — Получены газеты Нэшвилла от 17-го числа. Они содержат прокламацию Линкольна, призывающую 100 000 ополченцев на шестимесячную службу, и следующие весьма интересные телеграммы:

Лаудон, Пенсильвания, 16 июня. — Мятежники крупными силами в долине Камберленд.

Бедфорд, Пенсильвания, 16 июня. — Разведчики сообщают о 6000 мятежников в Камберленде, Мэриленд. Жители бегут в целях безопасности из Харперс-Ферри.

Харрисберг, 16 июня. — Дела здесь приостановлены. Все важные документы вывезены из столицы.

Милрой официально телеграфирует о своем отступлении с укреплений при Винчестере под натиском 15 000 мятежников с потерей 2900 человек.

Губернатор Кертин призывает народ Пенсильвании защитить штат, говоря, что Филадельфия не откликнулась, в то время как враг в Чемберсберге. Он упрекает Пенсильванию за нытье о продолжительности службы, когда существует крайняя необходимость.

Депеши сообщают, что все выглядит мрачно, и нет спасения стране к югу от Саскуэханны.

Балтимор, 16 июня. — Губернатор Брэдфорд призывает народ сплотиться для защиты Мэриленда.

Провиденс, Род-Айленд, 16 июня. — Губернатор Смит созывает Законодательное собрание в четверг с целью набора войск.

Филадельфия, 16 июня. — Мэр издал прокламацию о закрытии магазинов, чтобы их владельцы могли присоединиться к военным организациям для защиты города.

Нью-Йорк, 16 июня. — Все полки готовятся под ружье. В Бруклине в полночь звонили колокола, призывая людей в полки, которые должны были немедленно отправиться в Филадельфию.

Губернатор Эндрюс из Массачусетса предлагает Линкольну все доступные силы ополчения из этого штата».

Заявление Милроя в отношении количества взятых нами пленных довольно справедливо, если сравнивать с официальными заявлениями Хукера в подобных случаях. Некоторые из пленных, вероятно, прибудут в Ричмонд сегодня — и Агент по обмену был уведомлен, что 7000 будут отправлены. Так что генерал Милрой сказал почти половину правды.

Снова:

третья депеша.

«Шелбивилл, 19 июня. — Другие депеши в газетах Нэшвилла говорят, что мятежники продвинулись на шесть миль за Чемберсберг. 16-го числа генерал Тейлор официально телеграфирует о своем отступлении и захвате федеральных сил при Винчестере».

Позже в тот же день «Нью-Йорк Геральд» от 17-го числа была получена судном под флагом перемирия. Теперь я цитирую из нее:

«Укрепления быстро возводятся вдоль всего северного берега Саскуэханны, и были призваны генерал Макклеллан или генерал Франклин, чтобы возглавить войска штата.

отчеты из харрисберга.

Харрисберг, Пенсильвания, 16 июня. — Полночь. — Кавалерия мятежников сегодня заняла Литтлтаун, в одиннадцати милях от Геттисберга, но по последним данным не продвинулась дальше этого пункта.

Офицеры мятежников в Чемберсберге заявили, что они только ждут пехоту, чтобы двигаться вперед. Власти, однако, склонны полагать, что они не будут двигаться дальше на Север».

«Фермеры в долине перегоняют своих лошадей и скот в горы.

«Мятежники собирают всех негров, которых только могут найти.

«Частная собственность осталась неприкосновенной.

«Они сожгли железнодорожный мост через Скотленд-Крик, в шести милях от Чемберсберга.

Харперс-Ферри осажден.

«Балтимор, 16 июня. — Беженцы из Хейгерстауна сообщают, что мятежники выставили пикеты на всех дорогах и никого не пропускают.

«Отряд, прошедший через город, состоял исключительно из кавалерии под командованием Дженкинса и Имбодена и насчитывал не более 2500 человек.

«Во Фредерике до пяти часов вечера было тихо, хотя население сильно взволновано, и сотни людей покидают город.

«Гаррисберг, 17 июня. — Положение дел, насколько можно судить по сообщениям с границы, представляется следующим:

«Силы мятежников занимают Хейгерстаун и другие пункты, что позволяет им свободно действовать как против Гаррисберга, так и против Балтимора.

«Жители Алтуны и других пунктов на линии Пенсильванской железной дороги опасаются, что мятежники направятся на запад, а затем вернутся на свою территорию через Питтсбург и Уилинг.

«Укрепления, возведенные на холмах напротив Гаррисберга, считаются достаточной защитой для города, и наступательные действия с нашей стороны вполне вероятны».

21 июня. — Сегодня мы получили известие о сожжении Дариена, штат Джорджия. У нашей армии велик соблазн ответить тем же на территории Пенсильвании.

22 июня. — Сегодня я видел меморандум г-на Оулда о беседе с г-ном Валландигэмом, предназначенный для архива. Он говорит, что если мы сможем продержаться только в этом году, то «партия мира» Севера сметет династию Линкольна с политической арены. Похоже, он считал, что наше дело идет на спад, и опасался, что мы капитулируем, что, конечно, стало бы крахом для его партии! Но он настоятельно предостерегает от любого вторжения в Пенсильванию, ибо это объединило бы все партии Севера и настолько укрепило бы позиции Линкольна, что он смог бы подавить любую оппозицию и попрать конституционные права народа.

Г-н В. не сказал ничего, что указывало бы на то, что у него или его партии есть иная идея, кроме воссоединения Союза под властью демократов. Президент собственноручно сделал на этом документе пометку о том, что опыт доказал обратное тому, что утверждал г-н В. в отношении вторжения на Север. Но г-н В. выступает за восстановление Союза, разумеется, мирным путем, а если это невозможно, то, возможно, он поддерживает признание нашей независимости. Он говорит, что любая реконструкция, которая не является добровольной с нашей стороны, вскоре приведет к новому разделению и войне, более страшной, чем нынешняя.

Сегодня президент получил депешу от генерала Джонстона, в которой сообщается, что генерал-лейтенант Кирби Смит взял Милликенс-Бенд. Это важно, поскольку нарушает коммуникации Гранта.

Губернатор Шортер пишет, что одна компания недалеко от Монтгомери, штат Алабама, изобрела способ производства ручных чесальных машин для хлопка и шерсти, самостоятельно изготавливая сталь и проволоку, и через несколько недель будет выпускать от 800 до 1000 пар чесалок в неделю. Это станет большим подспорьем для населения.

Генерал Уайтинг пишет, что река у Уилмингтона настолько заполнена судами частных прорывателей блокады, что это мешает обороне гавани. Эти пароходы в основном загружены товарами янки, за которые они берут хлопок, вопреки закону. Он называет этот бизнес гнусным и вредным для нашего дела. Он просит президента ознакомиться с его письмом и надеется, что получит распоряжение захватывать прибывающие пароходы и грузы, принадлежащие янки и перевозящие товары янки.

В этом городе сейчас трудно прокормиться. Говядина стоит 1 доллар, а бекон 1,65 доллара за фунт, и в это время почти нет овощей. Старый картофель закончился, а новый еще не поспел. Один кочан капусты, вернее, одни листья без кочана, продается за доллар, и этого не хватает на обед для моей семьи.

Мой маленький огород пока ничего не дал из-за затянувшейся засухи. Но наконец-то прошли обильные дожди. Сегодня я нашел несколько длинных кусков ржавой проволоки и прикрепил их горизонтально к дровяному сараю и забору, намереваясь пустить по ним лимскую фасоль с помощью нитей, которые привяжу к колышкам, воткнутым между растениями. Моя свекла скоро будет пригодна в пищу, как и кабачки. Но картофель пока не радует. Зато помидоры растут отлично, а вишня почти созрела. Одна дама прислала мне 50 кустиков капусты для посадки и два десятка красного перца. Каждый клочок земли занят, и работы хватает, чтобы обеспечить мне физическую нагрузку каждый день после обеда.

23 июня. — Из армии на Потомаке мы получили депешу от Ли, в которой говорится, что за последнюю неделю произошло несколько кавалерийских стычек, в которых наше оружие имело успех. Ли скоро поразит нас еще одним маневром своей великой армии — таково общее мнение.

С Запада мы узнаем, что в прошлую субботу Грант, несомненно доведенный до отчаяния тем, что наша оккупация Милликенс-Бенда отрезала его от снабжения и подкреплений, предпринял более яростную, чем когда-либо, попытку взять Виксберг штурмом и был с треском отбит. Его потери оцениваются в 7000–10 000 человек. Пембертона сейчас многие хвалят, в то время как некоторые наши офицеры качают головами и говорят, что он сражается с петлей на шее, и что если бы он не сражался и не держался до последнего, его собственные люди повесили бы его.

Несмотря на огромное количество товаров, ежедневно ввозимых в город, цены остаются высокими.

24 июня. — У нас нет никаких дополнительных сведений из Виксберга или с Потомака, но ходят слухи о боях под Лисбергом.

Первая партия пленных из Винчестера прибыла в город вчера, в количестве 1600 человек, и еще более 4000 находятся в пути. Вот вам и 2000 или 3000 человек Милроя!

Сегодня президент попросил военного министра прислать ему всю переписку с генералом Джонстоном, так как он намерен написать ему конфиденциальное письмо относительно подкреплений и хочет проинформировать его о военном положении повсюду.

Сегодня после обеда в городе царит некоторое волнение, вызванное уведомлением губернатора, расклеенным на углах улиц, призывающим граждан собраться на Капитолийской площади в 7 часов вечера и объявляющим, что получена достоверная информация о высадке врага (количество не уточняется) в Брэндоне на реке Джеймс и в Уайт-Хаусе на реке Йорк, примерно в тридцати пяти милях ниже по течению. Также состоялось собрание клерков департаментов, на котором было решено, что по сигналу тревоги они должны собраться (днем или ночью) с оружием в своих соответствующих учреждениях.

Это может быть очередная «паника из-за пауни», устроенная правительством, а может быть и настоящий волк. Если около 30 000 вражеских солдат предпримут сейчас бросок на Ричмонд, они могут его взять. Но, конечно, город будет защищаться всеми имеющимися средствами до последней крайности.

Тем не менее, я думаю, что это не более чем стратегический маневр, чтобы спасти Вашингтон или затруднить операции Ли, и он не сможет замедлить его движение. Скоро увидим, что это такое.

25 июня. — Волнение улеглось. Несомненно, небольшие отряды врага были замечены в указанных местах, а генерал Элзи (который, как говорят, был пьян) напугал губернатора ужасными рассказами. Сообщения поступали через детективов генерала Уиндера, половина из которых скорее хотела бы видеть здесь врага, чем нет, и будет служить той стороне, которая больше платит. И все же мы должны быть готовы.

Сегодня я видел резолюцию президента о том, что иностранцы должны предоставить гарантии нейтралитета или быть высланы из города.

От Ли никаких известий.

27 июня. — Офицер корпуса связи сообщил вчера, что силы генерала Киза на полуострове составляют 6000 человек. Сегодня мы узнали, что враг занял Ганновер-Джанкшен, перерезав сообщение с Фредериксбергом и Гордонсвиллом. Поезд, следовавший по Центральной дороге с очередной партией пленных из Винчестера (около 4000 уже прибыли и сейчас содержатся на острове Белл напротив города), был вовремя остановлен и отправлен обратно.

Генерал Элзи только что приказал увести бригаду из Ганновер-Джанкшен в Гордонсвилл, где, как утверждалось, планировался еще один налет. Какое восхитительное маневрирование на пользу врагу!

Генерал Д. Х. Хилл вчера написал, что у нас на Блэкуотере нет войск, кроме кавалерии. Надеюсь, он приедет сюда и примет командование.

Генерал Уайтинг арестовал команду янки на судне «Аравия» в Уилмингтоне. Оказывается, оно принадлежит жителям Нью-Йорка, вышло из Нью-Йорка и имеет груз янки!

Капитан Мори пишет из Лондона, что Р. Дж. Уокер, некогда яростный сенатор от Миссисипи (но уроженец Севера), находится в Европе, пытаясь занять 50 000 000 фунтов стерлингов для Соединенных Штатов. Капитан Мори говорит, что британское правительство не позволит нам добровольно получить еще одну «Алабаму», но оно также оскорблено Соединенными Штатами из-за зверств Уилкса, и это может привести к войне. Война, однако, не будет задумана как диверсия в нашу пользу.

Сегодня от Ли ничего не слышно, кроме того, что появилось в северных газетах несколько дней назад, когда наши войска занимали Хейгерстаун, Камберленд и т. д. в Мэриленде и довольно активно фуражировали в Пенсильвании.

Из Виксберга никаких известий.

Как я и опасался! Бригада, отправленная из Ганновера в Гордонсвилл в погоне за призраками, не успела уйти, как там появилось около 1200 вражеских кавалеристов и сожгли мосты, которые охраняла эта бригада! Это скорее глупость, чем полководческий талант наших местных командиров.

Когда послышалась стрельба (уничтожение нашего слабого караула, оставленного у мостов), был отправлен полк, но он опоздал ровно на два часа. Враг ускакал обратно, захватив сотню мулов, и укрылся под защитой своих канонерских лодок.

Сегодня говорят, что генерал Элзи отстранен от должности, а генерал Рэнсом из Северной Каролины назначен командующим; также говорят, что Кастис Ли (сын генерала Р. Э. Ли) сменил генерала Уиндера. Надеюсь, это так. Молодой Ли, безусловно, получил звание бригадного генерала. Его брат, бригадный генерал У. Х. Ф. Ли, раненный в недавнем кавалерийском бою, был вчера взят в плен врагом у здания суда Ганновер.

Письмо генерала Уайтинга об «Аравии» вернулось сегодня от президента с резолюцией, что, поскольку Конгресс не запрещал частный прорыв блокады, он не будет вмешиваться. Итак, такова будет установленная политика правительства.

Сегодня утром президент направил письмо военному министру с просьбой приказать всем конным офицерам — около пятидесяти помощникам генерал-адъютантов и адъютантов — явиться к нему для несения службы вокруг города. Хорошо! Эти господа должны быть в седле, а не прятаться от опасности в бюро.

3 часа дня. — Только что вышли три прокламации! Одна (совместная) от президента и губернатора, призывающая всех организовываться в роты, батальоны и полки, после чего они будут вооружены. Они говорят: «Нельзя терять ни минуты, опасность велика». Мэр в своем документе предупреждает народ, чтобы они успели избежать участи Нового Орлеана. Он говорит, что враг наступает на город и может атаковать его до утра понедельника. Сегодня суббота. Третья прокламация — от Э. Б. Робинсона, одного из моих печатников двадцатилетней давности в Вашингтоне. Он призывает всех уроженцев Мэриленда и округа Колумбия явиться к нему, и он поведет их против врага, чтобы смыть с них клеймо трусости или нелояльности, брошенное на бедных беженцев жестокосердными ростовщиками Ричмонда, которые вытянули из них все деньги.

Помимо этих подстрекательских документов, полковники ополчения разослали уведомления всем мужчинам моложе сорока пяти лет собраться на Брод-стрит завтра, в воскресенье.

Однако я узнал, что в Йорктауне находится около 25 000 или 30 000 вражеских солдат; но если мы сможем собрать 12 000 боеспособных мужчин в ближайшие двадцать четыре часа, чтобы укомплектовать укрепления, то в ополчении и клерках департаментов не будет большой нужды, кроме как в качестве внутренней полиции. Но я не совсем уверен, что мы сможем собрать такое количество.

28 июня. — По приказу бригадного генерала Г. У. Кастиса Ли департаментские роты сегодня прошли парадом, вооруженные и экипированные. Вместе с ополчением на улицах (вооруженным правительством сегодня) это составило несколько тысяч боеспособных людей для батарей и караульной службы. Они должны собраться с одеялами, провизией и т. д. по сигналу тревоги. Я узнал, что 8000 человек из госпиталей в пределах досягаемости города, включая тех, что в самом городе, могут быть доступны для обороны в чрезвычайной ситуации. Они не могут маршировать, но могут сражаться. Вместе с дивизией Хилла это составит более 20 000 человек; достаточная сила, чтобы справиться с врагом на полуострове. День был прохладный, облачный (недавно прошли обильные дожди), иначе гражданские лица не выдержали бы несколько часов упражнений так хорошо. Немного практики постепенно приучит их к «военной упряжи». Никто не сомневается, что они будут сражаться, когда придет время наносить удары. Генерал Дженкинс только что прибыл со своей бригадой с южной стороны реки Джеймс.

Я был сегодня в арсенале и обнаружил там почти неограниченное количество оружия.

Мы не получаем ни слова от генерала Ли. Это, я думаю, добрый знак, ибо дурные вести летят быстро. Несомненно, скоро мы услышим что-то из северных газет. Они уже начинают преувеличивать разорения, чинимые нашей армией на их земле: но наши люди не способны ответить в полной мере на такие зверства, как следующие, на Блэкуотере, недалеко от Саффолка, которые я нахожу в «Питерсберг Экспресс»:

«Г-н Смит проживал примерно в миле от города, был зажиточным фермером, имел прекрасную семью, старший из которых — доблестный молодой человек в 16-м Виргинском полку. Когда генерал Лонгстрит осадил Саффолк, возле дома г-на Смита произошла ожесточенная артиллерийская и пехотная стычка, и многие пули пробили его дом. Янки в конце концов продвинулись вперед и подожгли дома, вынудив семью бежать. Миссис Смит с семью детьми, младшему из которых было всего десять месяцев, попыталась бежать в лес и к линиям конфедератов, когда по ней открыли огонь солдаты янки, и пуля Минье, попав ей в ногу чуть ниже бедра, убила ее за тридцать минут от потери крови. Дети, испугавшись, спрятались в кустах, а г-н Смит сел на землю рядом с женой, чтобы видеть, как она испускает последний вздох. После того как она была мертва уже некоторое время, командир янки позволил ему взять телегу, и, не имея никакой помощи, кроме одного из детей, он положил тело в телегу и отвез его в город. По прибытии в город ему не разрешили отвезти останки жены к дому ее брата, пока он сначала не прошел через город в офис провост-маршала и не получил разрешение. По прибытии в офис провост-маршала ему грубо сказали отвезти жену на кладбище и похоронить ее. Он отвез ее к брату, Джону Р. Килби, эсквайру, и несколько друзей подготовили ее к погребению; г-ну Килби не разрешили покинуть дом или сопровождать останки сестры на кладбище.

«И на этом жестокость извергов не закончилась. Г-ну Смиту было отказано в праве отправиться на поиски своих маленьких детей, и четыре дня и ночи они бродили по лесам и среди солдат без еды и места для сна. Младенца подобрала цветная женщина и выхаживала его, пока какой-то рядовой в армии янки, с сердцем немного добрее, чем у его товарищей, не взял его на лошадь и не отвез в город. Г-н Смит все еще находится в расположении врага, его дом и все остальное, что у него было, уничтожено, а о его маленьких детях заботятся друзья.

«Неужели солдаты Конфедерации, находящиеся сейчас в Пенсильвании, не вспомнят о таких актах жестокости и варварства? Не вспомнят ли об этом роты из Нансемонда? И не вспомнит ли тот доблестный мальчик из 16-го полка о судьбе своей матери и не отомстит ли врагу? Не пожнет ли в конечном итоге такой жестокий народ плоды своих деяний? Дай Бог, чтобы это случилось».

Воскресенье, после обеда. — На улицах ходят два сообщения о важных событиях: во-первых, что армия Ли взяла и разрушила Гаррисберг, штат Пенсильвания; и во-вторых, что Виксберг пал. Я не готов верить ни тому, ни другому, хотя первое, как говорят, подтверждает не кто иной, как губернатор Летчер. И все же одно или оба могут подтвердиться завтра; и если так, то есть, если Виксберг пал, а Ли отступит, как он должен сделать рано или поздно, в Конфедерации наступит мрачное и унылое время. Но война будет продолжаться.

29 июня. — Нет подтверждения сообщения о падении Виксберга, но это может быть правдой; также неясно, продвинулись ли мы к Гаррисбергу, но это вероятно.

Генерал Д. Х. Хилл пишет (в субботу) из Питерсберга, что 40 000 врагов не смогли бы взять Ричмонд; но это может быть попыткой добиться командования. Он говорит, что если генерал Дикс пойдет этим путем, он сделает его предметом картеля обмена, в переговорах о котором он (Дикс) принимал участие.

Дж. М. Боттс пишет со своей фермы в Калпеппере, что наши люди расквартированы в его владениях и причиняют столько же вреда, сколько могла бы причинить вражеская армия. Он нейтрален. Они платят ему десять центов в день за выпас каждой лошади.

Генеральный комиссар снова рекомендует закупать бекон за линией фронта врага в обмен на хлопок. Почему бы не получать мясо из страны врага бесплатно?

Достопочтенный Р. М. Т. Хантер пишет военному министру, чтобы тот оставил в покое генерал-квартирмейстера, что он популярен в Конгрессе и что его друзья активны. Было бы опасно смещать его; президенту лучше присвоить ему звание бригадного генерала. Он говорит, что судья Кэмпбелл хочет, чтобы президент отправился в Миссисипи; г-н Х. против этого. Г-н Х. готов доверять Джонстону, не потерял к нему доверия и т. д. И он говорит министру сообщить президенту, как сильно он (Х.) уважает его (президента).

«Нью-Йорк Таймс» публикует отчет об одном из их рейдов на полуострове, ниже этого города, следующего содержания:

«За последние три дня был совершен самый дерзкий рейд в одну из богатейших частей страны врага, и успех был равен смелости предприятия.

«Экспедицией, которая проводилась как по суше, так и по воде, командовал полковник Килпатрик. Она началась из штаба генерала Киза в среду и вернулась вчера. В промежутке были прочесаны округа Мэтьюз и Глостер. Все склады с зерном были разграблены, мельницы сожжены, и все, что могло хоть как-то помочь мятежникам, было уничтожено или захвачено. Триста лошадей, двести пятьдесят голов крупного рогатого скота, двести овец и сто мулов, вместе с большим количеством контрабанды, были привезены рейдерами обратно.

«Фермеры-мятежники были застигнуты врасплох. Они не ожидали подобной демонстрации. Их не только заставили отдать все, что могло быть хоть сколько-нибудь полезным для нас, но и принудили быть молчаливыми свидетелями уничтожения их сельскохозяйственных орудий».

Несомненно, скоро в северных газетах появятся сообщения о наших операциях в этом направлении, в их стране.

30 июня. — Депеши с Запада показывают, что на последние даты мы все еще удерживали Виксберг; более того, генерал Тейлор (сын Закари Тейлора) штурмом взял вражеские укрепления в заливе Беруик с помощью штыков. Мы взяли 1000 пленных, 10 больших пушек и много припасов. Также мы взяли Тибодовиль и таким образом отрезали Бэнкса от Нового Орлеана.

5 часов дня. — Город сейчас в хорошем настроении, но не в безумном восторге. У нас есть довольно достоверные сведения о взятии Гаррисберга, столицы Пенсильвании, города Йорк и т. д. Это пришло на лодке с белым флагом и получено от самих врагов. Ли не опустится до возмездия, продиктованного мелкой злобой; но объявит жителям, что все, чего мы желаем, — это мир, а не завоевание.

Из Виксберга у нас есть дополнительная информация о том, что при подрыве своей мины Грант уничтожил сотни своих людей и не причинил нам никакого вреда. Также сообщается, что одна из наших батарей над Виксбергом обстреляла проходящие транспорты, нанеся большой урон живой силе и судам. Войска высадились и не смогли взять батарею штурмом, потеряв при этом еще сотни людей.

 



ГЛАВА XXVIII.

Враг угрожает Ричмонду. — Город в безопасности. — Битва при Геттисберге. — Великое волнение. — Янки в большой беде. — Увы! Виксберг пал. — Президент болен. — Грант марширует против Джонстона в Джексоне. — Бои в этом месте. — Янки отбиты у Чарльстона. — Ли и Мид противостоят друг другу. — Пембертон сдает всю свою армию. — Падение Порт-Гудзона. — Призваны призывники второго класса. — Ли вернулся за Потомак. — Линкольн получает свежие войска. — Ли пишет, что не может нести ответственность, если солдаты потерпят неудачу из-за нехватки продовольствия. — Слухи о том, что Грант идет на Восток. — Пембертон в немилости. — Достопочтенный У. Л. Янси умер.


 

1 июля. — Известие о захвате Гаррисберга и Йорка, штат Пенсильвания, подтверждается настолько, что это признают офицеры федеральной лодки с белым флагом, которая подошла к Сити-Пойнт вчера.

О передвижениях армии Хукера у нас есть следующая информация:

«Штаб кавалерийской дивизии,


«27 июня 1863 г. «Генерал: — Сегодня утром в девять часов я занял Фэрфакс-Корт-Хаус, а также захватил большое количество припасов. Основные силы армии Хукера направились к Лисбергу, за исключением гарнизона Александрии и Вашингтона, который отступил за укрепления.

«С глубоким уважением, «Ваш покорный слуга, «Дж. Э. Б. Стюарт, «генерал-майор».




Северные газеты пишут, что наш крейсер «Такони», захваченный у них, уничтожил двадцать два их судна с 12-го числа; но что наши люди в конце концов сожгли его. Его экипаж затем вошел в Портленд, штат Мэн, и угнал паровой катер «Калеб Кушинг», который они впоследствии взорвали, а затем сами были взяты в плен.

Президент решил, что заграждения ниже города не будут открыты для выхода парового броненосца «Ричмонд», пока другой броненосец не будет готов сопровождать его.

Капитан Мори в Мобиле пишет, что два броненосца, «Трент» и «Нэшвилл», уже готовые к выходу в море, могли бы взять Новый Орлеан и удержать его. Президент приказывает военному министру проконсультироваться с министром военно-морского флота, и если они согласятся, попытка должна быть предпринята без потери времени. Так что, вероятно, скоро у нас будут новости из того района.

Ополчению и Департаментской гвардии (которую скоро, вероятно, назовут Национальной гвардией) сегодня было приказано быть в готовности по первому сигналу. Положительно говорят, что Дикс наступает на город. Что ж, пусть приходит.

2 июля. — Президент снова нездоров; насколько, я не узнал. Но вице-президент, несомненно, готов занять его место в случае фатального исхода; и некоторые были бы этому рады. Такова изменчивость политических дел!

Генеральный прокурор Уоттс, к которому обратились за разъяснениями, прислал письменное заключение о том, что иностранцы, проживающие здесь под защитой Конфедеративных Штатов, подлежат воинской повинности для защиты своих домов против любого правительства, кроме того, которому они, как утверждают, обязаны верностью. Я передал это военному министру и надеюсь, что он примет меры; но помощник министра и г-н Бенджамин были сегодня заняты — возможно, оспаривали мнение генерального прокурора. Хватит ли у г-на Седдона решимости действовать? Это трудное время, и каждый человек нужен для обороны.

Сегодня утром враг выстроился в боевую линию ниже укреплений. Департаментская гвардия (мой сын Кастис среди них) была поднята по тревоге и выступила; то же самое произошло со вторым классом ополчения. Завтра ожидается битва; сегодня уже были стычки. Депеша из Ганновер-Корт-Хаус гласит, что враг также приближается с севера крупными силами — и 15 орудий. Это его большая ошибка. Он не может взять Ричмонд или оттянуть назад Ли, а отвлечение стольких его людей может поставить под угрозу Балтимор и Вашингтон, а возможно, и Филадельфию.

3 июля. — Мой сын Кастис всю ночь не спал, оставаясь с оружием в руках в самых дальних окопах. Чуть дальше произошла стычка с врагом. Мы потеряли восемь человек убитыми и ранеными. О потерях врага неизвестно, но он отступил и побежал в сторону Уайт-Хауса.

Сегодня утром г-н Оулд, агент по обмену пленными, сообщил, что «на лице земли не осталось ни одного янки». И это вызвало всеобщую уверенность в том, что враг окончательно отступил, возможно, получив приказ идти в Вашингтон, где они могут быть очень нужны.

Военный министр, поверив в то же самое, намекнул генералу Элзи (который по какой-то причине не может ездить верхом и поэтому остается в городе) о желании отправить несколько полков в какой-нибудь угрожаемый пункт на расстоянии. В ответ Элзи пишет, что никого нельзя безопасно отпустить; что враг, по-видимому, разделил свои силы на две части, одну для Ганновера, а другую для Чикахомини, и обе сильны; и он посоветовал не ослаблять силы здесь. Он сказал, что еще не закончил укомплектование батарей, так как задержка была в вооружении людей — и он надеялся, что «Хилл сможет продержаться».

У нас в Кэмп-Ли 3400 выздоравливающих, и на столько же можно рассчитывать для обороны города; так что у нас будет не менее 22 000 человек для защиты Ричмонда. У врага, возможно, 35 000; но чтобы взять наши батареи штурмом, потребовалось бы 75 000. Пусть это запомнят в будущем, если 35 000 человек, отправленных сюда с дурацкой миссией, могли бы спасти Вашингтон или Балтимор, или послужить для защиты Пенсильвании — и тогда пусть пресса Севера разнесет администрацию в Вашингтоне! Курс генерала Ли — «прямо вперед», и на него не могут повлиять события здесь.

Мой друг Жак (клерк) выступил вчера с Департаментской гвардией; но у него была диарея, и его освободили от марша вместе с ротой. Он также получил разрешение прийти в город сегодня утром, поспав, по его словам, довольно хорошо, отдельно от роты. Несомненно, он хорошо послужил в городе сегодня, починив свою винтовку (пуля, кажется, попала под порох) и раздобыв корзину съестного и флягу крепкого чая, которыми он обещал поделиться с товарищами. Он сказал, что видел Кастиса сегодня утром, выглядел он хорошо, впервые в жизни поспав на земле и без одеяла.

У нас нет никаких дальнейших известий с Севера или Запада.

4 июля. — Департаментская гвардия (мой сын с ними) была отправлена прошлой ночью обратно в город, а затем к Медоу-Бридж на Чикахомини, примерно в шестнадцати милях! Клерки, как я понимаю, жалуются на плохое мясо (по две-три унции на каждого) и заплесневелый хлеб; и некоторые из них проклинают власти за мошеннический обман, так как считалось, что их никогда не отправят за пределы городских укреплений. Но у них не было выбора — секретари доложили бы имена всех, кто не пошел добровольцем. У большинства бедняг есть семьи, зависящие от их жалования, чтобы прокормиться — они беженцы из своих уютных домов ради дела независимости. Если их переведут, их жены и маленькие дети, или братья и сестры, должны погибнуть. Их призовут, и они будут получать только 12 долларов в месяц.

Мой друг Жак все-таки не вернулся в роту вчера, хотя я видел, как он садился в санитарную машину с корзиной еды. Он снова вышел, отправив корзину г-ну К., молодому начальнику бюро, и судья Кэмпбелл позволил ему остаться.

Юрист г-н Майерс часто бывает у судьи Кэмпбелла, работая на своих клиентов-евреев, которые иногда, как мне говорят, платят по 1000 долларов каждый, чтобы их вытащили из армии, и до 500 долларов за двухмесячную отсрочку, когда предстоят сражения. Г-н М. считает, что у него есть законное основание для всего, что он делает.

Письмо от генерала Д. Х. Хилла показывает, что он намеревался начать битву 2-го числа, но враг бежал. Это был лишь финт внизу; но скоро мы можем услышать новости из округа Ганновер.

Полковник Горгас (артиллерийское управление) пишет, что, поскольку его людей отправляют защищать город, он не может отправить много боеприпасов генералу Ли!

Письмо от генерал-лейтенанта Э. Кирби Смита, датированное 15 июня, показывает, что он находился в Шривпорте, штат Луизиана, в ту дату.

Бедному ополчению разрешили вернуться домой сегодня; но через час прозвучал сигнал тревоги, и они были вынуждены собраться и снова выступить. Это дело рук губернатора, а военный министр говорит, что в этом не было необходимости, так как войска Конфедерации, находящиеся здесь сейчас, могут защитить город в случае нападения.

5 июля. — Сегодня утром телеграфные провода отказались работать, будучи перерезанными, несомненно, в округе Ганновер.

Присутствие врага в этой близости, я думаю, поскольку они отказываются сражаться, предназначено для того, чтобы помешать нам отправить больше войск в Пенсильванию. Я надеюсь, что президент подумает об этом вопросе, если он достаточно здоров; некоторые из его генералов здесь вообще не способны думать.

Мы только что получили известие о великой битве при Геттисберге, Пенсильвания. Я не слышал дату; но новости были доставлены лодкой с белым флагом в Сити-Пойнт прошлой ночью. Газеты янки, как мне сказали, заявляют о победе, но признают потерю пяти или шести генералов, среди них Мид, главнокомандующий (вместо Хукера), смертельно ранен. Но мы все еще удерживали город, а «дела говорят громче слов».

Новые войска маршируют в округ Ганновер.

6 июля. — Вчера вечером мы получили балтиморские и нью-йоркские газеты с отчетами (и довольно вольными) о битве при Геттисберге. Губернатор Пенсильвании говорит, что она была «нерешительной», что означает, как мы это читаем, что армия Мида была разбита.

Силы (федеральные) отступают из окрестностей этого города, еще один признак того, что Ли одержал победу. Дикс нанес мало ущерба. Отступая из округа Ганновер, он сжег мосты, чтобы задержать преследование.

«Гвардия военного министерства» вернулась, мой сын среди них, загорелый и покрытый пылью. Они были в походе пять дней и четыре ночи, спали на земле, без палаток и одеял, с малым количеством еды или вовсе без нее, хотя у генерального комиссара было изобилие. Президент, однако, сегодня чувствует себя лучше и может вставать с постели; но его здоровье, по-видимому, подорвано, и сомнительно, будет ли он когда-нибудь снова полностью здоров.

Вице-президент отправился на лодке с белым флагом в субботу, некоторые говорят в Форт-Монро, другие — в Вашингтон. Предполагается, что он уполномочен президентом прийти к окончательному пониманию с федеральными властями, будет ли впредь уважаться частная собственность в ходе войны. Если нет, генерал Ли получит приказ опустошить северные штаты, где у него есть власть. Некоторые, однако, думают, что он едет в Вашингтон, чтобы предложить условия мира и т. д.

В городе ходят слухи, которым все верят, что в пятницу в Пенсильвании произошла еще одна битва и что враг был уничтожен; эти слухи иногда обретают форму и содержание, и этот, как будто под воздействием какого-то магнетизма, принимается многими на веру. Несомненно, г-н Моррис, суперинтендант телеграфного офиса, попросил у своих друзей самый большой флаг Конфедерации в городе, чтобы вывесить его из своего окна. Он больше ничего не говорит; но он мог отправить депеши президенту, которые он не вправе разглашать. Могут быть более поздние новости от Ли; или Виксберг может быть освобожден; или Новый Орлеан взят; или перемирие; или ничего.

Я рад, что роту моего сына сегодня отозвали; ибо после недели прекрасной ясной погоды сейчас неистово идет дождь. Это свалило бы нежных мальчиков с ног от болезни.

7 июля. — Похоже, что бои под Геттисбергом начались в среду, 1 июля, продолжались до воскресенья, 5-го, а возможно, и дольше. До пятницы северные газеты заявляли о своем преимуществе.

Сегодня утром в 1 час дня была получена еще одна депеша из того же (неофициального) источника, в которой говорилось, что в воскресенье враг занял оборону, и корпус А. П. Хилла отступил, преследуемый врагом, когда корпуса Лонгстрита и Юэлла сомкнулись у них в тылу и захватили 40 000 пленных, которых сейчас охраняет дивизия Пикетта. В ней говорится, что пленные отказались дать слово. Это вполне может быть правдой.

Этому сообщению верят. Полковник Кастис Ли из офиса президента был в моем кабинете сегодня в половине третьего дня и сказал, что от его отца еще ничего не получали — но он не отрицал, что такие сообщения могут быть по существу правдивыми.

Президент по-прежнему не спускает глаз с генерала Борегара. Бумага от генерала к генералу Куперу, разумеется, переданная президенту, относительно средств обороны в его департаменте и призыва к увеличению количества орудий, была сегодня возвращена с резолюцией президента о том, что при изучении отчета генерала Хьюгера он полагает, что в заявлениях генерала Б. обнаружатся некоторые расхождения. Таким образом, кажется, из-за повторения подобных обвинений у президента возникают сильные сомнения в точности заявлений генерала Б. Он быстро обнаруживает несоответствия.

Генерал Д. Х. Хилл прислал характерное письмо. Он говорит, что реки все вышли из берегов, и он не может предпринять никаких движений сегодня в погоне за армией Дикса с Паманки — или, скорее, «обезьяньей армией». Он говорит, что внешние оборонительные сооружения Брук-Пайк настолько дефектны по конструкции, что силы там могут быть разогнаны за пять минут вражескими снайперами. Он хочет, чтобы их исправили, а определенную рощу вырубили — и рекомендует привлечь инженеров к работе с приказом «оставить свои лайковые перчатки позади». Он считает, что больше следует опасаться нападения на Питерсберг, чем на Ричмонд; и просит, чтобы генералу Уайзу было приказано выступить туда из Чаффинс-Блафф по первому сигналу тревоги. Он не слышал о сообщенной победе Ли.

8 июля. — Я рад скопировать следующий приказ генерала Ли:

«Штаб армии Северной Виргинии,


«Чемберсберг, Пенсильвания, 27 июня 1863 г. «Генеральные приказы № 73.

«Командующий генерал с заметным удовлетворением наблюдал за поведением войск на марше и с уверенностью ожидает результатов, соразмерных высокому духу, который они проявили. Никакие войска не могли проявить большей стойкости или лучше выполнить трудные марши последних десяти дней. Их поведение в других отношениях, за немногими исключениями, соответствовало их характеру как солдат и дает им право на одобрение и похвалу.

«Однако были случаи, когда некоторые забывали, что они хранят еще незапятнанную репутацию армии и что обязанности, возложенные на нас цивилизацией и христианством, не менее обязательны в стране врага, чем в нашей собственной.

«Командующий генерал считает, что нет большего позора, который мог бы постичь армию, а через нее и весь наш народ, чем совершение варварских насилий над невинными и беззащитными и бессмысленное уничтожение частной собственности, которые отмечали путь врага в нашей собственной стране. Такие действия не только позорят виновных и всех, кто с ними связан, но и подрывают дисциплину и эффективность армии и разрушают цели наших нынешних движений. Необходимо помнить, что мы ведем войну только против вооруженных людей и что мы не можем мстить за обиды, которые понес наш народ, не унижая себя в глазах всех, чье отвращение было вызвано зверствами нашего врага, и не оскорбляя Того, кому принадлежит отмщение, без чьей милости и поддержки все наши усилия окажутся тщетными.

«Командующий генерал поэтому настоятельно призывает войска воздерживаться с самой тщательной осторожностью от ненужного или бессмысленного ущерба частной собственности; и он предписывает всем офицерам арестовывать и подвергать немедленному наказанию всех, кто каким-либо образом нарушит приказы по этому вопросу.

«Р. Э. Ли, «Генерал».


У нас нет дополнительных новостей с поля боя, кроме следующей депеши из Винчестера:

«Наши потери оцениваются в 10 000 человек. От 3000 до 4000 наших раненых прибывают сюда сегодня вечером. Ведется всяческая подготовка к их приему.

«Генералы Скейлс и Пендер прибыли сюда ранеными сегодня вечером. Генералы Армистед, Барксдейл, Гарнетт и Кемпер, как сообщается, убиты. Генералы Джонс, Хет, Андерсон, Петтигрю, Дженкинс, Хэмптон и Худ, как сообщается, ранены.

«Янки говорят, что у них было только два корпуса в бою в среду, который был боем в открытом поле. Все силы янки были задействованы в боях последних трех дней. Их число оценивается в 175 000 человек.

«Холмы вокруг Геттисберга, как говорят, покрыты мертвыми и ранеными армии янки Потомака.

«Бои этих четырех дней считаются самыми суровыми за всю войну, а резня — беспрецедентной; особенно это касается врага.

«Сообщается, что нью-йоркские и пенсильванские газеты высказались за мир».

Но отсутствие депеш от самого генерала Ли начинает вызывать недоверие и сомнения в решительном успехе при Геттисберге. Его курьеры могли быть захвачены, или он может медлить, чтобы объявить о чем-то другом, что у него на уме.

Вражеская лодка с белым флагом вчера отказалась дать нам хотя бы одну газету в обмен на наши. Это что-то значит — не знаю что. Один из наших обменянных офицеров говорит, что слышал, как северный офицер сказал в Форт-Монро, что потери Мида составили в общей сложности 60 000 человек; но это, конечно, не достоверно. Другой офицер сказал, что Ли отступает, что просто невозможно сейчас из-за наводнения.

Но, увы! У нас печальные вести с Запада. Генерал Джонстон телеграфирует из Джексона, штат Миссисипи, что Виксберг капитулировал 4-го числа. Это ужасный удар, вызвавший большое уныние.

Президент, несмотря на болезнь, поручил военному министру прислать ему копии всей переписки с Джонстоном и Брэггом и т. д. по вопросу об освобождении Пембертона.

Военный министр поддался всеобщей тревоге из-за молчания Ли и помчался к президенту за разъяснениями — но не получил их. Если Ли снова отступит, это будет самый темный день для Конфедерации, который мы когда-либо видели.

9 июля. — Печальные вести из Виксберга были подтверждены последующими сообщениями. Количество людей, пригодных к службе в день капитуляции, составляло лишь немногим более 7000. Мука продавалась по 400 долларов за баррель! Это выдает крайность, до которой они были доведены.

Депеша сегодня гласит, что Грант со 100 000 человек (предположительно) марширует на Джексон, чтобы дать Джонстону бой. Но Джонстон отступит — у него недостаточно людей, чтобы противостоять ему, пока он не заманит его дальше вглубь страны. Если он будет разбит, Мобил может пасть.

У нас пока нет подробностей — никаких комментариев южных генералов под командованием Пембертона. Но падение этого места набросило тень на все.

Падение Виксберга само по себе не делает этот день самым мрачным днем войны, хотя, несомненно, он именно таков. Известия из армии Ли ужасающие. После пятничного сражения, как теперь сообщают из Мартинсберга, он отступил к Хейгерстауну, преследуемый врагом, почти не вступая в бои по пути. Вместо 40 000 пленных у нас всего 4000. Сколько мы потеряли, мы не знаем. Потомак, возможно, слишком полноводен, чтобы он мог его форсировать, а непосредственно у него в тылу, вероятно, находится 15 000 вражеских солдат! Таковы безрадостные вести из Мартинсберга.

Наши телеграфисты либо великие лжецы, либо стали жертвами обмана шпионов и предателей. Нет сомнений в том, что наше дело сильно пострадало и может быть погублено из-за терпимости к нелояльным лицам в наших рядах, которые держали врага в курсе всех наших передвижений.

Ниже приводится депеша генерала Джонстона, объявляющая о падении Виксберга:

«Джексон, 7 июля 1863 г.

Достопочтенному Дж. А. Седдону, военному министру.

Виксберг капитулировал 4-го числа текущего месяца. Гарнизон был отпущен под честное слово и должен быть возвращен в наши ряды; офицеры сохраняют личное оружие и багаж.

Это известие привез офицер, покинувший город в воскресенье, 5-го числа.

Дж. Э. Джонстон, генерал».


От самого Ли мы ничего не получаем. Генерал Купер, военный министр, и генерал Хилл около часа дня заходили в кабинет президента. Они выглядели взволнованными и спешили. Президент тоже болен, и ему не следовало бы заниматься делами. Возможно, это его погубит.

Сейчас существует серьезная тревога за судьбу Ричмонда. Будет ли Мид здесь через несколько недель? Возможно — но тогда Ли, может быть, еще не совсем завершил свой рейд за Потомаком.

Газета «Балтимор америкэн», несомненно, испытывая некоторую тревогу за спокойствие в этом городе, сочиняет восторженный отчет о «победе Мида» — если, конечно, в конечном итоге она окажется таковой. То, что Ли отступил, — правда; но сколько людей было потеряно с каждой стороны убитыми, ранеными и пленными, сколько орудий было захвачено и каковы могут быть результаты операций в Пенсильвании и Мэриленде, о которых у нас пока столь неполные сведения, — скоро станет известно.

10 июля. — Это роковой день, и на безоблачном небе красный диск солнца, едва различимый сквозь дымку (в полдень), бросает зловещий свет на землю. Так продолжается уже несколько дней.

Сегодня рано утром была получена депеша от генерала Борегара о том, что враг атаковал форты в гавани Чарлстона, а впоследствии — что они высаживают войска на остров Моррис. До 3 часов дня у нас нет известий о результатах. Но если Чарлстон падет, винить в этом будут правительство, поскольку, несмотря на протесты генерала Б., правительства, членов Конгресса и видных граждан, около 10 000 его солдат были отправлены на спасение Виксберга.

Около часа дня президент передал военному министру депешу от офицера из Мартинсберга, в которой говорилось, что генерал Ли все еще находится в Хейгерстауне в ожидании боеприпасов (неужели полковник Горгас, начальник артиллерийского управления, проявил недостаточную бдительность?), которые, однако, уже прибыли к Потомаку. Что все пленные (число не указано), за исключением отпущенных под честное слово, находятся у реки. Что о враге ничего не известно, но кавалерийские стычки происходят каждый день. В заключение он сообщил, что не знает, будет ли Ли наступать или переправляться обратно через реку. Если он сделает последнее, то, по моему мнению, в Конфедеративных Штатах и в Соединенных Штатах произойдет великий перелом в настроениях.

Другая депеша от генерала Дж. Э. Джонстона, датированная вчерашним днем из Джексона, штат Миссисипи, гласила, что армия Гранта находится в четырех милях от него, превосходя его численностью вдвое. Но он будет удерживать город как можно дольше, ибо его падение будет означать потерю штата. Я узнал, что в последующей депеше сообщалось о начале боев. Полагаю, Джонстон окопался.

Сегодня министр Седдон попросил генерального прокурора Уоттса, если это совместимо с его долгом, распорядиться о прекращении преследования (nolle prosequi) в окружном суде Алабамы по делу компании «Форд, Херд и Ко.» за торговлю с врагом. Генерал Пембертон заключил с ними контракт, разрешающий им отправлять хлопок в Новый Орлеан и привозить обратно определенные припасы для армии. Но генеральный прокурор Уоттс ответил, что это несовместимо с его долгом, и поэтому он возразил против этого, так как действие, в котором их обвиняли, было нарушением акта Конгресса от 19 апреля 1862 года.

Мы потеряли двенадцать генералов при падении Виксберга — одного генерал-лейтенанта, четырех генерал-майоров и семь бригадных генералов.

В депешах из Джексона, штат Миссисипи, говорится, что битва началась вчера, но к моменту получения последних сведений она еще не стала всеобщей. Джонстон уничтожил колодцы и цистерны, а поскольку поблизости нет проточных вод, нет сомнений, что армия Гранта будет страдать от нехватки воды, если оборона затянется.

Из Чарлстона мы узнали, что в вчерашнем бою мы потеряли около 300 человек убитыми и ранеными, враг — не меньше. Сегодня утром янки атаковали батарею на острове Моррис и были отбиты за две минуты, потеряв 95 человек убитыми и 130 ранеными, не считая пленных. Наши потери составили пять человек убитыми и ранеными. До 7 часов вечера больше ничего не было слышно.

От Ли у нас нет никаких новостей.

В письме губернатора Вэнса из Северной Каролины содержится жалоба на оскорбление, нанесенное полковником Торберном (из Виргинии), с просьбой удалить его из штата, а если он останется на службе, не позволять ему командовать северокаролинцами. Губернатор с разрешения генерала Уайтинга направился вниз по реке к пароходу, который только что прибыл (и сел на мель) из Европы, груженный припасами для штата; но при попытке вернуться был остановлен полковником Т., который заявил, что по правилам никому не разрешается переходить с парохода в город до истечения срока карантина. Губернатор сообщил ему о своем специальном разрешении от генерала Уайтинга и Совета по навигации — и все же полковник сказал, что он не пройдет в течение пятнадцати дней, «будь он хоть губернатором Вэнсом, хоть губернатором Иисусом Христом». Президент наложил на это письмо резолюцию, требующую внимания министра, «если дело обстоит так, как изложено».

Снова блокадопрорыватели занимаются своими грязными делами, а судья Кэмпбелл им «позволяет». Сегодня полковник Дж. Горгас, который ежедневно получает огромные объемы артиллерийских припасов из Европы на правительственных пароходах, рекомендует выдать пропуска Н. Х. Роджерсу и Л. С. Уайту для поездки на Север за припасами. Это мелкое дельце. Сейчас не время просить о пропусках и не время их выдавать.

Теперь мы знаем все о миссии вице-президента Стивенса под флагом перемирия. Она была несвоевременной для успеха. В Вашингтоне получили известие о поражении генерала Ли, которое еще может оказаться «не совсем поражением».

12 июля. — Сегодня утром нет ничего дополнительного из Чарлстона, Миссисипи или Мэриленда. Телеграфная связь все еще открыта с Джексоном, где по последним сведениям все было спокойно; но битва, значит, должна произойти немедленно. Из Чарлстона мы узнали, что Борегар отбил все атаки врага. Ходят слухи, что отчет Ли о битве при Геттисберге будет опубликован завтра, показывая, что это была «самая блестящая и успешная битва войны». Надеюсь, он так и скажет — ибо тогда так оно и будет.

Наши газеты публикуют бумаги Милроя, захваченные в Винчестере.

13 июля. — Газета «Энкуайрер» сообщает, что президент получил письмо от генерала Ли (почему бы не дать его народу?), в котором говорится, что его операции в Пенсильвании и Мэриленде были успешными и удовлетворительными и что у нас сейчас от 15 000 до 18 000 пленных, помимо 4000 или 5000 отпущенных под честное слово. Чепуха!

Ли и Мид стоят друг против друга два или три дня, выстроившись в боевой порядок, и решающая битва могла произойти уже до этого момента. Провода между Мартинсбергом и Хейгерстауном перерезаны.

Ни слова больше мы не получили ни из Чарлстона, ни из Джексона; но мы узнали, что мониторы, канонерские лодки и транспорты поднимаются вверх по реке Джеймс.

В целом, это еще один темный день в нашей истории. Официально установлено, что Пембертон сдал вместе с Виксбергом 22 000 человек! Он потерял за год не менее 40 000! А Ловелл (еще один северный генерал) потерял форт Джексон и Новый Орлеан. Когда же правительство поставит «на стражу только южан»?

Сегодняшние письма от губернаторов Южной Каролины, Алабамы и Северной Каролины показывают, что все они обижены на правительство Конфедерации. Судебная глубокомысленность судьи Кэмпбелла (а он является корреспондентом департамента) неуместна в этот кризис, когда могут помочь не великие принципы, а только быстрые и успешные боевые действия.

По-видимому, президент Линкольн выступил в Вашингтоне с речью, ликуя по поводу падения Виксберга и поражения армии, сражающейся против принципа, что все люди созданы равными. Он имеет в виду негра — мы же имеем в виду, что белые люди созданы равными, что мы равны северным белым людям и имеем право, в котором мы не отказываем им, жить при правительстве по нашему собственному выбору.

14 июля. — Сегодня мы получили известие о падении Порт-Хадсона на реке Миссисипи, нашего последнего оплота там. Полагаю, около 10 000 или 12 000 наших людей вынуждены были сдаться безоговорочно. Таким образом, армия генерала Пембертона, в общей сложности около 50 000 человек, была полностью уничтожена. По всей стране царят печаль и мрак!

Враг закрепился на острове Моррис, и судьба Чарлстона под вопросом.

У нас нет ничего достоверного от генерала Ли; но вчера и сегодня прибывали длинные эшелоны с легкоранеными.

Дождь идет почти каждый день уже почти две недели.

Президент сейчас вполне любезен. Редакторы газет могут легко попасть к нему на прием, и он встречает их с улыбками.

Сегодня было получено письмо от некоего майора Джонса, в котором говорилось, что он уполномочен заявить, что господа ———, производители двигателей в Филадельфии, готовы перевезти свое оборудование на Юг, будучи южанами. Президент наложил резолюцию, что им может быть дано разрешение приехать и т. д.

Генерал Борегар пишет с просьбой прислать сюда человека, сведущего в управлении торпедами, но министр Мэллори говорит, что канонерские лодки врага находятся в реке Джеймс, и его нельзя отправлять. Надеюсь, оба города не падут!

Сегодня после обеда, в 5:30, бушует сильная гроза, сопровождаемая проливным дождем.

15 июля. — Сегодня утром ходили слухи о еще одной битве за Потомаком, но они не подтвердились.

Из Чарлстона у нас нет новостей; но из Джексона сообщают о значительных боях без генерального сражения.

Газеты «Энкуайрер» и «Сентинел» сегодня намекают на военную диктатуру; но президент Дэвис вряд ли решится на такой шаг в такое время.

Генерал Сэмюэл Джонс в Западной Виргинии задержал 2000 человек, приказанных Ли, оправдываясь демонстрациями врага в долине Канава. «С плеч его голову — вот и все о Бекингеме!»

В обществе царит некоторое уныние, но дух народа воспрянет.

Большая толпа ирландцев, голландцев и евреев ежедневно видна у дверей генерала Уиндера, просящих разрешения уехать на Север на судне с флагом перемирия. Они боятся принудительного призыва в армию; их заставят помогать в обороне города или посадят в тюрьму. Они намерены оставить свои семьи, чтобы спасти имущество, которое они накопили под защитой правительства.

Подшивки газет из Европы показывают, что мистер Робак и другие члены парламента, а также газеты снова поднимают вопрос о признании. Мы скоро узнаем истинные намерения Франции и Англии. Если они действительно желают нашего успеха и опасаются опасности со стороны Соединенных Штатов в случае восстановления Союза, они проявят свои намерения, когда известия о наших недавних бедствиях будут доставлены через океан. И если бы такая вещь, как восстановление, была возможна и была бы осуществлена (таким образом и на таких условиях, которые не показались бы унизительными для южного народа), тогда, действительно, и Франция, и Англия могли бы содрогнуться. У Соединенных Штатов были бы миллионы солдат, а южный народ не был бы обязан ни одной из них долгом благодарности.

16 июля. — Это еще один мрачный день в календаре. Ничего от Ли, или Джонстона, или Брэгга; а отсутствие новостей — это обычно плохие новости. Но из Чарлстона мы узнаем, что враг закрепился на острове Моррис, захватив дюжину наших пушек и гаубиц в песчаных холмах в нижней части; и что мониторы прошли бар, и, несомненно, столкновение на суше и на воде неизбежно, если оно уже не произошло. Многие считают Чарлстон потерянным. Я — нет.

Снова «Энкуайрер», редактируемый ирландцем Митчелом, призывает президента захватить произвольную власть; но «Экзаминер» вызывающе борется с этим проектом.

Министр Седдон, который обычно выглядит желчным и мертвенно-бледным, что в сочетании с его худобой делает его похожим на выкопанный труп после месяца погребения, сегодня выглядит как гальванизированный труп, который был похоронен два месяца назад. Круги под его глазами совершенно черные! И все же он быстро расхаживал взад-вперед между кабинетом президента и Военным министерством. Похоже, он сильно потрясен катастрофами.

Агент по обмену Соединенных Штатов направил нашему агенту уведомление о том, что негры, которых мы захватываем у них в бою, должны быть обменены, как и другие солдаты, согласно картелю, в котором ничего не говорилось о цвете кожи; и если акт Конгресса в отношении таких солдат будет исполнен, Соединенные Штаты примут ответные меры вплоть до крайности.

Капитаны Г. У. Сойер и Джон Флинн, назначенные по жребию к казни в отместку за двух наших капитанов, казненных генералом Бернсайдом за вербовку в Кентукки, пишут довольно заунывно, с плохой грамматикой и ужасным почерком, что, поскольку они никогда не служили под началом Бернсайда, они не должны страдать за его поступок. Они говорят, что у нас есть два капитана Бернсайда в Атланте (и они называют их имена), которые были бы подходящими жертвами.

Я видел сегодня бумагу, направленную в департамент, со списком офицеров Соединенных Штатов в Мемфисе, которые, как говорят, брали взятки; среди них полковник Х——р из Иллинойса, генерал-провост (штаб Гранта); полковник А—— из Иллинойса, экс-генерал-провост; капитан У—— из Иллинойса, помощник генерала-провоста; капитан С—— (штаб генерала Герберта) и «Дэн Росс», гражданин Иллинойса, вербовщик.

9-го числа генерал Д. Х. Хилл (ныне генерал-лейтенант, назначенный в Миссисипи) спрашивает, будут ли отправлены войска для прикрытия отступления Ли; и опасается, что если враг закрепится в Винчестере, они заморят Ли голодом. Говоря о рейде врага к железной дороге Северной Каролины, он сказал, что они оказали бы штату огромную услугу, ворвавшись в Роли и захватив всех членов законодательного собрания. Он также нападает на местные газеты. Их упоминание его имени и имен других офицеров в кампании вокруг Ричмонда сообщило врагу, что у нас нет войск в Голдсборо и Уэлдоне, отсюда и рейд. И, в конце концов, он говорит, что враг был не более многочислен, чем наши силы в недавнем рывке к Ричмонду. Он говорит, что это был не маневр, а обморок.

Сегодня был издан приказ местным войскам сдать боеприпасы. Что это значит?

А сегодня президент призывает вторую категорию призывников, всех в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет. Значит, наши резервы должны выйти в поле!

17 июля. — Наконец, у нас есть достоверное объявление о том, что генерал Ли переправился обратно через Потомак! Таким образом, армии Конфедеративных Штатов отступают по всем пунктам, и на многих слабых лицах заметна устоявшаяся печаль. Ожидается падение Чарлстона. Правительство не опасается порабощения; ибо, если отступить на внутреннюю линию обороны, войну можно затянуть на неопределенный срок, или, по крайней мере, до тех пор, пока Соединенные Штаты не втянутся в конфликт с какой-либо европейской державой.

Тем временем мы находимся в полуголодном состоянии. Я потерял двадцать фунтов, а мои жена и дети в некоторой степени истощены. Тем не менее, я не слышу ропота.

Сегодня, во второй раз, десять долларов в банкнотах Конфедерации дают за один в золоте; и нет сомнений, что при наших недавних бедствиях обесценивание будет расти. Если бы не глупость нашего голландского министра финансов мистера Меммингера, финансовых трудностей не было бы. Если бы он рекомендовал (как его призывали сделать) покупку правительством всего хлопка, его можно было бы купить по 7 центов за фунт; и одна только прибыль покрыла бы большую часть расходов на войну, помимо предоставления огромных дипломатических возможностей и преимуществ. Но бюрократический этикет, никогда не нарушаемый правительством, может стать нашей финансовой гибелью безвозвратно. Содержание армии обходится этому правительству в пять раз дороже, чем Соединенным Штатам; а призыв — это фарс, поскольку спекулянты (а кто сейчас не спекулянт?) будут покупать освобождения у тех лиц, которые, как ни странно, имеют право их предоставлять.

Последние сведения из Джексона гласят, что Бернсайд подкрепляет Гранта и что ежедневно происходят тяжелые стычки. Но все полагают, что Джонстон должен отступить. А Брэгг не в состоянии противостоять Роузкрансу.

Придет ли Ли сюда или нет, никто не знает; но некоторые дрожат за судьбу Ричмонда. Ли, возможно, может снова пересечь Потомак, однако, если Мид выделит крупные силы для захвата Ричмонда.

Какова была бы наша судьба, если бы мы попали в руки захватчика, можно предположить по страданиям людей в Новом Орлеане.

18 июля. — Ли переправился через Потомак с потерей 1500 человек при переправе; а Джонстон оставил Джексон, штат Миссисипи.

Но у нас есть ужасно хорошие новости из Нью-Йорка: восстание, потеря многих жизней, масштабные грабежи и поджоги, с приостановкой призыва!

Генерал Морган находится на территории врага.

19 июля. — Сегодня утром у нас нет новостей. Но ходят слухи, которые невозможно проследить до какого-либо достоверного источника, что Техас отдал себя под защиту Франции. Это знаменательно, потому что общественное мнение, по-видимому, соглашается с такой мерой; и я не встречал никого, кто не выразил бы пожелания, чтобы это было так. Техас, Луизиана и Арканзас сейчас изолированы, и правительство здесь не может оказать им никакой защиты или помощи; и естественно, после падения Нового Орлеана и Виксберга, что люди надеются, что захватчики могут быть лишены своей добычи как раз в тот момент, когда они предвкушали наслаждение ею.

Достопочтенный У. Порчер Майлз пишет, что после консультаций офицеры решили, что было бы нецелесообразно удерживать остров Моррис, даже если бы враг был выбит с него штыковой атакой. Поэтому они громко требуют пушки Брука большой дальности и пушки большого калибра для Самтера, чтобы форт мог помешать врагу возводить батареи на дистанции пробития. В своем обращении они говорят, что после падения Виксберга нет другого места (кроме одного), куда их можно было бы отправить. Сейчас они простаивают в Ричмонде. Я понимаю, что военный министр и т. д. консультируются по этому вопросу, и надеюсь, что президент, наконец, уступит требованиям генерала Борегара.

Генерал Мори также пишет с просьбой о пушках и артиллерийских припасах для обороны Мобила, который может быть атакован следующим. Он их получит.

Если восстание в Нью-Йорке будет продолжаться и сопротивление призыву станет всеобщим на Севере, наш народ обретет новую надежду и предпримет обновленные усилия, чтобы отбросить могучие армии врага — страдая и будучи более чем децимированными, как мы есть.

Но если нет — если Чарлстон, Ричмонд и Мобил падут, возникнет партия мира (капитуляции). Тем не менее, сражающееся население все равно будет сопротивляться, отступая во внутренние районы и время от времени совершая вылазки с позиций сосредоточения на открытые лагеря врага.

20 июля. — Ничего от Ли или от Джонстона, кроме того, что последний оставил Джексон. Из армии Брэгга я узнал, что определенное количество полков перемещалось из Чаттануги в сторону Ноксвилла — и я подозреваю, что их пункт назначения — армия Ли.

Но у нас есть депеша от Борегара, в которой говорится, что он снова отбил атаку врага на батарею на острове Моррис с тяжелыми потерями — возможно, 1500 человек — в то время как его собственные потери ничтожны.

Тысяча вражеских сил были вчера в Уайтвилле и были сурово встречены 130 ополченцами. Они нанесли лишь небольшой ущерб железной дороге и сожгли несколько зданий.

Было получено возмущенное письмо от достопочтенного У. Порчера Майлза, который просил о звании младшего лейтенанта для Чарльза Порчера, который служил с отличием в 1-й артиллерии Южной Каролины и был его родственником. По-видимому, президент поручил министру заявить, что назначение не может быть дано ему, потому что ему не исполнился 21 год. На это г-н М. отвечает, что несколько несовершеннолетних в том же полку были назначены. Думаю, нет.

Губернатор Браун пишет длинное письмо, протестуя против решения правительства Конфедеративных Штатов о том, что президент должен назначать полковника для 51-го полка Джорджии, что, по словам губернатора, противоречит Конституции Конфедеративных Штатов. Он будет сопротивляться этому.

Миссис Аллен, богатая дама здесь, была арестована за предоставление информации врагу. Ее письма были перехвачены. Она содержится в приюте Святого Франциска Сальского. Хирург, который там работает, сообщает сегодня, что ее психическое возбуждение, вероятно, доведет ее до безумия. Ее главный страх, по-видимому, заключается в том, что ее скоро отправят в обычную тюрьму. Существует большое возмущение тем, что ее поместили в такие комфортабельные условия — и я полагаю, что епископ (Макгилл) протестует против содержания преступников в своих религиозных учреждениях. Говорят, она давно посылала предательские письма в Балтимор — но власти не публикуют имена ее курьеров. Несомненно, у них были пропуска.

Письмо из армии Ли говорит, что мы потеряли 10 000 человек в недавней битве убитыми, ранеными и пленными. Мы взяли 11 000 пленных и 11 пушек.

Слава небесам! У нас прекрасная погода после почти месячного дождя. Может быть, теперь нам больше повезет в поле.

Некоторые банкиры имели сегодня встречу с правительством. Если мы не сможем добиться какого-либо блестящего успеха, они не смогут дольше удерживать наши правительственные банкноты от обесценивания до пяти центов за доллар. Они продаются сейчас всего за десять центов в золоте. Тщетной будет продажа миллиона правительственного золота в попытке поддержать их.

Генерал Морган, подобно комете, вырвался с проторенной дороги армии, и после глубокого рывка в Индиану, последнее, что о нем слышали, он был в Огайо, недалеко от Цинциннати. Он сеял хаос среди пароходов и захватывал прекрасных лошадей. У него около 3000 человек, которых мы не можем позволить себе потерять — но я боюсь, что они будут потеряны.

21 июля. — Сегодня мы получили сведения из нью-йоркской газеты от 18-го числа, что «восстание» в Нью-Йорке утихло под угрожающей позицией военной власти и что Линкольн приказал обеспечить исполнение закона о призыве. Это дает обещание долгой войны.

Мистер Мэллори сегодня направил записку военному министру (которую, конечно, министр не видел и никогда не услышит) через молодого человека по имени Хуан Бойл, с просьбой разрешить Б. проехать в Мэриленд в качестве агента Военно-морского департамента. Судья Кэмпбелл наложил на обороте (бригадному генералу Уиндеру), что разрешение «разрешено» по «приказу». Но что этот «агент» должен добыть в Соединенных Штатах, чего нельзя было бы получить нашими пароходами, регулярно курсирующими между Уилмингтоном и Европой?

22 июля. — Полковник Нортроп, комиссар-генерал, сегодня прислал бумагу, в которой говорится, что солдатам можно давать только четверть фунта мяса в день, кроме случаев марша, а тогда только полфунта. Он говорит, что больше нельзя получить из-за Миссисипи, ни из штата Миссисипи, или Теннесси, и частей Джорджии и Алабамы; и если солдатам давать больше, чем он получает, неграм придется остаться без ничего. Он добавляет, однако, что крестьяне Европы редко едят мясо, а в Индостане — никогда.

Полковник Брэдли Т. Джонсон, командовавший бригадой при Геттисберге, пишет, что в первый день мы смели все на своем пути, захватив 8000 пленных и потеряв лишь немногих людей; ошибка была в том, что не последовали за атакой всеми нашими силами немедленно и не имели достаточного количества боеприпасов на поле.

Сегодняшние газеты содержат довольно точные отчеты о битве.

23 июля. — У нас есть следующая депеша от генерала Борегара, которая действительно освежает в этот сезон бедствий:

«Чарлстон, 22 июля 1863 г.

Враг возобновил обстрел вчера, с небольшими потерями с нашей стороны. У нас в битве 18-го числа было около 150 убитых и раненых. Потери врага, включая пленных, составили около 2000 человек. Почти 800 были похоронены под флагом перемирия.

Полковник Патнэм, исполняющий обязанности бригадного генерала, и полковник Шоу, командующий негритянским полком, были убиты.

(Подпись) Г. Т. Борегар, генерал».


Говорят, что рейдеры, ворвавшиеся в Уайтвилл, были взяты; но не так с рейдерами, которые сеяли хаос на железной дороге в Северной Каролине.

Еще одно письмо от Дж. М. Боттса из округа Калпепер жалуется на выпас армейских лошадей на его полях перед Геттисбергской кампанией и спрашивает, будут ли его поля снова подвергнуты использованию командующим армией, ныне возвращающимся в его окрестности. Если он знает, что генерал Ли отступил туда, то это больше, чем кто-либо здесь, кажется, знает. Посмотрим, насколько точен г-н Б. в своем предположении.

Письмо от мистера Гудмана, президента железной дороги Мобил и Чарлстон, говорит, что были отданы военные приказы уничтожить огнем железнодорожное оборудование на сумму 5 000 000 долларов; и одна треть этой суммы разрушения надолго сорвала бы планы врага. Президент приказывает предпринять усилия, чтобы вывезти оборудование, отправив его вниз по дороге.

Полковник Престон, комендант призывников Южной Каролины, был назначен начальником Бюро призыва; он принял назначение и будет здесь 1 августа. Закон теперь будет честно исполняться — если он не будет слишком ленив, болен и т. д.

Архиепископ Хьюз выступил с речью в Нью-Йорке, чтобы сдержать ирландцев.

24 июля. — Ничего от Ли, или Джонстона, или Борегара, или Брэгга — но неудача суждена им всем. Наши дамы, по крайней мере, не отчаиваются. Но день может изменить ситуацию; блестящий успех оказал бы чудесное влияние на народ, который так долго страдал и истекал кровью за свободу.

Они живут более комфортно, как я узнал, на Восточном берегу Виргинии. Говорят, там находится всего около 25 вражеских солдат, просто чтобы охранять провода. В Революционную войну и в войну 1812 года этот полуостров избежал ужасов войны, будучи сочтенным тогда, как и сейчас, слишком незначительным, чтобы привлечь алчность захватчиков.

Министр финансов отправил агента несколько недель назад с 12 000 000 долларов для выплат в стране за Миссисипи, но он вернулся в этот город, будучи не в состоянии проехать. Теперь он отправится в Гавану, а оттуда в Техас; и впредь деньги (если это можно назвать деньгами) будут производиться в Хьюстоне, где будет создано бумажное казначейство.

Gen. Jos. E. Johnston has recently drawn for $20,000 in gold.

Письмо от комиссара-генерала генералу Ли гласит, что у нас есть только 1 800 000 фунтов бекона в Атланте и 500 000 фунтов в этом городе, что составляет менее 30-дневного рациона для армий Брэгга и Ли. Он говорит, что все попытки получить бекон из Европы провалились, и он боится, что они провалятся, и поэтому, если рацион не будет сокращен до ¼ фунта, у нас скоро не будет мяса на руках. Генерал Ли говорит, что он не может нести ответственность, если солдаты будут страдать из-за нехватки продовольствия.

25 июля. — Генерал Борегар телеграфирует, что должны быть сделаны приготовления, чтобы выдержать бомбардировку в Саванне, и запрашивается разрешение, по настоянию губернатора Брауна, реквизировать достаточное количество рабов для этой цели.

Генерал Джозеф Б. Джонстон телеграфирует президенту, что Грант отступил к Виксбергу и, согласно имеющейся у него информации, не останется там ни дня, а направится вверх по реке. Генерал Джонстон спрашивает, не указывает ли это эксцентричное движение на намерение сосредоточить силы врага для взятия Ричмонда.

Люди Гранта, несомненно, возражали против дальнейшей службы в этот сезон на Юго-Западе; возможно, Линкольн думает, что Грант — единственный генерал, который может взять Ричмонд, или это может быть необходимо для присутствия армии на Севере, чтобы обеспечить призыв, запугать заговорщиков против администрации и т. д. Мы скоро узнаем об этом больше.

Несчастья приходят группами. У нас сегодня есть сообщение, что отряд генерала Моргана был по большей части захвачен в Огайо. Недавние дожди сделали реку непроходимой.

Оказывается, у генерала Пембертона было продовольствия на 15 дней, чтобы продержаться 48 дней, что люди предлагали ему годовой запас бесплатно, если бы он его взял, и этого он не взял, так как бюрократия требовала, чтобы оно было доставлено и оплачено, поэтому оно попало в руки врага. У него был шестимесячный запас боеприпасов, когда он сдался, и часто во время осады он не позволял своим людям отвечать на пушки врага.

Рекламодатели в газетах предлагают 4000 долларов за заместителей. Один предлагает ферму в округе Ганновер, на Центральной железной дороге, площадью 230 акров, за заместителя. В этом есть что-то знаменательное. Так было во Франции, когда Наполеон сильно истощил мужское население.

26 июля. — Сегодня были получены письма от генералов Борегара, Мерсера, Уитни и С. Джонса.

Оказывается, у Борегара около 6000 человек всех родов войск, а силы врага оцениваются (до потери около 3000 человек) примерно в 10 000. Правда, враг имеет преимущество своих плавучих батарей, но у нас есть наши стационарные. Я считаю Чарлстон в безопасности.

Генерал Мерсер пищит о судьбе Саванны, если правительство не реквизирует рабов для работы на укреплениях. Все наши генералы пищат, когда ожидается атака, с целью встревожить правительство и получить больше людей и материалов, чтобы сделать успех вдвойне верным.

И генерал Уайтинг громко пищит о реквизиции тысячи рабов, чтобы завершить свои приготовления к обороне; и если он их не получит, он считает падение Уилмингтона делом почти решенным.

И генерал Джонс пищит с Запада, прося, чтобы 3000 пехотинцев, которых он наконец был вынужден отправить генералу Ли под Винчестер, были возвращены ему для противостояния рейдам врага. Но для чего они были отправлены к Ли, если он не собирался дать бой? Таково может быть его намерение, и победа сейчас требуется от него, чтобы поставить его rectus in curio.

Борегар говорит, что форт Вагнер, который так успешно оборонялся на острове Моррис, был расположен генералом Пембертоном, и это свидетельство некоторого военного мастерства. Но все воды Леты не сотрут убеждение народа, что он отдал свою армию на Западе врагу. Если бы он не был уроженцем Севера, они сочли бы его просто некомпетентным. Отсюда неразумность правительства возвышать северных генералов над южными. Все генералы судятся по степени успеха, которого они достигают, ибо успех один считается доказательством заслуг, и одно бедствие может стереть память о дюжине побед. Даже великое имя Ли несколько потускнело в глазах дураков. Он должен победить Мида до того, как подойдет Грант, иначе пострадает его репутация.

Губернатор Бонэм потребовал выдать свободных негров, захваченных на острове Моррис, чтобы наказать их (смертью) согласно закону штата.

27 июля. — Ничего, кроме бедствий, чтобы записывать сейчас. Натчез и Язу-Сити, все пошли по пути Виксберга, что повлекло за собой тяжелую потерю лодок, пушек и артиллерийских припасов; кроме того, враг захватил около двадцати локомотивов в Миссисипи.

Ли отступил до Калпепер-Корт-Хаус.

Президент публикует еще одну прокламацию, назначая день для народа объединиться в молитве.

Погода плохая. За исключением одного или двух ясных дней, дождь идет почти месяц. В дополнение к обрушившимся на нас бедствиям, сегодня ходят слухи, что генерал Ли подал в отставку. Это ложь. Но говорят, что он против ответных казней, приказанных президентом, которые, если на них настаивать, должны затронуть жизнь его сына, ныне находящегося в руках врага. Наши офицеры, казненные Бернсайдом, безусловно, вербовали в Кентукки в пределах линий врага, и генерал Ли может не соглашаться с президентом в справедливости казни офицеров, взятых нами в бою в качестве возмездия.

28 июля. — Слух о том, что генерал Ли ушел в отставку, был просто выдумкой. Его штаб несколько дней назад находился в Калпепер-Корт-Хаус и скоро может оказаться по эту сторону Раппаханнока. Там может произойти битва и победа.

Полковник Дж. Горгас, полагаю, не друг Пембертона; не часто северяне на нашей службе свободны от ревности и зависти. Он направляет сегодня военному министру замечательное заявление Юджина Хилла, артиллерийского курьера, за которого он ручается, в отношении осады и сдачи Виксберга. Оказывается, Хилл был отправлен сюда генерал-лейтенантом Холмсом за боеприпасами и по пути обратно в страну за Миссисипи был пойман в Виксберге, где его задержали до капитуляции. Он заявляет, что мины врага не нанесли нашим укреплениям большего вреда, чем наши мины их укреплениям; что когда произошла сдача, было в изобилии капсюлей и всех видов артиллерийских припасов; что было 90 000 фунтов бекона или соленого мяса, не потребленного, помимо множества коров и 400 мулов, пасущихся внутри укреплений; и что немногие из людей даже думали о такой непредвиденной ситуации, как сдача, и не знали, что она произошла, до следующего дня (5 июля), когда им приказали выйти и сложить оружие. Он добавляет, что генерал Пембертон держался очень скрытно, его редко видели войска, и никто не знал, чтобы он выходил к укреплениям, пока не вышел сдаваться.

Генерал-майор Д. Мори пишет президенту из Мобила, что опасается атаки со стороны Бэнкса, и просит инструкций относительно эвакуации 15 000 некомбатантов из города. Он говорит, что форты Гейнс и Морган обеспечены продовольствием на шесть месяцев и что наземные укрепления многочисленны и грозны. Он просит 20 000 человек для их гарнизона. Президент поручает министру, что когда цель врага будет положительно известна, будет время эвакуировать женщин, детей и т. д.; но что оборона должна быть завершена и все должно быть готово. Но откуда взять 20 000 человек, не сказано — возможно, от Джонстона.

29 июля. — Все еще идет дождь! Главный страх в том, что урожай будет погублен, и голод, к которому мы давно приближались, станет полным. Хмурится ли Провидение на нас за наши грехи или на наше дело?

Ожидается еще одна битва между Ли и Мидом на Верхнем Раппаханноке.

Губернатор Харрис, в ответ на призыв президента к 6000 человек, говорит, что Западный и Средний Теннесси находятся в руках врага и что около половины людей в Восточном Теннесси симпатизируют Северу!

Около двух или трех сотен людей Моргана достигли Линчберга, и они верят, что Морган сам выберется со многими другими своими людьми.

Корреспондент «Нью-Йорк геральд», пишущий из Вашингтона 24-го числа, говорит, что министры Соединенных Штатов в Англии и Франции проинформировали правительство о намерении этих держав немедленно вмешаться в нашу пользу; и что они без промедления отправят броненосные флоты в эту страну. На что «Геральд» говорит, что мистер Сьюард выступает за заключение мира с нами и восстановление Союза — помилование нас — но удержание захваченных рабов и т. д. Это, возможно, небылица без основания.

30 июля. — Все еще идет дождь! Армии Ли и Мида все еще маневрируют и стоят друг против друга; но, вероятно, битвы не будет, пока погода не станет ясной и хлынувшие воды в долинах Калпепера не спадут.

Из Чарлстона мы узнаем, что идет яростная бомбардировка, враг еще не оставил намерение разрушить форты и захватить город. Мистер Майлз громко призывает к подкреплениям и тяжелым пушкам и говорит, что враг получил подкрепление несколько дней назад.

Сегодня было получено возмущенное письмо от губернатора Вэнса в ответ на отказ правительства и генерала Ли разрешить ему отправить с армией газетного корреспондента, чтобы следить за тем, чтобы справедливость была воздана войскам Северной Каролины. Он отзывает заявку и апеллирует к истории за справедливостью, которая (говорит он) никогда не будет воздана войскам Северной Каролины в Виргинии их соратниками. Он также утверждает, что генерал Ли отказал в отпусках раненым северокаролинцам в битве при Чанселлорсвилле (половина убитых и раненых была из Северной Каролины) из страха, что они не вернутся к своим знаменам, когда будут пригодны к службе!

Достопочтенный У. Л. Янси скончался от болезни почек. «Экзаминер» сегодня, восхваляя его, совершил горькое нападение на президента, говоря, что он был, к сожалению и поспешно, навязан Конфедерации в Монтгомери, и, утвердившись в должности, изгнал из своего присутствия сердце и мозг Юга — отрицая всякое участие в делах правительства великим людям, которые были авторами сецессии и т. д.

31 июля. — Достопочтенный Э. С. Дарган, член Конгресса, пишет из Мобила, что Миссисипи почти покорена, а Алабама почти истощена. Он говорит, что наши недавние бедствия и неудача Ли в Пенсильвании почти погубили нас, и разрушение должно быть полным, если Францию и Англию нельзя будет склонить вмешаться в нашу пользу. Он никогда не верил, что они вмешаются, если мы не согласимся отменить рабство; и он принял бы даже эту альтернативу, чтобы получить их помощь. Он говорит, что люди быстро теряют всякую надежду на достижение своей независимости; и небольшое изменение политики со стороны Линкольна (отложив конфискацию, полагаю) положило бы конец революции и правительству Конфедеративных Штатов. У мистера Д. несчастный характер.

Мистер Л. К. Вашингтон рекомендует генералу Уиндеру разрешить мистеру Уильяму Мэтьюзу, только что из Калифорнии, покинуть страну. Генерал У. отправляет письмо помощнику военного министра, судье Кэмпбеллу, который «разрешает» его; и пропуск выдается без ведома президента или военного министра.

Новости из Мексики (из северных газет) освежают наш народ. «Знать» нового правительства под эгидой французского генерала Форе провозгласила штаты Империей и предложила трон Максимилиану Австрийскому; и если он не примет, они «умоляют» императора Франции назначить того, кто будет их императором. Наш народ, очень многие из них, как раз в это время не возражали бы против включения в ту же Империю.

Президент по-прежнему присматривается к Борегару. Документ, полученный от генерала несколько дней назад с изложением численности его сил и сил противника, был переслан Президенту военным министром, а сегодня возвращен с резолюцией, в которой выражается надежда, что в обещанном дополнительном докладе генерала будет дано «более ясное понимание причин», «почему противник приблизился к острову Моррис, прежде чем его заметили». Таким образом, не обращая внимания на оборону (по состоянию на данный момент) батарей и т. д., внимание Президента, по-видимому, сосредоточено на том, что генерал упустил из виду или что он мог, должен был или обязан был сделать.

 

Конец первого тома.

 
 
 



Дневник мятежного военного клерка

ТОМ II.





ГЛАВА XXIX.

Некоторое дезертирство. — Ли отступает. — Люди все еще по глупости надеются на иностранную помощь. — Спекулянты кишат. — Бог помогает мне сегодня. — Призывники. — Меммингер отправляет золото в Европу. — Наши женщины и дети делают соломенные шляпки. — Нападение на Чарлстон. — Роберт Тайлер в роли финансиста. — Враг бросает крупные снаряды в Чарлстон с расстояния пяти с половиной миль. — Дьявольский план. — Генерал Ли вернулся в армию.


 

1 августа. — Президент узнает из депеши генерала Харди из Миссисипи, что до него дошли сведения, которые он считает достоверными, о том, что генерал Тейлор разбил Бэнкса в Луизиане, взяв 6000 пленных; но затем говорят, что Тейлор отступил.

Я вижу по переписке г-на Меммингера, что он с согласия Президента и военного министра отправил 1 000 000 долларов в стерлинговом эквиваленте генералу Джонстону и губернатору Петтусу. Что это может значить? Возможно, он закупает припасы и т. д.

Говорят, генерал Пембертон объявил тридцатидневный отпуск всей своей армии, находящейся на честном слове, — вынужденная мера, поскольку все они самовольно разошлись по домам.

Генерал Ли пишет, что позапрошлой ночью пятьдесят человек дезертировали из полка Скейлса, Северная Каролина (небольшой полк), будучи подстрекаемы к этому газетами. Он просит расставить пикеты в определенных местах, чтобы поймать их и устроить показательную расправу.

Губернатор Вэнс настоятельно призывает Военное министерство запретить спекуляцию со стороны правительственных и армейских чиновников, поскольку это искушает их присваивать государственные средства, взвинчивает цены и приводит в ярость общественность.

Питер В. Дэниел-младший, президент Центральной железной дороги, обеспокоен защитой четырех мостов возле Ганновер-Джанкшен, которые, если будут разрушены врагом, не смогут быть восстановлены в течение многих месяцев, и Ли придется отступить к Ричмонду, если не дальше, поскольку все его припасы должны перевозиться по этой дороге. Он указывает места, где следует разместить войска, и говорит, что из этих мест, в случае необходимости в бою, 10 000 человек могут быть переброшены за двадцать четыре часа либо во Фредериксберг, либо в Ричмонд.

Генерал Брэгг обижен тем, что одному из его капитанов было дано независимое командование без консультации с ним для защиты Атланты в его департаменте. Он говорит, что капитан не обладает никакими достоинствами, а Атланта и Огаста находятся в большой опасности — газеты проинформировали врага о возможности их захвата. Он намекает на желание быть освобожденным от должности.

Г-ну Планту, президенту Южной экспресс-компании, сегодня было «разрешено» покинуть Конфедеративные Штаты Америки помощником военного министра, при условии усмотрения генерала Уайтинга в Уилмингтоне. Полагаю, его состояние сделано.

2 августа. — У нас сейчас теплая, ясная погода; но минутный мрак, висящий, как погребальный покров, над нашими делами, не может быть рассеян без решительной победы где-либо или известий о скором иностранном вмешательстве. Письма, которые я читал сегодня утром в министерстве, не содержат никаких новостей. Я предложил правительству запретить обмен газетами на лодке с парламентским флагом; но сомневаюсь, что они примут меры. Это явный вред для нас.

Обмен пленными практически возобновлен; федеральная лодка вчера доставила 750 наших больных и раненых; а мы вернули 600 их больных и раненых.

3 августа. — Президент издал сегодня прокламацию, призывающую всех отсутствующих без промедления вернуться в строй и т. д.

Достопочтенный Д. М. Бэрринджер пишет из Роли, Северная Каролина, что штат охвачен яростью против администрации за назначение мэрилендцев и вирджинцев, если не пенсильванцев, интендантами для сбора военного налога в его пределах вместо местных граждан.

Г-н У. Х. Лок, живущий на реке Джеймс, на цементно-известковом заводе, пишет, что более тысячи дезертиров из армии Ли переправились в этом месте за последние две недели. Это ужасно; и в основном это выходцы из Северной Каролины.

4 августа. — Частичный мрак продолжается. Теперь установлено, что генерал Морган — пленный; спаслось лишь около 250 его людей из 3000.

Ли отступает на эту сторону Раппаханнока. Его армия уменьшилась из-за дезертирства; но он получил довольно значительные подкрепления после ухода из Пенсильвании. Обращение Президента может еще больше усилить его; и тогда, возможно, часть армий Брэгга и Джонстона будет приказано направить сюда. Если это будет сделано, следующая битва может стать роковой для Мида. Наши люди жаждут новой победы; и могут ожидать слишком многого.

Банкноты Конфедерации сейчас обмениваются на золото по курсу от 12 до 15 долларов за 1 доллар. Мука стоит 40 долларов за баррель; бекон — 1,75 доллара за фунт; уголь — 25 долларов за телегу; а хорошие дрова — 30 долларов за корд. Масло продается по 3 доллара за фунт и т. д.

Тем не менее, большинство людей ищут избавления во внешнеполитических осложнениях, в которые попадают Соединенные Штаты. Англия не будет запрещать продажу пароходов Конфедеративным Штатам, а Соединенные Штаты говорят, что этого не должно быть; и Франция завладела Мексикой, возведя ее в Империю, на трон которой будет посажен какой-нибудь европейский правитель. Мы думаем, что признание нашего правительства недалеко от этих событий; тогда у нас будут мощные военно-морские силы, чтобы прорвать блокаду. Мы привыкли к ранам и смерти, но едва можем вынести голод и наготу.

5 августа. — Письмо от достопочтенного У. Порчера Майлза военному министру, полученное 15 июля, с настоятельным призывом к правительству отправить несколько дальнобойных орудий Брука для спасения Чарлстона и утверждением, что Президент однажды обещал ему, что они будут отправлены туда, будучи пересланным министром Президенту, было сегодня, 5 августа, возвращено Президентом вместе с документом от морского министра, показывающим, что в то время, когда г-н Майлз говорит, что ему обещали орудия Брука, их на самом деле не было в наличии. Таким образом, г-н Майлз был пойман Президентом спустя двадцать дней! Не отрицается даже морским министром, что дальнобойные орудия были в наличии в то время — но просто не было орудий Брука. Таким образом, пока судьба Чарлстона висит на волоске, а орудия простаивают здесь, двадцать дней тратятся впустую. Г-н Майлз, по-видимому, является другом Борегара. Каждое письмо, которое этот генерал отправляет в министерство, обязательно заставляет двадцать клерков работать, пытаясь найти изъяны в точности его утверждений.

Отчет артиллерийских офицеров армии Брэгга показывает, что во время недавнего отступления (без боя) от Шелбивилла до Чаттануги армия потеряла около 6000 единиц оружия и от 200 000 до 300 000 патронов!

Наши морские командиры пишут, что не могут набрать матросов — а в Мобиле половина числится в списке больных.

Ли пишет, что его люди в хорошем боевом состоянии — если бы только их было достаточно. Из трех корпусов один находится недалеко от Фредериксберга (на этой стороне реки), один в Ориндж-Корт-Хаус и один в Гордонсвилле. Сомневаюсь, что в течение месяца будет еще одна битва.

Тем временем казначейские билеты продолжают обесцениваться, а цены на все предметы первой необходимости растут — но они не растут пропорционально.

В «Экзаминер» сегодня была знаменитая атака на Президента (думаю, из-под пера военного человека из штаба генерала Скотта, когда г-н Дэвис был военным министром) за предполагаемое упрямство и игнорирование гласа народа; за назначение Пембертона, Холмса, Мэллори и т. д., с колким замечанием в адрес Меммингера.

6 августа. — Депеша от генерала Ли показывает, что он все еще отступает (на эту сторону Рапидана), но постепенно концентрирует свои силы. Возможно, скоро будет еще одна битва — и если наша армия не одержит великую победу, будет большое разочарование.

На реке Джеймс есть несколько канонерских лодок, поднявшихся до Эйкенс-Лэндинг. Две торпеды, плохо подожженные, не смогли повредить ни одну из них.

Капитан Кей из Мобила совместно с несколькими другими лицами имеет план уничтожения врага в долине Миссисипи. Что это такое, я не знаю — но знаю, что требуются большие суммы денег.

В конце концов, оказывается, что двадцать два транспорта с войсками Гранта спустились по реке Миссисипи — Мобил, без сомнения, является их пунктом назначения.

Теперь полагают, что только часть армии Гранта была направлена сюда; также что армия Роузкранса будет действовать вместе с Мидом; цель — осада Ричмонда. Что ж, в этом случае у нас будут Джонстон и Брэгг — всего 200 000 человек вокруг города, чего должно хватить для его безопасности. Этой осенью может произойти грандиозная битва, в которой может участвовать полмиллиона человек. За этим должен последовать решительный результат. Пусть это случится!

Спекулянты подняли цену на муку до 50 долларов за баррель. К чести г-д Уорвиков, они продают ее на своих мельницах по 35 долларов — не позволяя ни одной семье брать более одного барреля. Это, однако, похоже на приближающуюся осаду.

Мой добрый друг доктор Пауэлл почти каждую неделю приносит моей семье огурцы, или кукурузу, или масло, или что-нибудь съедобное со своей фермы. Он один на десять тысяч! Его сын был в шестнадцати битвах — и все же правительство отказывает ему в лейтенантском звании, потому что ему еще нет двадцати одного года. Он мужественный, хорошо образованный, храбрый и во всех отношениях квалифицированный.

7 августа. — Ничего нового из армии Ли — только то, что его войска жаждут новой битвы, в которой они полны решимости одержать победу. Вероятно, будет взято не так много пленных, как обычно, учитывая предполагаемое жестокое обращение с нашими людьми, взятыми сейчас при Геттисберге, и отправку генерала Моргана в тюрьму штата Огайо, а также бритье его головы по приказу генерала Бернсайда.

Депеша от Борегара сегодня гласит, что враг получает большие подкрепления и работает над своими островными батареями. Была медленная стрельба — и только один человек убит.

Считается, что губернатор Летчер неохотно созовет легислатуру; но он говорит, что члены проявят лишь дурной дух людей, которых они представляют. Что это значит, я не знаю.

Избранный губернатор — которого обычно называют «Экстра-Билли Смит» — ушел со своего поста бригадного генерала. Но он является кандидатом на пост генерал-майора до дня инаугурации, 1 января. У него была встреча с Президентом, и он предлагает принять командование войсками, защищающими город, — чтобы генерал Элзи мог выйти в поле. Смит, несомненно, имел бы сильный мотив в защите столицы — но он ничего не знает о военных делах, хотя я думаю, что он будет назначен.

Батареи генерала Уайза повредили и отогнали монитор и канонерские лодки врага позавчера. Монитор был отбуксирован вниз по реке Джеймс в поврежденном состоянии.

Сегодня, в третий раз с начала войны, я получил немного денег с нашей фермы. Это было еще одно вмешательство Провидения. Однажды, в те самые дни, когда деньги были необходимы, г-н Эванс, прорыватель блокады на Восточный берег Вирджинии, неожиданно пришел со 100 долларами, полученными от моего агента, который много лет управляет фермой и который, как сообщается, является юнионистом. Сегодня, как раз когда моего дохода совершенно недостаточно, чтобы платить арендную плату за дом — 500 долларов в год и 500 долларов за мебель, помимо содержания семьи — в тот самый момент, когда моя жена собиралась расстаться с последним из своих небольших запасов золота, чтобы купить несколько предметов мебели на аукционе и сэкономить большие расходы (40 долларов в месяц), тот же Эванс пришел ко мне, сказав, что, хотя у него нет денег от моего агента, если я дам ему распоряжение агенту на 300 долларов, он авансирует эту сумму в казначейских билетах. Я принял сумму на его условиях. Это дело благодетельного Провидения, проявленное таким образом в трех разных случаях — и сомневаться в этом значило бы заслужить проклятие!

8 августа. — Нет ничего нового ни из одной из армий, за исключением того, что мой старый друг, генерал Рейнс, отправленный в Миссисипи, остановил и обратил в бегство армию Гранта после того, как Джонстон отступил из Джексона, со своими «подземными батареями». Оказывается, сотни врагов и их лошадей были убиты и ранены снарядами, заложенными им под поверхность земли, которые воспламенялись под давлением их веса. Они не знали, куда идти, чтобы избежать их, и поэтому отступили к Виксбергу. Это изобретение может стать ужасом для всех захватчиков.

Письмо, полученное несколько дней назад от г-на Библа из Джорджии с предложением пожертвовать четверть своих рабов в качестве погонщиков, поваров и т. д. для армии, вернулось сегодня от Президента одобренным, с указаниями интендантам нанимать в таких качествах всех, кого можно достать.

Полковник Майерс, генерал-квартирмейстер, которому приписывают слова «Пусть они страдают», когда солдатам прошлой зимой нужны были одеяла, наконец уходит с должности — его сменит бригадный генерал Лоутон.

Дубовые дрова продаются сегодня по 35 долларов за корд; уголь — 25 долларов за телегу; а мука — 45 долларов за баррель. Г-н Уорвик, однако, продает любой семье один баррель за 34 доллара. Я получил один от него и обещание другого за 33 доллара — от комиссара Уорнера; и надеюсь получить две телеги угля по контракту с флотом по 20 долларов каждая. Существует большое возбуждение против спекулянтов продовольствием и топливом — и могут последовать некоторые суровые меры.

«Трибьюн» (Нью-Йорк) теперь говорит, что никакие условия не будут выслушаны, пока мы с оружием в руках. Мы не сложим оружие, кроме как с жизнью — и это гарантирует независимость.

9 августа. — Никаких новостей из армий.

Г-жа экс-президент Тайлер, которой уже разрешалось посещать свой родной штат Нью-Йорк один или два раза во время войны — и, действительно, ее плантация находилась в пределах линий врага — подала прошение о проезде на правительственном пароходе («Ли») в Нассау и о том, чтобы взять с собой «несколько тюков хлопка». Полагаю, это будет «разрешено».

У нас сейчас прекрасная жаркая августовская погода, и я надеюсь, что мои помидоры созреют, и тем самым сэкономят мне два доллара в день. Мой картофель пока не удался; но так как он все еще зеленый, возможно, он даст урожай позже в сезоне. Лимская фасоль, вьющаяся по забору, обещает обильный урожай; а капуста и перец выглядят хорошо. Каждый дюйм земли находится в обработке — даже куча золы, вся покрытая помидорными лозами.

10 августа. — Никаких армейских новостей, имеющих непосредственное значение.

Южная Каролина подала пример в ценах на припасы для армии в соответствии с Законом о реквизиции, установленными комиссарами. Согласно этому графику (на август, и в последующие месяцы будет меньше), бекон должен стоить от 65 до 75 центов за фунт; говядина — 25 центов; кукуруза — 2 доллара за бушель; мука — 20 долларов; свинина — 35 центов; сено — 1,50 доллара за 100 фунтов; овес — 2 доллара за бушель; картофель — 3 доллара; рис — 10 центов; сахар — 80 центов; мыло — 40 центов; и пшеница — 3,50 доллара за бушель.

Генерал Ли пишет, что железная дорога доставляет ему лишь 1000 бушелей кукурузы в день; недостаточно, чтобы поднять его истощенных кавалерийских и артиллерийских лошадей; и он предлагает, чтобы пассажирские вагоны иногда оставлялись позади с целью снабжения армии — необходимая мера.

Генерал Ли также пишет, что у него в армии 1700 безоружных людей; через две недели их будет 5000, а через месяц — 10 000. Он предлагает, чтобы войска для местной обороны здесь и даже ополчение были разоружены для снабжения его людей. Это указывает на то, что у Ли будет огромная армия и что Ричмонд будет защищен. Но Центральную и Фредериксбергскую железные дороги необходимо отремонтировать немедленно и любой ценой для правительства, иначе все провалится!

11 августа. — После всех обращений железнодорожных компаний, когда генерал Ли был в Пенсильвании, а враг отошел с этой стороны Потомака, оказывается, что прекрасные рельсы на дороге от Фредериксберга до Акуи-Крик не были сняты! Подчиненные г-на Седдона должны ответить за это. Рельсы были нужны больше всего, кроме людей. Отсутствие людей нельзя назвать причиной того, что их не удалось обезопасить, потому что железнодорожные компании достали бы достаточно негров для их снятия.

Что ж, первое августа прошло, и грандиозный план Военного министерства в Вашингтоне по всеобщему восстанию рабов не осуществился. Напротив, можно было бы организовать большую армию рабов для борьбы за своих хозяев.

Сегодня, надо признаться, я видел часть добычи (если, конечно, она не была честно куплена) недавнего вторжения на Север. Несколько ящиков с хорошими канцелярскими принадлежностями, привезенных из Карлайла, Чамберсберга и т. д., были открыты в Военном министерстве.

Существует спор между военным министром, помощником министра и генеральным прокурором с одной стороны и генерал-комиссаром полковником Л. Б. Нортропом с другой. Оказывается, один из помощников комиссара обменял сахар на муку и рис в Алабаме с купцом или спекулянтом, а затем, спустя месяц или около того, реквизировал сахар. Сторона получила мнение генерального прокурора в свою пользу, которое было одобрено помощником военного министра, и министр издал приказ об освобождении сахара. В ответ на это полковник Н. опровергает аргументы всех троих (юристов), говоря, что не имеет здравого смысла освобождать что-либо при любых обстоятельствах от реквизиции, когда это необходимо для ведения войны; и что путь к успеху — это справедливость ко всей стране, а не угождение людям. Ощутимый удар по политикам. Он говорит, что если министр настаивает на освобождении сахара, это будет сделано вопреки его (Н.) суждению.

12 августа. — Письма из Джорджии сегодня заверяют правительство, что урожай зерна в этом штате обеспечит излишек, достаточный для армии, кавалерии и всех остальных, на 12 месяцев.

Также письмо от П. Клейтона, бывшего помощника министра финансов, с осуждением комиссарских агентов в Джорджии, которые присланы туда из других штатов, которые оскорбляют фермеров и поощряют спекуляцию.

Г-н Меммингер отправляет золото из Уилмингтона, по 20 000 долларов каждым пароходом, на Бермуды и в Нассау. Почему это? Хлопок не хуже золота, и в стране его на тысячи миллионов, который г-н Меммингер мог бы купить, безусловно, мог бы купить за банкноты Конфедерации, но, по своей особой мудрости, он не хотел. И теперь великий финансист вывозит золото из страны, думая, возможно, что это может остановить обесценивание бумажных денег!

Полковник Нортроп, генерал-комиссар, все еще настаивает на уменьшении пайков, и поскольку наши солдаты, взятые врагом, плохо питаются на Севере, и поскольку враг делает целью уничтожение всех посевов, которые может, когда вторгается к нам, и даже уничтожает наши сельскохозяйственные орудия и упряжки, он предлагает в качестве возмездия вообще прекратить мясные пайки для пленных, находящихся в наших руках, и давать им вместо этого овсяную кашу, кукурузную кашу, гороховый суп, мягкую гомини и хлеб. С этим министр не согласен, потому что закон гласит, что они должны получать то же самое, что и наши войска.

Я прочитал сегодня отчет генерала Ли о его операциях (в общих чертах) в июне и июле, охватывающий его кампанию в Мэриленде и Пенсильвании.

Врага нельзя было атаковать с выгодой напротив Фредериксберга, и поэтому он решил выманить его с позиции, освободив нижнюю долину Шенандоа и, если возможно, перенести театр военных действий к северу от Потомака.

Движение началось 3 июня. Дивизии Маклоуза и Худа (Лонгстрита) выступили на Калпепер-Корт-Хаус. За ними 4-го и 5-го последовали корпус Юэлла, а корпус А. П. Хилла все еще занимал наши линии во Фредериксберге.

Когда враг обнаружил движение (5-го), он отправил армейский корпус через Раппаханнок, но это не остановило Лонгстрита и Юэлла, которые достигли Калпепер-Корт-Хауса 8-го, где они встретили генерала Стюарта и его кавалерию. 9-го кавалерия врага и сильные силы пехоты переправились через Раппаханнок и атаковали генерала Стюарта, но были отбиты после боя, длившегося весь день, с большими потерями, включая 400 пленных, 3 артиллерийских орудия и несколько знамен.

Генералы Дженкинс и Имбоден были отправлены вперед, последний против Ромни, чтобы прикрыть движение первого против Винчестера, и оба были на позициях, когда Юэлл покинул Калпепер-Корт-Хаус 16-го.

Генерал Эрли взял штурмом укрепления врага в Винчестере 14-го, и вся армия Милроя была захвачена или рассеяна.

Генерал Роудс в тот же день взял Мартинсберг, Вирджиния, захватив 700 пленных, 5 артиллерийских орудий и большой запас припасов.

В Винчестере было взято более 4000 пленных; 29 артиллерийских орудий; 270 фургонов и машин скорой помощи; 400 лошадей, помимо большого количества военных припасов.

Именно в это время враг исчез из Фредериксберга, по-видимому, намереваясь занять позицию для прикрытия Вашингтона.

Генерал Стюарт в нескольких сражениях взял еще 400 пленных и т. д.

Тем временем генерал Юэлл с кавалерией генерала Дженкинса и т. д. проник в Мэриленд и Пенсильванию до Чамберсберга.

24-го генерал-лейтенанты Лонгстрит и Хилл двинулись к Потомаку, первый переправился у Уильямспорта, а второй у Шепердстауна, соединившись в Хейгерстауне, Мэриленд, продвинувшись в Пенсильванию и расположившись лагерем недалеко от Чамберсберга 27-го.

Корпус Юэлла продвинулся до Йорка и Карлайла, чтобы не пустить врага в горы и сохранить наши коммуникации открытыми.

Генерал Имбоден разрушил все важные мосты железной дороги Балтимор-Огайо от Мартинсберга до Камберленда, повредив канал Чесапик-Огайо.

Были сделаны приготовления к маршу на Гаррисберг, когда была получена информация о приближении армии врага, угрожающей коммуникациям с Потомаком, что потребовало концентрации нашей армии у Геттисберга.

Хилл вступил в бой с превосходящими силами врага 1 июля, но Юэлл, подошедший по Гаррисбергской дороге, принял участие в сражении, и враг был отброшен через Геттисберг с большими потерями, включая около 5000 пленных и несколько артиллерийских орудий.

Враг отступил к высокой гряде холмов к югу и востоку от города.

2-го генерал Юэлл занял левый фланг, генерал Хилл — центр, а генерал Лонгстрит — правый фланг.

Лонгстрит овладел позицией врага перед своим корпусом после ожесточенной борьбы; Юэлл также взял некоторые сильные позиции. Битва прекратилась с наступлением темноты.

На следующий день, 3 июля, наши батареи были выдвинуты на позиции, которые мы заняли, и было решено возобновить атаку.

Тем временем враг укрепил свою линию. Битва бушевала с большой яростью во второй половине дня, до заката. Мы овладели некоторыми батареями врага, но из-за нехватки боеприпасов наши войска были вынуждены оставить их и отступить на свою первоначальную позицию с большими потерями.

Наши войска (говорит генерал) вели себя хорошо в затяжном и кровопролитном конфликте, выполнив все, что было возможно.

Сильная позиция врага и сокращение боеприпасов сделали нецелесообразным для генерала Ли оставаться дольше там, где он был. Тех раненых, которых можно было перевезти, и часть оружия, собранного на поле боя, приказали отправить в Уильямспорт.

Его армия оставалась у Геттисберга в течение 4-го и начала отступать ночью, взяв с собой около 4000 пленных, почти 2000 были ранее отпущены под честное слово. Раненые врага, попавшие в его руки, были оставлены.

Он достиг Уильямспорта без помех, потеряв лишь несколько фургонов и т. д., и прибыл в Хейгерстаун 7 июля.

Потомак сильно разлился из-за недавних дождей, которые шли непрерывно с тех пор, как он переправился через него, и стал непроходимым вброд.

Враг не появлялся до 12-го, когда вместо атаки Мид укрепил свои линии.

13-го генерал Ли переправился у Фаллинг-Уотерс, река спала, по бродам и мосту, без потерь, враг не чинил препятствий. Только некоторые отставшие, спавшие, попали в руки врага.

13 августа. — Никаких новостей. Оказывается, генерал Тейлор взял только 500 пленных при Доналдсонвилле, Луизиана, вместо 4000.

Автор в «Нью-Йорк Трибьюн» говорит, что северные войска сожгли Джексон, Миссисипи.

Линкольн отметил для строгого заключения и в качестве заложников троих наших людей за троих свободных негров, взятых на острове Моррис.

Правительство здесь, наконец, указало блокадные товары (США), которые подлежат конфискации; также разослало циркулярные письма генералам в Уилмингтоне, Чарлстоне и Мобиле с целью наложения ограничений на блокадные пароходы, принадлежащие частным лицам. Правительство должно сначала получить такие товары, как того требуют его нужды, по справедливым ценам, прежде чем товары могут быть предложены публике, и суда должны быть загружены на выходе частично правительственным хлопком. Это хорошее соглашение, даже если оно «запирает конюшню после того, как лошадь украдена».

14 августа. — Враг не бездействует. Он знает важность использования своих недавних преимуществ и максимального использования своих ветеранских войск, находящихся сейчас в поле, потому что его новые призывники, если призыв вообще будет принят, не будут пригодны для использования в этом году, вероятно, если вообще будут, потому что они будут состоять из сброда северного населения. С другой стороны, он подозревает, что у нас скоро будут более крупные армии в поле, чем когда-либо прежде, и наши пополнения будут состоять из наших самых храбрых людей, которые станут эффективными солдатами за месяц. Если наши армии не будут разбиты до октября, несомненно, прилив успеха снова полностью повернется в нашу пользу.

Майор Уильям Норрис, Корпус связи, сообщает, что многие транспорты и войска направлялись из Вашингтона и Аннаполиса в Форт-Монро в течение всей недели и что 5000 человек погрузились в Форт-Монро в понедельник для (как они сами говорили) Чарлстона. Среди них был негритянский полк из 1300 человек.

Т. К. Рейнольдс, доверенный агент правительства в штатах к западу от Миссисипи, присылает копию циркулярного письма генерал-лейтенанта Кирби Смита «представительным людям» Миссури, Арканзаса, Луизианы и Техаса о встрече с ним на конвенте 15 августа в Маршалле, Техас. Г-н Рейнольдс говорит, что он и другие приложат усилия, чтобы предотвратить принятие встречей опасного политического направления. Генерал Смит популярен и против того, чтобы названные штаты отделялись, хотя он прямо говорит в циркуляре, что они должны теперь принять меры самообеспечения, так как не могут рассчитывать на помощь с Востока. Г-н Рейнольдс говорит что-то, не совсем понятное мне, о равновесии среди политических генералов. Получил ли он инструкции по этому вопросу в отношении генерала Прайса?

Письма от г-на Креншоу из Англии и переписка, пересланная им, могут, по-видимому, вовлечь майора Калеба Хьюза, артиллерийского агента полковника Дж. Горгаса, в некоторые очень некрасивые операции. Оказывается, майор Х. заключил контракт на 50 000 мушкетов по цене на 4 доллара выше текущей, оставляя 200 000 долларов комиссии для кого? И что он действительно, кажется, создает препятствия г-ну К., который пытается закупить комиссарские припасы в Англии. Г-н К. закупил бекона на 40 000 фунтов стерлингов, но майор Хьюз, как он опасается, пытается предотвратить его отправку. Может ли это быть так?

«Чарлстон Меркури», пришедшая сегодня, содержит редакционный залп против Президента, г-на Бенджамина, г-на Мэллори и генерал-комиссара Нортропа.

Г-н Гилмер, юрист, заметил мне сегодня, что некоторые серьезные люди (!) действительно верят, что Дэвис и Линкольн имеют договоренность и подыгрывают друг другу, чтобы затянуть войну, зная, что мир будет разрушением для обоих! Я думаю, что в войне больше опасности для обоих. Кровью храброго народа нельзя играть без величайшей опасности. Пусть придет мир, даже если политики будут лишены всей своей власти.

15 августа. — Я узнал, что издан приказ о призыве всех клерков комиссариата и интендантства, подлежащих военной службе. Будут, и должны быть, некоторые особые случаи освобождения, когда люди потеряли все на войне и имеют женщин и детей, зависящих от их зарплат для пропитания; но если этот приказ будет распространен на артиллерийское и другие бюро, как это должно быть, иначе возникнет одиозность несправедливости, и на тысячу с одним помощником генерал-адъютанта, скоро будет очень важное пополнение армии.

Майор Джозеф Б——, который недавно был заключен с более чем 1000 наших офицеров, пленных, на острове Джонсон, озеро Эри, предлагает план военному министру, с помощью которого он уверен, что остров может быть взят, а пленные освобождены и доставлены в Канаду. Он предлагает, чтобы дюжина человек захватила один из пароходов врага в Сандаски, а затем одолела охрану и т. д. Это дико, но не невыполнимо.

Мы ничего не слышим сегодня от врага на Раппаханноке или в Форт-Монро.

Наша армия в Западной Луизиане захватила около сорока янки-хлопководов, которые завладели плантациями, прогнав их владельцев. В отчете говорится, что они были «отправлены в Техас». Не были ли они отправлены в вечность?

16 августа. — Президент выезжает верхом с некоторыми из женщин своей семьи каждый день после обеда, его адъютанты больше не сопровождают его. В этом он проявляет мало благоразумия, ибо невероятно, чтобы он не знал о том факте, что у него есть несколько смертельных врагов в городе.

Повсюду можно увидеть дам и детей, плетущих солому и делающих шляпки и шляпы. Г-жу Дэвис и дам из ее дома часто видят сидящими на переднем крыльце, занятыми этим делом. Остентность нельзя приписать им, ибо всего несколько лет назад Хауэллы были в скромном положении и привыкли работать.

Моя жена заняла 200 долларов у г-на Уотерхауса, внеся 20 долларов золотом в качестве залога — стоимостью 260 долларов — которые, вместе с 300 долларами от Эванса в счет арендной платы, были тщательно использованы для покупки различных предметов домашнего обихода. После 1 сентября мы перестанем платить 40 долларов в месяц за аренду мебели, но эту сумму за аренду дома, так что по статье аренды мои расходы будут меньше, чем в предыдущем году. Пока что, за исключением керамической посуды и стульев, покупки (на аукционе) были по низким ценам, и нам повезло со временем, выбранным для обеспечения необходимых предметов.

Я часто задаюсь вопросом, было ли в первой борьбе за независимость столько страданий и уныния среди определенных классов людей, сколько мы видим сейчас. Наши богатые люди первыми устают от борьбы. Вчера военный министр получил письмо от г-на Ринеса из Джексона, Миссисипи, с советом правительству не терять времени на заключение наилучших возможных условий с властями Соединенных Штатов, иначе все будет потеряно. Он говорит, что еще недавно его состояние оценивалось в 1 250 000 долларов, а теперь у него не осталось ничего, кроме крова, и тот был бы разрушен, если бы он не дал обещание остаться. Он говорит, что он старик и был ярым сторонником сецессии, и даже сейчас отдал бы жизнь за независимость своей страны. Но это невыполнимо — численность должна преобладать — и он хотел бы сохранить свою жену и детей от угроз, которые неизбежны, если война затянется. Он говорит, что солдаты, которые были под началом Пембертона и Ловелла, никогда больше не будут служить под их началом, ибо они клеймят их как предателей и тиранов, в то время как, по их утверждению, с ними хорошо обращались враги, когда они попадали в их руки.

И все же мне кажется, что, подобно израильтянам, прошедшим через Красное море, и Седраху и его братьям, спасшимся неопалимыми из огненной печи, моя семья была чудесным образом поддержана. Мы не покупали одежду почти три года и не имели излишеств в начале, но все же у нас есть приличная одежда, как будто время не произвело в ней заметных изменений. Я ношу шляпу, купленную четыре года назад, и ботинки, которые стоили мне (по правительственной цене тогда) 7,50 долларов более года назад, и я полагаю, что сейчас они продались бы за 10 долларов; новые стоят 50 долларов.

Мои помидоры медленно созревают, но их будет в изобилии, что сэкономит мне 10 долларов в неделю в течение десяти недель. Моя лимская фасоль очень полная, и часть ее будет готова к сбору через несколько дней. Мой картофель зеленый, как трава, и я боюсь, что он не даст ничего, кроме ботвы; но у меня будут капуста, пастернак и красный перец. Несомненно, маленький сад, 25 на 50, будет стоить мне 150 долларов. Благодарю Провидение, у нас все еще есть здоровье!

Но нехватка — или, скорее, высокие цены, ибо на самом деле нет нехватки ни в чем, кроме мяса — ощущается кошками, крысами и т. д., так же как и людьми. Я не видел крысу или мышь месяцами, и тощие кошки бродят мимо каждый день в поисках новых домов.

Что нам делать с сахаром, который сейчас продается по 2 доллара за фунт? Когда небольшой запас по эту сторону Миссисипи еще больше сократится, он, вероятно, будет стоить 5 долларов! Прошло больше года с тех пор, как у нас был кофе или чай. Разве не так было в трудные времена Революции? Если так, почему мы не можем переносить лишения так же, как наши предки? Мы должны!

17 августа. — Никаких новостей, кроме того, что бомбардировка в Чарлстоне становится жарче — но потери невелики.

Главный артиллерийский офицер армии генерала Ли пишет, что боеприпасы из Ричмонда всегда должны быть испытаны, прежде чем они могут рискнуть использовать их. Снаряды для орудий Паррота часто слишком велики — и, конечно, были бы бесполезны в час битвы!

«Экзаминер» сегодня выступает с атакой на Президента за смещение А. К. Майерса, генерал-квартирмейстера.

18 августа. — Идет сильная стрельба, днем и ночью, по батарее Вагнера и Форт-Самтеру. Враг использует 15-дюймовые орудия; но Самтер находится в 4000 ярдов, и можно надеяться, что он не будет взят.

В конце концов, враг не стал, не посмел брить голову генерала Моргана и иным образом жестоко обращаться с ним, как сообщалось.

Военный министр, я полагаю, действительно серьезен в своем решении предотвратить будущее прорывание блокады в частном порядке; и полон решимости отправлять хлопок, табак и т. д. каждым пароходом, чтобы средства и кредит были всегда доступны в Европе. Пароходы ходят туда и обратно каждую неделю, несмотря на крейсеры, и они привозят военные припасы, снаряжение, провизию, железо и т. д. Пока это продолжается, война может поддерживаться; и в последнее время врагом было сделано очень мало захватов.

Ходят слухи о некоторых маневрах генерала Ли, которые могут указывать на приближающуюся битву.

19 августа. — Разведчик из Вашингтона сообщил майору Норрису, Корпус связи, что 10 000 нью-йоркских войск недавно покинули армию Мида, срок их службы истек; и что 30 000 человек были отправлены из его армии против Чарлстона. Это объясняет отступление Мида — и отряд никогда не был бы сделан без этого.

Эта информация находится в распоряжении правительства четыре дня; и если Чарлстон падет сейчас из-за нехватки людей или материалов, где-то будет большая вина.

Всех некомбатантов попросили покинуть Чарлстон — и никому не разрешается въезжать в город.

Мы только что получили информацию из Чарлстона о яростном нападении. Пока что потери не очень велики, и островные батареи существенно не повреждены; но Самтер, как опасаются, сильно разбит, однако не находится в большой опасности. Большое опасение за результат ощущается и проявляется здесь. Шесть или восемь больших колумбиад простаивали на Петерсбергском депо месяц, хотя мольбы жителей Чарлстона о тяжелых орудиях были непрерывны!

Полковник Престон, начальник Бюро призыва, прислал сегодня длинное сообщение с просьбой о расширении полномочий и исключительной юрисдикции в деле призыва, и тогда, говорит он, у него будут все призывники (не освобожденные) в армии через шесть месяцев. Но освобожденных больше, чем призванных!

Роберт Тайлер публикует длинное и обнадеживающее письмо о наших финансах.

Если г-н Меммингер прочитал и одобрил рукопись, то хорошо; но если нет, прощай, мой друг! Это сделано хорошо, однако, даже если и амбициозно. Но невероятно, чтобы в обращении не было больше казначейских билетов — и не было больше задолженности.

20 августа. — Несколько недель назад генерал Купер написал Брэггу, предлагая ему продвинуться в Средний Теннесси, усиленным генералом Джонстоном, и атаковать Роузкранса; генерал Брэгг ответил (8-го числа), что со всеми подкреплениями, которые он мог получить от Джонстона, у него было бы не более 40 000 боеспособных людей, в то время как у Роузкранса 60 000, и он будет усилен Бернсайдом еще на 30 000 — всего 90 000 против 40 000 — и как истинный патриот он был против того, чтобы разбрасываться нашими армиями в предприятиях, которые наверняка закончатся катастрофически. Он сказал, более того, что враг мог бы уморить его голодом, если бы он продвинулся к указанному месту, и таким образом уничтожить его армию без боя. Генерал Купер отправил этот ответ Президенту, спрашивая, не следует ли приказать Брэггу сражаться при таких обстоятельствах. Но Президент приостановился, следуя руководству этого северянина во главе всех наших южных генералов — и сегодня отправил документ обратно с резолюцией, что «только предложение может быть дано командующему генералу сражаться в битве; но приказывать ему сражаться, когда он предсказывал неудачу заранее, было бы неразумно».

Документ от Борегара намекает, что даже если батареи Вагнера и Грегга будут взяты врагом, он построил другую, которая сделает ту часть острова Моррис непригодной для обороны. Но он полагался на удержание Самтера; и сегодня ходят смутные слухи, что Самтер должен сдаться — если он уже не был взят.

Достопочтенный У. Порчер Майлз пишет еще одно самое срочное письмо, требуя подкреплений из закаленных войск. Он говорит, что Чарлстон был лишен войск вопреки протестам Борегара, чтобы отправить их в Миссисипи — безрезультатно — что спровоцировало эту атаку; и теперь он просит, чтобы бригада Дженкинса из южнокаролинцев была отправлена на защиту; что южнокаролинцы сражаются в Вирджинии, но им не разрешено защищать свою родную землю в час крайности; и что если враг с подавляющим числом возьмет остров Джеймса, они смогут оттуда уничтожить город. Мы с тревогой ждем дальнейших новостей из Чарлстона.

Генерал Мори пишет из Мобила, что он захватил в руках Стивера (кто это?), квитанции на 4000 тюков хлопка — заказы на 150 облигаций, каждая по 225 фунтов стерлингов, и два мешка монет, 10 000 долларов. Президент делает резолюцию на бумаге, что деньги лучше передать министру финансов. Что это все значит?

Министр отправил документ Президенту, касающийся некоторых новых действий, выполненных или предложенных, прося его «инструкций». Президент вернул его сегодня с резолюцией: «Запрошен совет министра». Как, черт возьми, такие люди, не желающие брать на себя обязательства, могут когда-либо прийти к заключению?

Достопочтенный Э. С. Дарган пишет, что если Пембертон будет восстановлен в должности командующего (поскольку он понимает, что таково намерение правительства), наше дело будет окончательно погублено. Я тоже так считаю. Когда он принял решение о капитуляции, непростительно было не уничтожить 50 000 единиц оружия, прежде чем выступать с какими-либо предложениями. Я никогда не прощу ему этого!

Офицеры сигнальной службы сообщают, что позавчера вниз по Потомаку прошли три больших океанских парохода, на борту каждого из которых было по 1000 человек; и что многие крупные пароходы постоянно идут вверх — возможно, за новыми подкреплениями.

Бригадный генерал Роджер А. Прайор, после шести месяцев ожидания в приемных назначения на должность, подал в отставку, и его отставка была принята. Он говорит, что может, по крайней мере, служить в рядах в качестве рядового. Правительство не любит честолюбивых генералов-политиков. Тем не менее, Прайор был сначала полковником и членом Конгресса — сложил свои полномочия — ушел с поста бригадного генерала, а теперь стал рядовым.

Наше дело в Европе выглядит сомнительным, если верить сообщениям северных газет о том, что после падения Виксберга курс конфедеративного займа упал с номинала до 35 процентов дисконта.

Пятница, 21 августа. — Это день, назначенный Президентом для смирения, поста и молитвы. Тем не менее, мэрилендцы, занявшие паспортный стол, сообщают следующее в «Диспетч» от этого числа:

«Паспорта. — Вчера и прошлой ночью паспортный стол был осажден большими толпами людей, просивших разрешения покинуть город, чтобы немного отдохнуть от его суеты. Среди тех, кто получил их, были Его Превосходительство Джефферсон Дэвис и достопочтенный Джозеф Мэйо, оба намеревающиеся нанести короткий визит в соседний округ Честерфилд».

Мы постимся, безусловно, и чувствуем себя глубоко униженными потерей Нового Орлеана и Виксберга, и мы молимся ежедневно.

Вчера Форт Самтер сильно пострадал от вражеских батарей, и существует большое опасение за его судьбу.

Говорят, генералу Ли не разрешено преследовать Мида, который отступает, будучи ослабленным отрядами. Через несколько недель в Виргинии начнется осенняя кампания, когда сама земля может снова содрогнуться от грохота войны, а ручьи могут снова окраситься человеческой кровью.

Сегодня писем не было по той причине, что прошлой ночью клерки почтового отделения уволились, так как их жалованья не хватало на жизнь. Надеюсь, завтра будет выделен отряд для раздачи писем.

Сегодня я встретил профессора А. Т. Бледсо, когда он неспешно направлялся к паспортному столу. Он сказал, что как раз собирается в Лондон, где намерен опубликовать свою книгу — кажется, о рабстве. У него бесплатный проезд на одном из правительственных пароходов, отплывающих из Уилмингтона. Он спросил меня, пощусь ли я сегодня; я ответил: да, как обычно! Затем он попрощался со мной, и при расставании я сказал ему, что надеюсь, что по возвращении он не застанет нас всех повешенными. Думаю, вполне вероятно, что у него есть поручение от Президента, помимо публикации книги.

22 августа. — Все орудия Форта Самтер на южной стороне были подавлены береговыми батареями противника на острове Моррис; и этому сообщению уже два дня. Что произошло с тех пор, здесь не знает никто, кроме генерала Купера и Президента. Но наша батарея Вагнер вывела из строя одно из вражеских орудий Паррота и взорвала два склада боеприпасов. Сегодня ходят слухи, что Самтер был оставлен и взорван; также говорят, что 20 000 человек Гранта были отправлены в Нью-Йорк для подавления нового мятежа. Впрочем, ни один из этих слухов не принимается всерьез здравомыслящими людьми. Но, тем не менее, они могут оказаться правдой.

Пассажиры с Бермудских островов говорят, что на пароходе были два гигантских орудия, которые были выгружены в Уилмингтоне несколько дней назад; весят они по двадцать две тонны каждое; лафеты — шестьдесят тонн; ядра диаметром 15 дюймов, длина не указана, весят 700 фунтов; снаряды, не снаряженные, весят 480 фунтов; при каждом выстреле используется 40 фунтов пороха. Говорят, что из этих орудий можно стрелять с точностью и огромным эффектом на семь миль. Интересно, отправит ли их Президент в Чарлстон? Они могли бы спасти город.

Ядра, которыми стреляет противник, имеют восемь дюймов в диаметре и два фута в длину; 2000 таких снарядов, сплошных и снаряженных, попали в южную сторону Самтера.

Теперь с уверенностью утверждают, что Моргану обрили голову, когда его посадили в тюрьму.

Позапрошлой ночью все клерки городского почтового отделения уволились, потому что правительство не платило им жалованье, достаточное для пропитания. До сих пор их места не заняты, и правительство не получает писем — некоторые из них, лежащие в отделении, могут быть настолько важными, что от них зависит безопасность или крах правительства. Завтра воскресенье, и, конечно, почтой не будут заниматься до понедельника — письма лежат здесь четыре дня нераспечатанными! Это действительно выглядит так, будто у нас нет генерального почтмейстера.

23 августа. — Вчерашние депеши из Чарлстона принесли печальное известие о том, что Форт Самтер представляет собой не более чем груду обломков. Падение этого форта заставило мою жену горько заплакать — она плакала и тогда, когда Борегар взял его в 1861 году; не потому, что это сделал он, а потому, что это стало началом ужасной войны. Она надеялась, что разделение пройдет без кровопролития.

Сегодня мы получили депешу от Борегара, в которой сообщается поразительный факт: после разрушения Самтера вражеские батареи из своих орудий Паррота обстреливают город — с расстояния пяти с половиной миль! Это решает судьбу Чарлстона; ибо они ведут правильную осаду батарей Вагнер и Грегг, которые, конечно, падут. Другие батареи, которые Борегар подготовил, чтобы сделать верхнюю часть острова непригодной для обороны, боюсь, не смогут противостоять технике противника.

Если бы правительство отправило дальнобойные орудия крупного калибра, когда их так настоятельно требовал Борегар, и если бы оно не отправило лучшие войска вопреки протестам Борегара, говорят люди, враг не смог бы закрепиться на острове Моррис, и Самтер и Чарлстон были бы спасены по крайней мере еще на год.

Во всяком случае, теперь вполне вероятно, что все форты и города на побережье (Мобил, Саванна, Уилмингтон, Ричмонд) должны пасть перед мощными орудиями врага; и наши канонерские лодки, построенные и находящиеся в процессе завершения, будут потеряны. Опасаются, что Ричмонд должен пасть, когда враг снова приблизится на четыре или пять миль; а Уилмингтон можно взять с тыла, так же как и с воды, ибо никакие форты не выдержат орудий Паррота.

Тогда придет конец прорыву блокады; и мы должны будем бежать в горы и такие внутренние твердыни, которые будут недоступны для использования этих дальнобойных орудий. Человек должен будет встретиться с человеком в смертельной схватке, и война может затянуться до тех пор, пока правительство Севера не выйдет из рук аболиционистов. Мы будем страдать неимоверно; но в конце концов мы будем свободны.

24 августа. — У нас нет ничего нового из Чарлстона, кроме того, что Борегар пригрозил возмездием (каким?), если Гилмор повторит преступление против человечности и правил цивилизованной войны — обстрел города без предупреждения женщин и детей о необходимости его покинуть. Предполагается, что сегодня в 11 часов утра обстрел возобновился.

На этой неделе, как я узнал из письма генерала Уайтинга, на корабле «Гладиатор» прибыли два 700-фунтовых орудия Блейкли. Если бы их можно было доставить в Чарлстон, какой фурор они произвели бы среди броненосцев с вращающимися башнями! Но боюсь, железная дорога не сможет их перевезти.

Министр финансов просит предоставить транспорт для 1000 тюков хлопка до Уилмингтона. Зачем?

Сегодня я видел копию депеши генерала Джонстона Президенту, датированную 22 августа из Мортона, штат Миссисипи, в которой говорится, что на следующий день он отправит два дивизиона на подкрепление генералу Брэггу в Теннесси. Это означает битву.

Министр финансов уведомил сегодня военного министра, что ассигнование в пятьдесят миллионов в месяц на расходы Военного министерства значительно превышено; что уже в этом месяце (августе) имеющиеся заявки составили более 70 000 000 долларов, и они не могут быть удовлетворены — некоторые должны быть отложены; а крупные суммы по контрактам, жалованье войскам и т. д. не будут выплачены немедленно.

Курс обмена на Лондон, как я узнал из письма, написанного мистером Эндусом своему агенту в Лондоне, задержанного генералом Уайтингом и отправленного военному министру, продается в Ричмонде с премией в тысячу пятьсот процентов.

Клерки почтового отделения вернулись к исполнению своих обязанностей, после того как генеральный почтмейстер пообещал рекомендовать Конгрессу повышение компенсации.

25 августа. — Достопочтенный А. Р. Ботелер, после консультации с генералом Стюартом и капитаном Мосби, предлагает военному министру отправить несколько подземных торпед генерала Рейнса, чтобы разместить их под путями железной дороги Оранж — Александрия, находящейся в руках врага. Генерал Стюарт предложил отправить вместе с ними человека, знакомого с их использованием, так как это опасное оружие.

Сегодня мы получили сообщение, что наша экспедиция из этого города успешно захватила две вражеские канонерские лодки на Раппаханноке.

26 августа. — Г. К. ——, безумный рядовой, уроженец Севера, служащий в джорджийском полку, пишет Президенту, предлагая взять от 300 до 500 решительных людей и убить ведущих общественных деятелей Соединенных Штатов — я полагаю, воинствующих аболиционистов. Президент без рассмотрения направил эту бумагу военному министру.

Генерал Уайтинг пишет, что Уилмингтону грозит неминуемая опасность внезапного нападения, так как в окрестностях у него есть только один полк. Он говорит, что честно предупреждает правительство и дает полную информацию о своем положении; просит небольшую бригаду, которая позволила бы ему удерживать врага до прибытия адекватных подкреплений. Ему также нужны два орудия Уитворта, чтобы держать блокадников на более почтительном расстоянии, поскольку недавно они захватили у нас один пароход в девяти милях ниже города и взорвали севшее на мель судно. Он говорит, что искушать Провидение, позволяя этому (ныне) важнейшему городу Конфедеративных Штатов оставаться хоть на день под угрозой внезапного захвата, который эффективно отрежет нас от остального мира, — преступно.

Генерал Борегар телеграфирует с просьбой выделить 50 моряков для его броненосцев, которые, как он намерен, должны поддержать Самтер, если, как он ожидает, враг предпримет внезапную попытку захватить его — или, скорее, его руины — где у него все еще есть несколько орудий, все еще под нашим флагом. Ни на одном из его судов нет полных экипажей. Эта бумага была направлена морскому министру, и он вернул ее с решительным отказом, заявив, что Военное министерство не выполнило детализацию из армии на флот в соответствии с актом Конгресса, и поэтому ни на одном из наших военных пароходов не было полных экипажей.

27 августа. — В Бюро призыва неспокойно. Полковник Престон, новый суперинтендант, обнаружил, что это не устланная розами дорожка, подготовленная для него подполковником Лэем — подполковник отсутствует в Северной Каролине, куда он был отправлен, чтобы утихомирить недовольных; что может еще больше осложнить дело, ибо они не хотят, чтобы виргинцы вмешивались в дела Северной Каролины. Однако люди, к которым он послан, считаются нелояльными. Генерал Пиллоу подал прошение о включении Джорджии в юрисдикцию своего Бюро призыва, и губернаторы Джорджии, Алабамы и Теннесси присоединяются к этой просьбе; также генералы Джонстон и Брэгг. У генерала Пиллоу уже есть Миссисипи, Теннесси, Алабама и т. д. — гораздо большая юрисдикция, чем у бюро здесь. Полковник Престон, конечно, протестует против всего этого, и я полагаю, что министр сочувствует ему.

Профессор Г. М. Ричардсон из Военного института Джорджии присылает интересную статистику. Этот штат предоставил армии 80 000 человек в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет. Тем не менее, среднее число мужчин в каждом округе в возрасте от шестнадцати до восемнадцати и от сорока пяти до шестидесяти лет составляет 462 человека, а всего округов 132: итого 60 984. Он вычитает 30 процентов на немощных и т. д. (18 689), оставляя 42 689 человек, способных носить оружие, все еще дома. Таким образом, после отправки в поле около 500 000 человек (если бы мы могли их туда отправить), остался бы резерв для внутренней обороны против рейдов и т. д. в Конфедеративных Штатах в количестве не менее 250 000 человек.

Генерал Уиндер сегодня обратился к военному министру за разрешением назначить клерка, который занимался бы исключительно почтой из Соединенных Штатов и обратно — под исключительным руководством генерала Уиндера.

Майор Куантрелл, предводитель партизан Миссури, ворвался в Лоуренс, штат Канзас, и сжег город, убив и ранив 180 человек. У него был генерал Джим Лейн, но он сбежал.

Генерал Флойд умер; некоторые приписывают его кончину дурному обращению со стороны правительства.

Вчера я видел мистера Хантера, загорелого, но бодрого. Он немного похудел, что улучшило его внешний вид.

Генерал Ли в городе — выглядит хорошо. Когда он вернется, я думаю, осенняя кампания начнется оживленно.

В полученной сегодня депеше говорится, что во вторник вечером продолжался еще один штурм батареи Вагнер, но пока у нас нет результатов.

Лейтенант Вуд захватил третью канонерскую лодку на Раппаханноке, имевшую восемь орудий.

Заключенные здесь, выбранные для смерти в качестве возмездия за казнь Бернсайдом наших офицеров, взятых в плен во время вербовки в Кентукки, не будут казнены.

Не будут преданы смерти и офицеры, взятые на острове Моррис, служившие с неграми, в соответствии с актом Конгресса и прокламацией Президента. Министр направил этот вопрос Президенту для указаний, а Президент запросил совета министра. Министр посоветовал держать их бессрочно, не предавая суду, и с этим Президент согласился.

28 августа. — Еще одно письмо от генерала Уайтинга с настоятельным требованием подкреплений, артиллерии, кавалерии и пехоты — иначе город и гавань вскоре окажутся во власти врага. Он настойчив.

В конце концов, голову Моргану не брили — но его бороду и бороды его офицеров подстригли, а волосы сделали короткими. Об этом я узнаю из письма в министерстве от помощника генерал-адъютанта Моргана.

Когда я проснулся сегодня утром, в моих ушах звенел набат. Кастис упаковал свой вещмешок и, взяв одеяло и т. д., присоединился к своим товарищам по департаменту, и они все были направлены по Брук-тернпайк. Вчера враг значительными силами поднялся по полуострову и атаковал охрану (70 человек) у моста Боттомс-Бридж, убив, как сообщают, лейтенанта Джету из Южной Каролины и еще человек двенадцать-пятнадцать. Но я полагаю, что атакующие переправились обратно через Чикахомини. Мы узнаем через несколько часов. Генерал Ли все еще здесь. Бригада генерала Уайза вместе с ополчением, ротами департамента и выздоравливающими из госпиталей должна насчитывать около 8000 человек в этих окрестностях. Если враг в значительных силах, мы вскоре получим подкрепление.

У нас нет ничего из Чарлстона со вторника вечером, когда, как говорят, «первый штурм» был отбит. Странно, что мы не получаем ничего более позднего.

29 августа. — В конце концов, оказывается, что лишь несколько сотен вражеской кавалерии поднялись по полуострову до Боттомс-Бридж, откуда они быстро отступили обратно. И эта тревога заставила генерала Элзи, или правительство, привести в движение почти 20 000 человек! Но за этой демонстрацией может стоять что-то еще; возможно, цель врага — нанести удар в другом направлении, возможно, по Хановер-Джанкшен, где, к счастью, нас ожидает почти целая дивизия.

Письмо достопочтенного мистера Даргана, полученное в министерстве несколько дней назад, в котором говорится, что восстановление генерала Пембертона в должности командующего будет крахом дела, было направлено министром Президенту с некоторыми резкими замечаниями о том, что общественное мнение почти повсеместно настроено против Пембертона. Сегодня оно вернулось со следующей резолюцией Президента: «Справедливость или несправедливость этого мнения будет проверена назначенным расследованием. — Дж. Д.». Если Президент этого желает, конечно, Пембертон будет оправдан. Но даже если он будет почетно и справедливо оправдан, Президент не должен забывать, что он не правитель по Божественному праву, чтобы просто вершить правосудие, а слуга народа, призванный содействовать достижению его независимости; и что их мнения и желания, правильные или нет, должны уважаться, иначе они могут лишить его чести и выбрать другого лидера.

30 августа. — Роты департамента и ополчение вернулись вчера под проливным дождем из погони за призраками, в которую их бросили по приказу генерала Элзи.

Мистер Риган, генеральный почтмейстер, сообщил мне сегодня (правительство не позволяет плохим новостям просачиваться), что при втором штурме батареи Вагнер на острове Моррис враг захватил и удержал стрелковые окопы. Это, возможно, влечет за собой потерю самой батареи — и действительно, есть сообщение, которому все верят, что она пала впоследствии. Боюсь, что порт Чарлстон закрыт окончательно — если, конечно, как я надеюсь, город все еще будет удерживаться Борегаром.

Письма из Уилмингтона от 21-го числа настоятельно просят военного министра выделить одно из больших орудий Блейкли для обороны этого города — и протестуют против отправки обоих в Чарлстон. Из этого я делаю вывод, что одно или оба были приказаны Борегару.

Генерал Сэмюэл Джонс имел небольшое столкновение с врагом в Западной Виргинии, добившись некоторого успеха. Его потери составили около 200 человек, потери врага — гораздо больше. Это крупица победы на фунт катастрофы.

Владельцы нескольких быстрых пароходов, прорывающих блокаду, в ожидании закрытия всех портов уже подают заявки на каперские свидетельства для действий против торговли Соединенных Штатов в качестве каперов или в составе «добровольческого флота» — все еще с прицелом на наживу.

Генерал Ли вернулся в Северовиргинскую армию — и мы, вероятно, скоро услышим об интересных операциях в поле. Губернатор Вэнс пишет с просьбой прислать бригаду северокаролинцев для сбора дезертиров в западных округах этого штата.

Этой осенью в Виргинии должны быть две армии — одна для обороны, а другая (под командованием Ли) для наступления — всего 150 000 человек, иначе потери прошлого не будут восполнены в ходе предстоящей ужасной кампании.

Некоторую пользу можно ожидать от яростного и всеобщего протеста в Конфедеративных Штатах против вымогателей и спекулянтов продовольствием и топливом. Уже некоторые мельники здесь продают семьям новую муку по 27 долларов; спекулянты платили 35 долларов за большие партии, за которые рассчитывали получить 50 долларов! Но мясо все еще слишком дорого для семей с ограниченными средствами. Мои помидоры сейчас созревают, а фасоль быстро наливается, и мы уже приготовили из нее обед. Что мы будем делать с одеждой, знает Господь — но мы уповаем на Него.

31 августа. — Губернатор Вэнс пишет, что большие группы дезертиров в западных округах Северной Каролины организованы, вооружены и угрожают поднять флаг Союза у здания суда округа Уилкс в следующий судебный день. Губернатор требует бригаду из Виргинии для их подавления. Подполковник Лэй был отправлен туда новым добродушным начальником Бюро призыва, чтобы исцелить зло. Посмотрим, какую пользу принесет эта миссия. Полковник Престон пишет сегодня министру, что беспорядки среди призывников и дезертиров впервые происходят в Южной Каролине — и предлагает вскоре посетить их лично. Лучшее, что можно сделать, — это упразднить Бюро призыва и обеспечить исполнение закона военными командирами в поле.

Сегодня я видел письмо военному министру, написанное мистером Бенджамином, государственным секретарем, 18-го числа, касающееся мистера Джона Робертсона, художника, которому военный министр обещал бесплатный проезд на правительственном пароходе в Европу. Мистер Б. говорит, что обещание было дано в кабинете Президента, и он спрашивает, не мог бы мистер Седдон уделить час в своем кабинете, чтобы мистер Р. написал его портрет. Он говорит, что у мистера Р. есть головы Президента, всех глав департаментов (кроме мистера Седдона, полагаю) и главных генералов. Неизвестно, что сделал мистер Седдон, но я полагаю, что все, о чем просил мистер Бенджамин, было предоставлено. Но это дело не возвысило Президента и его «глав департаментов» в моих глазах. Если это не «игра на скрипке, пока Рим горит», то это, безусловно, самолюбование, пока Конфедерация рушится. В тот день Самтер рассыпался на куски, около 40 локомотивов и сотни вагонов горели в Миссисипи, и повсюду наша территория переходила в руки захватчиков!

Мистер Робертсон, я полагаю, чужестранец и англичанин, и бесплатный проезд на правительственном корабле эквивалентен примерно 2000 долларов в валюте Конфедеративных Штатов. Почти каждый день в проезде отказывают беженцам, уроженцам Юга, которые потеряли состояния в этом деле и которые желали поместить своих детей и некомбатантов в безопасное место, пока они сражаются за свободу и независимость. Привилегированный проезд им отказывают, даже когда они могут и готовы заплатить за него, и этот отказ рекомендован полковником Горгасом, уроженцем Севера. Они не предлагают увековечить «Президента, глав департаментов и главных генералов». Но у мистера Бенджамина нет другого дела. Вашингтон не принимал никакой похвалы, пока его великая работа не была завершена.

 





ГЛАВА XXX.

Ситуация в Уилмингтоне. — Ситуация в Чарлстоне. — Линкольн думает, что есть надежда на нашу покорность. — Рыночные цены. — Боеприпасы, переданные врагу в Виксберге. — Атака на Самтер. — Строгий приказ о призыве. — Недовольство в Северной Каролине. — Победа, объявленная генералом Брэггом. — Опасность для генерала Роузкранса. — Сдача Камберленд-Гэп. — Роузкранс укрепляет Чаттанугу. — Мистер Сьюард на парламентском судне. — Бернсайд эвакуирует Восточный Теннесси. — Транс-миссисипская армия. — Мид отправляет войска Роузкрансу. — Пембертон в Ричмонде. — Предложение относительно скоропортящейся десятины.


 

1 сентября. — Еще одно письмо от генерала Уайтинга, призывающее правительство всеми соображениями, со всей изобретательностью и красноречием, которыми он владеет, спасти Уилмингтон, отправив туда подкрепления, иначе он будет неизбежно потерян. Он говорит, что нельзя полагаться на то, что сейчас кажется величайшей глупостью врага, ибо у них уже достаточно сил и средств в их распоряжении и в пределах досягаемости, чтобы захватить форт и город. У него есть только один полк для его обороны!

Сегодня я видел телеграфную переписку между военным министром и генералом Бакнером по поводу вторжения в Кентукки, генерал соглашался на него, будучи уверенным, что с 10 000 человек он сможет заставить Роузкранса отступить и т. д. Но я полагаю, падение Виксберга и отступление из Пенсильвании привели к его отказу.

Достопочтенный Уильям Кейптон, Сенат К. Ш., пишет министру по поводу принуждения тех, кто нанял заместителей, служить самим, и он выступает за это. Он говорит, что распространяется идея о том, что богатые, ради блага которых ведется война, наняли заместителей, чтобы те сражались за них, в то время как бедные, у которых нет рабов, которых можно потерять, не смогли нанять заместителей. Все должны будут сражаться, иначе все будут поглощены одной общей гибелью. Он постарается добиться выражения мнения от Законодательного собрания, которое вот-вот соберется, и после этого он будет отстаивать эту меру в Конгрессе, намекая, что Конгресс должен быть созван в ближайшее время.

2 сентября. — У нас нет никаких важных новостей ни от одной из армий. Генерал Брэгг, однако, телеграфирует 31 августа, что он концентрирует свои силы для встречи с врагом, который, как сообщается, находится на пороге нападения на его позицию. Он говорит, что отправил наших освобожденных под честное слово людей в Атланту (тех, кто был взят в Виксберге), и просит, чтобы оружие было отправлено им по восточной дороге. Полковник Горгас, начальник артиллерии, говорит, что это первое известие, которое он получил о распоряжении освобожденными пленными. Понимает ли он, что они должны сражаться до обмена?

Бригадный генерал Г. Дж. Рейнс пишет из Чарлстона, что гранаты, которые, как сообщал враг, были столь разрушительны при их отпоре у батареи Вагнер, были его подземными снарядами, так как ручные гранаты не использовались.

На днях Борегар отправил пароход с торпедой, чтобы уничтожить «Айронсайдс», самый грозный из вражеских броненосцев. Он подошел на сорок ярдов к «Айронсайдс», который, однако, спасся, развернувшись. Двигатель торпедного парохода был настолько несовершенен, что его нельзя было запустить, когда он остановился на несколько минут, чтобы перенастроить механизмы для удара по врагу в его изменившемся положении. Когда их окликнули: «Что это за пароход?», ответом было: «Живой янки», и наши авантюристы ушли и вернулись в город без повреждений — и не нанеся никаких.

В последние несколько дней было много обстрелов, но Самтер и батарея Вагнер все еще под флагом Конфедерации. Как долго это продлится, никто не знает. Но есть надежда, что большие орудия Блейкли уже на месте и что торпеды генерала Рейнса могут чем-то помочь спасению города.

3 сентября. — Позапрошлой ночью небеса были освещены, говорят, ужасающей бомбардировкой батарей и фортов в окрестностях Чарлстона, и земля и море дрожали от мощных вибраций. Тем не менее, нашим укреплениям не было нанесено существенного ущерба, и было не более дюжины потерь. Со стороны врага нет средств установить эффект.

Н. С. Уокер, агент Конфедеративных Штатов на Бермудах, пишет, что пароход «Р. Э. Ли» преследовали в его последнем рейсе двенадцать часов, и он был вынужден выбросить за борт 150 тюков государственного хлопка. Он говорит, что британские коронные чиновники решили, что британские суда с британскими владельцами груза, выходящие из блокированных портов, подлежат захвату в любом месте в открытом море.

Некоторые газеты пишут, что Ноксвилл находится в руках врага, а другие отрицают это.

Достопочтенный Ф. С. Лайон пишет из Демополиса, штат Алабама, что армия Виксберга не вернулась по истечении тридцатидневного отпуска в большом количестве и что люди никогда не смогут быть реорганизованы для службы снова под командованием Пембертона.

Генерал Джозеф Э. Джонстон пишет из Мортона, штат Миссисипи, что он располагает свои силы для противодействия любым рейдам врага и что он будет держать войска Виксберга (после обмена) в Восточном Миссисипи.

Губернатор Джозеф Э. Браун телеграфирует, что людей (ополчение) в Джорджии нельзя принудить покинуть штат; но если правительство пришлет им 5000 единиц оружия, он думает, что сможет убедить их выступить из него, при условии, что он сможет назначить командира. Президент накладывает резолюцию: «Если это ополчение, у меня нет полномочий назначать; если войска К. Ш., у меня нет полномочий делегировать право назначать».

Генерал Ли все еще здесь (я думал, он уехал), без сомнения, составляя программу осенней кампании, если она, конечно, будет. Вчера вечером он выезжал с Президентом, но никого из них не приветствовали возгласами. Я полагаю, генерал Ли потерял некоторую популярность среди праздных уличных гуляк из-за своего отступления из Пенсильвании. Президент ищет уединения. Джентльмен, который завтракал с ним сегодня утром, говорит мне, что Президент жаловался на усталость от долгой поездки с генералом Ли.

4 сентября. — Ходят слухи, что генерал Ли (который все еще здесь) должен вывести большую часть своей армии из Виргинии, чтобы отвоевать Южную территорию, потерянную Лорингом, Пембертоном и Брэггом. Я сомневаюсь в этом; ибо это может повлечь за собой потерю Ричмонда и, действительно, всего штата Виргиния. Это было бы печальным ударом для фермеров-вымогателей, это правда; но мы не можем позволить себе потерять всю страну и пожертвовать делом, чтобы наказать спекулянтов. Может быть, однако, что это уловка, и если так, Ли готовится к новой северной кампании.

Проект достопочтенного мистера Ботелера по размещению подземных снарядов Рейнса под железной дорогой Оранж — Александрия, используемой врагом, был направлен министром полковнику Дж. Горгасу, северному начальнику артиллерии, который говорит, что может предоставить снаряды, но советует не использовать их, так как они «только раздражают врага, а не запугивают его». За этот самонадеянный совет, который был совершенно неуместным, я не слышал, чтобы министр сделал ему выговор.

Письма из Западной Северной Каролины показывают, что дезертирство распространяется. В округе Уилкс Гидеон Смут является командиром повстанцев и поднял флаг Соединенных Штатов. Я еще не узнал, добрался ли туда подполковник Лэй из Бюро призыва; и я был поражен, когда добродушие полковника Престона уступило его просьбам отправиться туда. Какую возможную пользу мог принести он, виргинец и бывший адъютант генерала Скотта, в той части?

5 сентября. — Считается, что Ли с большой частью своей армии немедленно направится в Теннесси против Роузкранса; и установлено, что Мид отправляет туда подкрепления. Но я боюсь за Виргинию, когда Ли будет в отъезде! У Мида должна остаться большая армия, иначе он не стал бы отправлять подкрепления Роузкрансу. Этот шаг возбудит страх фермеров-вымогателей, во всяком случае, и заставит их продавать свои излишки продукции. Но если Ричмонд падет и штат будет захвачен, возможно, он отделится от Конфедерации, что будет фактическим ее роспуском. Тогда он заключит союзы с другими Южными штатами на новой основе, создаст новое временное правительство и отложит формирование постоянного до тех пор, пока не будет достигнута независимость. Однако я скептически отношусь к оставлению Виргинии.

Тем временем я надеюсь, что Франция вмешается и что Мексика признает независимость Южного правительства.

Сегодня было получено еще одно письмо от достопочтенного мистера Майлза из Чарлстона в ответ, как кажется, на довольно суровый выговор военного министра за просьбу о бригаде Дженкинса из Южной Каролины для обороны Южной Каролины. Зная близкие отношения достопочтенного джентльмена с Борегаром, министр критикует поведение генерала, позволившее врагу закрепиться на нижней части острова Моррис — позволив роще остаться, скрывая возведение батарей и т. д. Мистер Майлз в ответ утверждает факт, что генерал Б. сделал все возможное, что можно было достичь с силами и средствами, оставленными в его распоряжении правительством; и что роща была бы вырублена, если бы он был уполномочен реквизировать рабочую силу и т. д. Печально читать эти обвинения и встречные обвинения в такое время, как это; но каждый военный министр склонен вступать в конфликт с Борегаром.

Генерал Уайтинг просит в качестве второго в командовании бригадного генерала Герберта и повторяет свое требование о войсках, иначе Уилмингтон будет потерян. Это письмо пришло открытым — будучи вскрытым по пути. Если это сделал шпион, что вероятно, армия скоро узнает, какое легкое завоевание их ожидает.

Мистер К. К. Тейер, клерк в Министерстве финансов, уезжает 9-го числа с 15 000 000 долларов для Транс-Миссисипского департамента; другой клерк уже уехал с 10 000 000 долларов.

В конце концов, я склонен думать, что наши газеты лгали о варварском поведении врага. Сегодня было получено письмо от К. Н. Хаббарда, уважаемого фермера из округа Джеймс-Сити, в котором говорится, что когда генерал Киз поднялся по полуострову около 1 июля, он отправил охрану для защиты собственности людей, живущих вдоль линии марша; и они оставались, добросовестно выполняя этот долг, пока армия не отступила. Мистер Х. жалуется, что эти охранники были взяты в плен нашими войсками, и, если за них потребуют обмена, он боится, что в следующий раз, когда враждебная армия приблизится к Ричмонду, их просьба об охране будет отклонена. Какой ответ даст министр на это, у меня нет средств предполагать; но мистер Хаббард рекомендует ему прийти к какому-то соглашению с врагом о взаимной защите лиц и собственности невоюющих гражданских лиц; и он желает получить ответ на имя полковника Шинглера, который, собственно, и захватил охрану. Министр согласился на обмен.

6 сентября. — Северные газеты, полученные вчера вечером, содержат письмо мистера Линкольна к Иллинойсскому съезду республиканцев, в котором, как мне говорят (я еще не видел его), он говорит, что если Южный народ сначала сложит оружие, он тогда выслушает, что они могут сказать. Очевидно, он читал о подчинении последователей Джека Кейда, от которых требовалось выразить свою покорность с веревками на шеях.

Сегодня утром я видел депеши из Атланты, штат Джорджия, в которых говорится, что в одном из северных округов дезертиры и тори разбили ополчение, которое пыталось их арестовать. В Теннесси, Северной Каролине, Миссисипи и Джорджии у нас есть сообщения о большом и растущем недовольстве и формировании больших групп дезертиров. Действительно, все наши армии, кажется, тают от дезертирства быстрее, чем увеличиваются от призыва. Они вернутся, когда будет нужно сражаться!

Письмо от полковника Лэя, датированное Северной Каролиной, начальнику Бюро призыва, рекомендует повышение лейтенанта до капитана. Полковник велик в операциях такого рода; а полковник Престон достаточно добродушен, чтобы рекомендовать рекомендацию военному министру, который, добрый легкий человек, не будет интересоваться его возрастом и т. д.

Золото стоит от 1000 до 1500 процентов премии; и все же тот, у кого есть золото, может купить припасы чего угодно, сначала конвертировав его в банкноты Конфедерации по низким ценам. Например, уголь по 30 долларов на самом деле покупается за 3 доллара за воз. Хорошая лошадь за 1000 долларов — за 100 долларов. Бекон по 2 доллара за фунт — это всего 20 центов; сапоги за 100 долларов — это всего 10 долларов, и так далее.

Слава Небесам! та немногочисленная мебель и т. д., что у нас сейчас есть, — наша собственная, и стоит меньше, чем арендная плата, которую мы платили за ту, что принадлежала другим до начала месяца. История домашних вещей, которыми мы владеем, была бы, несомненно, если бы ее можно было написать, интересна галантерейщикам. Думаю, у нас есть вещи, принадлежавшие в свое время двадцати семьям.

Следующий список цен вырезан из вчерашней газеты:

«Продукты, провизия и т. д. — Яблоки, 30–35 долларов за баррель; бекон твердо держится на уровне 2–2,10 доллара за свиную тушу. Масло дорожает; мы котируем по 2,50–3 доллара за упаковку. Сыр подорожал и теперь продается по 1,50–2 доллара за фунт; кукуруза, 8–9 долларов за бушель; кукурузная мука, 9 долларов за бушель, в лучшем предложении. Мука на мельницах Галлего, новая высшего сорта, неинспектированная, продается по 25 долларов за баррель; в комиссионных магазинах и из вторых рук цена новой высшего сорта составляет от 35 до 40 долларов; лук, 40–50 долларов за баррель; ирландский картофель, 5–6 долларов за бушель, в зависимости от качества; овес твердо по 6 долларов за бушель. Пшеница — предложение поступает весьма ограниченное. Мельники отказываются конкурировать с правительством и, следовательно, платят 5 долларов за бушель. Намекают, однако, что сторонние лица покупают в спекулятивных целях по 6–6,50 долларов, принимая на себя риск реквизиции. Сало, 1,70–1,75 доллара за фунт; яйца, 1,25–1,50 доллара за дюжину; семена, тимофеевка, 8–10 долларов; клевер, 40–45 долларов за бушель».

«Бакалея. — Сахар: рынок активен; мы слышим о продажах первосортного коричневого по 2–2,15 доллара; кофе, 4,25–4,75 доллара за фунт; патока, 15 долларов за галлон; рис, 25 центов за фунт; соль, 45 центов за фунт; мыло, 50–80 центов, в зависимости от качества; свечи, 2,75–3 доллара за фунт».

«Спиртные напитки. — Мы котируем кукурузное виски по 20–25 долларов за галлон; ржаное виски, 38–40 долларов, в зависимости от качества; яблочный бренди, 25–30 долларов; ром, 28 долларов за галлон».

7 сентября. — Батареи Вагнер и Грегг и Форт Самтер были эвакуированы! Но это еще не захват Чарлстона. Генерал Борегар телеграфировал вчера, что он готовится (после тридцатишестичасовой непрерывной бомбардировки) эвакуировать остров Моррис; что и было сделано, я полагаю, прошлой ночью. Он опасался потери гарнизонов, если замедлит дольше; и он сказал, что Самтер был подавлен. Что ж, понимается, что большое орудие Блейкли находится на позиции на пристани Чарлстона. Если враг не знает о его присутствии, возможно, скоро мы получим отчеты от него.

Генерал Ли, говорят, берет два армейских корпуса в Теннесси, оставляя один в Виргинии. Но это может быть увеличено до 50 000 человек за счет ополчения, призывников и т. д., что должно позволить нам выдержать затяжную осаду, при условии, что мы сможем получить пропитание. Удача сейчас против нас.

Подполковник Лэй сообщает о большом дезертирстве в Северной Каролине и даже говорит, что половина Роли против «правительства Дэвиса».

Военный министр призвал губернатора предоставить всю имеющуюся рабскую силу в штате для работы на оборонительных сооружениях и т. д.

Парламентское судно Соединенных Штатов подошло к Сити-Пойнт прошлой ночью, не привезя пленных и ничего другого, кроме нескольких депеш, характер которых еще не стал известен.

8 сентября. — У нас нет ничего нового из Чарлстона сегодня, кроме того, что враг еще не овладел Самтером.

Мистер Седдон, военный министр, сказал вчера мистеру Лайонсу, члену Конгресса, что он ничего не слышал о приказах генерала Ли направить часть своей армии в Теннесси. Это может быть очень верно; но, тем не менее, 18 000 солдат Ли (корпус) уже маршируют туда.

Отчет о состоянии военных тюрем, присланный сегодня, показывает, что среди военнопленных нет брюшного тифа или многих случаев других заболеваний. Все содержится в чистоте вокруг них, и у них в изобилии еда, здоровая и вкусная. Сами заключенные признают эти факты и осуждают свое собственное правительство за обращение, которое, как утверждается, применяется к нашим людям, содержащимся в Форт-Делавэре и других местах.

Сейчас заседает внеочередная сессия законодательного собрания. Послание губернатора носит вызывающий характер, так как никаких условий не предлагается; но он осуждает как несправедливое распределение рабов в нескольких округах, которые должны быть реквизированы для работы на оборонительных сооружениях и т. д.

9 сентября. — Войска прибывали всю ночь и сегодня (дивизия Худа) и направляются на юг по железной дороге, говорят, в Теннесси через Джорджийскую дорогу. Может быть сочтено непрактичным отправлять войска западным путем, так как враг владеет Ноксвилльской дорогой. Погода снова чрезмерно сухая и пыльная.

Генерал Джозеф Э. Джонстон, Мортон, Миссисипи, пишет, что такова легкость передачи информации врагу, что невозможно поддерживать паром ни в одной точке на Миссисипи; но он сможет поддерживать связь с помощью надежных посыльных с небольшими посылками с Транс-Миссисипским департаментом генерал-лейтенанта Э. Кирби Смита. Он говорит, что если бы у него была еще одна кавалерийская бригада, он мог бы сделать навигацию слишком опасной для торговых пароходов между Гранд-Галф и Натчезом.

Сегодня были получены два письма от рядовых полков Северной Каролины с требованием перевести их в артиллерийские роты в фортах Северной Каролины, иначе они больше не будут служить. Это очень безрассудно!

Офицер артиллерии Дж. Брайс передал сегодня министру через Артиллерийское бюро официальный отчет о боеприпасах и т. д. в Виксберге во время осады и при эвакуации. Он говорит, что все артиллерийские склады в Джексоне были поспешно перевезены в Виксберг, и точного учета их он не смог получить в суматохе, хотя и сопровождал их. Он задержал и удержал 9000 единиц оружия, предназначенных для Транс-Миссисипского департамента, и выдал по 120 патронов каждому человеку в армии перед битвой при Бейкерс-Крик. Много боеприпасов было уничтожено на поле боя по приказу генерала Пембертона, чтобы, как он утверждал, они не попали в руки врага. Во время осады он получил 250 000 капсюлей от разведчиков генерала Джонстона и 150 000 от вражеских пикетов за вознаграждение. Пороха было в изобилии. Боеприпасы и стрелковое оружие, переданные врагу при капитуляции, состояли из следующего: 36 000 патронов для бельгийских винтовок; 3600 патронов Брансуика; 75 000 патронов для британских нарезных мушкетов; 9000 патронов для дробовиков; 1300 патронов Мейнарда; 5000 патронов для карабинов Холла; 1200 патронов для кобурочных пистолетов; 35 000 капсюлей; 19 000 фунтов пушечного пороха.

Все это находилось на артиллерийских складах, не считая того, что было на руках у войск и в артиллерийских фургонах, — несомненно, значительное количество. Он сообщает, что 8000 неисправных ружей были уничтожены пожарами во время бомбардировки. При выходе из форта войска сдали противнику 27 000 единиц оружия.

Сегодня губернатор потребовал у Военного министерства передать ему государственный арсенал, который долгое время находился в его ведении. Что это значит? Губернатор заявляет, что у штата возникла в нем неотложная потребность.

Генерал Купер дважды посещал сегодня президента, а военный министр — ни разу. Вчера газета «Энкуайрер» выступила с критикой и насмешками в адрес военного министра по поводу его системы пропусков в Ричмонде.

В северных газетах опубликовано следующее письмо президента Линкольна генералу Гранту:

«Исполнительный особняк, Вашингтон, 13 июля 1863 г.


Генерал-майору Гранту.

Дорогой генерал: не припомню, чтобы мы с Вами когда-либо встречались лично. Пишу это сейчас, чтобы выразить признательность за почти неоценимую услугу, которую Вы оказали стране. Хочу добавить еще слово. Когда Вы впервые достигли окрестностей Виксберга, я полагал, что Вам следует сделать то, что Вы в итоге и сделали — перебросить войска через перешеек, пройти на транспортах мимо батарей и таким образом оказаться ниже по течению; и у меня никогда не было веры — за исключением общей надежды на то, что Вам виднее, чем мне, — в то, что экспедиция через Язу-Пасс и тому подобное могут увенчаться успехом. Когда Вы оказались ниже по течению и взяли Порт-Гибсон, Гранд-Галф и окрестности, я думал, что Вам следует спуститься по реке и соединиться с генералом Бэнксом; а когда Вы повернули на север, к востоку от Биг-Блэк, я опасался, что это ошибка. Теперь я хочу лично признать, что Вы были правы, а я — нет. А. Линкольн».


Если бы Пембертон действовал иначе, если бы движение на север привело к катастрофе, что тогда написал бы мистер Линкольн Гранту? Успех — единственный критерий достоинства генерала.

10 сентября. — Некий мистер Дж. К. Джонс направил письмо президенту с просьбой разрешить ему прорвать блокаду для переговоров с мистером Бейтсом из кабинета президента Линкольна об условиях мира, имея, как я полагаю, полномочия заверить его, что ни один из Северо-Западных штатов или любые другие свободные штаты не будут приняты в Конфедерацию. Мистер Дж. говорит, что состоял в близких отношениях с мистером Б. и пришел к мысли, что Соединенные Штаты прекратили бы войну и признали независимость Юга, если бы не опасения, что Северо-Западные штаты отделятся от Союза. Если его просьба не будет удовлетворена, он намерен немедленно вступить в армию. Он беженец из Миссури. Он заверяет президента, что является его другом и что «концентрация власти» в его руках необходима и т. д. Президент переслал эту бумагу с любезной резолюцией военному министру, рекомендуя ему либо встретиться с мистером Джонсом, либо провести расследование и т. д.

С. Уайатт из Огасты, штат Джорджия, пишет в поддержку призывов к патриотизму народа, чтобы противодействовать тому, что сделал мистер Тумбс. Что же он сделал? Но он советует президенту, к которому, по его словам, относится очень дружелюбно, распорядиться о прекращении конфискаций и т. д.

А. Коэн (еврейская фамилия), интендант прорывающего блокаду парохода «Аравия» в Уилмингтоне, представил генералу Уиндеру примечательный план, который тот передал военному министру: создать полицейское агентство в Нассау. Генерал У. должен отправить туда нескольких своих сыщиков для проверки лиц, прибывающих в Конфедеративные Штаты, и, если они «благонадежны», выдавать им пропуска. Только вчера было получено письмо от генерала Уайтинга с просьбой разрешить отправить тайного агента на «Аравии», чтобы выяснить, как будет распоряжаться ее грузом, поскольку у него есть серьезные подозрения относительно лояльности владельцев и офицеров этого судна.

Губернатор З. Б. Вэнс возмущенно жалуется на то, что уроженцы Мэриленда и Виргинии назначаются на должности в его штате, вытесняя местных жителей; он говорит, что их до сих пор не отозвали, как он имел право ожидать после недавней встречи с президентом. Он говорит, что испытывает отвращение к такому обращению как со своим штатом, так и с ним самим. Увы! Что же кроется за этим?

Позапрошлой ночью около тридцати барж противника, заполненных людьми, попытались взять штурмом руины Самтера. Борегар предвидел это, и все приготовления были сделаны соответствующим образом. Поэтому батареи фортов Моултри, Би и других открыли яростный огонь из орудий и картечью; масштаб потерь противника не установлен, но ряд барж достиг обломков Самтера, где их ожидал батальон пехоты и где 115 янки, включая более дюжины офицеров, запросили пощады и были взяты в плен. Несомненно, потери со стороны нападавших должны быть велики, в то время как гарнизон не понес никаких потерь. Таково, по сути, содержание депеши Борегара генералу Куперу, которая, однако, была опубликована весьма неловко — без тех тонкостей пунктуации, которых пожелал бы щепетильный генерал. Тем не менее имя Борегара у всех на устах.

Сегодня клерки министерств были встревожены зачитанным им приказом бригадного генерала Кастиса Ли (сына генерала Р. Э. Ли), приказом капитанам рот заключать в тюрьму или иным образом наказывать всех, кто не явился на учения. Эти молодые люди, будучи несменяемыми согласно Конституции и освобожденными от призыва актом Конгресса, несколько месяцев назад добровольно вызвались на «местную оборону и специальную службу», не предполагая, что регулярные учения будут обязательными, кроме случаев призыва на действительную службу по указанию президента, согласно условиям акта Конгресса, который предусматривал, что такие организации не должны получать жалованье за военную службу, если только они не призваны президентом в полевые условия в чрезвычайной ситуации. Они не получают жалованья сейчас, но все же бытует мнение, что этот приказ имеет одобрение президента, поскольку генерал Дж. У. Кастис Ли является одним из его специальных адъютантов в звании и с жалованьем полковника кавалерии. Как адъютант президента он подписывается полковником; как командир городской бригады он подписывается бригадным генералом, и в этом звании он был утвержден президентом. Как можно совмещать обе должности и звания, я не понимаю, но, возможно, президент понимает, так как он хорошо сведущ в правилах и уставах службы. Говорят, некоторые клерки считают эту угрозу незаконной и будут сопротивляться тому, что они считают узурпацией, рискуя понести наказание. Не знаю, каким будет результат, но боюсь, что «ничего хорошего из этого не выйдет». Все они готовы сражаться, когда придет враг (что вероятно), но им не нравится, что их принуждают к учениям под угрозой «наказания». Эта мера не добавит популярности полковнику (или генералу) Ли.

11 сентября. — Депеша из Роли сообщает нам о вчерашних беспорядках в этом городе. Солдаты ворвались в редакцию газеты «Стандарт», которую называют нелояльной, и частично разрушили ее; после того как солдаты были разогнаны речью губернатора Вэнса, горожане ворвались в редакцию «Джорнэл», ультрасецессионистской газеты, и частично разрушили ее. Они также были разогнаны речью губернатора.

Генерал Уайтинг пишет, что противник демонстрирует активность против Локвудс-Фолли, в 23 милях от Уилмингтона. Он говорит, что если 3000 человек пройдут там, форты и гавань будут потеряны, так как у него всего один полк, и тот занят на пикетной службе. Он говорит, что за десять ночей враг может прийти из Чарлстона, и что Уилмингтон никогда не был так лишен войск с начала войны, и все же он никогда не был в такой большой опасности. Это единственный оставшийся порт, и потерять его после стольких неоднократных предупреждений было бы величайшим преступлением.

Офицеры корпуса связи сообщают, что генералу Миду приказано наступать, ибо в Вашингтоне уже известно, что большое количество войск выходит из Виргинии. Однако теперь полагают, что Ли не отправится в Теннесси. Они также сообщают, что федеральная армия численностью 6400 — возможно, они имеют в виду 64 000 — должна выступить из Арканзаса к Рио-Гранде, Техас. Если они это сделают, они погибнут.

Инженерному корпусу предстоит немедленно укрепить Линчберг.

Клерки почтового ведомства подали петицию военному министру с просьбой разрешить им (тем, у кого есть семьи) получать продовольствие по государственным ценам, иначе они вскоре окажутся почти в состоянии голода. Их жалованье совершенно неадекватно для их содержания. Клерки во всех министерствах находятся в точно таком же положении. Генеральный почтмейстер одобряет эту меру помощи — поскольку помощь должна прийти до того, как соберется Конгресс, — и он опасается потери своих подчиненных.

Западники говорят, что враг формирует в Мемфисе отряд из 25 000 конников, предназначенный для проникновения в Джорджию и Южную Каролину, вплоть до Чарлстона! Если это так — а это может быть так, — они, вероятно, столкнутся с корпусом Лонгстрита из 20 000 человек, который сейчас проходит через этот город.

12 сентября. — Подполковник Лэй, «инспектор», сообщает из Северной Каролины, что около двадцати округов в этом штате «неблагонадежны»; что дезертиры и «отказники» организованы в бригады, вооружены и подняли флаг Соединенных Штатов. Это достаточно плохо, чтобы лишить президента сна, если бы кто-нибудь показал ему это.

Говорят, что генералу Уайзу приказано уйти с обороны Ричмонда со своей бригадой. Я видел его сегодня (выглядит замечательно), и он сказал, что не знает, куда направляется — ждет приказов, полагаю.

К. Дж. Макрей, агент по займу в Европе, пишет 24 июля 1863 г., что плохие новости о неудаче Ли в Пенсильвании и отступлении за Потомак привели к падению курса займа на 3½ процента, и если вскоре не поступят лучшие новости, он ничего не сможет сделать с кредитами Конфедерации. Он говорит, что капитан Буллок заключил контракт на строительство двух «броненосцев» во Франции и что расходы по линии военно-морского флота впредь будут производиться в основном во Франции. Боюсь, сообщения о том, что целый флот канонерских лодок Конфедерации был построен или куплен в Англии, не имеют под собой оснований. Майор Фергюсон также (несколько человек делали это до него) выдвинул обвинения против майора Хьюза, агента полковника Горгаса, начальника артиллерийского управления. Мистер Макрей считает, что обвинения не могут быть подтверждены.

Мы получили известие о разрыве орудия Блейкли в Чарлстоне. Боюсь, это влечет за собой падение Чарлстона. Все же Борегар там.

Дивизия генерала Пикетта (поредевшая при Геттисберге) должна остаться в этой местности, а бригады Дженкинса и Уайза уйдут. Час сейчас кажется темным. Но мы должны победить или умереть.

Говорят, что дезертир уже перешел с наших позиций и сообщил врагу о большом количестве войск, отведенных от Армии Виргинии. Несомненно, генерал Мид воспользуется их отсутствием и снова наступит на Ричмонд. И все же мне говорят, что одно имя Ричмонда внушает ужас врагу.

13 сентября. — Письмо от генерала Дж. Э. Джонстона из Атланты, куда он прибыл для участия в следственной комиссии по операциям Пембертона, но которая была отложена из-за нынешней опасности, возмущенно отвергает обвинение, которое, по-видимому, было выдвинуто в письме военного министра, что при исполнении закона о призыве в своем командовании он действовал поспешно, без должного внимания к правам на освобождение согласно положениям акта. Он говорит, что закон был мертвой буквой, когда он поручил генералу Пиллоу его исполнение; что генерал Пиллоу только сейчас подготовился к его осуществлению; и, конечно, никаких апелляций к нему еще не поступало. Он надеется, что министр пересмотрит основания своего обвинения и т. д. Он, очевидно, поражен этим вопросом, и нет сомнений, что «Бюро» здесь приложит все усилия, чтобы монополизировать дело — обеспечивая, как обычно, своих фаворитов и назначив на теплые места новую партию помощников генерал-адъютантов — людей, которые сами должны быть призваны.

Полковник Престон под влиянием подполковника Лэя действует весьма успешно и сегодня подает заявку на вооружение и снаряжение для 2500 кавалеристов, чтобы силой выгонять призывников, арестовывать дезертиров и т. д. Думаю, им лучше было бы сделать армию популярной и попытаться возродить энтузиазм, который характеризовал ее в начале; и единственный способ сделать это — вернуть в ее ряды богатый и образованный класс, который покинул поле боя ради более легких занятий. Я сомневаюсь в целесообразности расстрела дезертиров в этой войне — лучше расстреливать предателей на высоких постах. Имущие люди Юга будут сражаться плечом к плечу с богатыми за независимость Юга; но когда предпринимается попытка низвести их до рабского состояния, они будут колебаться.

Дивизия генерала Пикетта, только что проходящая через город, выглядит иначе, чем прошлой зимой. Тогда в ней было 12 000 человек, сейчас 6000; и они грязные, оборванные и изможденные.

Великое орудие Блейкли вышло из строя.

У нас есть сообщения об эвакуации Камберленд-Гэп. Этого следовало ожидать, когда позволили Виргинской и Теннессийской железной дороге попасть в руки врага. Когда закончатся бедствия этого года?

Генерал Ли находится в Ориндж-Корт-Хаус и, вероятно, не покинет Виргинию. У него по-прежнему будет армия из 50 000 человек для противостояния Миду; и Ричмонд, возможно, удастся удержать еще одну зиму.

Конгресс, думаю, не будет созван; а Законодательное собрание, которое сейчас на сессии, мне говорят, ничего хорошего не добьется. Вряд ли оно станет вмешиваться в верховную власть, которая решила «править или разрушать» — по крайней мере, так это выглядит в глазах людей, которые просто наблюдают за ходом событий.

14 сентября. — Отчет подполковника Лэя о положении дел в Северной Каролине, полученный несколько дней назад, был завизирован судьей Кэмпбеллом, помощником военного министра и тестем подполковника Лэя, что разрушение правительства находится под неминуемой угрозой, но это, похоже, не встревожило президента; напротив, он отправляет бумагу обратно министру, мистеру Седдону, предлагая ему лучше списаться с губернатором Вэнсом по этому вопросу, и если потребуется военная сила, он мог бы призвать на помощь бригадного генерала Хоука, тем самым положив конец надеждам здешнего офицера по призыву получить командование.

Так же и со слухами из Восточного Теннесси; президент воспринимает дела хладнокровно, говоря, что «местные», имея в виду отряды самообороны или роты для местной обороны, должны быть начеку против рейдеров. Если придут крупные силы противника, бригада Дженкинса и одна из дивизии Пикетта могут быть временно откомандированы для их наказания.

Брэгг отступает к Атланте, а Бернсайд официально заявляет, что взял Камберленд-Гэп, 1200 пленных и 14 орудий без боя. Весь Теннесси теперь удерживается врагом.

Произошел еще один бой (кавалерийский) у Брэнди-Стейшн, и наши люди из-за нехватки численности «отступили». Когда же это прекратится?

15 сентября. — Губернатор Вэнс пишет, что у него есть достоверная информация о том, что 30 000 войск в Нью-Йорке, якобы для обеспечения призыва, предназначены для десанта в Северную Каролину, а генерал Уайтинг неоднократно говорил, что 3000 человек могут взять Уилмингтон. Губернатор говорит, что если Северная Каролина будет оккупирована врагом, Виргиния и вся Конфедерация будут потеряны, ибо вся связь сейчас, по железной дороге, идет через этот штат.

Генерал Сэм Джонс пишет из Абингдона, Виргиния, что, по его сведениям, он не сомневается, что Камберленд-Гэп и его гарнизон капитулировали 9-го числа сего месяца. Он громко взывает о подкреплениях и опасается потери всего, включая соляные промыслы, если не получит подкреплений. Что ж, он получит подкрепления!

Губернатор (только что избранный) Р. Л. Карутерс (из Теннесси) умоляет отправить 20 000 человек из армии Ли на левый фланг Роузкранса, чтобы спасти Теннесси, что одно может спасти Конфедерацию. Что ж, они были отправлены!

Вскоре должен состояться «бой или бегство» в Северной Джорджии, а также в Виргинии, на Раппаханноке. Да защитит Бог правое дело! Если мы заслуживаем независимости, думаю, мы ее добьемся. Если Бог не с нами, мы должны покориться Его воле.

Майор Хьюз закупает и отправляет 2000 тонн селитры, помимо оружия и припасов на миллионы долларов. Если мы сможем удержать Уилмингтон, мы сможем отправлять хлопок и ввозить припасы без ограничений.

16 сентября. — Враг наступал вчера, и наши силы, будучи неравными по численности, захватили Калпепер-Корт-Хаус. Наша кавалерия отступила на несколько миль, и битва ожидается немедленно, недалеко от Ориндж-Корт-Хаус, где генерал Ли ожидает врага на выгодной позиции.

На Юго-Западе также с минуты на минуту ожидается битва. Если враг будет разбит в этих битвах, он пострадает от поражения больше, чем мы.

Губернатор Вэнс написал резкое письмо президенту по поводу насилия толпы в Роли. Он говорит, что когда редакция «Стандарта» была разграблена, зло было частично уравновешено разграблением «Джорнэл» — первая, умеренно юнионистская, последняя, ультрасецессионистская. Он требует наказания офицеров, присутствовавших и давших согласие на нападение на редакцию «Стандарта», часть бригады из Джорджии, и утверждает, что еще одно такое возмущение вернет войска Северной Каролины из армии для защиты своего штата.

Из Мортона, Миссисипи, генерал Харди сообщает, что после отправки подкреплений Брэггу в его ведомстве осталось только три бригады пехоты. На это президент наложил следующую резолюцию и отправил ее военному министру:

«Опасность для Атланты, вероятно, миновала».

Пока армия генерала Тейлора угрожает юго-западной части Луизианы, войска, вероятно, не покинут Новый Орлеан. Движение к Уайт-Ривер в настоящее время более серьезно, чем приготовления против Мобила.

«Следует предпринять усилия, чтобы предотвратить навигацию коммерческих пароходов по Миссисипи, и особенно топить транспорты».

Письмо губернатора Вэнса в отношении 30 000 человек, предназначенных для Северной Каролины, будучи переданным президенту, он вернул его с такой резолюцией:

«Бдительность губернатора В. обнаружит факт, если это предположение верно, а тем временем это служит усилению требования активных усилий, как для пополнения рядов армии, так и для организации войск «местной обороны».

Письмо подполковника Лэя, инспектора призывников и т. д., было также передано президенту, который предлагает разместить генерала с бригадой недалеко от места, где сходятся штаты Северная Каролина, Южная Каролина и т. д.

А на настойчивые призывы генерала Уайтинга о помощи в Уилмингтоне президент накладывает резолюцию, чтобы к нему был отправлен генерал Мартин с «местными», как он их называет, и бригадой из дивизии Пикетта, когда она будет укомплектована. Но что, если будет слишком поздно? Он говорит, что войска Рэнсома также должны быть на позиции, ибо важно удержать Уилмингтон.

Ситцевая ткань продается сейчас по 10 долларов за ярд; а маленький, грязный, темный, ветхий дом, не такой большой, как тот, что занимаю я, сдается за 800 долларов. Этот сейчас стоил бы 1200; я плачу 500, что должно считаться дешево. Куда мы катимся? Не знаю; если только у нас не будет урожая побед немедленно.

17 сентября. — Армии Ли и Мида ежедневно выстраиваются в боевой порядок, и можно ожидать сражения.

Говорят, что враг эвакуирует Восточный Теннесси; концентрируясь, подозреваю, для битвы с Брэггом.

Теперь говорят, что бригадный генерал и полковник Ли, адъютант президента и т. д. и т. д., собирается призвать гражданских чиновников правительства, которые вызвались сражаться в защиту города, и разместить их лагерем в сельской местности. Это создаст проблемы.

Некий мистер Менденхолл, квакер из Нью-Гардена, Северная Каролина, жалуется на обращение, которое двое его молодых друзей получают в Кинстоне от войск. Они не хотят сражаться, потому что считают это неправильным, и не хотят платить налог (военный) в 500 долларов, потому что не могут сделать это по совести. И губернатор Вэнс говорит, что упомянутое обращение не будет терпеться.

18 сентября. — Ничего нового с Раппаханнока, но вскоре ожидается битва. Роузкранс, продвинувшийся в Джорджию, отступил к Чаттануге, которую он укрепляет. Если его не выбить оттуда, мы потеряем наши шахты и лучшую местность для продовольственного снабжения. Но у Брэгга было от 60 000 до 70 000 человек 5-го числа, когда он еще не отошел далеко от Чаттануги; с тех пор он получил больше подкреплений из Миссисипи, и корпус Лонгстрита, прибывший к этому времени, увеличит его армию до 90 000 человек, возможно. Джонстон, вероятно, примет командование, ибо Брэгг становится непопулярным. Но Брэгг будет сражаться!

Начался равноденственный шторм, и мониторы не видны из Чарлстона, так как они искали спокойные воды.

Газета «Энкуайрер» снова набросилась на мистера Бенджамина, особенно из-за удержания мистера Спенса, финансового агента в Англии (назначенного мистером Меммингером), автора антирабовладельческих книг, чьи труды отстаивают независимость Юга. Сегодня военному министру было отправлено письмо от мистера Бенджамина, в котором констатируется факт, что президент изменил всю финансовую программу для Европы. Фрейзер, Тренхолм и Ко из Ливерпуля должны стать хранителями казны в Англии, а мистер Макрей — во Франции и т. д., и они будут вести все счета расходов агентов министерств, тем самым вытесняя мистера Спенса. Думаю, это соглашение несколько повлияет на операции майора Хьюза (который немного порицается в письме, якобы продиктованном президентом, но на самом деле написанном президентом) и полковника Горгаса.

Если Уилмингтон останется в нашем владении, сделки в Европе будут крупными, и правительство будет получать оттуда больше своих припасов.

19 сентября. — Сообщения из Западной Северной Каролины указывают на то, что там по-прежнему преобладают сильные недобрые чувства; и это действительно нечто большее, чем военная уловка для получения командования. Но я думаю, правительству лучше держать подальше от поля боя своих помощников генерал-адъютантов, и особенно тех, кто в Бюро призыва, если только они не поставлены на подчиненные должности. Некоторые из них искали свои нынешние должности, чтобы держаться подальше от тягот и опасностей поля боя; и они немало способствовали недовольству в Северной Каролине. Генерал Уайтинг предлагает отправить одну из бригад генерала Пикетта в Уэлдон; и тогда, вместе с бригадой Рэнсома, он вскоре подавит дезертиров и тори. Губернатор одобряет этот план, и я надеюсь, что он будет принят.

Северные газеты сообщают, что президент Линкольн прокламацией приостановил действие приказа о хабеас корпус по всем Соединенным Штатам. Это хорошие новости для Юга; ибо люди там нанесут ответный удар через тайное голосование.

Они также говорят, что экспедиция собирается отплыть вверх по Рио-Гранде, где она столкнется с французами, сейчас занимающими Матаморос.

И, похоже, лорд Джон Рассел не будет препятствовать выходу наших мониторов-таранов из британских портов без доказательств намерения использовать их против Соединенных Штатов. Он ничего не будет делать по подозрению; но должен иметь аффидевиты и т. д.

Молодая леди, мисс Хейскелл, обратилась вчера через достопочтенного А. Х. Х. Стюарта за пропуском в Филадельфию, чтобы выйти замуж за молодого купца из этого города. Ее отец был купцом этого города, хотя и уроженцем Виргинии. Полагаю, он был выдан.

Страна возмущена сдачей Камберленд-Гэп бригадным генералом Фрейзером без единого выстрела, когда его силы были почти так же сильны, как у Бернсайда. Это было слишком плохо! Должны быть примеры генералов, так же как и дезертирующих бедняков, чьи семьи во время их отсутствия становятся добычей вымогателей, которые ухитряются покупать освобождение от военной службы. Страна не знала, что был такой генерал, пока его имя не стало знаменитым благодаря этой позорной сдаче. Где генерал Купер нашел его?

20 сентября. — У нас сегодня ничего нет ни с одного театра военных действий; но я видел сегодня утром несколько сотен голов скота, прогнанных через город, с клеймом «К. Ш.», которые, как я узнал, прибыли из округов Эссекс и Кинг-энд-Куин, что может указывать либо на набег с Нижнего Раппаханнока, либо на очередное наступление на Ричмонд.

Вчера вечером было созвано собрание механиков и т. д., чтобы рассмотреть жалобы на текущее время. Я не узнал, что было сделано, или, скорее, сказано; но слышу, как горожане на улице сегодня говорят о свержении правительства. Полагаю, у них нет плана; и пока это ни к чему не приводит.

21 сентября. — Президент был вызван из церкви вчера и три часа был заперт с военным министром и генералом Купером. Оказывается, враг занимал Бристоль, на линии между Виргинией и Теннесси, семью полками, и бригаде Карса было приказано (по телеграфу) усилить генерала С. Джонса. Но сегодня депеша от генерала Джонса гласит, что враг был отброшен у Золлкоффера, который находится за Бристолем. Эта депеша была датирована вчерашним днем. Она невразумительна.

Но сегодня у нас есть депеша от генерала Брэгга, объявляющая о великой битве 19-го и 20-го числа сего месяца. Он говорит: «после двухдневного сражения мы отбросили врага, после отчаянного сопротивления, с нескольких позиций; мы удерживаем поле, но враг все еще противостоит нам. Потери с обеих сторон тяжелые, особенно среди наших офицеров. Мы взяли более двадцати орудий и 2500 пленных». Мы ждем продолжения — со страхом и трепетом, после печального опыта западных побед. Военный министр считает, что корпус Лонгстрита еще не достиг Брэгга; тогда почему он должен был начать атаку до прибытия подкреплений? Мы должны ждать дальнейших депеш. Если Брэгг разобьет Роузкранса окончательно, последствия будут важными. Если будет разбит им, он падет, чтобы больше не подняться. Оба генерала осознают последствия неудачи, и, несомненно, это кровавое поле. Находится ли оно в Джорджии или за линией в Теннесси, еще не установлено.

22 сентября. — Еще одна депеша от Брэгга, полученная поздно прошлой ночью, говорит, что победа полная. Это объявление сняло тяжелый груз с душ нашего народа; и по мере того, как сегодня приходят последовательные депеши от губернатора Харриса и других с поля боя, происходит большая перемена в недавних вытянутых лицах многих, кого мы встречаем на улицах. Пока мы узнаем, что враг был отбит и преследуем около одиннадцати миль; что у нас от 5000 до 6000 пленных, около 40 орудий, помимо стрелкового оружия и припасов в огромных количествах. Но генерал Худ, которого я видел в министерстве всего две недели назад, говорят, мертв! И около полудюжины наших бригадных генералов были убиты и ранены. Потери врага, однако, были еще больше наших. По последним сведениям (сегодня утром) битва все еще бушевала — враг занял позицию (временно, полагаю) на хребте, чтобы прикрыть свое отступление. Они сожгли много продовольственных припасов, которые могут им скоро понадобиться. И все же это с Запада.

Эффект этой великой победы будет электризующим. Весь Юг снова наполнится патриотическим пылом, а на Севере будет соответствующая депрессия. Положение Роузкранса сейчас в большой опасности; ибо его армия, находясь вдали от защиты канонерских лодок, может быть полностью уничтожена, и тогда Теннесси и Южный Кентукки могут снова попасть в наши руки. Завтра газеты будут заполнены отчетами с поля боя, и мы будем иметь более четкое представление о его масштабах. Должно быть, участвовало не менее 150 000 человек; и, несомненно, убитые и раненые с обеих сторон исчисляются десятками тысяч!

Несомненно, правительство Соединенных Штатов должно теперь увидеть невозможность покорения южного народа, рассеянного на такой огромной территории; и европейские правительства должны теперь вмешаться, чтобы положить конец этой жестокой трате крови и сокровищ.

Мой маленький сад был для меня большим утешением и давал овощи каждый день в течение последнего месяца. Мой картофель, однако, который занимал около половины земли, не удался. Его было не более дюжины кварт — стоимостью 10 долларов, правда, — из-за засухи в июне и июле; но у меня изобилие помидоров, и каждую неделю несколько кварт пятнистой лимской фасоли, которую я пустил по дощатому забору и по боку дровяного сарая — всего семь холмиков. Не думаю, что я посадил больше гилла фасоли; и все же я уже собрал около десяти кварт и получу почти столько же, что даст урожай более чем в 300 раз! Я сохраню часть семян. Капуста не завязывается, но мы используем ее свободно, когда получаем немного бекона. Окра процветает прекрасно и придает вкус супу, когда нам удается достать берцовую кость. Красный перец процветает роскошно, и ярко-красные стручки действительно красивы. Пастернак выглядит хорошо, но я еще не выдергивал его. Я посею семена репы там, где картофель не удался, для весеннего салата. В целом, маленький сад компенсировал мне мой труд существенными результатами, а также отвлечением от болезненных размышлений во время сезона бедствий.

23 сентября. — У нас нет ничего дополнительного до трех часов дня сегодня; но на улице ходит неистребимый слух о какой-то неопределенной катастрофе где-то, и, возможно, это выдумка врага. Мы все еще ждем продолжения битвы; ибо Роузкранс отступил на сильную позицию; и на этом расстоянии мы не знаем, осуществимо ли обойти его с фланга или перерезать его коммуникации. Говорят, генерал Брекинридж командовал только 1600 человек, потеряв 1300 из них! Генералу Куперу и военному министру не было позволено пополнить его дивизию; первый, вероятно, не имея желания пополнять потрепанное командование честолюбивого «политического генерала».

Некий мистер Г. Престон Уильямс из Идена, округ Чатем, Джорджия, пишет президенту 7 сентября 1863 г., говоря, что он потерял трех сыновей на войне, свободно отданных за независимость. Его четвертый сын дома в отпуске, но он не вернется, если президент не откажется от своего упрямства и своих фаворитов — Брэгга, Пембертона, Ловелла и т. д. Он обвиняет президента в неспособности, если не в злодействе, и говорит, что наша независимость была бы завоевана еще до этого, если бы не препятствия, чинимые им на пути. Он угрожает революцией внутри революции, когда соберется Конгресс, если президент не исправится, что заставит его потерять свой пост, а возможно, и голову. На что президент отвечает так, в резолюции на конверте:

«Военному министру. — Это направляется вам без какого-либо знания об авторе. Если это подлинная подпись, вам открывается дезертир и человек, который укрывает его, а также подстрекает к дезертирству и противодействию усилиям правительства по общественной обороне. 19 сентября 1863 г. — Дж. Д.»

Резолюция была написана сегодня, после известия о победе Брэгга.

24 сентября. — Депеша от генерала Брэгга, полученная сегодня, в трех милях от Чаттануги, и датированная вчерашним днем, говорит, что враг занимает сильную позицию и противостоит ему большими силами, но он отправляет войска в обход его флангов. Несомненно, он переправится через реку как можно скорее. Только небольшая часть корпуса Лонгстрита была задействована, так что у Брэгга будут свежие силы, чтобы обрушить их на захватчика. Мы узнаем сегодня, что генерал Худ не мертв и поправится.

Президент отправил сегодня военному министру несколько выдержек из письма, которое он только что получил из Мобила, в котором говорится, что идет большая торговля с врагом в Новом Орлеане. Ряд судов, груженных хлопком, отплыли из залива Паскагула в этом направлении. Одно или два были остановлены людьми, так как торговля прямо запрещена актом Конгресса. Но после расследования было установлено, что торговля была санкционирована властью из Ричмонда — Военным министерством. Сомневаюсь, что мистер Седдон санкционировал это. Кто тогда? Возможно, это будет установлено в ходе расследования.

Мистер Кин, молодой начальник Бюро, — самый щепетильный гражданский чиновник, ибо он делает выговор людям старше себя за то, что они приняли неразборчивую К за Р, и записывает свое предупреждение карандашом. Мистер К. пришел с мистером Рэндольфом, но отказался следовать за своим покровителем дальше.

25 сентября. — Последняя депеша от генерала Брэгга гласит, что у него 7000 пленных (2000 из них ранены), 36 пушек, 15 000 единиц стрелкового оружия врага и 25 знамен. После победы он издал следующее обращение к своей армии:

«Штаб армии Теннесси, поле Чикамоги, 22 сентября 1863 г.


«Всемогущему Богу было угодно вознаградить доблесть и выносливость наших войск, даровав нашему оружию полную победу над превосходящими силами врага. Благодарность причитается и воздается Тому, Кто не отдает битву сильным.

«Солдаты! После дней тяжелой битвы, которой предшествовали важные дела на аванпостах, вы штурмовали баррикады и брустверы врага и гнали его перед собой в замешательстве, и уничтожили армию, значительно превосходящую по численности, чьей постоянной темой была ваша деморализация, а постоянным хвастовством — ваше поражение. Ваша терпеливая выносливость в лишениях, ваша стойкость и ваша доблесть, проявленные во все времена и во всех испытаниях, были достойно вознаграждены. Ваш командующий признает свои обязательства и обещает вам заранее благодарность страны.

«Но наша задача не закончена. Мы должны пролить солдатскую слезу на могилы благородных людей, павших рядом с нами, и двигаться вперед. Многое достигнуто — больше остается сделать, прежде чем мы сможем насладиться благословениями мира и свободы.

(Подпись) Брэкстон Брэгг».


Президент получил официальный отчет о сдаче Камберленд-Гэп генералом Фрейзером от майора Макдауэлла, который сбежал. Он включал 2100 человек, 8 орудий, 160 голов мясного скота, 12 000 фунтов бекона, 1800 бушелей пшеницы и 15-дневный рацион. Президент наложил на него свое мнение следующим образом:

«Этот отчет представляет собой постыдное оставление долга и настолько необычен, что предполагает, что должно было существовать нечто большее, чем было известно майору, чтобы вызвать такой результат. — Дж. Д. 24 сентября».

Интенданты в Техасе предлагают реквизицию хлопка в этом штате. Президент накладывает резолюцию на бумагу, которую он вернул военному министру:

«Я никогда не был готов использовать такие средства, кроме как в качестве крайней меры. — Дж. Д.»

Военный министр перенимает старую моду Соединенных Штатов. Он привел в министерство двух широкоплечих молодых родственников, один из которых мог бы служить стране на поле боя, и я полагаю, они оба обладают достаточным богатством, чтобы существовать без клерковских должностей с жалованьем 1500 долларов.

26 сентября. — Ничего дополнительного не было получено от генерала Брэгга, но есть основания полагать, что Роузкранс укрепляет Чаттанугу, готовясь к переправе через реку и отступлению на север со всей возможной поспешностью.

С Верхнего Раппаханнока много стычек, обычное вступление к битве; и бригада Кемпера из дивизии Пикетта отправилась туда прошлой ночью, и вполне вероятно, что битва неизбежна. Ли склонен сражаться, когда враг присутствует перед ним. Победа Брэгга сняла гору с душ народа, и еще одна победа ввергла бы Север в «трясину отчаяния».

Генералу К. Дж. Макрею и другому джентльмену было поручено расследовать счета майора Калеба Хьюза, друга и агента полковника Горгаса, начальника артиллерийского управления. Генерал Макрей пишет из Фолкстона, Англия, полковнику Горгасу, что другой джентльмен не появился, он берет работу на себя, и, пока что, счета в порядке. Господа Исаак, Кэмпбелл и Ко (евреи), с которыми Артиллерийское бюро имело крупные сделки, предоставили (пока что) всяческое содействие и т. д.

27 сентября. — Ничего дополнительного не было слышно ни от армии Брэгга, ни от армии Ли. Но позиции обеих кажутся вполне удовлетворительными для нашего правительства и народа. Как Роузкранс может уйти без потери половины своей армии, припасов и т. д., военные власти не могут понять; и если Мид наступит, существует всеобщее убеждение, что он будет разбит.

Но в городе волнение. Сообщают, что пароход Соединенных Штатов под белым флагом находится вниз по реке, имея на борту не кого иного, как мистера Сьюарда, государственного секретаря Соединенных Штатов, и что мистер Бенджамин и другие сановники Конфедеративных Штатов отправляются сегодня утром на встречу с ним. Конечно, предполагается, что будут обсуждаться условия мира, и высказывается бесконечное разнообразие мнений в отношении них. Некоторые полагают, что миссия вытекает из иностранных осложнений, о которых мы пока не можем знать, и что, чтобы сохранить выгодную позицию Франции или Англии, или обеих, у мистера Сьюарда может быть план признания и союза и т. д., направленный на контроль над делами на этом континенте Соединенными Штатами и Конфедеративными Штатами совместно, с торговыми соглашениями и т. д. И Сьюард, и Бенджамин рассматриваются их недоброжелательными врагами как одинаково лишенные принципов, морального или физического мужества, и, следовательно, что они без колебаний согласились бы на любые условия, которые могли бы быть взаимно выгодными — для них самих. Они, безусловно, люди большой интеллектуальной силы, и если они не строго честны, то же самое можно сказать о величайших дипломатах, которые играли видные роли на поле дипломатии в течение последнего столетия. Они могут жертвовать людьми, замками и т. д., как искусные игроки пешками, без малейшего чувства к потерянным фигурам, ради эквивалентов и т. д. Тем не менее, ничто не может быть окончательно завершено без согласия всех координирующих ветвей обоих правительств и согласия народа. Но эти джентльмены полностью осознают тревогу обоих народов (если их так можно назвать) по поводу мира, и они могут, если захотят, заключить сделку, которая положит конец кровопролитию, заливающему землю кровью. Тогда оба правительства могут объявить себя банкротами. Это может быть обман.

28 сентября. — Сообщают, что на Раппаханноке все спокойно, враг кажется ошеломленным, если не одураченным, ошеломляющими ударами, нанесенными Роузкрансу на Западе.

Отряд Бернсайда эвакуирует Восточный Теннесси; мы заняли Джонсборо и преследуем врага, по последним сведениям, в сторону Ноксвилла. Между ним и Чаттанугой он может быть перехвачен правым крылом Брэгга.

Президент был со своим кабинетом почти весь день. Еще не установлено точно, был ли мистер Сьюард действительно на пароходе под белым флагом вчера, но довольно определенно, что мистер Бенджамин спускался вниз по реке. Конечно, общественность вряд ли узнает, что там произошло — если что-то произошло.

Транс-Миссисипская армия получает большие объемы припасов и т. д. на реке Рио-Гранде. Майор Харт, интендант, пишет из Сан-Антонио, Техас, 13 июля, что три больших английских парохода, «Си Куин», «Сэр Уильям Пил» и «Гладиатор», прибыли, разгружались и т. д. Также что два больших шхуны ожидались с часу на час с 20 000 винтовок Энфилда на борту. Он говорит, что генерал Магрудер реквизирует хлопок для фрахта этих судов.

К настоящему времени зарегистрировано 260 квакеров, некомбатантов, в основном в Северной Каролине. Несколько человек не могут заплатить 500 долларов — по совести.

Газеты начинают давать подробности великой битвы при Чикамоге — «реке смерти».

29 сентября. — У нас нет ничего дополнительного от Брэгга, кроме подтверждения его победы из северных журналов; и сообщается, что Мид отправляет еще два армейских корпуса на Юго-Запад с целью вызволить Роузкранса из его опасного положения. Считается, что наша кавалерия находится в его тылу и что мы контролируем дорогу ниже Чаттануги, отрезая его от припасов.

Президент вызвал военного министра и генерала Купера незадолго до 3 часов дня сегодня, имея, как предполагается, некоторые недавние сведения о передвижениях врага. Возможно, мы отправим войска и т. д. со всей возможной поспешностью, чтобы усилить Брэгга с целью обеспечения уничтожения армии Роузкранса, и таким образом в Теннесси могут быть перенесены основные военные операции осенней кампании.

Молодой мистер Кин занял место друга Жака у дверей секретаря и поручил ему составлять краткие изложения зарегистрированных писем, содержащих решения, — план, который я предложил президенту, но который был присвоен помощником военного министра.

Кто-то написал язвительную статью о пагубном способе проведения реквизиций в Миссисипи — штате президента — и отправил ее ему. Когда ее переслали полковнику Нортропу, генеральному комиссару, тот в ярости разразился гневным ответом, написанным своим угловатым почерком, заявив, что не давал на это разрешения, усомнился в том, что это вообще происходило, и, наконец, добавил, что если это и было сделано, то наверняка агентами генерал-квартирмейстера.

30 сентября. — По-прежнему никаких новостей от армий Ли или Брэгга; но из-за границы мы узнаем, что британское правительство не позволило построенным для нас броненосцам покинуть Мерси.

Генерал Пембертон здесь, и сегодня он несколько часов провел за закрытыми дверями с военным министром.

Капитан Дж. Х. Райт из 56-го Джорджианского полка приводит другую версию сдачи Камберленд-Гэп. Он друг генерала Фрейзера и говорит, что тот пошел на этот шаг из опасения, что на северокаролинские полки (62-й и 63-й) нельзя положиться. А пытался ли он их проверить?

Некий мистер Блэр из Колумбуса, штат Миссисипи, обращается с просьбой разрешить ввоз лекарств из Мемфиса и в качестве поручителей за свою благонадежность ссылается на президента Дэвиса и губернатора Летчера. В его письме приводится список цен на медикаменты в Конфедеративных Штатах Америки. Я выбрал следующие: хинин — 100 долларов за унцию; каломель — 20 долларов; «голубая масса» — 20 долларов; опиум — 100 долларов; нитрат висмута — 100 долларов; сода — 5 долларов; бура — 14 долларов; масло бергамота — 100 долларов за фунт; индиго — 35 долларов; медный купорос — 10 долларов.

Сапоги в этом городе продаются по 100 долларов за пару, а обычные ботинки — по 60 долларов. Матрасы из кукурузной шелухи — 40 долларов. Одеяла — по 40 долларов за штуку; хлопчатобумажные простыни — по 25 долларов. Дрова стоят 40 долларов за корд.

Я представил секретарю предложение (от имени квартирмейстера) использовать несколько простаивающих правительственных фургонов и пленных негров для заготовки дров для гражданских служащих правительства, что обошлось бы в 8 долларов за корд; но квартирмейстеры воспротивились этому.

Но сегодня я отправил письмо президенту, предложив продавать скоропортящиеся десятины (картофель, муку и т. д.) по разумным ценам гражданским служащим и населению, когда их количество превышает потребности армии, а также разрешить их транспортировку и открыть правительственный магазин в Ричмонде. Я прямо сказал ему, что без принятия срочных мер по оказанию помощи возникнет сильное недовольство, ибо половина семей здесь не накормлена и не одета даже наполовину. Эта мера, если ее применить во всех городах, была бы благотворной и укрепила бы доверие народа к правительству, нанеся при этом смертельный удар спекулянтам и вымогателям. Посмотрим, прислушается ли к этому правительство.

Генерал Уайз со своей бригадой находится в Южной Каролине.

«Рынки. — Количество продуктов на наших рынках остается значительным, и качество их хорошее, но цены остаются такими же высокими, как и прежде, что подтверждают следующие котировки: масло — 4 доллара; бекон — от 2,75 до 3 долларов за фунт; свиное сало — 2,25 доллара за фунт; говядина — от 1 до 1,25 доллара; баранина — от 1 до 1,25 доллара; телятина — от 1 до 1,50 доллара; поросенок — от 1,25 до 1,75 доллара; колбаса — 1 доллар; куры — от 2,50 до 7 долларов за пару; утки — 5 долларов за пару; соленая сельдь — 4 доллара за дюжину; капуста — от 1 до 1,50 доллара; молодая кукуруза — от 1,50 до 2 долларов за дюжину; батат — от 21 до 26 долларов за бушель; картофель — от 50 до 75 центов за кварту; стручковая фасоль — 1 доллар за кварту; горох — от 75 центов до 1,25 доллара за кварту; лимская фасоль — от 1 до 1,50 доллара за кварту; лук — 1,25 доллара за кварту; баклажаны — от 1 до 2 долларов за штуку; помидоры — от 50 центов до 1 доллара за кварту; деревенское мыло — от 1 до 1,50 доллара за фунт».

 



ГЛАВА XXXI.

Страдания наших раненых под Геттисбергом. — Пленные после битвы при Чикамоге. — Чарлстон. — Политика на Юго-Западе. — От генерала Брэгга. — Письмо от президента Дэвиса. — Религиозное пробуждение. — Отъезд президента на Юго-Запад. — О генерале Брэгге. — Передвижение рабочих и лиц, не занятых в производстве. — О «французском» табаке. — Рынки. — Бесчинства в Миссури. — Спекуляции правительственных агентов. — От генерала Ли. — План судьи Гастингса. — Посещение наших тюрем. — Письмо от генерала Кирби Смита. — Президент Дэвис в Сельме. — Пропуска генерала Уиндера. — Рынки. — Кэмпбеллиты и методисты. — От генерала Ли. — С Юго-Запада.


 

1 октября. — Сегодня ходят слухи, что Мид перебрасывает крупные массы войск на Запад, чтобы выручить Роузкранса, а генерал Хукер должен угрожать Ричмонду с полуострова силами 25 000 человек, чтобы удержать Ли от перехода через Потомак.

От Брэгга у нас абсолютно ничего нет; но в депеше от генерала С. Джонса из Восточного Теннесси, датированной сегодняшним числом, говорится, что он отправил генерала Рэнсора в погоню за арьергардом противника близ Ноксвилла.

Письмо от У. Г. М. Дэвиса описывает залив Сент-Эндрюс во Флориде как пригодный для экспортно-импортных операций. Это может потребоваться, если падут Чарлстон и Уилмингтон, что вполне вероятно.

Тем не менее победа Брэгга дала нам передышку на Востоке, и скоро плохие дороги положат конец передвижению армий до следующего года. Сомневаюсь, что янки захотят проводить еще одну зимнюю кампанию в Виргинии.

Газеты содержат следующий отчет о страданиях под Геттисбергом и в федеральных тюрьмах:

«Дама из окрестностей Геттисберга пишет: "18 июля — Мы посещали поле битвы и сделали все, что могли, для раненых там. С тех пор мы отправили еще одну группу, которая наткнулась на лагерь раненых конфедератов в лесу между холмами. Через этот лес протекает довольно большой ручей. В этом лагере находилось от 200 до 300 раненых, пребывавших в состоянии крайнего страдания; среди них было двое здоровых мужчин в качестве санитаров. У большинства были ужасные раны. Несколько вечеров назад внезапный и сильный дождь вызвал разлив ручья, и 35 несчастных были смыты водой; 35 умерли от голода. Никто не навещал их с тех пор, как их вынесли с поля боя; у них не было никакой еды; они все время кричали: "Хлеба, хлеба! Воды, воды!" Один безусый мальчик лежал мертвым, совершенно нагой, с куском одеяла, наброшенным на его изможденное тело, с тряпкой на лице и маленькими тонкими руками, сложенными на груди. Никто не знал имен погибших, и сердце разрывается при мысли о матерях, ждущих и высматривающих своих сыновей, лежащих в одинокой могиле на этом страшном поле битвы. Все эти люди в лесу были почти наги, и когда приближались дамы, они пытались прикрыться грязными лохмотьями, которые отбросили в сторону. Сами раны, немытые и нетронутые, были полны червей. Один Бог знает, что они вынесли"».

«"Ни одного слова жалобы не слетело с их губ, ни единого ропота; их единственными словами были: "Хлеба, хлеба! Воды, воды!" Лишь когда они видели, что некоторые из наших дам сильно расстроены, они говорили: "О, дамы, не плачьте; мы привыкли к этому". Мы делаем все, что можем; мы работали весь вчерашний день, хотя это было воскресенье". Эта дама добавляет: "Там лежали два брата — один полковник, другой капитан, — бок о бок, оба раненые. Между ними лежала Библия". Другое письмо из Филадельфии гласит: "На острове (Форт-Делавэр) находится более 8000 человек, госпитали переполнены, и от 300 до 400 человек лежат на голом полу бараков; под ними нет даже соломенного матраса. Хирург говорит, что сотня подушек и другие вещи, присланные отсюда, были даром Божьим. Все, кроме серой одежды, будет принято с благодарностью и может быть полностью использовано. Здесь очень трудно достать деньги. Я пишу вам в надежде, что вы сможете прислать что-нибудь для облегчения страданий этих людей. Около двух-трех тысяч человек были отправлены на остров в Ист-Ривер, большинство из них — южнокаролинцы, и все они находятся в крайней нужде. Ваши сердца болели бы так же, как мое, если бы вы знали все, что я слышу и знаю о страданиях наших бедных людей"».

«Другой пишет: Филадельфия, 20 июля 1863 г. "В своем последнем письме я упоминал о большом количестве южных пленных, находящихся сейчас в руках федерального правительства в Форт-Делавэре, недалеко от этого города. Их 8000, значительная часть из них больны и ранены; все они крайне страдают от нехватки тысячи вещей. Те в городе, кто по рождению или связям связан с южанами и кто сочувствует страданиям этих пленных, немногочисленны, и к ним постоянно обращаются за помощью. Их возможности для пожертвований теперь исчерпаны. Я счел своим долгом сообщить вам и другим в Европе об этом положении дел, чтобы вы могли собрать что-то для облегчения страданий этих пленных. Полагаю, правительство решило, что любые пожертвования для них могут быть им переданы. Среди них едва ли найдется человек, офицер или рядовой, у которого есть деньги или одежда, кроме той, в которой он был, когда его захватили на поле боя. Поэтому вы можете представить их положение. В госпиталях правительство не дает им ничего, кроме лекарств и солдатского пайка. Больным людям требуется гораздо больше, иначе они погибнут; и эти люди умирают десятками. Думаю, это дело, в котором их друзья на той стороне должны предпринять решительные и масштабные действия"».

2 октября. — Наши 5000 пленных, взятых в битве при Чикамоге, прибыли в этот город, и стало известно, что в пути находятся еще. Генерал Брэгг сказал, что у него 5000 пленных, помимо раненых, а так как никто из раненых еще не прибыл, значит, после его депеши было взято еще больше. С нашей стороны предпринимаются все усилия, чтобы захватить армию Роузкранса, — и все возможное делается врагом, чтобы выручить его и усилить настолько, чтобы он мог возобновить наступательные операции. Если этого не сделать, кампания на Западе закончится катастрофически, и тогда партия мира на Севере обретет новый прилив жизненных сил.

Теперь говорят, что генерал Ли, отчаявшись дождаться нападения на выбранной им позиции, решил атаковать Мида или, по крайней мере, продвинуться куда-то. Возможно (если Мид действительно отправил два корпуса своей армии на Запад), что он снова перейдет Потомак — по крайней мере, в фуражировочную экспедицию. Если он встретит только призывников и ополченцев, он может проникнуть до самого Гаррисберга, а там пусть Европа поразмыслит! Союз будет так же трудно восстановить, как знаменитую вазу Кампо-Формио, разбитую Наполеоном. Разрушать гораздо легче, чем созидать. Меры по эмансипации и конфискации сделали восстановление невозможным — если только, конечно, в будущем аболиционисты Соединенных Штатов не будут уничтожены, а аболиционизм не будет упразднен.

Сегодня я приобрел отличную пару зимних ботинок у квартирмейстера здесь за 13 долларов — розничная цена на такой же товар в магазинах составляет 75 долларов; хорошие сапоги подорожали до 200 долларов!

Вражеские батареи на острове Моррис снова ведут огонь по руинам Самтера и по Молтри, но по городу они еще не открывали огонь.

Газеты продолжают публиковать отчеты о битве при Чикамоге.

3 октября. — Никаких новостей от армий; но из Чарлстона стало известно, что некоторые орудия на вражеских батареях острова Моррис направлены в сторону моря. Это указывает на подготовку к защите от нападения с этого направления и наводит на мысль о намерении отозвать мониторы, возможно, для использования их против Уилмингтона. Полагаю, что вскоре по Чарлстону откроют огонь и противоположные орудия на батареях.

Томас Джексон из Огасты, штат Джорджия, пишет, что может доказать, что президент Южной экспресс-компании, недавно получивший паспорт для поездки в Европу, на самом деле отплыл в Соединенные Штаты, прихватив крупную сумму в золоте; что другой представитель той же компании (которая является не чем иным, как филиалом компании Адамса в Нью-Йорке) вскоре уедет с еще большим количеством золота. Он говорит, что в этой компании достаточно людей, откомандированных из армии, и освобожденных от призыва, чтобы сформировать два полка.

Дж. М. Уильямс пишет из Мортона, штат Миссисипи, что его неграм было разрешено вернуться на его плантацию близ Батон-Ружа и поступить в распоряжение его управляющего. За время их отсутствия умерло около десяти-двенадцати человек. Это поистине удивительная политика со стороны врага — политика, которая, если ее продолжать, может нас погубить. Мистер Уильямс просит разрешения продать около пятидесяти тюков хлопка врагу для содержания своих рабов. Он говорит, что враг забирает весь хлопок в той части страны, и можно сделать вывод, что все плантаторы получают обратно своих рабов. Как только происходит хоть какое-то ослабление жестких мер врага, в тот же момент наши плантаторы перестают быть едиными в сопротивлении.

4 октября. — Майоры-квартирмейстеры и исполняющие обязанности генерал-квартирмейстеров (во время болезни или отсутствия генерала Лоутона) чинят препятствия проекту, который некоторые из нас запустили, чтобы получать дрова по себестоимости, 8 долларов, вместо того чтобы платить вымогателям 40 долларов за корд. Все фургоны и упряжки корпуса Лонгстрита здесь простаивают, в то время как сам корпус находится с Брэггом, и лошадей, конечно, кормит правительство. Эти фургоны и упряжки могли бы доставить в город тысячи кордов дров. Квартирмейстеры сначала говорили, что нет возчиков; но я указал на свободных негров-янки в тюрьмах, которые просят о работе. Теперь полковник Коул, квартирмейстер, отвечающий за транспорт, говорит, что есть перспектива найти возчиков, но что перевозки должны осуществляться исключительно для армии, а генерал-квартирмейстер (и. о.) делает на бумаге пометку, что если секретарь укажет категорию клерков, которым будет оказана помощь, то им можно будет доставить немного дров. Эта уступка была получена, потому что сам секретарь отправил мою вторую бумагу генерал-квартирмейстеру — первую он так и не увидел, так как она перекочевала из рук помощника секретаря в архивную могилу.

Другая бумага, которую я адресовал президенту, предлагая открыть правительственные магазины для продажи скоропортящихся десятин — что стало бы ударом по вымогателям и мерой помощи лицам, не занятым в производстве, и было бы рассчитано на предотвращение беспорядков в городе, — была вчера перенаправлена им военному министру для особого внимания и обсуждения, что может привести к хорошим результатам, если они примут предложенный план. Эту бумагу помощник секретаря не может утаить, так как на ней стоит пометка президента.

5 октября. — Теперь говорят, что армия Мида не отступила и что два ее корпуса не были отправлены к Роузкрансу. Что ж, скоро мы узнаем больше, ибо Ли готовится к маневру. Это может произойти на этой неделе.

На Западе говорят, что генерал Джонстон с несколькими бригадами пробирается от Меридиана в сторону Нэшвилла.

Генерал-лейтенант Э. Кирби Смит пишет с просьбой о полномочиях на проведение назначений и повышений в Транс-Миссисипской армии, поскольку ее «связь с Ричмондом постоянно прерывается». Президент делает пометку, что у него нет полномочий делегировать право назначения, так как это закреплено конституцией; но он сделает все, что в его силах, чтобы содействовать пожеланиям генерала. Генерал пишет, что такое делегирование является «военной необходимостью».

Газеты «Энкуайрер» и «Диспатч» выступили против установления максимальных цен на предметы первой необходимости либо законодательным собранием штата, либо Конгрессом. Этим газетам вменяется в вину, не знаю, насколько справедливо, что владельцы обеих извлекают прибыль из спекуляции.

Сегодня я достал отличную голяшку (для супа) за 1 доллар. Я получил ее в правительственной лавке; на рынке за нее просили 5,50 доллара. Мы хорошо пообедали, и что-то осталось на завтра.

6 октября. — Генерал Брэгг и другие рекомендуют генерала Худа к повышению до звания генерал-лейтенанта; но президент говорит, что это невозможно, так как число, разрешенное Конгрессом, заполнено. И генерал Брэгг также своевременно уведомляет генерал-комиссара, что запасов в Атланте хватит лишь на несколько недель. Это генерал-комиссар Нортроп воспринял в штыки, сделав на бумаге пометку, что нет необходимости в таком послании к нему; что Брэгг прекрасно знает, что все усилия были и будут приложены для снабжения армии; и что когда он эвакуировал Теннесси, был оставлен главный источник снабжения. Короче говоря, единственная надежда на получение достаточных запасов заключалась в том, чтобы генерал Брэгг отвоевал Теннесси и выбил Роузкранса из страны.

Президент наконец согласился отправить войска для защиты Уилмингтона — бригаду Мартина; а также бригаду Клингмана из Чарлстона, если враг появится перед Уилмингтоном.

Сегодня я прочитал интересный отчет одного из наших тайных агентов — мистера А. Супервьеля — о его дипломатических операциях в Мексике, который убеждает меня в том, что французские власти там поддерживают дело Конфедеративных Штатов и ожидают более тесных отношений в скором времени. Когда он расставался с Альмонте, последний заверил его, что его симпатии на стороне Юга и что если он будет занимать какую-либо должность в новом правительстве (что он сейчас и делает), он может сказать президенту Дэвису, что его влияние будет направлено на признание нашей независимости.

Мистер Джепта Фоулкс из Абердина, штат Миссисипи, присылает предложение поставить нашей армии 200 000 комплектов одежды, 50 000 пар обуви и т. д. из Соединенных Штатов при условии, что ему будет разрешено дать хлопок взамен. Мистер Рэндольф заключил с ним контракт в прошлом году, подобного рода, который наше правительство впоследствии аннулировало. Посмотрим, что будет сделано сейчас.

Положительно утверждается, что генерал Брэгг арестовал генерал-лейтенанта (епископа) Полка и бригадного генерала Хиндмана за неподчинение приказам в битве при Чикамоге.

Письмо от президента Дэвиса. — Мобилские газеты публикуют следующее письмо президента Дэвиса «Конфедеративному обществу» из Энтерпрайза, штат Миссисипи:

Ричмонд, Виргиния, 17 сентября 1863 г.

Дж. У. Хармону, эсквайру, секретарю Конфедеративного общества, Энтерпрайз, Миссисипи.

Сэр: — Я получил ваше письмо от 22-го числа прошлого месяца, в котором содержится копия обращения к народу Конфедеративных Штатов с призывом объединиться в усилиях по восстановлению и поддержанию паритета валюты с золотом путем формирования обществ граждан, которые обязуются продавать и покупать только по сниженным ценам. Цель обращения весьма похвальна, и я искренне надеюсь на его большой успех в побуждении людей к согласованным действиям по вопросу величайшей важности. Страсть к спекуляции стала гигантским злом. Она, казалось, овладела всей страной и соблазнила граждан всех классов от решительного ведения войны к низменной попытке накопления денег. Она разрушает энтузиазм и ослабляет общественное доверие. Она вредит эффективности каждой меры, требующей ревностного сотрудничества народа в отражении внешнего врага, и грозит навлечь на нас все бедствия, которые могут постичь свободных людей, борющихся за независимость.

Совместные усилия обществ, подобных тем, что вы предлагаете, должны сделать многое для уменьшения этого зла и вселения нового духа в общество.

Поэтому я надеюсь, что вы продолжите свои труды, пока их благотворный эффект не станет очевидным повсюду.

Пожалуйста, примите мою благодарность за утешительный тон вашего патриотического письма. Облегчение — получать такое послание в это время, когда требуются серьезные усилия и когда я обременен жалобами и унылыми письмами многих, кто весь день бездельничал, а теперь винит всех, кроме самих себя, в постигших нас неудачах и угрожающих опасностях.

С глубоким уважением, ваш согражданин, Джефферсон Дэвис.




В городе среди методистов наблюдается религиозное пробуждение; и это наводит на мысли о недавнем угасании. В молодые годы я видел много таких сенсационных волнений и участвовал в них; ибо как молодежь может устоять перед ними? Но это цезарев метод возрождения, попирающий разум и, возможно, оскорбляющий природу. Был один отрадный вывод, сделанный из моих наблюдений сегодня вечером в молитвенном доме на Клэй-стрит — отсутствие упоминаний о войне. Я полагал, что проповедники попытаются взывать к страхам солдат, составляющих более половины прихожан, и будут рисовать перед ними ужасы смерти. Но они знали лучше; они знали, что каждый из них уже решил умереть и что большинство из них ожидает либо смерть, либо ранения в этой смертельной борьбе за независимость. Дело в том, что они знакомы со смертью во всех ее проявлениях, и среди них нет ни одного труса. Они смотрят на опасность с самым совершенным безразличием и не боятся умереть. Поэтому не было никаких упоминаний о поле битвы, которое стало сценой, лишенной новизны. Но призывы были обращены к их чувствам, и упор делался на силу примера и заразительность неуправляемых эмоций.

7 октября. — У нас сегодня нет ни капли новостей от армии. Это может быть зловещее затишье.

Некий мистер Ливингстон, из Джорджии, кажется, был активно вовлечен в финансовые операции в течение последней недели. Он выписал вексель на дом Норт и Ко. в Саванне и приобрел около 35 000 долларов золотом. Получив около 350 000 долларов от местных брокеров, он получил паспорт (конечно!) и бежал за линии врага.

8 октября. — Президент в сопровождении двух своих адъютантов тихо отбыл позавчера на Юго-Запад — несомненно, в армию Брэгга, где, как известно, возникли разногласия среди военачальников.

По телеграфу мы узнаем, что одна из батарей Брэгга на горе Лукаут открыла огонь по федералам в Чаттануге 5-го числа, на что был дан оживленный ответ.

Позавчера была предпринята попытка уничтожить вражеский пароход «Айронсайдс» в Чарлстоне, но она не удалась. Торпеда, однако, могла нанести ему некоторые повреждения.

От Ли и Мида у нас ничего нет.

Довольно поразительное письмо было зачитано сегодня военным министром от ——, ——-го в командовании генерала-лейтенанта Брэгга. Оно было датировано 26 сентября и гласило, что Чикамога была одной из самых полных побед в войне, но не была «развита». 21-го числа (на следующий день после битвы) генерал Брэгг попросил совета у генерала ——, который был незамедлительно дан: «что он должен немедленно нанести удар по Бернсайду; или, если Бернсайд ускользнет, то двинуться на коммуникации Роузкранса в тылу Нэшвилла». Генерал Брэгг, казалось, принял этот план и отдал соответствующие приказы. Но правое крыло не прошло и восьми-десяти миль на следующий день, как было остановлено и приказано двигаться к Чаттануге, дав врагу два с половиной дня на укрепление обороны. Армия Брэгга остается перед оборонительными рубежами врага с приказом не штурмовать его. Единственное, что Брэгг сделал хорошо (говорит генерал ——), это приказал атаковать 19 сентября; все остальное было неправильно: и теперь только Бог может спасти нас или помочь нам — пока командует Брэгг. Он просит, чтобы генерал Ли был отправлен туда, пока Армия Виргинии остается в обороне, чтобы вести наступательные действия против Роузкранса. Он говорит, что у армии Брэгга нет ни организации, ни мобильности; и Б. не может исправить это зло. Он не может принять или придерживаться какого-либо курса, и он призывает правительство вмешаться как можно скорее. Это письмо находится в архиве.

Вопрос теперь в том, кто прав? Если это ——, Брэгга, безусловно, следует немедленно отстранить от должности; и президент не может прибыть на поле боя слишком рано. Как бы то ни было, пока другие ликуют в убеждении, что Роузкранс будет быстро уничтожен, я полон тревоги за судьбу армии Брэгга и за наше дело! Я не хочу приписывать слабость личной неприязни или профессиональной ревности ——; но я все же надеюсь, что события вскоре докажут, что план Брэгга был лучшим и что он действительно принял и посоветовал самый мудрый курс.

9 октября. — С Запада у нас есть только ненадежные сообщения о передвижениях и т. д.; но что-то определенное и решающее должно произойти в скором времени.

Армия генерала Ли вчера перешла Рапидан, и битву можно ожидать в том направлении в любой день. Говорят, у Мида всего 40 000 или 50 000 человек; и если это так, Ли достаточно силен, чтобы перейти в наступление.

Завтра департаменты будут закрыты для смотра клерков и т. д., что является бессмыслицей, так как гражданские служащие не обязаны маршировать, кроме как для боя, когда городу угрожает опасность.

Рабочие и лица, не занятые в производстве, выступили с единодушным призывом (в листовках) к массовому митингу в мэрии завтра вечером. Очевидная цель — проинструктировать мистера Рэндольфа и других членов законодательного собрания (сейчас на сессии) проголосовать за законопроект, устанавливающий максимальные цены на товары первой необходимости, или же уйти в отставку. Мистер Рэндольф сказал, что не будет голосовать за него, если не получит такого указания. Опасаются, что эти люди или авторы движения преследуют скрытые цели; а так как около десяти-двенадцати сотен из них принадлежат к ополчению и имеют при себе мушкеты, из этого может выйти беда. Секретарь Седдон должен немедленно действовать по плану, предложенному для продажи скоропортящихся десятин, поскольку правительство сильно винят, и, возможно, вполне справедливо, в препятствовании транспортировке мяса и хлеба в город или в их реквизиции в пути.

Капитан Уорнер, который кормит военнопленных и является моим добрым «другом в беде», прислал мне вчера 20 с лишним фунтов бекона по правительственной цене. Это не совсем соответствует закону и порядку, но правительство ничего не теряет, а у моей семьи есть замена маслу.

10 октября. — Враг, несомненно, отступает к Раппаханноку, и наша армия преследует его. У нас около 40 000 в армии Ли, и сообщается, что у Мида 50 000, из которых многие — призывники, совершенно ненадежные. Мы можем ожидать волнующих новостей в ближайшее время.

Сегодня был проведен смотр около 2500 «местных» войск. Роты были заполнены не более чем наполовину; так что в чрезвычайной ситуации мы могли бы поднять 5000 боеспособных мужчин по первому же сигналу для защиты столицы. В отсутствие Кастиса Ли бригадой командовал полковник Браун, английский адъютант президента, к большому неудовольствию многих людей, а смотр всех войск проводил генерал Элзи, что вызвало еще большее раздражение у ультра-южан.

Секретарь, по-видимому, не в силах предотвратить бурю, назревающую против вымогателей, но разрешает реквизиции продовольствия, поступающего в город.

Говорят, что у президента и кабинета министров есть крупный специальный фонд в Европе. Если они попадут в руки Линкольна, то могут подвергнуться смерти; поэтому в случае подчинения, предполагается, они обеспечили свое существование в чужих странах. Но нет необходимости в таком обеспечении, если они выполняют свой долг здесь. Я вырезал следующее из газет:

«Виконт де Сент-Ромен был отправлен французским правительством к нашему для переговоров об экспорте табака, купленного для Франции французскими агентами.

Правительство Конфедеративных Штатов наконец согласилось позволить табаку покинуть страну при условии, что французское правительство пришлет за ним свои собственные суда.

Последнее пришлет французские корабли в сопровождении вооруженных конвоев.

Правительство Соединенных Штатов возражает против этого in toto.

Виконт де Сент-Ромен сейчас направляется в Нью-Йорк, чтобы отправить результат своей миссии через французского консула императору.

Французские фрегаты в Нью-Йорке находятся там по этому делу».

11 октября. — Вчера вечером я посетил собрание «рабочих» и граждан в мэрии. Главным инициатором этой организации является Э. Б. Робинсон, лет двадцать назад один из моих печатников в редакции «Мэдисониан». Собрание было многочисленным, и хотя оно не было таким шумным, как можно было ожидать, оно было, тем не менее, серьезным и решительным по духу. Резолюции с требованием к мистеру Рэндольфу (сенатору штата и бывшему военному министру) проголосовать за законопроект, находящийся на рассмотрении Генеральной Ассамблеи, о снижении и установлении цен на предметы первой необходимости, были приняты единогласно; также была принята резолюция с требованием его отставки в случае, если он будет медлить с выполнением. Ораторы подвергли его резкой критике.

Вчера от мясников я узнал, что они покупают мясной скот не у производителей, а у некоего мистера Моффита (они говорят, что он комиссарский агент) по цене от 45 до 55 центов за фунт живого веса; и поэтому они вынуждены продавать его в розницу (в чистом весе) населению по цене от 75 центов до 1,25 доллара за фунт. Если это так, а комиссариат покупает по правительственным ценам, от 18 до 22 центов, то правительство или его агент извлекает огромную прибыль за счет страдающего народа. Как долго народ будет так страдать? Это сообщество даже сейчас находится в воспламеняющемся состоянии и может быть подожжено одной искрой. Пламя восстания может в любой момент окутать это дремлющее правительство своими разрушительными складками; и все же кабинет министров невозможно пробудить к осознанию опасности. Мистер Седдон (который, возможно, лучше информирован, чем другие), глубоко погрузившись в свое кресло, кажется совершенно спокойным; но он не может знать, что его агентам позволено наживаться на людях: а жалобы и обвинения, направляемые ему, рассматриваются его подчиненными, у которых есть приказ не позволять делам второстепенной важности занимать его внимание; а его привратникам даны инструкции отказывать в приеме лицам ниже определенного ранга.

Ничто, кроме щедрых и храбрых людей в армии, не могло спасти нас от разрушения давным-давно, и ничто другое не сможет спасти нас в будущем. Если наша независимость будет достигнута, это будет сделано вопреки препятствиям, которыми наше дело было обременено из-за глупости или бесхозяйственности некомпетентных или нечестных людей.

«Страдания жителей приграничья Миссури. — Жители Миссури на границе с Канзасом подвергаются безжалостной резне под властью янки-командующего этим департаментом Шофилда. Письмо в Сент-Луис "Репабликан" (янки) гласит:

В воскресенье жажда крови проявилась в юго-восточной части округа Джексон, недалеко от деревни Лоун-Джек. Хотя это было воскресенье, жители того региона, встревоженные и охваченные ужасом из-за угроз из Канзаса и жестоких указов из штаба округа, упорно трудились, напрягая все силы, чтобы подготовиться к отъезду из своих домов до этого памятного 9-го дня сентября 1863 года.

Одна группа этих несчастных жертв жестокого приказа почти завершила свои приготовления и через полчаса начала бы свои утомительные странствия в поисках дома. В нее входили Бенджамин Поттер, семидесяти пяти лет; Джон С. Кейв, пятидесяти лет; Уильям Хантер, сорока семи лет; Дэвид Хантер, тридцати пяти лет; Уильям К. Тейт, тридцати лет; Эндрю Оусли, семнадцати лет; а также Мартин Райс и его сын. Пока они были заняты погрузкой в фургоны вещей, которые, как они полагали, будут им наиболее полезны, отряд канзасских войск (говорят, часть 9-го Канзасского полка, хотя это может быть ошибкой) под командованием подполковника Кларка и капитана Коулмана подошел и взял их всех в плен.

После коротких переговоров мистер Райс и его сын были отпущены и им было приказано уйти; что они, конечно, и сделали. Они не успели отойти и на три четверти мили, как услышали стрельбу в том месте, где оставили солдат с остальными пленными. Вскоре отряд двинулся дальше, и жены и другие родственники пленных бросились туда, чтобы узнать их судьбу. Это было ужасное зрелище.

Там лежали шесть безжизненных тел — изуродованных трупов — настолько шокирующе изуродованных, что, как заявил мой информатор, было трудно опознать некоторых из них. Их похоронили там, где они были убиты, без гробов, несколько друзей, которые надеялись присоединиться к ним в тот день вместе со своими семьями и отправиться в путь в поисках дома.

Это неприкрашенные факты, касающиеся отдельного случая. Есть много, очень много других подобного характера, о которых я мог бы упомянуть, но не буду. Неписаная и тайная история нашего приграничья поразила бы цивилизованный мир и пошатнула бы веру самых доверчивых. В только что упомянутом случае мы видим старика, перешагнувшего порог семидесятилетия, и юношу, еще не достигшего двадцатилетия, ставшими жертвами этого жаждущего крови крика.

Миру, несомненно, скажут, что еще шесть партизан были уничтожены и т. д. Но не верьте этому, сэр; это неправда. Эти шесть человек никогда не были в строю, ни в лесу, ни где-либо еще, как мне сказал человек, знавший их много лет. Вдовы и сироты некоторых из них проезжали через этот город вчера, убитые горем, бездомные странники».

12 октября. — Достопочтенный Г. А. Генри, сенатор от Теннесси, пишет секретарю, что ходят слухи, будто генерал Пембертон будет командовать корпусом генерала Полка в Теннесси. Он говорит, что если это правда, то это будет катастрофой; что теннессийские войска не будут служить под его началом, а поднимут мятеж и дезертируют.

Сегодня генерал Элзи сообщает (не знаю, на основании какой информации), что армия Мида была сокращена до 30 000 или 40 000 человек из-за крупных подкреплений, отправленных на выручку Роузкрансу. Как бы то ни было, больше нет сомнений, что Ли продвигается к Потомаку, а враг отступает. Это должно вскоре привести к чему-то интересному.

Я видел сегодня генерал-комиссара Нортропа, и он признает, что мистер Моффит, который продает говядину (живым весом) мясникам по цене от 45 до 55 центов, является одним из его агентов, нанятых майором Раффином для закупки говядины для армии! Установленная цена составляет от 16 до 20 центов, и он не платит больше от имени правительства — а если он покупает для себя, вряд ли он платит больше — и вот у нас правительственный агент — спекулянт мясом, сотрудничающий со спекулянтами! Позволит ли это мистер секретарь Седдон?

13 октября. — Кавалерия генерала Ли берет пленных, несколько сотен уже отправлены в Ричмонд. Говорят, что продвижение его армии было задержано на несколько недель из-за нехватки комиссарских запасов, в то время как агент Моффит генерал-комиссара Нортропа или майора Раффина, как утверждается, продавал говядину (живым весом) мясникам по 50 центов за фунт после покупки или реквизиции по цене от 16 до 20 центов.

Генерал Ли пишет, что разведчик (из Вашингтона?) сообщает ему, что генералу Гилмору было приказано взять Чарлстон любой ценой, а в случае неудачи — совершить фланговый маневр и захватить Бранчвилл; что он (генерал Ли) считает маловероятным подвигом.

Какая перемена! Молодые профессора и преподаватели, которые взялись за перья и стали клерками в департаментах, теперь увольняются и ищут работу в сельских школах, удаленных от ужасных звуков войны, столь распространенных в окрестностях Капитолия, и с тех пор, как им приказали добровольно вступить в местные роты, которые, вероятно, будут иметь некоторую суровую практику в полевых условиях. Они, однако, намерены «учить юный разум, как стрелять». Молодые начальники бюро, будучи пристроенными «на всю жизнь», не пошли добровольцами.

14 октября. — Письмо от генерала Ли военному министру от 11-го числа из Мэдисон-Корт-Хаус жалуется на вред, причиняемый ричмондскими газетами, которые содержат ранние отчеты о его передвижениях и быстро доставляются (под флагом перемирия? или корпусом негодяев и головорезов генерала Уиндера?) врагу. Он говорит, что пытается нанести удар по Миду и уже захватил на этой неделе около 600 человек врага (кавалерии), включая такое же количество лошадей. Секретарь отправил соответствующее уведомление редакторам.

Генерал Гилмер в Чарлстоне предлагает перенести орудия с лодок в той гавани на береговые батареи, которыми будут командовать офицеры флота.

Приказ был отправлен генералу С. Джонсу, Западная Виргиния, для 8-го и 14-го полков виргинской кавалерии.

15 октября. — Сегодня в 12 часов дня я видел обычную летучую мышь, летящую над Военным министерством. Что это предвещает, я не берусь сказать, возможно, ничего. Возможно, ее потревожили рабочие, строившие дымоходы в офисах министерства.

Правительственный приказ о призыве всех иностранных резидентов, которые приобрели дома в этой стране, и высылка британских консулов немедленно повлечет за собой новый исход этой категории резидентов. Уже ежедневно подаются заявления на паспорта, и они неизменно выдаются помощником секретаря Кэмпбеллом. Враг, конечно, пожнет огромную выгоду от информации, передаваемой этими людьми, и бесчисленным выводком контрабандистов.

Генерал Ли прислал от 600 до 700 пленных, захваченных в недавних кавалерийских стычках. Он также забрал их лошадей и снаряжение. И есть сообщение о бое на Западе, близ Мемфиса, в котором войска Конфедерации нанесли урон врагу, помимо разрушения железной дороги в нескольких местах.

16 октября. — Никаких сражений в Северной Виргинии не происходило до 10 часов утра вчерашнего дня, хотя в этот город ежедневно отправляется постоянный поток пленных, взятых нашей кавалерией. По последним данным, армия Мида отступала к Вашингтону, преследуемая Ли. Они были недалеко от Манассаса, первого поля битвы войны.

Ничего нового с Запада, кроме стычек кавалерии в Центральном и Западном Теннесси, где наши люди имели преимущество, хотя иногда отступали перед превосходящими силами.

В Чарлстоне продолжается оживленная канонада между батареями; и говорят, что прибывает больше вражеских транспортов, что может указывать на активные действия на суше. Наш 700-фунтовый «Блейкли № 2» находится там.

Судья Кэмпбелл быстро выдает паспорта, иногда обязывая евреев не заниматься частными операциями, а ограничиться, находясь в Соединенных Штатах, закупкой припасов для нужд Конфедеративных Штатов! Некоторые, однако, готовы пойти на эти условия, чтобы избежать призыва, но будут извлекать прибыль, продавая информацию врагу.

Судья Гастингс из Калифорнии предлагает вернуться туда и опубликовать брошюру с описанием недавно открытых золотых приисков и организовать компании для их разработки, которые будут состоять из сецессионистов; и когда они будут организованы, он нападет и уничтожит войска Соединенных Штатов, двинется в Аризону и оттуда направит подкрепления в Техас. Секретарь, в отсутствие президента, отправляет копию этого плана генерал-лейтенанту Э. К. Смиту, Транс-Миссисипский департамент, и дает некоторую поддержку судье; воздерживаясь, однако, в настоящее время от выделения каких-либо денег на этот проект.

17 октября. — Мы слышим сегодня, что битва произошла недалеко от Манассаса и что Ли взял около 9000 пленных и много фургонов. В 3 часа дня официальных сведений об этом событии не было, и в целом им не верили.

Генерал Уайз пишет из Чарлстона, что французский и испанский консулы там понимают, что город не будут бомбардировать.

В Восточной Северной Каролине люди принесли присягу на верность Соединенным Штатам, которая будет обязательной только до тех пор, пока они находятся под военной юрисдикцией врага; и они просят освободить их от десятичного налога Конфедеративных Штатов, ибо если они его заплатят, враг лишит их всего, что осталось.

18 октября. — Никакой достоверной информации о битве под Манассасом в Военное министерство не поступало, хотя несомненно, что на Раппаханноке были тяжелые стычки. У нас несколько раненых бригадных генералов и потеряно пять орудий; но, получив подкрепление, мы продолжили преследование врага, захватив много пленных — говорят, 1500. Преследование было замедлено разливом рек.

Письмо от генерал-майора Джонса из Дублин-Депо, Виргиния, от 14 октября, заставляет меня думать, что опасность предвидится в том районе, где объектом является Соляной завод; и можно сделать вывод, исходя из того, что Бернсайд все еще там, что Роузкранс считается в безопасности из-за крупных подкреплений, отправленных из других мест.

Пока я пишу, правительство бьет в набат, призывая добровольцев из ополчения на спасение Соляного завода, что абсурдно, так как враг либо захватит их до того, как помощь придет из Ричмонда, либо будет изгнан местными войсками в той округе.

Сегодня утром капитан Уорнер отвез меня в своем экипаже в военные тюрьмы. Он не повел меня в переполненные помещения наверху, где, по его словам, мне грозила опасность заразиться паразитами, но показал свое кухонное оборудование и прочее — все было в достаточном количестве и содержалось в чистоте. Повсюду я видел пленных, выглядывающих сквозь решетки; они занимают довольно много больших зданий — складов, — и некоторые из них смотрели на нас с нескрываемой жаждой мести. Они получают по полфунта говядины в день, а также вдоволь хорошего хлеба и воды, не считая овощей и прочего, что они добывают сами. Строятся несколько новых печей, и большинство рабочих — это федеральные пленные, которые согласились работать (для собственного удобства) и получают за это обычную плату. В тюрьмах есть бани, а водостоки для вентиляции и прочего обошлись примерно в 10 000 долларов. Сегодня погода теплая, как летом, и, несомненно, пленные тоскуют по открытому воздуху (хотя все здания хорошо проветриваются) и по своим далеким домам на Западе — большинство из них попали в плен под Чикамогой.

19 октября. — Несмотря на все слухи из Северной Виргинии, я не видел ничего официального. Я склоняюсь к мысли, что мы не добились успеха, кроме продвижения в сторону Вашингтона и соответствующего отступления противника. Еще предстоит выяснить, захватил ли Ли больше пленных, чем Мид. Говорят, мы потеряли семь орудий. Но как Ли может чего-то добиться, если противника постоянно информируют не только о ходе его передвижений, но и о его вероятных намерениях? Я замечаю, что как раз в то время, когда Ли замышляет маневр, несколько евреев и других лиц призывного возраста обращаются за пропусками через линию фронта якобы за боеприпасами и медикаментами, и судья Кэмпбелл непременно их «разрешает». Книга учета писем, ибо теперь они регистрируются, подтверждает это. Эти люди привозят припасы из Мэриленда, если вообще возвращаются, в седельных сумках, в то время как такие же товары еженедельно доставляются в Уилмингтон целыми грузами!

Недавнее письмо от генерал-лейтенанта Э. Кирби Смита из Транс-Миссисипи наполняет меня тревогой. Он пишет, что землевладельцы в Арканзасе и Луизиане — штатах, которые мы эвакуируем, — готовы вернуться к своей присяге Соединенным Штатам, если это правительство изменит свою политику. Он говорит, что у нас в Техасе, Луизиане и Арканзасе всего 32 500 человек, а у противника — вдвое больше.

Генерал Д. Х. Хилл был отстранен от должности на Западе и получил приказ явиться в этот город к генералу Куперу. Возможно, было необходимо найти козла отпущения. Брэгг, вероятно, будет поддержан президентом, но что тогда станет с ———, который так враждебен к Брэггу?

Президент опубликовал на Западе красноречивое обращение к солдатам.

Из письма генерала К. Смита следует, что французы захватили судно, на борту которого находилось 12 000 единиц оружия для Конфедеративных Штатов, и доставили его в Веракрус. Предполагается, что французский командующий счел, что это оружие было отправлено для использования мексиканцами, вероятно, Соединенными Штатами. Если это так, разумно предположить, что оно будет нам возвращено, и пока я не слышал, чтобы наше правительство выразило недовольство этим захватом. Возможно, их забрали, чтобы они не попали в руки федеральных крейсеров Соединенных Штатов. В Чарльстоне сейчас находятся один или два французских военных парохода, обменивающихся любезностями с местными властями Конфедеративных Штатов. Также из письма генерала Смита следует, что большое количество оружия для департамента Транс-Миссисипи было складировано в Виксберге и попало в руки врага. Президент наложил на письмо резолюцию, что это была ошибка, и спрашивает, по чьему приказу был сделан этот склад. Полковник Горгас должен ответить.

20 октября. — Ничего определенного от Ли. Боюсь, его небольшая кампания от Рапидана до Булл-Рана не была славной, хотя Мид и побежал к укреплениям в Сентервилле. Возможно, у него был контрплан, который еще не раскрыт. Наши газеты ликуют по поводу тысяч «подобранных» пленных, но капитан Уорнер, который обеспечивает пленных пайками, уверяет меня, что они еще не прибыли; в то же время наши газеты признают, что мы потеряли 1000 человек убитыми и ранеными, не считая нескольких орудий.

Военный министр получил сегодня депешу от генерала Бартона из Кинстона, Северная Каролина, в которой говорится, что ряд федеральных полков грузятся на суда (как он полагает) для отправки в Южную Каролину. Министр, конечно, пересылает это генералу Борегару, но сомневается в пункте назначения войск. Он полагает, что они снова угрожают Ричмонду, и говорит, что есть признаки таких намерений на реке Йорк. Неужели Хукер действительно там? Общественность пока ничего не знает о том, что происходит в низовьях этой реки. Что, если Мид отступил, чтобы выманить Ли из Ричмонда, подготовив экспедицию против этого города? Я бы не удивился ничему, поскольку так много сомнительных личностей получают пропуска в Соединенные Штаты. Генерал Уиндер и судья Кэмпбелл заняты подписанием пропусков — один из них, выданный последним вчера (зарегистрирован), также позволяет предъявителю взять с собой 2000 фунтов табака!

Сегодня получено письмо от президента с приказом предоставить губернатору Брауну определенные уступки, касающиеся освобождения от службы и откомандирований.

Получены письма, подтверждающие веру (несмотря на предчувствия генерал-лейтенанта Э. К. Смита) в то, что мы снова взяли Литл-Рок, штат Арканзас. Это работа Прайса; также сообщается, что Куантрилл и другие отважные рейдеры в Миссури собрали несколько тысяч отчаянных людей и уничтожили несколько полков противника. Они сожгли ряд городов (юнионистских) и взяли крупный город Бунвилл. Это те люди, против которых канзасские аболиционисты поклялись мстить — им не будет пощады. Подозреваю, что и они не дают пощады!

Вчера я видел, как капитан-интендант на Брод-стрит дал своей собаке кусок говядины, за который я бы отдал доллар. Рядом стояло много маленьких детей солдат с пустыми корзинами. Он не захотел продать даже голяшку!

Депеша из Алабамы:

«Сельма, 18 октября 1863 г.

«Президент Дэвис прибыл сюда сегодня вечером и был встречен гражданами en masse. Огромная толпа собралась перед отелем. Президент поздравил народ с встречей при столь благоприятных обстоятельствах и в восторженных тонах отозвался о доблести алабамцев на каждом поле боя. Он сказал, что если бы не подлежащие призыву жители Алабамы собрали свои ружья и отправились на помощь, охраняя Кортленд и другие пункты, тем самым освободив регулярных солдат, которые сейчас по необходимости выполняют эту работу, то врагу были бы нанесены такие удары, от которых ему было бы трудно оправиться. Таким образом, можно было бы оказать самую эффективную помощь доблестным людям и офицерам, которые выполняют планы благородного Лонгстрита под руководством героического Брэгга.

«Таким образом, президент был уверен, что Роузкранс может быть раздавлен в пыль. Только силой оружия янки можно привести к разуму, а их планы по нашему порабощению — сорвать. Самоуверенность и энергия были теперь нашим единственным долгом. Нам не следует искать помощи в Европе, ибо ее сейчас ожидать не приходится. Нашей единственной альтернативой было поддерживать себя с новой энергией и решимостью, и принести еще немного жертв со стороны народа, и президент твердо верил, что следующей весной захватчик будет изгнан с наших границ. Тогда фермеры, которые сейчас являются беженцами, смогут вернуться к своим семьям и заниматься своим делом, не беспокоясь, как прежде. Фактически, он полагал, что поражение Роузкранса практически положит конец войне».


Мистер Рэндольф выразил намерение голосовать за законопроект о снижении цен, а не уходить в отставку; но мистер Уиндем Робертсон, делегат, подал в отставку. Почти все газеты выступили против «Максимального законопроекта». На сегодня вечером созвано массовое собрание, чтобы настоять на принятии законопроекта.

«Массовое собрание» сегодня вечером было незначительным событием. Мистер Робинсон, мой старый наборщик, выступил с речью, ругая редакторов; но редакторам удалось на данный момент подавить крики о хлебе. Боюсь, однако, что это лишь сизифов труд, и это может погубить их; ибо, если мера провалится в законодательном собрании, цены наверняка вырастут, и тогда народ припишет свои беды тем, кто способствовал поражению плана помощи. Опасно выступать против голодающего народа, даже когда требуемое ими средство не способно облегчить их страдания. Сегодня я видел, как муку продавали на аукционе по 61 доллару за баррель. И это при том, что недавно был собран обильный урожай нового зерна. Это результат обесценивания избыточной валюты, а не установленного дефицита. Лес и уголь в таком же изобилии, как и всегда; но один продается по 32 доллара за корд, а другой — по 30 долларов за воз из 25 бушелей. И хлопок в изобилии, в то время как коричневая домоткань стоит 3 доллара за ярд. Многие выглядят очень потрепанно; и я не могу купить одежду ни для себя, ни для своей семьи, если правительство существенно не увеличит наши оклады.

21 октября. — Генерал Ли телеграфировал прошлой ночью, что наша кавалерия разбила конницу противника в понедельник, захватив около 200 человек и т. д.

Законодательное собрание приняло вчера ряд резолюций с просьбой к военному министру реквизировать свободных негров для общественных работ; откомандировать ополченцев 2-го класса (старше 45 лет); и призвать в ряды тысячи откомандированных солдат и призывников, которых можно увидеть повсюду. В отчете комитета говорится, что призывники и солдаты платят бонусы подрядчикам, чтобы их откомандировали, а затем предоставляют негров в качестве замены для выполнения работы, сами же занимаясь спекуляцией. Также сообщается, что одна треть призывников одного округа была откомандирована на заготовку дров для определенных металлургических заводов, у которых годовой запас уже на складе! Несомненно, министр обратит на это внимание.

Идет скандал из-за пропусков. Похоже, судья Кэмпбелл и генерал Уиндер — конкуренты в этом бизнесе. Судья К. вчера заметил, что, по его сведениям, в офисе генерала Уиндера можно купить пропуск за 100 долларов; это повторил мистер Кин, молодой начальник бюро, и каким-то образом это дошло до ушей генерала Уиндера. Возможно, судья К. сообщил о своей уверенности военному министру Седдону, который сам перестал выдавать пропуска (в Соединенные Штаты) и, конечно, не знал о том огромном количестве, которое выдавал его помощник, не говоря уже о генерале У.; и если так, вероятно, он призвал генерала У. к ответу. Генерал в ярости обвинил мистера Кина в распространении порочащего слуха. Мистер К. сказал, что слышал это от мистера Чепмена (клерка) — и они отправились на поиски Чепмена, которого не смогли найти до 3 часов дня. К завтрашнему дню генерал У. может услышать о замечаниях и деятельности судьи Кэмпбелла, и вот тогда у них будет знатная заварушка, если запись судьи К. будет доведена до сведения министра! Все это неправильно, и если этот бизнес не будет лучше регулироваться или прекращен, он погубит правительство. Репутация генерала Ли как великого полководца будет разрушена, если блокадникам позволят продолжать сообщать врагу обо всех его передвижениях.

22 октября. — Генерал Уилер захватил 700 кавалеристов противника в Восточном Теннесси, 6 пушек, 50 фургонов, провиант и т. д. Per contra, пароход «Венера» с беконом из Нассау сел на мель, пытаясь войти в порт Уилмингтон, и судно с грузом погибли. Ходят слухи, что генерал Тейлор в Транс-Миссисипи захватил генерала Бэнкса, его штаб и шестнадцать полков. Боюсь, это не подтверждено.

Бедная женщина вчера обратилась к торговцу на Кэри-стрит с просьбой купить баррель муки. Он потребовал 70 долларов.

«Боже мой! — воскликнула она. — Как я могу платить такие цены? У меня семеро детей; что мне делать?»

«Не знаю, мадам, — холодно ответил он, — разве что съесть своих детей».

Такова сила алчности — она превращает людей в демонов. И если этот дух возобладает по всей стране, справедливый Бог обрушит на землю бедствия, которые коснутся этих бакланов, но, боюсь, вовлекут все классы в общую гибель.

Говядина сегодня продавалась на рынке по 1,50 доллара за фунт. Бекона или кукурузной муки в продаже нет. Но мы не умрем с голоду, если будем верить в благое Провидение. Наша дочь Анна, преподающая в округе Аппоматтокс, пишет, что в следующую среду пришлет нам баррель картофеля, немного хурмы и т. д. А сегодня у нас был хороший обед: кусок жирной лопатки, который капитан Уорнер позволил мне взять по 1 доллару за фунт — а продается она по 2,50 доллара — и капуста из моего сада, которую корова соседа не заметила, когда в прошлое воскресенье сломала ворота. Хотя мы едва ли знаем, что у нас будет завтра, сегодня мы веселы и патриотичны.

Вчера вечером я ходил слушать проповедь преподобного доктора Хобсона, реформатского баптиста, или кэмпбеллита. Он, безусловно, оратор (из Кентукки) и человек большой энергии и плодовитого ума. В его общине, как и среди методистов, идет возрождение, но он очень сурово осуждал эмоциональные или сенсационные практики последних. Он сказал то, чего я раньше не знал: что слова «прощение» нет в Новом Завете, а есть «отпущение». Его аргумент против методистов заключался в их заблуждении, будто обращение происходит внезапно и чудесно, сопровождаясь счастливым чувством. Счастливое чувство, сказал он, естественно последует за осознанием отпущения грехов, но не является доказательством обращения, ибо оно может быть вызвано другими вещами. Именно действенность Слова, обещания Божьего, стирала грехи всех, кто верил, каялся и крестился. У него не было никаких спазматических экстравагантностей над своими новообращенными; он просто брал их за руку и спрашивал, верят ли они, покаялись ли и будут ли крещены. Если ответы были утвердительными, они возвращались на свои места, а вскоре после этого погружались в купель, устроенную для этой цели в церкви.

Я искренне молюсь, чтобы это всеобщее возрождение в церквях смягчило сердца вымогателей, ибо этот класс особо осуждается в Священном Писании. В стране изобилие, но «бесчеловечность человека к человеку заставляет бесчисленные тысячи скорбеть». Надеюсь, все вымогатели попадут на небо, предварительно перестав быть вымогателями.

Законодательное собрание на время разогнало игорные заведения, и мебель из их роскошных салонов распродается с аукциона. Некоторое представление о количестве этих заведений можно составить по оценке (в «Examiner») стоимости развлечений, подготовленных для посетителей, — не менее 10 000 долларов ежедневно. Их агенты скупали лучшие товары, выставленные на рынках, и никогда не колебались платить самые непомерные цены. Надеюсь, теперь отсутствие таких клиентов принесет хороший эффект. Но боюсь, что валюта, столь избыточная, не подлежит исправлению.

23 октября. — Генерал Ли снова отошел на южную сторону Раппаханнока, в то время как Мид остается в укреплениях в Сентервилле. Генерал Имбоден занимает Винчестер.

С Запада у нас есть только газетные сообщения, которые могут оказаться неправдой.

24 октября. — Сегодня холодный северо-западный шторм с ветром и дождем, и мы впервые затопили камин в гостиной.

На выборах в Огайо и Пенсильвании победили республиканские (военные) кандидаты. Мы полагаемся на себя, с Божьей помощью, в вопросе независимости. Говорят, генерал Ли узнал, что 15 000 республиканских избирателей были отправлены из армии Мида в Пенсильванию для голосования, и поэтому он продвинулся вперед и отбросил федеральную армию. Тем не менее он говорит, что армия Мида многочисленнее его. Неизвестно, каковы были наши потери, но следующая депеша от Ли дает точный отчет о потерях противника в пленных.

«Штаб армии Северной Виргинии, 23 октября 1863 г.


«Генералу С. Куперу, генерал-адъютанту.

«Генерал Имбоден 18-го числа атаковал гарнизон в Чарльз-Тауне, долина Шенандоа, захватил 434 пленных с их оружием, транспортом и припасами. Добавьте к этому уже отправленных пленных, и получится 2462».

«(Подпись) Р. Э. Ли.

«Официально: Джон Уизерс, помощник генерал-адъютанта».


А капитан Уорнер говорит, что сейчас кормит их.

Генерал Ли пишет 19-го числа, что сомнительно, останется ли генерал Мид там, где он есть, за своими укреплениями вдоль Булл-Рана, или предпримет еще одно движение на Ричмонд. Несколько дней решат этот вопрос. Он говорит, что у Мида численное превосходство. Если он останется, генерал Ли снова продвинется вперед, при условии, что сможет получить интендантские припасы для своей армии. Но в настоящее время тысячи его людей босы, без шинелей, одеял и т. д. Он говорит, что это было самое величественное зрелище войны — видеть, как люди в таком состоянии продвигались вперед с такой бодростью и готовностью в недавнем преследовании врага. Он возражает против отправки каких-либо своих полков в Западную Виргинию и Восточный Теннесси и считает, что генерал Сэм Джонс не проявил достаточной энергии и суждения в том районе. Он говорит, что было бы лучше отправить подкрепления в Чаттанугу, где возможно проведение зимней кампании. Он мог бы изгнать врага с полуострова, Глостер-Пойнт, Уильямсберга и Йорктауна, но чтобы удержать их подальше, Ли пришлось бы разместить там армию. Если Северная Каролина окажется под угрозой, он советует отправить туда войска из Ричмонда и Петерсберга, а он заменит их войсками из своей армии. Он считает лучшей политикой не распылять войска в Виргинии.

Из этого письма легко понять, что военный министр в отсутствие президента вносил предложения генералу Ли, ни одно из которых тот не счел разумным принять, поскольку министр не сведущ в военных делах.

Личная записка от генерала Ли от 13-го числа, которую я видел сегодня, информирует военного министра, что большая часть преимуществ, которые он ожидал от своего движения, тогда еще продолжавшегося, должна быть потеряна из-за того, что враг был проинформирован о его целях. Это было обязанностью правительства предотвратить, но мистер Седдон, как и его предшественники, не может быть убежден, что негодяи и головорезы, нанятые генералом Уиндером в качестве детективов, имеют возможность нанести вред делу и стране. Очистка авгиевых конюшен здесь — это работа, которая должна занимать внимание военного министра, а не руководство передвижениями армий в поле, о чем он не знает ровным счетом ничего.

Военный министр написал сегодня длинное и довольно укоризненное письмо мистеру Шеффи, председателю Комитета по отношениям с Конфедерацией Генеральной Ассамблеи, который передал отчет и резолюции Палаты делегатов относительно откомандирований призывников и использования на гражданских должностях крепких молодых людей, способных к военной службе, и призывал департамент назначать на такие должности людей старше сорока пяти лет, а свободных негров реквизировать для выполнения работы, на которую откомандированы солдаты. Министр считает, что правительство Конфедерации знает свои обязанности и не должно подвергаться вмешательству со стороны правительств штатов. Это задело мистера Седдона за живое.

Из последних северных газет я вижу, что президент Линкольн издал прокламацию с призывом еще к 300 000 добровольцев, и если они «не придут, когда он их призовет», то это число будет призвано в январе. Это очень показательно; либо призыв уже провалился, либо около миллиона человек в год заняты делом подавления этого «восстания». Мы видим, что как раз в то время, когда было назначено покорение Юга, Роузкранс разбит, а Мид отброшен к Вашингтону!

25 октября. — Сегодня утром у нас ничего нового; но письма в департамент из Северной и Южной Каролины указывают на то, что, пока войска в Виргинии почти умирают от голода, фермеры готовы сдать десятину, но интендантские и продовольственные агенты небрежны или намеренно халатны в своих обязанностях. Следствием этого будет потеря большей части этих припасов и повышение цены на остатки в руках монополистов и спекулянтов.

Южная экспресс-компания монополизировала железные дороги, доставляя хлопок для спекулянтов, которые отправляют его в Соединенные Штаты, в то время как Конфедеративные Штаты не могут разместить в Европе достаточно денег, чтобы оплатить припасы, необходимые для армии.

26 октября. — Нет новостей от наших армий. Президент был в Мобиле два дня назад.

Генерал Роузкранс отстранен от командования, и на его место поставлен Грант. Мид, как говорят в северных газетах, также будет обезглавлен за то, что позволил Ли вернуться без потерь. Также Дальгрен в Чарльстоне был отстранен. И все же северные газеты объявляют, что Ричмонд скоро и внезапно будет взят, и неожиданная радость распространится по всему Северу, а соответствующее уныние — по всему Югу.

Погода облачная и холодная. Газеты объявляют, что все клерки, назначенные после 11 октября 1862 года по приказу военного министра, подлежат призыву. Это не может быть правдой; ибо я знаю министра, который только что назначил двух своих кузенов на лучшие должности клерков в департаменте — оба призывного возраста. Но министры знают, как обойти закон и «обвести дьявола вокруг пня».

Сколько времени пройдет после мира, прежде чем секционная ненависть, усиленная этой войной, сможет утихнуть? Одна дама по соседству, на днях, осматривая свои обветшалые туфли и рваные ночные рубашки своих детей, разразилась следующим: «Я молюсь, чтобы я дожила до того, чтобы увидеть Соединенные Штаты вовлеченными в войну с какой-нибудь иностранной державой, которая сделает беженцами ее народ и превратит ее города в пепел! Я хочу, чтобы люди, которые разорили бы Юг, были разорены. Это будет справедливое возмездие!»

27 октября. — Ничего с Севера или Запада сегодня. Но Борегар телеграфирует, что батареи и мониторы противника открыли сегодня утром сильный огонь по его фортам и батареям, но, пока что, потерь нет.

Генерал-комиссар сегодня в сообщении департаменту, касающемся необходимости реквизиций для пропитания наших армий, говорит: «армии в Виргинии насчитывают 150 000 человек». Если это так, то пусть Мид приходит! Возможно, вместо преувеличения была принята политика, рассчитанная на то, чтобы скрыть фактическую численность армий.

Тем не менее, стало известно, что один из членов кабинета предлагает свои поместья, земли и негров на продажу. Конвертирует ли он деньги в европейские фонды? Если так, ему не следует позволять этому стать известным, иначе это породит ужасную мысль, что наши дела в отчаянном положении. Операции следующих тридцати дней могут стать решающими для нашей судьбы. Сотни тысяч южан должны еще умереть, прежде чем порабощение может быть осуществлено; и вполне такое же число захватчиков должно пасть, чтобы достичь этого!

28 октября. — Нет новостей из армии. У нас здесь около 13 000 пленных, голодных; ибо для них недостаточно мяса.

Говорят, мистер Меммингер, министр финансов, перевозит свое личное состояние (очень большое) в Европу.

29 октября. — Генерал Ли пишет (несколько дней назад) из Брэнди-Стейшн, что Мид, кажется, полон решимости наступать снова; что войска идут вверх по Потомаку к Вашингтону и что добровольцы из Нью-Йорка были приказаны туда. Он просит министра выяснить, есть ли действительно какие-либо федеральные силы на реке Йорк; ибо если сообщение о враждебных войсках там верно, возможно, намерение врага — совершить еще один налет на железную дорогу. Генерал говорит, что у нас достаточно войск в Юго-Западной Виргинии; но ими не умело командуют.

В конце концов, боюсь, мы не получим железо с железной дороги Акуия-Крик. Летом правительство было слишком медлительным, и теперь оно, вероятно, снова слишком медлительно, так как говорят, что враг высаживается там. Его можно было убрать давным-давно, если бы у нас был более расторопный министр.

Майор С. Харт из Сан-Антонио, Техас, пишет, что 10 000 (число снова изменено) превосходных винтовок, захваченных французами у Рио-Гранде прошлым летом, вот-вот должны были попасть в руки крейсеров Соединенных Штатов; и он послал за ними, надеясь, что французы передадут их нам.

Генерал Уиндер пишет министру, что генерал-комиссар не даст ему мяса для 13 000 пленных; и он не будет отвечать за их содержание без него. Генерал-квартирмейстер пишет, что обязанность по обеспечению их является предметом спора между двумя бюро, и он хочет, чтобы министр решил между ними. Если министр будет очень медлить, пленные будут страдать.

Вчера набор (шесть) чашек и блюдец, белых, не фарфоровых, был продан на аукционе за 50 долларов.

Мистер Генри, сенатор от Теннесси, пишет министру, что если бы Юэлл был отправлен в Восточный Теннесси с корпусом, а генерал Джонстон проник бы в Средний Теннесси, соединившись к северу от Чаттануги, это закончило бы войну за три месяца.

30 октября. — У нас сегодня ничего нового, кроме продолжающейся бомбардировки Чарльстона. Этот город находится в осаде более ста дней.

31 октября. — Сегодня пришли письма от президента (вернее, копии, написанные его собственной рукой), освобождающие генерал-лейтенанта Харди в Миссисипи и назначающие его на командование под началом генерала Брэгга. Он также пишет дружеское письмо (из Меридиана, Миссисипи) генералу Брэггу, информируя его, что генерал Харди получил приказ явиться к нему без промедления и что две бригады могут пойти с ним, если потребуется. Это указывает на то, что президент намерен поддерживать Брэгга, несмотря на шум против него; и что у Брэгга должна быть огромная армия. Генерал-лейтенант Полк (которого президент всегда будет поддерживать) назначен в департамент Миссисипи.

Последние сообщения из Чаттануги показывают, что враг немного шевелится и пытается обойти левый фланг Брэгга.

Бомбардировка в Чарльстоне по-прежнему без решающего результата.

 





ГЛАВА XXXII.

Письма из различных секций. — Президент и генерал Брэгг. — Состояние рынков. — Причины турне президента. — Генерал Дафф Грин. — Возвращение президента. — Потеря бригад Хоука и Хейса. — Письмо генерала Хауэлла Кобба. — Депеша генерала Ли. — Состояние рынков. — Письмо А. Мосли. — Миссис Тодд в Ричмонде. — Вице-президент Стивенс об отпусках. — О генерале Брэгге и битве при Лукаут-Маунтин.


 

1 ноября. — Сегодня утром нет новостей ни от одной из армий. Но генерал Уайтинг пишет, что ему не хватает боеприпасов для защиты наших пароходов и обороны порта. Если Уилмингтон падет из-за небрежности правительства, это будет еще один ошеломляющий удар.

Однако наши армии пополняются за счет призыва, и если бы у нас были честные офицеры для ведения этого важного дела, можно было бы держать в поле от четырех до пятисот тысяч человек, и порабощение было бы невозможным. Но освобождения и откомандирования дают заманчивую возможность заработать деньги, так как заменители продаются по 6000 долларов каждый; и страсть к спекуляции повсеместна.

Президента ждут завтра, и остается надеяться, что он узнал что-то важное во время своего турне. Он сразу же приступит к своему посланию, которое, несомненно, будет интересным в этом году.

Как мы тоскуем по миру в этот прекрасный день субботний! Но страдания, которые мы переносили почти три года, не больше тех, что испытали наши предки во время Революции. Мы должны нести это до конца, ибо это цена свободы. И все же мы тоскуем по миру — Бог знает, что я тоскую — в то же время мы будем терпеть это испытание еще долгие годы, чем подчинимся правлению угнетателя. Мы должны быть свободны, чего бы это ни стоило. О, если бы дух фанатизма был подавлен здравым смыслом народа Соединенных Штатов, Союз был бы сохранен, и мы заняли бы высочайшее положение среди великих держав земли. Теперь уже слишком поздно. Ни одно правительство не может в течение долгих лет стремиться возглавить цивилизованные нации земли. Амбиции, ненависть, капризы и глупость объединились, чтобы разорвать шелковую нить и разбить золотую чашу. Это последствия упорства в секционной борьбе и господстве, предвиденные и предсказанные мной в «Южном мониторе», опубликованном в Филадельфии; никто не обратил внимания на предупреждение. Теперь сотни тысяч плачут во вретище и пепле над безвременной кончиной сотен тысяч, павших в бою! И тысячи еще должны пасть, прежде чем борьба закончится.

2 ноября. — Беженец из Портсмута сообщает о прибытии 6000 федеральных войск в Ньюпорт-Ньюс и о том, что Ричмонду снова угрожают.

Бригадный генерал Г. У. Аллен из Александрии, Луизиана, сообщает о 8000 дезертиров и скрывающихся призывников в той округе, и о плохом положении дел в целом.

Генерал Ли написал три письма в департамент, датированные 30 и 31 октября. 1-е — жалоба на медлительность Бюро экспертизы и нехватку эффективных офицеров; 2-е — жалоба на отпуска, предоставленные офицерам из Джорджии как членам законодательного собрания, из-за чего бригадой командует подполковник и т. д.; 3-е — касающееся приказа министра об отсрочке казни некоторых дезертиров, приговоренных к расстрелу. Он говорит, что казни необходимы для поддержания армии, но он чувствует болезненность этой печальной необходимости.

Мистер Х. Д. Уиткомб, суперинтендант Центральной железной дороги, подал заявление и получил пропуска для своей матери и сестры на возвращение в Соединенные Штаты. Он северянин.

Бригадный генерал С. А. Мередит (Соединенные Штаты) пишет из Форт-Монро, предлагая обменять пленных к западу от Миссисипи в Галвестоне. Мистер Оулд, наш агент по обмену, наложил резолюцию, что нет необходимости в немедленных действиях, ибо Соединенные Штаты вообще не обменивают пленных в это время.

Мистер Меммингер пишет с просьбой отправить войска в Эшвилл, Западная Северная Каролина, которому угрожают предатели, тори и федералы. Его семья там, бежав из Южной Каролины. Достопочтенный Дж. Фаррон также пишет, что в той части существует плохое положение дел и поддерживается связь с врагом в Восточном Теннесси.

Из прихода Сент-Елена, Арканзас, у нас есть письма, в которых говорится, что всякое сдерживание отброшено и почти все торгуют с врагом. Около 1500 тюков хлопка в неделю доставляется янки из того региона. Говорят, у большинства сторон есть разрешения от правительства или от командующих генералов на торговлю с врагом.

Генерал Уайтинг пишет, что его люди страдают из-за отсутствия обуви, и так как в том городе есть 15 000 пар, спрашивает, не следует ли ему реквизировать их. Министр неохотно делает это и спрашивает генерал-квартирмейстера, что ему делать. Генерал-квартирмейстер советует купить обувь по справедливой цене и оплатить хлопком. Он говорит, что одеяла можно получить таким же образом.

3 ноября. — Генерал Ли пишет, что постарается защитить рабочих во время снятия железа в Акуия-Крик, но боится, что работа слишком затянулась. Правительство было слишком медлительным.

Генерал Сэм Джонс пишет из Абингдона, что его кавалерия была в Джонсборо 30-го числа прошлого месяца, хотя рейдовые отряды врага были на этой стороне. Он говорит, что если бы у него было немного больше пехоты, он мог бы скоро очистить Восточный Теннесси от врага; и просит отменить приказ генерала Купера (генерал-адъютанта), призывающий два его лучших кавалерийских полка.

В недавней кампании генерала Ли за Раппаханноком наши потери убитыми, ранеными и пропавшими без вести составили 1740 человек; потери врага должны были быть в три раза больше.

Президент выступил с речью в Чарльстоне 1-го числа. У нас сегодня есть копии его переписки с генералом Брэггом с тех пор, как он покинул поле Чикамоги. Генерал Б. говорит, что немедленно призовет бригады Харди, обещанные ему, и без промедления начнет операции на левом фланге врага (на правом слишком сыро) и выбьет Бернсайда из Восточного Теннесси. Но он жалуется на генерала Бакнера, который берет на себя независимое командование в Восточном Теннесси и Западной Виргинии. Президент отвечает, что ни Брэгг, ни Бакнер не имеют юрисдикции над генералом Джонсом в Западной Виргинии, но что он получает приказы из Ричмонда. Он не обещает сместить Бакнера, которого считает лишь нетерпеливым, но говорит, что он должен подчиняться приказам Брэгга и т. д.

Генерал Брэгг обратился с просьбой о генерале Форресте (который некоторое время назад отправился в Мобил и подал в отставку, обидевшись на генерала Брэгга) для командования кавалерийскими силами в Северном Миссисипи и Западном Теннесси. Короче говоря, президент полон решимости поддерживать генерала Брэгга во главе армии в Теннесси, несмотря на огромный предрассудок против него в армии и вне ее. И если генерал Брэгг не сделает что-то большее для дела до того, как Конгресс соберется через месяц, у нас будет больше шума против правительства, чем когда-либо. Но он отклонил обвинения (Брэгга) против генерала Полка и назначил его без расследования на важное командование.

4 ноября. — Мистер М———, интендантский агент майора Раффина, отрицает продажу правительственной говядины мясникам; конечно, это была его собственная. Но ему приказали больше не продавать, пока он закупает для правительства.

Мистер Русс, торговец из Винчестера, преуспел в получении коричневого хлопка от производителя в Джорджии по себестоимости, который он продает беженцам по себестоимости плюс перевозка. Моя жена получила сегодня 20 ярдов за 20 долларов. Это коричневый хлопок семь-восьмых, и он стоит в других магазинах 3 доллара за ярд. Это экономия 40 долларов. И я купил 24 фунта бекона у капитана Уорнера, комиссара, по 1 доллару за фунт. Розничная цена — 2,50 доллара, и это экономия 36 долларов. Без таких «коротких путей», как эти, время от времени, было бы невозможно содержать мою семью на оклады, которые получаем мой сын Кастис и я от правительства, 3000 долларов.

Как часто я и тысячи других в юности выражали желание пожить во время первой Революции, или, скорее, принять участие в волнениях войны! Таков романтизм или «очарование», которое «расстояние придает» «виду». Теперь мы видим и чувствуем ужасы войны, и мы единодушны в желании, если доживем до того, чтобы снова увидеть мягкий солнечный свет мира, чтобы ни мы, ни наше потомство никогда больше не были зрителями или участниками другой войны. И все же мы не знаем, как скоро мы могли бы погрузиться в нее, если возникнет адекватная необходимость. Отныне, по всей вероятности, мы будем военным народом. Но я буду искать мирные места тихого уединения, о которых я тоскую с большой искренностью. О, за сад, виноградную лозу и смоковницу, и мою библиотеку!

Среди странных событий этой войны не последнее место занимает позиция по рабству (одобрение его), поддерживаемая епископом Вермонта.

5 ноября. — Президент еще не вернулся, но инспектировал оборону Чарльстона. Законодательное собрание разошлось, не установив максимума цен. Каждую ночь через город проходят войска из армии Ли. Вероятно, они были приказаны к Брэггу.

Вчера мука продавалась на аукционе по 100 долларов за баррель; сегодня она продается по 120 долларов! Есть 40 000 бушелей сладкого картофеля, взятого правительством в качестве десятины, гниющего на складах между Ричмондом и Уилмингтоном. Если бы правительство проснулось и приказало привезти их сюда и продать, народ получил бы облегчение, а цены на муку и крупу снизились бы. Но летаргия охватила правительство, и никто не может предсказать последствия официальной вялости.

Враг в Чаттануге занял выгодную позицию на левом фланге Брэгга, и есть большие опасения, что наша армия потеряет землю, завоеванную недавней победой.

Генерал-комиссар (Нортроп) прислал свою смету на предстоящий год — 210 000 000 долларов, из которых 50 000 000 долларов — на сахар, исключительно для госпиталей. Он больше не входит в состав пайков. Он рассчитывает на 400 000 человек и не учитывает десятину или налог натурой, также не видно, чтобы он рассчитывал для армии за Миссисипи.

Сегодня получено сообщение от генерала Мередита, федерального комиссара по обмену, содержащее письмо от губернатора Тодда и генерала Мейсона, а также копии писем некоторых офицеров Моргана, в которых говорится, что головы Моргана и его людей не обриты и что они хорошо накормлены и чувствуют себя комфортно.

6 ноября. — Президент должен был вернуться сегодня, но не вернулся.

Высказываются различные предположения относительно цели его месячного турне с речами. Некоторые считают дело очень отчаянным, другие — что положение президента отчаянное. Если первое, говорят они, его целью было оживить народ своим присутствием и культивировать возобновление утраченных дружеских отношений, и поэтому он дольше всего задержался в Чарльстоне, в общении с генералами Борегаром и Уайзом, которые стали отчужденными. Последний — старейший бригадный генерал на службе, и все же они не смогли повысить его в звании. Власть президента ощущается в армии, и, поскольку его покровительство почти безгранично, было естественно, говорят они, что его должны были встречать приветствиями. От лейтенанта до генерала все зависят от его благосклонности в вопросе повышения. Во всяком случае, его суровость и негибкость смягчились, и он произносил популярные речи, где бы ни был. Надеюсь, будут хорошие плоды. Но он возвращается и находит народ здесь почти в состоянии голода посреди изобилия, вызванного мошенничеством или некомпетентностью правительственных агентов.

Что примечательно, так это смета в 50 000 000 долларов от генерал-комиссара на закупку сахара исключительно для больных и раненых в госпиталях, в то время как солдатам в поле отказывают в нем. Одна четверть всей сметы (210 000 000 долларов) на сахар, и ни унции не пойдет в армию! И это при том, что, как считается, почти весь сахар в Конфедерации был реквизирован его агентами по цене от 50 центов до 1 доллара за фунт. Сейчас он стоит 2,50 доллара, и есть опасения, что большая часть из запрашиваемых пятидесяти миллионов пойдет в карманы комиссаров. В смете генерал-комиссара вообще не учитывается десятина.

Мука сегодня продавалась по 125 долларов за баррель. Скоро должен произойти какой-то взрыв. Конечно, банкноты Конфедерации упали очень низко.

Другое объяснение турне президента, недоброжелательными или подозрительными, — это подготовительный или предварительный шаг к принятию всей власти в свои руки. Они говорят, что народ доведен бедствиями до такой крайности, что, если он только прикажет выдавать им пайки, они не будут спорить с ним, если он примет диктаторские полномочия. Законодательство не смогло предоставить средства для исправления зол, поразивших общество; и, действительно, если бы сами эти беды не приписывались правительству, а президент был честолюбив — а разве он не таков? — он мог бы сейчас, возможно, сыграть успешную кромвелевскую роль. Но может ли он контролировать правительства штатов? Правительство этого штата кажется как глиной в его руках, законодательное собрание столь же подобострастно, как и конгрессы до сих пор. Замечено — независимость прежде, — а потом пусть приходят Кромвели или Вашингтоны.

Моя жена сегодня подарила мне отличную нижнюю рубашку, сделанную из одной из ее обветшалых юбок. Новая рубашка стоила бы 30 долларов. Обычный коричневый хлопок (и в хлопковой стране!) продается по 3 доллара за ярд. Я видел, как обычные хлопковые рубашки продавались на аукционе сегодня по 40 долларов за пару. Говядина стоит 1,50 доллара за фунт, а свинина — 2 доллара. Но эти цены оплачиваются казначейскими билетами Конфедерации, и они отмечают быстрое обесценивание бумажных денег.

Враг, однако, распространяясь по территории Юга, не завершает работу по порабощению. Потребовался бы миллион штыков, чтобы держать этот народ в подчинении, и есть признаки того, что у Соединенных Штатов будут трудности с поддержанием своих огромных армий. Это вопрос выносливости.

7 ноября. — Никаких новостей ни из какого квартала, кроме продолжающейся бомбардировки обломков форта Самтер и убийства и ранения около 10 или 12 человек там — но это не новости.

Наступила пауза, — своего рода задержка дыхания народа, как будто ожидалось какое-то событие. Цены на продовольствие и топливо намного выше кошельков всех, кроме спекулянтов, и скоро должен произойти взрыв, какого-то рода. Люди не будут умирать от голода посреди изобилия.

Пресса, вернее, ее часть, хвалит президента за его осторожность в совершении турне по армиям и портам к югу от нас; но так как он оставил генерала Брэгга в командовании, как скоро изменился бы тон, если бы Брэгга постигло бедствие!

Позапрошлой ночью некоторые из заключенных на острове Белль (всего у нас их около 13 000 в городе и его окрестностях) были подслушаны охраной: они говорили, что должны немедленно бежать, иначе будет слишком поздно, так как вокруг них собираются установить пушки. Наши власти встревожились и, усилив охрану, действительно установили пушки так, чтобы в случае прорыва заключенных из мест их содержания вести огонь во всех направлениях. Есть подозрение, что это было заранее спланированное дело, поскольку целая дивизия противника была отправлена в Ньюпорт-Ньюс, вероятно, для взаимодействия с заключенными. Любая попытка сейчас обречена на провал, если, конечно, в городе не найдется большое количество юнионистов, готовых им помочь.

Несколько недель назад в северных газетах предсказывали, что Ричмонд будет взят каким-то таинственным образом, и вполне вероятно, что существовал план захвата города военнопленными путем внезапного нападения. Но этот замысел был неосуществим. Я боюсь даже предполагать, в каком состоянии окажется город и как поведут себя люди через несколько недель, если правительство не окажет помощи. Скептики говорят, что пять миллионов «гринбеков» и грузы продовольствия могли бы оказаться более эффективными в изгнании правительства Конфедерации и восстановлении власти Соединенных Штатов, чем вся армия Мида. И это, утверждают они, при том, что в стране изобилие. Многие, по-видимому, не придают никакой ценности единственным деньгам, находящимся у нас в обращении. Алчные фермеры отказываются обмолачивать зерно, заявляя, что у них достаточно конфедеративных денег, а правительство, похоже, решило позволить скоропортящейся десятине сгнить, вместо того чтобы позволить голодающим людям ее употребить. Конечно, говорят скептики, такая политика не может привести к независимости. Нет, ее нужно срочно менять, иначе нас ждут бедствия похуже тех, что мы уже испытали.

Похоже, старый генерал Дафф Грин, сколотивший и потерявший не одно состояние, в конце концов умрет в бедности; сейчас ему уже почти восемьдесят лет. В прошлом году он заключил крупный контракт на поставку правительству железа, но его заводы находились в Теннесси, откуда его вытеснил враг. А теперь он говорит, что из-за обесценивания денег стоимость производства железа станет вдвое выше той суммы, которую он получит. И что еще хуже, он закупил большую партию сахара, которая принесла бы значительную прибыль, но комиссарский агент реквизировал ее и не хочет платить за нее даже по себестоимости. Все, что он может сделать, — это вернуть небольшую часть сахара для нужд своих рабочих, при условии, что он вернется в Теннесси и выполнит свой контракт на поставку железа.

8 ноября. — Только сегодня полковник Горгас сообщил военному министру, что из-за того, что враг захватил угольные шахты в Теннесси, он не сможет выполнить заказы на тяжелые снаряды и т. д. для обороны гавани Чарлстона, если флот мониторов пройдет мимо фортов. Подумать только, этого ждали ежедневно в течение последних трех месяцев! А сведения из Западной армии указывают на то, что лишь один из двадцати снарядов, поставленных полковником Горгасом, взрывается. Это напоминает мне сомнения, высказанные генералом Коббом относительно пригодности полковника Г. к занимаемой им должности.

Сегодня холодный ноябрьский день после нескольких дней приятного осеннего солнца. Я все еще собираю немного помидоров в маленьком саду; бушель зеленых на лозах уже никогда не созреет. Молодая репа выглядит хорошо, и я надеюсь, что весной будет много салата.

Вчера две тонны северного антрацита в этом городе были проданы за 500 долларов за тонну — церкви! Мы надеемся на облегчение, когда через месяц соберется Конгресс; но что может сделать Конгресс? Деньги безнадежно обесценились. Даже победы и мир не смогли бы вернуть их к номиналу.

9 ноября. — Президент вернулся в субботу вечером, выглядел довольно хорошо. Вчера, в воскресенье, он был вынужден прочитать депешу от генерала Ли, сообщающую о внезапном нападении и захвате двух бригад на Раппаханноке!

Сегодня темный и мрачный день, идет мелкий снег; многие пребывают в унынии из-за недавних поражений наших войск. Предполагается, что в субботу мы потеряли 3000 или 4000 человек. Днем или двумя ранее бригада генерала Эколса была разбита при Льюисбурге! Напротив, бригадный генерал У. Э. Джонс в субботу при Роджервилле захватил 850 пленных, 4 артиллерийских орудия, 2 знамени, 60 фургонов и 1000 животных. Наши потери: 2 убитых и 8 раненых. Так гласит депеша от «генерал-майора Р. Рэнсома».

В городе сейчас некоторое волнение, пожалуй, большее, чем в любой другой период. Катастрофа с «Старой гвардией» вложила в уста скептиков знаменитые слова Наполеона при Ватерлоо: «Sauve qui peut» («Спасайся кто может»). Мы выставили наши последние резервы, а враг все наступает. Они продвигаются к Северной Каролине, и существовала некоторая опасность, что президента могут перехватить у Уэлдона. Тысячи людей верят, что генерал Брэгг собирается отступить перед армией Гранта у Чаттануги. А сегодня хлеб продается по 50 центов за буханку — маленькую буханку!

А теперь помощник военного министра, судья Кэмпбелл, «разрешает» людям проходить в Мэриленд через наши линии. Во-первых, это преподобный А. С. Слоат, армейский капеллан. Он был разжалован за какой-то проступок своей собственной церковью, и поскольку его жена и дети уже уехали раньше (все они уроженцы Севера), как указано в его письме, хранящемся в архиве, ему разрешен пропуск, чтобы последовать за ними. Рекомендован г-ном С. Р. Такером. Во-вторых, г-ну Дж. Л. Уайту и г-ну Форрестеру «разрешены» пропуска для поездки в Мэриленд за артиллерийскими припасами. Рекомендованы полковником Горгасом. В-третьих и в-последних, «Тому Уошу Смиту» помощник министра «разрешил» вывезти пятнадцать ящиков табака в Мэриленд, и он обещает привезти обратно «медицинские товары». Рекомендован Б. Г. Уильямсом, одним из детективов генерала Уиндера, и капитаном Уиндером, одним из сыновей генерала. Они привозят товары, когда возвращаются, в седельных сумках, в то время как целые грузы выгружаются в Уилмингтоне!

10 ноября. — Предполагается, что наши потери в результате внезапного нападения в субботу не превысили 1500 человек убитыми, ранеными и пленными. Считается, что битва произойдет немедленно, если она уже не идет.

Никаких важных новостей ни с какой стороны, кроме потери нашего парохода «Корнубия», захваченного блокадниками у Уилмингтона. Он был гружен государственными припасами. В течение нескольких месяцев почти все корабли с оружием или боеприпасами были захвачены, в то время как те, на борту которых были товары, благополучно добираются. Они прокладывают себе путь взятками!

Полковник Горгас сегодня объявил, что наши запасы селитры будут исчерпаны в январе, если мы не сможем импортировать большое количество.

Еще один безрадостный день!

11 ноября. — Новостей нет. Я видел сегодня письмо генерала Ли от 7-го числа, в котором просто сообщается о захвате бригад Хоука и Хейса. Они находились на северной стороне реки, охраняя предмостное укрепление. Нет никаких оправданий, никаких смягчающих обстоятельств. Он сказал, что вполне вероятно, что вся армия Мида переправится. Это письмо было отправлено министром президенту, который наложил на него следующую резолюцию: «Если возможно подкрепление, это должно быть сделано немедленно. Можно ли задействовать ополчение или отряды местной обороны? — Дж. Д.»

Генерал Уайтинг пишет, что он отказался разрешить переписку г-на Креншоу с компанией Collie & Co. без досмотра, зная характер предыдущей переписки, которую он видел.

Северные газеты сообщают, что г-н Сьюард уполномочил их опубликовать факт того, что французское правительство конфисковало конфедеративные тараны, строящиеся в портах Франции.

Я написал Кастису Ли, адъютанту президента, что осталась только одна альтернатива: президенту или кому-то другому временно взять на себя всю полноту власти и раздавить спекулянтов. Я думаю, это единственный шанс на независимость. Возможно, я ошибаюсь, но мы увидим.

Капитан Уорнер, который кормит 13 000 пленных здесь, когда у него есть средства для этого, говорит, что полковник Нортроп, комиссар, не отвечает на его заявки на мясо. Он боится, что пленные захватят или разрушат город, и подумывает о том, чтобы отправить свою семью из него.

Я осуждал введение военного положения в этом городе в 1862 году, так как тогда в этом не было необходимости, и потому что его исполнение было доверено неподходящим и одиозным людям. Но теперь я склонен думать, что это необходимо не только здесь, но и повсюду в Конфедерации. Многие фермеры отказываются обмолачивать зерно или продавать мясо, потому что говорят, что у них достаточно конфедеративных денег! Денег, за выкуп которых отвечают их последний негр и последний акр земли. Поэтому, если им будет позволено придерживаться этой позиции, ни армия, ни непроизводящая часть населения не смогут прокормиться; и, конечно, все классы должны будут оказаться втянутыми в общую гибель. Диктатор мог бы помешать людям уничтожить самих себя, и кажется, что только крайние меры могут предотвратить это. Но, опять же, что если федеральное правительство предложит полную амнистию и освобождение от конфискации всем, кто подпишется за восстановление Союза — и это в момент страданий и уныния — и так много людей примут эти условия, что продолжение войны станет невозможным? Чего будут стоить деньги, которые сейчас есть у фермеров? И что станет с рабами, особенно в Виргинии, Теннесси, Кентукки и Миссури?

12 ноября. — Никаких сообщений о боях, но ожидается множество сражений.

А. А. Литтл пишет военному министру из Фредериксберга, что попытка правительства вывезти железо с железной дороги Акуи провалилась, и теперь самое время для частной инициативы сделать это. Если министр «скажет слово», это можно будет сделать. Он говорит, что железо стоит «миллионы, его вес в золоте!» Позволит ли г-н Седдон спасти его? Да, конечно.

Г-н Хейлигер, агент в Нассау, пишет 3-го числа (всего неделю назад), что он отправляет бекон каждым пароходом (три или четыре в неделю), кожу, капсюли и большое количество интендантских припасов. Но запасы свинца и селитры исчерпаны, и он надеется, что агенты в Европе скоро пришлют еще. Примерно один из каждых четырех пароходов захватывается врагом. Мы можем себе это позволить.

Президент сегодня прислал для ознакомления военному министру длинное письмо от генерала Хауэлла Кобба, датированное 7-м числом из Атланты. Он только что вернулся из поездки в армию Брэгга и сообщает, что среди офицеров улучшилось отношение к генералу Брэггу, который возвращает их доверие. Однако он говорит, что хотелось бы большей сердечности между генералами Брэггом и ———, его ——— в командовании. Он считает, что генералы Б——— и С——— могли бы быть освобождены от должностей без ущерба для службы, если их нельзя примирить с Брэггом. Он намекает на какое-то важное движение и предлагает взаимодействие со стороны Виргинии путем демонстрации в Восточном Теннесси.

Общепринято мнение, что Франция последовала примеру Англии, конфисковав наши тараны. Таким образом, весь мир, кажется, объединился против нас. А г-н Сьюард произнес речь, дышащую огнем и разрушением, если мы не подчинимся Линкольну как нашему президенту. Он говорит, что был честно избран президентом на четыре года всей территории Соединенных Штатов, и не может быть мира, пока он не станет президентом всех штатов, на что он справедливо имеет право. Война ради президента!

13 ноября. — Новостей о битвах пока нет. Но ходят слухи о сожжении прекрасного правительственного парохода «Р. Э. Ли», преследовавшегося блокадниками. Это уже второй на этой неделе.

Генерал Ли вчера отправил президенту следующую депешу:

«Ориндж Корт Хаус, 12 ноября. — За последние пять дней мы получали из Ричмонда только по три фунта кукурузы на лошадь в день. Мы зависим от Ричмонда в поставках кукурузы. При такой норме лошади погибнут и не смогут выполнять тяжелую работу. Враг очень активен, и мы должны быть готовы к тяжелой работе в любой день. — Р. Э. Ли».

На обороте которой президент наложил резолюцию: «Отправьте фураж в приоритетном порядке перед всем остальным. Необходимость настолько абсолютна, что требует всех возможных усилий. — Джефферсон Дэвис».

Возможно, это подстегнет министерство. Лошади голодают посреди кукурузных полей, готовых к сбору! Увы, какое бесхозяйственность!

Я вырезал следующее из «Диспетч»:

«Мука. — Вчера мы слышали о продаже муки по 110 долларов за баррель. Однако мы не приводим это как стандартную цену; ибо, если бы товар был на рынке, мы полагаем, что была бы достигнута даже более высокая цифра. Несколько дней назад партию муки отправили на аукцион на Кэри-стрит для продажи. Владельцы дома совершенно справедливо отказались принять ее, отказавшись продавать хлебные продукты с молотка, где люди с деньгами, но без души, имели бы возможность скупить ее и изъять с рынка».

«Кукурузная мука. — Этот товар стоит от 18 до 20 долларов за бушель, и даже по этой цене его трудно достать».

«Сельскохозяйственные продукты и овощи. — Мы приводим следующие оптовые цены: бекон, свинина, 2,75–3 доллара; сало, 2,25–2,30 доллара; масло, 3,75–4 доллара; яйца, 2–2,25 доллара; картофель ирландский, 7,50–8 долларов; картофель сладкий, 10,50–12 долларов; сальные свечи, 4 доллара за фунт; соль, 45 центов за фунт».

«Бакалея. — Кофе — оптом 9 долларов за фунт, в розницу 10 долларов; сахар, 2,85–3,25 доллара; сорговая патока, оптом 10 долларов, в розницу 14–15 долларов; рис, 30–35 центов».

«Спиртные напитки. — Виски, 55–70 долларов за галлон, в зависимости от качества; яблочный бренди, 50 долларов; крепкий ром, 50 долларов; французский бренди, 80–100 долларов».

«На городских рынках свежее мясо стоит 1,25–1,50 доллара за говядину и баранину, и 2 доллара за свинину; куры, 6–8 долларов за пару; утки, 7–8 долларов за пару; масло, 4,50–5 долларов за фунт; сладкий картофель, 2,50 доллара за пол-пека; ирландский картофель, 2 доллара за пол-пека».

«Кожа. — Подошвенная кожа, 6,50–7,50 доллара за фунт; верхняя кожа, 7,50–8 долларов; шорная кожа, 5,50–6 долларов; шкуры котируются по 2,50–2,75 доллара за сухие и 1,50 доллара за соленые зеленые; дубильное масло, 4–5 долларов за галлон».

«Табак. — Обычный сорт, некондиционный, 1–1,25 доллара; средний, фунтовый, темный, 1,30–2 доллара; хороший средний светлый, 2–2,75 доллара; тонкий светлый, 2–4 доллара; сладкие 5-ки и 10-ки в дефиците и пользуются спросом, с повышением цены».

Мой друг капитан Джексон Уорнер прислал мне сегодня два бушеля муки по государственной цене — 5 долларов за бушель. Рыночная цена — 20 долларов. Также девять фунтов хорошей говядины и голяшку — за что он ничего не взял, так как это была часть подарка ему от мясника.

14 ноября. — Небольшие стычки между Чаттанугой и Ноксвиллом. От пленных мы узнаем, что враг в обоих этих местах находится на половинном пайке и что Грант намерен вскоре атаковать Брэгга у горы Лукаут. Либо Грант, либо Брэгг должны отступить, так как нынешние относительные позиции долго удерживать нельзя.

Г-н А. Мосли, бывший редактор «Виг», пишет в ответ на письмо военного министра, что считает наши дела в довольно критическом состоянии. Он полностью готов возобновить свою работу, но не видит никакой пользы, которую мог бы принести. Однако он считает, что лучшим решением финансового вопроса было бы аннулировать задолженность правительства перед всеми, кроме иностранцев, и назвать это (800 000 000 долларов) вкладом в войну — и жертвы были бы распределены довольно равномерно. Он предлагает тихо сформировать этой зимой армию для вторжения в Пенсильванию следующей весной, оставив Ли с его армией на этой стороне Потомака. Тем не менее, он советует не терять времени на обеспечение иностранной помощи, пока мы еще можем предложить какие-то эквиваленты, и прежде чем враг получит над нами еще большую власть. Лучше подчиниться условиям Франции и Англии, или одной из них, чем подчиниться Соединенным Штатам. Таковы мнения проницательного и опытного редактора.

Сегодня было получено еще одно письмо от бригадного генерала Мередита из Форт-Монро с отчетом агента о состоянии пленных в Форт-Делавэре. Из этого отчета следует, что наши люди получают мясо три раза в день — кофе, чай, патоку, куриный суп, жареную кашу и т. д. Но не указано, сколько они получают. Агент говорит, что они признаются, что довольны. Одежда, по-видимому, также выдается им, и у них есть удобные кровати и т. д. Он говорит, что несколько наших хирургов предлагают принять присягу на верность, сначала подав в отставку, при условии, что им разрешат навестить свои семьи. Генерал М. просит предоставить аналогичный отчет о пайках и т. д., выдаваемых федеральным пленным здесь, с явной целью принятия ответных мер, если сведения об их состоянии верны. Я не знаю, какой будет ответ; но наш главный хирург рекомендует провести инспекцию и составить отчет. Сейчас они получают сладкий картофель, и, как правило, они получают хлеб и говядину ежедневно, когда они есть у нашего генерального комиссара Нортропа. Но иногда у них мало или совсем нет мяса в течение дня или около того — и иногда они получают хлеб только раз в день. Трудно их кормить, и я надеюсь, что их скоро обменяют. Но Нортроп говорит, что наши собственные солдаты скоро должны научиться обходиться без мяса; и у немногих из нас есть хоть какая-то перспектива получить достаточно еды этой зимой. У моей семьи сегодня был отличный обед — единственный за многие месяцы. Что касается одежды, мы такие же оборванные, как итальянские лаццарони — без какой-либо перспективы пополнения гардероба, если только какая-нибудь европейская держава не придет и не захватит нас, как французы сделали с Мексикой.

15 ноября. — После прекрасного дождя всю ночь, сегодня утром небо красиво прояснилось, прохладно, но не не по сезону. Важных новостей нет. Губернатор Джорджии рекомендует в своем послании, чтобы легислатура поручила своим представителям в Конгрессе проголосовать за отмену закона, разрешающего замену, а также поставить офицеров по набору в ряды, оставив штатам право отправлять призывников в армию. Легислатура Джорджии единогласно приняла резолюцию с просьбой к военному министру отменить назначения всех реквизиционных агентов в этом штате и назначать только гражданских лиц и граждан. Я надеюсь, что министр прислушается к этому намеку. Но прислушается ли?

Газеты содержат следующее:

«Прибыла в Ричмонд. — Г-жа Тодд из Кентукки, мать г-жи Линкольн, прибыла в этот город на пароходе «Шульц» в четверг вечером, прибыв в Сити-Пойнт на лодке под флагом перемирия. Она направляется на Юг, чтобы навестить свою дочь, г-жу Хелм, вдову главного хирурга Хелма, павшего при Чикамоге. Г-жа Тодд собирается поселиться на Юге, так как все ее дочери здесь, за исключением жены Линкольна, которая в Вашингтоне, и г-жи Келлог, которая в настоящее время в Париже».

«Бедным. — К. Баумхард, Мэйн-стрит, 259, между Седьмой и Восьмой, получил большое количество свежемолотой кукурузной муки, которую он будет продавать бедным семьям по следующим ценам: один бушель — 16 долларов; полбушеля — 8 долларов; один пек — 4 доллара; полпека — 2 доллара».

16 ноября. — Губернатор Браун из Джорджии пишет министру, что он против реквизиций и что правительство должно платить рыночную цену — какой бы она ни была. А политики Ретта из Южной Каролины против сбора средств для оплаты путем налогообложения земли и негров. Так указывает «Меркури».

Сегодня у нас новости о переходе армии Мида через реку Рапидан. Битва, кажется, неизбежна.

17 ноября. — Холодный, темный день. Новостей нет. Это была ошибка насчет перехода врага через Рапидан — перешла только одна бригада (кавалерия), и она была немедленно отбита.

Вице-президент Стивенс пишет длинное письмо министру, выступая против рутинной политики отпусков и продления отпусков; предлагая, чтобы в каждом округе кто-то имел право их предоставлять. Он говорит, что многие тысячи умерли из-за того, что их поспешно возвращали в армию, не долечив раны и т. д. — предпочитая смерть тому, чтобы их объявили дезертирами.

Капитан Уорнер прислал мне сегодня мешок сладкого картофеля, полученный из Северной Каролины. У нас был отличный обед.

18 ноября. — У нас нет никаких новостей, кроме сообщений о некотором ущербе в Чарлстоне, нанесенном двум мониторам вчера. Бомбардировка не приняла новой фазы.

Письмо от генерала Дж. Э. Джонстона, Меридиан, Миссисипи, указывает на то, что министр писал ему, говоря, что он несет ответственность за бесчинства реквизиционных агентов в его департаменте. Генерал Дж. снимает с себя ответственность, поскольку упомянутые агенты действуют по приказам генерального комиссара или военного министра.

19 ноября. — Мисс Харриет Х. Форт из Балтимора прибыла через округа Аккомак и Нортгемптон с полным чертежом всех оборонительных сооружений Балтимора.

Охрана медицинского интенданта подала петицию министру о повышении жалования. Сейчас они получают 1500 долларов в год и говорят, что городские сторожа получают 2300 долларов.

Генералы Бэнкс и Тейлор на Западе переписываются и спорят об обмене пленными — и картель, вероятно, будет аннулирован.

Губернатор Миссисипи (Кларк) телеграфирует президенту, что легислатура (находящаяся на сессии) возмущена военными властями за реквизицию рабов. Президент телеграфирует в ответ, что приказ был издан, чтобы предотвратить их попадание в линии врага, и никто другой не должен был быть потревожен.

20 ноября. — У нас сегодня сообщения о некоторых успехах. Генерал Хэмптон, по-видимому, застал врасплох и захватил несколько рот вражеской кавалерии день или два назад недалеко от Калпепер Корт Хаус. А генерал Уилер захватил несколько сотен врагов в Восточном Теннесси, загнав остальных в укрепления Ноксвилла. Генерал Лонгстрит, по последним данным, был недалеко от Ноксвилла с пехотой. Мы не будем долго оставаться в неведении — так как Лонгстрит не будет откладывать свои действия; и Бернсайд может оказаться в «затруднительном положении».

Рядовой солдат пишет сегодня министру, что его мать находится под угрозой голодной смерти — так как она не смогла купить муку в Ричмонде по 100 долларов за баррель. Он говорит, что если у правительства нет решения для этого, он и его товарищи сложат оружие и улетят в какую-нибудь другую страну со своими семьями, где можно получить пропитание.

Каждую ночь происходят грабежи птицы, соленого мяса и даже коров и свиней. Многие в отчаянии.

21 ноября. — У нас есть дальнейшие сообщения с Запада, подтверждающие успех Лонгстрита. Говорят, он взял 2200 пленных и, вероятно, находится в Ноксвилле.

Президент покинул город сегодня утром, направляясь в Ориндж Корт Хаус с визитом к генералу Ли и Армии Северной Виргинии.

Мы сейчас выглядим как оборванцы — изможденные, многие в лохмотьях. Но еды достаточно, и ткани достаточно, если бы у нас был римский диктатор, чтобы приказать справедливое распределение.

Военному министру предстоит нелегкое время. После заверения легислатуры и народа, что продовольствие в пути не будет реквизировано, выясняется, что агенты генерального комиссара реквизируют такие припасы, и министр неохотно вмешивается, поскольку считается, что генеральный комиссар пользуется поддержкой президента.

Комитет Большого жюри вчера представил президенту документ по вопросу о продовольствии — указывая на близость голода и осуждая реквизиции. Президент отправил его министру, сказав, что г-н Седдон, несомненно, примет меры, чтобы жители Ричмонда не умерли с голоду; и поручил министру «проконсультироваться» с ним. Но сегодня он уехал в армию, и, возможно, некоторые могут умереть с голоду, прежде чем будет оказана какая-либо помощь.

Приличный костюм сейчас нельзя купить менее чем за 700 долларов. Пара сапог — 200 долларов, если хорошие. Я видел сегодня, как из окна свисал опоссум, приготовленный для готовки, с карточкой во рту, на которой было написано «цена 10 долларов». Он весил около четырех фунтов. Я сегодня наслаждался пастернаком из своего собственного маленького сада.

Доллар золотом сегодня продавался за 18 долларов конфедеративными деньгами. Наша бумага постоянно обесценивается; и я думаю, что она не подлежит восстановлению, если мы не примем план г-на Мосли и не аннулируем около шести или восьмисот миллионов, и не установим максимальную цену на все товары, необходимые для поддержания жизни. Конгресс никогда не договорится о какой-либо мере помощи. Но если бумажные деньги будут дезавуированы, тем не менее, мы сохраним нашу независимость, если только южный народ не сойдет с ума, разделившись между собой. Покорение единого народа, такого как наш, занимающего такую огромную территорию, невозможно. Срок его оккупации вражеской армией всегда будет неопределенным, и потребуется миллион человек, чтобы удержать ее.

Сегодня вечером начался сильный дождь и продолжался всю ночь. Это, я полагаю, положит конец операциям в Виргинии, и у нас будет еще одна передышка, и мы удержим Ричмонд по крайней мере еще одну зиму. Но такая погода должна вызывать тяжелые страдания среди пленных на острове Белль, где недостаточно палаток для такой большой группы людей. Их правительство может, однако, теперь согласиться на обмен. Позавчера Соединенные Штаты отправили им около 40 000 пайков на лодке под флагом — этого хватит на три дня, к тому времени, надеюсь, многих заберут. У нашего генерального комиссара Нортропа мало мяса и хлеба для них или для наших собственных солдат в поле. Нужно признать, что у них скудный рацион, и, действительно, все мы, кто не «воровал и не крал», питаемся плохо. Тем не менее, у нас такое же хорошее здоровье и гораздо лучший аппетит, чем когда мы жили роскошно.

22 ноября. — У нас сегодня нет ничего дополнительного, кроме еще одной попытки штурма Форта Самтер, которая была обнаружена до того, как экипажи лодок высадились, и, конечно, была отбита. С тех пор несколько снарядов было выпущено по городу Чарлстон, нанеся небольшой ущерб.

Сегодня утром было ярко и тепло, облака рассеялись ночью.

23 ноября. — Ничего важного с армий, хотя вскоре ожидаются великие события.

В субботу лейтенант Кирк, глава паспортного стола генерала Уиндера или майора Грисволда, был арестован по обвинению в продаже паспортов по 100 долларов за человека г-ну Вульфу и г-ну Хэду, которые перевозили пассажиров к Потомаку. У. и Х. были в тюрьме и сделали признание или обвинение. Этот паспортный бизнес был нашей бедой с тех пор, как генерал Уиндер получил контроль над ним при г-не Бенджамине. Лейтенант К. из Луизианы, но родом из Нью-Йорка.

Г-н Бенджамин прислал сегодня выдержки из депеш г-на Слайделла и г-на Хотце, агента, показывающие, как правительство обманывают в Европе закупочные агенты бюро здесь. Один, по имени Чайлз, при покупке на 650 000 долларов, г-н Слайделл говорит, должен был получить 300 000 долларов прибыли! А г-н Хотце (кто он такой?) говорит, что характер и кредит правительства разрушены за границей его собственными агентами! Г-н министр Седдон скоро разберется в этом деле.

Капитан Уорнер говорит, что федеральные пленные здесь не получали мяса три дня, вероятно, у генерального комиссара Нортропа его нет для выдачи. Однако вчера на лодке под флагом для них прибыло сто тонн пайков.

Обменный курс на Лондон продается по 1 доллару за 18,50 долларов, и золото приносит примерно столько же. Наши бумажные деньги, боюсь, опустились ниже предела восстановления. Мы потеряли пять пароходов в последнее время; и вполне вероятно, что порт Уилмингтон (наш последний) будет герметично закрыт. Тогда мы скоро останемся без боеприпасов, если не отвоюем минеральный край у врага.

Г-н Меммингер отправил печатный станок в страну за Миссисипи, чтобы выпускать там бумажные деньги.

Г-н Слайделл пишет, что все наши поставки в Матаморос и из него должны осуществляться под французским флагом. Возможно, в этом что-то есть.

Президент ожидался сегодня обратно; и, возможно, приехал вечером. Он собирается написать свое послание Конгрессу, который собирается в начале декабря, и, возможно, он хотел проконсультироваться с генералом Ли.

Повсюду люди шумят против повальных реквизиций урожая, лошадей и т. д. И в то же время у нас есть сообщения о кукурузе, сене и картофеле, гниющих на различных складах! Таково управление бюро.

Клерки в большом волнении, узнав, что будет выдвинуто предложение поставить всех мужчин моложе сорока пяти лет в армию. Это будет трудно провести; ибо главы департаментов обычно имеют племянников, кузенов и любимчиков в офисе, молодых и богатых, которые заботятся не столько о зарплатах (хотя они получают лучшие), сколько об освобождении от службы в поле. И редакторы будут против этого, так как они в основном призывного возраста. И юные члены Конгресса не смогли бы избежать позора, если бы освободили себя, если только не были инвалидами из-за ран.

24 ноября. — Президент ожидается сегодня обратно. Письмо от генерала Ли указывает на то, что генеральный комиссар предлагал ему (генералу) реквизировать припасы для своей армии. Генерал это осуждает и предлагает, что если припасы нельзя купить, их должны реквизировать агенты Комиссарского департамента; и что бремя должно быть возложено на фермеров поровну во всех штатах. Генерал Ли не жаждет одиозности. Но теперь ясно, что алчные фермеры, которые были готовы видеть, как мы, непроизводящие люди, голодаем, если мы не платим им десять цен за их излишки продуктов, скорее всего, получат только сравнительно низкую установленную правительством цену. Вместо 20 долларов за бушель картофеля они получат только 2 или 3 доллара. Это будет достаточно хороший закон о максимуме. Но правительство должно продавать нам по себестоимости, или я не знаю, каковы могут быть последствия.

25 ноября. — У нас невразумительная депеша от генерала Брэгга, говорящая, что он вчера вел продолжительный бой с врагом за обладание горой Лукаут, во время которого одна из его дивизий сильно пострадала, и что маневрирование вражеской армии было за позицию. Таков был смысл и язык, насколько я помню. Нет никаких указаний на вероятный результат — нет намека на то, была ли взята позиция. Но общее мнение таково, что Брэгг отступит и что враг может, если захочет, проникнуть в сердце Юга! Нам кажется, что Брэгг был в тумане с момента битвы 20 сентября. Он отказывался разрешить ——— двигаться на левый фланг врага почти два месяца и, наконец, согласился на это, когда враг был подкреплен 30 000 от Мида и армией Шермана из Мемфиса в 20 000, как раз когда он не мог позволить себе большой отряд! Другими словами, лежал инертно перед разбитой армией, когда был сосредоточен; и рассеивал свои силы, когда враг был подкреплен и сосредоточен! Если последует катастрофа, правительство понесет ужасные последствия, ибо оно взяло на себя ответственность за сохранение его в командовании, когда вся страна (как говорит пресса) требовала его смещения.

Из писем, полученных за последние несколько дней в департаменте, я вижу, что агенты правительства реквизируют повсюду — лошадей, фургоны, свиней, скот, зерно, картофель и т. д. — оставляя фермерам только достаточно для их собственного пропитания. Это обеспечит пропитание для армии, и я надеюсь, что это станет смертельным ударом по спекуляции, так как правительство платит менее одной четверти цен, требуемых на рынке. Пусть правительство затем продает непроизводителям; и каждый мужчина призывного возраста отправится в поле, и, возможно, захватчик будет отброшен.

У нас есть речь французского императора, которая не дает нам никакой надежды, но предвещает войну с Россией и, возможно, общую войну в Европе.

У нас снова дождь. Это может загнать армии в Виргинии на зимние квартиры, так как дороги будут непроходимы для артиллерии.

Следующая битва будет ужасной; не много людей с обеих сторон будут легко взяты в плен, так как обмены прекратились.

Доктор Пауэлл принес нам сегодня бушель муки и немного хурмы.

26 ноября. — Погода снова ясная и яркая; но, о, как темны и мрачны лица скептиков!

Были получены следующие депеши:

[БИТВА У ГОРЫ ЛУКАУТ.]

(ОФИЦИАЛЬНАЯ ДЕПЕША.)

«Мишн Ридж, 24 ноября 1863 г.

Генералу С. Куперу.

У нас сегодня была продолжительная борьба за гору Лукаут, и мы понесли значительные потери в одной дивизии. В остальном враг только маневрировал за позицию.

[Подпись] Брэкстон Брэгг, генерал».

 

Последнее — Официально.

«Чикамога, 25 ноября 1863 г.

Генералу С. Куперу, А. и И. генералу.

После нескольких безуспешных штурмов наших линий сегодня, враг захватил левый центр около четырех часов. Весь левый фланг вскоре отступил в значительном беспорядке. Правый фланг удержал свои позиции, отбив все атаки. Я отвожу всех к этой точке.

[Подпись] Брэкстон Брэгг.

«Официально — Джон Уизерс, А. А. Г.»


Все согласны в убеждении, что враг был побежден — возможно, сильно разбит.

Достопочтенный Г. С. Фут, только что прибывший из окрестностей поля боя, говорит, что у Брэгга всего около 20 000 или 30 000 человек, в то время как у Гранта 90 000, и он делает вывод, что последует неисчислимая катастрофа.

А Мид неуклонно наступает. Генералу Пикету в Петерсберге было приказано отправить часть своих войск к северу от Ричмонда для защиты железной дороги в округе Ганновер.

Мисс Стивенсон, сестра генерал-майора Стивенсона, написала президенту с просьбой о трудоустройстве в один из департаментов. Он направил это г-ну Меммингеру, который наложил резолюцию, холодно, как обычно, что вакансий нет, а заявок сотни. Президент отправил это военному министру. Он будет более вежлив.

Еще одно письмо сегодня от г-на Меммингера с просьбой, чтобы рота под командованием сына его друга Тренхолма из Чарлстона была расквартирована в Эшвилле, где проживает его семья.

Генерал-лейтенант Д. Х. Хилл подал заявку на получение копии письма генерала Брэгга с просьбой о его смещении из армии. Президент отправляет копию министру, который, вероятно, выполнит просьбу, и может возникнуть личное дело, так как критические замечания Брэгга в адрес Хилла как генерала были довольно суровыми.

Ходят слухи о расколе в кабинете министров, большинство, говорят, было за смещение Брэгга.

Катастрофа Брэгга так потрясла моего сына Кастиса, что за обедом, когда его попросили подать рис, он налил воду в тарелку своей сестры, так как кувшин был рядом.

27 ноября. — Темно и мрачно. В 10 часов губернатор Вэнс из Северной Каролины телеграфировал военному министру, спрашивая, не слышно ли чего-нибудь дополнительного от Брэгга. Министр выпрямился в кресле и ответил, что не знает ничего, кроме того, что опубликовано в газетах.

В 1 час дня была получена депеша от Брэгга, датированная Рингголдом, Джорджия, примерно в тридцати милях от поля боя предыдущего дня. Здесь, однако, считается, что он займет оборону. Но если он не смог удержать свою горную позицию, что он может сделать на равнине? Мы еще не знаем, какую часть своей армии, орудий и припасов он вывел — но он должен был отступать быстро.

Мид наступает, и еще одна битва кажется неизбежной.

Сегодня какой-то сельский житель принес в департамент бойцового петуха. Когда его спросили, что он собирается с ним делать, он сказал, что его цель — отправить его левое крыло Брэггу!

28 ноября. — Ночью шел дождь. Сегодня ожидается битва недалеко от Чанселлорсвилла, поля битвы июня прошлого года. Мид определенно наступает, и дивизии Пикета на южной стороне реки Джеймс, на ферме Чаффина, приказано двигаться к Ли, охраняя железную дорогу, и отряды местной обороны призваны.

Мой сын Кастис отправляется со своим батальоном на ферму Чаффина утром.

Ходят слухи о шести или восьми тысячах врагов, марширующих вверх по линии реки Джеймс против Петерсберга и т. д. У нас также есть слух о том, что генерал Россер захватил обоз двух дивизий врага в округе Калпепер.

От Брэгга ни слова с момента его депеши из Рингголда, Джорджия, и ничего от Лонгстрита.

Генерал Уайтинг пишет, что большое количество евреев и других лиц с золотом, предоставив замену и сколотив состояния, подают заявления на выезд из страны. Они боятся, что их заместители больше не удержат их от армии. Генерал У. говорит, что у них есть паспорта из Ричмонда, и что шпион, опубликовавший на Севере отчет об обороне Уилмингтона, имел паспорт из Ричмонда. Правительство никогда не осознает вред свободной паспортной системы, пока не будет разрушено.

Никогда я не знал такой путаницы. 26-го числа министр приказал генералу Пикету, чья штаб-квартира была в Петерсберге, отправить часть своей дивизии к Ганновер-Джанкшен, опасаясь, что может быть совершен налет в тыл Ли. Генерал П. телеграфирует, что французский паровой фрегат поднимается по реке (зачем?), и что два федеральных полка и три роты кавалерии угрожают нашим линиям на южной стороне реки. Министр отправил это генералу Элзи на этой стороне реки, спрашивая, не могут ли его пикеты и разведчики получить информацию о передвижениях врага. Сегодня генерал Э. присылает бумагу обратно, говоря, что его разведчики не могут перейти реку и проникнуть в линии врага. Так что правительство в тумане — и если бы враг знал это, а он может знать, все правительство могло бы быть захвачено до того, как были бы сделаны какие-либо приготовления к обороне. Некомпетентность в Ричмонде однажды погубит его.

Три часа дня. Погода ясная, и Ли и Мид могут сразиться, и это может быть решающая битва.

Я встретил г-на Фута из Теннесси сегодня. Он спросил меня, не думаю ли я, что наши дела в отчаянном состоянии. Я ответил, что не знаю, что они не в таковом, и что когда кто-то в моем положении не знает, они должны быть достаточно плохи.

29 ноября. — Клерки были выведены на грязную улицу сегодня утром под холодным дождем и стояли там часами, пока офицеры решали, когда отправляться к лодке, чтобы переправить их к Дрюрис-Блафф, откуда они должны маршировать к ферме Чаффина, при условии, что офицеры не передумают.

Есть сообщения об отпоре врага Ли вчера, а также о победе Брэгга, но их невозможно проследить до достоверных источников.

В 3 часа дня холодно, но дождь прекратился.

Нехватка людей — наша самая большая нехватка, и я думаю, что Конгресс, вероятно, отменит Закон о замене, а возможно, и Закон об освобождении. Нужно что-то сделать, чтобы поставить больше людей в ряды, иначе все будет потеряно. Богатые ухитрились выйти или остаться вне, а бедных людей недостаточно, чтобы завоевать нашу независимость. Все, за очень редким исключением, в возрасте от 18 до 45 лет, должны сражаться за свободу, иначе мы можем ее не завоевать.

30 ноября. — Ясно и холодно. Лодка, на которой мой сын и батальон клерков вчера спускались по реке, затонула из-за перегрузки, как только подошла к пристани. Говорят, некоторым из ребят пришлось добираться до берега вброд, но никто не погиб — слава Богу!

Сегодня рано утром Ли и Мид выстроились друг против друга в боевом порядке, и никто не сомневается, что сегодня по эту сторону Рапидана идет сражение. У Ли численное преимущество примерно два к одному, но у Мида в тылу разлилась река. Это страшный момент.

Сегодня утром я взял своего оставшегося сына в контору, чтобы он помогал мне в отсутствие Кастиса.

Ночь. Никаких известий о сражении, если оно действительно произошло сегодня, пока нет. Говорят, Миду приказано вступить в бой. В Вашингтоне знают, что время года уже слишком позднее, чтобы в случае поражения Мида Ли мог угрожать этому городу или вторгнуться в Пенсильванию. Это отчаянная попытка подавить «мятеж», как они полагают, путем наступления всех своих армий. И действительно, кажется, что Мид находится к Ричмонду так же близко, как и Ли; ибо он, по-видимому, находится ниже последнего на Раппаханноке, спиной к Фредериксбергу, а Ли лицом к нему. Если Мид одержит победу, он, возможно, сможет отрезать Ли от этого города. Тем не менее, эти позиции — результат маневров Ли, и следует полагать, что он знает свое дело. Он не боится наступления Мида в этом направлении, имея отрезанные коммуникации у себя в тылу.

Капитан Уорнер снова продал мне два куска бекона из собственной коптильни по 1 доллару за фунт, в то время как на рынке он продается по 3,50 доллара за фунт, — и он дал нам еще бушель батата. Если бы не этот добрый друг, моего небольшого дохода не хватило бы на пропитание.

В то время как солдаты голодают, так называемый «бюрократизм» препятствует заключению контрактов на их снабжение. Капитаны Монтгомери и Лезерс, старые капитаны пароходов, обладающие достаточным капиталом и владеющие единственными пароходами в определенных водах Флориды, только что предложили правительству поставить миллион фунтов солонины по основной железнодорожной линии во Флориде по сниженной цене. Скот подвергается набегам врага, и его приходится перевозить на пароходах. Они попытались сделать предложение непосредственно секретарю, что было отражено в подготовленном мною для них сообщении, поскольку они не желали иметь дело с полковником Нортропом, генеральным комиссаром, который стал крайне одиозной фигурой. Но оно было перехвачено и направлено генеральному комиссару. Узнав об этом, капитаны отказались от своего намерения и покинули город — секретарь так и не увидел их предложения. Наши солдаты не получат говядину, а враг, вероятно, получит.

 





ГЛАВА XXXIII.

Созыв Конгресса. — Послание президента. — Рынки. — Нет надежды на валюту Конфедерации. — Рейд Эверилла. — Письмо губернатора Вэнса. — Рождество. — Лица, предоставившие заместителей, по-прежнему подлежат военной службе.


 

1 декабря. — Сегодня утром земля сильно промерзла. Вчера сражения не было, только сильные перестрелки. Обе армии были выстроены в боевой порядок, и передовые линии спали с оружием в руках. Некоторые замерзли насмерть. Сегодня утром враг открыл артиллерийский огонь, но, насколько нам известно, сражения не последовало.

По последним сведениям от Брэгга, он все еще отступает, недалеко от Далтона. Его армия, должно быть, почти разгромлена.

Ходят слухи, что сегодня Брэгг был смещен с должности.

2 декабря. — Сражения пока нет, хотя его по-прежнему ежечасно ожидают на старом поле близ Раппаханнока. И у нас нет ничего определенного с Запада.

Назначение Борегара преемником Брэгга официально не объявлено; и программа может измениться.

3 декабря. — Мид прошлой ночью переправился обратно через Рапидан! Это для нас большее облегчение, чем враг может себе представить. Надеюсь, кампания на зиму окончена.

И у нас есть достоверные сведения об ужасном отпоре, данном врагу при Рингголде, штат Джорджия; их убитые и раненые оцениваются в 2000 человек, что заставило Гранта отступить к Чикамоге, где он окапывается.

В конце концов, сомнительно, сменит ли Борегар Брэгга. Генерал-лейтенант Харди временно командует, и это может стать постоянным. Брэгг был смещен по собственной просьбе. Я знаю, что он просил об этом много месяцев назад. Там должен командовать полный генерал.

4 декабря. — Единственная новость сегодня — депеша от генерала Лонгстрита под Ноксвиллом, в которой говорится, что он был отбит при штурме этого места, и он просит подкреплений, которые, увы, не могут быть ему посланы.

Достопочтенный мистер Генри из Теннесси оценивает наши потери пленными при поражении Брэгга всего лишь немногим более чем в 1000 человек и 30 орудий. Мы захватили 800 пленных.

Сегодня мы получили известие о побеге бригадного генерала Джона Х. Моргана из тюрьмы в Огайо, где его держал враг.

5 декабря. — Снова начался дождь; и все же клерков держат на Чаффинс-Блафф, хотя дороги непроходимы и о приближении врага не сообщается.

Нет ни слова новостей от армий на Рапидане или в Джорджии.

Столкновение между властями Конфедерации и штата в Джорджии неизбежно по вопросу о «справедливой компенсации» за сахар, изъятый агентами генерального комиссара, чьи сметы на предстоящий год включают статью в 50 000 000 долларов, подлежащих выплате за сахар. Верховный суд Джорджии постановил, что если сахар изымается, то за него должна быть выплачена справедливая оценка, а не цена, угодная генеральному комиссару. Многие полагают, что эти изъятия связаны со множеством мошенничеств с целью обогащения комиссаров.

6 декабря. — Снова ясно и холодно. Кастис вернулся домой вчера вечером после недельного пребывания на Чаффинс-Блафф, где, впрочем, были палатки. Около 1500 местных войск, или «Национальной гвардии», были отправлены туда на смену дивизии Пикетта, отозванной Ли; но когда Мид переправился обратно через Рапидан, необходимости «гвардейцам» оставаться на службе больше не было. Бригада регулярных войск отправляется туда сегодня. Кастис говорит, что боеприпасы выдали только на третий день! Вчера он слышал обстрел вниз по реке вражескими канонерскими лодками.

Сегодня я беседовал с полковником Нортропом, генеральным комиссаром. Он ожидает столкновения между властями Конфедерации и штата по вопросу о реквизициях. Он говорит, что закон был призван обеспечить пропитанием как народ, так и армию; но в штатах недостаточно зерна. Поэтому армия должна получить то, что есть, а народ должен обходиться без него. Я не согласился с ним и настаивал на том, что при надлежащем распределении хватило бы на всех.

Завтра собирается Конгресс. Следует опасаться, что возникнет конфликт с исполнительной властью — вместо единодушия против общего врага — и никто из живущих не может предсказать исход, потому что никто не знает степени способностей и мужества ни с той, ни с другой стороны.

Президент сделал свой кабинет единым целым.

7 декабря. — Холодно и ясно. Генерал Лонгстрит телеграфирует сегодня из Ратледжа, штат Теннесси, примерно в пятидесяти милях к северо-востоку от Ноксвилла, и говорит, что ему скоро потребуются железнодорожные средства. Он спасается от превосходящих сил и, возможно, собирает припасы.

Губернатор Вэнс пишет с тревогой о нехватке продовольствия в некоторых округах Северной Каролины и о грубости агентов по реквизициям.

Генерал-лейтенант Харди телеграфирует из Далтона, что 5000 кавалеристов, помимо двух бригад из командования Бакнера, находятся с Лонгстритом, и что другие войска должны быть отправлены ему (Харди) для компенсации этих отрядов.

Мистер Л. С. Уайт получил вчера еще один пропуск для поездки в Мэриленд по рекомендации полковника Горгаса, начальника артиллерийского управления.

Сегодня в Конгрессе был кворум, но послание не было внесено.

Пятидолларовая золотая монета была продана на аукционе в субботу за 140 долларов — 28 долларов в банкнотах Конфедерации за один доллар золотом.

8 декабря. — Послание президента было направлено в Конгресс сегодня. Я не присутствовал, но мой сын Кастис, который слышал, как его читали, говорит, что президент много внимания уделяет поведению иностранных держав. Чтобы уменьшить денежную массу, он рекомендует принудительное финансирование и высокие налоги, а также какой-то процесс уменьшения объема казначейских билетов. Другими словами, приостановку действия тех статей Конституции, которые стоят на пути успешного ведения войны. Он предлагает отменить закон о заместителях и изменить закон об освобождении от службы и т. д. Завтра я сам его прочитаю.

9 декабря. — Послание президента не пользуется большой популярностью у нытиков. Длинная жалоба на иностранные державы за то, что они не признают нас, считается дурным тоном, поскольку почти все пункты были изложены в предыдущем послании. Говорят, это похоже на то, как если бы кто-то ругал общество за то, что оно не принимает его в свой круг так же, как другого. Президент не указывает никакого плана по устранению избытка валюты. Он против повышения жалованья солдатам и прямо упрекает солдат левого крыла армии Брэгга в том, что они не выполнили свой долг в последнем сражении.

Мистер Фут сегодня выступил с осуждением президента. Он сказал, что старался хранить молчание, но не мог сдержаться, пока его штат истекает кровью — все наши бедствия он приписывает президенту, который оставляет на командных должностях некомпетентных или недостойных людей и т. д.

10 декабря. — Никаких новостей ни от одной из армий, кроме того, что Лонгстрит достиг Бристоля, штат Виргиния.

Вчера в Конгрессе мистер Фут осудил президента как виновника всех бедствий; и он обвинил полковника Нортропа, генерального комиссара, в том, что он монстр, некомпетентен и т. д. — и сослался на * * * *

Сегодня я видел депешу генерала Брэгга от 29-го числа прошлого месяца с просьбой об отставке и признанием своего поражения. Он говорит, что ему придется продолжать отступать, если враг будет энергично наступать. Хорошо, что враг этого не знал, ибо в тот момент Грант отступал к Чаттануге! Мистер Меммингер направил в Конгресс невыполнимый план решения валютных трудностей.

Сегодня я видел копии приказов, отданных год назад генералом Пембертоном полковнику Марики и другим, об обмене хлопка с врагом на определенные армейские и другие припасы.

Многие полагают, что валюта должна повторить путь старых континентальных бумажных денег, французских ассигнатов и т. д., причем в скором времени.

Пропуска снова выдаются в изобилии лицам, направляющимся в Соединенные Штаты. Судья Кэмпбелл, отсутствовавший несколько недель, вернулся вчера.

В сегодняшних газетах указаны следующие цены:

«Рынок драгоценных металлов по-прежнему имеет тенденцию к росту. Брокеры сейчас платят 18 долларов за золото и продают его по 21 доллару; серебро покупается по 14 долларов и продается по 18 долларов.

«Зерно. — Пшеницу можно оценить в 15–18 долларов за бушель, в зависимости от качества. Кукуруза стоит от 14 до 15 долларов за бушель.

«Мука. — Высший сорт, 100–105 долларов; экстра, 105–110 долларов.

«Кукурузная мука. — От 15 до 16 долларов за бушель.

«Сельскохозяйственные продукты и овощи. — Бекон, свинина, 3–3,25 доллара за фунт; сало, 3,25–3,50 доллара; говядина, 80 центов – 1 доллар; оленина, 2–2,25 доллара; птица, 1,25–1,50 доллара; масло, 4–4,50 доллара; яблоки, 65–80 долларов за баррель; лук, 30–35 долларов за бушель; ирландский картофель, 8–10 долларов за бушель; батат, 12–15 долларов, и его мало; репа, 5–6 долларов за бушель. Это оптовые цены.

«Бакалея. — Коричневый сахар стабилен на уровне 3–3,25 доллара; рафинированный, 4,50 доллара; английский колотый, 4,60–5 долларов; сорговая патока, 13–14 долларов за галлон; рис, 30–32 цента за фунт; соль, 35–40 центов; черный перец, 8–10 долларов.

«Спиртные напитки. — Виски, 55–75 долларов за галлон; яблочный бренди, 45–50 долларов; ром, крепкий, 55 долларов; джин, 60 долларов; французский бренди, 80–125 долларов; старый «Хеннесси», 180 долларов; шотландское виски, 90 долларов; шампанское (экстра), 350 долларов за дюжину; кларет (кварты), 90–100 долларов; джин, 150 долларов за ящик; эль «Алсоп» (кварты), 110 долларов; пинты, 60 долларов».

12 декабря. — Ходили слухи, что Чаттануга была эвакуирована; но оказалось, что враг укрепляет ее и намерен удерживать, действуя в Восточном Теннесси. Говорят, генерал Грант должен привести 30 000 человек в Виргинию и принять командование Потомакской армией, сменив Мида. Возможно, ему прикажут взять Ричмонд следующим — если сможет. Харди все еще командует армией Брэгга.

Сегодня я видел проект, написанный рукой мистера Бенджамина, о создании Бюро экспорта и импорта.

Мистер Г. А. Майерс получил сегодня пропуск для мистера Паппенгеймера, богатого еврея; он был «разрешен» помощником военного министра. А мистер Керхнер (еще один еврей, полагаю) получил его по рекомендации полковника Дж. Горгаса, начальника артиллерийского управления, чтобы привезти припасы в своих седельных сумках.

Сегодня были отданы приказы о том, чтобы федеральные пленные здесь больше не получали припасов из Соединенных Штатов. Похоже, нашим людям, находящимся в их руках, даже не разрешают посещения друзей.

13 декабря. — Прошел дождь прошлой ночью — а сегодня утром у нас теплая апрельская погода и яркое солнце.

Среди людей, способных к размышлению, становится общим убеждением, что никакое жульничество не может спасти валюту Конфедеративных Штатов. С таким же успехом можно поднять себя с земли, схватившись за ноги, как и законодательно придумать средство. Какая бы схема ни была разработана для повышения стоимости бумажных денег Конфедеративных Штатов, должник остается тем же. Для погашения валюты (сейчас стоящей около пяти центов в золоте за доллар) был заложен каждый гражданин и каждый вид собственности; и поскольку те же граждане и та же собственность должны быть заложены для погашения любой вновь созданной валюты, нет оснований полагать, что она не пройдет тот же путь обесценивания. И облигации не могут стоить больше, чем банкноты. Только успех на поле боя может повысить стоимость и тех, и других; ибо никто не будет или не сможет быть оплачен, если мы не добьемся независимости.

Погода сегодня днем теплая, спокойная и ясная; но дороги слишком мягкие для военных операций.

Я читаю «Мемуары епископа Доэна», написанные его сыном, преподобным Уильямом Кросвеллом Доэном. Он действительно был великим епископом; и его сын оказался замечательным биографом. Я знал епископа лично и многое из его личной истории; поэтому эта работа для меня, как и для многих других, очень интересна. Наступающий год будет знаменательным. Мы сможем (я надеюсь) выставить 400 000 боеспособных людей, и они, при умелом руководстве, могли бы противостоять миллиону нападающих извне. У нас центр, у них периферия; пусть остерегаются 1864 года — когда Соединенные Штаты окажутся в тисках ожесточенной президентской борьбы!

14 декабря. — Сегодня у нас послание президента Линкольна и его прокламация об амнистии всем, кто принесет присягу на верность и т. д., и будет выступать за эмансипацию. Есть некоторые, кого он, конечно, исключает. Здесь это рассматривается как предвыборный документ, чтобы добиться выдвижения на пост президента на радикальном аболиционистском съезде, который соберется через несколько месяцев. Но это добавит 100 000 человек к нашим армиям; и следующий год будет кровавым.

Конгресс большую часть дня провел на закрытом заседании.

Один житель Балтимора на прошлой неделе, увидев там пароход, загружавшийся товарами разного рода для федеральных пленных здесь, купил ящик товаров за 300 долларов и погрузил его на борт, пометив так, будто он содержит припасы для пленных. Он прорвал блокаду, чтобы встретить пароход здесь, и получил свой ящик, стоящий, возможно, 15 000 долларов. Но все это отныне запрещено.

15 декабря. — Яркий, прекрасный день — но, увы, новости остаются мрачными. Две кавалерийские роты были застигнуты врасплох и взяты в плен на полуострове позавчера; и ходят слухи о катастрофе в Западной Виргинии.

Фут продолжает вести огонь по президенту в Палате представителей; но его не очень поддерживают остальные члены, и вполне вероятно, что президент восстановит свой контроль. Однако считается, что кабинет министров пойдет ко дну.

16 декабря. — «Экзаминер» сегодня обнаруживает, что если проект президента о зачислении всех мужчин и назначении на гражданские должности тех, кого исполнительная власть может указать, будет принят, то он будет провозглашен диктатором — что, возможно, лучшее, что могло бы случиться, по мнению многих; хотя «Экзаминер» так не думает. Вероятно, президент получит то, что хочет.

Напротив, предложение сенатора Джонсона из Арканзаса, требующее, чтобы члены кабинета переназначались по истечении каждых двух лет, если будет принято, стало бы фактическим захватом исполнительной власти этим органом. Но оно не пройдет.

17 декабря. — Эверилл (федерал) совершил день или два назад рейд на Сейлем (округ Роанок, Виргиния), перерезав Виргинскую и Теннессийскую железную дорогу, разрушив депо, мосты, здание суда и т. д.

Генералу Дж. Э. Джонстону было приказано принять командование армией Брэгга.

Я видел сообщение от подполковника Раффина (комиссариатское бюро), предлагающее торговлю хлопком с врагом в Новом Орлеане в обмен на припасы, мясо и т. д., поскольку мистер Поллард из Сент-Луиса предложил обменять мясо на хлопок, что полковник Раффин, по-видимому, не одобряет.

Генерал Халлек предложил план обмена пленными, насколько это касается тех, кого мы держим. У нас 15 000; у них 40 000.

Письмо от мистера Андервуда из Рима, штат Джорджия, говорит, что наши люди бегут от нашей собственной кавалерии, так как они опустошают страну не меньше, чем враг.

Сегодня у нас холодный дождь. Законопроект, запрещающий использование заместителей, принят обеими палатами Конгресса. Когда закон о призыве будет расширен, все заместители, находящиеся сейчас в армии, должны будут служить сами за себя, и их наниматели также будут нести ответственность.

18 декабря. — Вчера вечером батальон клерков должен был отправиться в Западную Виргинию навстречу рейдерам. После того как их продержали в ожидании до полуночи, приказ был отменен. Сейчас говорят, что генерал Ли отправил три бригады вслед за Эвериллом и его 3000 человек, и есть надежда, что враг может быть захвачен.

Сегодня ясно и холодно.

19 декабря. — Ясно и холодно. Конгресс принял резолюцию с призывом к президенту отчитаться о количестве мужчин призывного возраста, удаленных из квартирмейстерского и комиссариатского ведомств в соответствии с законом прошлой сессии. Генеральный комиссар в ответ ссылается только на клерков — ни один из которых, однако, по-видимому, не был удален.

Капитан Александр, офицер под началом генерала Уиндера, отвечающий за замок Тандер (тюрьма), был смещен и арестован за должностные преступления и т. д.

Генерал К. Дж. Макрей, которому поручено расследование счетов компании «Айзекс, Кэмпбелл и Ко» в Лондоне с майором Хьюзом, агентом по закупкам полковника Дж. Горгаса, начальника артиллерийского управления, сообщает о нарушениях, завышении цен и т. д. и рекомендует удержать золото и хлопок, принадлежащие «А., К. и Ко», в этой стране.

Мистер —— сообщил мне сегодня, что прошлой ночью подписал контракт с генеральным комиссаром на поставку мяса в Миссисипи в Теннесси в обмен на хлопок. Он сказал мне, что предложение было сделано федеральными офицерами и будет иметь их попустительство, если не попустительство федеральных чиновников в Вашингтоне, заинтересованных в спекуляции. Подполковник Раффин предпочитает торговать с врагом в Новом Орлеане.

Ходят слухи, что мистер Седдон уйдет в отставку, а его сменит губернатор Летчер; несмотря на то, что достопочтенный Джеймс Лайонс публично заявил (и это появилось в «Экзаминере» сегодня), что губернатор Л. сказал генералу Дж. Р. Андерсону в прошлом году, после падения Донельсона: «он все еще выступает за Союз».

20 декабря. — У нас пока нет ничего нового о рейдерах Эверилла; но говорят, что генерал Ли расставил для них ловушку. Из Восточного Теннесси поступает сообщение, что где-то в том регионе произошло сражение, но с каким результатом — пока неизвестно.

Среди евреев и других спекулянтов здесь, которые наняли заместителей и заработали деньги, царит сильное смятение. Они боятся, что их заместители будут призваны в результате законодательных действий, а затем призовут и самих принципалов. Некоторые пожертвовали деньги, чтобы предотвратить принятие такого закона, а другие потратили деньги, чтобы получить разрешение покинуть страну. У юристов Гилмера и Майерса полно работы.

Закон Конфедеративных Штатов о налогах прошлой сессии Конгресса в значительной степени провалился в Виргинии. Говорят, было получено всего 30 000 бушелей пшеницы! Но губернатор Алабамы пишет, что этим штатом будет выплачено более 5 000 000 фунтов бекона.

21 декабря. — Сегодня мы получили депеши из Западной Виргинии, дающие надежду на захват Эверилла и его рейдеров.

Такова нехватка продовольствия, что крысы и мыши почти исчезли, а кошек едва удается удержать от попадания на стол.

22 декабря. — Боюсь, Эверилл сбежал. Но говорят, что один из его полков и все его фургоны будут потеряны.

Генерал Лонгстрит пишет (16-го числа), что он должен приостановить активные операции из-за нехватки обуви и одежды. Генерал-квартирмейстер говорит, что несколько дней назад отправил ему 3500 одеял.

В этом городе расквартирован пятьдесят один квартирмейстер и помощник квартирмейстера!

Фунтовые кексы размером с небольшую голландскую печь продаются по 100 долларов. Индейки — от 10 до 40 долларов.

23 декабря. — Ничего нового с Запада. Но у нас есть достоверная информация о сгорании (случайном, полагаю) вражеского склада в Йорктауне, в результате чего были уничтожены все дома и т. д.

Сегодня я узнал, что военный министр отменил приказ о конфискации блокадных товаров, привезенных из страны врага.

24 декабря. — Еще одно вмешательство Провидения в пользу моей семьи. Книготорговец, купивший тираж первого тома моих «Диких западных сцен — новая серия» после отъезда мистера Малсби из страны, выплатил мне сегодня 300 долларов авторского гонорара и обещает еще очень скоро. Я немедленно купил воз угля за 31,50 доллара и полкорда дров за 19 долларов. Теперь я должен обеспечить еду на следующий месяц.

Среди бумаг, присланных президентом сегодня, была одна от генерала Уайтинга, который, согласно полученной им информации, полагает, что вскоре будет нападение на Уилмингтон, и просит подкреплений.

Одна от генерала Борегара, намекающая, что он не может выделить ни одного из своих войск для Запада или Северной Каролины. Президент, однако, отмечает на этом, что войска могут быть отправлены туда, где они кажутся действительно необходимыми.

Также прошение разрешить одному из сыновей генерала Стерлинга Прайса посетить Конфедеративные Штаты, которое президент не склонен удовлетворить.

Нижняя палата Конгресса вчера приняла законопроект, призывающий в армию всех, кто до сих пор уклонялся от нее, нанимая заместителей. Думаю, Сенат тоже его примет. Среди спекулянтов царит сильное смятение.

25 декабря. — Сегодня никаких военных новостей. Но письмо, полное страсти, от губернатора Вэнса жалуется на бесчинства, совершаемые отдельными отрядами кавалерии Конфедеративных Штатов в некоторых округах, как на нечто худшее, чем любая из египетских казней: и говорит, что если бы такая кара была послана на землю, детей Израилевых не преследовали бы до Красного моря. Короче говоря, он сообщает военному министру, что если не будет применено иное средство, он соберет свое ополчение и начнет войну против войск Конфедеративных Штатов! Я положил это письмо на стол секретаря к его рождественскому обеду. Выходя, я встретил мистера Хантера, председателя Сената, которому упомянул об этом предмете. Он флегматично сказал, что многие в Северной Каролине «склонны действовать в оппозиции к правительству Конфедеративных Штатов».

Вчера президент прислал газету из Алабамы, содержащую статью, отмеченную им, в которой его очень сурово критиковали за нерешительность в назначении генерала Дж. Э. Джонстона командующим западной армией. Зачем он прислал это, я едва могу предположить, ибо я полагаю, что Джонстон уже назначен на эту должность; но я передал газету в руки секретаря.

Мой сын Кастис вчера распространил предложения о вечерней школе (классической) и уже имеет несколько заявок. Он полон решимости сделать все возможное, чтобы помочь в содержании семьи в эти жестокие времена.

Это печальное Рождество; холодно, грозит снегом. Мои двое младших детей, однако, украсили гостиную вечнозелеными растениями, крестами, звездами и т. д. У них есть кедровая рождественская елка, но она не нагружена подарками. Конфеты стоят 8 долларов за фунт. Мои два сына встали в 5 утра и отправились к каналу встретить свою сестру Анну, которая преподавала латынь и французский в деревне; но ее не было среди пассажиров, и это бросило тень разочарования на семью.

Мальчики на улицах стреляют из нескольких пистолетов и хлопушек — и лишь из немногих. Я один; все остальные в церкви. Оставлять дом без присмотра было бы небезопасно. Ежедневно совершаются грабежи и убийства.

У меня сегодня не будет индейки, и я ее не жажду. Сейчас не время для пиршества.

26 декабря. — Никаких новостей из армии. Никаких газет. Никакого веселья в это Рождество. Изредка можно увидеть пьяного «освобожденного от службы», который спекулировал; но мрачная тяжесть лежит на лицах людей, так же как и на небе над головой. Конгресс отложил заседания до понедельника.

27 декабря. — Из Чарльстона мы узнаем, что в рождественскую ночь вражеские снаряды разрушили ряд зданий. Сегодня идет дождь: лучше, чем снег.

Сегодня, в воскресенье, мистер Хантер заперся с мистером Седдоном в военном министерстве. Без сомнения, он пытается убедить секретаря не уходить в отставку. Мистер С. — единственный военный министр, на которого мистер Хантер когда-либо мог оказывать благотворное влияние. Мистер Стивенс, вице-президент, все еще отсутствует; а мистер Х. — председатель Сената.

Мистер Хантер также является членом Комитета по финансам, и затянувшиеся консультации могут касаться в основном этого предмета — а это трудный предмет. Кроме того, если этой революции суждено Провидением потерпеть неудачу, мистер Хантер был бы самым влиятельным переговорщиком в деле реконструкции. У него на кону большие интересы, и он спас бы свою собственность — и, конечно, свою жизнь.

Еще одно письмо от губернатора Вэнса требует возврата около 300 тюков хлопка, одолженных Конфедеративным Штатам. Он также ходатайствует о продлении отсрочки для солдата из Северной Каролины «по уважительным причинам».

28 декабря. — Эверилл сбежал, потеряв несколько сотен человек, свои фургоны и т. д. «Чесапик», который вышел из Нью-Йорка и впоследствии был захвачен пассажирами (конфедератами), горячо преследовался до Канады, где был сдан британским властям федеральными офицерами после того, как был брошен.

29 декабря. — Письмо от президента для военного министра, помеченное «лично», пришло сегодня в 2 часа дня. Может ли это быть принятием его отставки?

В Палате представителей была внесена резолюция с целью расследования факта получения офицерами, выполняющими канцелярские обязанности в Ричмонде, «надбавок», которые вместе с их жалованьем делают их компенсацию огромной. Полковник здесь получает ежемесячно больше компенсации, чем генерал Ли или даже член кабинета министров!

Мистер Оулд, агент по обмену, отправил около 500 пленных в обмен на такое же количество, присланное врагом. Но он получил указание от президента не вести переписку с генералом Батлером, называемым «Зверем», который командует в Форт-Монро.

Мои дочери сплели и продали несколько шляп и т. д., и сегодня они купили большой торт (стоимостью 10 долларов) на свои сбережения. А сосед прислал немного эгг-нога моей дочери Анне, только что приехавшей из деревни.

Генерал Уиндер доложил сегодня секретарю, что на мостах нет охраны, так как ополчение отказывается дольше действовать по его приказам.

30 декабря. — Меморандум от армии был представлен в обе палаты Конгресса.

Речь мистера Фута относительно диктатора произвела некоторый резонанс в городе и может произвести еще больший.

Множество евреев и спекулянтов все еще пытаются выбраться из страны со своими доходами.

Сегодня мистер Дэвис выплатил мне еще 350 долларов, всю сумму авторского гонорара за 5000 экземпляров первого тома новых «Диких западных сцен», опубликованных Малсби. Он предлагает опубликовать второй том, как только сможет достать необходимую бумагу.

31 декабря. — Вчера Сенат принял следующий законопроект, ранее принятый Палатой представителей:

«Законопроект под названием «Акт о прекращении освобождения от военной службы тех, кто ранее предоставил заместителей».

«Принимая во внимание, что в нынешних обстоятельствах страны требуется помощь всех, кто способен носить оружие, Конгресс Конфедеративных Штатов Америки постановляет: никто не должен быть освобожден от военной службы по причине предоставления заместителя; но этот акт не должен толковаться как затрагивающий лиц, которые, хотя и не обязаны нести военную службу, тем не менее предоставили заместителей».

Этому предшествовало обсуждение, однако против было подано только два голоса. Мистер Уигфолл, говорят, был странно нездоров; как бы то ни было, его речь представлена как одна из лучших, когда-либо произнесенных им.

Завтра президент открывает свой дом для публичного приема: его враги утверждают, что это делается с целью восстановления популярности!

Весь этот день шел дождь. Тем не менее, евреи бежали в леса со своим золотом, решив поселиться в Соединенных Штатах, а не сражаться за Конфедеративные Штаты, где они оставляют в рядах нанятых ими заместителей.

 



ГЛАВА XXXIV.

Гостеприимство города к генералу Моргану. — Призыв к диктатору. — Письмо от генерала Ли. — Письма от губернатора Вэнса. — Обвинение против генерала Уиндера. — Обращение с пленными конфедератами (из «Чикаго Таймс»). — Изменение федеральной политики. — Усилия по смещению полковника Нортропа. — Разрыв между президентом и Конгрессом. — Нищета наших пленных. — Обращение генерала Ли к армии. — Новый закон о призыве. — Письмо от генерала Кобба.


 

1 января 1864 года. — Яркий ветреный день, не холодный. У президента сегодня прием, и городские советы проголосовали за оказание гостеприимства бригадному генералу Дж. Х. Моргану, чье прибытие ожидается. Если он приедет, он будет героем и соберет вокруг себя большую толпу поклонников, чем президент. Советы также проголосовали за вручение меча экс-губернатору Летчеру, чей срок службы истек вчера. Губернатор Уильям Смит — по прозвищу «Экстра-Билли» — должен быть инаугурирован сегодня.

Мука сейчас стоит 150 долларов за баррель. Капитан Уорнер только что продал мне два бушеля муки по 5 долларов за бушель; цена на рынке — 16 долларов за бушель.

Я не ходил ни на какие приемы сегодня; а остался дома, пересаживая саженцы салата, которые пока выдержали мороз, и пару кустов инжира, которые я купил вчера. Я также разбиваю теплые грядки для ранних овощей и разбрасываю навоз по своему маленькому саду: готовлюсь к осаде и голоду, ожидаемым в мае и июне, когда враг окружит город. Я купил немного рубца и печени на рынке по низкой цене в 1 доллар за фунт. Договорился заплатить 250 долларов за наем нашего слуги в этом году.

2 января. — Генерал Лонгстрит пишет, что было бы хорошо перезимовать в Восточном Теннесси (Роджерсвилл), если только не возникнет острой необходимости в нем в другом месте. Но его корпус должен составлять не менее 20 000 человек. Он говорит, что провизию можно достать в той местности; и если ее собрать, врага можно будет заставить уйти.

Военно-морской министр попросил военного министра открыть заграждения на Дрюрис-Блафф, чтобы броненосцы «Ричмонд» и «Фредериксберг» могли выйти. Он считает это необходимым для защиты Ричмонда, так как наши броненосцы могут помешать врагу подняться по реке и высадиться недалеко от города.

«Линчберг Вирджиниан» выступила за диктатора и называет генерала Ли.

«Роли (С. К.) Прогресс» говорит, что мы должны иметь мир на любых условиях, иначе голод. Я думаю, мы можем выставить еще около 200 000 человек в следующем году, и их тоже можно будет прокормить.

3 января. — Вчера был самый холодный день зимы, и прошлая ночь была суровой. Сегодня утром ясно и светло, погода смягчается. Снега у нас еще не было.

Везде много говорят о диктаторе, и многие считают, что сильное правительство необходимо, чтобы уменьшить беды, от которых мы страдаем. Президент временно потерял часть популярности.

Спекулянты и вымогатели, нанявшие заместителей, в смятении — некоторые бегут из страны после принятия законопроекта о призыве их в армию, и армия в восторге от этой меры. Петиция от столь многих генералов в поле запугала Конгресс, и считалось, что западная армия растаяла бы за тридцать дней, если бы правительство не ответило на ее требования. Теперь будут предприняты геркулесовы приготовления к следующей кампании, которую, как обычно, ждут как последнюю.

4 января. — В субботу Сенат единогласно принял резолюции, восхваляющие генерала Ли. Это его шанс, если он честолюбив, — а кто может заглянуть в его сердце? Какой человек когда-либо пренебрегал такой возможностью?

Погода мрачная и угрожающая. Снова циркулирует слух, что экс-губернатор Летчер будет военным министром. Я в это не верю.

Майор Тахман требует 5000 долларов золотом и 1600 бумажными, потому что после формирования двух полков в 1861 году он не был произведен в бригадные генералы. Он говорит, что потратил столько денег. Я думал, этот польский авантюрист доставит правительству неприятности.

Кастис начал свою школу сегодня вечером, с тремя учениками — маленькое начало и т. д.

5 января. — Яркий, приятный день. Сегодня я видел письмо от генерала Элзи, в котором говорится, что его командование, вероятно, скоро будет вызвано из города на важную службу. Что это может значить? И наши броненосцы должны уйти ниже заграждений, если смогут выйти.

Вчера мистер Гуд предложил резолюцию, провозглашающую неизменную цель Конгресса продолжать войну до тех пор, пока не будет достигнута независимость. В чем смысл этого? Зачем провозглашать такую цель в наши дни?

Мистер Бенджамин, генерал Майерс, полковник Престон и мистер Седдон должны принять участие в пире в четверг. Пир во время голода!

6 января. — Вчера мистер Моффитт, агент подполковника Раффина (комиссариат), был на рынке, покупая говядину для армии генерала Ли! И этот же Моффитт в сентябре продавал говядину тем же мясникам (как говорят) по 40–50 центов за фунт, при том что цена реквизиции в стране составляла 20 центов.

2-го числа генерал Ли написал президенту, что только что услышал о двух стадах скота с Запада, предназначенных для его армии, которые были направлены в Ричмонд. [Он не говорит, кем или с какой целью. Он не знал.] Он говорит, что у него есть мясной паек только на один день, и он боится, что не сможет удержать армию в поле. Президент отправил копию этого генеральному комиссару с несколькими мягкими замечаниями, предлагая ему получить от военного министра такие приказы, какие необходимы в такой чрезвычайной ситуации. В ответ на это генеральный комиссар составляет хронологический список своих писем генералу Ли и другим, притворяясь, что если бы определенные вещи не были сделаны, армия когда-нибудь пришла бы к нужде, и приписывая себе большую заслугу за свою дальновидность и т. д. С этим оглавлением он сначала побежал в министерство, но, не найдя секретаря, отнес его президенту, который вчера вернул его без комментариев полковнику Н., а сегодня его получил секретарь, не видевший его раньше. Что ж, если бы полковник Н. заключил контракт с капитаном Монтгомери на 1 000 000 фунтов солонины, она была бы доставлена еще до этого. Но секретарь вообще не видел предложения капитана М.!

7 января. — Генерал Дж. Э. Джонстон телеграфирует с Запада, что мясо настолько посредственное, что солдатам необходимо дополнительное количество риса.

Говядина сегодня продается по 1,25 доллара за фунт четвертями. И все же англичанин в лучшем отеле вчера заметил, что никогда не жил так дешево ни в одной стране, его пансион стоит всего три шиллинга (в золоте) в день, или около 20 долларов банкнотами Конфедеративных Штатов.

Дюжина фарфоровых чашек и блюдец была продана на аукционе сегодня за 160 долларов. Полковник Престон, Бюро призыва, несколько членов кабинета министров и т. д. пировали на сумму 2000 долларов! Говорят, что «валет» был перевернут, а «Джефф» перевернут вниз в каламбуре, и все улыбнулись. Но я в это не верю.

У нас легкий снег, первый раз земля белая этой зимой.

Мне ежедневно напоминают о лишениях, о которых я читал во время Войны за независимость. Тогда использовали шипы, теперь мы используем булавки вместо пуговиц. Мои пояса на брюках и кальсонах заколоты булавками, а не застегнуты на пуговицы.

Генерал Джон Х. Морган прибыл сегодня вечером и получил прекрасный прием, так как на депо была толпа поклонников.

Примерно в тот же час президент проехал мимо моего дома один, чтобы предаться своим мыслям в одиночестве в пригороде города.

8 января. — Депеши от Борегара и Уайтинга указывают на убеждение в намерении врага попытаться захватить Чарльстон и Уилмингтон этой зимой. Президент приказывает секретарю держать еще одну бригаду возле Петерсберга, чтобы она была доступна в чрезвычайной ситуации.

Прошлой ночью снова шел снег, но сегодня прояснилось, и стоит сильный мороз.

Сегодня был получен меморандум от офицеров армии генерала Лонгстрита с просьбой призвать в армию всех мужчин, способных нести военную службу, включая тех, кто нанял заместителей.

Сегодня я купил бочонок хорошего картофеля (ирландского) за 25 долларов и еще один, превосходного качества и размера, за 30 долларов. Это подготовка к ожидаемому периоду голода.

Сегодня генерал Морган принимал поздравления от огромной толпы. Одна женщина поцеловала ему руку. Губернатор Смит объявил о приеме сегодня вечером.

Вчера был назначен комитет для расследования сообщения о том, что некий член Конгресса за взятку получил паспорта для нескольких беглых евреев.

9 января. — Холодно и ясно. Генерал Лонгстрит выдвинул обвинения против генерал-майора Маклоуза и другого генерала из своего командования, а также просит освободить его от должности, если он не получит независимое командование, поскольку штаб генерала Джонстона находится слишком далеко и т. д. Секретарь готов освободить его, но президент намекает, что сначала должен быть назначен преемник.

Сегодня на рынке говядина стоила 2,50 доллара за фунт — и мне ничего не досталось; но я купил 25 фунтов риса по 40 центов, что вместе с мукой и картофелем позволит нам продержаться хотя бы месяц. Однако богатые мошенники и негодяи в городе живут роскошно и тратят банкноты Конфедеративных Штатов так, словно полагают, что они скоро обесценятся.

10 января. — Полученные сегодня письма от губернатора Вэнса свидетельствуют о том, что он принял масштабные меры по обеспечению одеждой и продовольствием войск Северной Каролины. Его агенты закупили за границей около 40 000 одеял, столько же пар обуви, бекон и т. д., большая часть чего сейчас находится на Бермудах и в Нассау. Он также приобрел долю в нескольких пароходах; но, по-видимому, недавнее постановление правительства Конфедеративных Штатов запрещает импорт и экспорт товаров, за исключением, почти исключительно, нужд самого правительства. Губернатор желает знать, будет ли его штат поставлен в равное положение с частными спекулянтами.

Он также требует вернуть несколько тысяч тюков хлопка, предоставленных правительству в долг — и которые правительство теперь не может заменить в Уилмингтоне — и его жалобы на правительство звучат горько. Намерен ли он занять независимую позицию и призвать войска Северной Каролины на помощь? Несколько недель покажут, каковы его намерения.

Мистер Хантер каждое воскресное утро бывает в кабинете секретаря. Неужели готовится какое-то грандиозное политическое событие?

Если бы правительство раньше закрыло порты для частных спекулянтов, у нас могло бы быть в изобилии одежды и мяса для армии, а также других припасов. Но великий долг был проигнорирован!

Несмотря на воскресенье, мимо моего дома непрерывно идут обозы правительственных фургонов, груженных льдом — для госпиталей на следующее лето, если мы удержим Ричмонд.

11 января. — Снег почти растаял — погода яркая и приятная для середины зимы; но бассейн все еще покрыт льдом.

Генерал Э. С. Джонс захватил несколько сотен врагов на юго-западе Вирджинии, а люди Мосби десятками берут их в плен в Северной Вирджинии.

В субботу Конгресс вернул на доработку новый законопроект о призыве, запуганный угрозами прессы, поскольку редакторы сами рисковали попасть под призыв.

Жилой дом рядом с нами сегодня был сдан в аренду за 6000 долларов.

12 января. — Сегодня утром сотни людей катались на коньках в бассейне; но весь день была оттепель, и сейчас похоже на дождь.

Вчера президент наложил вето на законопроект о выделении миллиона долларов на обмундирование войск Кентукки. Голосование в Сенате, предпринятое в попытке все же принять его, дало 12 голосов против 10, что меньше двух третей. Президент непреклонен. Если новый закон о призыве, находящийся на рассмотрении Палаты представителей, станет законом, президент сосредоточит в своих руках почти всю власть. Акт о приостановке действия судебного приказа habeas corpus, находящийся на рассмотрении Сената, в случае принятия, в достаточной мере завершит установление диктатуры.

Генерал Джозеф Э. Джонстон пишет, выступая против формирования новых кавалерийских частей.

Мистер Дж. Э. Маррал из Мобила, штат Алабама, пишет судье Кэмпбеллу, что некая группа лиц там имеет разрешение от властей Соединенных Штатов торговать чем угодно, кроме оружия и боеприпасов, в обмен на хлопок.

Генерал Уиндер, получив указание отправить мистера Хирша, богатого еврея, в лагерь призывников, заявляет, что несколько дней назад выдал ему паспорт для выезда из Конфедеративных Штатов по приказу судьи Кэмпбелла, А. С. У. Полковник Нортроп говорит, что поставки мяса прекратились.

13 января. — Вчера возле Джорджтауна, Южная Каролина, велась стрельба, характер и результат которой пока неизвестны.

Вчера Сенат принял законопроект, предусматривающий повышение жалования гражданским служащим в министерствах; однако сенатор Браун из Миссисипи предложил оговорку, которая была принята, позволяющую повысить компенсацию только тем, кто не обязан нести военную службу и не способен носить оружие.

На аукционах толпы — люди, кажется, стремятся избавиться от своих денег, платя самые экстравагантные цены за все выставленные на продажу товары. Старая пара сапог с большими дырами сегодня была продана за 7 долларов — подбить пару сапог стоит 125 долларов.

14 января. — Мистер А. ——, редактор ——, рекомендует военному министру добиться от Конгресса принятия на закрытом заседании резолюции, направленной на восстановление Союза на прежней основе, и отправить уполномоченных к губернаторам северных штатов. Тем временем пусть правительство сформирует армию вторжения и двинется в Пенсильванию. Цель — посеять раздор среди партий Севера.

Письмо от некоего мистера Стивенса из Колумбии, Южная Каролина, к президенту гласит, что в его власти устранить одно из зол, которое дискредитирует администрацию и вызывает всеобщее возмущение — генерала Уиндера. Автор пишет, что Уиндер чрезмерно пьет, груб со всеми, кроме мэрилендцев, и постоянно берет взятки и т. д. Президент наложил резолюцию, что не знает автора, а отсутствие конкретных фактов обычно делает принятие мер излишним. Но, возможно, секретарь найдет характер мистера С. заслуживающим внимания.

Капитан Уорнер говорит, что, возможно, назревает бунт, когда полковник Нортроп, генерал-комиссар, может быть растерзан толпой. Мука сегодня продавалась по 200 долларов за бочонок; масло — по 8 долларов за фунт; а мясо — от 2 до 4 долларов. Это не может продолжаться долго без принятия мер.

Сегодня вечером у президента снова прием.

«Янки о содержании пленных конфедератов. — Chicago Times приводит следующий отчет об обращении с нашими солдатами в лагере Дуглас.

«Говорят, что около четырех недель назад один из заключенных разводил огонь, что он имел право делать, когда один из охранников обратился к нему: «Эй, что ты там делаешь?». Заключенный ответил: «Это не твое дело», после чего охранник мгновенно выхватил мушкет и застрелил парня наповал. Также говорят, что мулат, слуга одного из капитанов-конфедератов и, конечно, военнопленный, который, как было хорошо известно, имел пропуск для передвижения в пределах лагеря, шел внутри охраняемой зоны примерно через день после вышеуказанного случая, когда охранник приказал ему остановиться. Он не остановился и был мгновенно убит пулей.

Также утверждается, что в момент обнаружения попытки побега некоторых заключенных группа из трех-четырех сотен человек была согнана в кучу и окружена охраной; что одного из них толкнул товарищ, и он упал на землю, и что несчастный был мгновенно застрелен, а трое или четверо других были ранены. Далее говорится, что для солдата не редкость стрелять по баракам без всякого повода, и что неделю или две назад двое мужчин были таким образом застрелены во время сна на своих нарах, причем никакого расследования по этому делу не проводилось. Никакого военного трибунала не было, никаких арестов не производилось, хотя за последний месяц десять или двенадцать заключенных были таким образом устранены. Достаточно привести еще один пример: один из заключенных попросил у охранника жевательного табаку и получил штык в грудь без единого слова».

15 января. — У нас нет новостей. Но в городе царит лихорадочное беспокойство по поводу продовольствия, и есть опасения вспышки беспорядков. Конгресс проводит закрытое заседание по вопросу о валюте и новом законопроекте о призыве. Пресса в целом выступает против призыва всех мужчин призывного возраста, что, по их словам, помешает свободе печати и будет неконституционным.

16 января. — Царит приподнятое настроение, поскольку прибывшие с Севера сведения показывают, что Палата представителей в Вашингтоне приняла резолюцию о том, что 1 000 000 человек, включая членов Конгресса моложе 50 лет, добровольно вызвались освободить военнопленных из наших рук. Это вызывает всеобщую улыбку как показатель истощения доступных военных сил Соединенных Штатов — и все считают это чистейшим бахвальством и неприкрытым обманом. Правительство Конфедеративных Штатов примет все меры для проведения самой грандиозной кампании войны.

Есть признаки (политической) дезорганизации в Северной Каролине — но уже слишком поздно. Исполнительная власть Конфедеративных Штатов слишком сильна, пока Конгресс остается послушным, чтобы допустить какие-либо серьезные выступления такого рода в любом из штатов. Вероятно, везде будет введено военное положение.

Сегодня я купил садовые семена, свежие из Нью-Йорка! Эти люди слишком беспечны, чтобы даже сеять свои собственные семена.

17 января. — Сегодня ничего нового. Погода приятная для этого времени года, снег весь сошел.

Кастису удалось набрать десять учеников для своей вечерней школы, и это добавит 100 долларов в месяц к нашему доходу — если они ему заплатят. Но при цене муки 200 долларов за бочонок, крупы — 20 долларов за бушель, а мяса — от 2 до 5 долларов за фунт, какой доход будет достаточным? Капитан Уорнер (я полагаю, в благодарность за некоторую работу, которую Кастис для него выполнил) прислал нам вчера два бушеля картофеля, а потом еще и индейку! Это первая индейка, которая у нас была за все время ведения хозяйства в Ричмонде.

Я редко вижу Роберта Тайлера в последнее время. Раньше он навещал меня в моем офисе. Его брат Джон, я полагаю, находится в Транс-Миссисипском департаменте. Мой друг Жак время от времени бывает в городе.

18 января. — Пришло судно под флагом перемирия, но никто на борту не был уполномочен вести переговоры об обмене пленными, кроме генерала Батлера, объявленного вне закона. Оно возвращается, ничего не добившись. Конгресс на закрытом заседании принял законопроект о сокращении денежной массы. Мы пока не знаем, каковы его основные положения. Законопроект Сената о повышении компенсации гражданским служащим еще не рассматривался в Палате представителей, и многие семьи страдают от нехватки продовольствия.

Анна пишет нам, что лейтенант Майнор вернулся из своей канадской экспедиции, которая провалилась из-за безвозмездных действий лорда Лайонса, британского посланника в Вашингтоне, который, как говорят, был подкуплен в интересах федерального правительства. Лейтенант М. привез своей семье дюжину чашек с блюдцами, платья, обувь и т. д., которые здесь почти невозможно достать.

Президент принимает гостей каждый вторник вечером.

Среди писем, переданных сегодня генерал-комиссаром военному секретарю для получения инструкций, было письмо от нашего честного комиссара в Северной Каролине, в котором говорилось, что в округе Чоуэн и еще в одном-двух округах имеется несколько миллионов фунтов бекона и свинины, подверженных угрозе набегов врага, которые люди готовы продать правительству, но боятся вывозить сами, опасаясь, что враг разорит их фермы и т. д., и предлагалось направить туда военный отряд с фургонами. Генерал-комиссар не упомянул ни одного из этих фактов в своей резолюции; но я это сделал, чтобы секретарь был осведомлен о сути документа.

Несколько дней назад враг совершил короткий набег в округах Уэстморленд и Ричмонд и уничтожил 60 000 фунтов мяса на одном из складов генерал-комиссара! Джентльмен, пишущий из того района, говорит, что жаль, что сердце президента не в его голове; иначе он не разорил бы страну, удерживая в должности своего друга, полковника Нортропа, генерал-комиссара.

Похоже, что генерал Мид изменил федеральную политику на Северном перешейке, обеспечив нашим людям в пределах своих линий защиту от притеснений; и даже разрешив им покупать продовольствие, одежду и т. д. у северных торговцев при условии строгого нейтралитета. Цель состоит в том, чтобы помешать людям передавать сведения Мосби, который сильно изматывал его фланги и открытые отряды. Для нас это более опасная политика, чем прежняя привычка карать некомбатантов, попадающих в их руки.

19 января. — Прошлой ночью был яростный шторм с ветром и дождем, а сегодня быстро холодает.

Пленные здесь не получали мяса в течение последних четырех дней, и есть опасения, что они вырвутся из заключения.

Вчера сенатор Орр посетил президента, чтобы убедить его сместить полковника Нортропа, одиозного генерал-комиссара. Президент, как говорят, сказал ему, что полковник Н. — один из величайших гениев Юга, и что, если бы у него были физические способности, он поставил бы его во главе армии.

Письмо от миссис Полк, вдовы президента Полка, датированное Нэшвиллом, выражает сожаление, что часть ее хлопка в Миссисипи была сожжена военными властями (согласно закону), и требует возмещения. Она также просит разрешения отправить остаток в Мемфис, который сейчас удерживается врагом. Секретарь не откажет.

Сегодня на аукционе я купил довольно приличную пару подержанных ботинок за 17,50 долларов; но они оказались велики. Я продам их снова, не боясь убытка.

Большинство членов Юридического комитета, которому был передан этот вопрос, представили в Сенат законопроект об освобождении от должностей всех членов кабинета по истечении каждых двух лет или каждого Конгресса. Это удар по мистеру Бенджамину, мистеру Меммингеру и т. д., и, как полагает президент, по нему самому. Вероятно, он не пройдет; но это похоже на войну между Сенатом и исполнительной властью. Некоторые секретари, возможно, уйдут в отставку 18 февраля, когда истекают полномочия этого Конгресса. Поживем — увидим.

20 января. — Законопроект Сената о повышении компенсации гражданским служащим правительства в Ричмонде был вчера отложен в Палате представителей по предложению мистера Смита из Северной Каролины, который выступил против него.

Генерал-майор Гилмер, начальник Инженерного бюро, пишет, что настало время, когда Военно-морскому министерству не следует использовать больше железа; что никакие броненосцы не принесли никакой пользы и вряд ли принесут; и что все железо должно быть использовано для ремонта дорог, иначе мы вскоре будем испытывать фатальную нехватку транспортных средств. А полковник Нортроп, генерал-комиссар, говорит, что уже восемь месяцев пытается сосредоточить резервный запас зерна в Ричмонде; и из-за нехватки транспортных средств эта попытка провалилась.

Губернатор Милтон из Флориды пишет, что тот факт, что квартирмейстеры и комиссары, а также их агенты, являются призывного возраста и все до одного спекулянты, вызывает огромную деморализацию. Если богатые не будут сражаться за свою собственность, бедные не будут сражаться за них.

Полковник Нортроп рекомендует разрешить каждому комиссару и квартирмейстеру иметь доверенного клерка призывного возраста. Это лишило бы армию нескольких полков людей.

Погода снова ясная, но прохладная.

21 января. — Генерал Лонгстрит сообщает о нескольких небольших захватах вражеских фуражировочных отрядов.

Пленные здесь уже шесть дней без мяса; и капитан Уорнер получил приказ от генерал-квартирмейстера закупать для них продовольствие, больше не полагаясь на генерал-комиссара.

Прошлой ночью была предпринята попытка (предположительно, его слугами) сжечь особняк президента. Было обнаружено, что в подвале в поленнице был разведен огонь. Дым привел к обнаружению, иначе семья могла бы сгореть вместе с домом. Один или двое слуг сбежали.

На распродаже имущества одного еврея сегодня этажерка ушла за 6000 долларов; бочонок муки — за 220 долларов; а крупа — по 25 долларов за бушель. Все остальное в той же пропорции. Он ювелир и намерен покинуть страну. Ему это удастся, потому что он богат.

Вчера Палата представителей приняла законопроект Сената об отсрочке заседаний Конгресса 18 февраля до апреля. Мистер Барксдейл, рупор президента в Палате, предложил пересмотреть решение, и, вероятно, оно будет пересмотрено и отклонено, хотя было принято двумя третями голосов.

Майор Грисволд, которому по резолюции Законодательного собрания требовалось объяснить происхождение паспортного стола, пришел сегодня ко мне, чтобы я написал это за него. Я так и сделал. Никакого закона на этот счет не было.

22 января. — Несколько полков войск проходили из армии Ли в сторону Северной Каролины. Сегодня в 15:00 была получена шифрованная депеша из Петерсберга. Вероятно, враг угрожает железной дороге Уэлдон — Уилмингтон. Скоро узнаем.

Считается, что негры, пытавшиеся сжечь дом президента (они навалили под него горючие материалы), были подстрекаемы янки, которые были освобождены после принесения присяги на верность. Но я думаю, что не менее вероятно, что его враги здесь (горожане) подстрекали их. У них под арестом находится один из слуг Военного министерства как соучастник.

Погода восхитительная, и я ищу отвлечения, копаясь в своем саду.

Судья Кэмпбелл все еще «разрешает» людям выезжать из Конфедеративных Штатов; и они пригласят врага внутрь!

23 января. — Военный министр разрешил мистеру Буту, президенту железной дороги Чатем, обменивать табак через линии врага на бекон. А на Западе он дал разрешение обменивать хлопок с врагом на мясо. Предполагается, что некоторые люди на высоких постах в Вашингтоне, так же как и военные власти, закрывают глаза на эту торговлю и делят ее прибыль. Надеюсь, мы получим бекон без стрихнина.

Конгресс принял законопроект, запрещающий под суровыми наказаниями торговлю федеральными деньгами. Но ни законопроект о валюте, ни налоговый законопроект, ни отмена закона об освобождении от службы еще не были реализованы, а срок полномочий нынешнего Конгресса скоро истекает. Постоянное правительство — это громоздкая структура.

Погода прекрасная, и я вскапываю свой маленький сад.

24 января. — По какой-то причине сегодня у нас не было почты. Прекрасная, яркая и приятная погода. Вчера мистер Лайонс поднял вопрос о законопроекте о повышении компенсации гражданским служащим и произнес красноречивую речь в пользу этой меры. Полагаю, он был передан в специальный комитет, и надеюсь, что скоро будет принят.

Говорят, что налоговый законопроект, находящийся на рассмотрении в Конгрессе, принесет 500 000 000 долларов дохода! Если это так, и будет принято принудительное финансирование, скоро не будет избытка бумажных денег, и произойдет магическое изменение ценностей. Мы, живущие на жалование, можем иметь лучшие времена, чем даже вымогатели — которые не могут наследовать Царство Небесное. И облегчение не может прийти слишком скоро: ибо мы, у кого есть семьи, достаточно потрепаны в одежде, худы и измождены. Тем не менее, у нас есть здоровье и неизменный аппетит. Жареный картофель с солью съедается с большим удовольствием.

25 января. — Разрыв, кажется, увеличивается между президентом и Конгрессом, особенно Сенатом. Большинство членов Комитета по военным делам сообщили, что полковник А. К. Майерс (освобожденный в августе прошлого года) по-прежнему является генерал-квартирмейстером армий, а генерал Лоутон, который с тех пор исполнял обязанности генерал-квартирмейстера, не является должным образом уполномоченным генерал-квартирмейстером: не внес залог, и его назначение не было одобрено Сенатом. Они говорят, что все сотни миллионов, выплаченные по его указанию, были потрачены в нарушение закона.

Последние несколько ночей полковник Браун, один из адъютантов президента и не натурализованный англичанин, приказывал выставлять караул (клерков министерства) для охраны президента. Капитан Манико (англичанин) приказал моему сыну Кастису заступить в караул сегодня ночью; но я получил от секретаря отмену этого приказа, а также освобождение от учений и т. д. Ему нельзя пропускать вечернюю школу, иначе мы умрем с голоду.

Сегодня я заметил восемь разделанных оленей в одной лавке; и их можно увидеть висящими у дверей на каждой улице. Цена — 3 доллара за фунт. Дикие индейки, гуси, утки, куропатки и т. д. также выставлены на продажу по огромным ценам и могут смягчить голод, который нас постиг. Война вызвала огромный рост дичи. Но боеприпасы трудно достать. Я вижу немного окуней, голавлей и другой рыбы, но все продается по голодным ценам.

Погода очаровательная, что немаловажно в вопросе топлива. Сегодня я посеял грядку ранней капусты Йорк в защищенной части сада и посадил двадцать четыре зерна ранней сладкой кукурузы, немного семян капусты, помидоров, свеклы и баклажанов в свой маленький парник — бочонок из-под муки, распиленный пополам, который я могу занести в дом, когда погода холодная. Молю Бога, чтобы сезон оставался мягким, иначе будет много страданий. И все же на улицах не видно нищих. Что принесет еще один месяц, я не знаю; стойкость людей до сих пор удивительна.

Генерал-майор Сэм Джонс из Дублина, Вирджиния, находится в ссоре с генерал-лейтенантом Лонгстритом из-за нескольких полков, которые последний удерживает в Восточном Теннесси. Генерал Дж. говорит, что Аверилл готовится совершить еще один набег на железную дорогу Вирджиния — Теннесси, соляные копи, шахты и т. д.; и если он отвечает за оборону, он должен иметь по крайней мере все свои полки. Он получает приказы от генерала Купера, А. и И. Г., который, вероятно, даст ему то, что он хочет.

26 января. — Генерал Ли рекомендует сформировать еще несколько кавалерийских бригад, в основном из полков и рот в Южной Каролине, и ожидает возражений со стороны генералов и губернаторов вдоль южного побережья; но он считает это необходимым, так как враг, противостоящий ему, имеет значительно превосходящие кавалерийские силы.

Пленные на острове Белл (8000 человек) не получали мяса одиннадцать дней. Секретарь говорит, что генерал-комиссар информирует его, что они питаются так же, как наши армии, и поэтому он отказал комиссару (капитану Уорнеру) пленных в разрешении покупать и привозить в город скот, который он мог бы найти. Ожидается бунт пленных: и если бы они поднялись, есть опасения, что некоторые жители города присоединились бы к ним, ибо у них тоже нет мяса — у многих из них — или даже хлеба. Они верят, что голод вызван некомпетентностью или чем-то худшим со стороны правительства. Бунт был бы опасным событием сейчас: городской батальон не стал бы стрелять в людей — а если бы они это сделали, армия могла бы взбунтоваться и отомстить за своих убитых родных. Это опасное время.

Моя жена заплатила сегодня 12 долларов за полбушеля крупы; тем временем я получил заказ на два бушеля от капитана Уорнера по 10 долларов за бушель.

Президент принимает посетителей сегодня вечером; и, думаю, я впервые пойду.

Мистер Фут вчера внес резолюцию о том, что генерал-комиссар должен быть смещен; она была отклонена решительным голосованием, двадцать голосов «за». Двадцать, на которых он рассчитывал, подвели его. Письма со всех сторон осуждают генерал-комиссара и его агентов.

27 января. — Прошлой ночью, при очень приятной погоде, дом президента был довольно полон джентльменами и дамами. Не могу представить, как им удается одеваться так великолепно, если только это не их старые наряды, которые хорошо смотрятся на фоне общего вида потрепанной нищеты. Но стать мужчин и красота и грация дам превосходят все, что я видел где-либо еще, в Америке или Европе. Почти на каждом лице высокий характер, а в каждом глазу — твердая решимость.

Президент был очень любезен, говоря каждому: «Я рад встретить вас здесь сегодня вечером». Он так много расспрашивал меня о моем здоровье, что я сказал ему, что не очень хорошо себя чувствую; и если бы его супруга (которой он представил нас всех) не была так близко (у него под локтем), я мог бы назвать причину. Когда мы расставались, он сказал: «Мы уже встречались». Миссис Дэвис была в черном — по отцу. И многие дамы были в трауре по погибшим в бою.

Генерал Ли опубликовал следующее для своей армии:

«Штаб армии Северной Вирджинии, 22 января 1864 г.


«Генеральный приказ № 7.

«Командующий генерал считает своим долгом заявить армии, что временное сокращение рациона было вызвано обстоятельствами, не зависящими от тех, кто отвечает за ее обеспечение. Ее благополучие и комфорт являются предметом его постоянной и искренней заботы; и не было приложено никаких усилий, чтобы обеспечить ее нужды. Есть надежда, что предпринимаемые сейчас усилия сделают эту необходимость кратковременной: но история армии показала, что страна не может требовать слишком большой жертвы за ее патриотическую преданность.

«Солдаты! Вы идете, не отставая, по пути, по которому ваши отцы прошли через страдания, лишения и кровь к независимости!

«Продолжайте подражать в будущем, как вы делали в прошлом, их доблести в бою, их терпеливому перенесению невзгод, их высокой решимости быть свободными, которую не могло поколебать никакое испытание, не мог соблазнить никакой подкуп, не могла устрашить никакая опасность: и будьте уверены, что справедливый Бог, увенчавший их усилия успехом, в свое время ниспошлет Свои благословения на ваши».

«(Подпись) Р. Э. Ли, генерал».


Красноречивый и волнующий призыв!

Ходят слухи, что действие судебного приказа habeas corpus было приостановлено — поскольку президенту было разрешено приостановить его — Конгрессом на закрытом заседании. Но вчера Конгресс принял резолюцию о том, что после закрытия сессии 18 февраля он снова соберется в первый понедельник мая.

Мистер Лайонс, председатель Комитета по повышению компенсации гражданским служащим, вчера имел встречу с военным министром. Секретарь сказал ему, как говорят, что если Конгресс не проголосует за повышение, он возьмет на себя ответственность распорядиться о выдаче им пайков и т. д. А мистер Смит из Северной Каролины сказал мне сегодня, что что-то будет сделано. Именно он предложил отложить законопроект. Он сказал, что он был бы отклонен, если бы голосование по нему состоялось.

Губернатор Смит вчера направил Законодательному собранию послание, упрекая членов за то, что они делают так мало, и настаивая на принятии законопроекта о призыве на государственную службу всех в возрасте от шестнадцати до восемнадцати и старше сорока пяти лет. Законодательное собрание сочло его нотацию оскорблением, и Палата делегатов презрительно отложила ее почти единогласным голосованием. Так что у него война с Законодательным собранием, в то время как президент находится в конфликте с Сенатом Конфедеративных Штатов.

28 января. — Прекрасная, приятная погода продолжается.

Говорят, что Конгресс прошлой ночью на закрытом заседании принял законопроект, разрешающий повышение компенсации гражданским служащим и работникам. Мистер Дэвидсон, пятидесяти лет, сегодня уволился с должности клерка в Военном министерстве, получив предложение в 5000 долларов от одной из корпораций за поездки и закупку для нее припасов.

Мистер Хаббард из Алабамы предлагает секретарю купить 500 000 рабов и давать по одному каждому солдату, завербовавшемуся из-за пределов наших нынешних линий, по окончании войны. Он думает, что многие из пограничных свободных штатов завербовались бы на нашу сторону. Секретарь не поддерживает этот проект.

Генерал Уайтинг пишет с просьбой о заказе на два паровозных котла в Монтгомери, Алабама, для своих торпедных катеров, которые сейчас почти готовы. Он говорит, что намерен атаковать блокирующую эскадру у Уилмингтона.

Погода все еще теплая и прекрасная. Почки набухают.

30 января. — Сенат принял новый закон о призыве, ставящий всех жителей в возрасте от восемнадцати до пятидесяти пяти лет на военную службу на время войны. Те, кому за сорок пять, должны быть распределены президентом в качестве комиссаров-квартирмейстеров, агентов Бюро селитры, комендантских команд, клерков и т. д. Это составило бы огромное число в 1 500 000 человек! Экспресс-компании не должны иметь никаких отсрочек для людей, пригодных для полевой службы, но президент может освободить определенный класс для сельскохозяйственных целей, что, конечно, может быть отозвано, когда фермер отказывается продавать по установленным ценам или занимается спекуляцией или вымогательством. Таким образом, президент становится почти абсолютным, а Конфедерация — военной нацией. Палата представителей примет его с некоторыми изменениями. Уже Examiner осуждает его, так как он разрешает только одного владельца или редактора на газету и только необходимое количество печатников — никаких помощников редакторов, никаких репортеров, никаких клерков и т. д. Это спасет нас и ускорит мир.

Мистер Г. А. Майерс, маленький старый адвокат, всегда влиятельный при сменяющихся военных министрах, предлагает в длинном письме, чтобы Министерство разрешило 30–40 иностранцам (евреям) покидать Конфедеративные Штаты через Мэриленд каждую неделю!

Мистер Гудман, президент Миссисипской железной дороги, предлагает отправлять хлопок янки в обмен на инструменты и т. д. для ремонта дороги, и генерал-лейтенант (епископ) Полк поддерживает эту схему.

Генерал-комиссар Нортроп также прислал предложение от своего агента в Миссисипи обменивать хлопок с янки на продовольствие, и он наложил на него одобрительную резолюцию. Надеюсь, этим летом мы будем независимы.

Сегодня прохладно и облачно, но Кастису уже неделю не нужно было топить печь в своем классе по вечерам — и это в январе. Теплая погода сэкономила нам доллар в день на угле. Ученики Кастиса платят ему 95 долларов за первый месяц.

Теперь я буду надеяться на лучшие времена. У нас будет достаточно людей, если секретарь и офицеры по призыву не будут слишком сильно затягивать петли невода, и денежная масса будет сокращена. Спекулянты и вымогатели в значительной степени будут обойдены, ибо новый призыв отвлечет их от занятий, и они не найдут транспорта для своих товаров.

2000 бочонков кукурузы, уничтоженных врагом на полуострове несколько дней назад, принадлежали родственнику полковника Раффина, помощника генерал-комиссара! Он не хотел реквизировать это — и вот! — все пропало! Многие здесь рады этому.

31 января. — Прошлой ночью умеренно шел дождь, и сегодня утром прохладнее. Но худшая часть зимы позади. Голуби моего соседа заняты поиском соломинок в моем дворе для своих гнезд. Они не причиняют вреда саду, так как никогда не скребут землю. Ливень придает моей репе более свежий вид, ибо она страдала от нехватки влаги. Почки на вишневых деревьях заметно набухли во время теплой погоды.

Письмо от генерала Кобба (Джорджия) указывает на то, что военный министр отказался разрешить людям, нанявшим заместителей, формировать новые организации, и он борется с этим решением. Он говорит, что теперь они обратятся в суды, утверждая, что закон, призывающий их на службу, неконституционен, и некоторые сбегут из страны или иным образом уклонятся от закона. Они не могут идти в старые роты, чтобы над ними насмехались ветераны и ими командовали люди, уступающие им в состоянии, положении и т. д. Он говорит, что это решение лишит армию 2000 человек в Джорджии.

Евреи бегут из Ричмонда с деньгами, которые они заработали.

 





ГЛАВА XXXV.

Генерал Ловелл просит о командовании. — Благоприятное начало 1864 года. — Резолюции мистера Райта. — Слухи о приближении генерала Батлера. — Письмо от губернатора Брауна. — Письмо от генерала Ли. — Депеши от генерала Борегара. — Негры президента Дэвиса. — Спор между генералом Уиндером и мистером Оулдом. — Ограбление мистера Льюиса Хеймана. — Повышение генерала Брэгга и Examiner по этому поводу. — Нехватка продовольствия в армии. — Конгресс и президент.


 

1 февраля. — Туманная, мглистая погода. Генерал Ловелл (потерявший Новый Орлеан) подал прошение о командовании на Западе, и генерал Джонстон решительно одобряет это. Он планирует разделить свою армию на три корпуса, передав один (3-ю дивизию) генералу Харди; один (2-ю дивизию) — генералу Хиндману; и один (1-ю дивизию) — Ловеллу. Но военный министр (бдительный) накладывает резолюцию о неодобрении, заявляя, что, по его мнению, было бы неразумно ставить корпус под командование генерала Ловелла, и это не вызвало бы доверия у армии. Это было отправлено президенту и вернулось с резолюцией: «Мнение разделяю. — Дж. Д.».

Генерал Пиллоу подал прошение о командовании двумя бригадами для операций между армиями генерала Джонстона и генерала Полка, защищая фланги обеих и охраняя угольные шахты, металлургические заводы и т. д. в Средней Алабаме. Это решительно одобряется генералами Джонстоном, Полком, губернатором Уоттсом и др. Но президент еще не принял решения по этому вопросу.

Генерал-комиссар назначает много дам на должности клерков. Старики, инвалиды войны и дамы должны привлекаться к канцелярской работе, почти все остальные — на поле боя. Но те, у кого есть заместители, прибегают ко всякой изобретательности, чтобы уклониться от военной службы.

Существует большое давление со стороны иностранцев (в основном ирландцев) с просьбами о пропусках для выезда из страны.

2 февраля. — Настолько слабым стало правление генерала Уиндера, или недостаточной, или того хуже, бдительность его детективов — мошенников и головорезов — один из них содержит любовницу в доме, аренда которого превышает его жалование, — что пять евреев на днях сбежали на шхуне, груженной табаком, якобы в Петерсберг, но направились прямо к врагу. У них было с собой около 10 000 долларов золотом; и так как они сбежали, чтобы избежать военной службы в Конфедеративных Штатах, без сомнения, они передали врагу всю информацию, какую могли.

Мистер Бенджамин, государственный секретарь, попросил сегодня военного министра принять меры, которые обеспечили бы Государственный департамент регулярными подшивками северных газет. В них иногда содержится важная дипломатическая переписка, и ознакомление с ней — это почти все, что приходится делать государственному секретарю.

Ходят слухи, что достопочтенный Роберт Тумбс был арестован в Джорджии за государственную измену. Я не могу в это поверить, но знаю, что он враждебно настроен к президенту.

Британские газеты снова, кажется, сочувствуют нам.

Сенатор Орр пишет секретарю, что резолюция Сената с просьбой о копиях приказов генерала Борегара в 1862 году по укреплению Виксберга (он первым спланировал работы, которые обеспечили такую славную оборону), а также резолюция с требованием копии обвинений генерала Б. против полковника ——, не были удостоены ответа президента. Он просит, чтобы эти вопросы были доведены до сведения президента.

Погода снова прекрасная и весенняя, и скоро мы можем получить новости как из Теннесси, так и из Северной Каролины. Из последней, надеюсь, мы получим часть мяса, находящегося под угрозой из-за близости врага.

3 февраля. — Следующая депеша указывает на престиж успеха в 1864 году, и вероятно, что за ней последует череда успехов, ибо администрация в Вашингтоне в этом году столкнется с постоянными антагонизмами повсюду, на Севере так же, как и на Юге, и в армии будут противоборствующие партии — республиканцы и демократы. Со стороны Юга мы пережили великую агонию 1863 года и стали настолько знакомы с ужасами, что будем сражаться с пугающим отчаянием. Но вот депеша:

«Славные новости! Весь отряд янки, около 150 человек, — наши пленные, а их канонерская лодка «Смит Бриггс» уничтожена.

«С нашей стороны никто не пострадал. Четверо янки убиты и двое или трое ранены.

«Пленные сейчас в Брод-Уотер. Пришлите завтра поезд за ними».

Мы узнали, что этот отряд янки был направлен для уничтожения крупной фабрики в Смитфилде, в округе Айл-оф-Уайт. Мы не знаем размера или состава нашего отряда, который достиг вышеуказанных результатов, но понимаем, что в него входили две роты 31-го полка Северной Каролины.

Конгресс еще не принял окончательного решения по налоговому законопроекту, ни по новому законопроекту о призыве.

Военный министр сказал сегодня, что не допустит повышения жалования никому из своих гражданских служащих, которые молоды и способны носить оружие — и это после того, как он настаивал на том, чтобы Конгресс повысил их компенсацию. Это будет очень тяжело для некоторых, кто является беженцами и имеет семьи, зависящие от них. Другие, кто живет на пансионе, должны быть принудительно призваны в армию (таков замысел), ибо их ежемесячные расходы будут на пятьдесят процентов больше, чем их доход.

Погода ясная, но холоднее.

4 февраля. — Ясно и довольно холодно. У нас новости о еще одном блестящем деле в Кинстоне, Северная Каролина, где генерал Пикетт разбил врага, убив, ранив и взяв в плен около 500 человек, помимо захвата еще одной канонерской лодки! Таким образом, кампания 1864 года открывается благоприятно.

А генерал Эрли разбил врага в округе Харди, Северо-Западная Вирджиния, захватив, как говорят, около 800 человек.

Предполагается, что генерал Пикетт двинется дальше на Ньюберн и, вероятно, захватит город. Во всяком случае, мы получим большие запасы из прибрежных округов Северной Каролины. Генерал Ли спланировал это предприятие, отправив в экспедицию около 15 000 человек.

Вчера комитет Сената высказался против законопроекта Палаты представителей, изменяющего закон, делающий всех мужчин, нанявших заместителей, подлежащими призыву. Но они обсуждают новый законопроект об освобождении от службы в Палате.

Это правда, мистер Тумбс был арестован в Саванне или высажен из поезда, потому что не хотел получать паспорт.

Сегодня мистер Кин, молодой начальник Военного бюро, зарегистрировал всех клерков, даты их назначения, их возраст и количество детей. Он сделает такие пометки, какие сочтет нужными в каждом случае, и представит список секретарю для принятия им мер относительно повышения компенсации. Намекнет ли он, что его собственные услуги настолько незаменимы, что ему лучше остаться вне поля боя?

Следующая «политическая карта» для северных демократов была разыграна вчера. Думаю, это хороший ход, если здесь больше ничего об этом не будет сказано. Это доставит аболиционистам неприятности в тылу, пока мы атакуем их с фронта.

Следующие чрезвычайные резолюции были вчера внесены в Палату представителей мистером Райтом из Джорджии. Палата перешла на закрытое заседание, прежде чем предпринять какие-либо действия по ним.

«Принимая во внимание: Президент Соединенных Штатов в недавнем публичном сообщении заявил, что никаких предложений о мире этому правительству со стороны Конфедеративных Штатов не поступало, когда, по правде говоря, такие предложения были предотвращены президентом Соединенных Штатов, поскольку он отказался выслушать или даже принять двух уполномоченных, назначенных для ведения переговоров специально о сохранении дружественных отношений между двумя правительствами.

«Тем не менее, чтобы Конфедеративные Штаты могли предстать оправданными в глазах консервативных людей Севера всех партий, и чтобы мир знал, какое из двух правительств подталкивает к войне, беспрецедентной по ожесточенности конфликта и усиливающейся до секционной ненависти, не имеющей равных в анналах человечества. Поэтому,

«Постановили: Конфедеративные Штаты приглашают Соединенные Штаты через их правительство в Вашингтоне встретиться с ними представителями, равными их представителям и сенаторам в их соответствующих Конгрессах, в ——, в —— день —— следующего месяца, чтобы рассмотреть,

«Первое: Не могут ли они договориться о признании Конфедеративных Штатов Америки.

«Второе: В случае такого признания, не могут ли они договориться о формировании нового правительства, основанного на равенстве и суверенитете штатов; но если это не может быть сделано, рассмотреть

«Третье: Не могут ли они договориться о договорах, наступательных, оборонительных и торговых».

«Постановлено: в случае принятия данных резолюций просить Президента довести их до сведения правительства в Вашингтоне тем способом, который он сочтет наиболее соответствующим обычаям наций; и в случае их принятия указанным правительством издать прокламацию о выборах делегатов в соответствии с правилами, которые он сочтет целесообразными».

Сегодня в армию отправили восемнадцать вагонов кофе. Я не пробовал кофе или чая уже больше года.

5 февраля. — Ясное морозное утро, но позднее стало теплее и появилась дымка. Судя по депешам из Северной Каролины, наши генералы пользуются хорошими дорогами и не упускают возможности, пока враг в Вашингтоне обдумывает план следующей кампании.

6 февраля. — Говорят, генерал-майор Брекинридж будет командовать в Юго-Западной Виргинии близ границы с Кентукки, сменив генерал-майора Сэма Джонса.

Вчера кабинет министров решил разделить клерков на три категории. Те, кому меньше восемнадцати и больше сорока пяти лет, получат прибавку к жалованью; те, кто находится в промежуточном возрасте, но признан негодным к строевой службе, также получат её; а также все остальные, кого секретари сочтут необходимыми и т. д. Это позволит охватить всех их кузенов, племянников и любимчиков, но исключит многих молодых людей, чьи матери и сестры-беженки зависят от их жалованья, необходимого для пропитания. Такова неизменная история государственных чиновников.

Генерал Пикетт, обнаружив, что Нью-Берн неприступен, отступил, вывезя своих пленных и т. д. Но в Северную Каролину направляются новые войска.

7 февраля, воскресенье. — В 9 часов утра бьют в набат. Похоже, генерал Батлер движется вверх по полуострову (я не слышал оценочной численности его армии) в сторону Ричмонда. Однако, заглянув на минуту в кабинет секретаря, я услышал, как он сказал генералу Элзи, что при защите Ричмонда следует полагаться на «отряды местной обороны». Эти люди — в основном клерки и служащие министерств, которых правительство только что оскорбило, сообщив, что им не будет положена прибавка к жалованью, поскольку они способны носить оружие. Иными словами, они и их семьи должны голодать, потому что они призывного возраста и оказались достаточно патриотичны, чтобы добровольно записаться на защиту правительства, тренировались, маршировали и парадировали, пока их не признали хорошими солдатами. В этих обстоятельствах военный секретарь заявляет, что на них нужно полагаться при защите правительства. На мой взгляд, многие из них ненадежны. Почему их назначили вопреки закону? Кто виноват, кроме самих секретарей? Ах! Но у секретарей были любимчики и родственники призывного возраста, которых они должны были обеспечить; и они, хотя и не зависят от своего жалованья, получат прибавку, а также будут освобождены от участия в обороне города — по крайней мере, так было до сих пор. Поскольку эти вещи известны дискриминируемым местным отрядам (клеркам и т. д.), я повторяю свои сомнения в их надежности в любой критический момент.

У нас хорошие новости с Раппаханнока. Говорят, генерал Россер вчера захватил несколько сотен пленных, 1200 голов крупного рогатого скота, 350 мулов, фургоны с припасами и т. д.

Тем не менее в городе чувствуется некоторое беспокойство, так как здесь находится почти 12 000 пленных, а все ветеранские части дивизии генерала Элзи отправляются в Северную Каролину.

8 февраля. — Воздух полон слухов — ни одного достоверного.

Говорят, генерал Ли сильно раздосадован тревогой и волнением в городе, которые сорвали его план по захвату врага на полуострове; а ополчение и батальоны министерств вчера и сегодня держали под ружьем, стоящими на холоде, в то время как офицеры дули на свои пальцы и «ждали приказов», которые так и не поступили. Возможно, они искали «заговорщиков»; новый обман, чтобы ввести «военное положение».

В Гринсборо, Северная Каролина, состоялось собрание юнионистов. Один осведомленный корреспондент министерства сообщает, что основной темой выступлений ораторов, в основном юристов, был террор генерала Уиндера и его отряда негодяев и головорезов из Мэриленда, чьи действия, по-видимому, распространились на большинство штатов. Мистер Слоан, автор письма, однако, говорит, что подавляющее большинство населения лояльно.

Говорят, Конгресс наконец собирается санкционировать военное положение.

Моя капуста всходит в моем маленьком парнике — полубочке.

Генерал Мори пишет из Мобила, что не может получить никакой информации, которая давала бы основания полагать, что враг намерен атаковать Мобил. Он говорит, что для его взятия потребовалось бы 40 000 человек после трех месяцев подготовки.

Губернатор Браун из Джорджии говорит, что правительство Конфедеративных Штатов Америки нарушило обязательства перед шестимесячными добровольцами из Джорджии; и поэтому на них нельзя полагаться для помощи генералу Борегару и т. д. (Говорят, враг собирается снять осаду Чарльстона.) Губернатор Браун говорит, что Государственная гвардия уже распущена. Более того, он заявляет, что правительство здесь, если бы оно понимало свой долг, не стало бы изымать производителей и отправлять их в поле, а прекратило бы откомандирования и приказало бы тысячам молодых офицеров, повсюду разгуливающим в вагонах и отелях и праздно греющимся в каждой деревне, встать в строй. Он в отвращении от здешней политики. К чему мы идем?

Повсюду наши войска в поле, чей трехлетний срок службы истекает этой весной, записываются на повторный срок до конца войны. Это эффект, произведенный прокламацией президента Линкольна; о том, что для получения разрешения вернуться в Союз все люди должны сначала принести присягу об отмене рабства!

9 февраля. — Письмо от генерала Джонстона гласит, что он получил «конфиденциальные инструкции» Президента от военного секретаря и преуспел в том, чтобы заставить генерала Клеберна отложить свой «меморандум», содержание которого не приводится; но я подозреваю, что Президент встревожился из-за склонности армий диктовать меры правительству.

Достопочтенный мистер Джонсон, сенатор, и достопочтенный мистер Белл, представитель от Миссури, заходили ко мне сегодня с объемной перепиской и «обвинениями и спецификациями» против генерал-лейтенанта Холмса, составленными моим племянником, подполковником Р. Х. Массером. Они хотели, чтобы я прочитал бумаги и высказал свое мнение. Я прочитал их и посоветую им не давать делу ход. Генерал Холмс из-за подорванного здоровья непригоден для командования Западным департаментом, и его осуждение в настоящее время не принесло бы пользы делу и не помогло бы подполковнику Массеру в его стремлениях. Правда, он отдал моего племянника под суд за неподчинение приказам, но тот был с честью оправдан. Миссури когда-нибудь восстанет, как гигант, и обрушит смерть и разрушение на своих угнетателей.

Полковник Горгас, начальник артиллерийско-технического управления, говорит, что враг захватил у нас больше орудий, чем мы у них — не считая осадной артиллерии, — но я так не думаю.

Наши люди становятся более обнадеженными, поскольку мы добились некоторых успехов. Враг не сможет снова набрать людей, кроме как насильно, если только они не вступят в войну с Францией — событие, которое вполне вероятно.

10 февраля. — Генерал Ли написал военному секретарю 22 января, что его армия питается недостаточно хорошо, чтобы быть готовой к усилиям весенней кампании; и рекомендовал отменить правило генерал-комиссара, позволяющее офицерам в Ричмонде, Петерсберге и многих других городах покупать государственное мясо и т. д. для пропитания своих семей по установленным ценам. Он говорит, что жалованье этих офицеров должно быть достаточной компенсацией за их службу; что такие пособия лишают офицеров и солдат в поле необходимых продуктов и поощряют здоровых мужчин искать такие легкие должности; это оскорбляет людей, которые платят десятину, видеть, как ее потребляют эти небоевые полковники, майоры и т. д., вместо того чтобы идти на прокорм армии; и это деморализует офицеров и солдат в поле.

Это письмо было передано генерал-комиссару, который после обычной задержки вернул его с длинным аргументом, доказывающим, что генерал Ли «ошибается» и что эта практика необходима и т. д.

На это секретарь ответил категорическим приказом, ограничивающим городских офицеров в получении мяса.

Генерал-комиссар снова возвращает его, рекомендуя приостановить действие приказа, пока не станет ясно, что предпримет Конгресс! Прошло двадцать дней, а генерал-комиссар по-прежнему делает по-своему. Он не стесняется запугивать секретаря и высших генералов в поле. Тем временем любимые офицеры и клерки генерал-комиссара живут роскошно, пока солдаты сидят на скудном пайке. Но, к счастью, генерал Ли захватил 1200 голов скота у врага с тех пор, как было написано его письмо.

А генерал Кобб пишет обнадеживающее письмо из Джорджии. Он говорит, что в этом штате больше мяса, чем кто-либо предполагал; и людей тоже. Можно отправить тысячи новобранцев и достаточно мяса, чтобы их прокормить.

Президент выступил с волнующим обращением к армии.

Погода по-прежнему ясная, и дороги не только хорошие, но и пыльные — хотя холодно.

Говорят, генерал Батлер на полуострове отдал приказ своим войскам уважать частную собственность — и не беспокоить некомбатантов.

11 февраля. — Позавчера ночью 109 федеральных пленных, все офицеры, совершили побег из тюрьмы — и только трое или четверо были пойманы!

Письмо мистера Слоана из Северной Каролины вызвало лишь ответ секретаря о том, что нет ни малейшего подозрения в отношении генерала Уиндера и что жители Северной Каролины никем не будут довольны.

Восемь тысяч человек из армии Джонстона остались без штыков, а ведь у полковника Горгаса их в избытке.

Губернатор Милтон из Флориды громко взывает о 5000 человек — иначе он боится, что в его штате все потеряно.

Сегодня бекон продается по 6 долларов за фунт, а все остальное — пропорционально. Негр (для своего хозяина) попросил у меня сегодня 40 долларов за старого, жесткого индюка. Я прошел мимо очень быстро.

Скоро у нас будет военное положение, как полагают, которое при разумном применении могло бы исправить некоторые из тяжких бед, от которых мы страдаем. У меня не будет мяса на обед завтра.

12 февраля. — Сегодня тепло и облачно; но рано утром был лед. Мы поймали двадцать с лишним сбежавших пленных.

Конгресс принял законопроект, налагающий эмбарго на многие импортные товары; и цены на эти товары быстро растут. Сахар сегодня продавался на аукционе в большом количестве по 8 долларов за фунт; рис — 85 центов и т. д.

Ходят слухи, что генерал Финнеган захватил врага во Флориде.

Генерал Ли говорит, что его армия быстро записывается на повторный срок до конца войны.

13 февраля. — Ясная, прекрасная погода, морозные ночи.

Депеши, которые я вырезал из газет сегодня, интересны. Генерал Уайз, по-видимому, наконец встретил врага и одержал блестящий успех — как и генерал Финнеган. Но переписка между Президентом и генералом Джонстоном прошлой весной и летом указывает на постоянные разногласия между исполнительной властью и генералами. И Президент вынужден защищать генералов, родившихся на Севере, в то время как генералы, родившиеся на Юге, остаются без должностей и т. д.

ИНТЕРЕСНЫЕ НОВОСТИ ИЗ ФЛОРИДЫ.

Официальная депеша.

«Чарльстон, 11 февраля 1864 г.

Генералу С. Куперу.

Генерал Финнеган отразил силы врага у Лейк-Сити — подробности неизвестны.

(Подпись) Г. Т. Борегар».

 

Вторая депеша.

«Чарльстон, 11 февраля — 11 часов утра.

Генералу С. Куперу.

Успех генерала Финнегана вчера был весьма похвальным — силы врага значительно превосходили его собственные. Его подкрепления не прибыли сюда из-за задержек в пути. Потери еще не сообщены.

(Подпись) Г. Т. Борегар».

 

ОТРАЖЕНИЕ ВРАГА БЛИЗ ЧАРЛЬСТОНА.

Официальная депеша.

«Чарльстон, 12 февраля 1864 г.

Генерал Уайз доблестно отразил врага вчера вечером на острове Джонс. Сегодня он преследует его. Наши потери весьма незначительны. Силы врага составляют около 2000 человек; наши — около половины.

(Подпись) Г. Т. Борегар».


Каждый день мы ловим некоторых из сбежавших федеральных офицеров. На данный момент у нас 34 из 109.

Президент прислал сегодня секретарю «конфиденциальное» запечатанное письмо. Я передал его секретарю, который выглядел задумчивым.

Доктор Макклюр из этого города, который занимался бальзамированием умерших и ездил по стране со своими гробами, был уличен в том, что перевозил евреев и других лиц через линию фронта. В его гробах было найдено несколько живых людей.

Снова сообщается, что враг крупными силами продвигается вверх по полуострову, и, поскольку завтра воскресенье, могут быть призваны местные отряды. Но генерал Роудс рядом со своей дивизией, так что серьезной опасности не будет, если только нас не атакует более 20 000 человек. Даже такое число не достигло бы многого — ведь город сильно укреплен.

Блокадопрорыватели распространяют слухи, что золото на Севере продается с премией от 200 до 500 процентов. Если это правда, наш день избавления недалек.

14 февраля. — Ясно и ветрено. Ничего нового, о чем я слышал, нет; но чувствуются большие опасения за судьбу Миссисипи — говорят, она пронизана до центра подавляющими силами врага. Однако ее защищает, или должен защищать, генерал (епископ) Полк.

Слышал, что сегодня привели еще несколько сбежавших федеральных офицеров.

Переписка между Президентом и генералом Джонстоном вызывает некоторые комментарии. Она представлена не полностью. Были получены письма от генерала Джонстона, о которых не упоминается, которые проходили через мои руки, и я думаю, что этот факт отмечен в этом дневнике. Он намекал, я думаю, что положение, отведенное ему в Теннесси, было двусмысленным и неприятным. Он не чувствовал склонности вытеснять Брэгга с поля боя, а Президент, по-видимому, не хотел смещать Брэгга.

Говорят, секретарь Седдон решил остаться на своем посту.

15 февраля. — У нас более сорока сбежавших федеральных офицеров. Ничего нового от генералов Уайза и Финнегана. Враг снова отступил на полуострове. Говорят, армия Мида отступает к Вашингтону.

Сегодня у нас снежная буря.

Президенту не везет со слугами, как следует из следующего сообщения в «Диспетч»:

«Еще один негр президента Дэвиса сбежал. — В субботу вечером полиция была проинформирована о том, что Корнелиус, негр на службе у президента Дэвиса, сбежал. Получив некоторые сведения о его местонахождении, они сумели найти его через несколько часов после получения информации о побеге и поместили в верхний полицейский участок. При поимке у него нашли достаточно провизии, состоящей из холодной курицы, ветчины, варенья, хлеба и т. д., чтобы хватило на долгий путь, а также крупную сумму денег, которую он украл у своего хозяина. Через некоторое время после того, как его заперли, он позвал тюремщика, чтобы тот дал ему воды, и, когда тот неосторожно открыл дверь камеры, чтобы обслужить его, Корнелиус сбил его с ног и снова совершил побег. Мистер Питер Эверетт, единственный присутствовавший сторож, бросился в погоню; но, пробежав несколько шагов, споткнулся и упал, получив серьезные травмы».

16 февраля. — План вторжения. Генерал Лонгстрит телеграфирует, что у него нет кукурузы и он не может оставаться там, где находится, если его не обеспечит генерал-квартирмейстер. Это, говорит Президент, невозможно из-за нехватки транспорта. Железные дороги могут лишь поставлять зерно для лошадей армии Ли — все привозится из Алабамы, Джорджии, Южной Каролины и т. д. Но Президент говорит, что Лонгстрит мог бы выйти из затруднительного положения, двинувшись в Средний Теннесси или Кентукки, или и туда, и туда.

Вскоре после этого документа пришел другой от членов Конгресса от Теннесси и Кентукки, содержащий детальный план полковника Дибрелла из Теннессийской армии по взятию Нэшвилла и получению фуража и т. д. в некоторых округах Теннесси и Кентукки, еще не опустошенных. Потребуется всего 10 000 дополнительных человек. Они должны выступить с восьмидневным рационом; и если Грант покинет Чаттанугу, чтобы помешать плану, генерал Джонстон должен последовать за ним и ударить в тыл и т. д. Генерал Лонгстрит одобряет план — он жаждет его, я заключаю из его депеши о кукурузе; и члены Конгресса выступают за него. Если это осуществимо, его следует начать немедленно; и я думаю, так и будет.

Ясный ветреный день — снег сошел.

Федеральный генерал Шерман с 30 000 человек, по последним данным, все еще двигался к юго-востоку от Джексона, Миссисипи. Предсказывают, что он несется к своей гибели. Генерал Полк отступает перед ним, в то время как наша кавалерия находится у него в тылу. Он не может поддерживать свои коммуникации.

17 февраля. — Ясно и очень холодно — мороз весь день. Полковник Майерс написал письмо секретарю в ответ на наш приказ докладывать генерал-квартирмейстеру, заявив, что он считает себя генерал-квартирмейстером — так как Сенат это подтвердил. Это было передано Президенту, который наложил резолюцию, что полковник Майерс достаточно долго служил в армии Соединенных Штатов, чтобы знать свой статус и обязанности, без подобных дискуссий с секретарем, к которым он, по-видимому, призывает.

Вчера Конгресс завершил несколько мер такой важности, которые привлекут всеобщее внимание и которые, возможно, окажут решающее влияние на нашу борьбу за независимость.

Генерал Шерман с 30 000 или 40 000 человек все еще продвигается вглубь Миссисипи, и губернатор Алабамы приказал некомбатантам покинуть Мобил, объявив, что он будет атакован. Если Шерман продолжит движение и преуспеет, это будет самая блестящая операция войны. Если он продолжит и потерпит неудачу, это будет самая катастрофическая — и его капитуляция, вероятно, будет похожа на капитуляцию лорда Корнуоллиса при Йорктауне. Он, безусловно, должен быть уничтожен.

Я посоветовал сенатору Джонсону отложить намерение моего племянника отдать генерала Холмса под военный трибунал, и бумаги лежат у меня в ящике стола. Президент, вероятно, произведет полковника Кларка в бригадные генералы, и тогда мой племянник унаследует полковничий чин; что будет достаточным выговором генералу Холмсу и пластырем для уязвленной чести моего племянника.

«Экзаминер» заставил Конгресс изменить пункт, отправляющий помощников редакторов и других сотрудников владельцев газет в армию. Они хотят, чтобы пресса воздала им должное за их смелые меры и примирила народ с налогами, ополчением и валютными актами. Это год кризисов, и я думаю, мы победим.

Мы сейчас отправляем 400 федеральных пленных в Джорджию ежедневно; и я надеюсь, что у нас будет больше еды в городе, когда они все уедут.

18 февраля. — Это было самое холодное утро зимы. В наших спальнях в умывальниках был лед, первый, который мы там видели. Боюсь, моя капуста, свекла и т. д., которые сейчас всходят в моем парнике-полубочке, хотя и в доме, погибли.

Тема обсуждения повсюду сейчас — эффект, который, вероятно, произведет валютный законопроект. Мистер Лайонс осуждает его и говорит, что люди будут голодать. Я слышал (не видел), что некоторые держатели казначейских билетов сожгли их, чтобы насолить правительству! Я надеюсь на лучшее, даже если худшее должно наступить. Какой-нибудь будущий Шекспир опишет времена, в которые мы живем, в ярких красках. Войны «Роз» не идут ни в какое сравнение с этими кампаниями между соперничающими частями. Повсюду наши войска записываются на повторный срок до конца войны; один полк на днях записался на сорок лет!

Президент прекратил свои приемы по вторникам вечером. В Законодательном собрании находится законопроект о запрете театральных представлений на время войны. Что бы Шекспир подумал об этом?

Сахар поднялся до 10 и 12 долларов за фунт.

19 февраля. — Холодно и ясно. Конгресс вчера закрылся, приняв законопроект о приостановке действия приказа о хабеас корпус как минимум на шесть месяцев. Теперь Президент наделен диктаторскими полномочиями во всех отношениях, насколько это касается войны.

Первый эффект валютного законопроекта — еще большее раздувание цен. Но по мере того, как масса казначейских билетов будет поступать в Казначейство, мы увидим падение цен. И скоро начнется большой ажиотаж с финансированием билетов, из страха, что держатели могут опоздать и им придется смириться со скидкой в 33½ процента.

Депеши от генерала Полка сообщают, что Шерман остановился в Меридиане.

20 февраля. — Ясно, спокойно, но все еще холодно — немного теплеет. Дороги твердые и пыльные. Поезда с армейскими фургонами все еще проезжают мимо нашего дома, груженные льдом.

Бригадный генерал Уильям Престон был отправлен в Мексику с полномочиями признать нового императора Максимилиана и вести с ним переговоры.

Я вижу из письма мистера Бенджамина, что Президент доверил ему хранение денег на «секретные службы».

Последние газеты из Соединенных Штатов показывают, что у них денежная паника и что золото растет в цене. В Лоуэлле не крутится ни одно веретено, и 30 000 рабочих выброшены на улицу!

Из Англии мы узнаем, что основная часть населения подает петиции правительству с требованием положить конец войне!

Я видел сегодня, как ветчина продалась за 350 долларов; она весила пятьдесят фунтов, по 7 долларов за фунт.

21 февраля. — Холодно, ясно и спокойно, но теплеет.

Мистер Бенджамин прислал сегодня утром выдержки из депеш, полученных от его коммерческого агента в Лондоне, датированных 26 декабря и 16 января, рекомендующих то, что уже предлагал мистер Макрей в Париже: государственную монополию на экспорт хлопка и импорт предметов первой необходимости и т. д.

Эта мера уже принята Конгрессом, что ясно показывает, что Президент может провести любую меру, какую пожелает; и это хорошая мера.

Исполнительная власть настолько полно контролирует «ситуацию», что еще до действий Конгресса по валютному законопроекту секретарь Казначейства подготовил клише и т. д. для нового выпуска билетов до того, как был принят законопроект, отзывающий старые.

Около сорока членов только что закончившего работу Конгресса не были переизбраны, и из них большая часть уже ищет должности или освобождения.

Опасение теперь в том, что из-за избытка бумажных денег мы скоро останемся без достаточного количества для обращения. В обращении находится 750 000 000 долларов; а налоговые счета и т. д. потребуют, по оценкам, 800 000 000 долларов! Что ж, я готов смириться с результатом. Спекулянты имели свой день; и будем надеяться, что у нас будет сезон низких цен, если нехватка денег всегда снижает цены. В такие времена, как эти, ежедневно возникают серьезные уроки для нашего назидания.

Я знаю, что мои ребра выпирают, будучи покрытыми только кожей, из-за нехватки достаточного количества еды; и это случай многих тысяч непроизводителей, в то время как еды хватило бы на всех, если бы она распределялась поровну.

У военного секретаря нет ничего нового от генерала Полка; и предполагается, что Шерман все еще в Меридиане.

Идет война между генералом Уиндером и мистером Оулдом, агентом по обмену пленными, по поводу содержания и распределения пленных, федеральных и конфедеративных. Похоже, что родители и т. д., пишущие нашим пленным в стране врага, из-за нехватки трехцентовых марок имеют привычку вкладывать пяти- или десятицентовые монеты, и чаевые от офиса составляют несколько сотен долларов в месяц — и борьба на самом деле идет между клерками в двух офисах. Некий мистер Хиггенс из Мэриленда находится в офисе Уиндера и заставил генерала предложить секретарю, чтобы он имел исключительное право на обработку писем; но мистер Оулд, по-видимому, обнаружил письмо якобы предательского характера, направлявшееся в страну врага, написанное этим Хиггенсом, и сообщил об этом секретарю. Но поскольку секретарь был очень занят, а Уиндера будет поддерживать Хиггенса, сомнительно, чем закончится борьба за чаевые.

Секретарь был встревожен вчера. Холодная погода прорвала водопроводную трубу в его кабинете или над ним и выгнала его в отель «Споттсвуд».

22 февраля. — Офисы сегодня закрыты в честь дня рождения Вашингтона. Но это день поста; мука продается по 40 долларов за бушель. Деньги не будут такими обильными через месяц! Вся моя зелень репы погибла от мороза. Ртуть была в пятницу на 5° выше нуля; сегодня она 40°. Посеял небольшую грядку кудрявой савойской капусты; и спас раннюю йоркскую в моем парнике-полубочке, принеся ее в гостиную, где был огонь.

Письмо от подполковника Р. А. Алстона, Декейтер, Джорджия, говорит, что капитан ———, один из секретных агентов генерала Моргана, только что прибыл туда, проведя несколько месяцев на Севере, и сообщает, что Линкольн не может пополнить свои армии призывом или любым другим способом, если они не добьются какого-либо значительного успеха в весенней кампании. Он говорит, более того, что по всему Северу существует совершенная организация с целью революции и изгнания или смерти аболиционистов и свободных негров; и этой организацией военные лидеры ———, ——— и ———. Полковник Алстон просит разрешения военного секретаря отправиться в Южный Иллинойс, где, он уверен, если он не сможет способствовать ускорению гражданской войны, он, по крайней мере, сможет вывести тысячи людей, которые будут сражаться за дело Юга.

Депеши от генерала Ли показывают, что почти каждый полк в его армии записался на повторный срок до конца войны.

Телохранители Президента были распущены.

Вот продолжение истории еврея, чьи товары продавались по баснословным ценам на аукционе несколько недель назад:

«Тяжелое ограбление — бывший гражданин Ричмонда лишен всех своих товаров и имущества. — Несколько недель назад мистер Льюис Хайман, который в течение нескольких лет вел успешную и прибыльную торговлю ювелирными изделиями в городе Ричмонд, распорядился своим имуществом с намерением покинуть Конфедерацию и найти дом в какой-нибудь стране, где его услуги с меньшей вероятностью потребуются на полях сражений. Уладив свои деловые вопросы к собственному удовлетворению, он подал заявку и получил паспорт от помощника военного секретаря, чтобы иметь возможность пересечь наши линии. Сначала он выбрал южный маршрут, надеясь выбраться из Уилмингтона в Нассау; но из-за задержек он вернулся в Ричмонд. Отсюда он отправился в Стонтон, решив покинуть страну через Долинный маршрут. Все шло гладко, пока он не проехал Вудсток в округе Шенандоа. Между этим пунктом и Страсбургом он был атакован бандой грабителей и лишен всего, что имел ценного, включая крупную сумму денег и большой и ценный ассортимент ювелирных изделий. Мы слышали, что его убытки оцениваются от 175 000 до 200 000 долларов. Паспорт у него не отобрали, и после ограбления ему позволили продолжить путь — без необходимых средств для путешествия. Утверждается, что некоторые из украденных у него ювелирных изделий уже появились на рынке Ричмонда.

P.S. — После написания вышеизложенного у нас состоялось интервью с мистером Джейкобом Эзекилем, который заявляет, что группа мистера Хаймана состояла из Льюиса Хаймана, жены и ребенка, мадам Сон с мужем и Г. К. Эзекиля; и предполагается, что если один был ограблен, то все разделили ту же участь. Мистер Эзекиль думает, что сумма, находившаяся у всей группы, не превышала 100 000 долларов. В прошлую пятницу двое мужчин зашли к мистеру Эзекилю на его рабочее место в этом городе и показали пергамент с еврейскими символами, который, по их словам, был захвачен в поезде на железной дороге Балтимор-Огайо. Эта история, как считает мистер Эзекиль, неверна, исходя из того факта, что он получил письмо от своего сына, тогда находившегося в Вудстоке, датированное после захвата поезда на той дороге; и он уверен, что показанные ему предметы принадлежали кому-то из вышеупомянутых лиц».

23 февраля. — Ясно и приятно.

Письмо от генерала Мори указывает теперь, что Мобил наверняка будет атакован. Он говорит, что они могут форсировать проход у Грантс-Пасс, который находится в тридцати милях; и флот может пройти мимо фортов и достичь нижнего залива. У генерала Мори 10 000 боеспособных людей и пропитание для 20 000 на шесть месяцев. Он просит еще 6000 или 7000 человек. У него также есть еда для 4000 лошадей на шесть месяцев. Но у него всего 200 снарядов для пушек, 250 для осадных орудий и 200 для каждого мушкета.

Мука — единственная еда, доступная сейчас, кроме как для богатых. Мы ждем здорового года, все так чисто потребляется, что никакой мусор или грязь не могут накопиться. Мы все теперь хорошие мусорщики, и в улицах нет нужды в стервятниках. Даже голуби едва могут найти зерно, чтобы поесть.

Золото стоило 30 долларов за 1 доллар в субботу. Тем не менее, у нас только хорошие новости из армий, и мы одержали победу во Флориде.

24 февраля. — Ясно и приятно. Сведения с Запада интересного характера. Колонна федеральной кавалерии из Мемфиса, предназначенная для взаимодействия с генералом Шерманом, была перехвачена, и соединение предотвращено. И Шерман, и кавалерия сейчас в полном отступлении — бегут из страны быстрее, чем продвигались в нее. Пустыню, которую они создали, проходя по внутренним районам Миссисипи, им теперь придется преодолевать снова, если смогут, в изнурительном отступлении, не имея никаких припасов, кроме тех, что принесли с собой. Многие никогда не вернутся.

А депеша от Борегара подтверждает победу Финнегана во Флориде. Он захватил всю артиллерию, припасы и т. д. врага, и на протяжении трех миль его мертвые и раненые были разбросаны по земле. Таким образом, военные операции 1864 года пока что определенно благоприятны. И мы, вероятно, скоро получим новости от Лонгстрита. Если Мид наступит, Ли встретит его — и пусть он бережется!

Золото продолжает расти — как и все, что выставлено на продажу. Когда, когда же цены упадут?

Но мы, вероятно, закончим войну в этом году — и независимость компенсирует все. Все мужское население, почти все, будет в поле в этом году, и наши армии будут сильны. Пока что у нас престиж успеха, и наши люди полны решимости сохранить его, если разногласия лидеров не помешают общей цели.

25 февраля. — Президент определенно предоставил Брэггу должность, которую когда-то (в 1862 году) занимал Ли, как демонстрирует следующее официальное объявление во всех газетах сегодня:

«Военное министерство, Офис генерал-адъютанта и генерального инспектора, Ричмонд, 24 февраля 1864 г.



Генеральный приказ № 23.

Генерал Брэкстон Брэгг назначается на службу в резиденцию правительства и под руководством Президента отвечает за ведение военных операций в армиях Конфедерации.

По приказу военного секретаря. С. Купер, Генерал-адъютант и генеральный инспектор».




Нет сомнений, что Брэгг может дать Президенту ценный совет — и не может быть никаких сомнений в том, что он испытывает тайное удовлетворение, торжествуя таким образом над общественными настроениями, которые как раз в это время сильно настроены против генерала Брэгга. Президент по своей природе немного склонен к противоречиям.

Он только что назначил клерка в Военном министерстве военным судьей с рангом и жалованьем полковника кавалерии — того, кого он никогда не видел; но клерк однажды подрался на улице с мистером Поллардом, который опубликовал памфлет против Президента. Мистер Поллард видит своего врага с тремя золотыми звездами на каждой стороне воротника.

Отступление Шермана, кажется, подтверждается.

Генерал Борегар присылает следующую депешу:

«Чарльстон, 23 февраля — 2:15 дня.

Генералу С. Куперу.

Последние отчеты от генерала Финнегана не дают подробностей победы у Оккум-Понд, кроме того, что он захватил всю артиллерию врага, около 500 или 600 единиц стрелкового оружия, уже собранных, и что дороги на протяжении трех миль усеяны мертвыми и ранеными врага.

(Подпись) Г. Т. Борегар».


«Экзаминер» имеет следующие замечания по поводу назначения Брэгга:

«Разумное и своевременное назначение генерала Брэгга на пост главнокомандующего армиями Конфедерации будет оценено как иллюстрация того здравого смысла, который составляет основу характера Президента, того уважения к мнению и чувствам страны, того уважения к Сенату, которые являются ключами ко всему таинственному в ведении наших общественных дел. Армии Конфедерации не могут не быть довольны. Сердце каждого солдата чувствует, что заслуги — это истинный титул для продвижения по службе и что славная служба должна обеспечить блестящую награду. От Лукаут-Маунтин шаг к высшей военной чести и власти естественен и неизбежен. Джонстон, Ли и Борегар узнают с благодарными чувствами, что завоеватель Кентукки и Теннесси был возведен на должность, которую заслуживает его превосходство. Наконец, это счастливое объявление должно оживить огонь уверенности и энтузиазма, возрождая его среди людей, как ведро воды на только что разгоревшуюся решетку».

За день до его назначения «Энквайрер» опубликовал длинную редакционную статью, заранее осуждающую его назначение на любую видную должность и сурово критикующую его поведение на Западе. Сегодня он приветствует его назначение главнокомандующим с радостью и энтузиазмом! Это напоминает «Монитер», когда Наполеон возвращался с Эльбы. Идея «Энквайрера» — предотвратить раздор, и поэтому он патриотичен.

Погода по-прежнему ясная, приятная, но пыльная. У нас был только один дождь с 18 декабря и один легкий снег. Мой сад слишком сух для посадки.

Против нас не только негры, но, по-видимому, вербовка в федеральную армию из Ирландии велась в больших масштабах.

26 февраля. — Прохладно, ясно, но ветрено и пыльно.

Депеши объявляют о тяжелых стычках в окрестностях Далтона — и армия генерала Джонстона была в боевой готовности. Это может быть просто финт врага, чтобы помочь в выходе Шермана.

Генерал Ли здесь на консультации с Президентом. Они решили, что более 1000 человек будут переведены из армии на флот — так что что-то может быть скоро услышано о наших броненосцах.

Свинина продается сегодня по 3 доллара за фунт.

Сегодня утром на стенах домов на углах улиц были замечены надписи, указывающие на бунт, если не будет улучшения ситуации с голодом.

27 февраля. — Ясно и приятно — пыльно. Только один дождь за всю зиму!

«Ассошиэйтед Пресс» публикует неофициальную депешу, дающую почти невероятные отчеты о поражении кавалерии Грирсона, 10 000 человек, генералом Форрестом, у которого было всего 2000. Говорят, враг был разбит и обращен в бегство, потеряв все свои пушки и т. д.

Сахар стоит 20 долларов за фунт; свежий бекон — 8; куры — 12 долларов за пару. Скоро мы ждем денежной паники, когда несколько сотен миллионов бумажных денег будут профинансированы, а столько же собрано сборщиками налогов. Конгресс нанес спекулянтам тяжелый удар. Один человек, стремясь вложить свои деньги, отдал 100 000 долларов за дом и участок, и теперь он платит 5000 долларов налога на него; проценты — еще 6000 долларов — итого 11 000. Его сосед по соседству, который купил свой дом в 1860 году за 10 000 долларов, аналогичный во всех отношениях, платит 500 долларов налога (оцененного на дату продажи), проценты — 600; итого 1100 долларов в год. Спекулянт платит на 10 000 долларов в год больше, чем его патриотичный сосед, который отказался продать свой дом за 100 000 долларов.

28 февраля. — Ясно, прохладно и пыльно. Никаких военных новостей; ни опровержения, ни подтверждения чудесной победы Форреста в Миссисипи. То, что он захватил артиллерию врага и отбросил их назад, — официально.

Лонгстрит отступил из-под Ноксвилла; возможно, чтобы атаковать Нэшвилл или проникнуть в Кентукки.

Вчера секретарь приказал полковнику Нортропу разрешить полные рационы муки инженерному корпусу; сегодня он возвращает приказ, говоря: «Нет достаточного транспорта для полных рационов войскам в поле».

Прошлой ночью секретарь послал за мистером Оулдом, агентом по обмену, и считается, что обмен пленными будет осуществлен, причем с Батлером. Возможно, было получено конфиденциальное сообщение от Батлера, который является политиком, и, возможно, он предложил секретные стимулы и т. д. Он хотел бы наладить торговлю с нами табаком, как он делал это с хлопком и сахаром, когда был в Новом Орлеане. Нет сомнений, что некоторые из высокопоставленных чиновников в Вашингтоне закрыли бы на это глаза за долю прибыли.

Южная экспресс-компания (янки) заключила соглашение с генерал-квартирмейстером о перевозке частных пожертвований припасов в армию — лишь бы монополизировать железные дороги и сделать частные состояния. Что ж, «все хорошо, что хорошо кончается» — и наши армии могут быть вынуждены добывать пропитание у врага.

Я копирую это объявление из утренней газеты:

«Уведомление. — Из-за сильного роста цен на корм мы вынуждены взимать следующие ставки за содержание лошадей с 1 марта:


	Board per month	 	$300.00

	  “        “    day	 	15.00

	Single feed	 	5.00


Вирджинские конюшни.

Джеймс К. Джонсон, У. Х. Сазерленд, Б. У. Грин».




Конгресс и Президент расстались при закрытии в плохом настроении. Правда, все, что просил Исполнитель как необходимое в нынешней ситуации, было принято Конгрессом — новый военный законопроект, ставящий на службу еще несколько сотен тысяч человек, включая все мужское население в возрасте от 17 до 50 лет; налоговые и валютные законопроекты, рассчитанные на получение 600 000 000 или 800 000 000 долларов; и приостановка действия приказа о хабеас корпус. Они были уступлены, говорят члены, ради страны, а не как уступки Исполнителю. Но номинация генерал-комиссара и сотни других не были отправлены в Сенат, в нарушение Конституции; и сотни тех, что были отправлены, не были рассмотрены Сенатом, и такие офицеры теперь действуют в нарушение Конституции.

Правительственная пекарня Дилла на Клэй-стрит сейчас в огне — предполагают, что это дело рук поджигателя. Убытки вряд ли будут значительными.

29 февраля. — Умеренный дождь.

Ходят слухи, что Фредерикс-Холл, расположенный между этим городом и Фредериксбергом, был сегодня захвачен отрядом вражеской кавалерии через час после того, как генерал Ли проследовал через него к армии. Впрочем, это лишь слухи.

В полученной сегодня депеше от главного комиссара генерала Ли говорится, что у армии хлеба осталось только до 1 марта, то есть до завтра! И что мясо снова становится дефицитом. Полковник Нортроп, главный комиссар, делает на этом пометку, что он предвидел и часто предсказывал, что наступит такой кризис. Он заявляет, что невозможно обеспечить достаточный транспорт, и что он только что услышал об аварии на Уилмингтонской железной дороге, которая сократит перевозки зерна наполовину; и он говорит, что подобная авария на Шарлоттской дороге была бы фатальной. Утешительно! А когда я видел его позже, его лицо светилось торжеством, как будто он одержал победу! Он предсказал это, потому что ему не позволили реквизировать всё продовольствие в округе. И теперь у него нет решения для этой острой нужды. Но солдаты не будут голодать, вопреки ему.

 



ГЛАВА XXXVI

Попытка захвата Ричмонда. — Губернатор Вэнс и судья Пирсон. — Приготовления к подрыву заключенных в тюрьме «Либби». — Письмо от генерала Ли. — Предложение казнить рейдеров Дальгрена. — Генерал Батлер на Восточном побережье. — Тело полковника Дальгрена. — Нужда в армии. — Численность Юго-Западной армии. — Нужда моей семьи. — Протест из Южной Каролины. — Трудности с P. Milmo & Co. — Достопочтенный Дж. У. Уолл.


 

1 марта. — Пасмурно, идет дождь.

С наступлением утра город был слегка встревожен звуками артиллерийской стрельбы в северном направлении, причем не очень далеко. Курьеры и всадники из сельской местности сообщили о приближении врага к внешним укреплениям; колонна из 5000 кавалеристов. Затем пришел достопочтенный Джеймс Лайонс, сообщив, что враг обстреливает его дом, находящийся в полутора милях от города. А генерал Элзи (командующий) сказал в министерстве, что идет бой и что бригадный генерал Кастис Ли руководит им лично. Но через час или около того артиллерийская стрельба стихла, и волнение улеглось. Тем не менее, местные войска и ополчение выступают из города, пока я пишу; а перед, который прибыл час назад, только что проехал мимо нашей двери, возвращаясь на поле боя. Конечно, город полон слухов, и никто пока не знает, что произошло. Полагаю, это был лишь отдаленный обстрел, так как раненых не привозили.

Сообщается, что враг захватил семью мистера Седдона в двадцати пяти милях отсюда, а также семью генерала Уайза. Завтра мы будем знать больше; но беспокойства по поводу исхода нет. Через несколько часов мы можем собрать достаточно людей, чтобы защитить город от 25 000 врагов.

В письме от генерала Уайтинга предлагается ввести военное положение в Северной Каролине, поскольку судья Пирсон — предатель, по его мнению — освобождает людей, предоставивших заместителей для службы, на том основании, что акт Конгресса неконституционен. Президент предлагает издать генеральный приказ и т. д., выполняя просьбу генерала У.

Полковник А. К. Майерс, бывший генерал-квартирмейстер, снова пишет, возмущенно отвергая резолюцию президента и т. д. как необоснованную и оскорбительную и т. д.

Президент накладывает на это письмо следующую резолюцию: «Если это письмо не имеет целью спросить, остается ли полковник М. в армии или уволен в связи с назначением преемника, я не нахожу ничего, что изменило бы дело с момента моей резолюции, на которую ссылаются как на вызывающую возмущение и требующую оправдания. Ваши приказы, безусловно, были официальными сообщениями. Не видя их, я не могу высказать никакого мнения об их содержании. — Джефферсон Дэвис».

2 марта. — Сегодня утром на земле небольшой снег, но ясно и прохладно. Прошлой ночью, после того как я лег спать, мы слышали оживленную канонаду и залпы ружейного огня в нескольких милях отсюда.

Сегодня утром город охватило волнение, но не паника. Это была, безусловно, серьезная попытка взять город врасплох. Учитывая множество позорных неудач в прошлом, последняя из которых была совсем недавно, враг, должно быть, принял отчаянное решение штурмовать город на этот раз любой ценой. И действительно, нападение было внезапным, и если бы в штурме участвовала колонна из 15 000 смелых людей, они могли бы прорваться. Но теперь, двадцать четыре часа спустя, 30 000 не справились бы с этой задачей.

Клерки министерств вступили в бой вечером через пять минут после того, как были выстроены в линию. Капитан Эллери, главный клерк 2-го аудитора, был убит, несколько человек ранены. Все это время шел сильный дождь, и было очень темно. Вражеская кавалерия атаковала их, стреляя на ходу; им приказали лечь на землю. Они так и сделали, пока враг не подошел на пятнадцать ярдов, после чего они поднялись и открыли огонь, разметав нападавших в разные стороны. Сколько их пало, пока неизвестно.

Сегодня генерал Хэмптон прислал 77 пленных, захваченных в шести милях выше города — среди них один подполковник; также каждый час прибывают янки, лошади и т. д.

Губернатор Вэнс пишет, что, поскольку судья Пирсон по-прежнему выдает судебные приказы habeas corpus и освобождает всех, кто предоставил заместителей в армию, на основании неконституционности акта Конгресса, он обязан по своей присяге поддержать судью, вплоть до призыва военных сил штата для сопротивления властям Конфедеративных Штатов. Но чтобы избежать такого рокового столкновения, он готов дождаться решения Верховного суда, который соберется в июне; тем временем людей, предоставивших заместителей, решено не трогать. Скоро мы увидим решение президента, которым, вероятно, будет введение военного положения.

Прошлой ночью, когда возникло предположение, что военнопленные в тюрьме «Либби» могут попытаться вырваться, генерал Уиндер приказал заложить большое количество пороха под здание с инструкцией взорвать их, если такая попытка будет предпринята. Его, однако, убедили сначала проконсультироваться с военным министром и получить его одобрение. Министр не дал такого приказа, но сказал, что пленным ни при каких обстоятельствах нельзя позволить сбежать, что было сочтено достаточной санкцией. Капитан —— получил приказ и приобрел несколько сотен фунтов пороха, которые были приведены в готовность. Были ли пленные предупреждены об этом, я не знаю; но я сказал капитану ——, что нельзя оправдать подрыв такой мины, если они не знают о судьбе, ожидающей их в случае попытки побега, — потому что таких пленных нельзя осуждать за стремление вернуть себе свободу. Действительно, долг военнопленного — бежать, если он может.

Генерал Уиндер сегодня обратился ко мне в дружеской манере, впервые за два года.

Президент был в дурном настроении вчера, когда пушки врага были слышны даже в его кабинете.

Последняя депеша от генерала Ли сообщает нам, что Мид, который наступал, снова отступил. Но связь между нами и Ли прервана; и с понедельника у нас нет никаких известий.

Генерал Уилкокс формирует здесь импровизированную бригаду из офицеров и солдат, находящихся в отпуске, которых можно встретить повсюду на улицах и в отелях. Это выглядит так, будто опасность еще не считается миновавшей.

Военный министр был заперт с генерал-квартирмейстером, главным комиссаром и другими чиновниками ведомств, предположительно обсуждая ущерб, нанесенный врагом железным дорогам и т. д. Надеюсь, это не была консультация о предполагаемой необходимости оставления города!

Нам заплатили сегодня 5-долларовыми купюрами. Я отдал 20 долларов за полкорда дров и 60 долларов за бушель обычных белых полевых бобов. Бекон по-прежнему стоит 8 долларов за фунт; но в город его поступает больше, чем обычно, и, надеюсь, можно ожидать снижения цен. Фермеры выше города, которые придерживали зерно, мясо и т. д., многое потеряют из-за рейдеров.

3 марта. — Ясно и морозно. В утренних газетах путаные сообщения о рейде.

В течение дня сообщалось, что силы полковника Джонсона были разбиты сегодня утром превосходящими силами противника и что Батлер наступает вверх по полуострову с 15 000 человек. Днем прозвучал набат, и было созвано ополчение; каждый способный носить оружие человек был вызван в поле для защиты города. Преобладает мнение, что план освобождения пленных и захвата Ричмонда еще не полностью раскрыт, но и не оставлен. Мое единственное опасение заключается в том, что пока наши войска будут заняты в одном направлении, отряд врага может ворваться с противоположной стороны. Но попытка должна провалиться. Волнение велико, но паники нет. Скорее, это нетерпение встретить врага и желание, чтобы он пришел.

Батальон министерства вернулся в 2 часа дня, чтобы присутствовать на похоронах капитана Эллери, и ожидает, что сегодня вечером его снова отправят к Боттомс-Бридж, где, как говорят, враг находится в значительных силах.

Кастис, хотя и был прикомандирован к службе в министерстве, сегодня отложил перо и сказал, что пойдет и будет участвовать в следующем бою. И так он внезапно покинул меня. Министр, которому я сообщил об этом, сказал, что это правильно и подобающе для него — идти, даже без приказа. Он уходит без одеяла, предпочитая не спать, чем нести его. Ночью он будет сидеть у костра в поле.

Некоторые клерки с радостью застрелили бы мистера Меммингера. Он не выплачивает им жалованье из-за какой-то пустяковой неточности в сертификатах; и пока они сражаются и проливают кровь в его защиту, хозяева пансионов угрожают выставить их жен и детей на улицу.

4 марта. — Утром ясно и морозно; днем тепло и облачно. Враг исчез.

17-го числа генерал Ли написал военному министру, что получил письмо от генерала Лонгстрита с просьбой привести дивизию Пикетта в готовность присоединиться к нему; также чтобы бригада дивизии генерала Бакнера в Далтоне была немедленно отправлена к нему. Он говорит, что силы непосредственно перед ним состоят из 4-го, 11-го, 9-го и 23-го корпусов, помимо большого отряда кавалерии из Среднего Теннесси. Генерал Ли говорит, что железная дорога от Чаттануги до Ноксвилла, будучи почти завершенной, позволит врагу объединиться против Джонстона или Лонгстрита. Он (генерал Ли), однако, говорит, что 4-й и 11-й корпуса малы и, возможно, были объединены; 23-й также мал; но он не знает численности врага. Он считает, что дивизию Пикетта следует отправить, как того просят, а ее место заполнить войсками из Южной Каролины и т. д., где операции, вероятно, скоро прекратятся. Министр отправил это президенту. Президент вернул его сегодня с резолюцией: «Чем можно заменить дивизию Пикетта? — Дж. Д.»

Батальон Хенли вернулся сегодня вечером; и Кастис может возобновить свою учебу, если только он не окажется в списке обреченных на службу в полевых войсках, к чему он физически неспособен, как засвидетельствовал хирург Гарнетт, врач президента.

5 марта. — Ясно и приятно, после небольшого утреннего дождя.

Рейд считается оконченным, и он закончился катастрофически для захватчиков.

У рейдеров были захвачены некоторые необычные меморандумы, демонстрирующие дьявольские цели и вызвавшие здесь глубокий резонанс. Кабинет министров много часов совещался по этому поводу, и у меня есть основания полагать, что в настоящее время принято решение расправиться с пленными, взятыми вместе с Дальгреном, но «трезвое второе мнение» возобладает, и они не будут казнены, несмотря на громы прессы. Поскольку в возмездии за подобные зверства, совершенные над другими, было отказано, вряд ли можно ожидать, что президент и кабинет начнут с таких кровавых наказаний, когда угрожают их собственным жизням. Это был бы поступок, подверженный серьезной критике. Тем не менее, министр Седдон написал сегодня письмо генералу Ли, спрашивая его мнение по такому важному вопросу, как казнь около девяноста человек из непосредственных последователей Дальгрена, не для того, как он говорит, чтобы разделить ответственность или достичь цели, которая имеет санкцию президента, кабинета и генерала Брэгга, а чтобы узнать его мнение и информацию о том, каков будет его вероятный эффект на армию под его командованием. Скоро мы узнаем, надеюсь, что генерал Ли скажет по этому поводу, и я ошибаюсь, если он не будет против. Если бы этих людей казнили в пылу страстей, на поле боя, это было бы оправдано, но сейчас уже слишком поздно. К тому же сын генерала Ли находится в плену у врага, предназначенный для возмездия всякий раз, когда мы казним кого-либо из их пленных, находящихся в наших руках. Это жестокость по отношению к генералу Ли!

Уже ходят слухи, что генерал Батлер смещен, и судно под парламентским флагом определенно находится в Сити-Пойнт, нагруженное пленными, отправленными для обмена.

Генерал-комиссар прислал бумагу, в которой говорится, что если пассажирские вагоны на Южной дороге не будут отменены, он не сможет поставить и половины необходимого количества муки для армии Ли. У него есть изобилие в Джорджии и Южной Каролине, но он не может получить транспорт. Он говорит, что последний баррель муки из Линчберга ушел в армию.

У нас есть новости с Запада, что Морган и его люди будут в седле через несколько дней.

В конце концов, дом мистера Лайона не был задет ни одним из снарядов врага. Но один снаряд упал в 300 ярдах от одного дома на Клэй-стрит, и даже женщины и дети не были встревожены.

Цена индейки сегодня — 60 долларов.

6 марта. — Мой день рождения — 55 лет. Ясно и морозно; позже тепло и приятно. Новостей нет. Но на улицах есть некоторое возмущение приказом генерал-адъютанта (Купера) об увольнении клерков и отправке их в армию как раз тогда, когда они своей доблестью спасли столицу от огня, а горла президента и его кабинета — от ножей врага. Если приказ будет выполнен, главы правительства получат и заслужат проклятия. Этого не будет сделано.

7 марта. — Ясное и морозное утро; облачно и тепло вечером. Сегодня утром в нескольких милях к северо-западу от города были слышны пушечные и ружейные выстрелы. Вероятно, генерал Хэмптон столкнулся с одним из потерявшихся отрядов рейдеров, ищущих пути к отступлению. Эта попытка застать Ричмонд врасплох была позорным провалом.

Военный министр уехал на несколько дней на свою ферму, чтобы увидеть степень ущерба, нанесенного ему врагом.

Мистер Бенджамин и помощник министра Кэмпбелл уже «позволяют» людям проезжать в Соединенные Штаты и даже прямо в Вашингтон. Безусловно, вред, нанесенный нам информацией, переданной таким образом врагу до сих пор, должен быть достаточным предупреждением.

Генерал Брэгг решил постоянно держать отряд из 1500 кавалеристов в городе и его окрестностях.

8 марта. — Заявление капитана К. Б. Даффилда на должность подполковника, рекомендованное полковником Престоном, вернулось сегодня от президента. Оно было благоприятно завизировано министром, но генерал Купер отметил его отрицательно, сказав, что помощник генерал-адъютанта не должен исполнять закон о призыве, и, наконец, президент просто сказал: «Вся организация требует пересмотра — Дж. Д.». Надеюсь, она будет пересмотрена, и девять десятых ее офицеров будут призваны в армию как призывники.

Сегодня утром дождь, в течение дня переменная облачность и солнце.

Один из клерков, участвовавших в бою в ночь на вторник, 1 марта, сообщил мне, что вражеская кавалерия медленно приближалась вверх по холму, на гребне которого лежал батальон. По команде ребята поднялись и открыли огонь, стоя на коленях. Он говорит, что враг дал залп, прежде чем отступить, убив двоих наших людей и ранив нескольких.

Сообщения с Восточного побережья Вирджинии указывают на то, что правление генерала Батлера там было даже хуже, чем у Локвуда. Говорят, что подчиненные офицеры на этом тихом полуострове являются лишь его агентами, чтобы облагать налогами, штрафовать и грабить безвинных людей, которые никогда не брались за оружие и которые, за редким исключением, неоднократно «принимали присягу». Одна семья, однако (четыре сестры, мисс П.), родственницы моей жены, не уступила. Они утверждают, что их отец и старшая сестра были замучены до смерти по приказу генерала, и они не могли присягнуть на верность любому правительству, санкционирующему такие зверства своими агентами. Их неоднократно арестовывали и увозили из отцовского дома в любое время дня и ночи, но они лишь выражали неповиновение. Это дамы первого ранга, высокообразованные и с достаточным состоянием, но готовые скорее умереть, чем подчиниться требованиям мелкого тирана. Батлер оставил попытки, но солдаты никогда не упускают возможности досадить семье.

9 марта. — Морозное утро с густым туманом; впоследствии прекрасный день.

Это месяц голода. Цены на все товары на рынке — вверх, вверх, вверх. Бекон — от 10 до 15 долларов за фунт; мука — 50 долларов за бушель. Но рыночные площади пусты, мясные лавки закрыты, только кое-где тележка, предлагающая репу, капусту, пастернак, морковь и т. д. по возмутительным ценам. Однако избыточные бумажные деньги начинают стекаться в Казначейство, и этот отток финансового прилива может дать благотворные результаты через несколько недель.

10 марта. — Весь день сильный дождь.

Сегодня ходили слухи, что враг снова приближается, но министр ничего об этом не знал.

Майор Грисволд в ссоре с генералом Уиндером, который освободил его от должности провост-маршала и приказал отправиться в Америкус, штат Джорджия, чтобы стать вторым в командовании тюрьмами, и назначил майора Кэррингтона на должность провост-маршала здесь. Майор Грисволд обращается с патетической просьбой к президенту разрешить ему остаться здесь на своей старой должности.

Следующее сообщение из «Диспетч» отличается от версии «Экзаминер» о захоронении тела полковника Дальгрена:

«Тело полковника Дальгрена. — В воскресенье днем тело полковника Ульрика Дальгрена, одного из лидеров недавнего налета янки на этот город, на теле которого были найдены бумаги, раскрывающие их планы в случае успеха, было доставлено в этот город поездом по железной дороге Йорк-Ривер и оставалось в вагоне (багажном), в котором оно было, до вчерашнего дня, когда его перевезли в какое-то уединенное место захоронения. Целью доставки тела Дальгрена сюда была идентификация, и его посетили, среди прочих, капитан Демент и мистер Маунткасл из этого города, которые недавно были захвачены и возимы с собой рейдерами. Эти джентльмены легко опознали его как лидера банды, посланной убить президента и сжечь город. Внешний вид трупа вчера был определенно более приличным, чем можно было ожидать, учитывая время, прошедшее с момента его смерти. Он был положен в простой гроб из белой сосны с плоским верхом и был одет в чистую грубую белую хлопчатобумажную рубашку, темно-синие брюки и завернут в темное военное одеяло. Ростом он был около пяти футов десяти дюймов, с длинным, изможденным лицом, светлыми волосами, легкой бородой, гладко выбрит, и имел небольшую эспаньолку очень светлого цвета. По возрасту, мы полагаем, ему было около тридцати лет, и выражение его лица указывало на страдание».

11 марта. — Дождь всю ночь — тихий, теплый дождь. Сегодня тихо и тепло, легкий туман, но без дождя.

Теперь предполагается, что клерки (которые спасли город) будут оставлены здесь для его защиты.

12 марта. — Вчера вечером прояснилось, и сегодня утром, после рассеивания тумана, солнце засияло во всей красе, и день был ярким, тихим и приятным. На деревьях начинают появляться почки, и трава совсем зеленая.

Моя жена получила сегодня письмо от миссис Марлинг из Роли, Северная Каролина, с семенами кормовой капусты, которые были немедленно посеяны на уже подготовленной грядке. А друг прислал нам свежие свиные ребрышки и хребет, и четыре кочана капусты — так что у нас будет пропитание на несколько дней. Мой доход, включая доход Кастиса, сейчас составляет не менее 600 долларов в месяц, или 7200 долларов в год; но мы все еще бедны, при цене муки 300 долларов за баррель; муки — 50 долларов за бушель; и даже свежая рыба по 5 долларов за фунт. Рыночная торговка просила сегодня 5 долларов за полпинты стручковой фасоли для посадки!

13 марта. — Прекрасный весенний день — яркий, теплый и тихий.

Ничего нового, только сожжение домов, мельниц и т. д. на реке Йорк янки, и это не новость.

Впоследствии день стал очень ветреным, но не холодным. Дороги снова высохнут, и военные операции возобновятся. Кампания в Вирджинии, вероятно, будет ранней. Наши люди нетерпеливы встретить врага, ибо они устали от войны. Кровь будет литься потоками, если захватчики не избегут великих сражений; и в этом случае наши армии могут перейти в наступление.

Теперь считается, что батальон министерства будет оставлен здесь для защиты города; клерки, или большинство из них, сохранят свои должности. Те, у кого есть семьи, возможно, смогут прожить на свое жалованье; но те, кто живет в пансионах, не смогут, ибо пансион сейчас стоит от 200 до 300 долларов в месяц. Помощь должна скоро прийти откуда-нибудь, иначе многие в этом сообществе будут голодать. Но они предпочитают смерть подчинению условиям, предложенным аболиционистами в Вашингтоне. Правительство должно обеспечить нуждающихся и поставить каждого, способного носить оружие, в строй.

14 марта. — Яркий, приятный день. Город полон генералов — Ли и его сын (тот, что только что вернулся из плена), Лонгстрит, Уайтинг, Уайз, Хоук, Морган (ему было приказано генералом Купером прекратить свое предприятие на Западе), Эванс и многие другие. Около четырнадцати из них посетили вчера церковь Св. Павла (епископальную), где молится президент. Несомненно, они совещаются о насущных нуждах страны.

Около полудня сегодня пришла депеша от подполковника Коула, главного комиссара генерала Ли, из Оранж-Корт-Хаус, датированная 12-м числом, в которой говорится, что в армии закончилось мясо и остался только один дневной рацион хлеба. Я сам передал это в руки министра, и он, казалось, был взволнован этим. Через полчаса я увидел полковника Нортропа, выходящего из министерства с бледным лицом и торжествующими, сжатыми губами. Он наложил на депешу, прежде чем она пришла — она была адресована ему — резолюцию, что наступило положение вещей, которое он давно и часто предсказывал и для предотвращения которого он неоднократно предлагал решение; но министр не захотел!

Неудивительно, что генералы совещаются, ибо все армии находятся в таком же плачевном положении — к великому торжеству полковника Н., чья прозорливость торжествующе оправдалась! Но генерал Уайз, когда я упомянул ему об этих вещах, сказал, что мы умрем с голоду посреди изобилия, имея в виду, что полковник Н. некомпетентен занимать должность главного комиссара.

В 2 часа дня пришла депеша (которую я также передал в руки министра) от генерала Пикетта с информацией, что тринадцать вражеских транспортов прошли вчера мимо Йорктауна с войсками из Норфолка, Восточного побережья Вирджинии, города Вашингтон и т. д. — таков был отчет сигнального корпуса. Они также сообщили, что генерал Мид прикажет начать общее наступление, чтобы сдержать генерала Ли. Что все это значит, я не знаю, если только это не сделано для того, чтобы помочь генералу Килпатрику вернуться тем же путем, которым он пришел со своей рейдовой кавалерией, — или же армия генерала Ли находится в движении, даже пока он здесь. Она должна что-то делать или голодать.

Л. П. Уокер, первый военный министр, здесь, подает заявление на должность судьи-адвоката одного из военных судов.

Генерал Брэгг работает. Я видел сегодня в бумагах президента, что рекомендация министра смягчить приговор об увольнении офицера была передана ему. Он наложил резолюцию, что приговор справедлив и должен быть исполнен. Президент затем наложил резолюцию: «Уволить его. — Дж. Д.»

15 марта. — Ясное, прохладное утро; но вечером прошел дождь.

Из переписки министерства я видел сегодня, что 35 000 бушелей кукурузы ушли из Северной Каролины почти неделю назад для армии Ли, и примерно в то же время 400 000 фунтов бекона были готовы к отправке из Огасты, штат Джорджия. При сокращенных рационах этого хватило бы на хлеб и мясо для армии на несколько недель.

Мы не слышим ничего дополнительного о враге на полуострове. Сомневаюсь, что они намерены сражаться.

Нас снова воодушевляют слухи о намерении Франции признать нас. Да будет так! Мы готовимся, однако, наносить сильные удары в одиночку и без посторонней помощи, если придется.

16 марта. — Прошлой ночью был лед. Весь день холодно. Генерал Мори пишет, что немедленного нападения на Мобил опасаться не стоит. Он отправляется дальше в Саванну, чтобы заняться обороной этого города.

«Экзаминер» сегодня публикует отчет генерала Джозефа Э. Джонстона о его операциях в Миссисипи прошлым летом. Он говорит, что катастрофа в Виксберге произошла из-за неподчинения генерала Пембертона приказам. Ему было приказано сосредоточить армию и дать бой до того, как место будет окружено, и ни при каких обстоятельствах не позволять себя осадить, что, конечно, должно было привести к катастрофе. Он говорит также, что собирался маневрировать таким образом, что это, вероятно, привело бы к спасению большей части его людей, когда, к своему изумлению, узнал, что генерал П. капитулировал.

Уиллоуби Ньютон сообщает, что враг строит ряд легких лодок, которые будут работать с приглушенными веслами, в Пойнт-Лукаут, Мэриленд, и предполагает, что они могут быть предназначены для прохождения препятствий на реке Джеймс в очередной попытке захватить Ричмонд.

Говорят, что генерал-лейтенант Э. Кирби Смит, командующий Транс-Миссисипи, произведен в полные генералы, и что генерал-майор Стерлинг Прайс сменяет генерал-лейтенанта Холмса, который должен прибыть в Ричмонд. Если это так, то это очень хорошая политика.

Генерал Ли все еще здесь, но очень скоро уедет.

Генерал Брэгг принял меры для обеспечения транспортировки мяса и зерна с Юга. Много продовольствия для армии Ли прибыло за последние два дня.

17 марта. — Ярко, ясно и приятно; утром морозно.

Письма от генерал-лейтенанта Худа президенту, генералу Брэггу и военному министру дают обнадеживающий отчет об армии генерала Джонстона в Далтоне. Люди хорошо накормлены и хорошо одеты. Они в приподнятом настроении «и жаждут боя». Численность — 40 000 человек. Генерал Х. самым красноречивым образом настаивает на соединении войск Полка и Лоринга с этими, составляя около 60 000 — у Гранта 50 000 — а затем объединении с армией Лонгстрита, возможно, еще 30 000, и выходе в тыл врага. Он говорит, что это наверняка вытеснит Гранта из Теннесси и Кентукки и, вероятно, положит конец войне. Но если мы будем бездействовать, Грант в конечном итоге накопит подавляющие силы и проникнет дальше: и если он победит нас, будет трудно снова сплотиться для еще одного боя, настолько подавленным станет народ.

Генерал Худ выступает против очередного вторжения в Пенсильванию, которое наверняка приведет к поражению. Он тверд в своем убеждении, что лучшая политика — взять инициативу на себя и вытеснить врага из Теннесси и Кентукки, что можно было бы осуществить наверняка.

18 марта. — Ясно и теплее, но ветрено.

Письма, полученные сегодня в министерстве из Джорджии, показывают, что только одна восьмая часть пропускной способности железных дорог была использована для обеспечения армии. Мошенники среди множества квартирмейстеров нажили состояния сами и почти разорили страну. Похоже, что в стране изобилие зерна и мяса, если бы только оно было поровну распределено между потребителями. Будем надеяться, что мошенники теперь будут исключены из железных дорог.

Преобладает мнение, что армия генерала Ли в движении. Это может быть финт, чтобы предотвратить отправку подкреплений Гранту.

Кошка моей дочери сегодня шатается от недостатка животной пищи. Иногда мне кажется, что я сам шатаюсь. Мы не получаем в среднем двух унций мяса в день; а некоторые не получают его несколько дней подряд. Мука стоит 50 долларов за бушель. Я видел сегодня на аукционе адамантиновые свечи (коробка) по 10 долларов за фунт; сало — 6,50 долларов. Бекон стоил 7,75 долларов за фунт при покупке 100 фунтов.

Мой хороший друг доктор Пауэлл и его семья отсутствовали на ферме недалеко от города во время недавнего рейда. Враг увел несколько его лучших лошадей и мулов и потребил большую часть его запасов продовольствия и т. д., но совершенно не смог убедить никого из его негров покинуть место — а их у него много. Одна из служанок, когда враг приблизился, вбежала в дом и спрятала все серебро, скрыв его в своем собственном доме и сохранив его в безопасности для своей хозяйки.

19 марта. — Теплее, тихо и облачно.

Я видел сегодня на рынке большую индейку (дикую), за которую просили 100 долларов.

Я видел сегодня доктора Пауэлла. Он говорит, что федералы спрашивали его слуг, куда уехали хозяин и хозяйка? и им сказали, что их вызвали в Петерсберг навестить больную дочь. Затем они спросили, где ложки, и им сказали, что в доме их нет. Они спросили, нет ли часов, и слуга сказала, что ее хозяин носит их. Затем они потребовали сказать, где хранятся деньги, и им сказали, что они всегда хранятся в банке. Они заставили слуг открыть ящики, шкафы и т. д.; и когда они обнаружили несколько кастрюль с молоком, они взяли их и с жадностью выпили. Они ничего не взяли из дома, ничего не разрушили, и доктор считает себя счастливчиком. Они оставили ему двух лошадей и восемь мулов.

20 марта. — Ясная и прекрасная погода.

Сейчас каждую ночь происходят пожары; и несколько зданий сгорели в непосредственной близости от Военного министерства. Это приписывают янки-поджигателям, и охрана в государственных учреждениях была удвоена.

Миссис Седдон, жена военного министра, решив не терять больше вина из-за визитов федеральных рейдеров, отправила на аукцион на прошлой неделе двенадцать оплетенных бутылей, которые принесли ей 6000 долларов — по 500 долларов за бутыль.

21 марта. — Хотя было облачно, сегодня утром был лед, и весь день холодно.

Вчера еще тысяча пленных были доставлены судном под парламентским флагом. Большая компания обоих полов приветствовала их на Капитолийской площади, куда некоторые корзины с едой были отправлены теми, у кого было немного патриотизма вместе с изобилием. Президент произнес для них утешительную речь, упомянув об их трудах, храбрости и страданиях в плену; и пообещал им, после короткого отдыха, что они снова будут в строю.

Вчера состоялся следующий разговор между президентом и несколькими молодыми леди из его знакомых, с которыми он прогуливался:

Мисс. — Вы думаете, они захотят вернуться в строй?

Президент. — Это может показаться трудным; но даже эти мальчики (указывая на некоторых подростков вокруг памятника двенадцати или четырнадцати лет) пройдут через свое испытание.

Мисс. — Но как будет кормиться армия?

Президент. — Я не вижу причин, почему крысы, если они жирные, не так же хороши, как белки. Наши люди ели мясо мулов в Виксберге; но сейчас это было бы дорогим деликатесом.

После этого президент погрузился в серьезное настроение, и какое-то замечание о признании заставило его дважды сказать: «У нас нет друзей за границей!»

22 марта. — Облачное утро, со льдом; впоследствии снежная буря весь день. Военных новостей нет. Но мясо и зерно свободно поступают с Юга. Это порождает слух, что Ли отступит и что столица будет осаждена; все без каких-либо оснований.

Миссис —— из Мэриленда, чей единственный сын находится в федеральной тюрьме, пишет президенту (она в этом городе), что желает отправиться в Канаду с каким-то секретным предприятием. Президент поддерживает ее цель в резолюции. На этом министр накладывает резолюцию о намерении содействовать ее замыслу и предлагает выплатить ей 1000 долларов золотом из фонда секретных служб. Она католичка и намекает, что епископы, священники и монахини помогут ей.

23 марта. — Снег шел всю ночь и был восемь или десять дюймов глубиной сегодня утром; но это было ясное утро и великолепное солнце весь день — годовщина рождения Шекспира, 300 лет назад — и снег быстро тает.

Военный министр сегодня приказал перевезти большое количество серебряной посуды из министерства в свои апартаменты в отеле «Споттсвуд». Она была захвачена у врага вместе с Дальгреном, который награбил ее у наших состоятельных семей в сельской местности.

24 марта. — Яркий приятный день — снег почти сошел.

На следующей неделе клерки в министерствах в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет должны быть зарегистрированы, и, возможно, большая часть будет прикомандирована к их нынешним занятиям.

Губернатор Вэнс здесь, и президент собирается назначить некоторых из его друзей бригадными генералами, что является примирительным жестом.

Генерал Лонгстрит написал письмо президенту, которого я не видел. Президент отправил его сегодня министру с пометкой «конфиденциально». Оно должно касаться либо продовольствия, либо важных движений в размышлении. Если последнее, мы скоро узнаем об этом.

25 марта. — Умеренный дождь.

Вчера мистер Майлз, член Конгресса от Южной Каролины, получил депешу из Чарльстона, подписанную многими ведущими гражданами, протестующими против перевода 52 кавалерийских рот из этого департамента в Вирджинию. Они говорят, что останется так мало людей, что железные дороги, плантации и даже город Чарльстон будут подвержены легкому захвату врагом; и это «одобрено» и подписано Т. Джорданом, начальником штаба. Она была передана военному министру, который отправил ее генералу Брэггу, уверяя его, что граждане, подписавшие ее, являются самыми влиятельными в штате и т. д.

Генерал Брэгг вернул ее с возмущенной запиской. Он говорит, что президент отдал приказ, и он был правильным. Эти кавалерийские роты не разделяли тягот войны и не участвовали в боях; больше кавалерии удерживалось генералом Борегаром, пропорционально численности его армии, чем любым другим генералом; что скелетные полки, прошедшие через огонь и кровь, должны быть допущены сменить их; и когда они будут пополнены, их будет достаточно для защиты побережья и т. д. Генерал Брэгг заключил, сказав, что проступок, заключающийся в том, что военные приказы главнокомандующего и т. д. выставляются на обозрение гражданских лиц, чтобы их критиковали и протестовали против них — и «одобряли» начальником штаба — в такое время, как это, и в вопросе такой серьезной важности — не должен оставаться без заслуженного выговора. И я уверен, что бедный Борегар получит выговор; ибо все военные и гражданские чиновники при правительстве разделяют некоторую неприязнь к нему.

И все же Борегар был неправ, поднимая шум по этому поводу; и сам президент действовал только в соответствии с предложениями генерала Ли, отмеченными в то время в этом дневнике.

Генерал Полк пишет из Дунаполиса, что через несколько дней восстановит связь с Джексоном и что ущерб железным дорогам был не так велик, как представлял враг.

Мистер Меммингер, министр финансов, в черной голландской ярости. Оказывается, его агент, К. К. Тейер, с 15 000 000 долларов казначейских билетов для выплаты в Техасе, прибыл в устье Рио-Гранде в декабре, когда враг владел Браунсвиллом и когда в Матаморосе была революция. Затем он посоветовался с другом мистера Бенджамина (и секретным агентом Конфедеративных Штатов) мистером Кинтеро и квартирмейстером Расселом, которые посоветовали ему передать сокровище P. Milmo & Co. — дому, с которым у наших агентов были крупные сделки, и мистер М. является зятем губернатора Видурри — для отправки в Игл-Пасс через Монтеррей в Сан-Антонио и т. д.

Но увы! И увы! P. Milmo & Co., будучи проинформированы о том, что пятнадцать миллионов находятся в их распоряжении, уведомили наших агентов, что они захватят все это и будут удерживать все это, пока не будут оплачены некоторые предполагаемые претензии, которые они имели к правительству Конфедеративных Штатов. Мистер Кинтеро, который присылает это драгоценное известие, говорит, что думает, что деньги скоро будут освобождены — и я тоже, когда выяснится, что они не будут иметь никакой ценности ни для одной из сторон там.

Мистер Меммингер, однако, хочет, чтобы квартирмейстер Рассел был разжалован, предан военному суду и, более того, обезглавлен!

26 марта. — Яркое утро, но холодный, облачный, ветреный день.

Огромная толпа людей была у здания Казначейства весь день, финансируя казначейские билеты. Будем надеяться, что по мере того, как деньги станут дефицитнее, продовольствие и одежда станут дешевле.

Мистер Бентон, стоматолог, избежал призыва в прошлом году благодаря изобретательности своего адвоката, Г. У. Рэндольфа, бывшего военного министра, который, продержав его дело в подвешенном состоянии (утверждая, что стоматологи — врачи или эксперты) как можно дольше, наконец ухитрился назначить его госпитальным стюардом — с согласия нынешнего министра. Но теперь призывной офицер снова охотится за ним, и будет видно, что он будет делать дальше. Закон гласит, что стоматологи должны служить как призывники.

А сам мистер Рэндольф был включен в категорию призывников по последнему военному акту, но губернатор Смит постановил освободить его как члена Городского совета! О, патриотизм, где твои последователи? Некоторые заходят так далеко, что говорят, что губернатор Смит слишком щедр на освобождения!

27 марта. — Яркое утро, но ветрено; впоследствии теплее, и ветер стих. Кормовая капуста всходит. Картофель весь сгнил в земле во время недавней холодной погоды. Я буду полагаться на другие овощи, которые сейчас начинаю свободно сеять.

У нас сегодня нет военных новостей.

28 марта. — Апрельский день, но без дождя; облака, солнце и тепло.

Около 2 часов дня министр получил депешу, в которой говорилось, что враг появился в силах напротив Фредериксберга и попытался, без успеха, переправиться. Копия этого была немедленно отправлена генералу Ли.

Говорят, что генерал Лонгстрит марширует с экспедицией вниз по долине Шенандоа, чтобы обойти Мида или Гранта. Сомневаюсь. Но кампания начнется, как только позволит погода.

Письмо от Г. Б. Ламара, Саванна, Джорджия, информирует министра, что он (Л.) командует пятью пароходами и что он может легко договориться с (федеральным) комендантом форта Пуласки, чтобы разрешить им проходить туда и обратно. Его предложение правительству — ввозить военные боеприпасы и т. д. и вывозить хлопок, взимая половину за фрахт. Мистер Меммингер, увидев это, советует министру потребовать доставки груза перед поставкой хлопка. Мистер М. испытывает своего рода ревность к мистеру Ламару.

29 марта. — Яростный шторм, восточный, и дождь.

Никаких новостей, кроме появления нескольких канонерских лодок вниз по реке; что никто не считает важным делом.

Огромные толпы финансируют свои казначейские билеты сегодня; но цены на продовольствие не уменьшились. Белые бобы, за которые я платил 60 долларов за бушель в начале этого месяца, сейчас стоят 75 долларов. Что нам делать, чтобы прокормиться до следующего урожая?

30 марта. — Дождь шел всю ночь, ветер дул штормовой с востока. Сегодня утром ветер был с запада, дул умеренно; и хотя облачно, дождя нет.

Вражеские канонерские лодки вниз по реке обстреляли берег, где, как предполагалось, у нас в засаде находились войска; когда же несколько их баркасов приблизились к берегу, выяснилось, что подозрения были не напрасны, ибо залп наших людей (сигнального корпуса) убил и ранил половину экипажа. Оставшиеся в живых отступили к канонерским лодкам.

Среди канцелярских служащих министерств царит великое смятение: их собираются призвать как военнообязанных и, вероятно, отправить в армию. Молодых родственников некоторых секретарей назначают комиссарами, квартирмейстерами, хирургами и т. д. Они остаются в безопасности.

Многих дам назначили клерками. Целая комната их сидит прямо над кабинетом секретаря, и он говорит, что они отвлекают его шумом от передвижения стульев, беготней и прочим.

В газетах публикуют отчет о «снежной битве» в нашей армии, что свидетельствует о боевом духе войск, которым, возможно, предстоит вскоре пройти через такие ужасные сцены кровавой бойни, что мир содрогнется от этого чудовищного зрелища.

31 марта. — Облачно и холодно. Военных новостей нет, хотя всеобщее мнение таково, что Лонгстрит действительно находится в долине.

Речь, произнесенная достопочтенным Дж. У. Уоллом в Нью-Джерси, перепечатана во всех южных газетах и читается нашими людьми с интересом.

 



ГЛАВА XXXVII.

Возвращение мистера Оулда и капитана Хэтча из Форт-Монро. — Ссора между мистером Меммингером и мистером Седдоном. — Голод. — Победа в Луизиане. — Речь вице-президента Стивенса. — Победа генерала Форреста. — Взятие Плимута, Северная Каролина. — Меню генерала Ли.


 

1 апреля. — Весь день облачно, временами небольшие дожди.

Военных новостей нет; но в газетах есть сообщение о том, как янки застрелили младенца из-за его имени. Это показывает, что война все больше вырождается в дикое варварство.

2 апреля. — Всю ночь неистово лил дождь; ветер северо-западный, сегодня до полудня шел снег, слой которого достиг нескольких дюймов. По-прежнему дует штормовой северо-западный ветер.

Сегодня служащим выплатили жалованье новой валютой; но я не вижу снижения цен из-за нехватки денег, вызванной их изъятием из обращения. Американская сельдь продается по 10 долларов за штуку в бумажных деньгах или по 50 центов в серебре. Золото и серебро находятся в обращении — немного.

Письмо из Либерти, штат Виргиния, гласит, что государственное сало (десятина) портится на складах из-за отсутствия должного присмотра.

Из округа Вашингтон поступают жалобы на то, что офицеры генерала Лонгстрита, занимающиеся реквизициями, забирают всё, оставляя лишь по пять бушелей зерна и пятьдесят фунтов сала на каждого взрослого — что, как можно подумать, вполне достаточно в данных обстоятельствах.

Сенатор Хантер попросил и получил отсрочку для мистера Дендриджа (моложе восемнадцати лет) в качестве квартирмейстерского клерка. А секретарь Седдон приказал комиссариату выделить миссис Мичи сахар и муку для ее семьи, белых и черных.

Секретарь Бенджамин прислал сегодня запрос на пропуска к реке Миссисипи для двух «секретных агентов». Зачем?

Генерал Ли ввел правила, запрещающие вывоз хлопка, табака и т. д. за пределы его линий в страну врага, если на то нет разрешения правительства. Но ведь некоторые облеченные властью «разрешат» это без ограничений.

Вчера я высадил шестьдесят восемь кустиков ранней капусты. Теперь они под снегом!

3 апреля. — Снег сошел; но облачно, дует холодный северо-западный ветер. Река Джеймс очень полноводна, и все потоки настолько разлились, что никаких военных операций в поле в ближайшее время не ожидается. Всеобщее мнение таково, что Грант, федеральный генерал-лейтенант, сосредоточит огромную армию для захвата Ричмонда, и наши власти призывают принять необходимые меры для отражения этой попытки.

В газетах опубликована дополнительная прокламация президента Линкольна, и ее расценивают лишь как предвыборный ход, чтобы обеспечить голоса аболиционистов на съезде по выдвижению кандидата в президенты. Если это не так, то ее цель — побудить нас отправить армию на Север для грабежей и поджогов, чтобы у федеральных властей появился предлог для формирования новых армий и продолжения войны не ради Союза, а ради завоеваний и власти.

Мы с Кастисом получили вчера 500 долларов новыми казначейскими билетами, но нам пришлось заплатить 16 долларов за два фунта сала. Так что снижения цен пока не наблюдается. Сейчас царит голод, хотя я верю, что мы голодаем посреди изобилия, если бы только оно было распределено поровну. Но правительство, по-видимому, не желает требовать от железных дорог доставлять продовольствие, исключая грузы для спекулянтов. Некоторым невоюющим государственным чиновникам «Южная экспресс-компания» доставляет всё в изобилии, и купцы получают через ту же компанию массу товаров для спекуляции. Что ж, увидим результат! Можно почти поверить, что правительство отказывается наполнять склады здесь, вынашивая намерение оставить город. Это было бы предательством дела. Почти все, у кого нет рабов, остались бы гражданами Соединенных Штатов, если бы им позволили, без дальнейших притеснений со стороны федеральных властей, и многие виргинцы в армии могли бы покинуть армию Конфедеративных Штатов. Штат был бы потерян, а на Северную Каролину и Теннесси обрушилась бы неизбежная лавина вторжения. Единственная надежда — на гражданскую войну на Севере, что вполне вероятно. Что бы они делали с четырьмя миллионами негров, претендующих на равенство с белыми?

4 апреля. — Весь день холодный дождь; ветер с северо-запада.

Мистер Оулд и капитан Хэтч, агенты по обмену (военнопленными), вернулись с переговоров с генералом Батлером в Форт-Монро, и объявлено, что достигнута договоренность о немедленном возобновлении обмена пленными на прежних условиях. Таким образом, правительство отказалось от столь гордо заявленной позиции — не вступать в сношения с Батлером, и пресса обрушивается на него за переговоры с «Зверем» и преступником. Но наши люди в плену выступают за скорейший обмен, независимо от того, с кем заключено соглашение.

Форрест уничтожил Падьюку, штат Кентукки.

Между военным министром и министром финансов назревает небольшая ссора. Несколько дней назад почтмейстер получил от президента приказ о том, что его клерки должны быть прикомандированы к министерству до особого распоряжения. Министр финансов обратился к военному министру с просьбой о подобном прикомандировании, но получил отказ. Мистер Меммингер с некоторой желчностью апеллировал к президенту, и президент наложил резолюцию, что правильным порядком было бы, чтобы военный министр прикомандировывал людей по желанию глав министерств. Тем не менее, клерки были прикомандированы лишь на тридцать дней с условием явиться в учебный лагерь, если прикомандирование не будет продлено. Сегодня мистер Меммингер направил записку мистеру Седдону, спрашивая, намерен ли он призывать его клерков на военную службу по истечении тридцати дней, и заявляя, что неопределенность и неудобства, связанные с постоянными просьбами о продлении прикомандирования, дезорганизуют и препятствуют работе его министерства. Не знаю, какой ответ дал мистер С., но, несомненно, существует раскол, через который один или оба могут выйти из кабинета. Правда в том, что все клерки, назначенные в соответствии с конституцией, юридически освобождены от службы, и зачислять их в призывники — это величайшая тирания. Но у мистера Меммингера нет на этот счет никаких сомнений. Все они стремятся сохранить на «теплых местах» своих родственников и друзей, не испытывая особого сочувствия к другим, чьи семьи беженцев зависят от их жалованья.

В субботу кавалерийскому батальону местной обороны, принятому президентом прошлым летом, на параде объявили, что им дается 20 дней на выбор рот в армии, а если выбор не будет сделан, их распределят по ротам принудительно. Они протестовали против этого как против деспотизма, но управы нет.

5 апреля. — Холодный дождь всю ночь и весь день; ветер северо-западный.

Генерал-квартирмейстер теперь рекомендует не предоставлять отпуска, чтобы использовать железные дороги для перевозки зерна в Виргинию.

Генерал-комиссар сегодня снова сообщает военному министру, что если пассажирские поезда не будут отменены, армию невозможно будет прокормить, Ричмонд и всю Виргинию, возможно, придется оставить, а страна может быть разграблена нашими собственными солдатами. Ни слова против Южной (янки) экспресс-компании.

Наши перспективы светлее, чем были много дней, и враг, я думаю, обречен на скорое унижение.

Я видел сегодня записку от мистера Меммингера, в которой он выражает опасения, что сумма изъятых из обращения казначейских билетов не превысит 200 000 000 долларов, оставляя 600 000 000 долларов всё еще в обращении! Правда, около 300 000 000 долларов можно было бы собрать в виде налогов, если бы была проявлена должная бдительность, — но будет ли она проявлена? Он говорит, что может выпускать от 2 000 000 до 3 000 000 долларов новой валюты в день. Если это будет сделано, избыток вскоре станет таким же большим, как и прежде. Ничто, кроме успеха на поле боя, не предотвратит крах и дефолт по валюте рано или поздно.

6 апреля. — В полдень прояснилось; ветер по-прежнему северо-западный, прохладно.

Белая фасоль сегодня стоила 5 долларов за кварту! И другие продукты питания — пропорционально. Как нам жить — вот тревожный вопрос. На аукционе старые простыни уходили по 25 долларов за штуку, и казалось, что цены на всё растут, а не падают, как ожидалось. Спекулянты и вымогатели, похоже, действуют сообща, и правительство, по-видимому, не может с ними справиться. Не нехватка продовольствия вызывает высокие цены, ибо дрова и уголь стоят так же дорого, как и другие вещи, а их не меньше, чем в любой предыдущий период. Но это ненасытная жажда наживы, которую, я боюсь, Всемогущий Судия покарает каким-то явным образом, возможно, освобождением рабов, и тогда потеря будет больше, чем все выгоды, полученные на крови наших храбрых солдат и слезах вдов и сирот! А правительство по-прежнему пренебрегает женами и детьми солдат — это страшный риск!

Но увы! Как живется нашим храбрым людям в руках фанатиков-демонов в Соединенных Штатах? Говорят, они мрут как овцы.

7 апреля. — Яркий весенний день.

Мы ждем поразительных новостей с Раппаханнока через несколько дней. Лонгстрит будет там.

Генерал Ли пишет, что укрепления вокруг Ричмонда должны быть достроены: 2000 негров все еще работают на них.

8 апреля. — Ясно и тепло — действительно прекрасный весенний день. Это день поста, смирения и молитвы, и все учреждения закрыты. Да вложит Бог в сердца вымогателей желание смягчиться и упразднить на время ненасытную жажду наживы! Я заплатил сегодня 25 долларов за полкорда дров, новой валютой. Боюсь, нация вымогателей недостойна независимости, и что мы должны быть наказаны и очищены, прежде чем нам будет дарован успех.

Какие у нас теперь огромные аппетиты и как мало болезней, с тех пор как еда стала такой дорогой! Я не могу позволить себе больше унции мяса в день на каждого члена моей семьи из шести человек; а сегодня попугай Кастиса, который сопровождал семью во всех их бегствах и, кажется, никогда не умрет, украл у кухарки ее унцию жирного мяса и проглотил ее, прежде чем ее смогли отобрать. Ему разрешено сидеть в углу стола, и в последнее время у него появилась любовь к мясу. Старый кот шатается от слабости, хотя Фанни часто отдает ему свою долю. Мы не видим ни крыс, ни мышей в доме сейчас. Это голод. Даже голуби следят за корками в руках детей и ходят за ними по двору. И все же нищих нет.

Сливовое дерево в саду моего соседа сегодня в цвету, и я вижу несколько цветков на наших вишнях. Я высадил около 130 кустиков ранней йоркской капусты — очень маленьких; а сегодня посадил лимскую и стручковую фасоль. Надеюсь, холодов больше не будет, ибо семена для сада, если посаженные не взойдут, обошлись бы дороже, чем урожай в обычные времена.

9 апреля. — Дождь весь день.

Лейтенант Тайлер, внук президента Тайлера, здесь в отпуске, который истекает завтра. Его отец (майор), которого он не видел два года, как он узнал, будет в городе послезавтра; и сегодня он пытался попасть к секретарю Седдону, чтобы получить продление отпуска, чтобы остаться на два дня и увидеть родителя. Но мистер Кин отказал ему в приеме и направил к генерал-адъютанту, который был болен и отсутствовал; и так «бюрократия» демонстрирует свою нечувствительность к велениям человечности, даже когда от этого нет никакой выгоды. Роберт Тайлер впоследствии направил записку мистеру К., о содержании которой я не стал расспрашивать.

У нас нет военных новостей — собственно, сегодня нет и газет. Влажная погода, однако, может быть нам на руку, так как даст время сосредоточиться в Виргинии. Лучше отдать все города на Юге, чем потерять Ричмонд. Пока мы удерживаем Ричмонд и Виргинию, «голову и сердце» «мятежа», мы будем не только между врагом (к югу от нас) и его собственной страной, но и в пределах досягаемости до нее.

10 апреля. — Дождь всю ночь. Сегодня облачно; ветер юго-западный.

Военный министр, должно быть, чувствует свое подчинение генералу Брэггу. Генерал Фиц Ли настоятельно рекомендовал прусского офицера для назначения в кавалерию, и мистер Седдон направил это генералу Б., предположив, что его можно назначить в кавалерийский корпус, который будет расквартирован недалеко от города. Генерал Б. возвращает бумагу, говоря, что президент намерен иметь здесь организованную кавалерийскую бригаду из Армии Северной Виргинии, и вакансий в ней не будет. Из этого следует, что секретарь не только не будет удовлетворен назначением, но и фактически содержится в неведении относительно планируемых передвижений армии!

Майор Гризвольд, наконец, подал в отставку. Он не нашел свою должность усыпанной розами. Полагаю, он совсем оставляет службу Конфедеративных Штатов и будет заниматься взысканием претензий и защитой заключенных, вероятно, арестованных майором Кэррингтоном, его преемником в должности.

Сегодня я видел двух призывников из Западной Виргинии, которых вели к вагонам (направлявшимся в армию Ли) в цепях. У меня мороз пробежал по коже. Сомневаюсь в разумности этого, хотя, возможно, они совершили особые проступки.

Доброжелательный капитан Уорнер, преследуемый генерал-комиссаром за то, что говорит правду относительно пайков и т. д., сводит свои счета как можно быстрее и уйдет в отставку. Он говорит, что вернется к своему старому делу — изданию книг и т. д.

11 апреля. — Дождь всю ночь, но большую часть дня ясно.

Ходят слухи о высадке войск Бернсайда на полуострове; также о подготовке к передвижениям на Раппаханноке — с чьей стороны, неясно. Говорят, войска прибывают из Миссисипи, из командования генерал-лейтенанта (епископа) Полка.

Голод все наступает, и его изможденные очертания вырисовываются ежедневно, по мере того как он приближается гигантскими шагами. Богатые спекулянты, однако, и влиятельные офицеры, расквартированные здесь, которые обеспечили себе расположение Экспресс-компании, получают достаточно еды. Картофель продается по 1 доллару за кварту; куры — по 35 долларов за пару; зелень репы — по 4 доллара за пек! Унция мяса в день — это паек для каждого члена моей семьи, включая кота и попугая. Голуби моего соседа исчезли. Каждый день мы слышим сообщения о грабежах, совершенных накануне ночью: крадут коров, свиней, сало, муку — и даже наседок снимают с гнезд!

12 апреля. — Облачно — после обеда прошел дождь.

Сегодня годовщина первого выстрела войны, сделанного в Форт-Самтере.

По-прежнему говорят и верят, что генерал Ли возьмет инициативу на себя и атакует Гранта. Следующее показывает, что у нас был еще один успех:

«Мобил, 11 апреля 1864 г.

Генералу С. Куперу, генерал-адъютанту.

Следующий отчет был получен в Батон-Руже 3-го числа от главного хирурга армии Бэнкса: Мы встретили врага под Шривпортом. Силы Союза отбиты с большими потерями. Сколько вы можете принять в госпиталях в Батон-Руже? Пароход «Эссекс» или «Бентон» уничтожен торпедами на Ред-Ривер, а транспорт захвачен конфедератами.

Фаррагут, как сообщается, готовится атаковать Мобил. К нему идут шесть мониторов. Гарнизоны Нового Орлеана и Батон-Ружа были сильно сокращены с целью усиления сил Бэнкса.

Д. Х. Мори, генерал-майор, командующий».


13 апреля. — Ясный, но прохладный день. Снова посадил кукурузу, так как предыдущая сгнила.

Есть неофициальное сообщение, что одна из наших торпедных лодок вчера ударила по федеральному военному пароходу «Миннесота» возле Ньюпорт-Ньюс и сильно повредила его.

Сегодня я узнал (из официального источника), что корпус генерала Лонгстрита находится в Шарлоттсвилле для взаимодействия с армией Ли, которая, несомненно, скоро выступит.

Генерал Брэгг получил вчера депешу с просьбой отправить продовольственные запасы для Лонгстрита в Шарлоттсвилл, и он приказал своему военному секретарю дать соответствующие указания генерал-комиссару. Полковник Нортроп, главный комиссар, возразил против этого и вернул бумагу, обратив внимание секретаря генерала Б. на Правила и инструкции, что повлекло за собой бюрократический этикет. Главному комиссару может отдавать приказы или распоряжения только военный министр. Генерал Б. отправил бумагу министру с замечанием, что если его будут ограничивать и т. д., его полезность неизбежно уменьшится. Министр послал за полковником Н. и, полагаю, успокоил его.

14 апреля. — Яркое утро — облачно и холодно в остальное время дня.

Достоверных военных новостей сегодня нет; но мы в ожидании волнующих новостей с Рапидана. Лонгстрит определенно поддерживает связь с Ли; и если враг не присутствует там с подавляющими силами, чего нет оснований ожидать, великая битва может быть неизбежна.

Прочитал сегодня речь вице-президента Стивенса против приостановки действия приказа о хабеас корпус. Он сказал, что независимость без свободы для него не имеет ценности, и если у него должен быть хозяин, ему все равно, северный он или южный. Если мы добьемся независимости, эта речь погубит мистера С.; если нет, она может спасти его и его друзей.

15 апреля. — Облачно — небольшие дожди. Я опубликовал вчера статью в «Энквайрер», адресованную президенту, на тему снабжения армии и народа (правительство должно забрать все запасы в стране), уничтожения спекуляции и необходимого подавления Южной (янки) экспресс-компании. Это вызвало одобрение полковника Нортропа, главного комиссара, который говорил со мной на эту тему. Он сказал мне, что Экспресс-компания пыталась подкупить его, предлагая бесплатно доставлять припасы для его семьи и т. д. Он сказал, что добился своего, заставив генерала Брэгга обращаться к нему в соответствии с военным этикетом. Он показал мне еще один приказ от Брэгга (через генерал-адъютанта) о захвате муки на мельницах Креншоу. Это, говорит он, противоречит контракту, и он собирался к министру, чтобы добиться отмены этого приказа. «К тому же, — сказал он, — и по правде говоря, это не принесло бы пользы. Люди должны есть, получают ли они муку от Креншоу или нет. Если нет, они достанут ее в другом месте, и то, что они получат, будет отнято у комиссариата».

Ходят слухи о накоплении врагом крупных сил в Саффолке.

Охрана в Кэмп-Ли утром отправляется в армию Ли; их места здесь займут резервные силы из мальчиков и стариков. Это указывает на битву на Рапидане.

16 апреля. — Дождь всю ночь и временами в течение всего дня.

У нас есть новые сообщения (неофициальные) о победе под Шривпортом, штат Луизиана. Одна из вражеских канонерских лодок была взорвана и затонула во Флориде.

Из последних поступлений с Севера мы видим, что некий мистер Лонг, член Конгресса, высказался в пользу нашего признания. Вскоре после этого была внесена резолюция об исключении.

Генерал Ли предложил, а военный министр одобрил проект по переселению части населения из Ричмонда в сельскую местность. Его цель — накопить запасы для армии. Если бы удалось переселить тысяч 20, это в некоторой степени облегчило бы положение остальных.

Войска проходят на север каждую ночь. Резня и карнавал смерти скоро начнутся!

17 апреля. — Дождь до самого сна — затем прояснилось, стало довольно холодно. Сегодня утром холодно, временами солнце.

Инструкции генерала Борегара генерал-майору Андерсону во Флориде, у которого всего 8000 человек против 15 000, были направлены военным министром генералу Брэггу, который вернул их со следующей язвительной резолюцией: «Силы врага кажутся сильно преувеличенными, а инструкции — слишком оборонительными».

18 апреля. — Прояснилось ночью — заморозки. Сегодня снова натянуло облака!

У нас есть сообщение с Запада о том, что Форрест взял штурмом Форт-Пиллоу, предав мечу весь гарнизон, кроме ста человек; в форте было 700 человек — 400 негров.

19 апреля. — Облачно и холодно.

У нас нет достоверных военных новостей, но мы в ожидании. Город в некотором смятении из-за слуха, что невоюющее население будет обязано уехать, чтобы избежать транспортировки продовольствия в город. Кукуруза продается по 1,25 доллара за бушель в Джорджии и Алабаме; здесь — по 40 долларов; таково плачевное состояние железных дорог, вернее, управления ими. Полковник Нортроп, главный комиссар, сказал сегодня, что генерал Ли и военный министр несут ответственность за шаткое положение дел, не взяв все транспортные средства для нужд армии; и что наша судьба висит на волоске.

Президент вернул сегодня бумагу, касающуюся вопроса этикета между полковником Нортропом и военным секретарем генерала Брэгга. Президент говорит, что генерал Б. безусловно имеет право отдавать приказы — будучи назначенным здесь и, полагаю, представляя самого президента; но что любой из его штаба, если не отдает распоряжения лицам низшего ранга, должен отдавать команды «по приказу» генерала Брэгга. Полковник Н. говорит, что это его не удовлетворяет; и что ни один генерал не имеет права отдавать ему приказы!

Голод становится с каждым днем все страшнее; и скоро никакого жалованья не хватит, чтобы прокормить семью.

1-му и 2-му аудиторам и их клеркам (несколько сотен, мужчин и женщин) приказано отправиться в Монтгомери, штат Алабама. Возможно, правительство скоро переедет туда полностью. Это несвоевременно, так как враг воспримет это как признак оставления столицы; и многие из наших людей расценят это как прелюдию к эвакуации Ричмонда. Это скорее следствие вымогательства и высоких цен, чем опасения, что город будет взят врагом.

20 апреля. — Ясное утро, но холодный, облачный день.

Следующая депеша от генерала Форреста показывает, что кровавая работа началась всерьез:

«Демополис, Алабама, 19 апреля.

Генералу С. Куперу.

Только что получена следующая депеша от генерала Форреста, датированная Джексоном, Теннесси, 15 апреля.

Л. Полк, генерал-лейтенант.

Я атаковал Форт-Пиллоу утром 12-го числа с частью бригад Белла и Маккаллока, численностью ——, под командованием бригадного генерала Дж. Р. Чалмерса. После короткого боя мы загнали врага, численностью семьсот человек, в форт под прикрытие их канонерских лодок и потребовали сдачи, в чем было отказано майором Л. У. Бутом, командующим силами Соединенных Штатов. Я взял форт штурмом и после тридцатиминутного боя захватил весь гарнизон, убив 500 и взяв 100 пленных, а также большое количество квартирмейстерских запасов. Офицеры в форте были убиты, включая майора Бута. Я понес потери: 20 убитых и 60 раненых. Флаг Конфедерации теперь развевается над фортом.

(Подпись) Н. Б. Форрест, генерал-майор».


Ходят слухи, что армия Гранта отступает к Сентервиллу.

Многие полагают, что все министерства вскоре последуют за аудитором в Монтгомери.

21 апреля. — Яркое солнце весь день, но прохладно.

Генерал Брэгг получил сегодня депешу от генерала Хоука из Плимута, Северная Каролина, в которой говорится, что он (вчера) взял штурмом Плимут, захватив 1600 пленных, 25 пушек, запасы и т. д. Это подняло дух города насколько возможно.

Но волнение от победы Хоука было вытеснено волнением другого рода. Распространился и получил веру слух, что президент вчера решил перенести правительство в Южную Каролину или Алабаму; и смятение было очень велико. Жалованья президента недостаточно для покрытия расходов на ведение хозяйства; и миссис Д. стала, вполне естественно, несколько возмущена поведением вымогателей, и, конечно, сам президент разделил это возмущение.

Сегодня в 2 часа дня поступили бумаги президента. Среди них была одна от главного комиссара, в которой говорилось, что нынешнее управление железнодорожными перевозками не позволит прокормить армию. Это было направлено вчера генералу Брэггу (который, кажется, выше по рангу военного министра), и он наложил на нее пространную резолюцию. Он рекомендовал отменить все пассажирские поезда, кроме одного ежедневного, и на нем отдавать предпочтение правительственным агентам, солдатам и т. д.; немедленно принять меры для ускорения грузовых поездов (взяв военный контроль над дорогами) без перевалки грузов; и, наконец, сократить число потребителей здесь, насколько возможно, путем сокращения гражданских чиновников и т. д. в министерствах — то есть отправляя в другие места тех, кто может выполнять свои обязанности в отдаленных пунктах. На это президент наложил резолюцию с направлением военному министру, требуя его мнения в письменном виде и т. д. С тех пор президент и кабинет совещаются, и мы, вероятно, узнаем результат завтра.

Если министерства отправят на Юг, это вызовет колоссальный взрыв негодования в местной прессе и может иметь плохой, дезорганизующий эффект на армию в Виргинии, состоящую в основном из виргинцев; и генералу Брэггу придется принять удар на себя, хотя правительство будет нести полную ответственность.

Губернатор Вэнс на днях рекомендовал приостановить призыв в восточных округах Северной Каролины. Эта бумага была направлена министром президенту, президентом — генералу Б. (который является уроженцем Северной Каролины), и, видя, чего хотят, генерал Б. рекомендовал продолжать призыв. Это может привести к поражению губернатора В. на выборах, и генерала Б. будут яростно поносить. Он по-прежнему будет непопулярен.

22 апреля. — Ясный день и теплее. Вишневые деревья в цвету. У нас есть следующие военные новости:

«Плимут, Северная Каролина, 20 апреля.

Генералу Брэггу.

“I have stormed and captured this place, capturing 1 brigadier,
1600 men, stores, and 25 pieces of artillery.

Р. Ф. Хоук, бригадный генерал».


Президент изменил свое мнение после получения новостей из Северной Каролины и решил, что всё правительство не покинет Ричмонд до особого распоряжения. Однако все, кого можно заменить, уедут немедленно. Военное и морское министерства пока останутся. Говорят, новости произвели удивительный эффект на ум президента; и он надеется, что мы сможем получить значительные запасы из Восточной Северной Каролины. Я тоже.

Губернатор Уоттс пишет министру, что комиссарские агенты, которые должны быть в строю, занимаются ненужными реквизициями, оставляя каждому негру только четыре унции сала в день. Он говорит, что у правительства уже есть около 10 000 000 фунтов сала в Алабаме; и что если другие штаты к востоку от Миссисипи поставят пропорциональное количество, будет 60 000 000 фунтов — достаточно, чтобы кормить наши армии двенадцать месяцев.

The Commissary-General’s estimates for the next six months are for
400,000 men.

23 апреля. — Ясный день, дуют южные ветры.

Ходят слухи и верят, что армия генерала Ли в движении. Если это так, мы скоро услышим о «битве или бегстве». И как может Грант убежать, когда мистер Чейз, федеральный министр финансов, открыто провозглашает крах финансов, если они не добьются успеха на поле боя в ближайшее время? Думаю, он должен сражаться; и я уверен, что он будет разбит, ибо силы Ли, вероятно, недооцениваются.

Мы также ждем новостей из Северной Каролины; и Нью-Берн, вероятно, будет взят штурмом следующим, поскольку штурм сейчас в порядке вещей.

24 апреля. — Облачно и ветрено, но тепло.

У нас еще нет подробностей штурма Плимута, кроме кратких депеш в газетах; нет и достоверных сообщений о последующих передвижениях. Но письмо от генерала Уайтинга указывает, что все его войска были переброшены на север, и мы можем ожидать чего-то еще интересного.

По-прежнему считается, что армии Ли и Гранта в движении на Раппаханноке; но идут ли они на Север или на Юг, никто, кажется, не знает. Наши люди единодушно ждут победы.

Я купил вчера на аукционе черный пиджак (короткий, с фалдами) за 12 долларов. Это хорошая ткань, не сильно поношенная — владелец, вероятно, уходит в армию, — но немодная. Если бы это был сюртук, он стоил бы 100 долларов. Сейчас не время для моды.

Главный комиссар генерала Джонстона предлагает отправить немного сала в армию Ли. Некоторое время назад говорили, что Джонстону мешало наступать отсутствие пайков.

25 апреля. — Ясный и прекрасный день; южные ветры.

Достоверных военных новостей нет; но ходят слухи, что наша победа под Шривпортом была великой. Ничего нового из Северной Каролины, хотя что-то еще должно скоро произойти там. Говорят, потери врага убитыми и ранеными под Плимутом составили всего 100 человек: наши — 300; но мы взяли 2500 пленных.

Президент Линкольн выступил с речью в Балтиморе, угрожая возмездием за резню в Форт-Пиллоу, который был взят штурмом.

Генерал-лейтенант Полк телеграфирует, что наши силы захватили и сожгли одну из вражеских канонерских лодок в Язу-Сити — предварительно сняв с нее орудия, восемь нарезных 24-фунтовых пушек.

Сегодня мистер Меммингер от имени дам своего министерства вручил боевое знамя батальону министерства за его доблестное поведение при отражении рейда Дальгрена. Но дамы уезжают рано утром в Южную Каролину.

Президент по-прежнему говорит, что многие государственные чиновники и служащие должны быть отправлены прочь, если нельзя достать транспорт, чтобы прокормить их здесь так же, как и армии.

26 апреля. — Еще один поистине прекрасный весенний день.

Зловещая тишина на Рапидане и Раппаханноке продолжается до сих пор. Две армии, кажется, измеряют силу друг друга, прежде чем начнется ужасный конфликт.

Говорят, враг высаживает крупные отряды войск в Йорктауне.

Генерал-майор Рэнсом назначен командующим этим департаментом; и ожидания генерала Уиндера на повышение разрушены. Подаст ли он в отставку? Думаю, нет.

Отчеты врага о битве на Ред-Ривер не совпадают с нашими сообщениями.

Также и федеральные отчеты о штурме Форт-Пиллоу не совпадают с нашими.

27 апреля. — Еще один яркий и прекрасный день; растительность пробивается с большой скоростью. Но почти весь мой картофель, кукуруза, баклажаны и помидоры, кажется, были убиты мартовскими заморозками. Я пересаживаю кукурузу, лимскую фасоль и т. д. Остальные овощи растут хорошо. Один из моих кустов инжира погиб — то есть почти все ветви. Корни живы.

Ходят слухи, что армии на Рапидане выстроились в линию.

Враг снова эвакуировал Саффолк.

Генерал Борегар в Уэлдоне. Возможно, Бернсайд нанесет свои удары по Северной Каролине.

Цены на продовольствие продолжают расти; и если скоро не придет помощь с какой-либо стороны, этот город будет в плачевном состоянии. Впрочем, поступает довольно много рыбы, и цена на сельдь упала до 12 долларов за пару.

Правительство приказало забрать муку здесь (которую мельник Креншоу продавал людям) для армии; но полковник Нортроп, главный комиссар, выступает против этого; и следует надеяться, как обычно, что он добьется своего, несмотря даже на президента. Эти бумаги проходят через руки военного министра.

Французские корабли ушли вниз по реке, не взяв много табака; говорят, что им приказало уйти правительство Соединенных Штатов.

Полковник У. М. Браун (английский адъютант президента), говорят, отправляется в Джорджию в качестве коменданта призывников этого штата. Вероятно, он оскорбил кого-то из семьи президента, домашней или военной. Люди давно были оскорблены его присутствием и высокомерием.

В «Энквайрер» сегодня опубликовано сообщение, нападающее на мистеров Тумбса и Стивенса и ставящее под сомнение их лояльность. Автор сурово осудил вице-президента за его оппозицию приостановке действия приказа о хабеас корпус. В течение дня статья была отправлена секретарю Седдону с комплиментами от мистера Паркера — автора, полагаю.

28 апреля. — После небольшого дождя прошлой ночью — прохладное, ясное утро.

Зловещая тишина или пауза между армиями продолжается. Генерал-лейтенант Лонгстрит, говорят, «скрыт». Полагаю, он прокладывает путь вокруг правого фланга врага. Если так, мы скоро услышим гром.

Также предполагается, что Ли замышляет вторжение в Пенсильванию и что генерал Борегар будет защищать его тыл и прикрывать этот город. Всё это лишь догадки.

Мы забавляемся отчетами врага о штурме Плимута. Их газеты притворяются, что не слышали о результате, и пытаются заставить своих читателей поверить, что генерал Хоук был отбит и что это место «неприступно».

Следующее появилось в утренних газетах:

«Меню генерала Ли. — Ричмондский корреспондент «Мобил Адвертайзер» сообщает следующее об образе жизни генерала Ли:

«В палатке генерала Ли мясо едят только дважды в неделю, генерал не позволяет чаще, потому что считает употребление мяса преступным в нынешнем стесненном положении страны. Его обычный обед состоит из кочана капусты, сваренного в соленой воде, и лепешки из кукурузной муки. В этой связи рассказывают довольно комичную историю. Пригласив несколько джентльменов пообедать с ним, генерал Ли, в приступе расточительности, заказал роскошный обед из капусты и свинины. Обед был подан: и, о чудо, большая куча капусты и кусочек свинины длиной около четырех дюймов и два дюйма в ширину! Гости, с похвальной вежливостью, единодушно отказались от свинины, и она осталась на блюде нетронутой. На следующий день генерал Ли, вспомнив о деликатесе, который был так предусмотрительно сохранен, приказал слуге принести «ту свинину». Слуга замялся, почесал затылок и, наконец, признался: «Правда в том, Массе Роберт, что та свинина была одолженной свининой; у нас не было ни кусочка; и я вернул ее человеку, у которого взял». Генерал Ли испустил вздох глубочайшего разочарования и набросился на свою капусту».

Из переписки между министрами финансов и военным я увидел, что у мистера Меммингера есть около миллиона с четвертью в монете в Мейконе, штат Джорджия, изъятых как собственность банков Нового Орлеана — возможно, принадлежащих северянам. Полагаю, их взяли, когда была попытка переправить их на Север. Что предполагается с ними делать, я не знаю, но думаю, ни президент, ни министры не побоятся использовать их — если возникнет «военная необходимость». Кто знает, не могут ли один или несколько членов кабинета мистера Линкольна или его генералы быть куплены за золото? Форт-Монро был бы дешев по такой цене!

29 апреля. — Письмо от генерал-майора Хоука, датированное Плимутом, 25 апреля, с просьбой о назначении подполковника Диринга на должность бригадного генерала, говорит, что его повышение желательно для командования бригадой в экспедиции против Нью-Берна. Президент приказывает министру назначить его временно «для экспедиции». Скоро мы узнаем результат.

По лодке с парламентским флагом стало понятно, что северные газеты признают поражение федералов на Ред-Ривер, штурм Плимута и т. д., и обвиняют федеральные власти в Вашингтоне в публикации лжи для обмана народа. Золото стоило 1,83 доллара.

Войска проходят через Ричмонд сейчас, днем и ночью, концентрируясь под началом Ли. Великая битва не может быть отложена надолго.

Прошлая ночь была ясной и холодной, и сегодня мы топим печь.

Президент решил не призывать на службу резервный класс, кроме как в исключительных случаях, а позволить им оставаться дома и возделывать землю.

Теперь вероятно, что железная дорога Пидмонт будет завершена к 1 июня, так как крайняя необходимость заставляет правительство проявить некоторую энергию. Если бы оно сняло или позволило снять рельсы на дороге Акия-Крик год назад, соединение Пидмонт было бы сделано раньше; и тогда этого голода не было бы, и в армейских складах Виргинии было бы изобилие зерна.

30 апреля. — Федеральные газеты теперь признают, что генерал Бэнкс был катастрофически разбит в Луизиане. Они также признают свое бедствие в Плимуте, Северная Каролина. Таким образом, в Луизиане, Флориде, Западном Теннесси и Северной Каролине враг потерпел тяжелые поражения: их потери составили около 20 000 человек, 100 пушек, полдюжины военных пароходов и т. д.

Генерал Бернсайд покинул Аннаполис и отправился к Гранту — каким бы ни был план изначально; и работа по концентрации продолжается для решающего столкновения в Виргинии.

И войска прибывают сюда со всех сторон, как ручейки, впадающие в океан. Наши люди уверены в себе и жаждут битвы.

Железнодорожные компании говорят, что могут перевозить 10 000 бушелей кукурузы ежедневно в Виргинию. Это прокормит 200 000 человек и 25 000 лошадей. А в июне соединение Пидмонт будет завершено.

Великая битва может не произойти еще несколько недель. Она, вероятно, закончит войну.

 



ГЛАВА XXXVIII.

Депеша от генерала Дж. Э. Джонстона. — Депеша от генерала Ли. — Резолюция г-на Солсбери в Сенате США. — Продвижение врага. — Слухи о подготовке к бегству президента. — Ссоры высокопоставленных чиновников. — Положение армий.


 

1 мая. — Облачно, временами дожди, но тепло, погода благоприятствует растительности. Мои салат, капуста, фасоль и прочее хорошо растут. А вот янки-кукуруза и лимская фасоль, завезенные полковником Горгасом, начальником артиллерийского управления, сгнили в земле.

Военных новостей нет.

Вчера генерал Пикетт направил президенту документ с рекомендацией назначить генерала Роджера А. Прайора на должность командира кавалерии в Северной Каролине. Однако президент переслал его военному министру с резким замечанием, что эта должность уже отдана полковнику Дирингу по рекомендации генерала Хоука. Таким образом, генерала П. снова «пустили по ветру», несмотря на усилия даже г-на Хантера и многих других ведущих политиков. Возможно, генерал П. когда-то критиковал Ли.

2 мая. — Прохладный день, солнце и дожди.

Сегодня собрался Конгресс, и было зачитано послание президента, хотя вчера он похоронил своего младшего сына, который погиб в субботу в результате случайного падения с крыльца.

Сегодня у нас много хороших новостей.

Во-первых, «Флорида» захватила одно военное судно врага в Вест-Индии и уничтожила другое.

Во-вторых, мы получили достоверные сведения об эвакуации врагом Вашингтона, штат Северная Каролина, и преследовании его нашими силами в направлении Нью-Берна.

В-третьих, в Уилмингтон прибыли четыре парохода, груженные интендантскими и артиллерийскими припасами. Полковник Горгас, начальник артиллерийского управления, говорит, что теперь у нас достаточно оружия и боеприпасов.

Письмо от генерала Ли указывает на целесообразность того, чтобы генерал Имбоден оставил своих новобранцев (которых министр хотел забрать, поскольку они подлежали призыву) в долине Шенандоа. Это не похоже на намерение Ли наступать. Вероятно, он будет ждать атаки.

Президент в своей резолюции намекает военному министру, что генерал Прайор может быть назначен в бригаду резервного класса.

Около 5 часов вечера у нас был торнадо с юго-запада, который, боюсь, натворил бед в округе. Он сорвал полдюжины досок с моего садового забора, и мне с трудом удалось прибить их обратно теми ржавыми гвоздями, что удалось найти. Гвозди стоят почти как серебро.

Садоводы продают рассаду помидоров по 10 долларов за дюжину, а капусты — по 50 центов за штуку! Но я независим, у меня есть свои маленькие парники.

3 мая. — Холодный ветреный день, солнце и облака.

Ходят слухи, что армия Гранта пришла в движение, и все с нетерпением ждут великого сражения. Столкновение могучих армий, от исхода которого зависит судьба империи, теперь неизбежно.

Сегодня была получена следующая депеша от генерала Джонстона:

«Далтон, 2 мая 1864 г.

«Двое разведчиков, прошедших через Отауа и Кливленд, сообщают, что враг отправляет всех южан и тяжелый багаж в тыл, прекращает выдачу пайков местным жителям, собирает большие запасы поездов в Грейсвилле и перебрасывает кавалерию из Среднего Теннесси. Офицер, только что прибывший из Колумбии, сообщает, что там было собрано 13 000 человек. Все разведчики сообщают, что войска Хукера заняли позиции здесь. Дж. Э. Джонстон, генерал».


4 мая. — Ясно, красиво и теплее; но утром топили печь.

Следующая депеша от генерала Ли была получена сегодня генералом Брэггом и отправлена министру.

«Ориндж-Корт-Хаус, 4 мая 1864 г.

«Донесения наших наблюдателей, по-видимому, указывают на то, что враг пришел в движение. Текущее направление его колонны — на наш правый фланг.

«Генерал Имбоден сообщает, что враг наступает от Винчестера вверх по долине с фургонами, мясным скотом и т. д. Р. Э. Ли».


Ходят слухи о боях при Чанселлорсвилле, и, кажется, сегодня годовщина того сражения. Дай бог нам быть такими же успешными в этот раз! Но сообщение недостоверно. Сейчас слышна стрельба в направлении реки Йорк.

5 мая. — Сегодня много слухов, и ничего достоверного, кроме того, что часть вражеских транспортов находится в реке Джеймс и высаживает войска — возможно, это пустая демонстрация. Число высадившихся в Вест-Пойнте, по-видимому, было незначительным. Возможно, армии Соединенных Штатов деморализованы, и если это так, если Грант будет разбит, я буду ждать скорого конца вторжения. Говорят, что некоторые передовые части Гранта были прошлой ночью у Спотсильвания-Корт-Хаус, и великое сражение может начаться в любой час.

Губернатор Смит требует больше освобождений от службы (пожарные и т. д.), чем все губернаторы вместе взятые.

Полковник Престон просит полномочий на организацию роты призывников резервных классов в каждом избирательном округе, поскольку президент назначил генерала в каждый штат для командования этими классами. Полковник хочет хоть чем-то командовать.

Генеральный комиссар полковник Нортроп, будучи вызванным, докладывает, что может кормить армию до осени имеющимися и доступными средствами. Значит, войска не голодали тридцать дней несколько месяцев назад!

Некий г-н Понд сделал предложение, которое г-н Меммингер склонен принять, а именно: правительство дает ему купчую на 10 000 тюков хлопка, лежащих в наиболее уязвимых местах на Западе, он забирает его, берет на себя все риски, кроме уничтожения нашими войсками, и отправляет из Нового Орлеана в Антверпен, а при получении указанной купчей он заплатит 10 пенсов стерлингов за фунт. Вся операция будет завершена бельгийским консулом в Новом Орлеане и датским вице-консулом в Мобиле. Вероятно, правительство Соединенных Штатов или некоторые его члены заинтересованы в этой спекуляции. Но для нас это будет выгодно.

«Уместная резолюция. — Следующее было предложено недавно в Сенате Соединенных Штатов г-ном Солсбери из Делавэра:

«„Постановлено: просить капеллана Сената впредь молить и просить Всемогущего Бога от нашего имени, а не читать Ему нотации, сообщая Ему под предлогом молитвы свое, упомянутого капеллана, мнение относительно Его обязанностей как Всемогущего; и далее просить упомянутого капеллана, как сказано выше, не читать Сенату нотации под видом молитвы по вопросам, стоящим перед этим органом“».

6 мая. — Ясно, тепло, красиво.

Сегодня у нас сенсация, но на самом деле никакого ажиотажа. Депеша от генерала Ли (датированная прошлой ночью) гласит, что враг начал битву вчера, и конфликт продолжался до тех пор, пока ночь не положила конец резне. Он говорит, что у нас много пленных, захвачено четыре орудия и т. д., потеряно два генерала убитыми, один из них — генерал Дж. М. Джонс. Но наша позиция была удержана, а враг отбит. Несомненно, сегодня утром битва возобновилась.

Около пятидесяти девяти транспортов и несколько броненосных канонерских лодок, мониторов и т. д. поднялись по реке Джеймс вчера и прошлой ночью. Крупные силы были высажены в Бермуда-Хандред, в нескольких милях от железной дороги между Ричмондом и Петерсбергом.

И враг также поднялся по полуострову, и сегодня утром на Чикахомини шел бой.

Таким образом, план врага четко обозначен, и нападения были задуманы как одновременные. Тем не менее, чрезмерного возбуждения нет.

Депеша от генерала Пикетта в Петерсберге сегодня утром генералу Брэггу спрашивала, намерен ли он (Брэгг) защищать железную дорогу между Ричмондом и Петерсбергом. Он сказал: «Думаю, враг атакует дорогу сегодня, наступая из Бермуда-Хандред».

В 3 часа дня мы с тревогой ждем новостей со всех сторон.

Оба моих сына выступили в составе батальона департамента. Два теннессийских полка вчера направились к Дрюрис-Блафф, а бригада Хантона, которая ушла оттуда вчера, прошлой ночью получила приказ вернуться. Говорят, что войска проходили через город на юг всю ночь. И я знаю, что крупные силы уже в пути из Северной Каролины. У генерала Пикетта также большая часть его дивизии находится на расстоянии поддержки. Так что, если враг еще не перерезал дорогу, она, вероятно, в безопасности, и экспедиция провалится. Если Ли победит Гранта, город, безусловно, будет спасен. Все местные войска выведены.

Генерала Борегара ждут сегодня, но сообщается, что он болен в Уэлдоне. 3-го числа была получена следующая депеша от него:

«Кинстон, Северная Каролина.

«Генералу Куперу.

«Следует отдать приказ о немедленном восстановлении рыболовства в Плимуте и Вашингтоне, а также о получении больших запасов свинины в округе Хайд и его окрестностях.

«Г. Т. Борегар, генерал».


На это генеральный комиссар наложил резолюцию, что дело уже улажено — более того, оно было предвидено.

Лучшим признаком дня (для меня) было улыбающееся лицо г-на Хантера, когда он вышел из кабинета министра. Он сказал мне: «Бал начинается хорошо».

Президент и его адъютанты сегодня переправились через реку: в каком направлении они направились, я не знаю; но я знаю одно: у него нет мысли быть захваченным врагом. И он не может думать, что город будет взят, ибо в этом случае ему было бы трудно бежать.

7 мая. — Ясно и тепло. Ниже приводится депеша генерала Ли, полученная вчера утром — курсив не его.

«Штаб Северовирджинской армии, 5 мая 1864 г.


«Достопочтенному военному министру.

«Враг переправился через Рапидан у бродов Элис и Германиа. Два корпуса этой армии двинулись, чтобы противостоять ему — Юэлл по старой платной дороге, а Хилл по дощатой дороге.

«Они прибыли сегодня утром в непосредственную близость к линии марша врага.

«Была предпринята сильная атака на Юэлла, который отбил ее, захватив много пленных и четыре артиллерийских орудия.

«Впоследствии враг сосредоточился на генерале Хилле, который с дивизиями Хета и Уилкокса успешно сопротивлялся неоднократным и отчаянным штурмам.

«Крупные силы кавалерии и артиллерии на нашем правом фланге были отброшены бригадой Россера.

«Благословением Божьим мы удерживали свою позицию против всех усилий до ночи, когда бой прекратился.

«Мы должны оплакивать потерю многих храбрых офицеров и солдат. Доблестный бригадный генерал Дж. М. Джонс был убит, а бригадный генерал Стаффорд, боюсь, смертельно ранен, ведя свое подразделение с выдающейся доблестью.

«(Подпись) Р. Э. Ли».


Депеша от генерала Ли сегодня утром гласит, что корпус Хилла был приведен в замешательство вчера атакой врага, когда некоторые дивизии сменялись. Но впоследствии мы вернули землю, усеянную мертвыми и ранеными врага. Затем мы атаковали всю их линию, загнав их за свои укрепления. Он заканчивает благодарностью за нашу способность по-прежнему противостоять всем штурмам. Несомненно, у Гранта подавляющее численное превосходство, и Ли вынужден беречь своих людей, насколько это возможно, в то время как его противник ведет в бой сменяющие друг друга свежие войска. Генерал Лонгстрит ранен.

Генерал Борегар находится в Петерсберге, ему поручена оборона этого города и железной дороги. Войска в течение дня маршировали к Дрюрис-Блафф. Если атака будет отложена еще на 24 часа, мы будем достаточно сильны, чтобы отразить даже значительно превосходящие силы захватчика.

Но сегодня проявляется больше тревоги. Сенатор Хантер и г-н Оулд, агент по обмену, были в кабинете рядом с моим один или два раза, чтобы выпить хорошего виски, которое хранит г-н Чепмен, казначей департамента. Лицо г-на Х. довольно красное.

17:00. Звучит набат, полагаю, для ополчения, так как все остальные в поле. Сообщается, что атака на Дрюрис-Блафф, или, скорее, на наши силы, размещенные там для его обороны, началась. Бригада Бартона сегодня направилась туда. Говорят, у врага 40 000 человек на южной стороне реки Джеймс — у нас 20 000.

Среди лавочников и вымогателей, которые по закону штата обязаны взять в руки мушкет для защиты города, наблюдается некоторое возбуждение и трепет, и идет беготня в рамках подготовки к сбору перед зданием мэрии. Однако тревога, как я узнал в департаменте, вызвана сообщениями, принесенными сельскими жителями, что враг приближается к городу с северо-востока, как будто от Глостер-Пойнт. Может быть, так оно и есть — небольшой отряд; но генерал Рэнсом, преемник генерала Элзи здесь, сомневается в этом, ибо его разведчики не дают сведений о враге в том квартале. Но 19-й полк ополчения и Иностранный батальон будут иметь удовольствие спать под открытым небом сегодня ночью и мечтать о своих прошлых доходах и т. д.

8 мая. — Ясно и жарко.

Сегодня утром снова прозвучал набат. Я узнал, наведя справки, что это снова было только для ополчения (их распустили вчера после того, как собрали), возможно, чтобы сменить местные батальоны возле города.

Военный министр получил сегодня депешу от генерала Ли, в которой говорится, что вчера боев не было, только легкие стычки. Грант оставался там, куда его оттеснили, в «Глуши», за своими укреплениями, полностью остановленный в своем «Походе на Ричмонд». Возможно, он сильно пострадал, и, может быть, его люди возражают против того, чтобы их снова вели на убой.

Внизу, между нами и Петерсбергом, боев не было, и мы дышим свободнее, ибо Борегар, как мы знаем, наилучшим образом использовал время. Говорят, еще одна вражеская канонерская лодка была уничтожена путем абордажа и поджога. У нас здесь три броненосца и тарана выше заграждений, которые, вероятно, не принесут пользы в это трудное время.

Еще несколько дней — и история этой объединенной и самой грозной попытки взять Ричмонд будет рассказана; и если это будет старая песня о неудаче, мы можем ожидать скорого окончания войны. Да будет так!

Тем временем мои овощи хорошо растут, за исключением кукурузы и лимской фасоли (янки), импорта полковника Горгаса, которые не взошли.

Корова с теленком сейчас продается за 2500 долларов. Мой друг, доктор Пауэлл, только что продал одну за огромную цену, он не хотел говорить мне, за какую. Но я сказал ему, что жажда наживы — худшая черта нашего народа, и иногда заставляет меня дрожать за наше дело. Боюсь, справедливое возмездие может навлечь разорение на фермеров, которые, кажется, больше думают о своем скоте, чем о своих сыновьях в поле.

9 мая. — Ясно и душно.

Депеша от генерала Ли гласит, что враг движется вниз к Фредериксбургу, и вчера авангард нашей армии столкнулся с его правым крылом у Спотсильвания-Корт-Хаус и отбил его «с великой резней». Сильные слова для Ли.

Депеша, полученная сегодня утром, гласила, что враг наступает на железную дорогу. Впоследствии пушки были слышны в направлении Дрюрис-Блафф.

Набат звучит весь день для ополчения, которое собирается медленно после того, как их так часто вызывали и распускали. Боюсь, когда их отправят через реку, если всех людей на оборонительных сооружениях на северной стороне тоже отправят туда, кавалерийский налет с севера может ворваться в город и сжечь мосты на Джеймсе; тогда наша армия окажется в «затруднительном положении». Я выразил это опасение министру и попросил его вооружить стариков для защиты мостов, общественных зданий и т. д. Он ждет событий. Г-н Хантер и другие общественные деятели выглядят очень серьезно.

Сегодня была получена следующая депеша из Уэлдона через Роли и Гринсборо, Северная Каролина:

«8 мая.

«Враг уничтожил провод от Стони-Крик до трех миль от Белфилда, расстояние около пятнадцати миль. Наши люди и служащие ремонтируют его, и мы надеемся, что связь будет восстановлена завтра. У. С. Харрис».


Полковник Престон, суперинтендант Бюро призыва, написал еще одно письмо министру, настаивая на повышении капитана К. Б. Даффилда, который угрожает оставить его ради должности у генерала Кампера в Линчберге, где он может жить дешевле. Он говорит, что убеждал президента, но безуспешно.

Министр встрепенулся. С 3 часов дня он издал призыв «К оружию!». Всех людей, способных носить оружие, просят явиться к генералу Камперу на Франклин-стрит, чтобы быть вооруженными и организованными «временно» для защиты города. Генерал Рэнсом ранее выпустил плакат, призывающий офицеров и солдат в отпуске собраться на Капитолийской площади для временной организации. Это может повлечь за собой некоторый этикет или вопрос о юрисдикции между генералами. Генерала Уиндера полностью игнорируют.

Я только что слышал, что батальон департамента был переведен через мост Майо к укреплениям Манчестера на южной стороне реки. Полк ополчения отправится на место на северной стороне, ранее занимаемое ими.

Еще одна депеша от генерала Ли, полученная сегодня после 15:00, гласит, что Грант снова атаковал его вчера, после резни, устроенной нашим генералом Андерсоном, и был достойно отбит. Тактика Гранта, кажется, состоит в том, чтобы получать свои удары в рассрочку.

10 мая. — Ясно, но ветрено и пыльно.

Наконец-то есть возбуждение; но оно скорее угрюмое, чем отчаянное. Никто, кажется, не сомневается в нашем конечном успехе, хотя у врага сейчас около 200 000 человек в Вирджинии, а у нас лишь немногим более половины этого числа.

От Ли сегодня ничего нет, но считается, что он занят в бою.

Часть правого крыла Гранта, отрезанная у Спотсильвания-Корт-Хаус, попыталась пройти через страну к полуострову. Они перерезали железную дорогу у Бивер-Дэм и уничтожили часть наших продовольственных запасов. Но вполне вероятно, что они будут захвачены.

Враг победил нас вчера у Дублин-Депо, ранив генерала Дженкинса.

С другой стороны, генерал Макнил (КША) перерезал Балтимор-Огайскую железную дорогу, уничтожив имущество на миллионы. Так работа продолжается!

Вниз по реке общего сражения не было.

В 12 часов ночи колонна пехоты прошла мимо нашего дома, направляясь вниз по Клэй-стрит. Многие думали, что это враг.

Я видел сегодня письмо от генерала Борегара генералу Брэггу, датированное 29 апреля, с указанием имен федеральных генералов, командующих силами на южном побережье, так что прибытие любого из этих офицеров в Вирджинию указывало бы на переброску их войск туда. Он закончил словами, что если желательно, чтобы он действовал на северной стороне реки Джеймс, для него должны быть подготовлены карты, а также лесоматериалы и т. д. для мостов; и что он с удовольствием будет служить под непосредственным командованием генерала Ли, «помогая ему сокрушить наших врагов и добиться независимости нашей страны».

Генерал Брэгг 2 мая отправил это генералу Куперу, который переслал его военному министру. Генерал Брэгг наложил резолюцию, что несколько названных федеральных генералов прибыли в Форт-Монро.

Министр отправил его президенту 7 мая.

Сегодня президент вернул его с такой резолюцией: «Карты местности, с такими дополнениями, какие могут время от времени вноситься, должны храниться в Инженерном бюро и предоставляться офицерам в полевых условиях. Подготовка материалов для мостов и т. д. будет продолжаться, как и прежде, с такими дополнительными усилиями, какие потребуют обстоятельства.

«Я не сомневался в готовности генерала Борегара служить под началом любого генерала, который старше его по званию. Право генерала Ли командовать будет проистекать из его старшего звания.

«Джефферсон Дэвис.

«9 мая 1864 г.»

 

11 мая. — Ясно и приятно — ветрено. Это был день волнений.

В полночь батальон департамента был переведен с южной стороны реки обратно в город и остаток ночи отдыхал в Кэмп-Ли. Но в 9 утра их поспешно направили к Медоу-Бридж. Они прошли мимо нашего дома. Кастис и его брат Томас забежали — оставаясь лишь на мгновение. Кастис воскликнул: «Дай мне денег, мама (мне нужно было идти в офис), иначе мы умрем с голоду. Правительство нас не кормит, и мы почти изголодались. Приготовь что-нибудь и попроси капитана Уорнера привезти это в его багги — сделай, если возможно». Он получил 20 долларов. Они выглядели изможденными и были черными от пыли и т. д. Моя дочь сказала: «Они выглядели как негры».

Министр выпустил сегодня новое издание своих листовок, призывающих народ «к оружию».

Обычное красное лицо г-на Мэллори стало пурпурным. Он до сих пор не вывел броненосец «Ричмонд» и т. д., который мог бы потопить транспорты генерала Батлера.

Подполковник Лэй демонстрировал карту наших оборонительных сооружений и что-то предсказывал — хорошее или злое, я не стал узнавать. Но я подумал, что такие карты не следует показывать в общественном зале департамента.

Оружейная палата была открыта сегодня, и все желающие были снабжены оружием.

Губернатор, я слышал, выпустил уведомление, что враг будет здесь сегодня и т. д. Я его не видел.

Все классы, не состоящие в армии, были собраны и направлены к оборонительным сооружениям.

14:00. Уважаемые люди, только что из окрестностей, сообщают о великой победе Ли вчера, хотя от него у нас ничего нет. Министр верит этим совпадающим сообщениям, которые гласят, что битва, начавшаяся возле Спотсильвания-Корт-Хаус, закончилась у Фредериксбурга, что указывает на Ватерлоо.

А депеша от генерала Рэнсома с южной стороны реки гласит, что армия Батлера отступает к транспортам. Это рассматривается как подтверждение победы Ли.

Несколько депеш от генерала Стюарта гласят, что рейдеры были жестоко разбиты в нескольких боях сегодня утром и бегут к Довер-Миллс. Они могут вернуться, ибо они не слышали о поражении Гранта.

Говорят, г-н Меммингер был ужасно напуган, и были приняты меры к бегству.

12 мая. — Гром, молния и дождь весь день.

Сообщение о победе генерала Ли было преждевременным, Батлер не ушел, и рейдеры не исчезли. Напротив, последние участвовали в бою с дивизией Стюарта поздно вечером и возобновили его сегодня утром в 3 часа, враг остался на месте и до сих пор остается в пяти милях от того места, где я пишу. Генерал-майор Дж. Э. Б. Стюарт был ранен вчера вечером в почку и сейчас лежит в городе в умирающем состоянии! Так падают вокруг нас наши лучшие генералы.

Битва бушевала яростно; каждое орудие было отчетливо слышно у нашего дома до 13:00 — враг окопался между нашей средней и внешней линией укреплений. Тем временем наши машины скорой помощи прибывают каждый час с ранеными, приезжая по Брук-Тернпайк.

Батальон, в котором находятся мои сыновья, не потерял ни одного человека, хотя утром их обстреливал враг; также мы не знаем, принесла ли наша батарея какой-либо результат. Капитан Уорнер доставил провизию, которую их мать приготовила для них вчера. Он видел только Кастиса, который с радостью принял хлеб, мясо и яйца; но он и Том были промокшими от дождя, так как вчера у них не было укрытия. Но товарищ и один из учеников Кастиса по латыни, которого я видел, вернувшийся по болезни, говорит, что Томас переносит усталость и воздействие стихии лучше, чем Кастис, который жаловался.

Около 11 часов утра сегодня были слышны очень тяжелые залпы пушек в направлении Дрюрис-Блафф, предположительно, наша батарея обстреливала местность внизу с какой-то целью.

Я понимаю, что один или несколько наших броненосцев обязательно выйдут сегодня вечером или ночью; мы узнаем об этом, когда это произойдет, ибо вскоре последует стрельба.

Работал в саду; высадил кукурузу и (желтые) помидоры; первые дал мне сосед, которому я дал рассаду салата и свеклы.

Моя жена провела ужасный день, кто-то сообщил, что батальон департамента был изрублен в битве. Когда я вошел, она спросила меня, живы ли Кастис и Томас, и была чрезвычайно рада узнать, что ни один человек в роте не был даже ранен.

Я никогда не забуду очертания облаков сегодня утром, когда поднялся шторм. Были разные слои, движущиеся в разных направлениях. Они шли в тяжелейшем объеме с юго-востока параллельными линиями, как линии битвы, налетающие на город. В то же время были более короткие и полные линии с юго-запада и другие с севера. Встреча их сопровождалась потрясающими ударами молнии и грома; и между паузами артиллерии стихий наверху можно было отчетливо слышать гром артиллерии на земле. О, если бы раздор закончился! Но Ричмонд должен быть защищен любой ценой.

Говорят, однако, что были приняты меры для бегства президента, кабинета и т. д. по Данвиллской дороге в случае падения города. И все же никто не боится, что нынешние силы, окружающие его, могут взять его. Если Ли выдержит Гранта еще неделю, все будет в безопасности. Мой самый большой страх — нехватка провизии. Моя жена купила полбушеля муки; так что у нас есть недельный запас, так как он почти закончился. Надеюсь, Борегар скоро восстановит связь с Югом.

13 мая. — Облачно и временами дожди весь день.

Прошлой ночью мой младший сын Томас пришел домой, отпущенный в отпуск (по собственной инициативе) его офицерами, которые заметили его истощение.

Враг исчез ночью. Мы больше всего пострадали в нескольких боях с ним возле города. Полагаю, какой-то симпатизирующий предоставил ему копию нашей фотографической карты укреплений и местности в окрестностях.

Но радость многих и огорчение некоторых из-за его легкого бегства вскоре сменились поразительным известием, что рейд армии генерала Батлера перерезал Данвиллскую дорогу! Всякая связь со страной, из которой поступает провизия, теперь полностью прекращена! И если поставки будут задерживаться так долго, это сообщество, как и армия, останется без еды через десять дней! Полковник Нортроп сказал мне сегодня, что если железные дороги не будут отбиты и отремонтированы, он не сможет кормить войска дольше десяти дней. И он обвинил генерала Ли в потере более 200 000 фунтов бекона в Бивер-Дэм. Он говорит, что генерал Ли приказал отправить его туда, вместо того чтобы держать в Шарлоттсвилле или Гордонсвилле. Мог ли Ли совершить такую ошибку?

Большинство членов Конгресса, когда не заседают, околачиваются у дверей и в холле Военного департамента, жаждая новостей, причем г-н Хантер является самым заметным, если не самым тревожным среди них. Но провода перерезаны во всех направлениях, и мы должны полагаться на курьеров.

Дичайшие слухи витают в воздухе. Каждый следующий час рождает какие-то новые вести, и нужно быть действительно рядом со столом министра, чтобы избежать введения в заблуждение ложными сообщениями.

В течение двух дней не было получено ни одной депеши от генерала Ли, хотя на каждом углу улиц слышишь о депеше, только что полученной от него. Сегодня прибыл курьер из окрестностей нашей армии. Он видел джентльмена, который видел сына генерала Ли Роберта вчера, и был проинформирован им, что наша армия на пять миль ближе к Фредериксбургу, оттеснив врага дальше вниз по реке.

Наши броненосцы — «Вирджиния», «Ричмонд» и «Фредериксбург» — я понял от лейтенанта Майнора сегодня утром, не выйдут, пока не будут готовы успешно справиться с вражеским флотом канонерских лодок и мониторов. Как долго это будет, он не сказал. Это может быть сегодня. И пока я пишу (16:30), я отчетливо слышу рев артиллерии вниз по реке. Это может быть бой на суше или на воде, или и то, и другое; и это может быть только обычный обстрел лесов вражескими канонерскими лодками. Но иногда это очень быстро.

Курьер сообщает, что рейд на Данвиллскую дорогу не был грозным. Говорят, однако, что они взорвали угольные шахты. Они не могут взорвать уголь выше, чем это сделали наши собственные вымогатели.

Я направил свою жену потратить все деньги в доме на провизию. Она получила бушель муки и пять фунтов бекона примерно за 100 долларов. Если мы должны вынести еще один поворот винта голода, хорошо бы подготовиться к этому как можно лучше. Мы не можем умереть с голоду сейчас, через месяц; и к тому времени генералы Ли и Борегар могут прийти нам на помощь. Мало на кого еще смотрят с надеждой. Функционеры здесь могли бы иметь шестимесячный запас благодаря мудрым и энергичным мерам.

Президент держал военного министра взаперти с собой почти весь день. Сейчас уже слишком поздно для эвакуации Ричмонда, и будет оказана отчаянная оборона. Если город падет, последствия будут губительными для нынешнего правительства. И как кто-либо из его членов мог бы спастись? Только в маскировке. Это время испытать нервы президента и его советников!

Генерал Брэгг очень неприятен многим офицерам армии; а нытики и политики почти готовы увидеть, как правительство развалится, чтобы избавиться от президента и его кабинета. Некоторые члены Конгресса стремятся убраться, и «Экзаминер» насмехается над их трусостью. Вероятно, они останутся.

14 мая. — Тепло, с чередующимися солнцем и дождями.

С рассветом возобновился тяжелый гул пушек вниз по реке. Сегодня утром ходили слухи, что наш правый фланг у Дрюрис-Блафф был обойден, но официальной информации о ходе боя не поступало. Я видел длинную вереницу машин скорой помощи, направляющихся в том направлении.

Сегодня стало известно, что битву при Петерсберге будет вести Борегар, если его не удержат от атаки на врага приказы из Ричмонда.

Мы были разбиты, или, скорее, сильно обмануты здесь приказами высокого начальства; и говорят, что генерал Рэнсом считает себя лишь инструментом в руках тех, кто не знает, как использовать его умело.

Говорят, враг построил мост через реку Джеймс, чтобы либо прийти на северную сторону, либо позволить рейдерам добраться до них. Они также устанавливают торпеды для наших железных таранов. Они еще не готовы.

Генерал Ли эффективно проводит оборонительную политику. Курьеры в прессу, считающиеся вполне надежными, дают некоторые подробности ужасающей битвы в округе Спотсильвания позавчера, 12-го числа. Наши люди (с запасными мушкетами) сражались за своими укреплениями. Орда нападавших шла, стимулируемая виски, в десять рядов, и ужасной была резня. Их потери оцениваются в 20 000; наши — 2000. Враг все еще был впереди. Грант говорит, что не перейдет Раппаханнок, пока у него останется хоть один человек. Ли, кажется, полон решимости убить своего последнего человека.

Говорят, много времени было потрачено на заседания кабинета министров, делая выбор для назначений. Это урожай для охотников за бригадными и генерал-майорскими званиями. Президент очень занят в этом деле, а министр Седдон болен — невралгия.

Прошлой ночью Кастис пришел домой в отпуск на двенадцать часов. Он получил чистую рубашку и помылся — не снимая обуви или одежды более недели. Он не простудился, хотя спал в воде и не имел сухой одежды на себе несколько дней. И аппетит у него отличный. Он снова отправился в лагерь, в четырех милях отсюда, в 5:30 утра, принеся и забрав с собой свое ружье, тяжелую патронную сумку и хорошо наполненный вещмешок (по возвращении).

Половина пятого вечера. Потрясающая канонада теперь отчетливо слышна вниз по реке, интонации напоминают гром. Нет сомнений, что мониторы ведут бой с батареей у Дрюрис-Блафф. Это может быть комбинированная атака.

Генерал Пембертон подал в отставку, но президент присвоил ему звание подполковника артиллерии. Таким образом, чувства всех армий и большинства людей оскорблены; ибо, справедливо или нет, и Пембертон, и Брэгг, за которых президент цепляется с упорством, особенно ненавистны как народу, так и армии. Да защитит нас Небо! И все же президент может быть прав.

15 мая. — Облака, солнце и дожди.

Потрясающая канонада весь день вчера у Дрюрис-Блафф была лишь артиллерийской дуэлью, вызванной тяжелыми стычками пикетов. Батареи наполнили воздух диссонирующими звуками и сотрясали землю с резкой вибрацией. Возможно, 100 человек с каждой стороны были убиты и ранены — «не стоит боеприпасов», как сказал член правительства.

Депеши генерала Ли президенту были скрыты от публикации в течение последних четырех дней. Потеря двух поездов с продовольственными запасами дает возможность осудить Ли; но некоторые думают, что его популярность и власть как среди народа, так и среди армии вдохновили этот мотив.

Я видел сегодня некоторых наших легкораненых из армии Ли, которые были в бою в четверг (12-го числа), и они подтверждают сообщения о тяжелых потерях врага. Они говорят, что пока нет страданий из-за еды, и люди все еще в хорошем настроении.

И Центральная, и Фредериксбургская дороги отремонтированы, и поезда с провизией теперь ежедневно отправляются генералу Ли.

Данвиллская дорога не была существенно повреждена; рейдеры были отбиты до того, как смогли уничтожить важные мосты. Припасы могут поступать в Петерсберг и могут быть переправлены фургонами на Данвиллскую дорогу, а оттуда в Линчберг и т. д.

Свежие войска прибывают с Юга для Борегара; но его все еще удерживают от решительных действий.

Батальон департамента все еще вне города; враг все еще угрожает нам с Чикахомини.

В течение последних четырех дней переписка прекратилась почти полностью, и главы бюро, капитаны, майоры, подполковники, адъютанты, интенданты и комиссары ничем не заняты. Они бродят с опущенными головами, стыдясь быть в безопасности вне поля боя — я имею в виду всех моложе 50 лет — и выглядят как собаки, ворующие овец. Многие искали свои должности и до сих пор сохраняют их, чтобы держаться подальше от опасности. Такие трусы встречаются во всех странах, и, возможно, их меньше в этой, чем в любой другой. Однако большая часть населения города в возрасте от 17 до 50 лет отсутствует на улицах; некоторые лавочники-евреи и итальянцы заключены в тюрьму за отказ помочь в обороне, и некоторые, несомненно, спрятались.

Большинство трудоспособных негров, как свободных, так и рабов, были уведены — в поле в качестве погонщиков или копать на оборонительных сооружениях. И все же тех, кто остался, иногда можно увидеть на углах улиц, смотрящими, некоторые с тоской, некоторые в страхе, в направлении врага. Страха перед восстанием почти нет, хотя, несомненно, враг был бы приветствован многими неграми, как свободными, так и рабами.

В 13:00 сегодня прибыл поезд со станции Гини с 800 нашими ранеными в воскресных и четверговых боях.

Следующие цены сейчас платятся в этом городе: сапоги — 200 долларов; пальто — 350 долларов; брюки — 100 долларов; туфли — 125 долларов; мука — 275 долларов за баррель; мука — 60–80 долларов за бушель; бекон — 9 долларов за фунт; говядины на рынке нет; куры — 30 долларов за пару; сельдь — 20 долларов; картофель — 25 долларов за бушель; зелень репы — 4 доллара за пек; белая фасоль — 4 доллара за кварту, или 120 долларов за бушель; масло — 15 долларов за фунт; сало — столько же; дрова — 50 долларов за корд. Какую перемену произвела бы решительная победа — или поражение!

16 мая. — Тепло — солнце и легкие дожди.

Памятный день — еще не решен в 14:00. Сегодня рано утром генерал Борегар атаковал врага на южной стороне реки, и к 9 утра он отправил в город генерала Хекмана и 840 пленных, весь 27-й Массачусетский полк. Впоследствии, говорят, было отправлено 400 человек. К 12 часам дня стрельба удалилась из пределов слышимости из города, и гонцы сообщают, что враг быстро отступает. Достопочтенный Джордж Дэвис, генеральный прокурор (из Северной Каролины), сказал мне, что генерал Уайтинг идет из Петерсберга в тыл врага с 13 000 человек. Так что в этот час перспективы славные.

Генерал Пикетт был освобожден от должности — недомогание. Бригадный генерал Бартон также был освобожден от должности по какой-то причине, связанной с неудачей в захвате рейдеров на этой стороне реки.

Генералы Брэгг и Пембертон вчера провели инспекцию позиций врага вниз по реке и сделали довольно безрадостный доклад президенту. Оба они считаются враждебными генералу Борегару, который, кажется, достигает таких блестящих успехов.

Президент сегодня утром поехал в штаб Борегара. Некоторые боятся, что он будет мешать генералу; другие говорят, что он находится рядом с полем боя, готовый бежать, если оно будет потеряно. По правде говоря, если бы мы были побеждены, ему было бы трудно вернуться в город.

Генерал Брекенридж победил Сигела в долине Шенандоа.

Генерал Ли докладывает, что в субботу и воскресенье боев не было. Сегодня Грант отводит свое правое крыло, но продвигает левое к востоку от Спотсильвания-Корт-Хаус, где все еще находится штаб Ли.

17 мая. — Солнце и дожди.

Битва вчера ничего не решила, насколько я знаю. Мы захватили 1000 пленных, штурмовали некоторые из их укреплений; потеряв в общей сложности, вероятно, столько же, сколько враг. Но мы отбросили их к Бермуда-Хандред, за их укрепления и к их кораблям.

Генерал Джонстон был атакован в Далтоне 80 000 человек на прошлой неделе; сообщения, некоторые пятидневной давности, говорят, что он отбил штурмы врага.

Батальон департамента все еще вне города; город все еще в опасности. Правительство почти приостановило свои функции. Министр финансов не может получить деньги из Колумбии, Южная Каролина, куда он глупо отправил девушек, подписывающих банкноты.

Некоторые из праздных военных офицеров, всегда находящиеся около департаментов, выглядят серьезно и не стесняются выражать некоторое опасение по поводу успеха Гранта в оттеснении Ли и распространении по всей Северной и Северо-Западной Вирджинии. Военный министр очень уединен, и я вижу из переписки между ним и министром финансов, касающейся миллиона с четвертью в монете, принадлежащей банкам Нового Орлеана, что министр финансов не может выдвинуть «никаких веских возражений против предложения военного министра». Я не понимаю, какое распоряжение они предлагают сделать с ними.

В Военном министерстве (помощником министра г-ном Кэмпбеллом) готовится список для представления Конгрессу, санкционирующий реквизицию всех железных дорог в Конфедерации. Также готовится список по созданию и реорганизации Бюро по призыву на военную службу.

Если Батлер останется между Ричмондом и Петерсбергом и получит подкрепление, а Грант окажется достаточно силен (два к одному по сравнению с Ли), чтобы продвигаться к Ричмонду, наши опасности и испытания станут еще больше, чем когда-либо.

Вице-президент Стивенс еще не прибыл. Я не слышал, чтобы он был болен.

18 мая. — Ливни и солнце, первые преобладают.

Наши потери убитыми и ранеными в сражении Борегара составляют около 1500 человек. Враг потерял 1000 пленными и, возможно, 1500 убитыми и ранеными.

Железнодорожники сообщают об интенсивной стрельбе сегодня утром близ Фредериксберга, и полагают, что идет еще одно сражение.

С Запада пришло сообщение, полученное от врага в Натчезе, что генерал Бэнкс сдался генерал-лейтенанту Смиту.

It is rumored likewise that President Lincoln has called for 60,000
militia, to defend Washington.

Две недели назад г-н Бенджамин получил пропуска для одного или двух своих агентов, «чтобы беспрепятственно пересекать линии». Возможно, они и добыли информацию, но это не помешало врагу прийти.

Сегодня после обеда, в 5 часов, присутствовал на похоронах (по соседству с нами) Абнера Стэнфилда, племянника миссис Смит, нашей соседки, который пал в бою позавчера близ Дрюрис-Блафф. По чистой случайности его родственники здесь узнали о его гибели (из газеты, которую мы им одолжили), и г-н С. распорядился доставить его тело в свой дом и достойно подготовить к погребению. Его окровавленная одежда была заменена на хороший костюм, который он хранил у г-на С.; его мать и другие живут в Северной Виргинии, а его кузины, мисс С., красиво украсили гроб лаврами, цветами и т. д. Он был красивым молодым героем, шести футов ростом, и храбро погиб, защищая свою страну. Он был убит снарядом. Церемония была впечатляющей и заставила многих пролить слезы. Но его славная смерть и похоронные почести вдохновят других на большую решимость действовать, дерзать и, если потребуется, умереть за свою страну. Священник воздал ему должное за святое дело, в котором он пал.

19 мая. — Солнце и ливни, первые преобладают.

Генерал Ли прислал депешу, в которой говорится, что вчерашняя атака врага была легко отбита — наши потери очень незначительны.

It is said, however, that the enemy have Guinea’s Station, 12 miles this
side of Fredericksburg.

Генерал Борегар намерен завтра обстрелять Батлера в его укреплениях.

На Западе, в Джорджии и за Миссисипи, все кажется достаточно благополучным.

Конгресс принял резолюцию о закрытии сессии 31-го числа текущего месяца, в соответствии с пожеланием Президента. У него, по-видимому, большинство в обеих палатах; и даже законопроекты, которые они принимают, как правило, продиктованы исполнительной властью и написаны в министерствах. Судья Кэмпбелл часто используется для этой цели.

Генерал Брэгг прислал рукопись, полученную от дезертира, в которой говорится, что из двух корпусов генерала Батлера один, 10-й, прибыл с Южного побережья, негров в нем нет, оставляя негров только в южных гарнизонах. Мы узнали, что Батлер принял командование, и отбросили все опасения — а ведь однажды против его 40 000 у нас было всего 5000!

20 мая. — Туман; затем весь день солнце, но прохладно.

Весь день через город маршируют войска с южной стороны. Полагаю, другие прибывают с Юга, чтобы занять их места. В бригаде Бартона из 2000 человек, вступивших в бой в прошлый понедельник, осталось всего 700. Наши раненые составляют 2000 человек; возможно, потери врага были не столь велики.

Полковник Нортроп яростно осуждает Борегара; говорит, что его ошибки губят нас; что он шарлатан и никогда не приносил никакой пользы Конфедеративным Штатам; и он порицает генерала Ли, которого считает генералом, и единственным, который у нас есть, а также Военного министра за то, что тот не обеспечил транспортировку припасов, которые сейчас так пугающе дефицитны.

Сегодня я прочитал резолюцию, написанную рукой Президента, следующего содержания: «Генерал Лонгстрит серьезно нарушил порядок и воинскую дисциплину, повторно арестовав офицера (генерала Ло), который был освобожден Военным министерством, без предъявления каких-либо новых обвинений. — Дж. Д.»

Г-н Мэллори, министр военно-морского флота, написал сегодня резкое письмо Военному министру по поводу неспособности последнего обеспечить удаление препятствий из реки, чтобы броненосцы могли выйти и сражаться. Он говорит, что враг захватил нашу нижнюю батарею торпед и т. д., и заявляет, что неспособность удалить препятствия «наносит ущерб интересам страны и особенно военно-морской службе, которой тем самым было помешано оказать важную услугу».

Генерал Брэгг пишет сегодня довольно язвительное письмо Военному министру, требуя, чтобы его отчеты об Армии Теннесси, затребованные Конгрессом, были предоставлены для публикации, или чтобы были названы причины их удержания.

Сегодня у нас нет новостей о войне.

Миссис Майнер из округа Камберленд, у которой живет моя дочь Анна, здесь, в великом горе. Ее брат, полковник Рудольф, был убит в бою с Шериданом близ Ричмонда; застрелен в голову и похоронен на поле боя. Теперь она узнает, что другой брат, кадет, которому было всего 18 лет, был убит в бою генерала Брекинриджа в долине, застрелен в голову; и она решает немедленно отправиться в Стонтон, чтобы забрать его тело. Ее отец и сестра умерли несколько месяцев назад, и она только что услышала о смерти своей тети.

У дамы, живущей по соседству с нами, в понедельник были ранены два брата, они оба здесь и поправятся.

Генерал Брекинридж сейчас марширует на подкрепление Ли. Говорят, Батлер отплывет, чтобы присоединиться к Гранту. Если так, мы сможем отправить Ли еще 20 000 человек, и победа Борегара принесет существенные плоды.

21 мая. — Весь день солнце, но немного дымки; возможно, будет сражение.

Вчера на южной стороне произошло довольно крупное сражение. Отчеты в утренней газете не отражают всего нашего успеха. Говорят, сегодня враг не вернул себе укрепления, из которых был выбит, а теперь заперт в Бермуда-Хандред. От Батлера ничего не опасаются.

От Ли ничего нет, но войска постоянно идут к нему.

Я видел около 10 000 ржавых винтовок, привезенных вчера с поля боя Ли. Многие имели следы от пуль, глубоко вмявших или пробивших стволы. Офицер артиллерийского управления говорит в своем отчете, что собрал на многие тысячи больше, чем было брошено нашими убитыми и ранеными. Это не похоже на федеральную победу!

22 мая. — Ясно и тепло, но атмосфера наполнена дымом и пылью сражающихся армий. Солнце светит тускло.

Кастис был с нами вчера вечером и вернулся в лагерь сегодня в 5 утра. Он получает от правительства только маленькую буханку кукурузного хлеба и сельдь в день. Однако каждое второе утро мы посылаем ему что-нибудь. У него волчий аппетит, и он не простудился. Он ненавидит лагерную жизнь и некоторых сослуживцев, которых встречает в своей роте, но его поддерживают превратности и волнения этого часа, а также убеждение, что кризис скоро должен закончиться.

Прошлой ночью вниз по реке велся яростный обстрел, предположительно ночная атака Батлера, которую, несомненно, предвидел Борегар. О результате не слышно.

Вражеская кавалерия была вчера в Милфорде, но не причинила вреда, так как наши склады были перенесены обратно на станцию Честерфилд, а набег на Ганновер-Корт-Хаус был отбит. Ли также был атакован вчера вечером и отбил врага. Говорят, Юэлл сейчас занят фланговым маневром, и великого финального сражения можно ожидать немедленно.

Брекинридж с другими войсками находится в Ганновер-Джанкшен. Так война катится к этой столице, а штаб Ли остается в Спотсильвании. Еще несколько дней должны прояснить ситуацию. Если он перережет коммуникации Гранта, я не удивлюсь, если этот отчаянный генерал предпримет смелый бросок к Ричмонду. Не думаю, что он сможет взять город — и он окажется между двух огней.

Сегодня утром я видел некоторых раненых врагов, привезенных в вагонах, ужасно изуродованных. Некоторые потеряли ногу и руку — помимо получения других травм. Но они были бодры и не издали ни стона при перевозке в госпиталь.

Мука продается по цене до 400 долларов за баррель, а крупа по 125 долларов за бушель. Дороги были перерезаны во многих местах и так часто, что продовольствие не поступало, за исключением армии. Но у спекулянтов-накопителей есть скрытые запасы.

Пидмонтская дорога от Данвилла, Виргиния, до Гринсборо завершена, и теперь, когда у нас есть две линии связи с Югом, можно надеяться, что этот голод будет недолгим. В Джорджии и Алабаме уже косят пшеницу, и новая мука будет смолота из растущего зерна в Виргинии чуть более чем через месяц. Боже, помоги нам, если помощь не придет быстро! Великая победа была бы самым быстрым способом.

Мой сад выглядит хорошо, но пока дает только салат.

23 мая. — Ясно и тепло, с приятным ветерком.

Генерал Джонстон, не потерпев поражения, отступил к Калхуну, Джорджия.

Генерал Ли, не потерпев поражения, отступил к Ганновер-Джанкшен, его штаб в Ашленде. Говорят, Грант прокладывает себе путь на восток к полуострову, полю, занятому Макклелланом в 1862 году. Подумать только, он мог бы достичь этой позиции без потери ни одного человека в самом начале!

В субботу вечером генерал Батлер совершил следующий подвиг:

«В субботу вечером враг возобновил штурм, атакуя ту часть нашей линии, которую удерживала в основном бригада Уайза. Каким-то образом наши люди узнали о намерении врага совершить ночную атаку и были полностью к ней готовы. Врагу позволили продвинуться, наши люди намеренно придерживали огонь, пока те не оказались в 20 или 30 ярдах от них, после чего дали по их рядам ужасающий залп, отбросив их с большими потерями. Говорят, что отпор был самым решительным успехом; враг был приведен в большое замешательство и быстро отступил.

«Говорят, что потери врага были очень тяжелыми и оцениваются едва ли менее чем в четыре или пять сотен только убитыми, в то время как мы, как говорят, не потеряли ни одного убитым, и около тридцати или сорока ранеными».

Сегодня пришла огромная почта, и все же с моими больными глазами я не получил помощи от сына, который все еще на укреплениях. Я намекнул на свое желание видеть его, но молодой г-н Кин воспротивился этому.

24 мая. — Ясно и тепло.

Вчера не было боев, кроме небольших столкновений близ Ганновер-Джанкшен. Сегодня говорят, что Грант угрожает Центральной железной дороге на левом фланге Ли. Это считается серьезным делом. Нам нужны люди.

Вооруженный караул теперь является постоянным атрибутом перед домом Президента.

Горох был в продаже 18-го числа; цена 10 долларов за пол-пека. Клубника по 10 долларов за кварту. Мяса в продаже давно нет, большинство мясных лавок были закрыты в течение последних трех месяцев. Если правительство не будет кормить людей здесь, некоторые из нас могут умереть с голоду.

25 мая. — Солнце и ливни.

Кастис вернулся, батальон клерков был сменен после трех недель службы в поле.

Вчера была перестрелка между армиями близ Ганновер-Джанкшен — в 25 милях от города.

Ничего важного с южной стороны. Но наши броненосцы определенно идут вниз по реке — так говорят.

Сегодня считается, что началось сражение между Ли и Грантом. Это будет, возможно, решающее столкновение, когда бы оно ни произошло. И все же в обществе нет трепета; нет явного страха поражения. Тем не менее, есть некоторая степень лихорадочной тревоги, поскольку Ли отступает ближе к столице, преследуемый врагом. Небольшая задержка сделала бы нас сильнее, так как подкрепления, особенно кавалерия, прибывают ежедневно. Поезда идут из города в штаб Ли за полтора часа.

Письмо от сенатора Генри из Теннесси министру предполагает, что кавалерия Форреста должна быть сейчас отправлена в тыл армии Шермана в Джорджии, чтобы отрезать его от снабжения и т. д., что приведет к его уничтожению. Возможно, в этом и заключается цель. И у Ли может быть такой замысел. Несколько дней покажут важные события. Пусть они положат конец этой опустошительной войне.

26 мая. — Солнце и ливни.

Письмо сенатора Генри было передано генералу Брэггу, который вернул его сегодня с резолюцией, что предложенное движение не осталось без внимания и вскоре можно ожидать хорошего результата. И действительно, сегодня из Атланты пришла депеша, сообщающая о захвате около 250 вражеских фургонов, груженных припасами!

Следует надеяться, что у генерала Ли есть какой-то подобный план, чтобы избавить Гранта от его обозов. Войска ежедневно прибывают сюда, пехота и кавалерия, откуда за полтора часа первые добираются до армии Ли. Великое сражение все еще откладывается, но будет иметь большие масштабы, когда произойдет.

Генерал Брэгг сделал хорошее дело вчера, даже когда сенатор Орр осуждал его. Он освободил генерала Уиндера от обязанностей здесь и назначил его в Голдсборо, Северная Каролина. Теперь, если мошенники и головорезы, которых он упорно держал при себе, будут также уволены, Республика будет в безопасности! Генерал Рэнсом теперь полностью отвечает за этот департамент.

Министр Седдон болен, а помощник министра Кэмпбелл раздражен — Конгресс не принял его законопроект о Верховном суде. Да и если бы он был принят, Президент вряд ли назначил бы его судьей.

Говорят, один из наших броненосцев вышел — остальные последуют немедленно. Пусть Батлер бережется!

27 мая. — Облака и солнце; прохладнее.

Ничего нового с Запада. Несколько тысяч конных войск из Джорджии прибыли за последние 24 часа, готовые выступить к Ли. В одном джорджианском полку 1200 человек, а в южнокаролинском полку, который отправился сегодня утром, 1000 человек.

Армия Ли находится в Ашленде — в 17 милях. Враг марширует вниз по Паманки, на северной стороне. Они, несомненно, пересекут ее и пройдут через округа Нью-Кент и Чарльз-Сити к реке Джеймс, напротив армии Батлера. Грант, вероятно, намерен переправить свою армию на южную сторону, что, если удастся, может стоить нам Ричмонда, ибо город не сможет просуществовать и недели, если его южные коммуникации будут перерезаны. Мы умрем с голоду.

Но Борегар намерен предпринять еще одну попытку выбить Батлера немедленно. Это, вероятно, будет комбинированное движение при содействии броненосцев. Это необходимость, и это должно быть сделано без промедления, чего бы это ни стоило. Если Батлер останется, железные дороги будут перерезаны. Если город будет взят, не только будут потеряны броненосцы, но и большая часть армии может быть отрезана от отступления. Огромные боеприпасы, безусловно, попадут в руки врага.

Газеты «Уиг» и «Энквайрер» сегодня осудили генерала Брэгга.

Нападки сенатора Орра в Сенате на генерала Брэгга были продолжены Вигфоллом, который заявил, что к Президенту нет доверия. Г-н Орр сказал, что его назначение — это неуважение к Военному министру, после чего министр вчера заболел, но сегодня он снова здоров. Тем не менее, Сенат проголосовал за предоставление генералу Б. жалованья и т. д., положенного генералу в полевых условиях.

А с генералом Уиндером обошлись так же высокомерно, как он обошелся со мной. Возмездие неизбежно.

Город взбудоражен слухами. Один из них гласит, что Борегару, когда он собирался вступить в бой с врагом на прошлой неделе, было приказано Брэггом эвакуировать Петерсберг — безусловно, безумная мера. Генерал Борегар (так гласит история) телеграфировал Президенту (который был с ним, как я слышал), чтобы узнать, имеет ли такой приказ его санкцию. Президент ответил, что приказы генерала Брэгга санкционированы им. Борегар проигнорировал приказ и дал бой, спасая Петерсберг. Затем Борегар подал в отставку, которая не была принята. Также говорят, что приказ был направлен коменданту гарнизона; но курьер был остановлен генералами Уайзом и Мартином, которые передали бумагу Борегару.

Есть еще один слух, что приказы Брэгга заставили Ли отступить; и, конечно, легковерные люди здесь пребывают в унынии; некоторые в отчаянии. Возможно, во всем этом есть какой-то замысел против Президента.

28 мая. — Ливни и солнце.

Грант переправился через Паманки, а Ли находится в Йеллоу-Таверн — не более чем в шести милях от города. Враждебные армии находятся всего в нескольких милях друг от друга, и Великое Сражение может произойти в любой момент, в любой час; и мы услышим как артиллерию, так и мушкетный огонь из моего жилища.

На южной стороне реки все тихо. Ничего из Джорджии, кроме короткого обращения генерала Джонстона к армии, в котором говорится, что, имея врага теперь там, где он хочет, он поведет солдат в бой.

Война и голод развивают некоторые из худших инстинктов нашей природы. Пять дней правительство продавало крупу по пеку за 12 долларов: и все же те, кто покупал, старались держать это в секрете! А правительство превращается в вымогателя, делая 45 долларов прибыли с бушеля на нуждах людей!

Я видел сегодня депешу от генерала Джонстона его главному комиссару в Атланте с приказом после резервирования десятидневного рациона отправить остальные запасы в Огасту!

Говорят, г-н Меммингер и некоторые члены Конгресса подготовили средства для внезапного бегства в случае, если Грант прорвется в город.

Сегодня думают, что Брэгг уйдет в отставку. Если он это сделает, то Президент будет унижен; ибо нападки на Брэгга предназначаются в основном г-ну Дэвису. Но я сомневаюсь в этой истории; не думаю, что Президент позволит Брэггу отступить перед своими врагами, если только дела не станут отчаянными из-за поражения нашей армии в этой местности.

29 мая. — Ясно и довольно холодно.

Вчера вечером на Чикахомини была перестрелка.

Армии противостоят друг другу, но Грант постепенно движется вправо от нас, как будто с намерением достичь реки Джеймс; но, вероятно, это с целью окружить нас своими превосходящими силами, и Великое Сражение может произойти в любой час. Поезд вагонов, груженных на Брод-стрит, предназначенных несколько дней назад для перевозки провизии и т. д. в армию генерала Ли, ежечасно посещается фургонами из армии, находящейся теперь в непосредственной близости.

Сегодня утром время министра занято приемом граждан, бежавших из окрестностей врага, но чьи преувеличенные рассказы на самом деле не дают никакой достоверной информации. Какая польза в такой кризис от рассказов о запустении на пути армии Гранта, уничтожении урожая, грабеже детей их серебряных чашек и ложек и т. д.? И все же это вещи, которые занимают много времени.

30 мая. — Ясно и прохладно; жарко в полдень.

Ходят слухи, что г-н Меммингер уйдет в отставку. Если он это сделает, это вызовет большое ликование. Г-н Фут сурово осудил его в Конгрессе и внес резолюцию об осуждении, которая не была отложена — хотя ее внесли и проголосовали — а отложена.

Генерал Ли немного приболел от усталости, воздействия стихий и смены воды; но вчера ему стало лучше, и он уверен в себе.

Г-да Кардоза и Мартин, которые продают по пеку крупы в день каждому заявителю за 12 долларов, или 48 долларов за бушель, муку по 1,60 доллара за фунт и фасоль по 3 доллара за кварту, ежедневно осаждаются огромной толпой, белыми и черными. Не думаю, что они продают от имени правительства, но, вероятно, имеют от него возможности. Цены составляют лишь около половины тех, что в магазинах.

Но г-да Данлоп и Мусин продают крупу (на свой счет, я полагаю) по 25 долларов за бушель, или 50 центов за фунт, разрешая каждому белому члену семьи около пяти унций в день; и продавая им дважды в месяц, или девять фунтов в месяц каждому. Правило — продавать только нуждающимся, беженцам и т. д. Мой друг Джеймс Г. Брукс с Клэй-стрит сообщил мне сегодня утром, что получил там полбушеля. Он богат!

31 мая. — Ясно, с жарким солнцем.

Вчера вечером на правом фланге Ли был бой, и было прислано 125 пленных.

Сегодня утром к востоку от моего жилища отчетливо слышались пушечные и ружейные выстрелы; но в 3 часа дня я не смог узнать ни масштабов этого, ни результата.

Но Великое Сражение неизбежно. Войска прибывают с южной стороны (Борегара) уже двадцать часов и маршируют вниз по Мэйн-стрит к Вильямсбургской дороге. Это, несомненно, фланговый маневр Борегара, и атаку на Гранта можно ожидать в любой час; и она должна произойти, я думаю, самое позднее завтра.

Я не узнал, что Батлер отступил со своей позиции — а если нет, наши коммуникации должны быть в опасности. Но неважно, лишь бы Грант был разбит.

Всем местным войскам приказано быть готовыми к маршу по первому предупреждению, сегодня вечером или ночью.

 



ГЛАВА XXXIX.

План Борегара. — Сражение. — Поражение близ Стонтона. — Бой у Петерсберга. — Решение о мэрилендцах. — Борегар в опале. — Депеша от генерала Дж. Э. Джонстона.


 

1 июня. — Ясно и тепло.

В 7:30 утра к северо-востоку от города слышались пушечные и ружейные выстрелы, которые либо прекратились, либо удалились из пределов слышимости к 12 часам дня; или же гул города заглушил звуки сражения. До 3 часов дня у нас нет подробностей. Борегар находится на правом фланге нашей линии; штаб Ли был в Йеллоу-Таверн. Он достаточно поправился, чтобы руководить сражением.

Батлер по большей части, если не полностью, эвакуировал Бермуда-Хандред; несомненно, ушел к Гранту. Президент выехал сегодня утром в сторону поля боя. Все уверены в успехе, поскольку командуют Борегар и Ли.

Военный министр предоставил паспорт г-ну Полларду, который написал карающую историю первых лет войны, для посещения Европы. Поллард, однако, был схвачен и сейчас находится в руках врага в Нью-Йорке.

Еще одна ссора с Бюро по призыву. Бригадный генерал Чилтон, генеральный инспектор, расследовал операции в Миссисипи по настоянию генерала Полка; а полковник Престон, суперинтендант Бюро, пренебрегает ответами на их сообщения.

Мой домовладелец, г-н Кинг, не поднял мне арендную плату!

2 июня. — Очень тепло и облачно.

Вчера не было генерального сражения, но были тяжелые перестрелки и несколько атак в разных точках; и депеша от генерала Ли говорит, что они закончились благоприятно для нашего оружия.

Депеша от генерала Джонстона говорит, что его люди в хорошем состоянии после боев, достаточных для сражения, во всех из которых враг понес наибольшие потери.

Местные войска (батальон Кастиса и т. д.) были вызваны сегодня. Я не понял, в какую точку им было приказано отправиться; но это указывает на неизбежность сражения. У Ли не менее 80 000 человек — ветеранов.

Сегодня я видел план генерала Борегара от 14 мая. Он был адресован генералу Брэггу, «Командующему армиями Конфедеративных Штатов». Он предложил отступить к оборонительным рубежам Ричмонда и выделить 15 000 человек на южную сторону, чтобы разгромить или прогнать Батлера. Затем он не только вернул бы 15 000 на северную сторону, но и привел бы еще 25 000, чтобы разгромить Гранта.

Эта схема была отвергнута Брэггом 19-го числа после консультации с Президентом и министром: последний подтвердил свое согласие с отказом, Президент не взял на себя обязательств в письменной форме. Но Борегару было приказано атаковать Батлера без промедления, что и было сделано, и успешно; но он не был разгромлен и все еще угрожает нашим железным дорогам частью своей армии, в то время как остальная часть была отправлена на подкрепление Гранту.

Тем не менее, Борегар здесь с 20 000 человек, и Ли действительно отступил к оборонительным рубежам Ричмонда.

Конгресс принял законопроект об увеличении своего собственного вознаграждения на 100 процентов. Возможно, они теперь не закроют сессию, а останутся и будут ждать событий.

Сенатор Хантер и Военный министр вчера днем прогуливались по площади в долгой «конфабуляции», которая, как некоторые полагают, касалась политических вопросов.

5 часов вечера. — Тяжелая и быстрая канонада слышна в восьми или десяти милях к востоку от города. Она продолжалась до ночи, когда пошел дождь и стало холодно; а у Кастиса не было одеяла, не ожидавшего такой перемены.

3 июня. — Идет легкий дождь, прохладно.

Уже в 4 часа утра раздался непрерывный гул артиллерии, вибрации которого чувствовались в домах. Его можно было отчетливо слышать во всех частях города. И время от времени можно было различить великие грохоты мушкетного огня, как будто целые дивизии пехоты стреляли по команде. Это продолжалось до 11 часов утра, когда прекратилось. Депеша от Ли гласила, что его линия (за брустверами, центр и левый фланг) неоднократно подвергалась атакам, и каждый раз враг был отбит. Атака, как предполагалось, была предпринята, чтобы остановить фланговый маневр, совершенный вчера днем генералом Юэллом на левом фланге врага, чтобы отрезать его от коммуникаций с Уайт-Хаусом, его базой снабжения. Несомненно, резня была велика!

Депеша от Борегара указывает на то, что он может все еще находиться на другой стороне реки. Это может быть военной хитростью, или же враги генерала здесь (в правительстве) рискуют всем, чтобы не допустить его участия в великих сражениях.

Г-н Хантер, будучи низким и толстым, катается как тыква. Он везде, ищет известий с поля боя. Говорят, враг наконец посетил его огромные поместья в округе Эссекс; но он избежит потерь «так или иначе». Он невероятно нажился на своих урожаях и мельницах: тем не менее, он пожертвовал бы всем ради президентства — и независимости.

Президент вчера запретил деталям из Департаментского батальона оставаться в городе.

Южная экспресс-компания подкупила квартирмейстеров и снова взялась за свое, используя хороших лошадей и крепких людей, которые должны быть в армии. Ее фургон был сегодня у министерства с ящиком бекона для судьи Кэмпбелла.

Около 800 пленных были проведены в город сегодня днем, и считается, что многие другие в пути.

Канонада снова была слышна в северо-восточном направлении сегодня вечером с 6 до 8:30, когда она прекратилась — возможно, прелюдия к новой сцене резни завтра!

June 4th.—Showers and sunshine. It is believed Grant has lost 40,000
within the last week!

Сегодня вдоль линии велась более или менее интенсивная канонада; но неизвестно, была ли задействована пехота.

Батальон, к которому принадлежит Кастис (мой сын), находится у Боттомс-Бридж, примерно в шестнадцати милях на Чикахомини; и я узнал, что враг обстреливал его вчера и прошлой ночью, без ущерба, снаряды не долетали.

Подозревают, что Шерману будет приказано из Джорджии подкрепить Гранта! Похоже, Линкольн отказался бы от своих надежд на небеса и погрузился бы в ад ради президентства.

Генеральный комиссар говорит, что Ли должен разбить Гранта до того, как последний получит подкрепление, «иначе мы пропали»; ибо их разрушение железных дорог на севере и северо-западе погубит нас — южные дороги недостаточны для перевозки припасов для армии.

Мой племянник, полковник Р. Х. Массер, Транс-Миссисипи, как мне сказал сенатор Кларк, был отмечен на поле победы генералом Тейлором. Его бригадный генерал пал, и полковник М. командовал бригадой.

Вчера вечером, около 6 часов, облако почти прямо над головой приняло форму части наших укреплений, сегмента круга, с треугольником, проникающим с севера. Эти формы были отчетливо очерчены. Могли ли операции внизу произвести этот феномен? был ли он случайным? или предзнаменованием будущего? Бог весть!

5 июня. — Идет дождь.

Внезапный гул артиллерии, обстреливающей наших департаментских ребят, окапывающихся у Боттомс-Бридж, был слышен до отхода ко сну. Я не слышал никаких результатов вчерашних операций.

Сегодня до 9 утра все тихо.

Получил письмо от Кастиса. Я не слышал, получил ли он еду и одеяло, отправленные ему вчера; последнее, говорит он, было очень нужно накануне вечером. Он просит Фанни, как обычно, быть регулярной в кормлении и поилке Полли, его попугая; и никогда не оставлять дверь его клетки открытой, из страха, что он может улететь.

6 июня. — Ясно и жарко, но с прекрасным ветерком — юго-западным.

Вокруг города все тихо. В субботу вечером враг снова прорвал линию генерала Брекинриджа и снова был отбит флоридцами. Некоторые из его полков (как сказал мне г-н Мэллори, министр военно-морского флота, который вчера остановился перед моим домом) вели себя не лучшим образом.

Вчера, как я узнал, обе стороны хоронили мертвых, за исключением некоторых федералов, наваленных перед брустверами Ли. Дезертир говорит, что Грант намерен выкурить Ли с его позиции, если ничего другого не поможет. Что за война, и ради чего? Президентство (Соединенных Штатов), возможно!

Я узнал, что Департаментский батальон близ Боттомс-Бридж был отведен на милю назад, вне досягаемости вражеских снарядов и снайперов.

Мы потерпели поражение в Долине близ Стонтона, который, вероятно, пал. Письмо от генерала Брэгга сегодня утром в ответ на запросы министра Седдона говорит, что это слишком верно, и он заверяет копии депеш от генерала Вона и полковника Ли генералу Р. Э. Ли, который отправил их Президенту, а Президент генералу Б., который теперь отправляет их министру. Генерал В. громко взывает о подкреплениях, чтобы спасти Стонтон, и говорит, что генерал У. Э. Джонс, который командовал, был убит. Полковник Ли говорит: «Нас довольно сильно побили». Генерал Брэгг не знает о подкреплениях, которые можно отправить, и говорит, что генерал Р. Э. Ли командует там так же, как и здесь, и в его действия никогда не вмешивались. Генерал Б. говорит, что предложил генералу Ли свои услуги, но они не были приняты.

Маленькие головки ранней капусты Йорк продавались сегодня на рынке по 3 доллара, или 5 долларов за две. По такой цене я получил около 10 долларов из своего сада. Мои — отличные, и пока обильные, как и салат, который мы едим каждый день. Моя стручковая фасоль и свекла скоро поспеют. Маленький сад — это маленькое сокровище.

7 июня. — Ночью шел дождь, утром ясно и прохладно.

Дивизия генерала Брекинриджа отправилась в сторону Долины сегодня рано утром.

Около города все тихо; но стрельба была слышна в направлении Боттомс-Бридж.

Человек из округа Нью-Кент, проходящий через линии, сообщает, что генерал Грант вчера был сильно пьян и сказал, что попробует Ли еще раз, и если не сможет его победить, «Конфедерация может идти к черту». Должно быть, это был какой-то другой генерал.

8 июня. — Облака и солнце — прохладно.

Никаких военных новостей, кроме тех, что появляются в газетах.

Вчера ходил слух, что несколько рот Департаментского батальона были захвачены в понедельник, но это не было подтверждено более поздними сообщениями.

Наша батарея из 49 орудий была открыта и начала огонь по врагу, который стрелял поверх голов наших молодых людей (клерков). На это ответило столько же орудий врага. Таким образом, оба огня велись поверх голов пехоты на низменности между ними, и никто не пострадал, хотя снаряды иногда разрывались прямо над ними.

Понтонный поезд прошел сегодня вниз по реке, на этой стороне, один захваченный у Соединенных Штатов и привезенный из Гордонсвилла. Если Грант переправится, Ли переправится, все еще удерживая «внутреннюю колею».

Получил письмо от Кастиса. Он в штабе генерала Кастиса Ли на артиллерийской службе. Хорошая позиция, если снаряд взорвется среди боеприпасов! Он говорит, что у него полно хлеба и мяса, так что нам не нужно больше посылать. Но он считает это ужасной жизнью и предпочел бы остаться без пайка, чем без ежедневного чтения и т. д. Поэтому я послал ему чтение на неделю — все газеты, что у меня были; брошюру об Обществе Библии на Юге; Отчет Судебного комитета о приостановке habeas corpus; и, наконец, последний номер Хирургического журнала, в котором он найдет все виды огнестрельных ранений, операций и т. д. У меня больше нечего было ему послать.

9 июня. — Солнце и облака — тепло.

Вчера боев не было. Сообщается, что вражеская кавалерия и корпус пехоты сегодня утром переправились обратно через Паманки, либо вслед за Брекинриджем, либо для охраны коммуникаций с Раппаханноком.

В Джорджии тоже пауза.

Вчера Президент наложил вето на законопроект об освобождении издателей периодических изданий и т. д. Он сказал, что настало время, когда «каждый человек, способный носить оружие, должен быть в рядах». Но это не касается молодых и крепких начальников бюро, или исполняющих обязанности помощников генералов, квартирмейстеров, комиссаров и т. д., у которых есть безопасные и теплые места.

Мой маленький сад теперь хорошо служит мне, ежедневно поставляя капусту, салат, свеклу и т. д., что стоило бы 10 долларов.

10 июня. — Ясно и прохладно.

Вокруг города все тихо; но Петерсберг вчера подвергся нападению и был успешно защищен.

Батальон клерков все еще остается у Боттомс-Бридж на Чикахомини. Пикеты каждый день ведут дружеские беседы с пикетами врага, поток узкий и пересекается бревном. За табак и городские газеты наши ребята получают сахар, кофе и т. д. Это общение неправильно. Некоторые из клерков были вынуждены пойти добровольцами, чтобы сохранить свои должности, и могут дезертировать, передав важную информацию врагу.

Сегодня у меня была стручковая фасоль из моего сада. Я не видел ее на рынке.

11 июня. — Солнце и облачно — теплее.

В военных делах затишье, но в Долине Виргинии собирается буря. Обе стороны концентрируются для сражения. Если мы будем побеждены (маловероятно), то наши коммуникации могут быть перерезаны, и Гранту не будет необходимости снова сражаться, чтобы овладеть Ричмондом. Тем временем возможно, что Грант отступит и снова придет на южную сторону реки Джеймс.

Конгресс обсуждает меру по увеличению вознаграждения Президента — он не может существовать на свою нынешнюю зарплату. Как и никто из нас. У г-на Седдона большой личный доход, и он вполне мог бы позволить себе подать патриотический пример работы «за бесплатно».

Мы услышали сегодня, что Линкольн был выдвинут на переизбрание в Балтиморе 7-го числа, и золото поднялось до 1,96 доллара. Фримонт теперь также обязался баллотироваться, тем самым разделяя Республиканскую партию и давая возможность Демократам избрать Президента. Если мы сможем просуществовать до тех пор, у нас может быть мир, и мы должны иметь независимость во всех случаях.

Но есть недовольство в Армии Запада генералом Джонстоном, а на Востоке — Брэггом, и среди нытиков — Президентом.

Новый картофель продавался сегодня по 5 долларов за кварту, 160 долларов за бушель!

Г-н Роудс, комиссар по патентам, сказал мне сегодня, что генерал Форрест, по последним данным, находится в Тьюпело, Миссисипи, ничего не делая, — генерал Уилер, младший его по годам, старший по званию, которому он снова подчинен силой бюрократии генерала Купера, имеет большую часть его людей.

Роберт Тайлер был с Департаментским батальоном у Боттомс-Бридж, неся службу рядовым, хотя и является главой бюро.

Сегодня вечером в 7 часов мы слышали артиллерию в направлении армии Ли.

12 июня. — Холодно и облачно.

Сегодня утром снова была стрельба, предположительно просто артиллерийская дуэль.

Получил известие от Кастиса, карандашная пометка на обороте конверта; и он подал заявление и получил перевод с артиллерийской службы в тылу обратно в свою роту на фронте.

Ходят слухи, что Шеридан перерезал дорогу между Гордонсвиллом и Шарлоттсвиллом, и между этим местом и Линчбергом. Если это правда, он, вероятно, ударит на юг к Данвилльской дороге. Тогда у нас здесь будет путаница, и голод усилится. Похоже, нет согласия между военными командирами и нет единства цели среди гражданских чиновников. Они не доверяют друг другу, и люди начинают не доверять им всем. Тем временем Президент остается непреклонным.

Сегодня все было тихо. Я полагаю, враг укрепляется с намерением перебросить половину своей армии на южную сторону реки — отвлекая нас угрозой городу и угрожая нашим коммуникациям одновременно.

Здесь считается среди нытиков, что генерал Ли потерял большую часть своего влияния с того момента, как г-н Фут назвал его диктатором в случае, если таковой будет объявлен.

Теперь, казалось бы, если бы план Борегара, отвергнутый Брэггом, был принят, наше состояние было бы лучше. Это проклятие Республик — быть раздираемыми разногласиями соперничающих вождей в моменты общественной опасности!

13 июня. — Ясно и прохладно.

Генерал Брэгг прислал сегодня Военному министру копию письма от него Президенту, вчерашнего дня, с предложением отправить еще 6000 солдат в Западную Виргинию, так как у Брекинриджа всего 9000, а у врага 18 000.

Генерал-лейтенант Холмс присылает из Роли, Северная Каролина, письмо от достопочтенного Т. Брэгга, раскрывающее существование тайной организации, поддерживающей связь с врагом, под названием «H. O. A.»; и просит полномочий арестовать некоторых людей, предположительно замешанных в этом.

Помощник Военного министра, судья Кэмпбелл, получил письмо от своего зятя Г. У. Лэя, датированное окрестностями Петерсберга, в котором говорится, что Южная экспресс-компания доставит для него товары из Чарльстона. Эта компания кажется более влиятельной, чем когда-либо.

Сегодня утром далеко внизу по течению Чикахомини была слышна канонада. И все же генерал-лейтенант Юэлл сегодня повел свой корпус по Брук-роуд, как раз в противоположном направлении! Ходят слухи, что он уходит в сторону Вашингтона! Если бы у него был транспорт и он мог бы двигаться в том направлении, это, несомненно, стало бы самым быстрым способом освободить Ричмонд. Впрочем, генералу Ли виднее.

Сообщается, что вчера на совещании высокопоставленных лиц — Хантера, Уигфолла и военного министра Седдона — когда мистер Седдон объяснял устройство зигзагообразных укреплений Гранта, сенатор Хантер воскликнул, что боится, как бы нам никогда не победить его; на что сенатор Уигфолл ответил, что нет ничего проще — президент заставит стариков и детей молиться в 6 часов утра. Теперь, если кто-нибудь расскажет об этом президенту, он ему не поверит.

14 июня. — Ясно и прохладно.

Генерал Грант сменил базу, ночью исчезнув с позиций перед Ли. Предполагается, что он пытается перебросить свою армию ниже города и установить связь с Батлером на южном берегу.

В депеше от генерала Ли говорится, что генерал Хэмптон разбил Шеридана.

Форрест одержал победу на Западе.

Линкольн выдвинут кандидатом, Эндрю Джонсон из Теннесси — на пост вице-президента.

Генерал Уайтинг пишет, что в Уилмингтон, Северная Каролина, в изобилии поступают припасы из-за границы.

Если мы сможем сохранить наши коммуникации с Югом, я буду считать кампанию, если не всю войну, почти завершенной, а Ричмонд — в безопасности! Грант потерпел неудачу, сделав все возможное, чтобы взять Ричмонд. Он разгромил великую армию без всякого толку, в то время как армия Ли сильна, как никогда. Это истинное полководческое искусство Ли. Но Грант может получить еще людей.

15 июня. — Ясно и прохладно; к концу дня потеплело.

Теперь ходят слухи, что вчера враг добрался до Уэсттауна, примерно в десяти милях ниже точки на этом берегу, занятой Батлером; а сегодня он уходит, либо переправляясь на южный берег (вероятно, чтобы перерезать железную дорогу), либо погружаясь на свои транспорты, направляясь неизвестно куда. Таким образом, эта попытка взять Ричмонд — такой же крупный провал, как и все остальные. Грант израсходовал почти сто тысяч человек — ради чего? Мы не понесли урона, выдержав этот удар сосредоточенных сил врага. Правда, сожжены некоторые мосты, перерезаны некоторые железные дороги, а посевы на пути следования врага уничтожены, но наша армия цела: общие потери Ли убитыми и ранеными не превышают нескольких тысяч.

В донесении одного офицера говорится, что река Джеймс нигде не проходима вброд на протяжении сорока миль выше по течению.

По городу ходят слухи, что авангард корпуса Юэлла (под командованием генерала Эрли) вчера переправился через Раппаханнок у брода Юнайтед-Стейтс. Если это так, то в Вашингтоне должна царить паника, и тамошнее правительство отдаст Гранту затруднительные приказы.

Настроение людей здесь приподнятое благодаря новостям с Запада, а также результатам кампании Ли.

Однако многие скорбят о смерти генерала Полка.

Операции Форреста и Моргана внушают воодушевление.

16 июня. — Ясная и приятная погода, но пыльно.

Департаментский батальон прошлой ночью выступил с Чикахомини (охраняя брод, когда на другом берегу не было врага!) к ферме Чаффина на реке Джеймс. После часового марша их остановили и позволили отдохнуть (поспать), пока остальная часть бригады проходила мимо. Когда Кастис проснулся, он был один, батальон ушел без него; он был болен и не знал дороги. Поэтому он отправился в город с намерением спуститься по речной дороге сегодня утром. Но по прибытии домой ему стало хуже. Тем не менее он решил идти; и в 8 часов утра, промаршировав почти всю ночь, он снова отправился в путь и встретил своего сержанта, который также отстал до самого города, и тот сказал, что если он действительно слишком болен для марша, то доставит капитану медицинское свидетельство, что будет достаточным объяснением его отсутствия. Хирург К. Белл Гибсон после осмотра признал его больным и засвидетельствовал капитану, что он не будет пригоден к службе в течение недели или десяти дней. В 3 часа дня он лежит в постели с сильным жаром.

Вчера у Малверн-Хилл произошел бой, враг был отбит.

Был также еще один штурм Петерсберга, трижды отбитый; но в четвертый раз наши силы, два полка, были оттеснены превосходящими силами врага с внешней линии обороны.

Сегодня сообщают, что под Петерсбергом снова идут бои, и в движение приведены огромные массы войск. Исход войны, возможно, решится в ближайшие день-два; все испытывают сильную тревогу.

Письмо от достопочтенного Г. А. Генри с Данвиллской железной дороги гласит, что для ее защиты там было всего 1000 человек и лишь две пушки без соответствующих боеприпасов!

Вскоре пришла депеша от полковника Уизерса из Данвилла, в которой сообщалось, что, по слухам, 10 000 вражеских солдат приближаются к дороге и находятся всего в тридцати двух милях. Он запросил подкрепления, но выразил уверенность, что численность врага преувеличена.

Я сам передал эти бумаги министру, застав его за написанием длинного письма генералу Кирби Смиту за Миссисипи!

В этот момент сомнений и опасений я видел мистера Рэндольфа, бывшего военного министра, и мистера Г. А. Майерса, его коллегу-юриста, в телеграфном агентстве в жадных поисках новостей.

Сегодня президент постановил, что находящиеся здесь уроженцы Мэриленда являются либо «резидентами», либо «враждебными иностранцами»; если первые — они должны воевать, если вторые — быть высланы. Справедливое решение.

Прошлой ночью, когда Кастис, шатаясь от слабости, подошел к пикетам у городских укреплений, не имея пропуска, ему отказали в проходе. Тогда он лег отдохнуть, и один из пикетчиков заметил ему, что он «не сообразителен, а то обошел бы их с фланга». Кастис вскочил, поблагодарил его за подсказку и принялся воплощать ее в жизнь.

Газета «Экзаминер» сегодня пишет, что полковник Дальгрен за месяц до своей смерти был в Ричмонде под вымышленным именем с пропуском, подписанным генералом Уиндером, позволяющим ему ехать куда угодно. Думаю, это вероятно.

В 3 часа дня связь между нами и Петерсбергом прервалась, и ходит много слухов. Но из-за направления ветра мы не слышим никакой стрельбы.

17 июня. — Ясно и приятно.

В депеше от Борегара говорится, что две атаки врага вчера под Петерсбергом были отбиты с потерями; сообщается, что сегодня он вернул все утраченные позиции. Однако у Борегара враг как в тылу, так и на фронте.

Когда в мае шли бои на южном берегу реки, по-видимому, один из бригадных генералов Борегара (Колстон) в экстренной ситуации остановил некоторые батальоны, направлявшиеся в Ричмонд, и это, безусловно, вызвало недовольство президента, как показывает следующая резолюция, которую я нашел сегодня на документе:

«Ни один офицер не имеет права останавливать войска, движущиеся по приказу высшего командования. Если он присваивает себе такую власть, он делает это на свой страх и риск и должен быть оправдан последующими событиями, а не добрыми намерениями.

«Генерал Борегар в данном случае, одобрив и продолжив исполнение приказа (генерала Колстона), взял на себя ответственность за этот поступок. — Дж. Д. 16 июня 1864 г.»

18 июня. — Ясно и прохладно.

Сегодня на южном берегу реки слышна сильная стрельба. Считается, что идет генеральное сражение. Сегодня годовщина битвы при Ватерлоо. Если мы победим, это положит конец войне.

Теперь говорят, что генерал Эрли (с корпусом Юэлла) достиг Линчберга, где должно произойти сражение.

Генерал Юэлл назначен командующим этим департаментом, генерал Рэнсом отправляется на Запад.

У нас есть известия (в 4 часа дня) об ужасающем сражении под Петерсбергом вчера вечером, которое бушевало до 11 часов ночи. Сообщается о беспрецедентной резне врага. Наши войска отбили нападавших на всех пунктах, кроме одного, но и тот, который был захвачен врагом, был вскоре отбит.

В 11 часов вечера подошли подкрепления Ли, и предполагается, по звукам пушек, что битва возобновилась на рассвете сегодня и продолжалась весь день. Результат пока неизвестен. Этот колоссальный конфликт должен привести к решительным результатам. Если Ли и Борегар победят, я думаю, мир должен наступить быстро. Если они будут разбиты, падение Ричмонда вряд ли удастся предотвратить. Наша потрепанная армия едва ли смогла бы вернуться за Аппоматтокс, если бы армия Батлера стояла между ними — если он все еще держит свою армию при Бермуда-Хандред.

19 июня, воскресенье. — Дымчато и прохладно.

Сегодня утром у нас нет подробностей вчерашних боев, и некоторые сомневаются, было ли сражение вообще. Полагаю, что на наши укрепления были совершены атаки в разных местах, и они были отбиты.

Битва Борегара в пятницу вечером все еще окутана туманом, но ходят слухи, что враг потерял 9000 человек убитыми и ранеными.

Сегодня слышна стрельба. Возможно, есть смысл скрывать сообщения с поля боя, пока все не закончится и не будет достигнуто что-то решительное. Во всяком случае, мы не потерпели серьезного бедствия, иначе в городе была бы паника, ибо плохие новости распространяются быстро и их невозможно утаить.

Вчера под Линчбергом был бой — результат пока неизвестен.

Каждое воскресенье я вижу, насколько поизносилась моя одежда, в то время как почти у всех остальных есть хороший костюм в запасе. В течение недели все выглядят потрепанно, поэтому это не бросается в глаза. Удивительно, что мы еще не голые, проносив одну и ту же одежду три или четыре года. Но мы были в домах, занимаясь легким трудом. Мерзавцы, делающие деньги на войне, пируют и «получают свои блага в этой жизни».

Погода сухая и пыльная; дымчатая атмосфера, возможно, вызвана дымом сражений и передвижениями могучих армий.

Восемь часов вечера. Город по-прежнему в полном неведении относительно подробностей и исхода вчерашнего сражения — если оно было. Если правительство владеет информацией, она по какой-то причине старательно скрывается от общественности, и почему — я не могу себе представить, если только не произошло катастрофы или Борегар не сделал чего-то, что не было одобрено.

Не думаю, что люди здесь осознают важность сражения на южном берегу реки. Если бы армия Ли была разбита, я сомневаюсь, попыталась бы она даже вернуть укрепления Ричмонда, ибо тогда она могла бы разделить судьбу армии Пембертона при Виксберге. А падение Ричмонда повлекло бы за собой падение штата, и Виргиния немедленно стала бы свободным штатом.

20 июня. — Туман; впоследствии сухо и пыльно, но солнце в дымке, как в бабье лето.

Как я и опасался, с Борегаром возникли проблемы. Он отвел свои войска с фронта у Бермуда-Хандред, чтобы подкрепить немногочисленные полки в Петерсберге, и спас этот город, а генералу Ли пришлось снова отгонять врага от оставленной линии. Говорят, Борегар действовал вопреки приказам и был отстранен от командования по приказу президента. Во всяком случае, Ли находится в Петерсберге.

Рейдеры Шеридана снова близко к городу, за ними следуют и их опережают Уэйд Хэмптон и Фиц Ли. Их пушки были слышны все утро.

Министр финансов Меммингер подал в отставку.

21 июня. — Ясно и теплее.

Генерал Борегар не был отстранен от командования — это было бы слишком сильным ударом по общественным настроениям.

Броненосцы вышли сегодня утром и направились вниз по реке при поддержке бригады местных войск Кастиса Ли, включая Департаментский батальон, промаршировав дюжину миль по солнцу и пыли. В списке больных станет больше.

22 июня. — Сухо и приятно.

Город полон пустых слухов — что вся бригада местных войск была захвачена вчера, что генерал Фиц Ли снова попал в плен и что еще один отряд рейдеров угрожает Данвиллской дороге, каналу и т. д. Насколько я могу судить, под ними нет никаких оснований.

23 июня. — Ясно и тепло.

Известие о захвате 1600 федералов, 4 орудий и т. д. вчера под Петерсбергом подняло настроение людей, которое было довольно скверным из-за сообщений об изнасилованиях, совершенных негритянскими солдатами над молодыми леди в округе Уэстморленд. Заговорили о мести, и, несомненно, такие злодеяния приводят к тому, что гибнет гораздо больше людей, чем погибло бы в противном случае.

Некий мистер Сейл с Запада прислал выдержку из письма полковника «...», предлагающего правительству продавать хлопок на реке Миссисипи за фунты стерлингов в Лондоне, указывая, что таким образом он имеет там крупные суммы на своем счету, помимо хлопка на сумму 100 000 долларов в этой стране. Полковник «...» — комиссар, против которого часто выдвигались серьезные обвинения в спекуляции и т. д., но его защищал генерал-комиссар.

Мистер Харви, президент Данвиллской железной дороги, телеграфирует генералу Брэггу с просьбой немедленно прислать войска, иначе дорога будет разрушена рейдерами. Брэгг пересылает бумагу военному министру, заявляя, что других войск, кроме армии генерала Ли и резервов, нет, а последние сейчас призываются. Десять дней назад министр Седдон был должным образом предупрежден об этой дороге.

24 июня. — Жарко и дымчато; сухо.

Новости (в газетах) о перерезании наших железнодорожных коммуникаций с Югом вызывают новые опасения у паникеров.

Но в 12 часов дня мы получили известие о возвращении Уэлдонской дороги вчера вечером и захвате еще 500 пленных.

У нас нет никаких известий о рейдерах с южного берега после их разрушительной работы в Берксвилле, где они перерезали Данвиллскую дорогу.

Мистер Хантер проливает слезы из-за своих потерь в Эссексе, сожжения его мельницы и т. д. Но он был крупным наживающимся на войне.

Ходят слухи о боях под Петерсбергом сегодня.

25 июня. — Жарко и сухо.

Двенадцать сотен федеральных пленных прошли сегодня мимо нашей двери, захваченные под Петерсбергом — около половины числа захваченных там за последние два дня.

Известие о перерезании Данвиллской железной дороги по-прежнему вызывает у многих уныние. Но люди сейчас собирают неплохой урожай пшеницы, и власти не опасаются серьезных последствий от прерывания связи с Югом — что, впрочем, считается лишь временным, так как правительство принимает достаточные меры для защиты дорог и мостов, и, похоже, между генералами идут споры о полномочиях и ответственности. Слишком много властей. Генерал Ли все это исправит.

Клерки по-прежнему остаются на северном берегу реки Джеймс, в то время как враг находится на южном берегу — правительство, тем временем, почти в состоянии паралича. Такая несправедливость и такая тупость кажутся непростительными.

Министр санкционировал организацию сил в Нортерн-Нек для захвата и беспощадного уничтожения тех врагов, которые могут быть найдены там, совершая бесчинства и т. д.

Президент по-прежнему уделяет много времени рассмотрению достоинств кандидатов на должности в военных судах, бригадных генералов и т. д.

Сообщается, что Грант объявил своей армии, что бои окончены и что теперь начинается осада Ричмонда. Заблуждение! Даже если бы мы не смогли отремонтировать железные дороги, прекрасного урожая пшеницы, который только что созрел, хватило бы для пропитания армии — армии, которая только что выстояла против военной мощи Севера. Считается, что в этом году в Виргинию вторглось почти 300 000 человек, и все же, вместо того чтобы сокрушить армию Ли превосходящими силами, мы видим в данный момент, как враг окапывается на каждой новой занятой им позиции. Это свидетельствует об опасении собственного внезапного уничтожения! Но страна к северу, востоку и западу от Ричмонда теперь свободна от янки, и железные дороги будут отремонтированы в течение нескольких недель самое большее. Генерал Хантер, как мы узнали сегодня, с потерями бежал из штата к реке Огайо, взорвав свой собственный обоз с боеприпасами и бросив пушки и припасы. Так что у нас будут боеприпасы и соль, даже если связь с Уилмингтоном будет прервана. Нет, война должна закончиться, и сейчас она близка к концу; и Конфедерация добьется своей независимости. Этого самого по себе было бы достаточно, но может произойти диверсия в нашу пользу на Севере — революция там — вещь весьма вероятная во время возбуждения ожесточенной президентской кампании. Кроме того, в любой момент может произойти иностранное вмешательство. Соединенные Штаты вряд ли избегут ссоры с Францией или Англией. Это может произойти с обеими.

26 июня. — Жарко и сухо, но ветрено.

Депеша от генерала Ли, 9 часов вечера вчера, не говорит ничего существенного о событиях на линиях вчера. Наши потери в неудачной попытке генерала Хэйгуда штурмовать часть вражеских укреплений в пятницу составили 97 убитых и раненых и 200 пропавших без вести.

Генерал Хэмптон докладывает генералу Ли, что он атаковал кавалерию врага в округе Чарльз-Сити в пятницу и выбил их из укреплений, преследуя восемь миль, почти до здания суда Чарльз-Сити. Враг оставил своих убитых и раненых на поле боя и вдоль маршрута. Генерал Ли говорит, что генерал Х. заслуживает большой похвалы. Врагу (части сил Шеридана) по-прежнему не удается соединиться с Грантом.

Мука вчера упала в цене с 500 до 300 долларов за баррель.

Официальный отчет показывает, что мы не потеряли сколько-нибудь значительного оружия или артиллерийских складов в Стонтоне. Связь в том направлении скоро будет восстановлена. Долина и Западная Виргиния, будучи очищены от врага, позволят собрать прекрасный урожай пшеницы.

Борегар в опале, как я узнал из довольно надежных источников; но хотя его унижение настолько завуалировано, что не является общеизвестным из-за страха перед негодованием его многочисленных друзей, в то же время он хранит молчание из патриотических побуждений, боясь навредить делу.

Клеймится как акт вероломства то, что федеральное правительство привезло сюда и заставило перебить около 1600 из 1900 добровольцев из округа Колумбия, которые должны были служить всего 30 дней для защиты федерального города. В то же время наше правительство держит на службе, на тяжелых работах на укреплениях, бригаду клерков Кастиса Ли, которых при наборе заверяли, что их никогда не призовут, кроме как для защиты укреплений города, построенных неграми!

27 июня. — Ярко и жарко — впоследствии небольшие дожди.

Из газет мы узнаем, что президент Линкольн посетил армию Гранта. Если Грант не совершит какого-то великого чуда в ближайшие дни, его кампания будет отмечена как провал даже на Севере.

Мы узнаем сегодня, что золото сейчас стоит 2,15 доллара на Севере.

Рейдеры начинают платить за свою дерзость; помимо боя Хэмптона с ними на этом берегу реки Джеймс, мы узнаем, что У. Х. Ф. Ли нанес им удар на южном берегу.

28 июня. — Ярко и прохладно — немного дождя прошлой ночью.

Департаментский батальон все еще остается на позициях. Они построили линию укреплений длиной четыре мили — до Дип-Боттом от фермы близ Чаффина. Военный министр намекает, что этих клерков держит на позициях генерал Р. Б. Ли.

Суперинтендант Центральной железной дороги сообщил сегодня военному министру, что дорога будет вновь открыта до Стонтона в четверг (послезавтра), таков незначительный ущерб, нанесенный врагом. Он просит защитить мост возле Ганновер-Джанкшен, так как это единственная часть дороги, которая может быть сильно повреждена небольшим отрядом рейдеров. И он не хочет, чтобы газеты что-либо писали об открытии дороги.

Новости с Севера о том, что Конгресс отказался отменить пункт о 300 долларах в их военном законопроекте — позволяющий призывникам откупаться за 300 долларов каждого — и рост золота до 2,30 доллара за 1 — вместе с кажущейся или реальной инерцией Гранта, похоже, внушают сегодня нашему народу большую уверенность. Они думают, что худшее действительно позади, и я тоже.

Мой маленький сад за июнь сэкономил мне 150 долларов. Один кочан капусты сегодня на рынке продавался за 10 долларов. Хотя совокупная зарплата Кастиса и моя составляет сейчас 8000 долларов в год, нам с величайшим трудом удается прокормиться. Надеюсь, у нас скоро наступят лучшие времена, и я думаю, если с нашими войсками не случится какого-то ужасного несчастья, захватчик наверняка скоро будет изгнан с нашей земли. Зачем президент Линкольн приезжал к Гранту — лишь догадки; несомненно, он не мог предложить никакого военного предприятия, которое было бы более пагубным для нас, чем то, что пришло бы в голову его генералам.

29 июня. — Ясно и прохладно — впоследствии дымчато.

«Мариетта, 27 июня.

«Генералу Брэкстону Брэггу.

«Враг наступал сегодня по всей нашей линии. Они атаковали Френча, Читема, Клеберна, Стивенсона и Куорлза, которыми были отбиты.

«На остальной части линии перестрелка была ожесточенной.

«Их потери считаются большими. Наши, как известно, малы. Дж. Э. Джонстон, генерал».


Депеша от генерала Джонстона дает обнадеживающий отчет о бое в Джорджии. Но депеша с Запада гласит, что подкрепления (20 000) для армии Шермана маршируют из Ла-Грейнджа. Сообщается и считается, что генерал Эрли во главе 25 000 человек выступил из Стонтона в понедельник в сторону Севера. Надеюсь, это не окажется вербовочной мерой для Линкольна!

Сегодня утром вниз по реке было слышно немало стрельбы (пушечной).

Судья Кэмпбелл снова «разрешает» многим лицам проход в Соединенные Штаты.

30 июня. — Ясно и прохладно — впоследствии тепло и облачно.

Наши люди сегодня вне себя от радости, услышав о захвате целой бригады рейдеров на южном берегу, той самой, что разрушала Данвиллскую дорогу. Подробности, вместе с депешей генерала Ли, будут в газете завтра. Говорят, у нас в руках генерал, командовавший рейдом, и т. д.

Судья Риган сказал мне сегодня, когда я сообщил ему новости, что его темные глаза сверкнули, что рано или поздно, но неизбежно, этих рейдеров нужно убивать, а не брать в плен. А мистер Седдон говорит, что он всегда был сторонником сражения под черным флагом; но, полагаю, он никогда не предлагал этого.

 





ГЛАВА XL.

Депеша генерала Ли, объявляющая о победе генерала Хэмптона. — Стоимость чашки кофе. — От генералов Джонстона и С. Д. Ли. — Генерал Эрли в Мэриленде. Слухи о захвате Балтимора. — Письмо от генерала Ли. — Депеша от генерала Худа. — Статус местных войск.


 

1 июля. — Ясно, жарко и сухо; моя стручковая фасоль, кукуруза и т. д. сгорают.

Газеты сегодня утром не подтверждают захват такого количества пленных под Петерсбергом, как сообщалось вчера. Но депеша (прилагаемая) генерала Ли делает несомненным, что враг был разбит. Есть подозрение, что наши разъяренные люди отказали в пощаде сотням рейдеров на том основании, что они насилуют, убивают, жгут, грабят и т. д. Может быть, так оно и есть.

«Штаб армии Северной Виргинии, 29 июня 1864 г. — 8.30 вечера.


«Достопочтенному военному министру.

«Сэр: — Генерал Хэмптон докладывает, что он атаковал кавалерию врага вчера днем, по их возвращении от моста через реку Стонтон, по эту сторону Саппони-Черч, и отбросил их за этот пункт.

«Бой продолжался в течение ночи, и на рассвете сегодня он обошел их левый фланг и разгромил их.

«Когда они достигли станции Римс, они столкнулись с частью дивизии Махоуна, которая атаковала их с фронта, в то время как их левый фланг был обойден кавалерией генерала Фица Ли.

«Враг был полностью разгромлен, захвачено несколько артиллерийских орудий, а также множество пленных, фургонов, санитарных машин и т. д. Кавалерия преследует их.

«Р. Э. Ли, генерал».


Считается, что генерал Эрли, возможно, с 10 000 человек, сегодня находится в Винчестере. Вероятно, он скоро начнет сеять хаос на железных дорогах, складах и т. д. врага, и, возможно, может угрожать Вашингтону или Гаррисбергу, или обоим сразу; и таким образом заставит Гранта прекратить свою «осаду Ричмонда».

Вчера нам выплатили жалованье, и Кастис, после своего похода и болезни, решил позволить себе небольшое удовольствие. Так что он купил пару маленьких чашечек мороженого — одну для матери, стоимостью 6 долларов; четверть фунта кофе и два фунта сахара — 25 долларов; а сегодня рисовый пудинг, два фунта риса — 5 долларов; один фунт сахара — 10 долларов; две кварты молока — 5 долларов; итого 51 доллар!

Полковник Шилдс, комендант призывников и т. д., сообщил мне сегодня, что только вчера получил приказ приступить к призыву жителей Мэриленда и иностранцев. Таким образом, прямые приказы президента задерживаются в исполнении, и в такой критической ситуации! Я знаю, что судья Кэмпбелл, помощник военного министра, более года назад пытался выдвинуть серьезные конституционные препятствия; но, конечно, у него вряд ли хватило дерзости противодействовать воле президента, столь ясно выраженной. Тем не менее задержка была вызвана кем-то; и полковник С. опасается, что некие скрытые механизмы даже сейчас будут препятствовать или сорвут эффективное выполнение приказа.

Бригадный генерал Гарднер, преемник бригадного генерала Уиндера, еще не принял на себя руководство паспортным делом, и оно остается в руках судьи Кэмпбелла и провоста-маршала Кэррингтона. Очень многие люди направляются в Соединенные Штаты через Потомак.

2 июля. — Жарко и сухо.

Депеша от генерала Ли (будет опубликована в понедельник) гласит, что генерал Борегар сообщает о количестве пленных, взятых из рейдового отряда Уилсона на южном берегу, около 1000 человек, помимо убитых и раненых, а также о нескольких сотнях отбитых негров, 13 орудиях, множестве стрелкового оружия, фургонов и т. д. Говорят, число убитых и раненых составляет 1500 человек, из которых не более 300 последних, оставляя 1200 убитых.

Генерал Морган вернулся в Западную Виргинию с 1800 человек, потеряв лишь 200. Он вообще не давал сражения генералу Бербриджу; следовательно, федеральное сообщение о поражении Моргана было безосновательным. Морган, вероятно, скоро будет в Мэриленде и Пенсильвании, занимаясь железными дорогами, мостами, мельницами и т. д. врага.

Президент сказал (как сообщают) доктору Гарнетту вчера, что надеется больше не слышать о рейдах, так как последнему пришлось так плохо.

Я выпил сегодня утром две чашки кофе, которые, кажется, оказали необычайное воздействие на мои силы, активность и настроение; и действительно, вера в то, что прекращение употребления этого напитка около двух лет назад могло вызвать упадок всего. Я есть и давно уже был беден, как церковная мышь. Но кофе (с сахаром и сливками) стоил около доллара за чашку, и впредь им можно будет баловать себя не чаще раза в неделю. У нас также была вареная фасоль сегодня, за которой последовали оладьи, вишня из нашего сада с сахарным соусом. Это семья считает роскошным обедом — без мяса!

3 июля. — Ясно и сухо; приятная температура.

Я узнал, что Петерсберг не сильно пострадал от батарей врага и что генерал Ли приказал немедленно начать отливку мортир для использования.

Поскольку завтра годовщина сдачи Виксберга Гранту, я не удивлюсь, если этот генерал устроит фейерверк не только в ознаменование того события, но и в рамках какого-то отчаянного предприятия против Ричмонда. Не понимаю, как он может испытывать какое-либо почтение к дню независимости для «мятежников» 1776 года, не сочувствуя «мятежникам» 1864 года, также борющимся за независимость.

После провала следующего шага врага, я думаю, буря войны быстро утихнет. Почти каждое движение в этой (я думаю, последней) попытке захватить Ричмонд провалилось. Шеридан не смог уничтожить Центральную, Хантер — Южную, а Уилсон — Данвиллскую железную дорогу, каждый потеряв около половины своих людей и лошадей. Сам Грант пока лишь «качался» вокруг стальной стены, потеряв 100 000 человек и лишь заняв позицию на реке Джеймс, которую он мог бы занять без всяких потерь. С другой стороны, Ли управляет армией большей, чем та, с которой он начинал, и лучше вооруженной, одетой и накормленной.

Это должно положить конец тщетным попыткам покорения. Но если нет, Конфедеративные Штаты, согласно новой политике (оборонительной), могли бы поддерживать борьбу против полумиллиона захватчиков. Наш урожай пшеницы обилен, и сбор закончен; наши коммуникации будут полностью восстановлены через несколько дней, и поскольку люди везде вооружены и обучены, рейдеры врага скоро будут остановлены в любой местности, которую они выберут в качестве сцены операций. Все мосты будут защищены укреплениями. Кроме того, Ли быстро собирает армию на Потомаке и может не только угрожать столице врага, но и взять ее. Эрли и Брекинридж, Имбоден и Морган, возможно, в этот момент наносят более серьезный ущерб железным дорогам и каналам врага, чем мы понесли в Виргинии. И несомненно, что склады федеральной армии в Джорджии были захвачены или уничтожены в очень серьезной степени.

Тем не менее, в этот час нужды и страданий среди определенных слоев населения мы не видим нищих на улицах.

Точно так же, несмотря на то что рейдовые отряды проникают далеко в тыл наших армий, не было ни одного случая попытки рабов поднять восстание.

4 июля. — Облачно, но все еще жарко и сухо.

По облакам пыли, поднимающимся между Петерсбергом и рекой Джеймс, предполагается, что армия Гранта пришла в движение.

Федеральный Конгресс санкционировал призыв еще 200 000 человек после 60 дней бесплодных попыток набрать добровольцев. Так что до призыва пройдет сентябрь, а до того, как эти люди станут солдатами, — январь.

5 июля. — Прохладно и сухо, все страдает от отсутствия дождя.

Вокруг Петерсберга все тихо, но позже в тот же день возник слух, что там возобновились бои. Я сомневаюсь в этом, потому что, согласно северным сообщениям, я вижу, что генерал Эрли разрушает железные дороги за Потомаком и, несомненно, будет угрожать самому Вашингтону. Если Грант не пришлет туда войска, Эрли может даже начать обстрел федерального города.

Питер В. Дэниел присылает военному министру письмо от мистера Уэстморленда из Уилмингтона с жалобой на то, что правительственные агенты не позволяют ему перевозить хлопок в этот порт, где стоят его пароходы, в счет погашения облигаций Конфедеративных Штатов, в то время как частные лица в спекулятивных целях, благодаря благосклонности (вероятно, за вознаграждение) правительственных чиновников, могут отгружать тысячи тюков, и он представляет копию переписки с полковником Симсом, помощником генерал-квартирмейстера, и подполковником Бэйном, который отвечает за контроль экспортно-импортного бизнеса. Мистер Дэниел считает, что даже на Юге есть «взяточничество и коррупция». Но мистер Седдон иногда бывает недоверчив.

У экспресс-компании есть договоренность с полковником Симсом, помощником генерал-квартирмейстера, благодаря которой перевозится много грузов.

Молодой картофель продается на рынке по 4 доллара за кварту.

6 июля. — Жарко и сухо.

Сегодня новостей нет, но ходят слухи, что Грант готовится оставить свою позицию. Он не может оставаться там, где он есть, в бездействии. Там нехватка воды, и место нездоровое.

На обед у нас был кукурузный хлеб и подливка, с потрясающим десертом, по предложению Кастиса, состоящим из оладий с черникой, с маслом и сахарным соусом, стоимостью около 16 долларов.

7 июля. — Жарко и сухо, но в 2 часа дня прошел небольшой дождь, прибивший пыль.

Письмо от генерала Гилмера гласит, что Данвиллская железная дорога не будет полностью отремонтирована до конца этого месяца. Но есть хорошая грунтовая дорога, и армия может снабжаться фургонами, когда поезда не могут ходить, на расстояние около 25 миль.

Ходит пустой слух, что Уилмингтон захвачен врагом. Это, конечно, повредило бы нам. Но мы не получаем ни писем, ни депеш из-за Петерсберга.

На прошлой неделе, когда местные силы были отозваны, один из клерков Министерства финансов, будучи уволенным, набросился на своего лейтенанта, который оскорбил его во время военной службы, и, как гражданское лицо, избил его. Сегодня офицер, проконсультировавшись со своим подполковником-командиром и, как говорят, с военным министром, послал субалтерна в министерство, чтобы арестовать клерка, который оказал сопротивление. Субалтерн сказал, что действовал по приказу подполковника и военного министра и арестует его и бросит в тюрьму, если придется прийти с силой, достаточной, чтобы снести здание. На все это министр финансов возразил и подал официальную жалобу президенту, который самым возмущенным образом наложил на бумагу резолюцию, что поведение офицера было «очень предосудительным», что если к моменту совершения проступка батальон был расформирован, военная власть офицеров прекратилась, и как гражданские лица все были в равном положении. Он приказал министру довести это до сведения офицеров и т. д. Никто теперь не верит, что президент когда-либо угрожал уволить клерков, как было представлено, или желал их зачисления в армию, как намекалось.

8 июля. — Ясно; жарко и пыльно.

Известие об отступлении генерала Джонстона к Атланте, Джорджия, не вызывает беспокойства, ибо уничтожение армии Шермана считается тем более верным, чем дальше он проникает.

Из Петерсберга ничего интересного, но ходят слухи о деморализации и недовольстве в армии Гранта. Его люди страдают от нехватки воды.

Мы по-прежнему не получаем писем с Юга, за пределами точки на Данвиллской железной дороге, достигнутой рейдерами, которые разрушили 18 миль пути.

У нас пока нет ничего определенного от колонны Эрли, но, несомненно, в Пенсильвании и Вашингтоне к этому времени достаточно тревоги.

9 июля. — Сухо и приятно.

У нас сегодня слух об успехе отчаянной экспедиции из Уилмингтона, Северная Каролина, к Пойнт-Лукаут, Мэриленд, с целью освободить военнопленных (20 000), содержащихся там, и вооружить их. Если это подтвердится, пленные, вероятно, двинутся на Вашингтон и будут сотрудничать с генералом Эрли, который взял Мартинсберг (с большими запасами припасов) и, по последним данным, отбросил Сигела обратно к Вашингтону, а 6-го числа (по северным сообщениям) был в Хейгерстауне, Мэриленд. Там царит большое возбуждение. Линкольн призвал ополчение соседних штатов и т. д.

У нас есть британские сообщения о потоплении «Алабамы» близ Шербура американским пароходом «Кирсардж», но Семс не был взят, а его сокровища и т. д. были депонированы во Франции.

10 июля. — Засуха продолжается; растительность вянет и сохнет. Военных новостей нет, кроме обстрелов врагом Петерсберга.

Рейдеры заставили многих, кто прятал и приберегал свое мясо и зерно, вынести их на рынок из страха потерять. Это смягчило голод и даже привело к небольшому снижению цен.

Но сады почти погублены и поддерживаются в живых только обильным поливом. Мой сад вознаградил меня. Помидоры растут быстро и, кажется, довольно хорошо переносят засуху; также лимская фасоль. Мы доедаем последнюю вишню. Мы начали собирать ее около месяца назад.

Некоторые члены батальона «Тредегар» были уличены в попытке перейти на сторону врага. Говорят (злонамеренно), что заводы Джозефа Р. Андерсона («Тредегар») не будут разрушены, если враг захватит город, равно как и мельницы Креншоу или Хаксолла, поскольку все имеют договоренность, что сторона, находящаяся у власти, будет пользоваться их благами. Падение Ричмонда продемонстрировало бы странные метаморфозы среди богатых людей. Бедняки не смогли бы уйти и не имели бы иного выбора, кроме подчинения. Но Ричмонд не будет взят.

11 июля. — Жарко и сухо, голод продолжается.

Военный министр в субботу намекнул, что если клерки бюро соберут фонд и отправят агента на Юг для закупки провизии, он обеспечит им транспорт и т. д. Сегодня он отрицает, что давал такое обещание, и отказывается им помогать.

Правительство теперь предлагает увеличить свою тарифную сетку цен на 300–500 процентов, тем самым обесценивая собственный кредит. До сбора урожая агенты по реквизиции разрешали около 40 долларов за баррель муки; теперь, когда у нас хороший урожай, будет выплачиваться около 130 долларов, тем самым повышая цены повсюду. Транспорт — это дорогостоящая статья.

Депеша от генерала Джонстона из Атланты гласит, что враг, обойдя его с кавалерией, заставил его отступить за Чаттахучи.

Депеши от генерала С. Д. Ли из Тупело гласят, что колонна врага численностью 20 000 человек собирается выступить из Нового Орлеана против Мобила, и он опасается, что не сможет выделить людей для сопротивления им. Резервный класс не готов. Также 15 000 врагов маршируют из Ла-Грейнджа, и ему придется спешить часть кавалерии Форреста. Генерал Э. К. Смит не перейдет Миссисипи, чтобы помочь в отражении врага без приказов. Приказы были отправлены военным министром — боюсь, слишком поздно!

Северные газеты от 8-го числа указывают на состояние сильного возбуждения. Некоторые там верят, что у нас есть армия в 60 000 человек, вливающаяся в Пенсильванию. Золото стоило 2,65 доллара за один.

В армии Гранта некоторое волнение, и некоторые полагают, что он собирается отступить вниз по реке.

Ходят слухи, что пленные, ранее содержавшиеся в Пойнт-Лукаут, были переведены федеральным правительством.

В 7 часов вечера прошел легкий дождь, длившийся более часа.

12 июля. — Ясно и тепло — земля освежилась.

Генерал Джонстон телеграфирует генералу Брэггу с просьбой «немедленно распределить» пленных Соединенных Штатов в Андерсонвилле. Он не называет причину необходимости. Это может быть опасность вспышки — или что среди них началась желтая лихорадка.

Думаю, Гранту предстоит гонка с Ли за Вашингтон. Новости с северной границы интересны.

Вечером небольшой дождь — в нескольких милях отсюда сильный.

13 июля. — Ясно и приятно.

Город охвачен огромным волнением и радостью. Генерал Эрли одержал победу в Мэриленде, недалеко от Фредерика, разгромив генерала Уоллеса и взяв в плен генерала Тайлера и полковника Сьюарда (сына государственного секретаря), а также множество других пленных. Потери были велики, а преследование разбитой армии велось в направлении Балтимора.

Грант определенно отправляет войска.

Генерал Ли написал особое письмо военному министру (от 9-го числа), в котором настоятельно просил, чтобы газеты некоторое время ничего не сообщали о его передвижениях, а министерство не публиковало никаких его донесений, по дате которых можно было бы судить о его удаленности от Ричмонда. Это загадочно. Возможно, он направляется в Мэриленд.

Генерал Джонстон телеграфирует из-под Атланты, что противник удерживает несколько бродов выше по течению, а часть его сил переправилась и закрепилась. Идет артиллерийская перестрелка — безрезультатная — по железнодорожному депо. Некоторые полагают, что Ли направляется туда. Другие считают, что он собирается обойти с фланга остатки федеральной армии перед Петерсбергом.

14 июля. — Здесь продолжается засуха, но в некоторых других местах прошли сильные дожди.

Воодушевление по поводу новостей о наших успехах в Мэриленде огромно, и бытует мнение, что это вторжение на территорию, удерживаемую врагом, принесет великие результаты. Дважды до этого переход через Потомак приносил мало пользы, если вообще приносил.

Сегодня ходят слухи, что корпус Лонгстрита выступил в Мэриленд и что Ли находится с ним.

15 июля. — Ясно и прохладно; позже облачно.

Газета «Вашингтон Кроникл» от 12-го числа, полученная вчера, указывает на то, что Вашингтон или Балтимор, или оба города, находятся под угрозой захвата нами.

Подполковник Дж. У. Лей сказал сегодня утром в моем кабинете, что Грант не уйдет — что он занимает важнейшую позицию — что его кампания не провалится; что наши операции за Потомаком недостаточно масштабны, чтобы дать важные результаты; и, наконец, что Германия и Ирландия пополнят армии Соединенных Штатов, в то время как наши последние резервы уже в строю. Полковник приходил в мой кабинет более месяца назад и говорил, что Грант переиграл Пембертона и захватит Виксберг. Я напомнил ему об этом сегодня и спросил его мнение о нынешнем положении дел. Недавно он был в штабе генерала Борегара и раздражен тем, как, по его мнению, президент несправедливо обходится с этим генералом. Он немного озлоблен на президента и не является особым поклонником Ли, который, по его мнению, совершил ошибку, не вступив в бой с Грантом у Ганновер-Джанкшен. И он считает, что если генерал Джонстон воздержится от боя с Шерманом, следуя приказам из Ричмонда, это приведет к катастрофе. Но ни он, ни кто-либо другой не способен постичь глубокие планы Ли. Силы Гранта сейчас далеко от Вашингтона.

14:30. Офицер, только что прибывший из Петерсберга, доставил в Военное министерство известие о том, что в штаб поступила вашингтонская газета от 13-го числа, объявляющая о захвате Балтимора нашими войсками! Жители города, или значительная их часть, сотрудничали с нашей армией! Наши люди в экстазе! Это воплощение грандиозного замысла великого генерала, и Ли обессмертил себя — если только это правда.

16 июня. — Ясно и прохладно — небо из-за засухи приобретает медный оттенок.

Увы! Все ликование утихло, и, по-видимому, общественность была обманута офицером, который сообщил, что вашингтонская газета от 13-го числа содержит отчет о сдаче Балтимора войскам Конфедеративных Штатов! Газета за эту дату, как оказалось, ничего подобного не содержит, или же сообщение было подавлено в военных целях. Но наши люди стойко переносят разочарование, не сомневаясь, что успех в конечном итоге придет.

Ходят слухи, что сегодня мы потопили два транспортных судна противника на реке Джеймс.

Только что прибыла огромная масса писем и т. д. — 175 мешков; это первая почта, пришедшая из-за разрывов на Данвильской железной дороге, учиненных рейдерами Уилсона.

17 июля. — Сухо — небо ясное и медное — сады почти погибли.

Вчера вечером пришли точные новости из «Вашингтон Кроникл» от 14-го числа. Генерал Эрли переправлялся обратно через Потомак с огромным количеством припасов, реквизированных на территории врага, включая тысячи лошадей и т. д. Это, как считает «Кроникл», будет полезно для Соединенных Штатов, так как стимулирует вербовку, чтобы наказать нас за захват провизии и т. д. на территории врага после того, как враг лишил нас всего, что мог!

Войска по-прежнему направляются к Вашингтону из нашей армии, а также из армии противника под Петерсбергом; и Эрли, поместив свои трофеи в безопасное место, может вернуться в Мэриленд и Пенсильванию за новыми припасами. Возможно, это лучшая политика, чтобы изгнать врага с нашей земли. Его перерезание коммуникаций с Югом не будет иметь большого значения, если мы сможем получать припасы с Севера.

18 июля. — Ясно и сухо.

Считается, что батарея, отправленная напротив Харрисонс-Бар на реке Джеймс, в субботу потопила два транспортных судна противника и заставила пять других отступить к Гранту.

Ходят слухи, что генерал Джонстон был отстранен от командования под Атлантой, а на его место назначен генерал-лейтенант Худ. Сомневаюсь.

Говорят, что г-н Тренхолм из фирмы «Фрейзер, Тренхолм и Ко», банкиров из Чарльстона, назначен министром финансов. Г-н Седдон остается на своей должности.

В письме от генерала Ли («Штаб армии Северной Вирджинии») говорится, что генерал Эрли переправился обратно через Потомак и находится в Лисберге, в безопасности — надеюсь, с захваченными припасами.

Ниже приводится краткий обзор блестящей кампании генерала Кирби Смита 1864 года; официальный отчет. Потери противника.

In Louisiana, 5000 killed and wounded, 4000 prisoners, 21 pieces
artillery, 200 wagons, 1 gun-boat, 3 transports.

In Arkansas, 1400 killed, 2000 wounded, 1500 prisoners, 13 pieces of
artillery, 900 wagons.

Confederate losses, 3000 killed, wounded, and missing.

Потери противника — 14 000.

Силы Конфедерации — 15 000.

Силы противника — 47 000.

В Джорджии — 35 000. В Арканзасе — 12 000.

19 июля. — Устойчивый, мелкий дождь с 8 утра до 4 вечера.

Сегодня была получена депеша от генерала Худа, сменившего генерала Джонстона. Она была зашифрована, и я не узнал ее содержания.

Я тщетно пытался сегодня купить немного семян капусты!

Ниже приводится копия письма, полученного от генерала Ли, его местоположение не указано, но, судя по дате, он должен быть недалеко от города:

«Штаб, Армия Северной Вирджинии, 17 июля 1864 г.


Уважаемому военному министру, Ричмонд.

Сэр: Я получил депешу от генерала Эрли, датированную 15-м числом из Лисберга. 8-го числа он пересек Саут-Маунтин, оставив Зигеля у Мэриленд-Хайтс. 9-го числа он достиг Фредерика, а во второй половине дня атаковал и разгромил десятитысячный отряд противника под командованием Уоллеса у Монокаси-Джанкшен. На следующий день он двинулся на Вашингтон и 11-го числа прибыл к укреплениям вокруг этого города. Оборона оказалась очень сильной, и атака не была предпринята. После разведки в ночь на 12-е число он отступил и 14-го числа переправился через Потомак у Уайтс-Форд, благополучно вывезя все в полном порядке. Он сообщает, что Балтиморская и Огайская железная дорога была перерезана в нескольких местах и серьезно повреждена. Мосты через реку Ганпаудер, Северную Центральную и Филадельфийскую железные дороги были сожжены, а сообщение между Вашингтоном и Балтимором перерезано кавалерией Джонсона. 6-й корпус (федеральный) прибыл в Вашингтон, и сообщалось, что другие части армии Гранта также достигли его, но насчет последних он не был уверен. Хантер прошел Уильямспорт и двигался к Фредерику. Генерал Эрли заявляет, что его потери были незначительны.

С глубоким уважением, Ваш покорный слуга». (Не подписано.)




Кастис вчера вечером гулял с лейтенантом Беллом в миле от Ганновер-Джанкшен до поля боя прошлого месяца (ровно месяц назад) и увидел, что некоторые из врагов до сих пор не погребены! Они пали совсем рядом с нашими брустверами.

20 июля. — Облачно и тепло, но до 5 вечера дождя не было. Важных новостей нет; но в Джорджии с минуты на минуту ожидается битва. «Экзаминер» пишет, что президент питает злобу к Джонстону и использует случай, чтобы погубить его, рискуя погубить страну. Что ему не была предоставлена помощь отрядами, необходимыми для успеха, и поэтому он не мог сражаться; но всю помощь он окажет своему преемнику Худу, который будет успешным. И что эта игра была разыграна против Джонстона в 1862 году в Вирджинии, а когда командование принял Ли, правительство предоставило все возможности. Короче говоря, генерала Джонстона нельзя оправдать, если наша армия не будет уничтожена; а если Худ одержит победу, он погублен. Это неприятное положение для генерала.

Посадил немного подаренных мне семян капусты; рассады в продаже нет.

21 июля. — Ясно и тепло. Купил пятьдесят кустиков капусты и высадил их до завтрака.

Генерал Эрли встретил генерала Хантера у Сникерс-Гэп и разбил его.

В Петерсберге все спокойно. Грант, должно быть, действительно мертв.

Генерал Брэгг покинул город несколько дней назад. Ниже приводится дословная депеша, полученная от него вчера:

«Монтгомери, Алабама, 19 июля 1864 г.

Полковнику Дж. Б. Сейлу: Противник все еще удерживает железную дорогу Вест-Пойнт. Войска продвигаются вперед, чтобы выбить их. Генерал С. Д. Ли сообщает мне, что 5000 человек (13-й армейский корпус) прошли Виксберг 16-го числа, предположительно направляясь к Уайт-Ривер. Сообщается, что Мемфис, 19-й армейский корпус, Франклин покинули Новый Орлеан 4-го числа и направились к Форт-Монро, численностью 13 000 человек. Не должны ли силы Тейлора переправиться через Миссисипи?

От Джонстона ничего не слышно.

Телеграфируйте мне в Колумбус, Джорджия.

Б. Брэгг, генерал».


22 июля. — Снова ясно и сухо. Генерал Джонстон отстранен. Похоже, что генерал Худ успешно дебютировал в качестве боевого генерала, командующего армией, после смещения генерала Джонстона.

Депеша от генерала Брэгга, датированная вчерашним днем, гласит, что противник отступает из Арканзаса, чтобы либо действовать в Миссисипи, либо подкрепить Шермана.

Генерал Ли против того, чтобы применять к невинным пленным ответные меры за жестокости, совершаемые виновными при казни наших людей, попадающих к ним в руки.

23 июля. — Ясно, но атмосфера задымлена, как в бабье лето. Сегодня в полдень от генерала Худа была получена депеша, датированная вчерашним вечером в 10 часов, в которой говорилось, что генерал Харди совершил ночной марш, выбив врага с его позиций и захватив 16 орудий и несколько знамен, в то время как генерал Читэм захватил 6 орудий. Мы взяли 2000 пленных. Также, что генерал Уилер разгромил кавалерию противника у Декейтера, захватив его лагерь. Наш генерал-майор Уокер был убит, а три бригадных генерала ранены. Возобновилась ли битва сегодня, пока не установлено. Все теперь с нетерпением ждут дальнейших новостей из Атланты.

А местным силам здесь приказано быть в готовности; возможно, Ли также замышляет ночной марш и атаку на Гранта.

Данвильская и Уэлдонская железные дороги сейчас активно работают, и я надеюсь, что припасы скоро прибудут в изобилии.

Наше правительство совершило ошибку, утвердив график цен, установленный комиссиями по реквизициям на следующие два месяца. Цены в пять раз выше тех, что платили до сих пор. Вся страна кричит о позоре, и требуется пересмотр, иначе страна будет разорена.

24 июля. — Облачно и прохладно, но сухо.

Вчера и прошлой ночью и Грант, и Ли, или Борегар, перебрасывали довольно крупные силы с южной стороны реки на северную. Я не осведомлен, кто начал этот маневр, но это указывает на возобновление активности армий в этой местности.

Надеюсь, дороги не будут снова перерезаны, иначе мы будем голодать!

25 июля. — Дождь шел всю ночь! Сегодня облачно и ветрено.

Генерал Худ исправляет свою субботнюю депешу; мы захватили только 13 орудий; но мы захватили около 18 знамен.

«Штаб, Атланта, 23 июля 1864 г.


Уважаемому Джеймсу А. Седдону, военному министру.

Противник прошлой ночью сменил позицию на Пич-Три-Крик, и корпуса генералов Стюарта и Читэма выстроились в боевую линию вокруг города.

Корпус генерала Харди совершил ночной марш и сегодня атаковал крайний левый фланг противника. Около часа дня он выбил его с позиций, захватив артиллерию и знамена. Генерал Читэм атаковал противника, захватив шесть артиллерийских орудий.

Во время боя мы захватили около 2000 пленных.

Кавалерия генерала Уилера сегодня разгромила противника в окрестностях Декейтера, захватив его лагерь.

Наши потери еще не полностью установлены.

Генерал-майор Уокер был убит. Бригадные генералы Смит, Гист и Мерсер были ранены.

Пленные сообщают, что генерал Макферсон был убит.

Наши войска сражались с большой доблестью.

Дж. Б. Худ, генерал».


Несомненно, значительные силы противника переправились на северную сторону реки Джеймс; с какой целью — пока неясно.

Отряд наших сил был разбит под Винчестером превосходящими силами противника, потеряв 4 орудия.

Сегодняшний «Диспатч» пишет:

«Все сообщения о бое у Сникерса свидетельствуют о том, что янки были сильно побиты в тот раз. Утверждается, что около полутора тысяч врагов пали, чтобы больше не подняться, и только шестеро были взяты в плен. Вероятно, значительное число утонуло при попытке переправиться обратно через Шенандоа».

Генерал Борегар написал в министерство несколько дней назад, что тыл противника полон дезертиров, и предложил поощрять дезертирство с помощью прокламаций или иным образом. Их следует принимать, обеспечивать пропитанием и перевозить в любую точку, близкую к их собственной стране, которую они укажут. На это военный министр наложил довольно холодную отрицательную резолюцию. Но он зашел слишком далеко — страну необходимо спасать — и президент, согласившись с тем, что прокламация не должна издаваться, наложил решительное одобрение на любые другие средства поощрения дезертирства из рядов противника.

Моя капуста и репа (осенняя) уже всходят.

We had but 13,500 men and 44 pieces artillery in the recent march into
Maryland. The enemy say we had 40,000!

Письма сыплются градом, осуждая новый график цен, утвержденный министром, и требуя немедленной модификации. Президент написал сегодня министру, что необходимы немедленные действия.

26 июля. — Ясно и приятно; позже облачно.

Вчера наш агент г-н Пек отправился на Юг, чтобы закупить провизию для гражданских служащих министерства. У него было по 100 долларов от каждого, и есть надежда, что он скоро вернется с припасами по сравнительно низким ценам. Он получил транспорт от генерал-квартирмейстера с санкции министра, хотя этот —— —— отказался распорядиться об этом сам.

Генерал Ли советует вывезти все государственные запасы из Уилмингтона, так как корреспондент лондонской газеты дал восторженный отчет (перепечатанный в «Нью-Йорк Геральд») о торговле в этом месте и огромном количестве государственного имущества там. Генерал Ли советует разместить запасы вдоль железнодорожной линии между Колумбией и Данвилем и быть готовыми переместить их в любую сторону, так как дороги «могут быть перерезаны в любой момент». Действует ли правительство вовремя, чтобы спасти их?

Генерал Купер сегодня в сильном гневе пришел к президенту, потому что бумаги направлялись ему из офисов генерал-квартирмейстера и артиллерийского управления за подписью подчиненных, а не глав бюро. Президент написал подробное решение в пользу генерала и приказал министру «принять это к сведению». Таким образом, важные дела ожидают «бюрократической волокиты».

Я видел министров Бенджамина и Мэллори, а также некоторых менее значительных лиц, едущих вниз по реке в санитарной повозке, предположительно на рыбалку. Оба они были чрезмерно толстыми и красными.

27 июля. — Облачно и тепло; небольшой дождь в 3 часа дня.

Депеша генерала Ли с отчетом о победе в прошлое воскресенье под Винчестером вновь вселила надежду и удовлетворение в городе.

Следующая депеша была получена от генерала Брэгга:

«Атланта, 26 июля 1864 г.

Завтра уезжаю на совещание с генерал-майором Мори в Монтгомери, чтобы подтолкнуть дела дальше. Прибыл генерал-лейтенант Ли. Настроение армии отличное, численность растет с каждым днем и т. д. Сегодня все спокойно.

Б. Брэгг, генерал.

Полковник Дж. Б. Сейл, военный секретарь».


Тем не менее, клеркам приказано сегодня после обеда в пять часов выступить на Чаффинс-Фарм.

Я встретил г-на Бенджамина, когда проходил в кабинет военного министра с депешей генерала Брэгга, и показал ее ему. Внимательно прочитав ее, он сказал: «Это очень хорошо».

Генерал Ли, возможно, накануне атаки на Гранта, или Грант на него, или мы, возможно, подкрепляем Эрли, что объясняет марш клерков. Несомненно, один из корпусов Гранта находится на этой стороне реки, но я думаю, что это для охраны реки от наших батарей.

Во время разговора с г-ном Бенджамином я выразил надежду, что через два месяца федеральные армии будут призваны в Вашингтон для защиты столицы. Он не выразил такой уверенности. Он находился в министерстве, получая пропуска у судьи Кэмпбелла для молодого еврея, чтобы тот мог пройти через линии в Соединенные Штаты.

28 июля. — Облачно, но без дождя.

Ничего нового из Джорджии или Петерсберга. Но депеша от генерала Юэлла, полученная сегодня в половине третьего дня, приказывает местным войскам (они не выступили вчера) или другим свободным силам занять дороги Дарби-Таун, Нью-Бридж и Вильямсбург, так как кавалерия противника пробирается к нашему левому флангу. Она была датирована «27», когда, несомненно, должно было быть 28-е. Министр был в кабинете президента, куда я и отправил депешу. Полагаю, войскам приказали выступить, при условии, что в дате была ошибка. На всех депешах день должен быть написан полностью, так же как и число месяца, ибо от этого может зависеть спасение города.

29 июля. — Ясно и тепло.

Местные войска выступили только сегодня утром, и никто не предполагает, что Ричмонд серьезно находится под угрозой со стороны Гранта. Я считаю, что цель демонстрации со стороны противника — отвлечь наши силы от окрестностей Вашингтона.

Начальник корпуса связи сообщает, по сведениям, которые он считает достоверными, что трофеи генерала Эрли в Мэриленде оцениваются в 12 000 000 долларов — состоящие из около 10 000 лошадей, 10 000 голов крупного рогатого скота, 7000 свиней, 4000 овец, 200 000 баррелей муки и большого количества бекона и т. д. Также, что он получил от 2000 до 3000 новобранцев. Все это сомнительно.

Г-н Дж. У. Ламар из Огасты, Джорджия, пишет военному министру, что он лично знает более ста человек, которые купили освобождение от службы, и что их покупают и продают каждый день по определенной цене. Теперь прикажет ли министр провести расследование? У г-на Л. есть или было девять сыновей в армии, и он говорит, что мог бы купить освобождение для всех, так как он богат. И все же одному из его сыновей отказывают в получении звания прапорщика.

30 июля. — Ясно и жарко.

Депеши от Брэгга из Монтгомери от вчерашнего дня не содержат сообщений о новых боях, хотя в газетных депешах и т. д. упоминались четверо наших генералов, которые были ранены.

Возобновился ропот против президента. Он будет упорствовать в том, чтобы оставить Брэгга в командовании, то есть «армиями в поле», хотя он не возглавляет ни одну из них, а генерал Пембертон действительно командует всеми батареями, защищающими Ричмонд. Рейдеры перерезают дорогу Джорджия-Алабама с тех пор, как Брэгг уехал на Юг, и несколько дней назад мы потеряли четыре артиллерийских орудия недалеко от этого города. Неудача не имеет оправдания!

Сегодня противник взорвал мину под Петерсбергом, но был отбит при попытке ворваться. Это все, что мы пока знаем об этом. Снова ходят слухи, что большая часть обеих армий находится на этой стороне реки. Я верю в это и думаю, что если не произойдет немедленного сражения, намерение Гранта — оставить «осаду» Ричмонда в кратчайшие сроки.

Местные войска вернулись. Президент приказал военному министру сообщить генералу Юэллу, что он неверно понял характер этих войск. Они предназначались только для специальной и временной службы, имея также гражданские обязанности, и он хотел, чтобы их вернули через двадцать четыре, или, самое большее, сорок восемь часов. Генерал Ю. пишет, что впредь будет использовать их исключительно в городских укреплениях и только во времена крайней опасности. И он говорит, что опасность была в четверг, когда кавалерия противника находилась между нашей пехотой и городом, и нельзя всегда полагаться на его недостаток предприимчивости.

31 июля. — Ясно, сухо и жарко.

Депеша от генерала Ли (я ее еще не видел) гласит, что при отражении атаки противника на пролом, сделанный их миной, мы захватили более 800 пленных — среди них генерал со своим штабом — около 12 знамен и убили около 500 человек. Наши потери очень незначительны.

Противник в основном отступил с этой стороны реки, преследуемый, конечно, нашей армией на ускоренном марше, и ходят слухи, что сегодня утром на северной стороне Джеймса почти нет сил ни одной из сторон.

Вероятно, это была грандиозная стратегия Гранта для нашего уничтожения, и она провалилась для него катастрофически. Что он предпримет дальше? Неважно что, Ли — хозяин положения.

Любимый большой кот моей дочери умер прошлой ночью под вишней и был похоронен сегодня утром под розовым кустом. Я сочувствую Фанни в горе, естественном в таком случае; но, честно говоря, смерть кота в такие времена для меня большое облегчение, так как его содержание обходилось не менее чем в 200 долларов в год. Его смерть, вероятно, была вызвана перееданием мяса, которое его хозяйка получила неожиданно, увидев, как оно упало на улице, и послав за ним слугу.

Сегодня утром в моем дворе нашли большого жирного цыпленка, ощипанного и приготовленного для готовки, принесенного сюда котом, который украл его с какой-то кухни. Была съедена только часть грудки, и наш повар прибрала остатки для своей пользы. До каких крайностей мы доведены этой жестокой войной!

 



ГЛАВА XLI.

Из северных газет. — Письмо Дж. Томпсона, Канада. — От г-на Макрея, нашего иностранного агента. — Депеша генерал-майора Мори. — «Генеральный приказ № 65». — Битва при Римс-Стейшн.


 

1 августа. — Жарко и ясно; но вчера днем три четверти часа шел дождь.

Наши потери в деле под Петерсбергом составляют около 800 человек, потери противника — 3500. Мы захватили 2000 единиц стрелкового оружия.

Из Атланты у нас пока ничего нет, но, несомненно, была еще одна битва. Надеюсь, там нас не постигла катастрофа. Несомненно, провода были перерезаны рейдерами, как и дороги. Это критическое время в Джорджии. Но если Вирджиния победит в отражении атак Гранта, все будет хорошо.

2 августа. — Ясно и жарко. В 4 часа дня поднимается облако. Боюсь, моя жена, дочь Фанни и Кастис (у которого однодневный отпуск), которые сегодня утром отправились по Фредериксбургской железной дороге в округ Ганновер собирать ежевику, попадут под дождь. Тем не менее, дождь необходим.

Помощник министра Кэмпбелл снова «позволяет» сомнительным личностям выезжать из Конфедеративных Штатов в Соединенные Штаты; среди них доктор Макклюр, «бальзамировщик», который также вывозил других за взятки.

Бюро связи сегодня дает информацию о намерении Гранта взорвать мину, которая уже была взорвана, а также о рейде, который был отменен, к северу и западу от Ричмонда. Говорят, у Гранта сейчас всего 70 000 человек, так как в Вашингтоне осталось лишь несколько человек. Можно ли полагаться на агентов, оплачиваемых Бюро связи?

Генерал Брэгг телеграфирует из Колумбуса, Джорджия, что генералу Родди было приказано собрать свои силы в Северной Алабаме, чтобы перерезать коммуникации Шермана.

Новости из Джорджии более обнадеживающие.

Комиссары (по ценам) снизили график: он был повсеместно осужден. «Экзаминер» пишет, что экстравагантные ставки, 30 долларов за бушель пшеницы и 50 долларов за бекон, были предложены фермером, находящимся на государственной службе.

Генерал Ли пишет, что он приказал Моргану сотрудничать с Эрли, но тот был болен.

Отчет противника о наших потерях в битве под Атлантой сильно преувеличен. Армия Шермана обречена, я думаю.

19:00. Здесь дождя нет, но моя семья промокла под сильным ливнем у Ганновер-Джанкшен, и, что хуже всего, они не набрали ежевики, так как жаркое солнце высушило сок в кустах.

3 августа. — Облачно, но без дождя.

Газетные депеши прошлой ночью утверждают, что еще один рейдовый отряд, помимо отряда Стоунмана, был рассеян или захвачен.

Ходят слухи сегодня, что Борегар взорвал мину под укреплениями Гранта. Это может быть так. Позже. Это было не так.

4 августа. — Ясно и жарко.

В Петерсберге все спокойно. Президент Линкольн был в Форт-Монро в минувшее воскресенье, после взрыва и его неудачи.

Северные газеты признают, что Грант потерпел ужасную катастрофу под Петерсбергом, потеряв убитыми, ранеными и пропавшими без вести 5000 человек. Они говорят, что негритянские войска стали причиной неудачи, побежав назад и нарушив линии белых. Чернокожих бросили вперед, и они пострадали больше всего.

Из того же источника мы узнаем, что наши войска проникли в Пенсильванию и превратили город Чемберсберг в пепел. Это может быть так, поскольку они сожгли около полудюжины наших городов и сейчас ежедневно обстреливают Чарльстон, Атланту и Петерсберг.

Сегодня было получено письмо военному министру от Дж. Томпсона из Канады (через капитана Хайнса). Он говорит, что работа, вероятно, не начнется до середины августа. Я не знаю, что это за работа. Но он говорит, что необходима большая осторожность. Я полагаю, что это уничтожение армейских складов федералов и т. д. в Соединенных Штатах.

Общественные собрания и пресса продолжают в самых резких выражениях осуждать высокий график цен, недавно утвержденный комиссариатом и квартирмейстерскими бюро. И хотя график был изменен, большой позор ляжет на всех причастных к нему. Крупный фермер при ценах, установленных на его продукцию, мог бы получать, возможно, 200 000 долларов в год.

5 августа. — Жарко и сухо. Надеюсь, сегодня вечером будет дождевое облако.

Военных новостей нет, кроме письма от генерала Ли, указывающего на то, что генерал Морган, вероятно, совершает рейд на Северо-Западную Вирджинию и в Пенсильванию. Морган предлагал отправиться в Джорджию (в тыл Шерману), но министр наложил резолюцию, что, возможно, этот вопрос лучше оставить на усмотрение генерала Ли. Президент спокойно наложил резолюцию, что он «согласен с выводом, что все передвижения войск в Вирджинии лучше оставить на усмотрение генерала Ли».

Генерал Худ телеграфирует, что никаких важных изменений перед Атлантой не произошло. Вчера была небольшая перестрелка, и по Атланте велся артиллерийский обстрел.

Моя дочь Анна, после десяти месяцев проживания в деревне, вернулась сегодня (с мисс Рэндольф из округа Лаудон) в полном здравии. Она привезла яблоки, яйца, арбуз, огурцы и т. д.

Г-н Дэвис продал сегодня мою катушку (немецкое серебро) за 75 долларов, или около 3,20 доллара в золоте — достаточно, чтобы купить сажень дров. Я расстался с ней неохотно, так как надеюсь еще порыбачить.

6 августа. — Жарко и сухо.

Грохот пушек, слышанный вчера вечером, доносился от одной из наших батарей ниже Дрюрис-Блафф. Противник ответил со своих батарей, о существовании которых мы раньше не знали. Никто не пострадал.

Примерно в то же время генерал Борегар взорвал мину под миной противника и подорвал ее, несомненно, погубив много жизней. За этим последовал сильный, но, возможно, безвредный обстрел вдоль линий.

Еще один рейдовый отряд был разбит и рассеян в Мэдисоне, Джорджия.

Но мы потерпели неудачу в морском бою в нижней бухте, у Мобила. Мы потеряли таран адмирала Бьюкенена «Теннесси» и несколько других пароходов. Один из мониторов противника был потоплен. У них было пять судов против нашего одного.

Битвы с минуты на минуту ожидаются под Атлантой и Винчестером. У нас нет никаких дополнений с Севера.

7 августа. — Жарко и сухо; но сильные дожди в других частях штата.

1-й армейский корпус прошел через город прошлой ночью по Центральной и Фредериксбургской железным дорогам, а сегодня утром кавалерийский корпус Фицхью Ли проходит в том же направлении — 9 утра.

Все это указывает на перенос театра военных действий ближе к стране врага — освобождение Ричмонда — провал безумной кампании Гранта, спровоцированной президентом Линкольном, который не является генералом.

Честь Ли! — спасителю своей страны! и благородному отряду героев, которых он привел к победе! — но прежде всего Богу.

8 августа. — Жарко и сухо.

Ходят слухи о битвах под Винчестером и в Джорджии.

Г-н Бенджамин пишет военному министру с просьбой о пропуске для ——, который направляется в Нью-Йорк, «для нашей службы».

В штурме укреплений под Петерсбергом на прошлой неделе, говорят, корпус Хэнкока (противника) потерял половину своих людей.

Арбузы продавались по 20 долларов за штуку; кукуруза — 10 долларов за дюжину початков; и все остальное на рынках пропорционально.

Мои желтые помидоры только созревают. Сухая погода погубила почти все остальное в саду.

9 августа. — Очень жарко; очень сухо; очень пыльно.

Президент приказал бывшему генералу (ныне подполковнику) Пембертону организовать мортирные и кавалерийские силы, чтобы выбить противника из Дип-Боттом, на этой стороне реки, и выбрать три или четыре батареи, чтобы сделать навигацию по реке Джеймс трудной и опасной. Полковник П. говорит, что ему нужно около 1500 кавалеристов и т. д.

Письма от г-на Макрея, нашего агента за рубежом, показывают, что наши финансы и кредит удивительно улучшаются и что правительство скоро будет иметь много прекрасных пароходов, прорывающих блокаду. Г-н МакР. заключил контракт на восемь стальных пароходов с одной фирмой, «Фрейзер, Тренхолм и Ко» — последняя сейчас наш министр финансов.

Президент наложил сегодня резкий выговор как военному министру, так и г-ну (ныне подполковнику) Мелтону из офиса генерал-адъютанта. Это было по поводу приказа квартирмейстеру в Атланте явиться сюда и урегулировать свои счета. Г-н М. написал на приказе, что он издан «по приказу президента». Президент сказал, что он несет ответственность за все приказы, изданные Военным министерством, но это большая самонадеянность любого офицера этого министерства — брать на себя смелость делать пометку на любой бумаге, что это по его особому приказу, и к тому же «по команде военного министра», что является обычной формой.

10 августа. — Жарко и сухо до 4 часов дня. Порыв ветра и 15 минут дождя. Хорошо для репы.

Форты Гейнс и Пауэлл потеряны — последний взорван. Генерал Мори телеграфирует с просьбой о пехоте, имеет около 4000 человек для обороны Мобила и т. д.

Наши рейдеры под командованием Маккосленда и Брэдли Джонсона, говорят, были застигнуты врасплох и разбиты в минувшее воскресенье, с потерей 400 человек, 500 лошадей и 4 артиллерийских орудий. Ходят слухи, что Эрли одержал еще одну победу под Винчестером.

Пока нет новостей от нашего агента, отправленного в Северную Каролину для закупки припасов, но мы узнаем, что мука и бекон там стоят не в четверть так дорого, как здесь. Я искренне надеюсь, что рейдеры Гранта будут вести себя тихо, пока я не смогу достать что-нибудь поесть!

11 августа. — Жарко и сухо.

Депеши от секретных агентов в Вашингтоне гласят, что Грант и его штаб прибыли, что половина его армии опередила его, а остальная часть скоро последует. Кампания считается катастрофическим провалом, и ожидается, что впредь театр военных действий будет перенесен из Ричмонда в Вашингтон. Говорят, лицо президента Линкольна выражает «великий ужас», и дела там находятся в критическом состоянии.

Депеша от генерала Ли гласит, что кавалерийская бригада генерала Брэдли Джонсона была застигнута врасплох и разгромлена 7-го числа Аверилом. Он распорядился отстранить генерала Дж.

Депеша от генерала Худа (Атланта, Джорджия) говорит, что никаких важных изменений в делах не произошло со вчерашнего дня, кроме того, что генерал-майор Бейтс ранен. В траншеях 5000 ополченцев.

12 августа. — Жарко и сухо. В 3 часа дня шел дождь около трех минут. Мы сгораем.

Военных новостей нет. Ходят слухи на улице, что Атланта пала. Я не верю в это. Вчера генерал Худ сказал, что никаких важных изменений не произошло и т. д.

Я видел сегодня солдата из армии генерала Эрли недалеко от Мартинсбурга, и были признаки того, что она накануне переправы через Потомак. Он покинул ее позавчера, 10-го числа. Он говорит, что дивизия Кершоу была в Калпепер-Корт-Хаус, в 50 милях от Эрли.

Отряды войск ежедневно проходят через город на север. Внизу на реке Джеймс все спокойно. Кампания Гранта против Ричмонда признана провальной.

13 августа. — Жарко и сухо. Большие зеленые черви напали на мои помидоры и с листьев переходят на плоды. Но не многим из них удастся спастись! Я веду с ними войну.

Военных новостей нет, кроме продолжения движения войск на север. Дивизия кавалерии Хэмптона, по крайней мере три бригады, прошла сегодня утром.

Из Мобила и Атланты у нас нет ничего интересного.

Мука падает в цене: сейчас она стоит 200 долларов за баррель — 500 долларов несколько недель назад; и бекон также падает в цене, с 11 до 6 долларов за фунт. Комиссионер сказал мне вчера, что в городе есть запас хлеба и мяса по крайней мере на восемнадцать месяцев (для населения); и, указывая на верхние окна на углу Тринадцатой и Кэри-стрит, он показал концы многих бочек, сложенных выше окон. Он сказал, что мука лежала там два года, придерживаемая для «еще более высоких цен». Такова алчность человека. Такова война. И такова жадность вымогателей, даже посреди голода — и голода посреди изобилия!

14 августа. — Жарко и сухо.

Слухи о бое вниз по реке вчера, вытеснении врага из Дип-Боттом и посадке на мель «Ричмонда». Были слышны выстрелы, и я полагаю, мы провели демонстрацию как на суше, так и на воде.

Кавалерия (Хэмптона) все еще проходит на север. Они едут так, словно приросли к лошадям. Когда они проезжают рысью, видно, как они режут и делят большие круглые арбузы, и ни один не падает. Иногда удивленный негр на улице поражается, когда корка разбивается у него на голове.

Я никогда не видел, чтобы арбузы и другие фрукты были в таком изобилии; но они стоят так дорого, что я не могу себе позволить.

Г-н Седдон получает 75 фунтов риса в месяц, его семья составляет пятьдесят человек; и получает 12 пачек хлопчатобумажной пряжи из распределения штата. Я получу 10½ фунтов риса по 50 центов — розничная цена 2 доллара; и, возможно, 1 пачку — 5 фунтов — пряжи за 45 долларов; моя семья составляет семь человек.

15 августа. — Облачно, влажно и приятно. Прошлой ночью прошел дождь, намочив землю на значительную глубину; а так как ветер юго-восточный, мы ждем обильных ливней — прекрасное время для репы и т. д.

Вчера вечером из моего сада отчетливо были слышны пушки, и вниз по реке уже несколько дней идет значительный бой; результат (если конец уже наступил) официально не объявлен. Ходят слухи, что Пембертон потерял больше батарей; но пока это только слухи. Также у нас нет ничего определенного от Эрли или Худа.

Бекон упал до 5 и 6 долларов за фунт, мука до 175 долларов за баррель. Надеюсь, на этой неделе мы получим немного провизии с Юга.

Сегодня посеял семена репы в каждом доступном месте моего сада. Мои помидоры начинают созревать — лучше поздно, чем никогда.

Следующая официальная депеша была получена в субботу:

«Мобил, 11 августа. — Ничего нового из Форт-Морган. Провода оборваны. Генерал Форрест вчера вечером выбил авангард противника из Оксфорда.

Все подробности сдачи Форт-Гейнс известны в том, что командующий офицер общался с противником и заключил условия без полномочий. Его форт был в хорошем состоянии, гарнизон почти не пострадал.

Он не ответил на неоднократные приказы и сигналы генерала Пейджа удерживать форт и сдался на условиях, здесь неизвестных. Д. Х. Мори, генерал-майор».


Генерал Тейлор переправится через Миссисипи с 4000 человек 18-го числа этого месяца. Шерман должен взять Атланту быстро, или не взять вовсе.

16 августа. — Тепло и облачно.

На фронтах происходят интересные передвижения, однако достоверных сведений о боях за последние несколько дней у нас пока нет. Боюсь, мы не столь успешны, как обычно.

Сообщается, что противник сосредоточил значительные силы на этой (северной) стороне реки и движется к городу. Местные войска (клерки) были призваны для занятия укреплений. Но удар (если он действительно планируется) может быть нанесен с другой (южной) стороны реки.

Полковник Мосби захватил 200 человек противника близ Берривилла, сжег 75 фургонов и взял в плен 600 лошадей и мулов. Его потери ничтожны.

17 августа. — Облачно, небольшие ливни. Во второй половине дня вокруг сгущаются темные тучи.

С фронта нет ничего, кроме смутных слухов, за исключением того, что вчера мы отбили атаку противника, перебив брошенные в авангард негритянские части.

Из Атланты сообщают, что противник заметно прекратил артиллерийский огонь; предполагают, что у них заканчиваются боеприпасы, а возможно, перерезаны пути сообщения.

Говорят, президент и военный министр все утро совещались по поводу назначений и повышений в армии.

В 14:30 президент выехал в сторону поля боя. Сегодня выстрелов слышно не было.

18 августа. — Облачно и приятно.

У нас по-прежнему нет достоверных подробностей боев на северной стороне реки Джеймс. Мы знаем, что потеряли двух бригадных генералов и захватили около 600 пленных. Число убитых и раненых с обеих сторон остается предметом догадок, хотя в полуофициальном заявлении наши потери названы «незначительными».

Тем не менее, мне известно, что президент выезжал вчера и оставался там до поздней ночи: мистер Крэддок, его специальный детектив (и бывший посыльный), которого он взял с собой, уверяет меня, что на поле боя был объявлен парламентский флаг для погребения мертвых и что потери были велики. Наша кавалерия понесла урон, но он считает, что пехота противника потеряла гораздо больше людей, чем все наши убитые вместе взятые. Кроме того, он говорит, что в город прибыл только один пленный негр. Остальные, брошенные в атаку, по-видимому, были убиты на поле боя.

В 14:00 начали распространяться слухи о том, что под Петерсбергом идет ожесточенная и, вероятно, решающая битва. В одном донесении говорится, что противник штурмовал наши линии, а действия на этой стороне реки были лишь отвлекающим маневром, чтобы оттянуть наши силы; в другом — что генерал Борегар атаковал противника, обнаружив, что значительные силы врага переправились на эту сторону, и взял на себя ответственность, действуя в отсутствие генерала Ли. Как бы то ни было, в кабинете министров наблюдалось некоторое волнение: военный министр находился у президента с 11:00 до 15:00. Возможно, это касалось «назначений и повышений», а возможно, и Борегара.

Около 17:00 в юго-восточном направлении послышалась оживленная артиллерийская стрельба, которая усилилась и, по-видимому, приблизилась к городу, пока во всех частях города не стало отчетливо слышно ружейную пальбу. Моя дочь Энн и ее младший брат Томас ходили на кладбище Голливуд, откуда они могли не только слышать стрельбу, но и видеть полосы дыма ниже города, на левом, северном берегу. Между 18:00 и 19:00 звуки, казалось, стихли, что указывало на то, что штурм был отбит; наконец, снова воцарилась тишина. Вероятно, битва бушевала и на южной стороне реки, и можно надеяться, что штурм Петерсберга был так же отбит. Завтра узнаем.

19 августа. — Сыро и облачно.

Серьезного сражения не было. Ветер дул с той стороны, которая доносила до нас звуки даже от перестрелок за десять миль. Но наши канонерские лодки выбили противника с позиций на Сигнал-Хилл, и вдоль линии на южной стороне реки велась сильная канонада. И, как следует из газет, в разных точках линии шли ожесточенные бои.

We have now some further details of the battle of Tuesday. Our loss was
1000; the enemy’s, it is said, 5000 to 8000.

It is now, 5 p.m., raining gently, thank Heaven!

Сегодня мы получили распределение продуктов, доставленных из Северной Каролины нашим агентом. Кастис и я вложили 200 долларов: мы получили 26 фунтов бекона и 24 копченые сельди — стоимостью здесь около 200 долларов. Половина денег остается у агента, за них мы рассчитываем получить 300 фунтов муки — если противник оставит железные дороги в покое.

Считается, что еще один рейд пересек дорогу Уэлдон и движется в направлении дороги Линчберг — Дэнвилл. Спекулянты уже настороже, муки нигде нет. Боюсь, нашу муку перехватят, задержат, а возможно, и потеряют! Мясо, которое мы получили сегодня, обеспечит каждому члену моей семьи лишь по две унции в день на два месяца. Это война, ужасная война! Но если Грант не получит быстрого подкрепления, при нынешнем уровне потерь его армия будет истощена через два месяца. В этой перспективе есть некоторое утешение!

20 августа. — Дождь шел всю ночь и немало сегодня. Вчера вечером, между 22:00 и 23:00, когда мы уже ложились спать, где-то позади здания раздался ружейный выстрел, и мы услышали, как осколки извести и кирпича застучали по ставням. Сегодня утром я заметил, куда попала пуля: в нескольких дюймах под подоконником спальни на втором этаже, где лежали Кастис и Том. Кто-то, полагаю, неосторожно выстрелил из ружья, возвращаясь с укреплений.

Что ж, сегодняшние газеты сообщают меньше, чем официальное объявление о вчерашних событиях. В депеше генерала Ли говорится, что мы захватили 2700 пленных под Петерсбергом на дороге Уэлдон. Других подробностей нет, и дело по-прежнему окутано тайной, возможно, с какой-то целью.

Ходят слухи, что генерал Хэмптон захватил 4000 человек прошлой ночью или сегодня утром; но я сомневаюсь. Даже без этого недельный результат хорош — Грант потерял от 10 000 до 15 000 человек. Еще несколько недель в таком темпе — и его армия будет уничтожена, а затем — мир?

Генерал Брэгг в письме к военному министру жалуется, что приказы министерства и генерал-адъютанта не доводятся до него, что, если так будет продолжаться, должно снизить его эффективность на важном посту, на который его назначил президент. Они все враждебны к Брэггу — все, кроме президента, который по долгу чести обязан его поддерживать.

Цена на муку снова упала; победа Ли напугала торговцев.

Роберт Хилл, комиссионер с Бэнк-стрит, дал мне сегодня два фунта кофе, когда я рассказал ему о депеше Ли. Разумеется, я принял, а стоит он около 20 долларов за фунт.

Сегодня вечером вниз по реке снова слышны пушки, и все гадают, что теперь делает Ли.

21 августа. — Облачно и приятно; ночью дождя не было, но земля пропитана влагой. Никаких дополнительных новостей из армии. Говорят, генерал Брэгг препятствует распространению новостей, хороших или плохих, полагая, что любые сведения в газетах дают информацию врагу; и он прав. Все тайны будут раскрыты через несколько дней, и мы узнаем все новости: хорошие, плохие и никакие. Я слышал пушки вчера вечером; также и сегодня утром. Наши потери не могли быть большими, иначе санитарный поезд был бы в движении. Это точно. Может быть, армия Гранта рушится — надеюсь на это; и, возможно, идут переговоры. Этому должен прийти конец; ибо люди обеих сторон устали от этого.

Пока что Грант, несомненно, потерпел неудачу в своих предприятиях против Ричмонда, и его нынешняя ослабленная численность, безусловно, делает маловероятным, что он сможет одолеть нас в будущем. Его новые призывники, если он их получит, не будут готовы к полю боя в этом году; а все его ветераны скоро исчезнут — будут убиты или вернутся домой, чтобы никогда не вернуться. Слава Богу, перспектива мира «светла и светлеет», а на севере над горизонтом поднялась темная туча. Линкольн и его партия теперь окружены опасностями, надвигающимися на них со всех сторон.

Несомненно, армия Ли ослаблена отрядами, отправленными к Эрли; но зато местные войска были отправлены домой, что является, по крайней мере, благоприятным предзнаменованием. Опубликован следующий приказ:

«Генеральный приказ № 65.

«Поскольку в Военное министерство поступили сведения о том, что существует множество иностранцев, обманом и хитростью вовлеченных в военную и морскую службу Соединенных Штатов, которые с радостью отказались бы от дальнейшего участия в бесчеловечной войне, ведущейся против народа, который никогда не давал им повода для враждебности; и что многие жители Соединенных Штатов, ныне удерживаемые на этой службе против своей воли, не желают помогать в несправедливой войне, ведущейся против Конфедеративных Штатов; и поскольку также известно, что этим людям мешает оставить такую принудительную службу трудность, с которой они сталкиваются при попытке бегства, приказывается: всех таких лиц, переходящих линии армий Конфедерации, принимать, защищать и обеспечивать средствами к существованию, пока те из них, кто пожелает, не смогут быть переправлены в наиболее удобные пункты на границе, где им будут предоставлены все возможности для возвращения в свои дома.

«По приказу, (Подпись) С. Купер, Генерал-адъютант».




Моя репа еще не взошла, и я боюсь, что жаркое солнце уничтожило всхожесть семян. Говорят, противник все еще удерживает дорогу Уэлдон; если так, то боюсь, наша мука задержится, если не пропадет вовсе.

Что, если бы у Гранта сейчас были те 140 000 человек, потерянные в этой кампании? Или если бы Линкольну удалось выставить в поле 500 000 человек, которых он сейчас призывает?

Следующие два месяца будут самым интересным периодом войны; все зависит от результата президентских выборов в Соединенных Штатах. Мы возлагаем некоторые надежды на успех мирной партии.

Приказ из канцелярии генерал-адъютанта был впервые предложен генералом Борегаром, не одобрен министром Седдоном, утвержден президентом и слегка изменен генералом Ли. Остается увидеть, каков будет его эффект. Дезертиры, безусловно, переходят к нам в большом количестве; настолько, что предлагается создать для них депо в Джорджии. Генерал Уиндер пишет, что в его обязанности не входит заниматься ими наряду с пленными. Он в отчаянии; его мошенники и головорезы в основном остались позади, предпочитая городскую жизнь, а Бюро по призыву, кажется, не хочет призывать мэрилендцев, большинство из которых здесь разбогатели. Уступят ли президент и военный министр помощнику министра Кэмпбеллу, «Бюро» и судье Халлибертону — или они исполнят акт Конгресса, призывая всех «резидентов» на общую оборону! Nous verrons.

Нищих пока не встречаешь, хотя мы страдаем от голода уже больше года.

Правительство штата сейчас продает немного риса — по полтора фунта в месяц на каждого члена семьи — по 50 центов за фунт, при обычной цене около 2 долларов. А городской совет нанял мясника для продажи свежего мяса примерно по 3,50 доллара за фунт. Штат также будет распределять хлопчатобумажную ткань и пряжу по ценам несколько ниже обычных. Всего необходимого было бы вполне достаточно, если бы оно распределялось поровну.

22 августа. — Солнце и облака, прохладно и приятно.

Вчера вечером на дороге Уэлдон, которую все еще удерживает противник, шли тяжелые бои; но официального сообщения о результате — если он уже достигнут — не поступало. Город полон невероятных слухов, и я склоняюсь к мысли, что вчера мы не получили никакого преимущества. Мы взяли около 300 пленных, это точно; но боюсь, бригада южнокаролинцев Хэйгуда зашла слишком далеко, когда была окружена значительно превосходящими силами — и — завтра мы все узнаем.

Новости от Худа, Уилера, Форреста и других с Юго-Запада обнадеживают.

23 августа. — Ясно и приятно.

Противник по-прежнему занимает дорогу Уэлдон за Петерсбергом значительными силами. Наши потери убитыми, ранеными и пленными оцениваются (в воскресном бою) в 1000 человек; возможно, это заниженная цифра.

О рейдах на дорогу Дэнвилл пока не слышно; но спекулянты мукой снова подняли цену. Генерал Кемпер сказал мне сегодня утром, что у него 3000 резервистов, защищающих дорогу Дэнвилл, — то количество, которое просил генерал Ли.

Генерал Худ настолько силен в Атланте, что пообещал в случае чрезвычайной ситуации отправить бригаду в Мобил.

Теперь интересные события будут быстро сменять друг друга.

24 августа. — Ясно и приятно.

Операции теперь должны быть инициированы противником. Генерал Ли пишет, что он слишком слаб, чтобы пытаться выбить янки с железной дороги Уэлдон. Он не может позволить себе потери людей, необходимые для этого. Он говорит, что противник, однако, был «побит» в двух столкновениях, в пятницу и воскресенье. И если бы он прогнал его, дорога все равно подвергалась бы перерывам. Он считает, что мы все еще можем получать припасы фургонами в обход позиций противника, так же как и по дороге Дэнвилл. Он также предлагает импортировать кукурузу через Уилмингтон и приложить все усилия для накопления здесь припасов; и он думает, что мы сможем продержаться до созревания кукурузы через шесть недель, так что моральный эффект будет хорошим, когда станет очевидно, что усилия противника отрезать нас от снабжения сорваны. Он считает, что противник отказался от идеи штурма наших укреплений. Но он говорит, что Грант намеревался прорваться в Ричмонд на прошлой неделе.

Сегодня я написал письмо президенту, настаивая на необходимости предотвращения транспортировки любых припасов по железным дорогам, кроме как для распределения по себестоимости, и тем самым искоренения спекулянтов. Бедняки должны быть накормлены и защищены, если на них рассчитывают при защите страны. Богачи подкупают офицеров по призыву и остаются вне рядов, вкладывают свои конфедеративные деньги и облигации в недвижимость и первыми бы подчинились правительству Соединенных Штатов; а бедняки, которых они угнетают, находятся под угрозой деморализации от страданий и отвращения и могут также принять воссоединение, а не продолжение таких страданий, которые они так долго испытывали. Патриотизм 1861 года должен быть возрожден, иначе независимость не может быть достигнута. Если будет избран демократ-миротворец, несомненно, будут предложены условия мира на основе воссоединения; и если они будут отвергнуты, возможно, война может быть продолжена. Или Линкольн может изменить свои условия мира; и богачи, всегда ищущие покоя и безопасности, могут их принять. Самый верный план — покончить со спекуляцией и поставить богатых, как и бедных, в армию. Мы должны заслужить независимость, иначе мы ее не получим. Не должно быть никакой предвзятости, особенно в пользу богатых. Я написал прямо, намекая на опасность Реконструкции без величайшей осторожности и добросовестного исполнения долга.

25 августа. — Ясно и тепло.

Никаких военных новостей, кроме сообщений о том, что генерал Уилер уничтожил большую часть железной дороги в тылу Шермана, а Эрли заставил Шеридана отступить за Потомак.

Генерал Ли пишет, что уже замечает положительный эффект от приказа, опубликованного нашим правительством, поощряющего дезертирство из армий противника. Он предлагает перевести его на немецкий язык и широко распространить в стране противника.

Моя репа, кажется, наконец всходит; я посеял ее везде, чтобы, когда другие культуры будут убраны, земля все еще что-то производила.

Купил сегодня бушель красного гороха за 30 долларов — последний в продаже, остальное забирают для лошадей. Вот пища, на которой вынуждена существовать моя семья.

Мистер Хаксолл, миллионер призывного возраста, только что был назначен оценщиком натурального налога. Жалованье — жалкая сумма, но богач остается вне армии, в то время как бедняк вынужден сражаться в защиту его собственности.

Президент неутомим в своих трудах. Каждый день бумаги, которые он направляет в министерство, свидетельствуют о его внимании к малейшему предмету, вплоть до мелких назначений; он часто отклоняет рекомендации министра.

Генерал Брэгг рекомендует опубликовать здесь, в Соединенных Штатах и в Европе призывы, поощряющие вступление иностранцев в нашу армию.

26 августа. — Ясно; но ночью прошел обильный дождь.

Письмо от генерала Ли указывает на то, что «Бюро по призыву» не справляется с пополнением армии. Богачи и рабовладельцы слишком успешно избегают службы. Губернатор, который назначает магистратов, освобождает около пятидесяти человек ежедневно, и это во многих случаях не только молодые люди, но и спекулянты. И почти каждый землевладелец дал обязательство поставлять муку и т.д., чтобы получить освобождение. Таким образом, коррупция разъедает сердце нашего дела, и я боюсь результата борьбы между спекуляцией и патриотизмом. Мистер Седдон говорит, что стремился заставить офицеров по призыву выполнять свой долг и не знал, что так много фермеров получили освобождение. Он обещает сделать все, что в его силах, чтобы получить рекрутов, и будет использовать строго местные войска так, чтобы сделать резервы более активными. Что это значит, мы скоро увидим.

Депеша из Мобила гласит, что форт Морган находится в руках противника! Per contra, депеша из того же места гласит, что Мемфис находится в руках Форреста.

27 августа. — Яркое утро, ночью был хороший ливень. Люди сегодня улыбаются благодаря нашему успеху в четверг, о котором объявлено в следующей депеше генерала Ли:

«Штаб армии Северной Вирджинии, 26 августа 1864 г.


«Достопочтенному Дж. А. Седдону, военному министру.

«Генерал Э. П. Хилл атаковал противника в его укреплениях на станции Римс вчера вечером и при втором штурме овладел всей его линией.

«Северокаролинские бригады Кука и Макрея под командованием генерала Хета и северокаролинская бригада Лейна из дивизии Уилкокса под командованием генерала Коннора вместе с артиллерией Пеграма составляли штурмовую группу.

«Одна линия брустверов была взята кавалерией под командованием генерала Хэмптона с большой доблестью, что в значительной степени способствовало успеху дня.

«Семь знамен, две тысячи пленных и девять артиллерийских орудий находятся в нашем распоряжении.

«Потери противника убитыми и ранеными, как сообщается, велики — наши относительно малы.

«Наша глубокая благодарность принадлежит Дающему всякую победу, и наша благодарность храбрым людям и офицерам, участвовавшим в бою.

«Р. Э. Ли».


Сегодня говорят, что число наших пленных достигнет 2500, и среди них есть бригадный генерал.

Президент сегодня намекнул министру, что, когда он дает отсрочку приговоренному к смерти, он не желает, чтобы дело снова представляли ему для утверждения казни.

28 августа. — Яркий, приятный день.

Никаких новостей. Прогулялся, как обычно, до министерства, чтобы узнать, не пришли ли важные письма, а затем поспешил обратно, чтобы семья могла вовремя пойти в церковь.

О, какой прекрасный день в такое некрасивое время! Недавние дожди смыли пыль с еще темно-зеленых листьев деревьев и растительности в моем маленьком дворе и саду, и они шелестят в ласковом солнечном свете, который пробуждает воспоминание о подобной сцене сорока или более лет назад! Это святой день субботний на земле — но как нечестивы люди, населяющие землю! Даже высокие крикливые подсолнухи, лелеемые моей женой ради воспоминаний о днях детства, а моей маленькой дочерью ради забавы, оказывают радостное влияние на мой дух, пока какой-нибудь предмет скудной пищи или рваной одежды не заставит осознать господство раздора и разрушения снаружи. Дай Бог, чтобы войне пришел скорый конец! И слова «перемирие» и «мир» встречаются в северных газетах и на устах у каждого здесь.

Мои кусты помидоров выглядят хорошо и сейчас хорошо плодоносят. Моя репа всходит повсюду. Баклажаны, которые я так тщательно выращивал, еще не дали плодов, но собираются цвести. Окра оправилась под влиянием недавних ливней и имеет новые цветы.

Наш агент в Северной Каролине задержался из-за болезни и еще не купил нам муки, но мы все еще надеемся. Мы верим, что противник не перережет наши пути сообщения с Югом, поскольку он встретил так много тяжелых неудач, пытаясь это сделать. Грант испробовал все, что в его силах, чтобы захватить Ричмонд, и был везде отбит. Надеюсь, он скоро уйдет. Зачем оставаться, не имея перспектив на успех? Еще несколько дней могут прояснить его цели и планы, или у Ли могут быть новые предприятия против него.

Это безоблачный, тихий, торжественный день субботний, и я благодарю за него Бога!

29 августа. — Яркое и приятное утро; еще один хороший ливень прошлой ночью.

Никаких важных сведений из армий.

30 августа. — Ясно и приятно.

Генерал Худ телеграфирует генералу Брэггу, что противник несколько сместил свою линию, отведя назад левый фланг и растянув правый. Также депеши от Уилера (19 августа) сообщают ему, что Далтон был захвачен, как и было сказано, с 200 пленными, 200 мулами, большим количеством припасов; уничтожено несколько составов с припасами, а также двадцать пять миль железной дороги в тылу Шермана. Если это не нарушит спокойствие Шермана, он должен быть поистине необыкновенным генералом.

Генерал Ли говорит, что Бюро по призыву перестало присылать рекрутов, и предлагает, чтобы офицеры по призыву и их десятки тысяч прикомандированных были теперь сами призваны в ряды. Министр с этим не согласен, а зять помощника министра — один из «Бюро».

Девять десятых времени и труда президента уходит на то, чтобы разбираться между претендентами на должности и повышения. Они все еще политики! А государственные секретари, министры флота и почт становятся толстыми, как медведи, в то время как некоторые подчиненные, о которых я знаю, становятся просто тенями от нехватки пищи.

31 августа. — Ясно и приятно.

Единственной новостью сегодня была депеша от генерала Худа, в которой говорилось, что противник покинул Холли-Спрингс, штат Миссисипи, и направился к реке Миссисипи, предположительно для подкрепления Шермана, чьи пути сообщения, безусловно, перерезаны. Мне кажется, что Шерман обречен. Со всех сторон вокруг него собираются силы, а до Мобила более 200 миль, если он вообще думает пробиваться туда.

Сегодня был на аукционе. Цены на мебель, одежду и т.д. продолжают расти.

Обычная соленая сельдь стоит 16 долларов за дюжину; соленая сельдь (шад) — 8 долларов за штуку. Сегодня получили известие от нашего агента. Муки у него пока нет, но мы все еще надеемся ее получить.

 



ГЛАВА XLII.

Федеральное президентство. — Чикагский конвент. — Падение Атланты. — Бюро по призыву. — От генерала Худа. — Вице-президент Стивенс о ситуации. — Письмо от миссис Менденхолл. — Депеша от генерала Ли. — Поражение генерала Эрли. — От губернатора Вэнса. — От губернатора Брауна из Джорджии. — Одобрение генерала Ли полковнику Мосби. — Достопочтенный мистер Фут. — Атака на форт Гилмер. — Беспорядочные аресты гражданских лиц.


 

1 сентября. — Ясно, ярко и прохладно.

Сведения с Севера указывают на то, что генерал Макклеллан будет выдвинут кандидатом в президенты. Судья Кэмпбелл, помощник военного министра, качает головой и говорит, что он не тот человек. Наши люди проявляют живой интерес к ходу Чикагского конвента, надеясь на скорое прекращение войны.

Сенатор Джонсон из Миссури имеет проект налогообложения для погашения государственного долга — всеобъемлющее налогообложение, составляющее половину стоимости недвижимого и личного имущества Конфедеративных Штатов. Он попросил меня изложить его идеи на бумаге, что я и сделал, и они будут опубликованы.

Gen. Kemper told me to-day that there were 40,000 able-bodied men in
Virginia now detailed.

Есть проект введения женщин-клерков в это бюро — все они в противном случае способны прокормить себя сами, — в то время как бедным беженцам, которые пострадали больше всего, отказывают в местах. Даже президент назвал сегодня одну, миссис Форд, которая, конечно, будет назначена.

2 сентября. — Ярко, прохладно и сухо.

Сообщается, что под Атлантой произошло сражение; но я не видел официального подтверждения этого.

Ходят слухи, что генерал Макклеллан был выдвинут Чикагским конвентом в президенты, а Фернандо Вуд — в вице-президенты. Наши люди проявляют некоторый интерес к ходу этого конвента, и есть надежда, что могут быть выдвинуты и избраны мирные кандидаты.

Сенатор Джонсон (Миссури) сказал мне сегодня, что видел миссис Вон (жену нашего генерала В.), только что из Соединенных Штатов, где она была два месяца; и она заявляет, что верит, что генерал Макклеллан будет избран, если его выдвинут, и что он решительно выступает за мир. Она говорит, что мирная партия взялась бы за оружие, чтобы положить конец кровавой карьере Линкольна, но считается, что мир скорее можно восстановить через избирательную урну.

Президент сегодня остановил наплыв штабных назначений.

Сегодня один пожилой джентльмен после интервью с министром —— сказал, что он может быть хорошим человеком, честным человеком; но у него, безусловно, «самое злодейское лицо».

3 сентября. — Небольшой дождь утром.

Сегодня на улицах ходят неприятные слухи — катастрофа для генерала Худа и падение Атланты. Я не могу проследить их до достоверного источника; и если это правда, то телеграфисты должны были разгласить это.

Депеша из Петерсберга гласит, что в армии Гранта много ликования по поводу Макклеллана, кандидата Чикагского конвента в президенты.

Я думаю, что резолюции конвента равносильны вызову президенту Линкольну и что их ратификационные собрания положат начало гражданской войне.

Президент призвал губернатора Алабамы мобилизовать всю милицию штата для службы в целях обороны штатов. Приказ датирован 1 сентября и будет включать всех, освобожденных Бюро по призыву как фермеры. У каждой фермы есть свой освобожденный или прикомандированный человек, обязанный поставлять мясо и т.д.

Я склоняюсь к мысли, что Худ потерпел катастрофу под Атлантой. Если так, то каждый способный носить оружие человек в этом штате будет разыскиваться для его защиты, если, конечно, там не возродится юнионистская партия.

Будет новый шум против президента за смещение Джонстона и за то, что он не поставил Борегара на его место.

Но мы можем получить помощь с Севера, от их гражданских разногласий. Если бы Линкольн мог бросить на нас сейчас дополнительные 500 000 человек, мы были бы вынуждены отступить по всем пунктам. Но он не может этого сделать. А конвент в Чикаго не закрылся sine die и может быть созван снова в любое время для осуществления других функций, кроме простого выдвижения кандидатов и т.д.

4 сентября. — Дождливо.

Атланта пала, и наша армия отступила на тридцать миль; такова депеша Худа, полученная прошлой ночью.

Ликование в лагере Гранта вчера было по поводу этого события. У нас не хватило генеральского мастерства и предприимчивости, чтобы уничтожить пути сообщения Шермана.

Около 40 000 землевладельцев и владельцев рабов находятся в своих уютных домах или в уютных кабинетах, в то время как на бедных и невежественных полагаются для достижения независимости! И они, вполне естественно, разочаровывают ожидания президента в важные моменты.

5 сентября. — Ясно и тепло.

Генерал Ли запросил 2000 негров (для реквизиции) для работы на укреплениях Петерсберга. Генерал Ли был здесь два дня, давая советы, которые, надеюсь, будут приняты. Он обращается к генералу Брэггу как к «командующему армиями К.Ш.». Это должно быть примером для других.

Потеря Атланты — ошеломляющий удар.

Я сегодня болен — раздулся от бобов, или, вернее, коровьего гороха.

6 сентября. — Умеренный дождь, прохладно.

Генерал Брэгг взял Бюро по призыву в свои руки, после того как полковник Огаст, «исполняющий обязанности суперинтенданта», написал ему «неуважительную и неподчиненную» записку. Он потребовал отчет об офицерах бюро от подполковника Лэя, «исполняющего обязанности суперинтенданта» — за последние три дня было три «исполняющих обязанности суперинтенданта» — и полковник Лэй его предоставил. На это генерал Б. замечает, что один молодой и здоровый полковник (Огаст) находился здесь, в то время как его полк был в поле, и рекомендовал дать ему возможность увидеть немного «службы» до окончания войны и получить военный опыт, который научит его быть более уважительным к старшим и т.д.; и что здоровый подполковник (Лэй), от которого он не может получить отчет об инспекциях и который остается здесь без дела большую часть времени, мог бы принести более эффективную службу в поле.

И он подумал, что лейтенант Голдтуэйт, родственник помощника военного министра, в бюро выполняет функции, которые лучше подошли бы более старшему и опытному человеку. Короче говоря, вся организация требовала модификации.

Эти бумаги с этой резолюцией, будучи отправлены президенту, тот чиновник направляет их военному министру с резолюцией, намекающей, что такие замечания генерала Брэгга требуют действий. Вот это скандал! Возможно, сам министр может вспылить и обвинить генерала Б. во вмешательстве и т.д. — но нет, он должен видеть, что генерал Б. действует с согласия президента.

Но помощник министра, полковник Огаст, подполковник Лэй и т.д. будут как шершни, потревоженные шестом, и, несомненно, они достаточно богаты, чтобы пренебречь жалованьем за должность.

7 сентября. — Ясно и прохладно; ночью был дождь.

Генерал Дж. Х. Морган мертв — застигнут врасплох и убит в Теннесси — и его штаб захвачен.

Генерал Худ телеграфирует, что противник все еще отступает — к Атланте, полагаю.

Крейсер «Таллахасси» зашел в Уилмингтон, теперь этот порт довольно эффективно закрыт скоплением блокадников.

Говорят, генерал Форрест взорвал Таннел-Хилл; если так, Шерман должен быть в затруднении с получением запасов артиллерийского имущества.

Сэр Уильям Армстронг прислал из Англии одно или два великолепных орудия (в подарок) нашему правительству с оборудованием и т.д. И производители подарили нам батарею орудий Витворта, шесть штук, но они еще не прибыли.

8 сентября. — Ярко и прохладно; впоследствии облачно и тепло.

Депеши от генерала Худа (7 сентября) гласят — 1-я депеша: что Шерман все еще удерживает свои укрепления в полутора милях от Джонсборо. 2-я депеша, той же даты: «Шерман продолжает свое отступление!» Он говорит в 3-й депеше, что Шерман посетил госпитали и сказал, что немного отдохнет в Атланте, а затем уйдет в Андерсонвилл, где мы держим федеральных пленных. Хотя Худ не придает значения заявлениям из такого источника, он считает делом первостепенной важности перемещение пленных, каковое предложение генерал Брэгг передает военному министру без замечаний. Генерал Худ также настаивает на подкреплении своей армии из Транс-Миссисипского департамента. Он отправляет бригаду в Опелику, чтобы ждать рейда.

Генералу Форресту было приказано, с одобрения президента, отправиться в Средний Теннесси; но, вопреки его желанию, ему не разрешено объявить амнистию тысячам дезертиров, которые, как ожидается, присоединятся к нему, настолько твердо президент и генерал Брэгг придерживаются совета генерала Ли никогда не объявлять помилование дезертирам заранее, даже в эту критическую эпоху в наших делах.

Все мы заболели от поедания красного гороха, или, вернее, от переедания.

Наше дело находится под угрозой проигрыша из-за нехватки лошадей и мулов, и все же я обнаружил сегодня, что правительство одалживало лошадей людям, которые лишь недавно пострадали от некоторых бедствий войны! Я обнаружил это в письме достопочтенного Р. М. Т. Хантера из округа Эссекс, просящего от своего имени и имени соседей разрешения удержать одолженных лошадей сверх указанного срока — 1 октября. Мистер Хантер одолжил двух лошадей и четырех мулов. Он стоит миллионы и только недавно (из-за сожженной мельницы) понес свою первую потерю от врага несколько недель назад! Лучше, гораздо лучше было бы для министра одолжить или реквизировать сто тысяч лошадей и посадить нашу пехоту на коней, чтобы перерезать пути сообщения противника и кружить на его флангах, как казаки в России.

9 сентября. — Ночью был дождь; сегодня ясно.

Мы слышим о большом ликовании в Соединенных Штатах по поводу падения Атланты, и это может быть преждевременно. Президент Линкольн издал прокламацию о благодарении в церквях и т.д.

Мистер Бенджамин сообщает военному министру, что президент согласился содействовать эмиграции польских изгнанников и нескольких сотен шотландцев, чтобы они прибыли через Мексику и т.д. Первые поступят на нашу службу.

«Надежда» прибыла в Уилмингтон с подарком сэра Уильяма Армстронга — прекрасной 12-фунтовой пушкой, всем ее оборудованием, боеприпасами и т.д. Также (на продажу) две 150-фунтовые нарезные пушки с оборудованием и т.д.

10 сентября. — Небольшие ливни и тепло.

Генерал Дж. Х. Морган был предан женщиной, миссис Уильямсон, которая его принимала.

Кастис сделал расчет белого мужского населения в семи штатах по эту сторону Миссисипи, исключая Теннесси, в возрасте от пятнадцати до пятидесяти лет, для генерала Кемпера, для генерала Ли, что составляет 800 000 человек, за вычетом тех, кому от пятнадцати до семнадцати лет, и нетрудоспособных, 250 000, оставляя 550 000 — достаточно для обороны еще на несколько лет, если бы Бюро по призыву было упразднено и принята лучшая система.

Говорят, призыв в Соединенных Штатах отложен или отменен. Надеюсь на это.

Две 32-фунтовые пушки прошли сегодня вниз по реке на этой стороне. Мы, вероятно, скоро услышим о них, а затем, возможно, — потеряем их.

11 сентября. — Дождливо.

Никаких военных новостей, хотя важных событий ждут в ближайшее время. Пора. Если бы наши фалды были оторваны, нас бы в девяти случаях из десяти признали нацией sans cullottes. Мы уже скудны и истощены. И все же я верю, что есть изобилие одежды и пищи, удерживаемое вымогателями. Правительство должно вести войну со спекулянтами — врагами столь же вредными, как янки.

12 сентября. — Ясно и довольно холодно.

Генерал Худ согласился на короткое перемирие с Шерманом, десять дней, предложенное последним. Наши люди не знают, что об этом думать, и правительство согласно.

Но на лицах многих лежит скорбная тень, поскольку генерал Грант удерживает дорогу Уэлдон и ежедневно получает подкрепления, в то время как мы получаем лишь немногих по системе призыва и нынешней организации бюро.

Ходят слухи о намерении оставить Петерсберг и о том, что 20 000 стариков и мальчиков и т.д. должны быть немедленно поставлены в траншеи на нашей стороне, чтобы спасти Ричмонд и наше дело.

Более 100 000 землевладельцев и большинство рабовладельцев сейчас вне рядов, и скоро, боюсь, у нас будет армия, которая не будет сражаться, не имея за что сражаться. И это результат пагубной политики предвзятости и исключительности, дезинтегрирующей общество в такой кризис и признающей различие рангов — высший класс остается дома и делает деньги, низший класс брошен в траншеи. А еще этот позорный график, чтобы составить состояния фермеров определенных округов.

Я купил сегодня 30 ярдов коричневого хлопка по 2,50 доллара за ярд у человека, который только что вернулся из Северной Каролины. Цена здесь — 5 долларов. Я продал свою дорогую старую серебряную катушку некоторое время назад (для рыбалки) за 75 долларов, сумму, уплаченную за этот хлопок.

Уже «Диспетч» публикует параграфы в похвалу «Бюро по призыву», даже не подозревая, что это бьет и по генералу Брэггу, и по президенту. Эти статьи написаны, вероятно, подполковником Лэем или полковником Огастом. А «Экзаминер» снова открывает все свои батареи по президенту и генералу Брэггу. У людей из призыва, кажется, есть преимущество; но президент, с его проницательным взглядом, может разглядеть своих врагов, и, когда он полностью возбужден, он склонен набрасываться на них, как безжалостный лев. Времена, однако, критические, и военный министр очень сдержан, даже когда находится под прямыми приказами действовать.

13 сентября. — Яркое, прохладное утро.

Депеши от генерал-лейтенанта Р. Тейлора указывают на то, что федеральные войска поднимаются вверх по реке Миссисипи и что атака на Мобил была отложена или отменена.

Генерал Ли настоятельно просит больше людей и просит министра направить расследование по предполагаемым обвинениям в том, что бюро получают здоровых призывников, которые должны быть в армии. И он жалуется, что богатые молодые люди избираются магистратами и т.д., только чтобы избежать службы в поле.

Письмо генерала Макклеллана с принятием номинации обещает восстановление Союза «любой ценой». Это наводит еще большую тень на наших нытиков.

«Все» сейчас ругают президента за смещение генерала Джонстона и требуют его восстановления и т.д.

Наш агент вернулся без пшеницы или муки. Он говорит, что купил немного пшеницы и немного патоки, и они скоро будут. Надеюсь, генерал Грант будет вести себя тихо и не перережет нашу единственную оставшуюся железную дорогу (южную), пока мы не получим месячный запас провизии! Я слышу о спекулянтах, получающих все, что они хотят, чтобы угнетать нас грабительскими ценами, в то время как мы не можем ничего провести по железным дорогам для наших голодающих семей, даже когда у нас есть правительственный заказ на транспортировку. Компании подкупаются спекулянтами, в то время как правительство платит более умеренные ставки. И квартирмейстеры на дорогах подкупаются, и, хотя генерал-квартирмейстер уведомлен об этих коррупциях, ничего не делается для их исправления.

А мистер Сьюард пообещал от имени президента Линкольна, что рабство не будет затронуто ни в одном штате, который вернется в Союз; и Макклеллан обещает права штатов и все конституционные гарантии, когда Союз будет восстановлен. Еще несколько катастроф, и многие из наших нытиков прислушались бы к этим обещаниям. Богатые ищут безопасности, а их жертвы, бедные и угнетенные, ропщут на правительство Конфедеративных Штатов за его неспособность защитить их.

В этот час уныния многие размышляют о покое и изобилии, которыми они наслаждались когда-то в Союзе. Но в этой драме есть еще акты! И колокол может прозвенеть в любой момент, чтобы занавес поднялся снова.

Доктор Пауэлл принес нам сегодня яблок, которые мы пожарили на обед — скудная трапеза.

14 сентября. Ясно и холодно.

Генерал Ли находится в городе, занимается вопросами пополнения, откомандирования и т. д.

Мистер военный министр Седдон сегодня, по-видимому, в очень приподнятом настроении; он говорит, что наши дела отнюдь не так безнадежны, как кажется на первый взгляд. Надеюсь, перемены к лучшему наступят скоро.

Генерал Борегар был отправлен в Северную Каролину с инспекционной поездкой.

Известий о нашей пшенице и патоке пока нет, а денег у нас едва хватает, чтобы дотянуть до следующей зарплаты. Угля у нас до сих пор нет.

Четыре часа дня. Вниз по реке отчетливо слышна оживленная канонада. Не предполагается, что это что-то серьезное — возможно, мы обстреливаем наблюдательный пункт генерала Батлера, возведенный в пределах его линий, чтобы просматривать наши.

15 сентября. Ясно и приятно.

Стрельба велась с наших канонерских лодок и двух батарей по каналу генерала Батлера, предназначенному для изменения русла реки.

Наши лелеемые мечты о мире исчезли, словно мираж в пустыне; среди паникеров царит всеобщее уныние.

Мистер Берт из Южной Каролины (бывший член Конгресса) пишет из Аббевилла, что вице-президент А. Х. Стивенс в великом страхе переправился через реку Саванна, когда рейдеры Шермана проносились по стране. В разговоре с окружающими его людьми он свободно высказывался о государственных делах и сурово критиковал политику президента и ведение войны в целом. Он сказал, что враг теперь может идти куда пожелает, наши силы и ресурсы истощены и что нам следует заключить мир. Он заявил, что мы могли бы избрать любого, кого пожелаем, президентом Соединенных Штатов, и намекнул, что это позволило бы нам обеспечить условия и т. д., что было понято как восстановление Союза.

В депеше от генерала Худа, датированной вчерашним числом, говорится, что Уилер был вынужден превосходящими силами отступить к югу от реки Теннесси; теперь он предлагает, чтобы он (У.) отступил на юг вдоль железной дороги, которую он должен разрушить. Это именно тот маршрут и именно та работа, на которую я и другие надеялись уже несколько недель. Лично я рад, что враг «вынудил» его сделать это, иначе, кажется, коммуникации Шермана никогда не были бы серьезно прерваны. И он предлагает отправить Форреста действовать совместно с Уилером. Форрест в Мобиле!

Останки генерала Моргана ожидаются сегодня вечером, состоятся пышные похороны. И все же я видел сегодня сообщение президенту от его друга, занимающего высокое положение, кентуккийца, в котором говорилось, что Морган умер вовремя; его репутация и характер были спасены его своевременной смертью! Обвинения, конечно, будут сняты. Его отряд сократился до 280 человек; от него требовали набирать всех новобранцев в Кентукки.

16 сентября. Ясно и приятно — погода.

Генерал Худ телеграфирует, что его армия настолько уязвлена слабым сопротивлением, которое она оказала Шерману, что он уверен: в следующий раз она будет сражаться лучше.

Мистер Бенджамин просит выдать паспорт и обеспечить транспорт для миссис Джейн Л. Брант, которая отправляется в Европу на службе правительства.

Похороны генерала Моргана состоялись сегодня. Никому не разрешили увидеть его, так как гроб не открывали. По пути на кладбище Голливуд генерал Юэлл получил депешу о том, что наши пикеты были оттеснены у фермы Чаффина. Эта демонстрация врага вынудила его отозвать военную часть процессии, и они были спешно отправлены на поле боя.

Местным войскам (клеркам и т. д.) приказано собраться сегодня в 5 часов вечера. Что задумал Грант? Он выбирает удачное время, если замышляет что-то серьезное, ибо наши люди и многие солдаты немного подавлены. Они снова порицают президента, чья популярность то растет, то падает.

17 сентября. Ясно и сухо.

Демонстрация врага вчера по обе стороны реки была лишь разведкой. Наши пикеты были оттеснены, но вскоре восстановлены на своих прежних позициях.

Военный министр сейчас пожинает похвалы от своих друзей, которым разрешено привозить из Долины достаточно муки, чтобы прокормить свои семьи в течение двенадцати месяцев. Бедные люди в армии (богатых там нет) не могут получить ничего для своих семей, и им грозит голод.

Генерал Худ — пророк. Я видел сегодня его письмо президенту, в котором он выступал против последнего рейда генерала Моргана в Кентукки, предсказывая, что если он вообще вернется, то с деморализованной горсткой людей, что и произошло. Он сказал, что если бы Морган был с генералом Джонсом в Долине, нам, возможно, не пришлось бы признавать поражение и оплакивать потерю прекрасного офицера.

В Долине не принимают банкноты Конфедерации, а продают муку по 8 долларов за баррель в золоте, что равно 200 долларам в бумажных деньгах; а доставка ее сюда стоит почти 100 долларов. Куры на рынке продаются по 7 долларов за штуку бумажными или 37,5 центов звонкой монетой.

18 сентября. Прохладно и облачно; признаки равноденственного шторма.

У нас есть известия об очередном блестящем подвиге генерала Уэйда Хэмптона. Позавчера он зашел в тыл врага и угнал 2500 голов крупного рогатого скота и взял 400 пленных. Это обеспечит свежее мясное довольствие для армии Ли в течение части осенней кампании. Я, возможно, получу немного голяшек, а военнопленные будут получать мясной паек.

Наши люди в целом расценивают письмо Макклеллана о согласии баллотироваться как военную речь, и им безразлично, кто победит — он или Линкольн — на предстоящих выборах; но они склоняются к мысли, что Макклеллан проиграет, потому что он не объявил себя сторонником мира без всяких условий и нашей независимости. Мое собственное мнение таково, что Макклеллан сделал то, что было лучше для него, чтобы обеспечить свое избрание, и что он будет избран. Тогда, если мы сохраним сильный фронт в поле, мы получим мир и независимость. И все же его письмо убеждает меня, что партия мира в Соединенных Штатах не так сильна, как мы предполагали. Если окажется, что подчинение невозможно из-за наших будущих успехов, партия мира вырастет до внушительных размеров.

Вчера наш курс валюты составлял 25 долларов за 1 доллар золотом; и все мы, кто живет на жалованье, живем очень плохо, ибо цены на еду и все остальное определяются стоимостью в звонкой монете. Наши 8000 долларов в год на самом деле стоят не более 320 долларов золотом. Арендная плата за наш дом — единственная статья расходов, которая не увеличилась пропорционально. Она составляет 500 долларов, или 20 долларов золотом. Газ подорожал до 30 долларов за 1000 футов.

Четыре часа дня. Мы снова слышим глубокий гул пушек вниз по реке. Надеюсь, враг не вернет себе угнанный скот, и мой баррель муки из Северной Каролины не будет перехвачен!

Контракт Дж. Дж. Полларда на поставку припасов через линии фронта на Миссисипи в обмен на хлопок был аннулирован, поскольку многие в том регионе утверждают, что получаемые выгоды отнюдь не взаимны.

А должность мистера Де Боу в качестве агента по хлопковому займу была у него отобрана из-за предполагаемых нарушений, характер которых не был четко изложен новым министром финансов, объявившим о его смещении военному министру.

Президент приказал снести крыльцо своего дома, с которого упал его сын.

Мистер военный министр Седдон получил сегодня «личное» письмо от вице-президента Стивенса.

Канонада стихла на закате. Завтрашние газеты сообщат нам, в чем было дело. Воскресенье не уважают во время войны, и я не знаю, что вообще уважают. Такие ужасные войны, как эта, вероятно, заставят тех, кто выживет, ценить благословения мира.

19 сентября. Ясно и приятно.

У нас до сих пор нет никаких объяснений вчерашнего обстрела.

Сегодня у нас новости об экспедиции врага, переправившейся через мост Рапидан по пути к Гордонсвиллу, Шарлотсвиллу и т. д. Говорят, дивизия генерала Андерсона из армии Эрли движется вслед за ними. Мы узнаем об этом деле очень скоро.

Миссис Д. Э. Менденхолл, квакер из Джеймстауна, Северная Каролина, написала «строго конфиденциальное» письмо мистеру Дж. Б. Креншоу из нашего города (которое было подшито к делам министерства), умоляя его использовать свое влияние на мистера военного министра Седдона (которое весьма велико), чтобы получить разрешение на отправку четырнадцати негров, освобожденных по завещанию ее покойного мужа, в Огайо. Она говорит, что только один из них способен носить оружие, да и тот сумасшедший; что, поскольку враг использует негров-солдат, она удержит способных к службе; что она кормила наших солдат, буквально моря голодом часть своего скота, чтобы у нее была еда для наших бедных людей и их семей и т. д.

Новостей о нашей муке нет.

Я видел сегодня Нэта Тайлера и сказал ему, чтобы он призвал фермеров в «Энкуайрер» немедленно прислать свои припасы в город, иначе они могут лишиться урожая, а заодно и лошадей. Он сказал, что сделает это.

Единственная интересная новость содержится в следующей официальной депеше от генерала Ли:

«Штаб армии Северной Виргинии, 17 сентября 1864 г.


Достопочтенному Дж. А. Седдону, военному министру.

Вчера на рассвете линия наших застрельщиков к западу от Иерусалимской дощатой дороги была отброшена к их укреплениям по всей своей протяженности. В ходе операции нами было взято девяносто пленных.

В тот же час генерал Хэмптон атаковал позицию врага к северу от Норфолкской железной дороги, возле церкви Сикамор, и захватил около трехсот пленных, некоторое количество оружия и фургонов, большое число лошадей и две тысячи пятьсот голов крупного рогатого скота.

Генерал Грегг атаковал генерала Хэмптона на его обратном пути во второй половине дня у мельницы Белчесса на Иерусалимской дощатой дороге, но был отбит и отброшен. Все было благополучно вывезено.

Наши общие потери не превышают пятидесяти человек. Р. Э. Ли».


Генерал Престон, суперинтендант Бюро по призыву, подготовил пространную защиту (написанную полковниками Лэем и Огастом) бюро против обвинений генерала Брэгга. Она была отправлена президенту военным министром «для сведения». Президент вернул ее сегодня с резолюцией: «предмет находится на общем рассмотрении».

«Бюро» сегодня через объявление призывает всех в возрасте от шестнадцати до пятидесяти лет явиться в указанные места, зарегистрироваться и изложить причины, по которым они в настоящее время не находятся в армии и в полевых частях. Что за вздор! Сколько из них, по их мнению, добровольно явятся кандидатами на порох и тяготы в окопах?

20 сентября. Ясно и приятно.

Был отдан приказ реквизировать все припасы (пшеницу и мясо) в штате, и генералу Кемперу было поручено оказать военную помощь, если потребуется. Это правильно, чтобы пресечь спекуляцию. Но затем генерал-комиссар Нортроп говорит, что все это для армии, а люди — непроизводители — могут голодать, ему все равно. Если правительство примет эту бесчувственную и деспотичную политику, она задушит Конфедерацию — задушит ее бюрократией.

Я узнал сегодня, что генерал Престон, суперинтендант Бюро по призыву, подал в отставку, увидев резолюции генерала Брэгга и президента на документах бюро; но министр и президент убедили его отозвать отставку. Он очень богат.

Один практичный железнодорожник прислал министру простой план, согласно которому двадцать пять человек с ломами могут держать коммуникации Шермана перерезанными.

Ходят слухи, что Шерман пригласил вице-президента Стивенса, сенатора Г. В. Джонсона и губернатора Брауна на встречу с ним, чтобы обсудить условия мира — т. е. возвращение Джорджии в Союз. Правительство запросило список всех джорджианцев, отплывших из наших портов этим летом.

Письмо достопочтенного Р. У. Барнуэлла показывает, что он против любых переговоров с врагом об условиях мира, кроме безусловной независимости. Он считает Худа едва ли способным командовать армией, но одобряет смещение Джонстона. Он полагает, что Шерман двинется на Огасту и т. д.

Рейд на Гордонсвилл теперь представляется как мелкое дело, и говорят, что они вернулись так же, как и пришли, после сжигания нескольких мельниц, мостов и т. д.

Я видел сегодня письмо президенту от Л. П. Уокера, первого военного министра, полное похвал. Оно было датировано августом, до падения Атланты, и горячо поздравляло его со смещением генерала Джонстона.

Губернатор Бонэм отправил сегодня телеграмму военному министру из Колумбии с вопросом, не проедет ли президент вскоре через этот город; если у него такие намерения, он останется там, так как очень хочет его видеть.

Борегар находится в Уилмингтоне, в то время как вся страна призывает к его назначению на командование армией в Джорджии. Если до того, как соберется Конгресс, наши войска не одержат крупного успеха, президента будут атаковать с великой горечью, и последствия могут быть фатальными.

21 сентября. Облачно и мрачно.

У нас есть достоверные сведения о поражении наших сил под командованием генерала Эрли близ Винчестера. Два генерала, Роудс и Годвин, были убиты. Мы потеряли несколько орудий и понесли тяжелые потери убитыми и ранеными. Враг занял Винчестер, а Эрли отступил, однако вывезя свои обозы. Это заставило паникеров поднять новый вой против президента, ибо они сами не знают из-за чего.

Мистер Клэпмен, наш клерк по выплатам (назначенный при министре Рэндольфе), предложил сегодня нескольким сотрудникам в своем кабинете — в шутку, как они полагали — совершить революцию и установить генерала Ли диктатором. Для кого-то это может быть шуткой, но другие говорят это всерьез.

Я ожидаю других и более катастрофических поражений, если спекулянты не будут разгромлены, а богатый класс не будет поставлен в строй. Многие рядовые в наших армиях быстро становятся тем, что называют «солдатами-машинами», и вскоре перестанут хорошо сражаться — им не за что сражаться. Увы, рыцарство пало! Отстающие землевладельцы и рабовладельцы (как проницательно предсказывали янки) хотят быть капитанами и т. д. или спекулянтами. Бедняки не будут долго сражаться за своих угнетателей, менял, вымогателей и т. д., чьи взятки удерживают их вне службы.

Мистер Фут открыто выступает за конвент; и говорит, что другие штаты обязательно его созовут: и если Виргиния откажется присоединиться к нему, она останется «на холоде». Это говорят о нем; я не слышал, чтобы он сам это говорил. Но я верю, что конвент в любом штате или штатах, если наши бедствия продолжатся, приведет к реконструкции, если будет избран Макклеллан. Если будут настаивать на эмансипации, конфискации и т. д., война закончится не иначе как окончательным разделением.

22 сентября. Облачно; прошлой ночью много дождя.

Ниже приведено все, что мы пока знаем о поражении Эрли:

«Штаб армии Северной Виргинии, 20 сентября 1864 г.


Достопочтенному Джеймсу А. Седдону.

Генерал Эрли докладывает, что утром 19-го числа враг наступал на Винчестер, близ которого он встретил его атаку, которая сдерживалась с раннего утра до ночи, когда он был вынужден отступить. После наступления темноты он отошел к Ньютауну, а сегодня утром — к Фишерс-Хилл.

Наши потери, как сообщается, тяжелые.

Генерал-майор Роудс и бригадный генерал Годвин были убиты, благородно исполняя свой долг.

Три артиллерийских орудия батальона Кинга были потеряны.

Обозы и припасы были благополучно вывезены.

(Подпись) Р. Э. Ли».


Глубокое огорчение, вызванное этим событием, быстро перерастает в своего рода безрассудное равнодушие. Многие готовы сражаться и умереть в последнем окопе, лишь бы не отдавать Ричмонд; а многие другие довольно безразличны к результату, испытывая отвращение к управлению делами.

Президент покинул город в понедельник, не зная о поражении Эрли, и отправился в Джорджию. Говорят, Борегар с ним, но это не точно. Его личный секретарь, мистер Бертон Харрисон, говорит, что он будет отсутствовать по крайней мере месяц, возможно, до Рождества. Конгресс собирается в начале ноября; и до этого дня у нас могут произойти ужасные события — события, определяющие судьбу войны.

Мы слышали тяжелую стрельбу вниз по реке весь день; но это может быть несерьезным делом, хотя вскоре ожидается генеральное сражение на южной стороне.

Генерал Ли вскоре получит значительные подкрепления. Президент принял предложение, которое я сделал генералу Брэггу, и сегодня опубликован общий приказ, фактически упраздняющий Бюро по призыву. Дела в основном переданы командирам резервов; а призыв будет осуществляться резервистами, непригодными для службы в полевых частях. Все бывшие призывные офицеры, охранники, откомандированные, клерки и т. д., способные носить оружие, должны отправиться в строй.

«Кот из дома — мыши в пляс», — гласит старая поговорка, и она верна. Я видел сегодня приглашение от министра Мэллори министру Седдону, приглашающее его в 5 часов вечера к себе домой отведать «горохового супа» вместе с министром Тренхолмом. Его «гороховый суп» будет состоять из устриц, шампанского и всяких других деликатесов, любимых гурманами. Красное лицо мистера Мэллори и его тучное тело свидетельствуют о самой роскошной жизни; и его компания будет наслаждаться обедом, в то время как так много наших храбрых людей изнывают от ран или томятся в жестоком плену. Мало того, они, возможно, пируют, пока сами столпы правительства рушатся под ударами врага.

Говорят, президент отправился в Джорджию, чтобы помешать губернатору Брауну, Стивенсу, Г. В. Джонсону, Тумбсу и другим заключить мир (для Джорджии) с Шерманом.

Желчное письмо от губернатора Вэнса указывает на неприятности в том краю. Он говорит, что правительство Конфедеративных Штатов чинило ему всевозможные препятствия, когда он покупал пароход и ввозил оборудование для производства одежды для войск Северной Каролины, а теперь генерал-квартирмейстер Конфедеративных Штатов вмешивается в работу этих фабрик, потому что, по его словам, он, губернатор, снабжает войска с меньшими затратами, чем это сделал бы генерал-квартирмейстер. Он требует откомандирования людей на фабрики и говорит, что если правительство Конфедеративных Штатов решило вступить с ним в конфликт, он его примет. Он говорит, что не потерпит никакого вмешательства. Губернатор Вэнс уже был желчным однажды, но стал довольно любезен примерно во время выборов. После своего переизбрания на новый срок он снова показывает зубы.

23 сентября. Идет дождь.

Наши потери убитыми, ранеными и пленными в битве под Винчестером оцениваются нашими людьми в 2500 человек. Враг говорит, что захватил 2500 пленных. Потери врага убитыми и ранеными составили, вероятно, столько же, сколько наши.

Генерал Ли пишет, что, по его мнению, пришло время армии получить пользу от определенного процента негров, свободных и рабов, в качестве погонщиков, рабочих и т. д.; и он предлагает, чтобы при армии был постоянно прикреплен их корпус. Он говорит, что если мы не будем использовать их в войне, враг будет использовать их против нас. Он планирует оставаться там, где он есть, в течение зимы и предлагает построить железную дорогу от своего тыла к дубовым лесам, так как сосны не подходят для хорошей цели.

Генерал Худ телеграфирует (датировано вчерашним числом) о своем намерении зайти в тыл врага и перехватить припасы из Далтона. Шерман должен либо попытаться выбить его с этой позиции (северный берег Чаттахучи), либо продвинуться дальше на юг, когда его снабжение будет отрезано, а наша армия будет атаковать его тыл.

Мистер Рой (клерк), кузен мистера Седдона, сказал сегодня, что считает Конфедерацию близкой к концу и что Союз будет восстановлен.

Наш добрый друг доктор Пауэлл принес нам сегодня галлон сорговой патоки.

24 сентября. Дождь через час, тепло. Утром был озноб, а затем несколько приступов слепоты из-за приливов крови к голове. Пришел домой, попарил ноги и пришел в себя.

Очередная катастрофа! Но без больших потерь в людях. Генерал Эрли был вынужден снова отступить в четверг, 22-го числа, так как враг обошел его с фланга и зашел в тыл. Он потерял еще 12 орудий. Это усиливает огорчение и сомнения, распространенные среди определенной части общества. Однако Ли командует в Виргинии, и в следующий раз может повезти больше, что поднимет дух у всех.

Генерал Ли пишет длинное письмо военному министру, осуждая использование порта Уилмингтон «Таллахасси» и другими крейсерами, которые выходят и разоряют торговлю врага, например, уничтожают рыболовецкие суда и т. д. Уже присутствие «Таллахасси» и «Эдит» в Уилмингтоне привело к потере одного из наших прорывателей блокады, стоящего больше, чем все суда, уничтоженные «Таллахасси», и порт теперь охраняется таким дополнительным количеством блокадников, что наши пароходы с трудом могут войти с припасами. Генерал Л. предлагает использовать для наших крейсеров Чарльстон или какой-либо другой порт; а Уилмингтон использовать исключительно для ввоза припасов — квартирмейстерских, комиссарских, артиллерийских и т. д. Генерал Л. советует ввозить припасов на два или три года, чтобы мы не опасались нужды в будущем. Таковы были его идеи. Лейтенант Вуд, командующий «Таллахасси», является племянником президента и завоевывает славу своими рыцарскими подвигами в океане; но мы не можем позволить себе потерять шансы на независимость ради прославления племянника президента. Генерал Ли лишь повторяет то, что было написано на ту же тему генералом Уайтингом в Уилмингтоне.

25 сентября. Ясно и прохладно. Боли в голове и т. д.

Достопочтенный мистер Фут сказал Г. Фицхью рано утром, что узнал, что армия генерала Эрли рассеяна по ветру; что враг захватил Центральную железную дорогу (где?) и скоро захватит все дороги. Этому не верят, хотя это может быть правдой.

В сценах смерти и кровопролития есть таинственное очарование. Когда я переходил Франклин-стрит, направляясь утром в министерство, я услышал справа крик «стой!» и увидел крупного мужчину в гражданской одежде, бегущего ко мне, преследуемого солдатом — со стороны штаба генерала Юэлла. Мужчина (возможно, дезертир) побежал дальше, а солдат прицелился из винтовки, но произошла осечка. Я стоял и наблюдал за этим человеком, прикованный к месту странным очарованием, хотя я был почти на линии преследования. Непреодолимое любопытство охватило меня, чтобы увидеть непосредственные последствия выстрела. Мужчина свернул на Девятую улицу, солдат, бежав, вставил новый капсюль и снова тщательно прицелился, но капсюль опять не воспламенил заряд. Я видел несколько человек, переходивших улицу за бегущим мужчиной, которые подверглись бы большой опасности, если бы винтовка выстрелила. На войне уничтожение человеческой жизни вызывает не больше жалости, чем забой скота в мирное время!

26 сентября. Ясно и прохладно.

Генерал Эрли продолжает отступать; в субботу он был в Порт-Репаблике, но вскоре получит подкрепления и может повернуть ход событий против Шеридана.

Сегодня в министерство пришло длинное письмо от губернатора Брауна, в котором он категорически отказывается отвечать на призыв президента к ополчению этого штата. Он говорит, что не будет поощрять честолюбивые проекты президента, передавая в его руки и под его безусловный контроль все, что остается для сохранения зарезервированных прав его штата. Он горько и оскорбительно критикует управление военными делами президентом — отправку Моргана в Кентукки, Уилера в Восточный, а Форреста в Западный Теннесси, вместо того чтобы объединить всех в тылу Шермана и перерезать его коммуникации. Он говорит, что у Джорджии пятьдесят полков в Виргинии, и если президент не пришлет подкреплений, то он требует возвращения войск Джорджии, и он постарается защитить штат без его помощи и т. д.

27 сентября. Ясно и приятно.

У нас есть слухи о тяжелых боях вчера под Стонтоном, но достоверных сведений нет.

В депеше от генерала Р. Тейлора говорится, что генерал Форрест одержал победу при Атенсе, Алабама, захватив около 1500 пленных, 500 лошадей и т. д.

Мы все еще слышим гром артиллерии вниз по реке — две армии обстреливают друг друга, полагаю, пока на безопасном расстоянии. Еще несколько дней, и занавес поднимется снова — Ли и Грант главные действующие лица в трагедии!

Президент выступает с патриотическими речами в Алабаме и Джорджии.

Мистер Хадсон из Алабамы предлагает поставить правительству 5 000 000 фунтов бекона в обмен на такое же количество фунтов хлопка, доставленного в то же место.

Наш хлопковый агент в Миссисипи уполномочен правительством здесь продавать хлопок в уязвимых местах агентам врага за звонкую монету и покупать за банкноты Конфедерации.

Расходы на похороны генерала Моргана на днях составили 1500 долларов; генерал-квартирмейстер возражает против их оплаты и отправляет счет министру за инструкциями.

Ниже приводится копия резолюции генерала Ли на отчете подполковника Мосби о его операциях с 1 марта по 11 сентября 1864 года:

«Штаб армии Северной Виргинии, 19 сентября 1864 г.


Почтительно направлено генерал-адъютанту и инспектору для сведения министерства. Внимание обращается на активность и мастерство полковника Мосби, а также на интеллект и мужество офицеров и солдат его отряда, проявленные в этом отчете.

Потеряв немногим более 20 человек, он убил, ранил и захватил в плен за период, охваченный этим отчетом, около 1200 врагов и захватил более 1600 лошадей и мулов, 230 голов крупного рогатого скота и 85 фургонов и машин скорой помощи, не считая многих более мелких операций. Услуги, оказанные полковником Мосби и его отрядом в наблюдении и донесении о передвижениях врага, также были весьма ценны. Его операции сделали честь ему самому и его отряду.

(Подпись) Р. Э. Ли, генерал».

«Официально: Джон Блэр Ходж, майор и помощник генерал-адъютанта».



28 сентября. Ясно; впоследствии облачно и теплый дождь.

Стонтон был занят кавалерией врага в понедельник днем.

У нас сегодня нет никаких новостей ни из какого источника. Но глубокий гул пушек все еще слышен вниз по реке, предвещая ужасный конфликт в скором времени.

Я видел сегодня три 10-дюймовые колумбиады на станции в Петерсберге; они собираются перевезти их в сторону Петерсберга, я полагаю.

Золото сегодня тридцать к одному и продолжает расти, подвиг Форреста нисколько не помог восстановить доверие к казначейским билетам здесь.

29 сентября. Ясно и прекрасно.

Когда я шел в министерство, ухо поразил тяжелый и оживленный артиллерийский огонь. Он отличался от обычного ежедневного обстрела, и, по моим привычным ощущениям, это могло быть только сражение. Звуки продолжались, и даже за моим столом в министерстве вибрации были очень ощутимы.

Около 10 часов, когда я шел по Мэйн-стрит (пушки все еще были слышны), я встретил Роберта Тайлера и мистера Фута, члена Конгресса, последний был в некотором возбуждении, осуждая управление делами исполнительной властью. Он сказал, что если Ричмонд будет потерян, он предложит, чтобы народ взял дела в свои руки и провозгласил диктатора. Мистер Тайлер, сдерживая гнев, в шутку сказал ему, что он рискует быть арестованным, преданным военно-полевому суду и расстрелянным — до наступления ночи. Мистер Фут умчался, повторяя свое отчаянное намерение; а Тайлер повторял, более серьезно, что он может быть арестован за предательские речи — и должен быть.

Затем мистер Тайлер пригласил меня присоединиться к нему на завтрак в соседнем ресторане, где мы съели по буханке хлеба, чашке кофе с молоком (но коричневым сахаром) и трем яйцам. Счет составил шестнадцать долларов!

Когда я вернулся в министерство, пришло известие, что враг захватил форт Харрисон (Сигнал-Хилл) близ Чаффис-Блафф и наступает на город. С этого момента поднялось большое волнение (самое сильное, что я когда-либо здесь знал), и все местные организации были немедленно подняты по тревоге. Мало того, отряды охраны были повсюду отправлены на улицы с приказом арестовывать каждого способного носить оружие мужчину, которого они встретят, независимо от документов; и это вызвало смятение среди гражданских лиц. Офисы и правительственные мастерские были закрыты, и по приказу губернатора часами звучал набат, пугая некоторых женщин.

В 2 часа дня бой был ближе, и сообщалось, что враг находится у промежуточных укреплений — в трех милях.

С наблюдательного пункта военного министерства мы могли видеть клубы белого дыма от наших орудий; но они были на промежуточной линии, в нескольких милях, и враг, конечно, был за ними. Мы могли видеть, как наши пушки стреляют справа налево по крайней мере на милю в длину; и враг, очевидно, значительно продвинулся к городу. Однако в 3 часа дня стрельба стихла, что указывало на то, что враг отступил с этой точки; но гул артиллерии все еще был слышен дальше справа на реке или возле нее. И это продолжалось до момента написания, 5 часов вечера. У нас нет подробностей; но сообщается, что враг был достойно отбит. В телескоп в том направлении видны облака пыли, которые невооруженным глазом кажутся дымом. Это, несомненно, происходит от марша войск, посланных генералом Ли. Мы должны скоро получить что-то определенное с места событий.

Половина шестого вечера. Генерал Юэлл докладывает, что атака врага на форт Гилмер (в пяти милях ниже того, что мы видели) была достойно отбита.

Депеша от генерала Пембертона на Вильямсбургской дороге гласит, что непосредственной опасности там нет.

Другая депеша из Джорджии гласит, что Форрест захватил еще 800 человек где-то в Алабаме, на железной дороге.

Ночью слышны отдаленные пушки. Генерал Юэлл сказал в своей последней депеше, что как только подойдут определенные подкрепления, он перейдет в наступление, атакуя врага. Конфликт отступает, и я полагаю, что он оттесняет врага назад.

Мистер Фут намекает, что президент не вернется в Ричмонд и не собирался возвращаться.

30 сентября. Облачно, временами ливни.

Ни одна из газет, кроме «Уиг», сегодня утром не вышла, так как печатники и другие были призваны на защиту города. Каждое средство военных властей было использовано, чтобы поставить людей здесь в строй. Охрана повсюду, верхом и пешком, в городе и в пригородах, арестовывает пешеходов, которые, если у них нет пропусков от генерала Кемпера, спешно отправляются на какой-нибудь склад или на Городскую площадь (железные ограждения) и содержатся там, пока их не отправят в поле или не освободят. Двое клерков военного министерства, которые отправились в отель «Спотсвуд», чтобы узнать новости, несмотря на наличие собственных откомандировочных министра, были затолканы в тюрьму на Гэри-стрит, чтобы доложить лейтенанту Бейтсу, который один мог их освободить. Но когда они прибыли, лейтенанта Бейтса там не было, и они оказались заперты вместе с пятью сотнями других всех классов и состояний. Здесь они оставались взаперти час, когда заметили офицера, который знал их и который добился их освобождения.

Сегодня охрана арестовала судей Ригана и Дэвиса, генерального почтмейстера и генерального прокурора, обоих членов кабинета, потому что ни одному из них не было больше пятидесяти лет. Судья Риган рассердился и немного пошумел; но оба были немедленно освобождены.

Генерал Ли отправил депешу генералу Брэггу вчера в 9 часов вечера, что все атаки врага на форт Гилмер были отбиты, враг потерял много убитыми, ранеными и пленными, в то время как наши потери были малы.

И мы выбили янки из Стонтона и снова заставили их в полном отступлении до самого Харрисонбурга.

Сегодня в 2 часа дня произошло еще одно сражение в форте Харрисон или Сигнал-Хилл или возле него, предположительно, это была попытка с нашей стороны отбить пост. Я никогда не слышал более яростного обстрела и боюсь, что наши потери были ужасными, если это был наш штурм линий врага. С наблюдательного пункта мы могли видеть белый дым, плывущий по горизонту над лесами и вниз по реке. Смесь звуков была ужасающей: тяжелые осадные орудия (вероятно, с наших паровых таранов) смешивались с непрерывным ревом полевой артиллерии. В 3 часа дня все было сравнительно тихо, и мы ждем известий о результате.

 



ГЛАВА XLIII.

Попытка отбить форт Харрисон. — Ложная тревога. — Депеши от генерала Ли. — Реквизиции. — Великодушие генерала Батлера. — Дела в городе и его окрестностях. — Контракт Беверли Такера с нью-йоркской фирмой на поставки.


 

1 октября. Дождь и холодно. Ужасно для войск в окопах!

Битва вчера (на этой стороне реки) была попыткой генерала Ли отбить форт Харрисон близ Чаффис-Блафф, которая провалилась после двух попыток. Генерал Ли счел его возвращение важным и очень рисковал при штурме: настолько, что это вызвало трепет тревоги по всему полю. Но все было напрасно; предприимчивость врага за несколько часов сделала это место почти неприступным. Судья Лайонс, который приехал сегодня (после посещения поля боя), оценивает наших убитых и раненых от 700 до 1000.

Но у нас есть лучшие новости из других мест. Генералы Хэмптон и Хит атаковали врага на южной стороне реки вчера и захватили 900 человек.

Генерал Эрли сообщает, что все силы врага (армия Шеридана) в полном отступлении, и он преследует их.

Генерал Эколс, Западная Виргиния и Восточный Теннесси, сообщает о нескольких успехах наших войск в том регионе.

Это был ужасный день; шторм с ветром и проливным дождем. Тяжелые орудия слышны с перерывами вниз по реке.

В 4 часа дня, пока я писал последнюю строку, на юго-востоке города началась яростная канонада, казалось, очень близко к нему. Это может быть рейд. Стрельба становится все быстрее, смешиваясь, я думаю, с ревом стрелкового оружия. Мы отчетливо слышим свист снарядов и пуль, а детонации сотрясают окна. Может быть, атмосфера (влажность) и ветер с востока вызывают некоторое заблуждение относительно расстояния; но на самом деле кажется, что из-за кажущейся близости орудий врага некоторые снаряды должны достигать восточных частей города. После тридцати минут быстрой стрельбы она в значительной степени прекращается. В 5 часов вечера она возобновилась и продолжалась до темноты. Некоторые думают, что это только рейд, другие сообщают о 40 000 задействованных человек. Если это так, завтра, вероятно, будет дано великое сражение за Ричмонд. Несомненно, Грант жаждет занять позицию, с которой он может обстреливать город.

2 октября. Облачно и спокойно.

Все тихо. Вчера вечером была ложная тревога. Ничего, кроме нескольких кавалерийских разведчиков врага, не было видно с промежуточных батарей, и это была просто трата боеприпасов с нашей стороны и уничтожение леса, где враг был частично укрыт. Ни один выстрел, насколько я могу узнать, не был сделан по нашим укреплениям. Генерал Пембертон должен был знать, что никто из пехоты и артиллерии врага не маршировал в этом направлении через шторм и по грязи, иначе наши разведчики никчемны.

Но у нас есть новости о захвате еще 500 пленных под Петерсбергом вчера. Подробности боя еще не получены.

Каждый мужчина в возрасте от семнадцати до пятидесяти пяти лет теперь обязан иметь пропуск от генерала Кемпера или генерала Бартона, чтобы ходить по улицам, даже в церковь. Ополчение все на улице, кроме тех, кто спрятался в задних комнатах своих лавок — вымогателей; и в городе очень тихо. Неудивительно, что женщины и дети вчера впали в панику.

Обстрел принес некоторую пользу субботнему вечернему рынку, так как большинство людей стремились попасть домой. Мальчик продал мне яблоки по 75 центов за кварту вместо 1 доллара.

Врачи провели собрание и договорились брать 30 долларов за визит.

Бомбардировка Чарльстона продолжается, и не было ни одного перерыва. Батареи врага теперь достигают более двух третей этого преданного города.

Я вижу в северной газете, что генерал Грант обучает своих детей в Берлингтоне, штат Нью-Джерси; возможно, в тех же учебных заведениях, где учились мои; и я замечаю, что наша соседка, миссис Кинси, размахивала «славными Звездно-полосатыми» над головой генерала Г. со своего просторного крыльца. Что ж, я бы не стал вредить этому флагу; и я думаю, что он никогда не был бы атакован южанами, если бы его держали дома, подальше от нашей земли. У нас есть свой флаг, который мы предпочитаем.

3 октября. Туманно и сыро, но тепло.

Пушки слышны вниз по реке. В пятницу, кажется, враг проник и удерживал часть наших укреплений ниже Петерсберга; и хотя мы захватили много пленных, не похоже, что мы вернули укрепления или отбили пушки.

Пока что, хотя потери врага в людях, возможно, были больше в операциях последних нескольких дней, кажется, что мы потеряли позиции; что наши форты и т. д. были захвачены и удерживаются до сего момента; и что как правое, так и левое крыло Гранта продвинулись и закрепились на занятых позициях. Все это, к тому же, на глазах у генерала Ли. Этого достаточно, чтобы заставить дрожать за Ричмонд. Они не прислушиваются к его призывам о людях.

На Севере президентская кампания становится жаркой. Друзья Макклеллана были объявлены «предателями» в Огайо, и одно из их собраний было разогнано солдатами. Этот огонь может распространиться и облегчить наше положение.

Теперь говорят, что корпус пехоты врага действительно выглядывал из рощ и переулков к западу от города в субботу, когда происходил яростный обстрел.

Слухи — у нас нет ничего, кроме слухов — о боях, которые, как говорят, идут на южной стороне реки. Говорят, враг, который несколько дней назад угрожал Ричмонду, переправляется обратно на сторону Петерсберга.

4 октября. Туманно; затем ясно; затем очень тепло.

Генерал Ли находится в Чаффис-Блафф. Депеша от него сегодня утром гласит, что пехота врага находится близ Харрисонбурга в Долине и что его кавалерия отступает.

9 часов утра. Еще одна депеша от генерала Ли. Кавалерия рейдеров, всего 250 человек, находится на станции Бренди, часть их пехоты на Центральной железной дороге в Билтоне.

9:30 утра. Генерал Ли говорит, что генерал Брекинридж отбил атаку врага на Солтвилл в воскресенье, 2-го числа; это был «кровавый» отпор, и генерал Б. преследует их.

Генерал Борегар был назначен на руководящее командование армией в Джорджии и т. д. в ответ на всеобщие призывы народа.

Враг вчера насыпал земляные укрепления в сторону города от форта Харрисон, длиной в одну милю. Он теперь в пяти милях от города, и если его продвижение не будет остановлено, он скоро будет бросать в нас снаряды.

Но Ли там, тоже копает.

Вчера мука подорожала до 425 долларов за баррель, крупа — до 72 долларов за бушель, а бекон — до 10 долларов за фунт. К счастью, несколько дней назад я получил 100 фунтов муки из Северной Каролины по 1,20 доллара за фунт. А мой сын Томас, прикомандированный клерком к генералу Кемперу, будет получать по 30 фунтов муки и 10 фунтов бекона в месяц.

5 октября. — Ясно и очень тепло.

Поступило сообщение, что армия генерала Худа находится у Мариетты, в тылу у Шермана, и, возможно, это так.

Один из клерков (мистер Бечтел) был вчера убит вражеским снайпером на ферме Чаффина. Он стоял на бруствере, глядя в сторону вражеских пикетов. Его предупреждали, но безрезультатно. У него остались жена и девять детей. Собирают пожертвования, будет собрано несколько тысяч долларов. Генерал Р. Э. Ли стоял неподалеку, когда он упал.

Сегодня все спокойно. Но сегодня на улицах хватают негров для работы на укреплениях. Снова ходят слухи, что Петерсберг будет сдан. Я в это не верю.

6 октября. — Ясно и очень тепло.

Президент вернулся сегодня утром, поспешив сюда из-за опасностей, угрожающих столице.

Сегодня утром опубликован приказ об отмене всех отсрочек для армии для лиц в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет. Если он будет строго исполняться, это добавит армии многие тысячи человек. Говорят, что в военных бюро этого штата числится 8000 человек с отсрочками.

Вчерашняя депеша от генерала Худа из-под Лост-Маунтин (в Джорджии, в тылу у Шермана) гласит, что Шерман выходит из Атланты, чтобы атаковать его. Он сообщает, что корпус генерала Стюарта нанес удар по железной дороге у Биг-Шанти, захватив 350 пленных и разрушив десять миль пути. Генерал Форрест наступает на Алтуну. Скоро у нас будут важные новости.

Сегодня в окрестностях Петерсберга и Ричмонда все спокойно. Восемь местных рот (клерков) получили приказ конвоировать пленных в Солсбери, Северная Каролина.

Сегодня я видел «Нью-Йорк трибюн» от 17-го числа и обнаружил, что Петерсоны рекламируют новые издания нескольких моих книг.

7 октября. — Ясно и прекрасно.

Правительство, сообщив прессе новости из Джорджии о положении Худа, затем их засекретило. Возможно, это правильно — не позволять Гранту, который ежедневно читает наши газеты, знать, что мы там делаем.

Сегодня ходят слухи о боях у Чаффинс-Блафф, но мы не слышим пушек, за исключением редких выстрелов с большими интервалами.

Генерал Брэгг сейчас в немилости у генерал-квартирмейстера за то, что распорядился отдать под суд подполковника Кона и майора Мейнарда, квартирмейстеров в городе, за предполагаемое нарушение закона и приказов.

Генерал Престон снова в отъезде или болен, и полковник Огаст вместе с подполковником Лэем снова подписывают бумаги в «Бюро» как «исполняющие обязанности управляющих». Брэгг может нанести еще один удар по этой строптивой конторе.

8 октября. — Облачно, ветрено и холодно.

Вчерашние бои были серьезнее, чем я предполагал. Ожидалось, что столкновение возобновится сегодня, но до этого часа — 17:00 — у нас нет никакой информации о каких-либо боях.

От генерала Худа мы получили депешу, в которой говорится, что генерал-майор Френч атаковал Алтуну позавчера. Он захватил все внешние укрепления, но потерпел неудачу у внутреннего, и, узнав, что к его тылу приближается отряд противника, генерал Ф. отступил к основным силам армии. О потерях и т. д. с обеих сторон он ничего не сообщает.

На заводах «Тредегар» и в правительственных мастерских солдату, имеющему отсрочку, если он механик, платят деньгами и пайками (по текущим ценам) около 16 долларов в день, или почти 6000 долларов в год. Член Конгресса получает 5500 долларов, клерк — 4000 долларов.

9 октября, воскресенье. — Облачно, ветрено и очень холодно.

Я не слышал о каких-либо операциях вчера, хотя, как обычно, вчера вечером была слышна канонада.

Говорят, что генерал Пембертон был в большом смятении во время нескольких наступлений противника на прошлой неделе. Подобно Боабдилу, Несчастному из Гранады, он потерял часть своих пушек, и все ожидали катастрофы под его командованием. Это даст новый материал для нападок в Конгрессе на Президента, если этот орган соберется снова в следующем месяце, за назначение этого офицера на столь ответственную должность, какими бы ни были его навыки, когда солдаты и народ не верят в него. Характерная черта Президента — придерживаться того, что он считает справедливым и правильным, невзирая на ожидаемые последствия. Такова была привычка Цезаря, но он пал.

Снова предпринимаются попытки пополнить армию Ли годными к строевой службе людьми, занятыми в различных ведомствах, но я боюсь, что это приведет лишь к тому, что и раньше: в ряды отправят слабых и больных, у которых нет ни денег, ни влиятельных друзей.

10 октября. — Иней; первый заморозок в этом сезоне. Внизу все спокойно.

Генерал У. М. Гарднер (на месте генерала Уиндера) сообщает, что из числа освобожденных от службы и гражданских лиц, взятых на улицах и отправленных на фронт на прошлой неделе, большинство дезертировало. Это доказывает, что даже деспотический военный акт нельзя совершить безнаказанно.

Генерал Борегар телеграфирует из Опелики, штат Алабама, что он уладил дела между губернатором Брауном из Джорджии и генералом Коббом относительно лиц, освобожденных от службы, и ополчения штата.

Президент поручает секретарю выяснить, было ли это сделано в соответствии с законом и интересами службы.

Генерал Р. Тейлор телеграфирует, что генерал Э. К. Смит объявил амнистию дезертирам из Транс-Миссисипского департамента после того, как арестовал большинство из них и отправил в их полки, а теперь он рекомендует больше не переправлять войска через реку, иначе они обязательно дезертируют. Президент поручает секретарю переписываться с генералом Смитом по этому вопросу. Генерал Тейлор — родственник Президента по его первому браку.

Генерал Борегар выехал из Опелики 7-го числа в армию Худа, так что через несколько дней мы можем ожидать битвы.

11 октября. — Ясно и приятно. Внизу все спокойно.

Из Джорджии доходит много слухов. Сообщается, что под Алтуной произошла битва (второй раз), которую мы выиграли, захватив 4000 пленных; что взят Ром с 3000 пленных негров; и, наконец, что Атланта снова наша. Я не видел таких депеш. Но джентльмен, который уверял меня, что все это правда, имеет сына-клерка в офисе Президента и родственника в телеграфном бюро. Депеши могли поступить Президенту; и если так, то, возможно, наша политика — запретить их публикацию в настоящее время, поскольку враг узнает о своем поражении первым из наших газет.

Что ж, генерал Гарднер официально сообщает, что из числа освобожденных от службы и смешанной группы гражданских лиц, арестованных на улицах и в спешном порядке отправленных «на фронт», «большинство дезертировало!». Людей с документами об освобождении в карманах, идущих на рынок или возвращающихся с него, хватали по приказу генерал-адъютанта и деспотично увозили, не позволяя даже отправить сообщение своим семьям. Тысячи были заманены в ловушку, получив указание явиться в штаб генерала Бартона, на огромный склад, чтобы получить пропуска; но никакого генерала Бартона там не было — или, если и был, то не показывался; и все встревоженные искатели оказывались в тюрьме, откуда их выпускали только для того, чтобы включить в состав рот и отправить «на фронт». От пятнадцати до пятидесяти пяти лет — всех хватали по этому приказу, не глядя на то, какие бумаги у них были или в каком положении находились их семьи, и спешно отправляли в поле, где не было никакого боя. Неудивительно, что так много дезертиров — неудивительно, что люди становятся безразличны к тому, какая сторона победит, и что администрация в столице теряет репутацию.

12 октября. — Ясно и прекрасно. Внизу все спокойно, за исключением редкого грохота со стороны флота.

В газетах ничего нет из Джорджии, кроме догадок северной прессы. Несомненно, мы получили там преимущества, которые разумно скрывать от врага как можно дольше.

Отряды годных к службе людей, имевших отсрочки, наконец прибывают из внутренних районов. Армия Ли таким образом получит эффективное подкрепление.

Министр финансов сегодня направляет записку военному министру, в которой говорится, что генерал-комиссар в своих сметах закладывает лишь 31 000 000 долларов на натуральный налог, тогда как сборщики налогов показывают фактическую сумму, причитающуюся с фермеров и плантаторов, в 145 000 000 долларов. Он говорит, что это, несомненно, привлечет внимание Конгресса.

Мистер Пек, наш агент по закупке припасов в Северной Каролине, еще не доставил пшеницу. Он купил припасы для своей семьи; 400 бушелей пшеницы для 200 клерков и 100 для помощника военного министра, судьи Кэмпбелла, и мистера Кина, молодого начальника Бюро. Он говорит, что купил это на частные средства; но привез на государственные. Клерки решили не мириться с его действиями.

Я слышу о новых дезертирствах. Мистер Седдон и мистер Стэнтон в Вашингтоне ведут странную азартную игру. Жесткие приказы обоих вызывают взаимные дезертирства, и теперь мы наблюдаем, как люди бегут из наших полков, а из полков противника близ города переходит не меньше.

Тем временем генерал Брэгг стремится вывести годных к службе людей из бюро и отправить их в поле.

Деспотический приказ арестовывать каждого человека на улицах и спешно отправлять их «на фронт», не считаясь с положением их семей — некоторых забирали, когда они покупали лекарства для своих больных жен, — до сих пор является предметом проклятий даже среди людей, которые были самыми крайними и бескомпромиссными сторонниками сецессии. Ужас заставил многих скрываться и, несомненно, настроил их против правительства. Теперь они говорят, что такой деспотизм ничем не лучше деспотизма Стэнтона, и нет никакой разницы между правлением Соединенных Штатов и Конфедеративных Штатов. Таковы некоторые последствия плохих мер в столь критические времена. У мистера Седдона нет физических сил, чтобы выдержать это. У него есть интеллект, он много читал; но, тем не менее, такие великие люди иногда скорее склонны подражать какому-нибудь предшественнику в критический момент или принять какой-нибудь смелый, но неэффективный совет от другого, чем самим придумать адекватный. Он ученый, инвалид, утонченный и философски настроенный, но женоподобный.

13 октября. — Всю ночь шел дождь; сегодня утром ясно и прохладно.

Правительство пока ничего не публикует из Джорджии; но предполагается, что в городе есть важные сведения, сообщать которые врагу было бы неблагоразумно.

Внизу под городом все по-прежнему спокойно. Но ожидается, что занавес следующего акта трагедии поднимется в любой момент. Генерал Грант, вероятно, предоставил отпуска многим своим людям, чтобы они могли проголосовать в Пенсильвании и Огайо в прошлый вторник — на выборах, предшествующих президентским, — и у них было время вернуться в свои полки.

Если эта пауза продлится еще неделю или две, генерал Ли значительно укрепится. Каждый день фермеры, чьи отсрочки были аннулированы, прибывают из округов; многие из них воевали в 61-м и 62-м годах и являются опытными ветеранами. В то время как новобранцы Гранта, хотя их и больше, необучены и неопытны.

Медицинским комиссиям было дано указание признавать годными к ношению оружия всех, кто предстанет перед ними, на десять дней. Один умер в окопах на одиннадцатый день от чахотки!

Ходят слухи о бое на нашем крайнем левом фланге. Говорят, дивизия Филда (КША) отбила три атаки противника. Если битва продолжается (16:00 — ветер с запада мешает нам слышать пушки), несомненно, это начало генерального сражения — возможно, решающего судьбу Ричмонда.

У нас много сообщений об уклонении от военной службы, вызванном предполагаемым вероломством правительства и деспотическими приказами из офиса генерал-адъютанта.

И все же свидетельства губернатора Смита об освобождении от службы богатых молодых мировых судей, уполномоченных по доходам (округа), заместителей шерифов, клерков, констеблей, служащих и клерков банков продолжают поступать ежедневно; и они «одобряются» помощником военного министра. Неужели бедные и беззащитные будут сражаться в их битвах и завоевывать для них независимость? Может быть, и так; но пусть правители в будущих войнах не следуют этому примеру! Ничто, кроме убеждения, что они сражаются за свои семьи, свои священные алтари и свое небольшое имущество, не заставляет тысячи храбрых южан оставаться в строю против таких страшных сил, которые сейчас выставлены против них.

Мистер Кин, молодой начальник Военного бюро, вернулся с «фронта» с фурункулом на бедре. Он пропустил сегодняшнее удовольствие от битвы.

Мистер Пек, агент по закупке припасов для своих голодающих коллег-клерков, признается, что купил 10 баррелей муки и 400 фунтов бекона для себя; 4 барреля муки для судьи Кэмпбелла, помощника военного министра; 4 барреля для мистера Кина, 1 для мистера Коэна и 1 для мистера Шеперда. Это вызвало огромное возмущение среди 200 клерков, которые его посылали и которые получили лишь по 73,5 фунта муки и по 13 фунтов бекона каждый; в то время как мистер П. купил для себя 400 фунтов.

14 октября. — Следующая депеша от генерала Ли обрадовала город сегодня утром. Никаких подробностей битвы пока не поступало, и все ежечасно ждут возобновления сражения.

«Штаб армии Северной Вирджинии, 13 октября 1864 г.


Достопочтенному Джеймсу А. Седдону, военному министру.

В семь часов утра противник попытался продвинуться между дорогами Дарбитаун и Чарльз-Сити, но был отбит во всех попытках. Самая упорная попытка была предпринята около четырех часов дня, после чего он отступил, оставив много убитых. Наши потери очень незначительны.

Генерал Брекинридж сообщает, что силы противника подошли к Гринвиллу 12-го числа и были разбиты генералом Воном. Захвачены пленные, два знамени, много лошадей и оружия. Противник потерял много убитых и раненых. Наши потери незначительны.

Р. Э. Ли, генерал».


Сейчас 14:00, а мы до сих пор не слышим пушек. Если Грант не возобновит борьбу немедленно, естественно предположить, что он не достиг своей цели вчера или что внутри его линий произошло какое-то непредвиденное событие. Что бы это ни было, для нас это приятная передышка.

8-го числа судья Кэмпбелл, помощник военного министра, написал Президенту письмо в защиту лояльности П. Гамильтона. Мистер Г. является уполномоченным по проверке лояльности других лиц в условиях приостановки действия приказа о хабеас корпус и был назначен по рекомендации судьи К. Какой-то частный житель Мобила написал Президенту, обвиняя мистера Г. в непатриотичности, а также намекнул на нелояльность судьи К. Это дело было показано Президентом мистеру Седдону, и мистер С. поговорил об этом с судьей К. в своей манере, что и привело к письму судьи К. Президенту. Президент сегодня возвращает письмо «военному министру» с резолюцией, по сути следующего содержания: «Он был удивлен, получив такое письмо, когда не высказывал намерения расследовать это дело». Судья К. заручился поддержкой мистера Г. из Алабамы, что и выдало дело; и было бы уместно — Президент использует это слово, а не «неуместно», так как он не может обойтись ни без секретаря, ни без его помощника в данный момент — проконсультироваться с ним, прежде чем предпринимать какие-либо шаги в этом деле. Он кажется раздраженным даже на мистера С.

15 октября. — Яркий и славный день — наверху.

Вчера внизу все было спокойно, что указывает на то, что противник понес тяжелые потери в последней атаке на наши линии.

Но из Джорджии у нас ничего нет. В Долине наша кавалерия имела несчастье потерять одиннадцать орудий из-за неосторожного преследования.

А новости из Соединенных Штатов указывают на то, что Пенсильвания, Огайо и Индиана проголосовали за республиканских кандидатов. Это предвещает переизбрание Линкольна и призывает нас готовиться к новым кампаниям, хотя мы и жаждем мира.

Фермеры сейчас стекаются, чтобы пополнить армии согласно недавнему приказу об отмене отсрочек для земледельцев; это статные мужчины, и скоро на фронте будут успехи. В последнее время предоставление отсрочек в чрезмерных масштабах и коррупция в деле призыва значительно истощили армии, лишив их состоятельных и уважаемых людей, и это может объяснить наши неудачи. Чтобы хорошо сражаться, люди должны иметь то, за что сражаться.

Генерал Прайс во главе 20 000 человек находится в Миссури. Чтобы вытеснить его, потребуется много войск; и это может немного облегчить наше положение на Востоке.

Моя жена потеряла кошелек на рынке сегодня утром, еще до того, как сделала покупки; в нем было 22 доллара и ее очки. Не думаю, что есть какие-то карманники, кроме вымогателей.

16 октября, воскресенье. — Приятное солнечное утро субботы.

Тишина внизу продолжается. Ни одного выстрела не было слышно в течение трех дней; самый длинный перерыв, который у нас был за многие месяцы. Что это может означать? Шеридан сеял опустошение в долине Шенандоа, возможно, чтобы помешать Эрли проникнуть в Пенсильванию и т. д., намереваясь со всей поспешностью прибыть к Гранту.

Войска, или, скорее, люди с отсрочками и недавние освобожденные от службы, начинают прибывать из Северной Каролины. Я видел 250 человек сегодня утром. Некоторые из них были фермерами, которые выполнили предписанные условия и неделю назад считали себя в безопасности от тягот и опасностей войны. Они ропщут, но спасения нет. Говорят, что губернатор призвал офицеров ополчения, а также магистратов.

Дезертирство — обычное дело с обеих сторон. Если бы только люди взяли дело в свои руки и закончили войну, установив нашу независимость. Пусть каждый человек в обеих армиях дезертирует и идет домой!

Кто-то отправил Президенту «Циркуляр» «Бюро призыва», датированный несколькими неделями ранее, разрешающий призывным офицерам повсюду предоставлять фермерам и другим лицам отпуска на шестьдесят дней для оформления заявлений об освобождении от службы. Президент в своей резолюции пишет, что это подрывает его усилия по отправке всего годного к службе мужского населения на фронт; и, несомненно, это было источником многих злоупотреблений, вменяемых «бюро». Секретарь отправляет бумагу в «бюро» для отчета, заявляя, что он был крайне удивлен условиями «Циркуляра» и не помнит, чтобы видел или санкционировал такой документ. Управляющий сообщает, что он был издан с санкции военного министра и был оправдан законом — с учетом интересов сельского хозяйства и т. д. Правда в том, что Циркуляр был подготовлен подчиненным в Бюро призыва и подписан полковником Огастом, «исполняющим обязанности управляющего». Он был одобрен судьей Кэмпбеллом, помощником военного министра, «по приказу военного министра», который его никогда не видел. Мистер Седдон оставил все дела по призыву в руках судьи Кэмпбелла; а бедный генерал Престон — вялый и больной — был вынужден подписывать, санкционировать и защищать документы, о которых он ничего не знал; и мистер Седдон находится в аналогичном положении.

Военный министр написал длинное письмо генералу Ли, предлагая ему собрать совет офицеров, чтобы решить, какие меры следует принять в отношении обращения с пленными, находящимися в руках врага. По-видимому, генерал Батлер уведомил генерала Ли, что теперь он страшно мстит — заставляя их работать на своем канале — определенным конфедератам за некое предполагаемое суровое обращение с пленными неграми в наших руках — отправляя рабов обратно к их хозяевам. Мистер Седдон, не беря на себя никакой ответственности, все же намекает на мысль, что это правительство готово санкционировать самое кровавое возмездие; и я понимаю, что несколько членов кабинета всегда были сторонниками борьбы — то есть того, чтобы другие сражались — под черным флагом. Если бы правительство только прислушалось к предложениям генерала Ли, у нас было бы достаточно людей в поле, чтобы выбить врага из Вирджинии. Надеюсь, нынешний ажиотаж с вербовкой не запоздал. И я верю, что он вступится за страну настолько, чтобы вырвать железные дороги из рук спекулянтов и нечестных квартирмейстеров.

Сегодня я не слышал ни одного выстрела, и эта таинственная тишина не поддается моему пониманию. Я лишь надеюсь, что она продлится бесконечно.

17 октября. — Ясно и прекрасно.

По-прежнему внизу все спокойно, и подкрепления (отсрочки аннулированы) прибывают — по 1000 человек в день.

Новости с Севера вызывают некоторые сомнения относительно результата выборов в Пенсильвании.

Из Долины доходят слухи о победе и т. д.

Ужас вызван сообщением о том, что генерал Батлер уже некоторое время держит часть своих пленных (конфедератов) на работах на своем канале вниз по реке, и, полагая, что это федералы, наши батареи и канонерские лодки обстреливали наших собственных людей!

18 октября. — Облачно и прохладно.

Внизу тихо, но ходят слухи, что враг возвел одну или две песчаные батареи, вооруженные 400-фунтовыми орудиями, нацеленными на нашу флотилию канонерских лодок.

Сегодня была получена следующая депеша от генерала Худа:

«9 миль к югу от Лафайета, Джорджия, 15 октября, через Сельму, 17 октября 1864 г.


Генералу Брэггу.

Эта армия нанесла удар по коммуникациям противника примерно в миле выше Ресаки 12-го числа, полностью разрушив железную дорогу, включая блокгаузы, от этой точки до небольшого расстояния от Таннел-Хилл, и около четырех миль Кливлендской железной дороги, захватив Далтон и все промежуточные гарнизоны с их складами, оружием и снаряжением, а также около 1000 пленных.

Основные силы армии Шермана, по-видимому, движутся к Далтону. Дж. Б. Худ, генерал».


Следующее было получено от генерала Ли вчера:

«Штаб армии Северной Вирджинии, 16 октября 1864 г.


Достопочтенному Джеймсу А. Седдону, военному министру.

14-го числа полковник Мосби нанес удар по Балтиморской и Огайской железной дороге у Даффилда и уничтожил почтовый поезд Соединенных Штатов, состоящий из локомотива и десяти вагонов, захватив двадцать пленных и пятнадцать лошадей.

Среди пленных два казначея со ста шестьюдесятью восемью тысячами долларов государственных средств.

Р. Э. Ли».


Сообщается также, что генерал Эрли одержал некоторое преимущество в битве; не подтверждено.

Генерал Брэгг уезжает, вероятно, в Уилмингтон. Объединение против него было слишком сильным.

Но «Бюро призыва» почти разрушено под его ударами. Приказ 81 предписывает генералам резервов назначать инспектирующих офицеров для всех избирательных округов, чтобы пересмотреть все освобождения, отсрочки и т. д. с полными полномочиями, без обращения к «Бюро».

Пропускной контроль на выезд на Север сейчас — сущий фарс, и ценная информация ежедневно передается врагу.

19 октября. — Ясно и прекрасно.

По-прежнему внизу все спокойно, случайная бомбардировка под Петерсбергом происходит вне пределов нашей слышимости.

Вчера генерал Престон, миллионер, который может важно расхаживать где угодно, имел аудиенцию у Президента, который признал, что он продиктовал Генеральные приказы — «76», «77», «78» — бросающие почти всех в армию, но что он не имел в виду забирать все дело призыва из «Бюро». И все же генерал П., управляющий, считает, что прочтение приказов допускает такое толкование, и он написал Президенту с просьбой издать другой приказ, определяющий его положение и т. д., иначе его занятие пропало. Президент не может позволить себе потерять генерала П.

Из армии генерала Эрли мы узнаем, что люди с отсрочками и резервисты присоединяются в большом количестве, и генерал просит 1000 мушкетов. Полковник Горгас, начальник артиллерийского управления, говорит, что у него есть только 300 доступных, его мастерские закрыты, рабочие в окопах и т. д.

Все артиллерийские, квартирмейстерские и комиссарские склады армии Худа были приказаны отправить в Колумбус, Джорджия. Мы ежедневно ждем важных новостей из Джорджии, и преобладает мнение, что Шермана ждет «беда».

Ополченцы, так некстати отпущенные губернатором Брауном, возвращаются на фронт, так как срок истек.

Некий мистер Б. выступает с речами за Линкольна в Нью-Йорке. Мне кажется, у него был пропуск от мистера Бенджамина, государственного секретаря.

Генерал Ли пишет сегодня, что негров, взятых у врага, каторжников и пойманных дезертиров не следует отправлять секретарем на работу на укреплениях.

20 октября. — Облачно. Ходят уличные слухи о битве внизу и на линии Петерсберга. Ветер с запада, и все же мы не слышим пушек.

Министр финансов направил сегодня военному министру аргумент, показывающий, что без нарушения Конституции клерки, назначенные на должности, созданные Конгрессом, не могут быть уволены. Посмотрим, что скажет на это секретарь.

21 октября. — Ясно.

Форт Харрисон (федеральный) открыл вчера вечером огонь из своих батарей по нашим линиям на ферме Чаффина, безрезультатно. Офицер говорит мне, что тяжелая и быстрая стрельба была слышна также на линиях Петерсберга, что, по его мнению, указывало на битву. У нас нет ничего об этом в газетах или в какой-либо депеше, которую я видел.

Помощник секретаря Кэмпбелл пишет часть отчета для мистера секретаря Седдона. Сын мистера К. вчера был произведен в майоры.

В 14:00 у нас слух, что генерал Эрли разбит, потеряв все свои пушки, кроме одной.

Письмо от министра финансов рекомендует отсрочку или освобождение от службы банковских служащих Южной Каролины. У бедных деревенских увальней нет друзей, и они должны воевать.

Опубликован следующий приказ, продиктованный Президентом:

«Офис генерал-адъютанта и инспектора, Ричмонд, 20 октября 1864 г.


Генеральный приказ № 82.

I. Начальник Бюро артиллерийского вооружения без промедления примет меры к отправке в поле одной пятой части всех людей, занятых в его ведомстве (включая подрядчиков и их сотрудников), из классов, указанных в Генеральном приказе № 77, офис А. и И. Г. (текущей серии). С этой целью он направит различных офицеров, отвечающих за арсеналы, мастерские, склады и т. д., передать ближайшим призывным офицерам списки с указанием их возраста, рода занятий и места жительства, такую долю своих сотрудников (включая подрядчиков и сотрудников, работающих под их началом) из классов, упомянутых выше, которая составит в совокупности одну пятую часть от общего числа в указанных классах, согласно отчетам в его офисе от 30 сентября 1864 г. Дубликаты таких списков будут направлены генералам резервов штатов, а трипликаты — начальнику артиллерийского вооружения. На исполнение этого приказа после его получения на любом посту или станции артиллерийского ведомства отводится три дня.

II. Начальник Бюро селитры и горного дела аналогичным образом передаст по таким же спискам одну пятую часть всех людей из классов, указанных в Генеральном приказе № 77, занятых в железных, свинцовых, медных и угольных шахтах, и на всех службах, к ним относящихся, будь то непосредственно под началом офицеров его Бюро или подрядчиков. Дубликаты и трипликаты списков должны быть предоставлены, как указано выше в Артиллерийском бюро, и таким же образом он передаст одну пятую часть всех таких людей, занятых в настоящее время на службе по добыче селитры.

На исполнение этого приказа отводится период в три дня на тех же условиях, что указаны выше.

III. Список лиц, указанных в предыдущих разделах для передачи призывным офицерам, будет подготовлен сразу же по получении этого приказа и будет предоставлен указанным офицерам в течение трех дней, как предписано выше, различными офицерами каждого из вышеуказанных Бюро, имеющими людей в своем подчинении, и последние окажут всяческое содействие призывному офицеру для выполнения намерения этого приказа.

IV. Часть Генерального приказа № 77, касающаяся людей, занятых в двух вышеуказанных Бюро, настоящим приостанавливается, и вышеуказанные приказы будут действовать вместо всех требований по предыдущему.

По приказу. С. Купер, генерал-адъютант и инспектор».



22 октября. — Облачно; ночью шел дождь. 14:00 — Холодно, ожидается снег.

Известие о катастрофе Эрли и потере артиллерии у Страсбурга подтвердилось и вызывает новое раздражение в стране.

Мистер М. Берд из Сельмы, Алабама, адресует Президенту несколько смелых писем о просчетах администрации.

Генерал Лонгстрит возобновил командование первым армейским корпусом.

Г. У. Кастис Ли (сын генерала) произведен в генерал-майоры.

Вчера внизу не было боев, о которых я слышал.

Золото, которое стоило 1 к 30 в банкнотах Конфедеративных Штатов, сегодня стоит 35 к 1 из-за новостей из Долины. И все же наши проницательные государственные деятели рассматривают переизбрание Линкольна (вероятно, следующее за нашими неудачами) как благоприятное для независимости, хотя это может затянуть войну. Считается, что на Севере обязательно произойдет революция или гражданская война, если демократы будут побеждены; и это избавит нас от огромных армий, брошенных на нашу землю. Многие слабонервные нытики жаждут мира и восстановления.

Генерал Батлер, называемый прессой «Зверем», безусловно, совершил великодушный поступок. Мистеры Макрей и Хенли, два правительственных клерка в местном батальоне, забрели на линии врага и были поставлены на работу на канале генералом Батлером, которому сообщили, что мы заставляли некоторых пленных, взятых у него, работать на укреплениях. Это продолжалось недолго, после чего их освободили; и мистеру Макрею разрешили вернуться в город, чтобы узнать, действительно ли федеральные пленные обязаны выполнять названную работу. Никаких ограничений на него не налагалось, никакого честного слова не требовалось. Он приехал с пропуском генерала Б., но чувствовал себя обязанным по чести не сообщать никаких сведений и добровольно вернулся в плен. У нас были федеральные пленные на работах, но их вернули в тюрьму.

Воскресенье, 23 октября. — Ясно и морозно.

Из газет Соединенных Штатов мы узнаем, что заявлено о великой победе над генералом Эрли с захватом сорока трех пушек!

Также сообщается, что группа «Медных голов» (демократов), нашедших убежище в Канаде, совершила налет на Вермонт и ограбила некоторые банки, забрав их наличность.

Тот факт, что мистеру Макрею, который вместе с мистером Хенли (местные силы) попал в руки врага в нескольких милях ниже города, было разрешено вернуться на наши линии с пропуском (без ограничений и т. д.) от генерала Батлера, не был упомянут ни в одной газете, что порождает множество догадок. Одни говорят, что «кто-то» запретил публикацию; другие — что пресса давно искажает поведение врага; есть политика в том, чтобы поддерживать враждебность армии и народа.

Бедные клерки в окопах находятся в деморализованном состоянии. Объявлено, что военный министр решил отправить их всех в Кэмп-Ли для медицинского освидетельствования: те, кто доказал свою способность носить оружие (в защиту города), должны быть уволены с должности и отправлены в армию. Половина из них дезертирует к врагу и навредит делу. Около ста из них были назначены до принятия закона о призыве, под прямой гарантией Конституции, что их не будут беспокоить в течение жизни. Если Президент уволит их, в основном беженцев с семьями, зависящими от их зарплаты, это будет явным нарушением Конституции; и на жертв нельзя будет положиться в их лояльности правительству. Если правительство тратит драгоценное время на такие мелочи, в то время как события огромной важности требуют внимания, дело быстро приходит в безнадежное состояние. Годный к службе меняла, спекулянт и вымогатель все еще видны на улице; и их число легион.

Генералы в поле отправляют обратно бедных, болезненных новобранцев, призванных Медицинской комиссией: годные к службе богачи спасаются с помощью взяток и коррупции; а здоровые офицеры — исполняющие обязанности генерал-адъютантов, квартирмейстеры и комиссары — ездят на своих холеных лошадях по городу каждый день после обеда. Это в то время, как дело гибнет из-за нехватки людей и лошадей!

24 октября. — Облачно с прояснениями. Ничего нового важного из армии.

Губернатор Смит писал письма генералу Ли с просьбой заменить генерала Эрли в Долине. Жаль, что это не было сделано! Генерал Ли ответил, выразив доверие Эрли; и Президент (после катастрофы!) соглашается с Ли.

Президент делает резкий выговор генералу Уайтингу за нерегулярную переписку с генералами Ли и Борегаром по поводу военно-морской экспедиции лейтенанта Тейлора Вуда, снаряжаемой в Уилмингтоне.

Президент и кабинет все еще работают над сотней клерков в департаментах, которых они хотят сместить.

Я прилагаю результат моего садоводства в этом году. Сухая погода в мае и июне повредила урожай, иначе сумма была бы намного больше. Общая оценка по рыночным ценам — 347 долларов.

25 октября. — Яркое и прекрасное утро.

Внизу все спокойно. Генерал Батлер разрешил мистеру Макрею снова вернуться в город, чтобы ждать обмена, с обязательством не носить оружия и т. д. Многие другие правительственные служащие, загнанные в окопы, были бы счастливы оказаться в таком же положении. Очень многие дезертируют, будучи твердо убеждены, что их права были деспотично нарушены правительством; и что это правительство такое же тираническое, как и правительство Линкольна. Несомненно, многие передают ценную информацию врагу.

Управляющий Бюро призыва находится в открытой войне с генералом резервов в Вирджинии, и путаница, вероятно, станет еще больше.

Генерал Купер, генерал-адъютант и инспектор (пенсильванец), предлагает Президенту назначить генерала Ловелла командующим всеми тюрьмами, содержащими федеральных пленных. Генерал Ловелл тоже северянин.

26 октября. — Ясно и морозно. Внизу тихо.

Генерал У. М. Гарднер (здесь на месте генерала Уиндера) только что получил от судьи Кэмпбелла пропуска для своей кузины Мэри Э. Гарднер и для своего зятя Ф. М. Уайта, чтобы они могли поехать в Мемфис, штат Теннесси, где они намерены жить.

Мистер Бенджамин публикует копию депеши мистеру Мейсону в Лондон для публикации там, показывая, что если Соединенные Штаты продолжат войну, они не смогут платить по своим долгам за границей, и поэтому иностранцы не должны давать им больше денег, иначе они могут разориться. Это от государственного секретаря! Это может быть предвыборной картой в Соединенных Штатах, и это может примирить некоторых наших членов Конгресса с пребыванием мистера Б. на синекурной должности.

Друг мистера Седдона из-под Виксберга пишет с просьбой разрешить продать тридцать тюков хлопка — на сумму 20 000 долларов — врагу. Он говорит, что поместье мистера Седдона на Санфлауэр не было разрушено врагом. Это к счастью, ибо другие места были полностью разорены.

Расследования, проводимые в судах, показывают, что во время «царства террора» генерала Уиндера пропуска продавались за 2000 долларов. Какая-то посторонняя сторона вела дела и добывала пропуск.

Генерал Эрли обратился к своей армии с речью, упрекая ее в том, что победа была вырвана из ее рук из-за преступного увлечения грабежом, найденным в лагерях, захваченных у врага. Он надеется, что они вернут все в следующей битве.

Освобождения от службы магистратов, заместителей шерифов, клерков и констеблей губернатором Смитом сегодня — 56.

27 октября. — Слегка дымчато и солнечно.

Тихо, за исключением бесцельной и безрезультатной стрельбы и перестрелки пикетов вдоль линий на южной стороне реки.

Достопочтенный Джордж Дэвис, генеральный прокурор, которому был передан вопрос о конституционности предполагаемого увольнения с должности клерков, назначенных на места, специально созданные актом Конгресса до принятия закона о призыве, без предъявления им обвинений в неправомерном поведении, неэффективности, нечестности и т. д., сообщил, что, поскольку несколько последующих актов Конгресса уже указывают на намерение отправить всех способных носить оружие в армию, долг Президента и военного министра — выполнить намерения Конгресса, оставив конституционный вопрос на решение судов! Конституцию, на которой они клялись на святом и т. д. поддерживать! Таким образом, беженец должен либо морить голодом жену и детей, отказавшись от должности, либо быть опозоренным, обратившись в суды!

Сообщается, что 30 000 врагов переправились на эту сторону реки прошлой ночью и что бои начались в 10 утра; но я не слышу ничего, кроме редких выстрелов пушек.

Говорят, что оживленная перестрелка идет сейчас (12 часов дня) вдоль линий.

Генерал Купер и мистер секретарь Седдон хотят, чтобы бригадный генерал Р. (Чарльстон) был отстранен за оскорбление дамы в одном из своих приступов пьянства. Президент неохотно дает согласие.

У нас сегодня сведения о канонерских лодках и транспортах, поднимающихся по реке Раппаханнок. Еще один шквал с той стороны!

Три часа дня. Канонада стала быстрой и ужасающей вдоль линий ниже города (северная сторона), с редкими выстрелами ближе и дальше налево (север), как будто враг пытается обойти нашу армию с фланга.

Звуки слышны очень отчетливо, погода влажная, ветер с юго-востока. Мы можем различить разрыв снаряда вскоре после выстрела пушки.

Стрельба прекратилась в темноте. Сейчас идет сильный и постоянный дождь. Какая жизнь! какие страдания в грязи и воде, без палаток (в окопах), обремененные мокрыми одеялами и, возможно, без еды! Завтра, по всей вероятности, будет битва.

Генерал Ли в течение нескольких недель, как будто зная о предстоящих операциях в этой местности, находится на этой стороне реки, лично наблюдая за укреплениями, умноженными повсюду для защиты города, в то время как подкрепления прибывали тысячами. Это должна быть страшная борьба, если генерал Грант действительно намерен предпринять еще одну попытку захватить Ричмонд штурмом! Наши укрепления, в основном сделанные неграми под руководством искусных инженеров, должны быть почти неприступными, и попытка взять их потребует чудовищных затрат крови.

28 октября. — Всю ночь шел дождь, но утро выдалось ясное.

У нас пока нет четких сведений о вчерашних боях, но мы знаем, что враг был отбит на этой стороне реки. Считается, что на южной стороне операции были более масштабными, где мы потеряли бригадного генерала кавалерии (Диринга). Через несколько дней мы будем знать все. Сегодня утром бои не возобновлялись.

Ходят слухи, что мистер Седдон уйдет в отставку, а его сменит генерал Кемпер. Я настроен скептически.

«Собаколовы», как называют стражников, снова вышли на улицы, арестовывая физически крепких мужчин (а иногда и других) и запирая их до тех пор, пока их можно будет отправить на фронт. Власти, должно быть, предвидят чрезвычайную опасность, раз прибегают к столь крайним мерам.

14:00. Никаких новостей с полей — сегодня не слышно пушечной стрельбы.

В Уилмингтон, Северная Каролина, недавно прибыло большое количество ткани из Европы для армии, но спекулянты занимают так много места в вагонах, что перевезти ее невозможно. Бедные солдаты, вероятно, пострадают из-за этого неисполнения обязанностей со стороны правительства.

29 октября. — Ясно и приятно.

Мы начинаем получать достоверные сведения об операциях в четверг; и все же из газетных публикаций мы видим, что правительство скрыло от печати одну из депеш генерала Ли. В целом, это следует рассматривать как решительную неудачу врага в попытке закрепиться ближе к намеченной цели, в то время как его потери были, возможно, два к одному по сравнению с нашими.

Письмо от генерала Хауэлла Кобба из Мейкона, Джорджия, в ответ на письмо от министра по указанию президента, гласит, что генерал Борегар при урегулировании разногласий с губернатором Брауном не поступился достоинством или интересами правительства Конфедеративных Штатов и не нарушил никаких законов.

Теперь говорят, что Шеридан отступает к Потомаку, преследуемый Эрли. Вчера из Ричмонда отправилось еще около 500 новобранцев для Эрли. Это указывает на то, что у генерала Ли здесь достаточно людей.

Президент предлагает отправить конфиденциальных инспекторов, чтобы выяснить, утратила ли армия генерала Эрли доверие к нему. И генерал Ли, и президент убеждены, что обвинения генерала Э. в пьянстве не заслуживают внимания. Министр сделал на документе (переданном им президенту) пометку о том, что он разделяет мнение об «отсутствии доверия» и т. д. — и, несомненно, он бы его сместил.

Воскресенье, 30 октября. — Ясно и прекрасно.

Сегодня рано утром была слышна стрельба на Дарбитаун-роуд или в том направлении, но вскоре она стихла, и на сегодня никаких значительных боев не ожидается, поскольку генерал Лонгстрит находится в городе.

Мой сын Томас вчера получил месячный паек, будучи прикомандированным к канцелярии генерала Кемпера. Он получил 35 фунтов муки (рыночная стоимость 70 долларов), 31 фунт говядины (100,75 долларов), 3 фунта риса (6 долларов), одну шестую корда дров (13,33 доллара), соль (2 доллара), табак (5 долларов), уксус (3 доллара) — итого 200 долларов в месяц; одежда, предоставляемая правительством, — 500 долларов в год; наличными — 18 долларов в месяц; 4 доллара в день дополнительно и 40 долларов в месяц за жилье; или 5000 долларов в год. Кастис и я получаем по 4000 долларов каждый — итого 13 000 долларов! И все же мы не можем прокормить и одеть семью, ибо, увы, бумажные деньги стоят 30 к 1 по отношению к звонкой монете!

Пароходы доставили в Уилмингтон огромное количество интендантских запасов, и, возможно, наши армии — самые хорошо одетые в мире. Если дух спекуляции будет подавлен, а все люди и ресурсы страны будут направлены на оборону (как, кажется, сейчас и планируется), Соединенные Штаты никогда не смогут найти достаточно людей и материалов для нашего подчинения. Мы могли бы вести войну неопределенно долго, если бы, конечно, среди нас не возникли роковые раздоры.

31 октября. — Ясно. Паек Тома прибыл — стоимостью 200 долларов — на месяц.

Генерал Ли пишет, что канонерским лодкам необходимо охранять реку как можно дальше ниже по течению от Чаффинс-Блафф, чтобы помешать врагу перебросить силы на южный берег в тыл линий генерала Пикетта; ибо тогда генералу П. придется отвести свои войска, и последует оставление Петерсберга «вместе с его железнодорожными узлами, что отбросит всю армию к обороне Ричмонда. Я счел бы это великим бедствием и серьезной угрозой безопасности города. Мы не только потеряли бы обширную часть страны, откуда наше положение позволяет нам получать припасы, но враг приблизился бы к единственному оставшемуся железнодорожному сообщению между Ричмондом и Югом. Это сделало бы удержание города зависимым от нашей способности удерживать эту длинную линию коммуникаций против значительно превосходящих сил врага, и я думаю, это значительно уменьшило бы шансы на успешную оборону». Он предлагает разместить на реке больше людей и небольших лодок, чтобы помешать врагу устанавливать торпеды в тылу броненосцев, когда они несут службу вниз по реке ночью.

Дж. Х. Рейган, генеральный почтмейстер, написал гневное письмо министру, жалуясь на невоспитанность мистера Уилсона, комиссара по выдаче говядины в Ричмонде. Судья Р. пришел туда, чтобы получить паек говядины для полковника Лаббока, одного из адъютантов президента (бывшего губернатора Техаса). Он говорит, что он физически здоров и должен быть в армии. Мистер Уилсон прислал показания двух присутствовавших там людей, опровергающих утверждение судьи о языке, использованном мистером У. Министр пока не принял мер по этому делу.

Беверли Такер находится в Канаде и заключил контракт от имени правительства Конфедеративных Штатов с компанией «——— & Co.» из Нью-Йорка на поставку бекона в обмен на хлопок, фунт за фунт. Контракт был заключен с санкции военного министра и заверен достопочтенным К. К. Клеем и Дж. Томпсоном, которые оба находятся в Канаде. Министру финансов это не нравится.

Сообщается, что после успеха, о котором докладывал генерал Ли, Эрли снова потерпел поражение.

 



ГЛАВА XLIV.

Прокламация о дне общественного богослужения. — Губернатор Аллен из Луизианы. — Письмо от генерала Борегара. — Отъезд в Европу. — Созыв Конгресса. — Ссора между генералами Кемпером и Престоном. — Генерал Форрест творит чудеса. — Теннесси. — Генерал Джонстон о своей кампании в Джорджии. — Джон Митчел и сенатор Фут. — Продвижение Шермана. — От губернатора Брауна из Джорджии. — Пленение генерала Прайора.


 

1 ноября. — Ясное и морозное утро.

Все спокойно. Подтверждений поражения Эрли нет; а ночной подвиг Махоуна вселяет в людей больше надежд.

Одна треть всего нашего свинца поступает с рудников близ Уайтвилла, Виргиния.

Я получил 128 фунтов муки от вложения в припасы в Северной Каролине, и четверть этого количества еще не поступила. Мы получили 26 фунтов бекона стоимостью 260 долларов; полученная и ожидаемая мука — 160 фунтов, 320 долларов; и мы рассчитываем получить 6 галлонов патоки по 30 долларов за галлон, 180 долларов: итого 760 долларов; а вложено было всего 200 долларов. Это показывает прибыли спекулянтов!

Губернатор Йейтс из Иллинойса заявил, что Ричмонд будет в руках федералов до 8 ноября. Сегодня 1-е число. Может быть, так оно и будет, но я сомневаюсь. Это не может произойти без пролития океана крови!

Сегодня я узнал, что каждое дерево сколько-нибудь значительного размера на ферме губернатора Уайза было срублено врагом. Какой вред причинили врагу бедные деревья? Я люблю деревья, где бы они ни росли.

Президент занимается множеством мелких дел, таких как просьбы о выдаче паспортов для выезда из страны, отсрочки или освобождения от службы для мужей и сыновей; и, как правило, дамы, обращающиеся к нему, зная его религиозные наклонности, соответствующим образом формулируют свои просьбы, и часто это дает результат.

Ниже приводится его последняя прокламация:

Прокламация о назначении Дня общественного богослужения.

«Подобает, чтобы народ Конфедеративных Штатов время от времени собирался, дабы признать свою зависимость от Всемогущего Бога, вознести благоговейную благодарность за Его многообразные благословения, поклониться Его святому имени, склониться в молитве у Его подножия и принять с благоговейным смирением вразумление Его премудрого и всемилостивого Провидения.

«Давайте же в храмах и в полях объединим наши голоса, признавая с обожающей благодарностью проявления Его охранительной заботы во многих знаменательных победах, которыми были увенчаны наши знамена; в плодородии, которым была благословлена наша земля, и в неиссякаемой энергии и стойкости, которыми Он вдохновил наши сердца и укрепил наши руки в сопротивлении нечестивым замыслам наших врагов.

«И не будем забывать, что, милостиво даруя нам Свою защиту, наши грехи заслужили и получили тяжкое наказание; что многие из наших лучших и храбрейших пали в бою; что многие другие все еще содержатся в иностранных тюрьмах; что обширные районы нашей страны были опустошены с дикой свирепостью, мирные дома разрушены, а беспомощные женщины и дети изгнаны в нищете; и что с дьявольской злобой страсти раболепной расы были возбуждены нашими врагами к совершению злодеяний, от которых смерть является желанным избавлением.

«Ныне, посему, я, Джефферсон Дэвис, президент Конфедеративных Штатов Америки, издаю сию мою прокламацию, назначая среду, шестнадцатый день ноября сего года, днем, специально посвященным поклонению Всемогущему Богу; и я приглашаю и призываю весь народ сих Конфедеративных Штатов собраться в вышеуказанный день в своих соответствующих местах общественного богослужения, дабы там объединиться в молитве к нашему небесному Отцу, чтобы Он даровал нам Свою милость; чтобы Он простер над нами защиту Своей всемогущей десницы; чтобы Он освятил Свое наказание для нашего исправления, дабы мы могли отвратиться от путей зла и ходить праведно пред Его очами; чтобы Он восстановил мир в нашей возлюбленной стране, исцеляя ее кровоточащие раны и обеспечивая нам дальнейшее пользование нашим правом на самоуправление и независимость; и чтобы Он милостиво внял нам, пока мы воздаем Ему силу и славу нашего избавления.

«Дано за моей подписью и печатью Конфедеративных Штатов в Ричмонде, в 26-й день октября, в год Господень тысяча восемьсот шестьдесят четвертый.

«Джефферсон Дэвис.

«От имени президента: Дж. П. Бенджамин, государственный секретарь».



Президент получает лишь немногие письма от членов Конгресса.

2 ноября. — Темно и мрачно.

Губернатор продолжает свои освобождения от службы, число которых достигает уже тысяч. С. Бассет Френч (государственный агент по закупке и продаже припасов населению) с одним или несколькими клерками и такими рабочими и т. д., которые могут потребоваться, — вот кого я нахожу среди его последних освобожденных. Умный и коррумпированный агент мог бы сколотить состояние на этих освобождениях. Конечно, адъютант губернатора ничего подобного не сделает.

Никаких новостей снизу.

Преподобный Джон Кларк пишет из округа Стаффорд, что призывники там попрятались в болоте Уайт-Оук, потому что военный министр освободил от службы физически здорового мужчину, чтобы тот работал на миссис ——, его —— вдову.

Генерал Уиндер, отвечающий за заключенных на Юге, снова в затруднительном положении. Он хочет сделать Кэшмайера интендантом (подобно древнему Пистолю), а майор ——, агент министра, возражает против этого на том основании, что он «мошенник и головорез».

Мистер Джордж Дэвис, генеральный прокурор Конфедеративных Штатов, высказал мнение, что, хотя некоторые гражданские должностные лица правительства были освобождены от военной службы Конституцией, недавний акт Конгресса, постановляющий, что все жители в возрасте от 17 до 50 лет находятся на военной службе, должен быть исполнен. Иными словами, члены кабинета министров должны «следить за тем, чтобы законы верно исполнялись», даже если они явно и прямо противоречат Конституции. Разве Конституция — это не закон? Разве они не клялись поддерживать ее и т. д.? Мне кажется, что это слабое мнение.

Это делает президента абсолютным правителем. Боюсь, что в будущем это правительство будут клеймить как клику бандитов и преступников, издающих и исполняющих самые деспотические указы. Это решение будет плохо смотреться в истории и не принесет никакой пользы в настоящее время. Как президент мог «одобрить» такой закон?

Дезертирство из батальона «Тредегар» и других мастерских — местной обороны — составило от ста до двухсот человек с 1 сентября.

3 ноября. — Холодный дождь; всю ночь шел дождь.

Генерал Ли, настаивая на том, чтобы его полки из Техаса, Луизианы, Миссисипи, Джорджии и т. д. пополнялись из соответствующих штатов, заканчивает недавнее письмо так: «Я надеюсь, что по этому вопросу будут приняты немедленные меры, так как я считаю, что наш успех во многом зависит от скорейшего увеличения наших армий всеми возможными способами».

Эта мрачная погода нагоняет еще большую тоску на нытиков. Они боятся, что Ричмонд не удастся долго защищать.

Плимут, Северная Каролина, был отбит врагом.

В эту сырую погоду глубокие и глухие звуки пушек слышны в любое время дня и ночи. Стрельба ведется в основном с наших броненосцев.

Сегодня утром рынок был хорошо снабжен обилием хорошего мяса, овощей, фруктов и т. д.; и я был рад видеть, что лишь немногие совершают покупки. Причиной могло быть то, что грабительские цены отпугивали людей; или, возможно, дождь. Я прошел мимо.

4 ноября. — Всю ночь шел дождь; сегодня утром сквозь бегущие облака проглядывало солнце. Ветрено, и, вероятно, будет холодно.

Наш броненосец «Альбемарль» был взорван горсткой врагов в Плимуте — застав врасплох водных часовых (все спали). Обстоятельства потери города и округов к востоку от него пока неизвестны; но все было предсказано мистером Бергисоном кабинету министров, который в то время был занят проблемой, как нарушить Конституцию и отправить в окопы около пятидесяти изнеженных клерков, чтобы их места могли занять их собственные особые фавориты. Мистер Джордж Дэвис, генеральный прокурор, инструмент, выбранный для того, чтобы разорвать Конституцию, или, скорее, убрать препятствия с пути, родом из Северной Каролины; и этот удар пришелся по его собственному штату!

Мы узнаем, что золото быстро растет в цене на Севере, что может быть показателем переизбрания президента Линкольна на следующей неделе.

Мы не получаем никаких новостей о наших армиях, кроме как из северных газет — не очень надежных в данный момент.

Губернатор Аллен из Луизианы пишет гневное письмо военному министру, который приказал расформировать батальон штата. Он говорит, что этот приказ является личным оскорблением для него и оскорблением для его штата (он уроженец Виргинии), и он будет возмущаться этим и сопротивляться до последней крайности. Он уведомляет, что 3-й батальон был отозван с восточного берега реки Миссисипи. В расформированном батальоне было всего 150 человек! Мелочное дело — как потеря четверти Северной Каролины ради того, чтобы уволить пятьдесят клерков, чей срок службы по Конституции является пожизненным!

5 ноября. — Ясно и холодно.

Грант не предпринял ничего на этой неделе, и, вероятно, уже слишком поздно для какой-либо демонстрации, которая могла бы повлиять на выборы. Я делаю вывод, что правительство убеждено в переизбрании президента Линкольна, иначе его генералы предприняли бы какие-то отчаянные усилия от его имени. Будет ли он еще четыре года плыть по морю крови? Сомневаюсь. Одна или другая сторона, я думаю, должна прекратить борьбу. Он может позволить себе порвать с аболиционистами сейчас. Мы не можем подчиниться без потери всего.

Считается, что Грант продолжит «качаться влево», проводя зимнюю кампанию на побережьях Северной и Южной Каролины — тем временем оставляя армию Батлера здесь, постоянно угрожая Ричмонду.

Генерал Борегар пишет из Гадсдена, Алабама, 24 октября, что его штаб будет находиться в Таскамбии, Алабама; припасы будут поступать из Коринфа в Таскамбию. Форресту было приказано доложить генералу Худу в Среднем Теннесси. Железнодорожные рельсы между Коринфом и Мемфисом будут взяты для снабжения нужд в других местах. Генерал Дик Тейлор должен охранять коммуникации и т. д., он приказал генералу Читему выступить с обращением к народу Теннесси, говоря, что его командование и командование генерала Форреста вошли в штат для его освобождения и т. д., и призывая народ помочь в уничтожении коммуникаций врага, в то время как основная армия находится между Атлантой и Чаттанугой, когда цель состоит в том, чтобы обрушить всю армию на нее и т. д. Генерал Б. не сомневается, что вскоре сможет сообщить добрые вести и т. д. Это письмо генералу Куперу «представлено военному министру», которым оно «представлено для сведения президента», и возвращено им — «Прочитано и возвращено, 4 ноября 64 г. — Дж. Д.»

Генерал Б. должен был уехать в тот же день, чтобы присоединиться к генералу Худу в окрестностях Гантерсвилла на реке Теннесси. Армия Шермана находилась между Далтоном и Гадсденом, в 15 милях от Гадсдена.

Воскресенье, 6 ноября. — Ясно и морозно.

Все спокойно внизу. Еще один день, и если останется спокойно, мы можем узнать, что Линкольн будет переизбран.

Говорят, что вчера вечером с Севера пришли новости, что золото продавалось по 2,60 доллара, и что губернатор Сеймур приказал ополчению Нью-Йорка быть в готовности для защиты избирательных участков в следующий вторник. Это вряд ли достоверно.

Г. У. Рэндольф, бывший военный министр, отплыл в Европу, взяв с собой семью. Другие бывшие функционеры Конфедеративных Штатов уехали или собираются уехать. Многие, будучи бедными, сколотили состояния, и эта страна перестала быть местом, где можно ими наслаждаться.

Прощальное письмо было написано мистером Рэндольфом своему другу Р. Г. Х. Кину, начальнику Военного бюро, назначенному мистером Р., от которого я и получил информацию об отплытии его покровителя. Такие отъезды в такой кризис сеют дополнительные сомнения в обществе. Мистер Р. не подлежал призыву, если не хотел больше сражаться за наше дело, будучи освобожденным губернатором Смитом как член городского совета.

Завтра день, назначенный для возобновления работы нашего Конгресса, но есть сомнения, будет ли кворум.

Скоро мы получим живые новости от Борегара. Если я правильно понимаю его письмо от 24-го числа прошлого месяца, он полон решимости без промедления двинуть армию в Средний Теннесси, оставив Шермана на своем правом фланге и в тылу. Это отчаянный замысел, и он, вероятно, будет либо блестящим успехом, либо печальным бедствием. Наполеон любил такие игры. Если генерал Борегар действительно обладает великим гением, то сейчас у него есть поле, на котором он может его проявить. Если жители Теннесси и Кентукки восстанут, могут последовать важные события; если нет, то это, вероятно, последняя возможность, которая у них будет. У них есть выбор — но кровь — это цена независимости.

7 ноября. — Темно и идет дождь. Вниз по реке слышны пушки.

Сегодня собирается наш Конгресс. Сенатор Джонсон из Миссури (который отказался от шести лет в Сенате Соединенных Штатов и 200 000 долларов ради нашего дела) заходил ко мне. Он надеется на успех на Западе.

Из северных газет мы видим, что мистер Сьюард раскрыл «заговор» с целью сжечь все северные города в день выборов. Может быть, так оно и есть — северными поджигателями.

Наши граждане все еще просят разрешения на ввоз муки и крупы в город (свободные от реквизиции) для «семейного пользования». Спекулянты делят и перепродают свои партии и ввозят их, чтобы продавать по грабительским ценам.

Слухи о боях в сторону Петерсберга — ничего достоверного.

Генерал Ли пишет, что несколько дней назад он отправил батальон «Тредегар» на литейный завод (дезертирство из него было частым); а теперь он узнает, что ему приказано выступить и доложить подполковнику Пембертону. Он просит вернуть его на завод, где он абсолютно необходим для снабжения боеприпасами и т. д.

8 ноября. — Сыро и тепло; внизу все спокойно, и там много грязи.

Вчера собрался Конгресс, и было зачитано послание президента. Он рекомендует использовать 40 000 рабов в армии, не в качестве солдат, если только не в крайнем случае; и после войны он предлагает их эмансипацию. Считается, что это идея мистера Бенджамина для внешнего эффекта. «Examiner» осуждает это. Послание также рекомендует отмену всех классовых освобождений, таких как редакторы и т. д. «Examiner» осуждает это как удар по свободе прессы.

Послание жизнерадостное и полное надежд, показывающее, что операции года на полях сражений не привели нас к невыгодному положению.

Из северных газет мы узнаем, что флот из четырех или пяти крейсеров опустошает их торговлю. Они недавно отплыли из Уилмингтона, вопреки генералу Уайтингу.

В последние несколько дней нападения на Ричмонд не было. Я не сомневаюсь, что враг счел это ненужным для обеспечения переизбрания мистера Линкольна. Сегодня, без сомнения, выборы в Соединенных Штатах приведут к новому сроку президентской жизни для мистера Линкольна. Если этот результат действительно был его мотивом в ведении войны, возможно, скоро произойдет некоторое ослабление ее строгости — и, возможно, мир, ибо очевидно, что подчинение невозможно. Президент Линкольн может позволить себе порвать с партией аболиционистов сейчас и, как это часто делалось раньше, сбросить лестницу, по которой он поднялся к власти. Однако это лишь предположения; он может решить использовать всю военную мощь и ресурсы Соединенных Штатов с большей яростью, чем когда-либо. Но отныне у него в тылу будет опасная партия. Побежденные демократы будут чинить ему всяческие препятствия — и они могут заблокировать его колеса — или даже дать ему работу для штыков дома.

Депеши от Борегара и Худа от 4 ноября из Таскамбии гласят, что Шерман концентрируется в Хантсвилле и Декейтере. Часть нашей армии находится во Флоренции. Генерал Б. говорит, что его продвижение было задержано плохой погодой и нехваткой припасов, но что он немедленно двинется в Теннесси. Генерал Форрест создает трудности Шерману. Армии находятся на равном расстоянии от Нэшвилла, и если припасы Шермана закончатся, его положение станет отчаянным.

Капитан Манико (исполняющий обязанности подполковника ведомственного полка) сообщает мне, что враг наверняка откроет батареи через день или два по нашим войскам в Чаффинс-Блафф, и им будет дан энергичный ответ, что, по его мнению, приведет к битве. Мы услышим больше грома, так как расстояние всего семь или восемь миль.

Похоже, проясняется, и до вечера могут быть новости. Когда по телеграфу с Севера придут новости о выборах — если благоприятные — предполагается, что враг отпразднует их залпами боевыми снарядами и таким образом возобновит бойню.

9 ноября. — Всю ночь шел дождь; сегодня утром ясно и тепло. Внизу все спокойно, за исключением случайных бомб, бросаемых нашими броненосцами по каналу.

Пресса в основном выступает против проекта президента об использовании 40 000 рабов в армии под обещание эмансипации. Некоторые указывают на убеждение, что президент считает альтернативами подчинение или отмену рабства, и готовит почву для последнего.

«Enquirer» против призыва редакторов в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет. Редактор говорит, что это было бы нарушением Конституции и т. д.

Мы все верим, что Линкольн был легко переизбран.

Предполагается, что Грант вскоре получит большие подкрепления из армии Шеридана и предпримет еще одну попытку взять Ричмонд. Это будет самая грозная попытка, и она будет встречена самым грозным сопротивлением.

Ссора между генералом Кемпером и генералом Престоном: последний направляет документы непосредственно полковнику Шилдсу, подчиненному генерала К. Генерал К. просит освободить его от должности: министр Седдон соглашается на это, принимая сторону Бюро призыва. Но президент (пока) не соглашается на это, просит расследовать жалобы генерала К. и т. д.; и так это остается на данный момент. Помощник военного министра, его зять подполковник Лэй и т. д. — все на стороне Бюро призыва; но я подозреваю, что президент на другой стороне. Мое мнение таково, что если Бюро призыва не будет упразднено или реформировано, наше дело будет плохо. Президент в своей резолюции заявляет о своих подозрениях в «злоупотреблениях».

Сегодня утром в линиях врага было слышно много ликования — вероятно, по поводу новостей о выборах: успех Макклеллана или Линкольна, никто здесь не знает; но, несомненно, последнего.

10 ноября. — Тепло; всю ночь дождь и ветер (южный).

Внизу тихо. Один из вражеских часовых сказал одному из наших вчера вечером, что корпус Уоррена единогласно проголосовал за Макклеллана и что Нью-Йорк дал большинство в 40 000 голосов за него. Это вряд ли достоверно.

Мистер Фут вчера внес резолюцию, осуждающую предложение президента о том, чтобы редакторы были поставлены в строй наравне с другими классами. Теперь я думаю, что предложение президента будет принято, так как мистеру Футу не везет с его резолюциями. Мистер Барксдейл (друг президента) легко добился передачи ее в Комитет по военным делам.

Достопочтенный Дж. А. Гилмер из Северной Каролины подает много заявок на пропуска через линии для людей из своего округа. Он обращается к судье Кэмпбеллу.

Уголь продается по 90 долларов за воз, двадцать пять бушелей.

Голосование по передаче резолюции Фута (об освобождении редакторов) было принято единогласно, что рассматривается как поддержка рекомендации президента. Мистер Фут заклеймил президента как деспота.

Купил сегодня две отличные вязаные нижние рубашки у женщины, которая получает свои запасы от проходящих солдат. Будучи постиранными и т. д., они не имели признаков того, что их носили, за исключением двух маленьких круглых дырочек на корпусе. Вот до какого положения мы доведены. Я заплатил по 15 долларов за каждую; цена за новые, худшего качества, — 50 долларов за штуку.

11 ноября. — Ясно и приятно. Все спокойно. Нет сомнений, судя по признакам, Линкольн был переизбран.

Теперь должны быть сделаны приготовления для дальнейшего «конфликта противоборствующих сил». Вся наша физическая мощь должна быть задействована, иначе все потеряно.

Мистер Спэрроу из Луизианы, председатель Комитета по военным делам, вчера внес в Сенат меру, которая, если будет реализована, могла бы поставить всех наших физически здоровых мужчин в строй. Это уравняло бы цены на предметы первой необходимости и вызвало бы панику среди спекулянтов. Я прилагаю ее. Но, вероятно, прессу придется подавить «как военную меру», чтобы она прошла:

«Законопроект о распространении оценки цен для армии на всех граждан Конфедеративных Штатов:

«Принимая во внимание, что обесценивание нашей валюты в значительной степени вызвано вымогательством тех, кто продает предметы первой необходимости; и принимая во внимание, что такое обесценивание губительно для нашей Конфедерации и для средств ведения войны; посему

«Конгресс Конфедеративных Штатов Америки постановляет, как необходимую военную меру, что цены, установленные для армии комиссарами по оценке, должны быть ценами, установленными для всех граждан Конфедеративных Штатов; и что любое лицо, которое взимает любую цену сверх такой оценки, должно считаться виновным в уголовном преступлении и подлежать штрафу, не превышающему пяти тысяч долларов, и тюремному заключению на срок, не превышающий одного года».

Мы сейчас стремительно движемся, под давлением страшных обстоятельств, к абсолютизму, который в республике один может призвать все силы в строй. Власть должна быть сконцентрирована и использоваться с быстротой и точностью, иначе мы не сможем добиться нашей независимости. Все препятствия на пути необходимых военных мер должны быть быстро устранены, иначе финансы и сама война быстро придут к позорному концу.

Министр рекомендует, а президент приказывает, чтобы генерал Брэгг был назначен командующим в Северной Каролине. Президент уступает; Брэгг «сдан».

The Richmond Enquirer is out, to-day, in an article advocating the
employment of 250,000 negroes in our army.

12 ноября. — Ясно и приятно.

Снова ожил слух о том, что мистер Седдон уйдет в отставку. Если он действительно уйдет в отставку, я сочту это плохим знаком. Он должен отчаяться в Республике; но, с другой стороны, его преемник может быть человеком большей энергии и знаний о войне.

Мы лишены новостей, с ужасающей тишиной между армиями. Мы верим, что это не может длиться долго, и мы знаем, что Грант имеет огромное численное превосходство. И он знает нашу слабость; ибо правительство будет упорствовать в удержании «на фронте» войск местной обороны, страдающих от чувства несправедливости, некоторые из которых постоянно дезертируют.

Менялы и спекулянты, которые раздавали свои взятки, все на своих местах, наживаясь на беспомощных женщинах и детях; в то время как клерки — постоянство срока службы которых было гарантировано Конституцией — все еще содержатся в окопах, а их семьи, многие из которых беженцы, страдают в нищете. Но мистер Седдон говорит, что они вызвались добровольно. Это неискренне. Им говорили мистер Меммингер и другие, что если они не вызвались добровольно, президент решил их уволить — после чего, конечно, последовал призыв в армию!

13 ноября. — Ясно и холодно; лед на крыльце. Внизу все спокойно, за исключением грохота бомб каждую ночь с наших броненосцев, бросаемых по рабочим в канале.

Есть депеша с Запада, касающаяся операций генерала Форреста в Теннесси, которую понимают как хорошие новости. Я не стал ждать, чтобы увидеть, зная, что завтра газеты будут иметь ее.

Мистер Хантер был у министра Седдона, как обычно, в это воскресное утро, умоляя его не уходить в отставку. Это лесть мистеру Седдону.

14 ноября. — Ясно и холодно.

Линкольн переизбран и призвал миллион человек! Это делает многих из наших ноющих людей унылыми; другие думают, что это только игра на блеф.

Я видел сегодня президента в серьезном разговоре с несколькими членами Конгресса, стоящими на улице. Не часто он спускается из своего кабинета к такому способу совещания.

Кто-то из семьи намекнул, что на моих нижних рубашках (вторые руки) были пятна крови, я был позабавлен, увидев, как миссис Дж. поднимает их щипцами. Они были тщательно выстираны и оказались первоклассной вещью. Я горжусь ими, ибо это действительно удобная одежда.

Генерал Форрест творит чудеса в Теннесси, как показывает прилагаемая депеша от генерала Борегара:

«Таскамбия, Алабама, 8 ноября 1864 г.

«Генералу С. Куперу, генерал-адъютанту.

«Генерал Форрест докладывает 5-го числа, что он был тогда занят боем с врагом у Джонсонвилла, уже уничтожив четыре канонерские лодки по восемь орудий каждая, четырнадцать пароходов и двадцать барж, с большим количеством интендантских и комиссарских запасов на пристани и в складах, оцениваемых от семидесяти пяти до ста тысяч тонн. Шесть канонерских лодок приближались, которые он надеялся захватить или уничтожить.

«Г. Т. Борегар».


15 ноября. — Ясно и холодно; лед. Внизу тихо; слухи о дальнейших успехах на Юго-Западе, но не официальные.

Конгресс вчера ничего интересного на открытом заседании не сделал, а провел большую часть времени на закрытом заседании. Вероятно, будет введено строгое военное положение, ибо сильная рука неограниченной власти потребуется для исправления злоупотреблений, подавления недовольства и призыва в строй всей военной мощи Конфедерации. Большое большинство за Линкольна в Соединенных Штатах ясно указывает на намерение предпринять новые усилия для достижения нашего уничтожения.

It is now contradicted that Lincoln has called for 1,000,000 men.

15:00. Облачно, грозит снегом.

Похоже, опасаются нападения на город. Все мужчины теперь должны иметь пропуска от мистера Кэррингтона, провоста-маршала, иначе они подлежат аресту на улице. Таковы перемены, указывающие на панику со стороны официальных лиц.

16 ноября. — Ясно и морозно.

Это день, назначенный президентом для богослужения и т. д., и офисы и места бизнеса все закрыты. Это как воскресенье, с редкими залпами пушек вниз по реке.

Я сомневаюсь, будут ли клерки в окопах молиться за президента. Вынужденные вызваться добровольно под угрозой увольнения, они были уверены, что их будут вызывать только во времена большой срочности, а затем через несколько дней возвращать в свои офисы. Они находятся в передовых окопах уже несколько месяцев; в то время как разные секретари тихо добиваются того, чтобы их родственники и фавориты были прикомандированы обратно на свои гражданские должности, бедные и беззащитные все еще «оставлены на холоде». У многих из них есть семьи беженцев, зависящие от них, в то время как те, кого привели, в основном богаты, искали должность только для того, чтобы избежать службы в поле. Батальон, насчитывающий 700 человек, имеет сейчас менее 200 в окопах. Сотни местных сил, из чувства несправедливости, дезертировали к врагу.

Gen. Breckinridge has beaten the enemy at Bull’s Gap, Tenn., taking
several hundred prisoners, 6 guns, etc.

Мистер Хантер был в министерстве рано утром в поисках новостей.

Отдал 75 долларов за воз угля.

Господа Эванс и Когсвелл, Колумбия, Южная Каролина, прислали мне некоторые из своих недавних публикаций: «Руководство по военной хирургии, И. Джулиан Чизолм, доктор медицины, 3-е издание»; «Дайджест военных и морских законов», Лестер и Бромвелл; «Обязанности судьи-адвоката и т. д.», капитан Р. К. Гилкрист; и «Карта Восточной Виргинии и Северной Каролины»; все прекрасно напечатано и переплетено.

17 ноября. — Темно и мрачно — грозит дождем или снегом. Внизу тихо; но у нас сегодня нет газет, вчера был праздник.

Ходят слухи, что генерал Шеридан (федерал) отплывает из Вашингтона на подкрепление Гранту, и что генерал Эрли марширует сюда из Долины. Могут быть возобновлены операции против Ричмонда, или Грант может проникнуть в Северную Каролину. Никто не знает, что произойдет через месяц или неделю.

Мистер Хантер снова был у мистера Седдона сегодня утром.

Мельница освобождений губернатора Смита все еще перемалывает освобождения, иногда по пятьдесят в день. Констебли, клерки министерств и шерифы, прокуроры штата, комиссары по доходам и т. д., которые заслуживают его благосклонности, получают его свидетельство об освобождении как необходимое для администрации штата.

Депеша от генерала Уилера, Джонсборо, 14 ноября, говорит, что Шерман имеет три корпуса в Атланте и уничтожает железные дороги между ним и Мариеттой, вероятно, намереваясь двигаться вперед — дальше на Юг.

Другая депеша от генерала У., датированная 14-м числом, Лавджой, Джорджия, говорит, что разведчики из тыла врага сообщают, что Шерман покинул Атланту вчера утром с 15-м, 17-м и 21-м корпусами, двумя колоннами, одна по Джонсборо, другая по дорогам Макдоно — кавалерия на его флангах. Многие дома были сожжены в Риме, Мариетте и Атланте, и железнодорожный мост через реку Чаттануга (в его тылу)! Враг наступает сегодня утром. Генералу Брэггу.

12:00. Еще одна депеша от генерала Уилера генералу Брэггу, датированная Джонсборо, 15:00, 15-го числа. «Враг наступал рано сегодня утром с пехотой, кавалерией, артиллерией и фургонами — оттеснили нашу кавалерию обратно к этому месту — численность пока не установлена и т. д.»

Еще одна депеша:

«Гриффин, Джорджия, 16 ноября 1864 г.

«Генералу Брэггу.

«Враг остановлен сегодня вечером у Беар-Крик — враг, очевидно, марширует на Мейкон.

«Джос. Уилер, генерал-майор».


Депеши от генерала Уилера вызвали немалое волнение в Военном министерстве.

Отчет генерала Дж. Э. Джонстона о его кампании в Джорджии заканчивается утверждением, что он действительно намеревался защищать Атланту; что он отступал перед превосходящими силами; что президент не баловал его никакими указаниями; что Ли отступал перед Грантом, и все хвалили его за это; что генерал Худ притворялся его другом, когда добивался его смещения или знал о намерении сместить его; и что хула, обрушенная на него в некоторых газетах, по-видимому, имела исполнительную санкцию в Ричмонде.

Президент резолюрует это ворчливо; что все это расходится с его пониманием фактов в то время и т. д.

18 ноября. — Ясно, спокойно и приятно.

Внизу все спокойно, за исключением нашей бомбардировки канала Датч-Гэп.

Сенат вчера принял резолюцию, призывающую президента предоставить отчет о количестве освобождений, предоставленных губернаторами. Это, возможно, встревожит губернатора Смита из Виргинии, который уже удержал от армии по крайней мере тысячу человек.

Возможно, это ударит и по губернатору Брауну из Джорджии; но Шерман ударит по нему сильнее всего. Он должен призвать всех своих боеспособных людей сейчас, иначе увидит свой штат безнаказанно разоренным.

Обе палаты Конгресса заседают большую часть времени на закрытых заседаниях, несомненно, вынашивая решительные меры под влиянием существующего кризиса. Только хорошие новости могут открыть двери и восстановить веселье членов. Когда они не на заседании, они обычно осуждают президента; на заседании они полностью подчинены ему.

Достопочтенный Р. Л. Монтегю написал военному министру от имени всей делегации Виргинии с просьбой приостановить реквизицию рабов до дальнейшего законодательства Конгресса; каким будет это законодательство, президент мог бы сказать, если бы захотел.

Депеша от генерала Уилера, датированная сегодня, в 12 милях от Форсайта, гласит, что Шерман наступает по самому прямому маршруту к Мейкону, Джорджия.

Моя жена подарила мне сегодня отличный носовой платок, мои старые были в дырках и непригодны для еще одной стирки. После расспросов (так как стоимость одного платка сейчас 20 долларов), я выяснил, что это часть одной из моих льняных рубашек, купленных в Лондоне в 1846 году.

У нас сейчас в доме 200 фунтов муки; 1 бушель крупы; 1 бушель батата; 1 бушель ирландского картофеля; 3 пол-пека белой фасоли; 4 тыквы; 10 фунтов говядины; 2 фунта масла и 3 фунта сахара, с солью и т. д. Это кажется умеренными запасами для семьи из семи человек, но это больший запас, чем у нас когда-либо был, и его хватит на месяц. По рыночной цене они стоили бы 620 долларов. Добавьте к этому 1,5 воза угля и четверть корда дров — первые по 75 долларов, вторые по 80 долларов — итого 762,50 доллара. Эта сумма в обычные времена и в звонкой монете прокормила бы мою семью двенадцать месяцев.

19 ноября. — Всю ночь шел дождь, и до сих пор идет. Внизу все спокойно, за исключением случайной бомбы, бросаемой нашими броненосцами.

Говорят, что генерал и достопочтенный Р. К. Райт из Джорджии отправился в Вашингтон, чтобы договориться о мире для Джорджии.

Депеша от генерала Уилера, датированная вчера, в 12 милях от Форсайта, гласит: «Я думаю, что должны быть отправлены четкие приказы офицерам, командующим здесь, относительно линии политики, которой следует придерживаться — особенно в отношении защиты Мейкона, Огасты или Колумбуса. Если не защищать, государственные запасы должны быть вывезены при приближении врага, если это возможно. Должен быть отправлен офицер, чтобы командовать всем, кто знает взгляды, пожелания и планы правительства». Я тоже так думаю!

В газетах полагают, что Грант собирается предпринять новую попытку прорваться к Ричмонду, как только позволит погода.

Сегодня вечером мы полакомились хурмой — кварту купили за доллар. Она была восхитительна, и мы получили огромное удовольствие. Также купили кварту яблок, за которую заплатили доллар.

20 ноября, воскресенье. Шел дождь всю ночь, идет и сегодня утром. В депеше от генерала Уилера от 18-го числа из Форсайта, штат Джорджия, говорится: «Враг стремительно наступает».

Говорят, губернатор Браун объявил массовый призыв. Думаю, Шерман в опасности.

Вчера в Конгрессе мистер Фут выступил с так называемой «компромиссной речью». Но, несмотря на колебания в правительстве, никакие компромиссные меры пока не будут допущены — если вообще когда-либо будут. Все по-прежнему зависит от событий на поле боя. Я считаю, что правительство в Вашингтоне и народ Соединенных Штатов очень устали от войны и что мир в той или иной форме должен наступить. Европейские державы признают нас при первых же признаках истощения Соединенных Штатов; и такие признаки скоро появятся, если мы сможем поддерживать решительное сопротивление.

К тому же захват нашего крейсера «Флорида» в нейтральном порту (Бразилия) послужит морским державам предлогом для ссоры с Соединенными Штатами.

Меня забавляют наши вечерние беседы у камина. В основном они касаются вкусных блюд, которыми мы когда-то наслаждались и надеемся насладиться снова.

Речь генерала Батлера в Нью-Йорке, в которой он предложил дать мятежникам последний шанс на капитуляцию, а в случае отказа — разделить их земли между северными солдатами, произвела на наших людей ошеломляющее впечатление.

21 ноября. Сыро, темно и безрадостно. Внизу тихо.

В Конгрессе мистер Стейплс из Виргинии, к сожалению, представил отчет, полученный из Бюро по призыву, согласно которому, в то время как в Виргинии было освобождено от службы 1400 государственных служащих и т. д., в Северной Каролине их было 14 000. Это вызвало ожесточенные дебаты, и, боюсь, это еще не конец. Я не верю этому отчету. Губернатор Смит из Виргинии освобождает от службы изрядное количество констеблей и т. д. Бюро по призыву, возможно, наносит удар по генералу Брэггу, уроженцу Северной Каролины. Это еще не конец.

В анонимном письме губернатору Бонэму утверждается, что капитан Хьюгенер и все его офицеры в Форт-Самтере — пьяницы или игроки и что форт находится в большой опасности. Губернатор Б. пересылает письмо президенту, который поручает военному министру провести расследование и т. д. Возможно, это будет сделано вовремя — после падения Плимута.

Золото сегодня стоит 40 долларов за 1 доллар.

Дубовые дрова продаются сегодня по 100 долларов за корд.

В этом году было произведено большое количество яблочного бренди. Дама, чей муж находится в плену на Севере, пишет военному министру с просьбой освободить ее яблочное бренди (в Виргинии) из лап офицера по реквизиции. Она с дочерьми перегнала 500 галлонов, на которые рассчитывала, чтобы приобрести другие припасы и т. д. Бренди продается по 75 долларов за галлон — 37 500 долларов. Неплохо для старушки и ее трех дочерей! Яблоки стоят 100 долларов за баррель, но валюта (Конфедерации) почти обесценилась.

22 ноября. Ночью лил проливной дождь; сегодня утром холодно и облачно.

Внизу все тихо. Но позапрошлой ночью была тревога, вызванная бегством около 50 вражеских голов скота. Они бросились на нашу линию, не обращая внимания на огонь пушек и ружей, и были захвачены после того, как прорвались через наши укрепления. Храбрый скот!

Губернатор Вэнс пишет, что если Уилмингтон будет атакован крупными силами в тылу Форт-Фишера, его падение неизбежно, если только две бригады ветеранов не будут присланы из армии генерала Ли. Он говорит, что оборона Уилмингтона так же важна, как и оборона Ричмонда. Президент поручает военному министру связаться с генералом Ли по этому вопросу.

Мы узнали, что генерал Грант навещает свою семью в Берлингтоне, штат Нью-Джерси; и все же ведомственные войска (клерки) по-прежнему остаются в окопах. Говорят, что семья президента удерживает их там самыми настойчивыми просьбами к генералу Ли и что сам президент не чувствует себя в полной безопасности, пока федеральная армия так близко. Его дом находится на той стороне города, которая наиболее уязвима в случае внезапной атаки, хотя в настоящее время, по-видимому, опасности нет. Несколько бригад войск генерала Эрли прибыли из Долины.

Золото сегодня продается по 42 доллара за 1 доллар. И оно растет в Соединенных Штатах. Это вызывает трепет в кабинете министров.

Snowed a few minutes to-day, 4 p.m. The clouds are breaking—cold.

Какой у нас аппетит! Суп из голяшек и фасолевый суп по очереди поглощаются с волчьим аппетитом.

23 ноября. Ночью выпал снег, три дюйма. Сегодня утром ясно и холодно; земля промерзла.

Приснился сон: встретив нескольких человек в своем дровяном сарае, я выдвинул Р. Тайлера на пост президента, и это было хорошо встречено. Должен рассказать об этом мистеру Т.

Я рассказал свой сон мистеру Т. Перед моим уходом он сказал, что должность клерка в распоряжении моего сына Томаса; но Томас — клерк в призывной службе, получает паек и т. д., что лучше, чем 4000 долларов в год. Но все же этот сон может сбыться. Он сын покойного президента Тайлера.

Джон Митчел теперь редактор «Экзаминер» и вчера вызвал мистера Фута на дуэль — записку передал мистер Суон из Теннесси, коллега мистера Фута. Мистер Фут не принял ее; и мистер С. обиделся и напал на мистера Ф. в его собственном доме, когда миссис Ф. вмешалась и отбила мистера С.

Генерал Уиндер был назначен генералом Купером командующим всеми тюрьмами к востоку от Миссисипи.

Генерал Уиндер был назначен генеральным комиссаром всех тюрем и военнопленных. Бюро по призыву все еще сохраняет власть. Все это сделано генералом Купером — неразумные, вероятно, фатальные меры!

24 ноября. Ясно и морозно. Сегодня утром лед толщиной в полдюйма. Внизу все тихо.

Col. St. John, Niter and Mining Bureau, required 13,000 men to furnish
ammunition, etc.

Полковник Нортроп, генеральный комиссар, сообщает, что в Ричмонде осталось всего 15 дней хлебного пайка на 100 000 человек и что впредь мы должны полагаться только на поставки из Каролин и Виргинии. Трудность, конечно, в отсутствии надлежащего транспорта. Спекулянты и железнодорожные компании, будучи в партнерстве, вполне естественно оттесняют правительство от путей. Единственное средство, единственное спасение, на мой взгляд, — это чтобы правительство взяло под исключительный контроль железные дороги, пресекло спекуляцию и сменило большинство квартирмейстеров и комиссаров.

Достопочтенный Дж. Б. Кларк предложил в Палате представителей резолюцию о расследовании, которая была принята; она требует предоставить количество и имена служащих в департаментах, а также штаты, от которых они были назначены. В Виргинии их больше половины.

Генерал Купер, генерал-адъютант, северянин по рождению, вчера уволил двадцать из своих восьмидесяти клерков, чтобы заменить их дамами.

Говорят и верят, что кавалерия Шермана достигла Милледжвилла и разрушила общественные здания и т. д.

У нас нет никаких известий от Уилера с 18-го числа.

25 ноября. Ясно и морозно.

Отчет Бюро по призыву показывает, что, в конце концов, за последние два месяца в армию было отправлено всего около 3000 человек согласно Генеральному приказу № 77, отменяющему отсрочки и т. д. Я не удивлен, ибо возникла естественная путаница вследствие конфликта полномочий между генералом Кемпером и Бюро по призыву. Одним органом было сделано столько же отсрочек, сколько другим было призвано.

26 ноября. Ясно и морозно.

Сегодня получена следующая депеша от генерала Брэгга:

«Огаста, 25 ноября 1864 г.

Прибыл поздно ночью и принимаю командование сегодня утром. Мы узнали от генерала Вагнера, который удерживает железнодорожный мост через Окони, что враг не переправлялся через реку значительными силами. Он сосредоточился в Милледжвилле и, кажется, движется на юг. Наша кавалерия под командованием Уилера находится перед ним и получила приказ уничтожать все следы продовольствия и фуража по мере отступления; висеть у него на флангах и замедлять его продвижение всеми возможными средствами. Мне сообщили, что бригады из Юго-Западной Виргинии присоединились к Уилеру. Депеша президента от 23-го числа только что получена.

Брэкстон Брэгг, генерал».


Когда я принес эту депешу министру, я застал его на закрытом совещании с мистером Хантером, у обоих были довольно скорбные лица.

Еще одна депеша от Брэгга:

“Augusta, Nov. 25th, 8 p.m.

«Враг переправился через Окони; сегодня утром был встречен значительными силами у Баффало-Крик, недалеко от Сандерсвилла. Его движения от этой точки определят, намерен ли он атаковать здесь или на Саванну».


Достопочтенный И. Т. Лич из Северной Каролины вчера внес в Палату представителей резолюции о капитуляции, которые, конечно, были отклонены — хотя господа Логан и Тернер из Северной Каролины голосовали за них. Формируется партия такого толка, и она может потребовать жестких мер.

Президент приказывает выделить пятьдесят человек для экспресс-компании. Я так и боялся!

27 ноября. Облачно и теплее; небольшой дождь. От Брэгга сегодня утром никаких известий. Из-под города тоже ничего.

Когда я вошел в кабинет министра сегодня утром, я застал его таким же серьезным, как обычно. Л. К. Вашингтон, сын Питера Вашингтона, когда-то клерка при президенте Тайлере (и он до сих пор остается в Соединенных Штатах), и внук Ланда Вашингтона, который, как мы узнаем из одного из опубликованных писем генерала Вашингтона, был его надсмотрщиком, не имеющим прослеживаемой связи с его семьей, сидел с ним. Он главный клерк у мистера Бенджамина, синекура в Государственном департаменте. Он был помещен туда мистером Хантером после написания серии сообщений для «Экзаминер», как сообщил мне мистер Поллард, с осуждением мистера Стивенса, вице-президента Конфедеративных Штатов. Мистер Кин и мистер Шеперд, чистый главный клерк, также присутствовали, пользуясь доверием достопочтенного министра. Все они сравнительно молодые люди, которых министр не назначил на должности в полевых условиях, хотя для достижения независимости нужны только люди. Они обсуждали резолюцию Конгресса, требующую имена, возраст и т. д. гражданских и военных офицеров, нанятых министром в Ричмонде, или, возможно, это был вопрос о переезде правительства, или шансах на успех и т. д., или назначение президентом генерала Брэгга командовать армией в Джорджии, или перспективы мистера Хантера на пост президента. Неважно что.

День безрадостный, и на лицах многих чиновников застыло раздражение. Но если придет время для бегства и т. д., я предсказываю, что у многих будет предостаточно средств в Европе. Квартирмейстеры, комиссары и т. д. позаботятся о себе путем капитуляции. Железнодорожные компании уже позаботились о себе своим партнерством со спекулянтами. Экспресс-компания подкупает все ветви правительства, и я боюсь, что она обязала некоторых членов военной или домашней семьи президента.

Согласно отчету Бюро по добыче селитры и полезных ископаемых, тринадцать печей из тридцати с лишним в Виргинии прекратили работу. Несколько были разрушены врагом; руда и топливо других истощились; а те, что работают, грозят прекратить работу из-за нехватки рук, так как людей забирают в армию.

28 ноября. Тихо и тепло; облака и солнце, без ветра.

Внизу все тихо. Сообщается, что один из наших дозорных катеров на реке Джеймс дезертировал прошлой ночью. Говорят, экипаж одолел офицеров и высадил их на берег, а затем катер ушел вниз по течению к врагу.

Капитан Уорнер сообщил мне, что в Андерсонвилле, штат Джорджия, 12 000 могил федеральных заключенных. Этот климат для них губителен; но правительство не может кормить их здесь, а враг не хочет обмениваться.

Депеша от генерала Брэгга:

«Огаста, 28 ноября 1864 г. — Мы потеряли связь с фронтом. Небольшой кавалерийский налет перерезал Саваннскую железную дорогу и телеграф сегодня утром у Брайер-Крик, в двадцати шести милях отсюда. Генерал Уилер вчера противостоял пехоте врага у Сандерсвилла. Офицер, покинувший Мейкон 23-го числа, утверждает, что один корпус врага все еще противостоит нам там; наши силы не превышают 5000 человек, почти все ополченцы. Силы здесь, включая все доступные резервы, не превышают 6000 боеспособных: только одна батарея. Я еще не получил известий из Чарльстона и Саванны, но знаю, что средства малы. Ни один пункт не смог бы долго сопротивляться всем силам врага; отсюда мои замечания о концентрации. Генерал Харди отправился в Саванну. Уилер продолжит противостоять врагу и изматывать его. Я не узнал численность его отряда. Он оценивает силы врага примерно в 30 000 человек».

Генерал Борегар опубликовал короткую прокламацию, в которой говорится, что он скоро прибудет на помощь в Джорджию. Вот и будет война между двумя Б — Брэггом и Борегаром; а президент будет занят, как пчела. Тем временем Шерман может владеть землей по своему усмотрению.

Сегодня пришло длинное письмо (двадцать пять страниц) от губернатора Брауна из Джорджии, в котором он в ответ опровергает письмо министра, касающееся призыва всего ополчения Джорджии и т. д. Права штатов и Конституция обсуждаются подробно, и много тяжелых ударов направлено против президента. Губернатор рассматривает министра лишь как инструмент или главного клерка президента, над которым он время от времени насмехается. Но он называет самого президента подлым и отказывается подчиниться призыву. Что он будет делать с ополчением, скоро станет известно, ибо Шерман уже там.

Большое волнение среди офицеров, несущих бюрократическую и ведомственную службу в Ричмонде! Конгресс потребовал от президента список всех офицеров здесь, их возраст и т. д., и сколько из них пригодны для службы в полевых условиях. Это, конечно, постараются обойти, если возможно.

29 ноября. Ясно и тепло, почти как летом.

Еще одна депеша от Брэгга:

«Огаста, 28 ноября 1864 г. — 26-го числа враг направил крупные кавалерийские силы в этом направлении от своих основных сил возле Сандерсвилла; генерал Уилер немедленно последовал за ними, оставив часть своих сил противостоять Шерману. Килпатрик достиг окрестностей Уэйнсборо вчера, где Уилер настиг и атаковал его. Бой продолжается до сих пор; преимущество на нашей стороне. Мы гоним их к Миллену. Отряд Янга только что прибыл и отправится вперед к Уилеру, который, надеюсь, сможет посадить на коней большинство из них из своих трофеев. Опустошение отмечает путь врага. Ничего не слышно о передвижениях пехоты врага с тех пор, как Уилер покинул их фронт. Боюсь, они могут перейти Саванну и направиться к Бофорту. Это вполне осуществимо».

Количество дезертиров по Генеральному приказу № 65, полученных здесь и отправленных в Абингдон, Виргиния, составляет 1224 человека.

Сенатор Уолдо П. Джонсон из Миссури сказал мне, что сегодня внесет предложение разрешить гражданским служащим и т. д. покупать пайки и одежду у правительства по установленным ценам. Это было бы лучше, чем повышение зарплаты.

Никаких передвижений внизу сегодня, о которых я слышал.

Генерал Джозеф Э. Джонстон был сегодня в департаменте, и его тепло приветствовали друзья. Если кампания Шермана будет успешной, Джонстон станет героем; если наоборот, он падет, чтобы больше не подняться. Печальное состояние, когда чье-то величие зависит от бедствия его страны!

30 ноября. Ясно и тепло, как летом. Огня нет.

Сообщается, что генерал Худ все еще движется на север и находится недалеко от Нэшвилла.

Сегодня утром были получены следующие телеграммы:

«Огаста, 29 ноября 1864 г. — Сообщается через Саванну, что враг с пехотой и артиллерией вошел в Миллен вчера. Уилер стремительно преследует Килпатрика, который отступает в том направлении от Уэйнсборо. — Б. Б.»

«Огаста, 29 ноября 1864 г. — 18:30 — Генерал Джонс телеграфирует из Чарльстона: “Десять (10) канонерских лодок с транспортами высаживают войска в Бойкинсе на Брод-Ривер. Четыре канонерские лодки с транспортами и баржами к этому времени находятся у Маккей-Пойнт, в месте слияния Покоталиго с Брод-Ривер. Я посылаю всю помощь отсюда и думаю, что мы должны вести борьбу у побережья”. Поскольку это движение освобождает Уилмингтон, нельзя ли отправить часть резервов Северной Каролины генералу Джонсу? — Б. Брэгг».

Следующие пункты были в газетах сегодня утром:

«Негритянские пикеты. — В понедельник утром негритянские пикеты были выставлены перед дивизией генерала Пикетта. Наши люди, приняв это за оскорбление, вчера открыли по ним огонь, вызвав среди них панику. Их места заняли белые янки, и на линиях восстановилась обычная тишина».

«Два негра, захваченные генералом Хантером в Долине прошлым летом и принудительно зачисленные в армию янки, вчера дезертировали, перешли на линии генерала Пикетта и были доставлены в этот город».

«Захват генерала Прайора. — “Экспресс” дает следующий отчет о захвате достопочтенного Роджера А. Прайора в понедельник утром:

“Проезжая вдоль линий на нашем правом фланге, он остановился у одного из наших постов, оставил свою лошадь и личное оружие, а также одну или две другие вещи на попечении пикетов, заявив, что намерен, как это часто бывало, поехать вперед и обменяться газетами с вражескими дозорными. Он продвинулся в направлении линий янки, размахивая бумагой в руке в знак своей цели, и, проехав некоторое расстояние, был встречен офицером янки. Обмен бумагами состоялся, и генерал Прайор повернул назад, когда был внезапно схвачен двумя или тремя вооруженными людьми, которые лежали в засаде, и увезен. Весь этот инцидент, как мы понимаем, был замечен некоторыми нашими людьми, но на слишком большом расстоянии, чтобы оказать какую-либо помощь. Генерал Прайор часто обменивался газетами с врагом, и его имя и характер, несомненно, были им известны. Они решили заполучить его, правдами или неправдами, и опустились до гнуснейшего предательства, чтобы достичь своей цели”.

“Мы надеемся, что наши военные власти обратят внимание на это дело и приложат все усилия для обеспечения его скорейшего возвращения. В течение последних нескольких месяцев генерал действовал как независимый разведчик, в качестве которого он оказал ценные услуги”.

 



ГЛАВА XLV.

Дезертирство. — Брэгг и Килпатрик. — Арендная плата. — Управление тюрьмами генералом Уиндером. — Слухи о катастрофах в Теннесси. — Цены. — Продвижение Шермана. — Вокруг Ричмонда. — Захват Форт-Макалистера. — Слухи о смерти президента. — Янки-сеть шпионов. — Из Уилмингтона и Чарльстона. — Эвакуация Саванны.


 

1 декабря. Ясно и тепло.

Говорят, враг предпринимает движение, угрожающее нашим укреплениям на северной стороне реки. Вчера и позавчера велся обстрел вниз по реке, официально объявленный генералом Ли — два монитора врага отступили.

Генерал Лонгстрит говорит: «Более 100 человек из дивизии генерала Пикетта находятся на гауптвахте за дезертирство, и причину этого можно объяснить многочисленными помилованиями, так как за два месяца никого не казнили». Генерал Ли делает пометку на документе: «Дезертирство в армии растет, несмотря на все мои усилия остановить его. Я думаю, что строгое исполнение закона в конечном итоге является милосердием. Большая нехватка в нашей армии — это твердая дисциплина». Военный министр отправил его президенту «для сведения». Президент вернул его со следующей язвительной пометкой: «Когда дезертиры арестованы, их следует судить, и если приговоры пересматриваются и отменяются, это не является надлежащим предметом для критики военного командующего. — Джефф. Дэвис. 29 ноября 1864 г.»

Еще одна депеша от генерала Брэгга:

«Огаста, 30 ноября 1864 г. — Только что получено следующее от генерал-майора Уилера: “Четыре мили к западу от церкви Бакхед, 29 ноября, 21:00 — Мы сражались с генералом Килпатриком всю ночь и весь день, атакуя его при каждой возможности. Враг сражался упорно и оставил значительное число убитых. Он в панике бежал, и мы были близки к тому, чтобы захватить Килпатрика дважды; но, имея резвую лошадь, он сбежал с непокрытой головой, оставив свою шляпу в наших руках. Наши потери около 70 человек, включая доблестного генерала Робертсона, тяжело раненного. Наши войска действовали прекрасно”».

«Генерал Робертсон прибыл сюда. Его левая рука сильно сломана в локте, но он идет на поправку. — Б. Б.»

Еще одна депеша той же даты: «Чтобы наладить наши коммуникации на западе, я приказал немедленно отремонтировать Джорджийскую железную дорогу до Атланты. За исключением мостов, ущерб оценивается как незначительный. Нам также следует иметь линию телеграфа на этом маршруте. — Б. Б.»

Сегодня мне удалось купить у правительственного квартирмейстера (майора Фергюсона) четыре ярда темно-серой ткани по 12 долларов за ярд на полный костюм. Торговцы просят 125 долларов за ярд — экономия 450 долларов. Надеюсь, что один из правительственных портных раскроит и сошьет его примерно за 50 долларов, включая отделку. Гражданский портной просит 350 долларов!

Сенат вчера принял законопроект об увеличении моей зарплаты и зарплаты Кастиса на 500 долларов, за что мы их не благодарим, если только мы не сможем покупать пайки и т. д. по установленным ценам. Деньги бесполезны, когда мы выходим на открытый рынок.

Мой домовладелец, мистер Кинг, занялся бакалейным бизнесом; и, хотя он не поднял арендную плату на текущий год, все же просил больше, когда я предложил заплатить сумму за первый квартал сегодня — 500 долларов шесть месяцев назад были действительно ценнее, чем 1000 долларов сегодня. В то время я признавал, что дом принесет больше 500 долларов. Сегодня он стоил бы больше 1000 долларов аренды. Он оставил на мое усмотрение поступить правильно. Я считаю правильным заплатить 800 или 1000 долларов и сделаю это.

Сегодня вечером наш слуга вышел во двор как раз вовремя, чтобы спасти одежду, сушившуюся на веревке. Вор как раз собирался украсть ее и скрылся, перепрыгнув через забор в переулок.

2 декабря. Тепло, умеренный дождь.

Мой домовладелец получает 400 долларов из 500 долларов прибавки к моей зарплате.

Депеши от генерала Брэгга:

«Огаста, 1 декабря 1864 г. — Получено от генерал-лейтенанта Р. Тейлора, Саванна, Джорджия: “Генерал Харди находится в Грэмвилле. Там не было боев со вчерашнего вечера, когда враг был отброшен на пять миль, оставив своих мертвецов на поле боя. — Б. Б.”»

Еще одна:

«Огаста, 1 декабря 1864 г., 12:00 — Кавалерия (врага) была отброшена, основные силы врага вчера были обнаружены возле Луисвилла с сильными аванпостами в этом направлении. Они захватили большие запасы в округе; но наша кавалерия теперь вся в сборе, и есть надежда, что в будущем им в значительной степени помешают. Сообщение из Саванны о входе врага в Миллен 27-го числа было преждевременным. Телеграфная связь с Саванной по этому маршруту была восстановлена вчера. Враг только что был замечен на станции 9 на Центральной железной дороге, наступает. — Б. Б.»

За последний месяц 100 пропусков на выезд из Конфедеративных Штатов были выданы провостом Маршаллом Каррингтоном и Военным министерством.

Мистер Г. Б. Ламар из Саванны, Джорджия, предлагает свои услуги, чтобы отправиться в Нью-Йорк и закупить припасы для наших заключенных, находящихся в руках врага, и договориться о продаже 1000 тюков хлопка и т. д.

12:00. Внизу по реке слышен сильный и довольно частый обстрел.

Полковник Чендлер, инспектирующий офицер, представляет нелицеприятный отчет об управлении тюрьмами в Джорджии генералом Уиндером. Бригадный генерал Чилтон добавляет упрекающую пометку о поведении генерала У. Инспектор характеризует обращение генерала У. с заключенными как варварское, а их состояние как «ад на земле». А генерал У. говорит, что его утверждения «ложны».

3 декабря. Очень тепло — облака и солнце, как в апреле.

Роджер А. Прайор, который ушел в отставку с поста бригадного генерала и действовал как разведчик (рядовой), попал в руки врага на днях во время обмена газетами с их пикетами. Они держат его в Вашингтоне, и газеты Соединенных Штатов пишут, что он делает разоблачения о печальном положении дел в Джорджии и т. д. Это, несомненно, ошибочно.

В законодательном собрании Северной Каролины была внесена «мирная резолюция».

Достопочтенный мистер Фут вчера внес в Конгресс резолюцию, призывающую к созыву конвента штатов — или назначению комиссаров от штатов. Отклонена подавляющим большинством голосов.

Генерал Россер (две бригады) совершил несколько дней назад налет на Балтиморскую и Огайскую железную дорогу, захватив в общей сложности девять орудий, включая четыре осадных, которые он вывел из строя. Остальные он вывез с 800 пленными. Он уничтожил 200 фургонов и большое количество квартирмейстерских и артиллерийских складов.

Напротив. Грант набросился на один из наших складов на Стони-Крик, Уэлдонская железная дорога, захватив около 80 пленных и уничтожив несколько складов. Говорят, он все еще удерживает позицию — довольно важную.

Генерал Юэлл по-прежнему считает, что обстановка здесь «угрожающая».

Бригадный генерал Чилтон, генеральный инспектор, приказал провести расследование состояний офицеров, которые разбогатели во время войны.

Были предприняты большие усилия, чтобы добиться смещения генерала Рипли из Чарльстона. Он северянин, и говорят, что он распутен. Сенатор Орр выступает против замены; министр рекомендует оставить его, а президент делает пометку: «Я предпочитаю, чтобы генерал Рипли остался. — Дж. Д.»

Воскресенье, 4 декабря. Ясно, чисто и тепло.

Депеша от генерала Брэгга. «Огаста, 3 декабря, 18:00 — Сильные силы кавалерии и пехоты врага продвинулись от Луисвилла и расположились лагерем прошлой ночью в шести милях от Уэйнсборо. Сегодня утром они повернули к Саванне. Наша кавалерия давит с тыла, и все доступные средства перебрасываются на их фронт по железной дороге. Еще есть время для любой помощи, которую можно выделить, чтобы отправить ее через Чарльстон. — Б. Б.»

Северные газеты пишут, что наша армия под командованием Худа в Теннесси потерпела великое бедствие. Мы все еще не верим — хотя это может быть правдой. Если так, президент пострадает, а Джонстон и Борегар избегут порицания — оба были отстранены от командования подчиненным.

Бригадный генерал Престон все еще отдает приказы полковнику Шилдсу, который находится под командованием генерал-майора Кемпера, и конфликт призывных властей продолжается, в то время как страна гибнет. Престон — политик из Южной Каролины, Кемпер — вирджинец. Министр Седдон склоняется к первому.

Закон, разрешающий освобождение от службы владельцам определенного количества рабов, создает партию противников рабства. Нерабовладельцы не будут долго сражаться ради блага такого «привилегированного класса». В наших советах безумие!

Провидение по-прежнему благоволит нашей семье. У нас есть, по рыночным ценам, провизии, топлива и т. д. на сумму около 800 долларов в начале зимы, и мой сын Томас хорошо одет и имеет заказ на месячный паек говядины и т. д., который мы получаем по мере необходимости в правительственной лавке неподалеку на Брод-стрит. Его жалованье и пособия составляют около 4500 долларов в год.

Майор Фергюсон, получив разрешение от генерального квартирмейстера продать мне костюм ткани — нашелся кусок, слишком темный для армии, я взял четыре ярда, достаточно на пальто, брюки и жилет, по 12 долларов за ярд — цена в магазинах 125 долларов; и у меня есть обещание правительственного портного сшить его за 30 или 40 долларов, обычная цена 350 долларов; отделку моя семья предоставит — если покупать, она стоила бы 100 долларов. Том купил новое черное пальто, сшитое до войны, за 175 долларов, довоенная цена 15 долларов в звонкой монете, эквивалент 600 долларов. А моя дочь Энн сделала три прекрасных чепца (для своей матери, сестры и себя) из остатков старых; цена их была бы 700 долларов. Так что я не боюсь, что мы будем накормлены и одеты провидением Божьим.

5 декабря. Ясно и прекрасно.

Энн Сэмюэлс и многие другие дамы из Харрисонбурга, Виргиния, подали прошение правительству о разрешении организоваться в полк для местной обороны.

Большое волнение было вызвано в Палате представителей (Конгресс) сегодня утром появлением дамы, которая энергично принялась пороть кнутом достопочтенного мистера В—— из Миссури.

Конгресс принял резолюцию, объявляющую, что при требовании возраста клерков в департаментах не имелось в виду включать дам.

Вице-президент Стивенс прибыл в город.

Наши люди думают, что в федеральных сообщениях о победе над генералом Худом при Франклине, Теннесси, они видят победу Конфедерации. Понятно, что враг отступил к Нэшвиллу после битвы, преследуемый Худом.

Мы также надеемся на поражение Шермана — небольшая задержка с его стороны сделает это вполне вероятным. Если это произойдет, даст ли это нам мир?

«Трибьюн» пишет, что президент Линкольн более чем когда-либо полон решимости восстановить Союз. Но бедствие наверняка обескуражит любую из сторон — то есть народ.

Следующая депеша была получена от генерала Брэгга:

«Огаста, 4 декабря 1864 г. — Колонна движется по так называемой Восточной дороге к Саванне. Есть несколько переправ от устья ---- Крик до железнодорожного моста Чарльстон-Саванна — ниже ничего нет. Генерал Харди сообщает, что патрулирует реку на канонерской лодке. Я приказал уничтожить все паромы и приказал разрушить и заблокировать все дороги к реке и от нее, повалив тяжелые деревья. Все дороги проходят по дамбам к реке с обеих сторон через густые болота. Никаких сил врага не осталось возле Мейкона; и, по лучшей информации, которую я могу получить, считается, что все наши ушли оттуда в Саванну. Ополчение Джорджии, которое было на Центральной железной дороге, двинулось обратно к Саванне, и по последним данным находилось на станции 4½; наша кавалерия, однако, далеко впереди них. — Б. Б.»

Вечером — снова починил разбитый фарфор и стекло с помощью белил, очень успешно. Такую посуду почти невозможно купить — разве что богатым.

6 декабря. Ясно и прекрасно. По-видимому, бабье лето.

Внизу все тихо — но некоторые ожидают, что битва произойдет сегодня или через день-два.

Негритянские войска врага были переброшены на эту сторону реки и находятся на виду на пикетах.

Сигнальное бюро сообщает о большом количестве транспортов, спускавшихся по Потомаку несколько дней назад; вероятно, армия Шеридана для подкрепления Гранта.

И все же наши призывные инспекторы по приказу заняты предоставлением отпусков и отсрочек богатым рабовладельцам! Это развивает быстро растущую партию эмансипации, ибо это установление привилегированного класса, и может быстро оказаться фатальным для нашего дела. Наши лидеры безумны и будут уничтожены, если будут упорствовать в этой политике.

7 декабря. Дождь и тепло.

Говорят, несколько сотен пленных, захваченных Россером в Долине, сбежали по пути в Ричмонд. Ослабление бдительности всегда следует за успехом. Как долго может длиться эта война?

Достопочтенный мистер Стейплс вчера добился отсрочек на четыре и два месяца для двух богатых фермеров, господ Макгихи и Херда, обоих розовощеких, крепких мужчин, которые, однако, были признаны медицинской комиссией годными для «легкой службы». Так мы и живем. Бедные и слабые остаются в окопах, чтобы дезертировать при первой возможности.

Говорят, вчера пришла депеша от Брэгга (я ее не видел), в которой говорилось, что Уилер и часть пехоты провели ожесточенный бой с авангардом Шермана возле Миллена, в котором последний сильно пострадал. Но с подходом подкреплений наши силы отступили в порядке, оспаривая путь.

Чай стоит 100 долларов за фунт! Дрова по-прежнему 100 долларов за корд.

Я видел генерала Рейнса сегодня. Он говорит, что у него установлено более 2000 снарядов-торпед вдоль наших линий вокруг Ричмонда и Петерсберга.

Полковник Бэйн сообщает о ввозе 6400 упаковок соленого мяса, рыбы, кофе, консервированных овощей из Нассау, Бермудских островов и Галифакса с 1 октября 1864 года на четырнадцати различных пароходах.

8 декабря. Ночью шел сильный дождь; утром ясно и приятно.

Письмо от Джона Т. Борна, Сент-Джорджес, Бермудские острова, гласит, что у него на попечении находится около 1800 баррелей правительственного пороха, от которого он желает избавиться.

Генерал Ли отправил министру сегодня утром следующую депешу: «2-й и 5-й корпуса, дивизия кавалерии Грегга (врага) движутся на юг по Иерусалимской дощатой дороге. Кавалерия достигла Суссекс-Корт-Хаус вчера в 19:00. Хилл и Хэмптон (генералы Конфедеративных Штатов) преследуют. Появления указывают на то, что они движутся против Уэлдона, где я концентрирую всех охранников складов, которых могу».

«Р. Э. Ли, генерал».

«Петерсберг, 8 декабря 1864 г.»

 

Ходят слухи, что враг закрепился на южной стороне реки, между Хауэллом и Дрюрис-Блафф. Это может быть серьезно. Я не знаю (пока), закончен ли канал Датч-Гэп; но враг высадился с барж в тумане. Генерал Ли несколько недель назад назвал такое движение и закрепление важным и затруднительным, вероятно, связанным с удержанием Петерсберга.

От Брэгга ничего.

Одна из дивизий генерала Эрли проходит через город в сторону Петерсберга.

9 декабря. Холодно и облачно; поверхность земли замерзла.

Внизу слышны пушки. Прибывает еще больше корпуса генерала Эрли. Газеты опровергают сообщение о том, что батарея Хаулетта была взята. Преобладает мнение, что сегодня произойдет битва.

По-видимому, лишь немногие силы врага были задействованы в демонстрации на южной стороне, ниже Дрюрис-Блафф, и беспокойства по этому поводу нет.

У нас пока нет известий сегодня о колонне врага, марширующей к Уэлдону.

Губернатор Смит в своем послании Законодательному собранию, которое сейчас заседает, рекомендует использование негритянских войск, даже если это приведет к их эмансипации. Он также предлагает акт, призывающий в армию гражданских чиновников штата моложе сорока пяти лет. В то же время он освобождает от службы чиновников (штата) моложе сорока пяти лет, и нет никакого принуждения к нему.

Депеша от генерала Ли прошлой ночью гласит, что, судя по огромному количеству фургонов, захваченных врагом на Уэлдонской дороге, движение является грозным и указывает на цель продолжительных операций.

Ночью — идет снег — ужасная ночь для бедных солдат в поле!

10 декабря. Ночью выпало два дюйма снега. Сегодня утром облачно и сыро.

Внизу по реке прошлой ночью в поздний час были слышны пушки. Возможно, это было не что иное, как обстрел канала врага.

У нас пока нет ничего достоверного из Джорджии; но много слухов о больших боях.

Говорят, генерал Хэмптон встал перед колонной врага на Уэлдонской железной дороге и отбрасывает их назад. Генерал Хилл, предполагается, находится по эту сторону от них.

Также сообщается, что генерал Лонгстрит сейчас (12:00) атакует врага на этой стороне реки и гонит их. Отдаленные пушки слышны к юго-востоку от нас, и это может быть правдой.

Майор Каммингс, Конфедеративные Штаты, Джорджия, телеграфирует, что железную дорогу между Атлантой и Чаттанугой следует немедленно отремонтировать, чтобы вывезти припасы из Среднего Теннесси. Генерал Брэгг согласен.

The following was received from Gen. Bragg to-day, 11 a.m.:

«Огаста, 10 декабря 1864 г. — Только что получена следующая депеша от генерала Уилера, в двадцати семи милях от Саванны, 22:00, 8 декабря. Враг все еще движется к Саванне, загромождая дорогу в тылу и оказывая теплое сопротивление сегодня утром. Я не могу узнать, переправлялся ли кто-нибудь через реку Саванна. Я слышу артиллерийскую стрельбу далеко впереди; не знаю, что это значит: 14-й корпус и кавалерия Килпатрика на речной дороге; 15-й на средней дороге; и 17-й, и, вероятно, 20-й, на Центральной железной дороге.

«Думаю, силы на правом берегу Огичи должны быть небольшими».

11 декабря, воскресенье. Облачно и тает — снег быстро исчезает. Тысяча и один слух о великих достижениях генерала Лонгстрита на северной стороне реки, по-видимому, были преждевременными. Ничего официального о каком-либо преимуществе, полученном над врагом возле города, не было получено, насколько я могу узнать. Генерал Ли, несомненно, приказал Лонгстриту провести демонстрации на линиях врага возле города, чтобы установить их силу и предотвратить отправку новых подкреплений на южную сторону, где произойдет борьба, если она еще не произошла.

Нет сомнений, что колонна врага, отправленная к Уэлдону, была остановлена, и сообщают о великих делах кавалерии генерала Хэмптона.

Битва определенно должна произойти возле Саванны, Джорджия. Шерман должен атаковать наши линии или погибнуть между двух огней.

Послание президента Линкольна Конгрессу Соединенных Штатов, перепечатанное в наших газетах, не производит заметного эффекта. Его приверженность цели эмансипации рабов и использование их в своих армиях будет достаточным для бесконечного продления войны и, возможно, приведет к использованию сотен тысяч рабов в наших армиях. Намек, однако, на то, что все прошения о «помиловании» и т. д. были и до сих пор благоприятно рассматриваются, определенно заставит многих наших нытиков, которые попадают в линии сил Соединенных Штатов, подчиниться. Другие, хотя и склонны к этому, не имеют возможности заявить о своем подчинении. Но все зависит от событий на поле боя.

12 декабря. Ясно и холодно. Лед толщиной в полдюйма.

Генерал Лонгстрит снова на старых линиях на этой стороне реки. Разведка, однако, как говорят, была успешной. Лишь немногие были убиты и ранены с обеих сторон.

И колонна Гранта была повернута назад от моста Мехеррин. Результаты движения незначительны, и предполагается, что обе армии теперь уйдут на зимние квартиры после того, как почувствовали эту суровую погоду.

Ходят слухи и верят (хотя я не видел депеши на этот счет), что Шерман победил и перехитрил наших генералов и установил связь с федеральным флотом.

Вчера вечером я внимательно прочитал послание президента Линкольна. Судя по тому, что в нем говорится и о чем умалчивается относительно мексиканских дел, я полагаю, он намерен угрожать Луи Наполеону, который может высказаться 1 января 1865 года. Линкольн говорит:

«Мексика продолжает оставаться театром гражданской войны. Хотя наши политические отношения с этой страной не претерпели изменений, мы в то же время строго придерживались нейтралитета между воюющими сторонами».

А его упоминание Англии столь двусмысленно, а группировка центрально- и южноамериканских республик столь примечательна, и хвастливый намек на «неисчерпаемые» ресурсы Соединенных Штатов могут рассматриваться как преднамеренная угроза Великобритании.

Сегодня пришло «конфиденциальное» письмо от г-на Бенджамина военному министру.

Д-р Пауэлл прислал нам дюжину брюквенных турнепсов и пару кварт отличной хурмы, чему семья очень рада.

Депеши от Ли:

«Штаб Северовирджинской армии, 10 декабря 1864 г.


Достопочтенному Джеймсу А. Седдону, военному министру.

Генерал Хэмптон, оттеснив кавалерию противника на его пехоту во второй половине дня 8-го числа, переправился обратно через Ноттоуэй и вчера на рассвете достиг Беллфилда.

Во второй половине дня противник атаковал позицию, но был успешно отбит. Сегодня утром сообщается, что противник отступает, а Хэмптон преследует его.

Мост через Мехеррин был спасен. Наши потери, насколько известно, невелики. Гарнизон под командованием Гарнетта и резервы вели себя хорошо. Р. Э. Ли».

 

«Штаб Северовирджинской армии, 10 декабря 1864 г.


Достопочтенному Джеймсу А. Седдону, военному министру.

Около полудня вчера первая дивизия Второго корпуса противника, поддерживая свою кавалерию, оттеснила наши кавалерийские пикеты на Вон-роуд, к югу от Аппоматтокса, и продвинулась в сторону Динвидди-Корт-Хаус.

Сегодня наша кавалерия, усиленная пехотой, отбросила их обратно за Хатчерс-Ран, захватив несколько пленных и восстановив наши линии. Р. Э. Ли».


13 декабря. — Облачно и холодно, но ветер юго-восточный.

Сегодня утром, как обычно, вниз по реке доносится глухой гул пушек. Я не слышу об активных операциях там, хотя земля достаточно промерзла, чтобы выдержать лошадей и артиллерию.

Продолжают циркулировать слухи об успехах Шермана под Саванной.

Богатые люди в целом возмущены президентом и губернатором Смитом из-за предложения привлечь часть негров в армию. Они еще не осознали, что существует опасность потерять все и что их заставят сражаться против нас. Они даже не увозят их за пределы досягаемости врага, и сотни ежедневно пропадают, но они все еще спят. Они ругают правительство за реквизиции, но при этом пребывают в призрачной безопасности, возлагая на президента ответственность за оборону страны при отсутствии достаточного количества людей и адекватных средств.

Следующая депеша от генерала Брэгга была получена сегодня в 10 часов вечера:

«Огаста, 12 декабря.

Телеграфная связь была прервана, мы ничего не получаем из Саванны. Депеша от Уиллера содержит копию приказа противника о линии окружения вокруг Саванны. Она находится примерно в восьми милях от города и должна была быть достигнута 9-го числа.

Б. Брэгг».


Мне наконец удалось приобрести костюм; он был сшит в правительственной мастерской за 50 долларов, а отделку (найденную в доме) предоставила моя жена. Если бы костюм был куплен у торговца и сшит городскими портными, он стоил бы около 1000 долларов. Янки-пленник (дезертир) сшил пиджак за небольшую плату. Правительство намерено использовать их, если они того пожелают, таким образом. Я очень благодарен за свою удачу.

14 декабря. — Облачно, быстро тает. Внизу все спокойно.

Законопроект об использовании 40 000 негров, как рекомендовал президент, для нужд армии, хотя и не открыто для участия в боях, прошел одну палату Конгресса. Так что президент все еще хозяин положения. Сейчас в строю должно быть 100 000 человек.

Правительство предпримет попытку отправить в полевые войска способных к службе штабных и других офицеров, несущих службу в здешних бюро. Вероятно, это не удастся, поскольку все попытки отправить их способных к службе клерков потерпели неудачу. Если бы Брэгг был здесь и ему позволили действовать по-своему, он бы отправил их на фронт.

Сегодня была получена следующая депеша от генерала Брэгга:

«Огаста, шт. Джорджия, 13 декабря 1864 г. — Завтра я отправляюсь в Чарлстон, чтобы встретиться с генералом Борегаром по его просьбе. Он назначил меня на должность. — Б. Б.»

Сегодня я получил от майора Кросса, помощника генерал-квартирмейстера, ордер на покупку пары правительственных ботинок (британских) за 10 долларов. Они превосходного качества, тяжелые, с железными каблуками и т. д., и стоили бы, если бы их делали здесь, 150 долларов. За эту удачу стоит быть благодарным.

Военные офицеры в бюро, отвечая на резолюцию Палаты представителей, сообщают свой возраст, и большинство из них признают, что они здоровы и пригодны к службе в полевых условиях. Они не боятся перевода на фронт, считая себя незаменимыми в качестве офицеров бюро.

15 декабря. — Облачно и прохладно.

Депеша с Запада гласит, что противник совершил крупный набег со станции Бинс, шт. Кентукки, перерезав железную дорогу между Абингдоном и Бристолем, уничтожив правительственные склады, паровозы и т. д. Брекинридж и Воган, полагаю, были отозваны. Д-р Моррис, суперинтендант телеграфа, хочет знать от министра, следует ли разрешить публикацию этой новости в прессе.

Президент болен, некоторые говорят, очень болен, но 13-го числа (позавчера) я видел резолюции, написанные его собственной рукой.

Наши дела, кажется, идут плохо. Но многие питают безграничное доверие к генералу Борегару, который командует в Южной Каролине и Джорджии, и все возлагают безоговорочные надежды на Ли.

Автор в «Сентинел» предполагает, что если нас сильно прижмут, штаты должны отменить старую Декларацию независимости и добровольно вернуться к своим первоначальным владельцам — Англии, Франции и Испании, и под их защитой укрыться от Севера и т. д. Несвоевременная и вредная публикация!

Письмо от Г. Н. Сандерса из Монреаля, Канада Восточная, с просьбой предоставить копии приказов (заверенные военным министром) о рейде в Вермонт, поджогах, грабежах и т. д., чтобы спасти жизнь лейтенанта Янга. Сомневаюсь, что такие письменные приказы существуют, но это неважно.

Говорят, противник захватил форт Макалистер в гавани Саванны.

Г-н Хантер очень обеспокоен здоровьем президента — говорят, это болезнь головы; но вице-президент занял свое место в Сенате.

Вчера ходили слухи, что президент непременно умрет, — возможно, пустые слухи. Надеюсь, это не болезнь мозга, которая неизлечима.

16 декабря. — Ясно и приятно; впоследствии облачно и зябко.

Внизу все спокойно, за исключением редких залпов наших орудий с броненосцев.

Захват форта Макалистер в Саванне вызвал болезненный резонанс. Считается, что у нас на побережье Джорджии столько же людей, сколько у противника; но это не люди имущие — люди 1861–1862 годов; а те, у кого нет собственности (многие из них), неохотно сражаются ради блага богатого класса, остающегося дома.

Сегодня утром была получена следующая депеша от генерала Брэгга:

«Чарлстон, 15 декабря 1864 г. — Поскольку мои услуги в этом департаменте больше не требуются, я уеду сегодня вечером в Уилмингтон и возобновлю свое командование.

Шерман открыл сообщение со своей новой базой по реке Огичи. Средства для противодействия ему не превышают половины оценки, указанной в вашем письме от 7-го числа текущего месяца. Брэкстон Брэгг».

Так заканчивается кампания генерала Брэгга против Шермана!

Я ничего не слышал о здоровье президента сегодня. Но из его кабинета не поступало никаких бумаг.

Подполковник Раффин из Комиссариата удостоверяет (или полковник Нортроп за него), что он «не пригоден для службы в полевых условиях».

17 декабря. — Тепло и облачно.

Внизу спокойно.

Вчера президенту стало лучше, сообщила моя жена, которая заходила.

Говорят, генерал Купер, Р. Оулд и другие никогда не получали свое жалование в казначейских билетах Конфедеративных Штатов, надеясь в будущем (которое может и не наступить) получить звонкую монету или ее эквивалент!

Сегодня на улицах говорили, что президент умер. Ему намного лучше, и, вероятно, сегодня он будет в своем кабинете.

Сегодня утром президент прислал следующую телеграмму:

«Саванна, шт. Джорджия, 16 декабря 1864 г. — Шерман обеспечил себе водную базу, и Фостер, который уже почти перерезал мои коммуникации, может быть безопасно и быстро усилен. Если мне не гарантируют, что можно прислать силы, достаточные для поддержания моих коммуникаций, я буду вынужден эвакуировать Саванну. — У. Дж. Харди, генерал-лейтенант».

Увы правительству президента Дэвиса! Оно сейчас в тяжелом положении. Если отсюда будут отправлены подкрепления, могут пасть и Саванна, и Ричмонд. Генерал Брэгг будет распят врагами президента за то, что оставался в Огасте, пока Шерман совершал свой триумфальный марш по Джорджии; а партия президента сделает Борегара козлом отпущения за то, что он оставался в Чарлстоне — за отправку Худа на Север, чего, как я склонен думать, он не делал, а сделало само правительство.

Капитан Вайнигер (правительственный склад одежды) нанимает около 4000 женщин для пошива солдатской одежды.

Некоторые люди до сих пор верят, что президент умер и что его смерть пытаются скрыть, говоря, что ему лучше и т. д. Я видел его резолюции на бумагах сегодня, датированные 15-м числом, позавчерашним днем, и почерк был твердым. Я почти склонен верить, что он вовсе не был болен! Его смерть вызвала бы сочувствие: а сейчас его враги ожесточенно нападают на него, приписывая все наши несчастья его некомпетентности и т. д.

Воскресенье, 18 декабря. — Дождь.

Слышны привычные глухие звуки разрывов бомб вниз по реке. Никаких новых известий из Саванны. Теперь полагают, что рейдеры в Западной Виргинии не нападали на Солтвилл и что предприятия находятся в безопасности. В течение двух дней спекулянты скупали соль и подняли цену до 1,50 доллара за фунт. Надеюсь, они останутся в убытке. Завтра штат начнет распределение соли: по десять фунтов на каждого члена семьи по цене 20 центов за фунт.

Говорят, что недуг президента — невралгия головы; это преходящее недомогание, которое отнюдь не считается опасным. По крайней мере, таков опыт моей семьи.

Впрочем, было забавно наблюдать за тем, как изменилось отношение секретарей и руководителей бюро к вице-президенту Стивенсу, когда возникли опасения, что президент находится при смерти. Мистер Хантер, несмотря на свою полноту, забегал весьма проворно.

Если Саванна падет, наша валюта обесценится еще сильнее, а вечно ноющие сторонники реконструкции станут смелее.

Члены Ассамблеи Виргинии предлагают установить себе жалованье в размере 50 долларов в день!

Конгресс еще не принял закон об увеличении вознаграждения своих членов.

19 декабря. — Самый темный и мрачный день, когда-либо наступавший на земле, если не считать одного. В обычный час рассвета света не было, а позднее солнце отказалось светить. Стоял туман, а затем пошел дождь.

Северные газеты сообщают, что Худ был наголову разбит и потерял все свои орудия!

В письме г-на ——— к ——— из Ричмонда от 17 декабря 1864 года говорится: «Имею честь доложить, что мой успех весьма значителен и удовлетворителен. Я установил весь маршрут почты янки, от канонерских лодок до вашего города, и выявил всех агентов, кроме одного. Вы будете удивлены, когда узнаете, кто они — от низшего до высшего звена. Агент в вашем городе, и, скорее всего, в вашем ведомстве, еще не обнаружен. Это так же верно, как и то, что нам уже известно (я имею в виду его арест), ибо лицо, в чьи руки попадает почта, идущая из вашего города, нам известно; нам остается лишь выяснить, кто передает ему почту — что можно будет сделать при аресте, если не раньше, — чтобы узнать всё. Что делать с этими лицами (разумеется, шпионами), когда мы будем готовы действовать? Если вы когда-нибудь намекнете, что судебные процессы утомительны и т. д., враг начнет хватать граждан в какой-нибудь округе в качестве заложников, как только их эмиссары будут потревожены. Я готов устранить их, если на то будет получено разрешение, и это положит конец делу. Дама, о которой я вам говорил, — главный источник. Что делать с женщинами, меня беспокоит, ибо мне неприятно, чтобы мое имя связывали с их арестом».

«Прошу прислать в Милфорд хорошую лодку с тремя торпедами и человеком, который умеет с ними обращаться, чтобы он доложил мне в Эдж-Хилле. Пусть этот человек хранит молчание по всем вопросам. Я встретил бы его в Милфорде, если бы знал день (расстояние составляет двадцать пять миль), и приехал бы на фургоне, чтобы забрать его, торпеды и лодку и доставить в нужное место. Я должен быть уверен в дне прибытия».

«Опубликуйте следующее объявление в понедельничных газетах:

„Янки сбежали! Награда 1000 долларов! — Офицер-янки и трое рядовых сбежали из тюрьмы в четверг ночью, имея при себе важные документы. Вышеуказанная награда будет выплачена за их поимку“».

«Прошу дать знать о себе по линии Кейвуда по получении сего. С уважением и т. д. ———».

Теперь мы наблюдаем картину: три полных генерала — Джонстон, Борегар и Брэгг — остались без армий для командования, а армии в поле, по-видимому, тают под руководством подчиненных, если не сказать некомпетентных, командиров. Вот и все результаты работы канцелярии генерал-адъютанта.

Губернатор Смит по-прежнему освобождает от службы помощников шерифов, констеблей и т. д. — всех, кто годен к строевой службе.

На улицах ходят слухи, что мы намерены эвакуировать Саванну. Как это просочилось наружу — если, конечно, такое решение действительно принято? В высших эшелонах власти — или рядом с ними — завелись предатели.

Также ходят слухи, что Данвиллская железная дорога перерезана. Я пока не верю в это.

В городе царит глубокое беспокойство — всеобщее опасение, что наши дела стремительно приближаются к кризису, какого еще не бывало. Также звучит много осуждений в адрес Президента за отстранение генерала Джонстона от командования Теннессийской армией.

Достопочтенный мистер Фут в субботу заявил, что сложит свои полномочия, если законопроект о приостановке действия приказа о хабеас корпус, находящийся сейчас на рассмотрении, станет законом. Царит сильное смятение, но оно носит подавленный характер, без лишнего возбуждения.

Конгресс Соединенных Штатов распорядился уведомить Великобританию о намерении федерального правительства увеличить военно-морские силы на озерах; также было внесено предложение о расторжении Договора о взаимности. А генерал Дикс приказывает своим военным подчиненным преследовать любых мятежных рейдеров даже на территории Канады и доставлять их обратно. Так что свет может прийти с той стороны. Война с Англией стала бы нашим спасением.

В 2 часа дня прошел слух, что Чарлстон взят, а Борегар в плену. Также говорят, что генерал Джозеф Э. Джонстон (находящийся в городе) утверждает, что Ричмонд будет эвакуирован через десять дней. Не знаю, почем сегодня продают золото! Подозреваю, что замышляется какой-то государственный переворот.

20 декабря. — Утро более ясное, прохладно и чисто.

Президент вчера работал. Он, военный министр и генерал Купер совещались, чтобы сформировать полк для полковника Миллера в Миссисипи и назначить двух полевых офицеров, которые будут у него в подчинении — из двух батальонов и двух отдельных рот.

Если сообщения с Севера (претендующие на официальные) верны, генерал Худ потерпел невосполнимое поражение, которое может повлечь за собой потерю Теннесси, Джорджии и т. д.

Достопочтенный мистер Фут вчера вечером заявил о своем намерении покинуть город через несколько дней и никогда не возвращаться в Конгресс, если будет введено военное положение. Он сказал, что располагает сведениями, будто после падения Чарлстона Южная Каролина заключит мирный договор (капитуляцию?) с Соединенными Штатами, и что Северная Каролина готова последовать этому примеру! Я заметил, что эти два штата нечасто склонны действовать заодно.

Великой катастрофой станет потеря Ричмонда и отступление армии Ли на юг. Вероятно, за этим последует крах рабства в Виргинии.

Военный министр отправил агента к губернатору Северной Каролины с просьбой об особой помощи в снабжении армии Ли мясом, которого здесь не хватает, иначе ее невозможно будет удержать в полевых условиях в Виргинии! Очень плохо, а возможно, грядет и худшее.

Ходят слухи, что генерал Брекинридж разбил генерала Бербриджа в Теннесси или Западной Виргинии.

Генерал Р. Э. Ли в городе, выглядит крепким, хотя и измотанным непогодой. Он жалуется, что министерство истощает его армию, раздавая людей по разнарядкам, зачастую в личных и спекулятивных целях, на благо частных лиц — спекулянтов.

I drew my (State) salt to-day, 70 pounds, for 7 in family—20 cents per
pound. It retails at a $1 per pound!

Министр —— отправил (через подполковника Бэйна) немного золота в Уилмингтон, чтобы купить (в Нассау) сахар-рафинад для своей семьи, который должен быть доставлен на правительственных пароходах.

Мой сын Томас сегодня не смог получить мясной паек — слишком большой дефицит.

21 декабря. — Дождь; лило всю ночь.

Сегодня утром была получена следующая депеша:

«Уилмингтон, 20 декабря 1864 г., 10 часов утра. — Головная часть вражеского флота прибыла к этому порту минувшей ночью. Сейчас собирается более тридцати пароходов, и подходят еще. — Брэкстон Брэгг».

Можно надеяться, что генерал Брэгг в этот раз сделает нечто большее, чем просто зафиксирует успехи врага. Он ближе к нему, чем когда оставался в Огасте; и все же прессу можно было бы заставить хранить молчание о прибытиях и т. д.

Подполковник Симс, помощник генерал-квартирмейстера, заключил контракт с «Южной экспресс-компанией» на перевозку всех средств квартирмейстерского управления — сотни миллионов!

Мистер Хантер был у министра сегодня утром, когда я представил последнему депешу Брэгга. Не сомневаюсь, что это не способствовало смягчению их мучительных предчувствий.

Из северных газет я узнал, что президент Линкольн не одобряет приказ генерала Дикса войскам пересечь канадскую границу в погоне за рейдерами.

Золото сегодня стоит 45 долларов за один.

У армии сегодня нет мяса, все оно у интендантов и прочих, и они, как говорят, спекулируют им. Столько высокопоставленных чиновников заинтересованы в этом, что управы нет. Мы во власти квартирмейстеров, интендантов, железнодорожных компаний и «Южной экспресс-компании». Президент и министр либо не могут, либо не хотят разорвать наши оковы.

В официальном отчете указано, что число домов, сожженных врагом в Атланте, составляет 5000!

Ходят слухи об очередном грозном рейде на Гордонсвилл. Железная дорога сейчас занята исключительно перевозкой войск — возможно, в Уилмингтон. Рейд может быть уловкой, чтобы предотвратить отправку туда подкреплений.

Отчет об Андерсонвилле относится к ведению канцелярии генерал-адъютанта, поэтому ко мне он не вернулся.

22 декабря. — Ясно и холодно. С низовьев ничего нет. Из Уилмингтона мы узнаем, что идет большая суматоха в связи с подготовкой к отражению армады, направленной против этого порта. Генерал Ли отправляет войска по Данвиллской дороге в том направлении.

Телеграфная линия между нами и Гордонсвиллом перерезана разведчиками рейдеров, направленных в ту сторону. Мы теперь завтракаем, обедаем и ужинаем ужасами и перевариваем их довольно угрюмо.

Меня пригласили сегодня на обед с индейкой (к мистеру Уотерхаусу), и я колеблюсь, стоит ли принимать приглашение в такое время. Должен ли я идти? Он искусный ремесленник и заработал деньги, и, несомненно, индейка все равно будет кем-то съедена.

На аукционе сегодня утром один еврей купил старый набор столовых ложек весом двенадцать унций, сильно потертых, за 575 долларов. Следующим шагом он купит себе путь из Конфедерации. Мистер Бенджамин и судья Кэмпбелл должны ответить за то, что позволили таким людям истощать Юг, лишая его звонкой монеты, серебра и т. д. Там присутствовали интенданты и квартирмейстеры, которые, как предполагается, много украли у правительства и желают обменять валюту, которую они обесценили, на нетленное богатство. Они тоже сбегут при первой возможности.

Солнце ярко светит в этот прекрасный холодный день, но в Конгрессе все мрачно. Теннессийские члены говорят, что армия Худа уничтожена, что он не соберет и 1000 человек из штата, ибо теннессийцы, кентуккийцы и прочие отказываются отступать дальше на юг, а разбредаются и рассеиваются по домам, где и останутся.

Мне сказали, что у нас лишь тонкая завеса пикетов на северной стороне реки Джеймс, между нами и 15 000 негритянских солдат.

Президент работает у себя в резиденции, еще не спускаясь в свой кабинет; и я узнаю, что сейчас трудно привлечь его внимание к каким-либо делам, кроме назначений; пришлось просить его подписать законопроект, принятый Конгрессом, о выплате жалованья гражданским служащим правительства. Несомненно, он встревожен и очень несчастен.

Жена достопочтенного мистера Фута только что получила паспорт для возвращения домой в Нэшвилл, штат Теннесси!

23 декабря. — Ясно и очень холодно.

Шторм отогнал часть вражеского флота от Уилмингтона.

Рейд в сторону Гордонсвилла и Шарлотсвилла продвигается не быстро. У нас будут силы, чтобы встретить его.

Помимо демонстрации против Саванны (откуда у нас нет свежих известий), по-видимому, готовится нападение на Мобил. Слишком много попыток — надеюсь, некоторые из них провалятся.

Судя по последним сообщениям, я сомневаюсь, что армия Худа была так сильно разбита, как опасались вчера.

Генерал Прайс (из Транс-Миссисипи) привел большое количество новобранцев из Миссури.

Вчера я обедал вне дома, и роскошно; впервые за два года.

Конгресс пока сделал немного. Они работают над законопроектом о валюте!

Мистер Эндерс, брокер, освобожденный от службы как член комитета скорой помощи, как мне сообщили, вчера заплатил около 8000 долларов Митчеллу и Тайлеру за несколько ювелирных изделий для своей дочери. А Р. Хилл, у которого есть продовольственная лавка рядом с кабинетом Президента, как я понимаю, потратил около 30 000 долларов на свадьбу своей дочери. Кажется, до войны он был беден.

Я получил сегодня ордер от лейтенанта Паркера из ВМС Конфедерации на машину угля. Хорошо! Надеюсь, его получат до того, как закончится имеющийся запас.

Вражеские рейдеры стояли лагерем в семи милях от Гордонсвилла прошлой ночью; и пройдет десять часов сегодняшнего дня, прежде чем наши подкрепления смогут туда добраться. Надеюсь, наши склады (интендантские) не будут потеряны — как обычно.

Мистер С. Норрис из Сигнального бюро только что (в 13:00) прислал следующее: «Мне только что сообщили, что мистер Смитерс, телеграфист в Гордонсвилле, снова на своем посту. Он говорит, что в поле зрения идет бой, что войска из Ричмонда прибыли и продолжают прибывать, и ожидается, что генерал Ломакс сможет отбросить врага».

Незадолго до 15:00 сегодня пришла депеша от мистера Смитерса, телеграфиста из Гордонсвилла, датированная 1 часом дня, в которой говорится, что враг был отбит и сурово наказан, и отступает тем же путем, каким пришел, в сторону Сперривилла. Он добавляет, что многие из вражеских мертвецов лежат сейчас в поле зрения города. Вот и весь этот проблеск удачи, ибо я полагаю, что военные власти здесь обдумывали эвакуацию города.

Генерал Кастис Ли был сегодня в министерстве, разыскивая клерков, прикомандированных из его части. Всех, всех должны вытащить в эту лютую стужу для обороны, кроме спекулянтов, вымогателей, землевладельцев и рабовладельцев, которым действительно есть что защищать, а у них есть освобождения или «теплые местечки».

24 декабря. — Сочельник! Ясно и холодно.

Депеша от достопочтенных Дж. Л. Орра и Г. В. Джонсона (на пути домой) сообщает министру, что из-за задержки в перевозке войск по Пьемонтской железной дороге здесь должно иметь место либо преступная халатность, либо предательство.

Снова ходят слухи, что Саванна эвакуирована. В воздухе витает что-то, вызывающее волнение в официальных кругах. Кабинет министра Седдона был заперт почти весь вчерашний день.

Если войска нельзя быстро перебросить по Пьемонтской дороге, могут возникнуть опасения за Уилмингтон, когда после стихания шторма вражеский флот появится вновь.

На улицах ходят слухи, что правительство будет переведено в Линчберг.

Генерал Ли убедил Президента и военного министра призвать клерков (прикомандированных) снова в окопы — в такую погоду. Чрезвычайная ситуация должна быть велика, так как эти солдаты получают как клерки 4000 долларов в год, плюс пайки и т. д.

Депеша от генерала Брэгга.

«Уилмингтон, Северная Каролина, 23 декабря 1864 г. — Флот, который отошел в штормовую погоду, снова собран; семьдесят судов сейчас видны на побережье. Авангард войск (КША) прибыл сюда только сегодня ночью. — Б. Б.»

Клерки тянут жребий; половина призвана в окопы. Из двух вытянувших жребий в этом бюро (из пяти) одному министр категорически приказал остаться, так как он болен, а другой получил приказ предстать перед медицинской комиссией, «чтобы определить, пригоден ли он к службе в окопах на несколько дней». В министерствах, естественно, царит большое смятение, и шепчутся, что генерал Ли в этом вопросе руководствовался семьей Президента, опасающейся рождественского визита негритянских войск на эту сторону реки.

Сегодня была получена следующая записка от Вице-президента:

«Ричмонд, Виргиния, 23 декабря 1864 г. — Достопочтенному Джеймсу А. Седдону, военному министру: Не будете ли вы любезны прислать мне по почте паспорт для выезда из города? Я желаю уехать через несколько дней. С уважением,

Алекс. Г. Стивенс».


Президент усердно работает, производя в майоры и т. д.

Воскресенье, 25 декабря. Рождество! — Ясно и приятно — иней.

В низовьях все тихо. Но на улицах верят, что Саванна была эвакуирована несколько дней назад. Я пока не видел официального признания этого факта.

У нас в семье довольно веселое Рождество; и уговор, что не будет сказано ни одного неприятного слова, и никакой борьбы за что-либо. Семья пекла пирожные и пироги до поздней ночи, и сегодня у нас будут полные пайки. Я нашел в маленьком саду достаточно сельдерея к обеду.

Прошлой ночью и сегодня утром мальчишки непрерывно стреляли из рождественских ружей — без сомнения, воруя патроны из подсумков своих отцов. На улицах много веселья и некоторая степень пьянства, несмотря на то, что вражеские пикеты находятся в часе марша от города.

Множество брюзжащих обывателей порицают Президента за наши многочисленные несчастья и открыто высказываются за Ли как диктатора. Еще месяц, и он может стать неудачливым или непопулярным. Его сын, генерал Кастис Ли, смертельно обидел клерков, отправив их вчера в окопы, и некоторые из них могут дезертировать.

Многие члены Конгресса уехали домой. Но все еще говорят, что они наделили Президента чрезвычайными полномочиями на секретном заседании. Я не совсем уверен, что это так.

Прилагаю следующие депеши:

«Штаб Северовиргинской армии, 23 декабря 1864 г.


Достопочтенному Джеймсу А. Седдону, военному министру.

20-го числа генерал Эрли сообщил об одной дивизии вражеской кавалерии под командованием генерала Кастера, поднимающейся по долине, и двух дивизиях под командованием генерала Торберта, движущихся через Честер-Гэп с четырьмя артиллерийскими орудиями и тридцатью фургонами.

22-го числа Россер атаковал дивизию Кастера в девяти милях от Харрисонберга и отбросил ее, захватив сорок пленных.

Сегодня утром Торберт атаковал Ломакса под Гордонсвиллом, был отбит и сурово наказан. Он отступает, а Ломакс готовится к преследованию. Р. Э. Ли».

 

«Дублин, 20 декабря 1864 г.

Депеша от генерала Брекинриджа сегодня, датированная Маунт-Эйри, в шестнадцати милях к западу от Уайтвилла, гласит, что он успешно сражался с врагом в течение двух дней под Мэрионом. Враг отошел с его фронта; но отступают ли они в Восточный Теннесси или нет, он не выяснил».

 

«Чарлстон, 22 декабря 1864 г.

Генералу С. Куперу.

16-го числа враг численностью 800 человек занял Поллард. После сожжения правительственных и железнодорожных зданий они отступили в том направлении, откуда пришли.

Их преследовали тридцать миль, они потеряли часть транспорта, багажа и припасов, оставив на дороге много мертвых негритянских солдат.

Наши силы под командованием генерала Лидделла действовали с воодушевлением и доблестью. Г. Т. Борегар, генерал».

 

«Наши индейские войска. — Генерал Стэнд Уэйти, командующий нашими индейскими войсками в Транс-Миссисипском департаменте, полностью обмундировал и вооружил всех своих людей и находится в окрестностях Форт-Смита, атакуя и уничтожая янки-обозы».


26 декабря. — Дождь — лило всю ночь. Мрачная и унылая погода, вместе с нашими печальными неудачами, сделали лица брюзжащих на улицах и в офисах еще более мрачными и угрюмыми, предвещая зло в будущем. Никто не сомневается в эвакуации Саванны, и я полагаю, так оно и есть. У Харди было всего 8000 надежных людей. Джорджианцы в армии Ли более или менее деморализованы, и за убийство любого дезертира из наших рядов дается награда в виде шестидесятидневного отпуска.

Старый черный сундук, содержащий в основном обрывки и всякую домашнюю утварь, привезенный моей семьей из Берлингтона, оставался четыре года неоткрытым, так как ключ был потерян. Мы испытывали непреодолимое желание увидеть его содержимое, ибо даже хлам теперь ценен. На прошлой неделе я нанял слесаря, чтобы он прислал человека вскрыть замок, но он не нашел дом, а впоследствии был отправлен в окопы. Я одолжил двадцать пять ключей, и ни один не подошел. Я взял проволоку и пытался вскрыть замок, но безуспешно. Вчера, однако, когда все были в церкви, я предпринял еще одну попытку, поддевая одновременно кочергой, когда винты проушины выскочили и крышка откинулась, обнаружив лишь «всякую всячину», насколько я мог видеть. Я закрыл его, заменил полосатую обивку и поставил клетку с попугаем на него, где она обычно стоит. День и выраженное моей женой возражение против того, чтобы ломать или повреждать замок, до сегодняшнего дня удерживали меня от того, чтобы открыть семье, что я сделал. Но теперь я соберу их и с помощью своего рода рождественской истории постараюсь смягчить ожидаемое недовольство жены. Изучение содержимого станет восхитительным развлечением для детей, старых и малых.

Моя импровизированная рождественская сказка о старом черном сундуке заинтересовала семью, и жена не рассердилась. Сразу после ее окончания старый сундук был окружен и открыт, и среди бесконечного разнообразия хлама оказались некоторые ценные вещи, а именно: сорочки (очень нужные), несколько пар чулок, 1 марселевая юбка, кружевные воротники, несколько красивых корзинок, 4 пары женских туфель (почти новых) и несколько книг — одна из моей библиотеки, том по акушерству в восьмую долю листа, 500 страниц, положенный туда, чтобы дети не видели иллюстраций, подаренный мне издателем за рецензию в моей газете «Мэдисониан» более двадцати лет назад. Там также было много игрушек и сувениров, подаренных миссис Дж., когда она была младенцем сорок лет назад, и много подаренных нашим детям, когда они были младенцами, помимо различных предметов детской одежды и т. д. и т. п., как имеющих внутреннюю ценность, так и ценимых как воспоминания. Доступные вещи, хотя когда-то считавшиеся хламом, можно было бы продать, и здесь их нельзя было бы купить менее чем за 500 долларов.

Это изучение занимало семью остаток дня и ночи — все были довольны этим рождественским развлечением и забыли о бедствиях, постигших страну. Это было провиденциальное отвлечение.

27 декабря. — Ночь дождя — утро тумана и мрака. Наконец у нас есть отчет об эвакуации Саванны. Также о начале штурма фортов Фишер и Касвелл под Уилмингтоном, с мучительными опасениями за результат; ибо враг высадил войска выше первого форта и не встретил адекватных сил, чтобы противостоять им, благодаря политике правительства, позволяющей владельцам собственности избежать тягот и опасностей поля боя, в то время как бедняков, которым нечего защищать, бросают на передовую, где многие дезертируют. Наше положение также в значительной степени объясняется управлением Бюро по призыву — на самом деле Бюро по освобождению.

Я видел сегодня письмо от генерала Борегара генералу Куперу, в котором указывалось, что план генерала Худа по проникновению в Теннесси был принят до того, как он (генерал Б.) получил приказ отправиться в тот сектор.

Враг действительно занял Солтвилл на прошлой неделе и повредил заводы. Несомненно, соль теперь «подскочит в цене». Враг, однако, отступил из этого места, и заводы можно отремонтировать. К счастью, я получил 70 фунтов на прошлой неделе и имею запас на шесть месяцев. У меня есть двухмесячный запас угля и дров — достаточно долго, возможно, для нашего проживания в Ричмонде, если только от владельцев собственности не потребуют защищать свою собственность. Я почти отчаялся в отношении смены политики.

Сообщается, что Шерман марширует к югу от Саванны с какой-то новой целью; вероятно, это лишь отряд для уничтожения железной дороги.

Экспедиция атакует или собирается атаковать Мобил.

Все наши владения на побережье, кажется, являются особыми объектами нападения этой зимой. Если падет Уилмингтон, то «следующим будет Ричмонд», — таково распространенное предположение.

Брокеры предлагают 50 долларов банкнотами Конфедеративных Штатов за 1 доллар золотом.

Люди молчаливы, а некоторые подавлены. Это, несомненно, самый темный период, который мы когда-либо переживали. Вмешательство европейских держав — единственная надежда многих. Если это не удастся, несомненно, будет организована негритянская армия — и может быть уже слишком поздно!

И все же, при таком превосходстве врага в численности и материальных средствах, удивительно, что мы не потеряли все побережье до сих пор. Я давно предполагал, что страна будет пронизана и захвачена в большинстве своих портов в течение второго или третьего года войны. Если бы правительство поощряло дух патриотизма, страна всегда поднималась бы снова после этих вторжений, как морская вода, разрезаемая военными кораблями. Но правительство не должно подавлять дух людей, на которых полагается для обороны, и богатые должны сражаться бок о бок с бедными, иначе бедные бросят богатых, а это будет означать крах дела.

Говорят, что генерал Ли будет наделен диктаторскими полномочиями в том, что касается наших армий. Это внушит новую уверенность. Его представляют как сторонника использования негритянских войск.

Депеша от генерал-лейтенанта Харди (Президенту), 24 декабря 1864 г., из Чарлстона, Южная Каролина, гласит, что он может в любой момент выйти в поле (против Шермана), и просит назначить главного квартирмейстера и главного интенданта. Президент взывает к особой щепетильности министра при выборе этих штабных офицеров.

28 декабря. — Дождь всю ночь; тепло.

Большая конюшня сгорела в шестидесяти ярдах от нашего дома прошлой ночью, и никто из семьи не услышал шума, сопровождавшего это.

Генерал Брэгг телеграфирует Президенту, что врагу не удалось взять форт Фишер и что войска, высадившиеся выше форта, погрузились обратно на суда. Но он говорит, что замыслы врага еще не ясны; и он такой неудачливый генерал.

Мы нашли в старом черном сундуке карикатуру 1844 года, на которой я участвую в драке со старшим Блэром. Кэлхун, Бьюкенен и другие присутствуют на картинке.

Все еще верят, что генерал Ли станет генералиссимусом, и большинство людей радуются этому. Говорят, что Президент и генерал Джозеф Э. Джонстон снова стали друзьями.

29 декабря. — Дождь всю ночь; сегодня утром идет снег с дождем.

Хотя генерал Брэгг объявляет, что вражеский флот исчез от Уилмингтона, уныние, охватившее брюзжащих, остается. Вероятно, он отплыл против Чарлстона, чтобы действовать совместно с Шерманом. Шерман официально заявляет, что захватил в Саванне около 1000 пленных, 150 тяжелых орудий, почти 200 вагонов и несколько локомотивов, 35 000 тюков хлопка и т. д. А генерал Фостер говорит, что жители (20 000) были «спокойны и благожелательны». Большинство людей верят, что Чарлстон падет следующим, за чем последует зачистка всего побережья; и серьезные люди опасаются, что импульс, приданный таким образом захватчику, невозможно будет сдержать или отразить.

Главная нужда — в сражающихся людях, а они в основном освобождены или прикомандированы той частью «Военного министерства», которой тихо управляет судья Кэмпбелл, руководствующийся, конечно, собственным великим юридическим суждением. Что ж, Президент был проинформирован об этом, и все же ждет, пока министр Седдон предложит решение. Я часто думал и до сих пор думаю, что либо Бюро по призыву должно быть упразднено, либо правительство должно пасть. Лучшие генералы не помогут без достаточного количества людей для сражения.

Генерал Борегар телеграфирует из Чарлстона 26 декабря, что в Мобиле существует конфликт полномочий относительно того, какой род войск, флот или армия, должен командовать торпедным катером. Оба министра перекладывают решение на командиров, и я боюсь, что к тому времени, когда вопрос будет решен, с катером, городом и страной случится какая-нибудь беда.

Говорят, Грант снова перебрасывает войска на северный берег реки, опасаясь нашего нападения или намереваясь предпринять его сам.

30 декабря. — Ясная ночь и морозное утро.

У нас нет никаких новостей, кроме тех, что почерпнуты из северных газет. Генерал Худ не может переправиться через реку Теннесси (которая сейчас вышла из берегов), и вскоре его снова атакуют превосходящие силы противника.

Вчера Конгресс заседал в закрытом режиме, вероятно, дорабатывая законопроект о приостановке действия привилегии habeas corpus.

Генералу Брэггу приписывают отражение атаки врага у Уилмингтона.

Во время недавнего набега один скупой фермер понес большие потери: несколько сотен бочек муки и кукурузы, сто бочек яблок, большое количество бекона и сорго, которые он припрятал, тем самым способствуя возникновению голода среди изобилия. Его соседи (те немногие, кто не последовал его примеру) не выражают ему никакого сочувствия. Враг по какой-то необъяснимой причине не сжег мельницы «Либерти», в которых хранилось большое количество зерна, хотя они были в их руках.

Газеты противника показывают, что они поддерживают регулярную и быструю связь с местными лицами и получают точные сведения обо всем, что происходит. Это продолжение политики мистера Бенджамина мистером Седдоном. Возможно, это выгодно тем, кто непосредственно заинтересован, но если это не прекратить, то станет концом правительства Конфедеративных Штатов — о чем я им всем неоднократно говорил.

А «Бюро по набору рекрутов» все еще существует и, кажется, обречено «присутствовать при кончине».

Я заплатил лейтенанту Паркеру ровно 30,75 доллара за воз угля; продается же он по 75 долларов.

Сегодня я видел, как на аукционе продавали подержанные рубашки по 40 долларов за штуку, а одеяла — по 75 долларов. Кровать, подобную той, что я купил за 10 долларов, продали за 700. Но 50 долларов в бумажных деньгах Конфедеративных Штатов на самом деле стоят лишь 1 доллар в звонкой монете.

Компания «Джозеф Р. Андерсон и Ко» пишет, что если их рабочих не вернуть из траншей, они не смогут выполнить заказы на военное снаряжение; и генерал Горгас (он был повышен в звании) одобряет это, заявляя, что известно, что многие из этих рабочих намерены дезертировать при первой же возможности.

На последний призыв к клеркам вернуться в траншеи не откликнулся ни один человек из роты капитана Манико, непосредственно из Военного министерства.

31 декабря. — Последний день года. Идет снег, сыро.

Генерал Г. Кобб пишет, что существующее Бюро по набору рекрутов терпит неудачу в том, что касается Джорджии, Алабамы и т. д., и никогда не сможет вывести людей в поле.

Уильям Джонстон, президент железной дороги Шарлотт (Северная Каролина) — Южная Каролина, предлагает немедленно построить железную дорогу от Колумбии, Южная Каролина, до Огасты, Джорджия, что можно было бы легко осуществить к апрелю или маю. Правительству потребуется столько же времени, чтобы «рассмотреть это». Оно потеряет две железные дороги, прежде чем прикажет построить одну.

Предполагается, что готовится заговор с целью передачи части полномочий исполнительной власти генералу Ли. Это можно сделать только путем революции и свержения Конституции. Тем не менее, считается, что многие должностные лица исполнительной власти, некоторые из которых занимают высокие посты, поддерживают этот план.

Завтра армию генерала Ли будут угощать индейками и прочим, пожертвованным сельскими жителями, если враг позволит им пообедать без помех. Враг полностью информирован обо всем, что здесь происходит, благодаря бдительности провоста-маршала, детективов и т. д.

Генерал Кобб пишет, что он арестовывает людей, которые оставались в Атланте во время ее оккупации Шерманом и тем самым вызывали подозрения и т. д. Лучше бы направили имеющихся у нас людей против Шермана, который все еще находится в Джорджии!

Генерал Ли пишет, что Грант концентрирует силы (вероятно, для атаки на Ричмонд), перебрасывая еще один корпус из Долины; и если местные войска будут привлечены, он не знает, кем их заменить. Его армия скорее уменьшается, чем увеличивается под руководством Бюро по набору рекрутов. Это темный и безрадостный час, когда Ли так подавлен!

Сенатор Генри пишет, что любое промедление с реквизицией железной дороги от Данвилла до Гринсборо будет фатальным.

 



ГЛАВА XLVI.

Угасающее доверие к Президенту. — Прорыв блокады. — С Юга. — Борегар о Шермане. — Экспедиции против Уилмингтона. — Возвращение мистера Полларда. — Блэры в Ричмонде. — Арест достопочтенного Г. С. Фута. — Падение форта Фишер. — Взгляды генерала Кобба. — Мрачно. — Потери на войне. — Мирные комиссары в Вашингтоне.


 

Воскресенье, 1 января 1865 г. — За ночь выпало несколько дюймов снега — ясное и прохладное утро. Новый год начинается с нового слуха о том, что генерал Худ повернул против генерала Томаса и разбил его. Многие в это верят. Армия Худа не была уничтожена, и он отступил из-под Нэшвилла, имея около 20 000 человек. Несомненно, он потерял много пушек; но федеральные сообщения о его поражении, вероятно, были сильно преувеличены.

Кабинет министров все еще на месте.

Президента действительно считают человеком способным и в высшей степени квалифицированным для управления Конфедеративными Штатами, если бы была достигнута независимость и у нас был мир. Но он, вероятно, не соответствует той роли, которую его сейчас призывают играть. У него нет широкого интеллекта, необходимого для гигантских мер, требуемых в такой кризис, ни здоровья и телосложения для трудов, возлагаемых на него. К тому же он все еще слишком большой политик, чтобы отбросить свои старые предрассудки, и упорно держит в стороне от себя и от командных должностей всех великих государственных деятелей и патриотов, которые внесли наибольший вклад в работу по подготовке умов людей к сопротивлению северному господству. И следствие этого в том, что многие из этих влиятельных людей работают над тем, чтобы разрушить его администрацию, или же готовят народ к возвращению в старый Союз. Недовольство среди политиков 1860 года сильно и широко распространено, а ужас и отчаяние растут среди народа. Почти все хотят видеть генерала Ли во главе дел; а Президент полон решимости не уступать эту должность никому в течение своего срока службы. Да и генерал Ли не взял бы ее.

Предложение сформировать армию из негров находит сторонников; потому что владельцы рабов больше не желают сражаться сами, по крайней мере, они не так «рвутся в бой», как в 1861 году; а армии должны быть пополнены, иначе рабы, безусловно, будут потеряны.

Так мы начинаем новый год — одному Богу известно, как мы его закончим! Я надеюсь, что тогда мы будем в лучшем положении. В одном я уверен: народ способен достичь независимости, если бы только у них были способные люди во всех департаментах правительства.

Президент был сегодня в церкви Святого Павла в вязаной шерстяной шапке на голове. Доктор Миннегероде произнес проповедь против нытиков. Его сын был назначен Президентом гардемарином.

2 января. — Холодно, признаки снега.

Предложил владельцу нашего слуги 400 долларов в год. Он хочет 150 долларов и одежду для нее. Одежда стоила бы, пожалуй, 1000 долларов. Вопрос остается открытым.

Видел генерала Уайза, ожидающего приема в кабинете министра. Он выглядит закаленным и здоровым и, возможно, ему еще суждено сыграть ведущую роль «в человеческих делах», несмотря на то, что его руки так долго были связаны теми, кто стремится «захватить власть». Именно это удержание наших великих людей на «заднем плане» часто является причиной бедствий, и если оно будет продолжаться, может привести к невосполнимой гибели нашего дела.

Правительство запретило перевозку частных грузов и т. д. из Джорджии в Виргинию, а возможно, и из промежуточных штатов.

В субботу правительство вышло на рынок, чтобы продать золото, и сбило цену примерно на 33 процента. Это судорожная попытка, валюта уже не подлежит спасению.

Говорят, генерал Худ собрал большое количество припасов, мяса и т. д. Он находится в Северной Алабаме, и, вероятно, генерал Томас двинется в сторону Виргинии.

Когда я впервые вошел сегодня утром, министр сидел перед огнем, обхватив голову руками. Дела достаточно мрачные — и вопрос в том, как спасти Ричмонд и Виргинию. Генерал Ли подавлен.

Из северных газет мы узнаем, что экспедиция генерала Батлера против Уилмингтона, Северная Каролина, потерпела неудачу. Генералу Брэггу здесь аплодируют за эту успешную оборону.

Жалование священнослужителей было повышено их прихожанами до 10 000 и 12 000 долларов. Я слышал, что доктор Вудбридж получил рождественский подарок от своих прихожан на сумму свыше 4000 долларов, помимо семи бочек муки и т. д. Он владеет собственным домом, собственными слугами, акциями и т. д. Большинство этих удачливых священников — уроженцы Севера, но верны делу Юга, насколько нам известно. Бог знает, я рад слышать, что кто-то, а особенно священник, обеспечен комфортом.

3 января. — Тихо и спокойно; признаки снега.

Из сообщения, направленного Президентом в Конгресс, стало известно, что с 1 октября 1864 года было импортировано 500 000 пар обуви, 8 000 000 фунтов бекона, 2 000 000 фунтов селитры, 50 пушек и т. д.

Когда флот врага угрожал Уилмингтону, местные брокеры (которые подкупили офицеров по набору рекрутов) скупили весь кофе и сахар в городе. Они подняли цену на первый с 15 до 45 долларов за фунт, а на второй — с 10 до 15 долларов. К мистеру министру Седдону обратились с просьбой распорядиться о реквизиции всего этого по установленным ценам, чего он, конечно, не сделает.

Вчера Конгресс засвидетельствовал свое почтение Президенту, явившись к нему в полном составе.

Ходят слухи о каких-то боях (в 12 часов дня) внизу, но я не узнал, на каком берегу реки. Полагаю, это из-за оживленной канонады, которую слышно в городе.

Я купил топор (у Старка) за 15 долларов, так как мой украли. За худший с меня просили от 25 до 35 долларов. У мистера Старка пока нет семян для огорода.

Следующая статья в сегодняшнем «Диспатч», по-видимому, хорошо подтвержденная, указывает на то, что нашим армиям не грозит немедленная нехватка припасов; но, увы! сама публикация может вызвать немедленное падение Уилмингтона.

«Прорыв блокады. — Несмотря на предполагаемую непрестанную бдительность флота янки при наблюдении за прорывающими блокаду судами на Атлантическом и Мексиканском побережье Конфедеративных Штатов, их пристальное внимание дало сравнительно мало результатов. Если отбросить все, что было импортировано за счет штатов и частных лиц, доходы от прорыва блокады были очень велики. Ограничения, наложенные на внешнюю торговлю актом Конгресса прошлой сессии, абсолютно запрещающим во время продолжающейся войны ввоз любых товаров, не необходимых для обороны страны — а именно: вин, спиртных напитков, ювелирных изделий, сигар и всех более тонких тканей из хлопка, льна, шерсти или шелка, а также всех других товаров, служащих лишь для потворства роскошным привычкам, — не привели к сокращению числа судов, занимающихся прорывом блокады; напротив, их число неуклонно росло в течение последнего года, и многие, как полагают, уже находятся в пути, чтобы заняться этим делом.

«Президент в своем сообщении Конгрессу по этому вопросу говорит, что число судов, прибывших только в два порта с 1 ноября по 6 декабря, составило сорок три, и лишь очень небольшая часть тех, что вышли из портов, была захвачена. Из 11 796 тюков хлопка, отправленных с 1 июля прошлого года, было потеряно только 1272 — не совсем 11 процентов.

«Специальный отчет министра финансов по этому вопросу показывает, что в порты Уилмингтон и Чарльстон с 26 октября 1864 года в Конфедерацию было ввезено 8 632 000 фунтов мяса, 1 507 000 фунтов свинца, 1 933 000 фунтов селитры, 546 000 пар обуви, 316 000 пар одеял, 520 000 фунтов кофе, 69 000 винтовок, 97 упаковок револьверов, 2639 упаковок медикаментов, 43 пушки, а также большое количество других товаров, о которых нам нет нужды упоминать. Помимо этого, многие ценные запасы и припасы доставляются через северные линии во Флориду; через порт Галвестон и через Мексику, через Рио-Гранде.

«Отправки хлопка, произведенные за счет правительства с 1 марта 1864 года, составляют 5 296 000 долларов в звонкой монете. Из этого хлопка на сумму 1 500 000 долларов было отправлено с 1 июля по 1 декабря.

«Для федералов абсолютно невозможно остановить наш прорыв блокады в порту Уилмингтон. Если ветер дует от побережья, блокирующий флот отгоняется. Если ветер дует в сторону суши, они вынуждены отходить на большое расстояние, чтобы избежать ужасного моря, которое разбивается о скалистый берег, где нет гавани в пределах трех дней пути. Мели на побережье Северной Каролины имеют ширину от пяти до двадцати миль; и они, кроме того, состоят из самых коварных и бездонных зыбучих песков. Все побережье едва ли имеет равных в мире по опасности и пугающему виду, особенно когда сильный восточный ветер встречается с отливом.

«Хорошему лоцману легко провести судно прямо в море или в порт; но в штормовые месяцы, с октября по апрель, ни одно блокирующее судно не может безопасно стоять на якоре у побережья Каролины. Поэтому припасы будут доставляться вопреки самой острой бдительности».

4 января. — Ясно, но прошлой ночью выпало несколько дюймов снега.

Вчера Президент написал длинное письмо министру по поводу распределения призывников в Западной Северной Каролине, самое большее — несколько сотен, и назначения офицеров и т. д. Мелкий вопрос.

Конгресс принял резолюцию, призывающую военного министра предоставить информацию о некоторых юношах, которые, как утверждается, получили паспорта в Европу и т. д. Также одну, касающуюся торговли генерального комиссара в Восточной Северной Каролине, в пределах линий противника. Также одну, касающуюся инструкций генералу Смиту, Транс-Миссисипский департамент, который берет на себя контроль над делами, относящимися к Министерству финансов.

Генерал Дж. С. Престон, суперинтендант Бюро по набору рекрутов, пишет длинное письмо из Южной Каролины, поддерживая акт законодательного собрания, разрешающий реквизицию одной пятой рабов в возрасте от восемнадцати до пятидесяти лет для работы на укреплениях внутри штата, но также предусматривающий реквизицию дополнительного числа правительством Конфедеративных Штатов. Это генерал П. считает предательским шагом, указывающим на то, что Южная Каролина, Северная Каролина, Алабама, Миссисипи и т. д. имеют цель дезинтегрировать власть Конфедерации и что они не предоставят ни одного человека, черного или белого, на службу Конфедерации, чтобы ими командовала власть Конфедеративных Штатов. И он делает несколько выпадов в адрес генерала Брэгга и генерала Кемпера, и, косвенно, в адрес Президента за вмешательство в дела его бюро. Я не вижу в акте ничего, что оправдывало бы его интерпретации, и у меня нет веры в его предсказания.

У. Ф. Д. Соссюр и другие из Колумбии, Южная Каролина, просят правительство направить корпус армии Ли, чтобы спасти их штат и Джорджию от опустошения, так как в них нет достаточных сил для обороны. Они признают, что Ричмонд важно удерживать, но настаивают, что Джорджию и Южную Каролину необходимо защищать, чтобы удержать его и т. д. Они, очевидно, напуганы.

Генерал Уизерс из Алабамы осуждает неэффективность системы призыва.

Лейтенант Беверли Кермон пишет с Раппаханнока, что «до сих пор (по 1 января) наши передвижения (в связи с капитаном Т. Н. Конрадом) совершенно секретны». На следующий день он должен был отправиться к Потомаку. Зачем министр послал его туда?

Дж. Р. Бледсо представляет проект «нового флага», красный, белый и синий крест, который генерал Ли считает оригинальным и красивым.

У судьи Кэмпбелла есть ящик с одеждой, присланный из Лондона Дж. Б. Бладгудом.

5 января. — Ясно и холодно.

Теперь понятно, что генерал Худ переправился на южный берег реки Теннесси с остатками своей армии.

Генерал Батлер вернулся в Виргинию из своей безрезультатной экспедиции в Северную Каролину. Предполагается, что мы снова начнем активные операции перед этим городом, как только погода и дороги позволят.

Но действительно кажется, что штаты в отдельности намерены взять под контроль всех своих людей, которые сейчас не в армиях Конфедеративных Штатов, и я опасаюсь, что скоро у нас будет «путаница, ставшая еще более запутанной».

Президент направляет военному министру «для сведения» письмо генерала Борегара, датированное 6 декабря 1864 года, из Огасты, Джорджия, в отношении движения генерала Шермана на восток и кампании генерала Худа в Среднем Теннесси. Из письма генерала Б. Президенту следует, что он (генерал Б.) контролировал все. Он говорит, что не отменил кампанию генерала Худа, потому что Шерман имел преимущество в 275 миль, а дороги в Северной Джорджии и Алабаме были непроходимы. Но он телеграфировал губернаторам Алабамы, Джорджии и т. д. с требованием быстро сосредоточить войска перед Шерманом, приказал перебросить бригаду кавалерии от Худа к Уилеру и т. д., и полагал, что можно собрать около 30 000 человек, чтобы противостоять маршу Шермана и уничтожить его. Он оценил силы Шермана в 36 000 человек всех родов войск. Результат показывает, как сильно он ошибался. Он будет нести ответственность за все бедствия. Увы, Борегар! Брэгг лишь сыграл роль летописца печальных событий из Огасты. И все же Президент не может опубликовать это письмо Борегара, и страна по-прежнему будет возлагать на него ответственность и позор. Генерал Борегар все еще находится перед Шерманом с недостаточными силами и может снова нести ответственность за дополнительные бедствия.

Старый мистер Ф. П. Блэр и его сын Монтгомери Блэр направляются сюда с полномочиями вести переговоры о мире и подчинении и т. д.

Мистер Льюис, клерк по выплатам почтового департамента, от имени клерков-женщин подал жалобу Президенту на то, что мистер Пек, клерк в департаменте, которому было поручено купить припасы в Северной Каролине, не предоставил ни провизии, ни денег, удерживая последние в течение нескольких месяцев, в то время как некоторые из его друзей получили возвраты, помимо 10 бочек муки, купленных для него самого и перевезенных за государственный счет. Некоторые клерки думают, что деньги были удержаны для спекулятивных целей. Остается увидеть, сделает ли Президент что-нибудь по этому поводу.

Большой новогодний обед для солдат, как я и предполагал, вызвал недовольство в армии из-за неравномерного распределения и т. д. Несомненно, спекулянты взяли его под контроль и заработали деньги, по крайней мере, обеспечили свои семьи и т. д.

Достопочтенный Дж. Р. Бэйлор предлагает вербовку в Нью-Мексико и Нижней Калифорнии. Военный министр возражает, говоря, что нам, вероятно, потребуются все войска Транс-Миссисипи на этой стороне реки. Президент не согласен с министром и пишет длинную резолюцию, показывающую важность проекта Бэйлора и т. д. Конечно, министр «поскупится и скажет да». Президент считает, что полковник Б. может завербовать и индейские племена на нашей стороне.

Ходят слухи, что мистер Фут, член Конгресса, ушел за линии противника. Он считал разницу между Дэвисом и Линкольном «как между труляля и траляля».

Военнопленные (иностранцы), которые приняли присягу на верность и завербовались на службу Конфедеративных Штатов, дезертируют обратно на федеральную службу под обещание амнистии генерала Шермана.

6 января. — Облачно, оттепель.

Военных новостей нет, но известно, что армия Шермана не спокойна и скоро о ней будет слышно, несмотря на запрет правительства.

Говорят, мистер Тренхолм, министр финансов, на рынке скупает золото, и что падение уже составило с 50 до 30 за один.

Кукурузная мука поднялась с 50 до 75 долларов за бушель. Мука — до 500 долларов за бочку.

Вице-президент Стивенс не покинул город, а председательствует в Сенате.

Господа Б. Вулли, Харт и Ко, Нассау, Нью-Провиденс, пишут самые настойчивые письма с требованием погашения их претензий к правительству Конфедеративных Штатов. Возможно, они начинают тревожиться после получения огромных прибылей и т. д.

Бригада Коннера и другие войска направляются в Южную Каролину из армии Ли.

Судью Кэмпбелла, помощника военного министра, сегодня выкурили из его кабинета, и он пришел в мой.

Судья, однако, делает сейчас мало что, кроме выдачи паспортов за линии противника; разрешений спекулянтам ввозить в город припасы для продажи, часто под предлогом того, что они предназначены для их собственного использования; освобождений, командировок и т. д. Если бы он захотел, он мог бы заработать миллион долларов.

Говорят, достопочтенный А. Р. Райт отправился на Север, чтобы добиться освобождения под честное слово своего сына, который находится там в тюрьме.

Судья Кэмпбелл говорит об отставке.

7 января. — Вчера и прошлой ночью шел дождь. Сегодня ясно и ветрено.

Говорят, Блэры (которых ожидали с какой-то миссией) повернули назад, прибыв в лагерь генерала Гранта. Конечно, они не могли вести переговоры с этим правительством при существующих обстоятельствах. Нельзя было ожидать, что Президент и его кабинет прислушаются к таким предложениям, которые они могли быть уполномочены сделать.

Говорят, канал Батлера завершен, и, вероятно, операции в этой местности скоро возобновятся.

Конгресс, кажется, делает мало или ничего; но перед тем, как он разойдется, предполагается, что он, как обычно, примет меры, продиктованные Президентом. Как ничтожен становится законодательный орган, когда он не независим. Конгресс Конфедеративных Штатов не останется в истории, ибо он никогда по-настоящему не существовал, а всегда был лишь органом послушных людей, регистрирующим указы исполнительной власти. Даже мистер Майлз из Южной Каролины, прежде чем внести законопроект, посылает его в это министерство для одобрения или отклонения.

Прикомандированным солдатам здесь в этом месяце ограничили паек до 31 фунта муки, 21 фунта солонины и т. д. Комиссарский агент, мистер Уилсон, считает, что «говяжьи голяшки» больше продавать нельзя. Я жил на них!

Был издан приказ, что все прикомандированные люди в бюро (годные к строевой службе) должны отправиться в армию генерала Ли; а войска местной обороны больше не будут призываться, кроме как в случае крайней необходимости, и тогда только на время чрезвычайной ситуации. Я не видел этого, но верю, что у генерала Ли есть какая-то договоренность с Президентом.

Мэр Арнольд и другие богатые граждане Саванны провели собрание (юнионистское) и призвали губернатора Брауна созвать конвент штата и т. д.

Мистер Хантер последовал за судьей Кэмпбеллом в его кабинет сегодня утром (второй визит), как будто были «еще новости». Судья серьезно поманил его в кабинет. Я был вне кабинета; значит, должны быть новости, раз мистер Х. (такой толстый) начеку.

Генерал Борегар был направлен на Запад, чтобы принять командование армией Худа.

Военный министр приказал полковнику Бэйну иметь как можно больше хлопка к востоку от Бранчвилла, Южная Каролина.

Фермеры вниз по реке сообщают, что Грант отправляет большие группы войск — так говорит министр в письме генералу Ли.

8 января. — Ясно и холодно. Вчера шел снег, ветрено.

Генерал Уайтинг пишет, что у него было всего 400 человек в форте Фишер, и это чудо, что его не взяли. Он ожидал этого, и решительное усилие захватило бы его. Он говорит, что нет оснований полагать, что попытка была оставлена, и он падет, если туда не будут посланы достаточные силы.

Если враг осведомлен о слабом состоянии форта, вероятно, Грант посылает туда другую и более сильную экспедицию, и можно опасаться, что через несколько дней Уилмингтон перестанет быть для нас ценным портом для прорыва блокады.

Я видел сегодня достопочтенного мистера Монтегю, который сказал мне, что в Конгрессе есть сильная партия (которой он противостоит), выступающая за то, чтобы сделать генерала Ли генералиссимусом без предварительного согласия Президента. Он говорит, что некоторые члены из Джорджии заявляют, что их штат вернется в Союз, если Ли не будет быстро поставлен во главе военных дел в поле — будучи единственным человеком, обладающим неограниченным доверием народа. Я согласился с ним, что к Президенту следует подойти надлежащим образом и свободно проконсультироваться, прежде чем предпринимать какие-либо действия, подобные тем, что он указал; и я сказал ему, что письмо генерала Борегара от 6 декабря Президенту, если оно когда-либо будет опубликовано, оправдает последнего от всякой вины за марш (без сопротивления) Шермана через Джорджию.

Полковник Бэйлор, которого Президент на днях назначил подходящим человеком для набора войск в Нью-Мексико, Аризоне, Нижней Калифорнии и Мексике, — это тот самый человек, который пригласил индейцев на совет в 1861 году, чтобы получить подарки, виски и т. д., а затем приказал их, мужчин, женщин и детей, перерезать. Даже мистер Рэндольф возмутился таким поведением. Но теперь правительство должно использовать его.

Тучный мистер Хантер активно суетится сегодня, охотясь за новыми новостями. Его щеки, хотя и толстые, плоские и изможденные — ибо он видит дела в отчаянном состоянии, и ему есть что терять.

9 января. — Ясно, чисто и холодно.

Говорят, правительственный склад в Шарлотт, Северная Каролина, сгорел (случайно), уничтожив большое количество кукурузы.

У нас нет ничего дальнейшего о передвижении войск Гранта.

У нас есть признание Худа о поражении и потере 50 орудий под Нэшвиллом.

Газеты содержат протокол собрания в Саванне, на котором председательствовал мэр, включающий условия подчинения, предложенные в послании Президента Линкольна. Они отправили на Север за провизией — указывая, что город находится в голодающем состоянии. Наше правительство виновато в этом! Протокол, вероятно, будет использован как «форма» другими городами — спасибо прессе!

«Экзаминер» сегодня выступает за конвент всех (Конфедеративных) штатов и осуждает Президента. Полагаю, цель — поставить Ли во главе военных дел.

Слух о смерти генерала Прайса не подтвержден.

Генерал Пембертон был освобожден здесь и отправлен в другое место.

Пидмонтская железная дорога была реквизирована. Секретный акт Конгресса разрешает это.

Мирс У. Фишер пишет, что если кабинет министров одобряет газетные предложения отказаться от рабства и перейти под истинные монархии, это приглашение для беженцев, подобных ему, вернуться в свои дома, и, вероятно, некоторые штаты предпочтут вернуться в Союз ради того, чтобы быть под республиканским правительством и т. д. Он говорит, что понимается, что помощник министра часто отвечает на письма, не виденные министром; и если так, он не может ожидать ответа от мистера С., но сделает правильный вывод из его молчания и т. д.

Мука сегодня по 700 долларов за бочку; кукурузная мука — 80 долларов за бушель; уголь и дрова — 100 долларов за воз. Неужели правительство (единственное виновное) намерено позволить богатым спекулянтам, квартирмейстерам и т. д. заморить честных людей голодом до вступления в Союз?

10 января. — Всю ночь шел сильный дождь. Дом сильно протекает!

Сегодня утром в газетах нет ничего нового. Однако с большей уверенностью говорят, что канал Батлера еще не успех. Днем и ночью наши пушки бьют по работам, и глубокие звуки в эту влажную погоду отчетливо слышны в городе.

Сумма реквизиции для Военного министерства на 1865 год составляет 670 000 000 долларов, а дефицит — 400 000 000 долларов!

Мистер Хантер имел свое обычное интервью с судьей Кэмпбеллом сегодня утром в поисках новостей и по поводу своего гороскопа. Его лицо еще не стало пухлым и круглым.

Мистер Леман, крупный еврей, лет тридцати пяти, получил сегодня паспорт по рекомендации министра финансов, чтобы договориться (как агент, несомненно) об отправке нескольких тысяч тюков хлопка, за которые должны быть выплачены фунты стерлингов. Несомненно, важно удержать правительственный хлопок от рук врага; и эта операция, кажется, указывает на то, что существует некоторый страх его потери.

Около 40 000 бушелей кукурузы и т. д. сгорело в Шарлотт, Северная Каролина, на днях. Тяжелая потеря! И армия, и народ почувствуют это. Похоже, уже существуют предварительные симптомы паники и анархии в правительстве. Все сановники носят мрачные лица; и это мрачный день — дождь идет непрерывно. Грустный день — жалкий день!

Городской совет вчера поднял цену на газ до 50 долларов за 1000 футов.

11 января. — Ясно и приятно. Вниз по реке слышны пушки.

Мистер Э. А. Поллард, захваченный федералами при попытке прорвать блокаду прошлой весной, вернулся и сообщает, что генерал Батлер был освобожден от своего командования — вероятно, за свою неудачу в захвате Уилмингтона. Мистер Поллард говорит, что во время своего плена ему было разрешено под честное слово посещать северные города, и он думает, что северный призыв погубит военную партию.

Но, увы! мягкая политика, начатая мистером Бенджамином и продолженная каждым последующим военным министром, позволяет врагу получать информацию обо всех наших бедах и всех наших уязвимых местах. Соединенные Штаты могут получать рекрутов под убеждением, что боев будет мало или вовсе не будет.

Около 40 000 долларов провизии, принадлежащей спекулянтам, но помеченной для военно-морского бюро и Бюро горного дела и селитры, были конфискованы в Данвилле. Это хорошо — если не слишком поздно.

Письмо от мистера Тренхолма, министра финансов, мистеру Вагнеру, Чарльстон, Южная Каролина (отправленное на одобрение), назначает его агентом для поездки в Огасту и т. д. с полномочиями покупать весь хлопок для правительства по 1–1,25 доллара за фунт; а затем продавать его за фунтовые векселя определенным лицам, давая им разрешение вывезти его за линии противника; или «еще лучше», отправить его за границу за государственный счет надежными лицами. Это указывает на цель умереть «с полными руками», если правительство должно умереть, и сорвать планы врага получить хлопок. Является ли федеральное правительство стороной в этой договоренности? Золото вчера было по 60 за один. Полагаю, сегодня изменений нет.

Судья Кэмпбелл, помощник министра, вернулся в свой кабинет сегодня, мой ему не подошел.

Полковник Сейл, военный секретарь генерала Брэгга, сказал мне сегодня, что генерал, вероятно, скоро вернется из Уилмингтона. Его план по заполнению рядов путем обновления всей системы призыва, боится он, будет дремать, пока не станет слишком поздно, когда нас настигнет гибель! Если бы Президент только поставил Брэгга во главе дела призыва — и вовремя — мы могли бы быть спасены.

12 января. — Ясно и морозно. Золото вчера на аукционе было по 66 за один.

Майор Р. Дж. Эколс, квартирмейстер, Шарлотт, Северная Каролина, говорит, что пожар там уничтожил 70 000 бушелей зерна, большое количество сахара, патоки, одежды, одеял и т. д. Он не знает, было ли это результатом умысла или случайности. Все его бумаги сгорели. Часть бригады Коннера на пути в Южную Каролину, 500 человек под командованием подполковника Уоллеса, отказались помогать в спасении имущества, а разграбили его! Это доказывает, что солдаты были все бедняками, богатые же купили освобождения или командировки!

Генерал Ли пишет 8-го числа текущего месяца, что войска, выходящие из реки Джеймс, по его мнению, предназначены для еще одной атаки на Уилмингтон. Но никто не покинул линии перед ним и т. д.

Генерал Ли также пишет 9-го числа текущего месяца, что комиссарские агенты наладили «большую торговлю через наши линии в Северной Каролине для получения припасов»; и он желает, чтобы пресса ничего не говорила по этому поводу.

Мистер Оулд, которому, по-видимому, министр написал за его мнением (он был редактором однажды и дрался на дуэли с Дженнингсом Уайзом, мистер Седдон был его секундантом), дает очень плохое мнение о состоянии дел. Он говорит, что народ доверяет мистеру Седдону, но не Президенту Дэвису, и сильная партия реконструкции возникнет в Виргинии, скорее чем примет идеи Президента о рабах и т. д.

Глава Бюро казначейских билетов в Колумбии, Южная Каролина, спрашивает, куда ему бежать, если враг приблизится. Понимается, что один из наших генералов, когда к нему обратился министр, воскликнул: «К черту!»

Мистер Майлз внес резолюцию вчера (в Конгрессе), утверждая, что для любого штата вести переговоры о мире — революционно. Несвоевременно, потому что самоочевидно.

Генерал Брэдли Т. Джонсон пишет из Солсбери, Северная Каролина, что из-за того, что передвижение сюда было приостановлено правительством, Центральная железнодорожная компания этого штата отказывается присылать полное количество поездов для перевозки солдат. Ее тоже нужно реквизировать.

Меня уверяет один из специальных детективов Президента, что Фрэнсис П. Блэр-старший действительно в этом городе. Зачем? Распространяется слух, что Ричмонд должен быть эвакуирован.

Генерал Ли пишет за санкцией министра на отправку офицеров повсюду в Виргинию и Северную Каролину для сбора провизии и контроля над железными дорогами и т. д. Министр рассылает приказы разным командирам и говорит, что он лучше возьмет позор на себя, чем он падет на Ли! Генеральный комиссар одобряет меру Ли.

Депеша генерала Ли была датирована прошлой ночью. Он говорит, что у него нет двухдневного пайка для его армии!

Генеральный комиссар Нортроп пишет министру, что час чрезвычайной ситуации настал и что имя генерала Ли может «спасти дело», если он провозгласит необходимость беспорядочной реквизиции и т. д.

13 января. — Ясно и приятно — но мало мороза. Говядина (то немногое, что есть на рынке) продается сегодня по 6 долларов за фунт; мука — 80 долларов за бушель; белая фасоль — 5 долларов за кварту, или 160 долларов за бушель. А Конгресс все еще играет в глупые абстракции!

Правительство, однако, быстро проснется; и после того, как Конгресс поспешно закончит свои дела (когда будет разбужен), последует скорый роспуск этого органа. Но уволит ли Президент свой кабинет вовремя, чтобы спасти Ричмонд, Виргинию и дело? Вот в чем вопрос. Он может легко управлять Конгрессом несколькими письмами от генерала Ли. Но накормит ли мощь его кабинета армию Ли?

В городе все еще царит большая паника, возникающая из слухов о предполагаемой эвакуации. Если она будет эвакуирована, большая часть жителей останется, помимо многих служащих правительства и других лиц, подлежащих военной службе, если их не заставят уйти. Но как их прокормить? Правительство не может в достаточной мере прокормить людей, уже находящихся в поле.

Все гадают, что предложил мистер Блэр; но никто не ожидает облегчения от его миссии, если он действительно наделен дипломатическими полномочиями — в чем я сомневаюсь.

Президент, я полагаю, спокоен, полагаясь на лояльность своего кабинета. Но он осознает кризис; и я думаю, его главная надежда на генерала Ли, и в этом он согласен с народом. Каков будет исход нынешней ситуации, знает только Бог!

Я полагаю, готовится проект по займу муки и т. д. у граждан для армии генерала Ли. Многие офицеры и солдаты из армии сегодня в городе, подтверждая сообщения о страданиях от нехватки пищи в поле.

Ходят слухи, что Голдсборо взят.

Мистер министр Седдон назначает людей в различных районах города для охоты на спекулянтов и муку; назначая таких людей, как У. Х. Макфарланд и другие, которые стремятся к должности голосами народа. Они не обидят спекулянтов и накопителей, отбирая у них много муки. Нет — только обыски с штыками помогут.

Из тридцати федеральных дезертиров, отправленных на работу на укреплениях Линчберга, все, кроме четырех, сбежали.

Понимается, что Президент объявил сегодня Конгрессу об аресте достопочтенного Г. С. Фута, члена этого органа, около Фредериксберга при попытке пройти за линии противника. Это, значит, могла быть секретная миссия капитана Нортона; и я верю, что правительство расставило ловушки для него в других местах выхода. Тем временем враг вошел в Саванну. Это считается слабостью Президента — триумф над политическим или личным врагом займет его внимание и доставит больше удовольствия, чем обычная победа над общим врагом. Большинство людей скажут, что мистеру Футу следовало позволить уйти — если он этого желал.

14 января. — Облачно и прохладно. Новость о том, что Голдсборо, Северная Каролина, был взят, не подтверждена. Также у нас нет сведений о возобновлении штурма форта Фишер — но никто в этом не сомневается.

Правительство отправило свинину, забитую и засоленную несколько недель назад, в армию. Был издан приказ занимать, покупать или реквизировать муку, где бы она ни была найдена; но наши политические функционеры проследят, чтобы он не был исполнен. Богатые накопители могут контролировать голоса в будущем, когда они могут быть кандидатами и т. д. Если бы проводились обыски, были бы найдены многие тысячи бочек муки. Спекулянты не только избежали наказания до сих пор, но они были еще и освобождены.

Ассамблея Виргинии вчера приняла резолюцию, призывающую Президента отменить любые приказы, налагающие ограничения на перевозку провизии в Ричмонд и Петерсбург. Президент посылает это министру, прося копию любых приказов, препятствующих подводам приходить на рынок.

Мука сегодня по 1000 долларов за бочку!

Ф. П. Блэр-старший был здесь несколько дней, гость мистера Оулда, агента по обмену. Он уехал сегодня утром к линиям Гранта ниже города. Я видел его в открытой карете с мистером Оулдом, едущим вниз по Мэйн-стрит. Он выглядит не старше, чем двадцать лет назад. Многие считают Оулда удачливым человеком, хотя он представлен как проигравший в войне. Блэр, казалось, был поражен большим количеством годных к строевой службе мужчин на улицах.

Майор Мейнард, квартирмейстер, говорит, что сможет на следующей неделе привозить в город 120 возов дров ежедневно.

Если Ричмонд будет оставлен, это должно быть путем конвенции и капитуляции, получив наилучшие возможные условия для граждан; а не путем эвакуации, оставляя их на милость захватчиков. Подумают ли об этом наши власти? Сомнительно.

Один из пажей Президента сказал мне сегодня, что мистер Блэр имел несколько интервью с Президентом в резиденции последнего. Ничего, касающегося предложений, не просочилось.

Клерки снова отправляют агентов для закупки припасов. Президент решил, что такие агенты не имеют права тратить никакие деньги, кроме тех, что были пожертвованы. Это бьет по помощнику военного министра, и мистеру Кину, главе бюро, и нашему агенту, мистеру Пеку, для которого так много бочек муки было куплено последним как агентом, оставив большую часть пожертвований неизрасходованной; более того, деньги до сих пор не были возвращены, хотя были пожертвованы пять месяцев назад!

Вчера для нужд армии было получено около 700 баррелей муки.

15 января. — Ясно и морозно. Вниз по реке слышны орудийные выстрелы.

Прошлой ночью пришли депеши с требованием боеприпасов — полагаю, для Уилмингтона. У нас пока нет ничего определенного насчет форта Самтер, но боюсь, что он падет.

Сегодня утром мистер Хантер был в кабинете министра еще до прихода самого министра. Я не смог сообщить ему никаких новостей из Уилмингтона. Он очень встревожен; но если враг одержит верх, я не сомневаюсь, что он выторгует для Виргинии приемлемые условия. Он не может допустить краха своего состояния; политический крах — это и так предел того, что он может вынести. Постоянно находясь подле министра, он будет своевременно оповещен о любой фатальной катастрофе. Он слишком толст, чтобы бежать, и слишком тяжел, чтобы плыть, а потому должен предусмотреть иные способы спасения.

Прошлой ночью и сегодня рано утром евреи и другие горожане были заняты тем, что с помощью ручных тележек и тачек перевозили бочки с мукой из центра на окраины города, опасаясь реквизиции. Им не стоит бояться.

У меня достаточно муки, крупы и бобов (черных), чтобы прокормить семью две недели. После этого я буду уповать на милосердное Провидение, которое до сих пор всегда нас кормило.

Сейчас ходят слухи, что мистер Блэр приезжал для переговоров об условиях капитуляции Ричмонда и что его никто не стал слушать. Лучше уж так, если городу суждено пасть, чем отдать его на разграбление и пожарища. Если бы приказ о сожжении наших городов был отдан в 1862 году, возможно, это было бы к лучшему; теперь уже слишком поздно!

16 января. — Ясно и морозно.

До нас доходят смутные сведения, что атака на оборонительные сооружения Уилмингтона продолжается с пятницы и что сухопутные силы врага закрепились между фортом Фишер и городом.

Прибыл еще один «миротворец» — достопочтенный мистер Синглтон из Конгресса Соединенных Штатов. Говорят, что Президент (Конфедеративных Штатов) дал обязательство назначить комиссаров для определения условий мира. Это лишь призрачная надежда. Никто из этих визитеров не мыслит условий мира иначе, как на основе восстановления Союза; и их предельная либеральность не может зайти дальше разрешения Южным штатам решить вопрос об эмансипации на конвенте. Однако Президент, предложив привлечь негров к службе с последующим их освобождением, вызвал опасения и подозрения у многих людей; и лишь немногие доверяют честности государственного секретаря. Отсюда всеобщая мрачность и уныние среди паникеров. Возможно, возникнут трудности с пополнением федеральных армий, и к весне они могут истощиться; если так, генерал Ли, возможно, сможет провести еще одну грандиозную кампанию с имеющимися у него людьми и материальными средствами. Исход следующей кампании может положить начало реальным переговорам. Уилмингтон может быть взят, прорыв блокады может прекратиться; но у нас есть боеприпасы и другие запасы для еще одной кампании.

Наконец мы получили депешу от генерала Ли, извещающую о падении форта Фишер. Большая часть гарнизона, предположительно 1500 человек, была взята в плен.

В субботу золото стоило 70 долларов за 1 доллар: что будет сегодня или завтра?

Между мистером Конрадом (тайным агентом по аресту неблагонадежных лиц, пытающихся пересечь Потомак) и военным министром Седдоном ведется обширная переписка. Мистер Фут, арестованный благодаря их великому мастерству, с негодованием подал прошение о выдаче судебного приказа habeas corpus. Таким образом, время наших великих сановников тратится на устранение мелких препятствий, в то время как повсюду вырастают горы проблем.

Сегодня в 11 часов утра от адъютанта генерала Брэгга была получена следующая депеша: «15 января 1865 г. — Официальная информация от генерала Уайтинга из форта Фишер по состоянию на 8 часов вечера сообщает, что атака врага на форт безуспешна. К нему направляются свежие войска».

Это не согласуется с депешей от генерала Ли. Должно быть, форт был взят прошлой ночью, уже после указанного времени. Генерал Ли определенно утверждает, что он пал. Он потерян, и я боюсь, что «подкрепления» — тоже, вместе с генералом Уайтингом «в придачу».

Увы, Брэггу не везет! Кажется, он еще один Боабдиль Несчастный.

Доктор Вудбридж объявил вчера в Монументальной церкви, что только пять дам откликнулись на призыв вязать носки для солдат! И это при богатом приходе. Мои дочери (бедные) были среди этих пяти и передали ему несколько пар. Одну пару они отправили своему кузену С. Кастису из бригады Клингмана, дивизии Хоука (Северная Каролина).

Мистер Льюис, клерк по выплатам почтового ведомства, направил сообщение с просьбой провести расследование деятельности мистера Пека, агента по закупке припасов для клерков. Что теперь предпримет мистер Седдон?

The Commissary-General says 100,000 bushels corn for Lee’s army may be
got in Southwest Virginia.

17 января. — Облачно, идет мелкий снег.

Конгресс распорядился освободить мистера Фута из-под стражи.

Известие о падении Уилмингтона и прекращении импорта через этот порт поразило общественность как громом.

Снова ходят слухи об отставке мистера Седдона.

Ходит все больше слухов о революции и даже о смещении Президента Конгрессом и передаче власти генералу Ли. Говорят, что Президент недавно совершил нечто такое, чего Конгресс не потерпит. Пустые разговоры!

Мистер Фут при аресте был в сопровождении жены, у которой был пропуск в Теннесси. Он сказал профосу Доггетту во Фредериксберге, что намерен сопровождать свою семью, проехать через Вашингтон и попытаться договориться о мире. Он оставил другу заявление об отставке с поста в Конгрессе, которое забрал после ареста. Он был арестован и задержан «до дальнейших распоряжений» по приказу военного министра.

Генерал-лейтенант Худ освобожден от должности и получил приказ прибыть сюда.

Укрепляется слух, что Президент предложил генералу Брекинриджу портфель военного министра. Возможно, это и есть тот поступок, с которым Конгресс не согласится, вероятно, на том основании, что генерал Б. оставался в Сенате Соединенных Штатов еще долго после сецессии. Понимают, что генерал остановился в доме Дж. А. Майерса, что придает веса слухам, ибо Майерс обладает тонким нюхом на источники власти и покровительства.

Главный хирург сообщает, что в 1862 и 1863 годах в госпиталях и в полевых условиях было 1 600 000 случаев заболеваний, при этом смертность составила всего 74 000 человек. С начала войны из армии было уволено 23 000 человек.

Профос во Фредериксберге телеграфирует, что его разведчики сообщают об аресте миссис Фут врагом и угрозах спасти мистера Фута. Министр и Президент соглашаются отдать приказ о его освобождении. Президент говорит, что это не будет означать разрешения ему пересечь наши линии. Полагаю, он приедет сюда.

Упомянув Р. Тайлеру о том, что многие клерки и другие сотрудники Военного министерства выступают за революцию и свержение Президента, я услышал в ответ, что это известный факт и что некоторых из них скоро повесят. Он опасался, что мистер Хантер — сторонник капитуляции.

Северные газеты пишут, что мистер Дж. Б. Ламар подал прошение о принятии присяги на верность, чтобы спасти свой хлопок и другое имущество.

В сегодняшнем номере «Экзаминер» появилась еще одна статья с призывом созвать конвент для отмены Конституции и смещения Президента Дэвиса.

Государственный секретарь Соединенных Штатов мистер Сьюард проводил миссис Фут до ее отеля по прибытии в Вашингтон.

Прошлой ночью в Военное министерство поступила следующая официальная телеграмма:

«Штаб, 15 января 1865 г.

Достопочтенному Дж. А. Седдону.

Генерал Эрли сообщает, что генерал Россер во главе трехсот человек застал врасплох и захватил гарнизон в Беверли, округ Рэндольф, 11-го числа текущего месяца, убив и ранив значительное число и взяв пятьсот восемьдесят пленных. Его потери незначительны. Р. Э. Ли».


18 января. — Облачно и прохладно. Вниз по реке слышны пушечные выстрелы.

Военных новостей нет. Но прорыв блокады в Уилмингтоне прекратился; и обычный ситец, который сейчас стоит 25 долларов за ярд, скоро будет стоить 50.

Оцепенение в официальных кругах продолжается и, по-видимому, будет продолжаться.

Вчера тайный детектив сообщил помощнику министра, что некий член Конгресса произносит предательские речи; и за свои старания получил ответ, что дела такого рода (касающиеся членов Конгресса) не входят в его (детектива) юрисдикцию. Сейчас политика такова: не раздувать вопрос о неблагонадежности, а скорее закрывать на него глаза и дать ему угаснуть — если получится; если же нет, полагаю, правительству придется полагаться на волю случая, какова бы она ни была.

Говорят, что Брекинридж не будет военным министром: должность, которую мистер Седдон готов оставить, не может быть желанной. А Нортроп, генерал-комиссар, все еще удерживается Президентом вопреки воле всей Конфедерации.

Мука сегодня стоит 1250 долларов за баррель.

Детектив сообщает, что один из членов комитета (мистер Мак———?), выбранный военным министром Седдоном для поиска муки для армии генерала Ли, спрятал большое количество бочек в собственном доме! Но их трогать нельзя.

Генерал Ли пишет, что считает кризис (голод в армии) пройденным. Хорошо.

Из Южной Каролины доходят вести о публичных собраниях сторонников капитуляции и т. д.

19 января. — Ясно и морозно. Среди слухов фигурирует информация о том, что Сенат на закрытом заседании принял резолюцию о назначении Ли генералиссимусом.

Снова говорят, что мистер Седдон уйдет в отставку, а за ним последуют господа Бенджамин, Мэллори и другие.

Вчера Президент получил следующую депешу:

«Тупело, штат Миссисипи, 17 января 1865 г. — Бригада Родди (кавалерия) бесполезна при нынешнем размещении Военным министерством. Желаю получить полномочия распорядиться ею наилучшим образом, в зависимости от обстоятельств. — Г. Т. Борегар, генерал».

Президент направляет ее военному министру с такой резолюцией: «Всякий раз, когда этого офицера отправляли с его командой на отдаленную службу, это приводило к серьезным бедствиям для Алабамы. Желательно знать, как генерал Борегар предлагает распорядиться этими силами. — Дж. Д.»

Из Уилмингтона больше ничего нет. Довольно плохо.

Говорят, Шерман марширует на Чарлстон. Тоже довольно плохо!

В наших газетах есть восторженные описания того, как хорошо враг обошелся с жителями Саванны.

Мистер Фут прибыл в город — и говорят, что сегодня он займет свое место в Конгрессе.

Генерал Уайтинг и полковник Лэмб были взяты в плен в форте Фишер — говорят, оба ранены — и 1000 человек из гарнизона.

Мистер Пек сегодня вернул клеркам неизрасходованный остаток их взносов на припасы и т. д. Деньги не стоят и половины того, что стоили несколько месяцев назад. Но мистер П. обеспечил десять бочек муки для себя и столько же для помощника министра, мистера Кина и т. д.

Час дня. День стал темным и холодным, предвещая снег, и мрачная тоска легла на лица растущей группы паникеров. У нас голод из-за некомпетентности правительства и алчности спекулянтов. Дрова, однако, поступают, но только для военных офицеров и т. д. На дровах никто не проживет. Золото стоит 70 долларов за 1, а крупа около 100 долларов за бушель.

Палата представителей (на закрытом заседании) приняла совместную резолюцию Сената о создании должности главнокомандующего (для генерала Ли) и рекомендации о восстановлении в должности генерала Джонстона и т. д. Она была принята 62 голосами против 14.

К чему это приведет? Разве это не осуждение Президента и администрации, которые сместили генерала Дж. и т. д.? Кто уйдет в отставку? Поживем — увидим!

20 января. — Ясно и холодно. Новостей нет — а это плохие новости. Официально о событиях и подробностях под Уилмингтоном ничего не сообщалось, но ходят слухи, возможно, преувеличенные, о падении самого Уилмингтона. Нет сомнений, что Шерман марширует на Чарлстон, и если вскоре не будет сражения, опасаются, что он возьмет город без боя.

Мистер Фут вчера выступил в Конгрессе — говорят, с яростной речью. Возвращаясь вчера домой в 3 часа, я встретил мистера Фута и рассказал ему, что слышал. Он сказал, что хотел бы, чтобы я услышал каждое слово. Я спросил, не будет ли она напечатана. Он поднял свиток рукописи, сказав, что написал ее полностью и что она обязательно будет опубликована. Газеты в своих кратких отчетах пишут, что он отверг всякие мысли о восстановлении Союза. После того как он покинул Палату, один из членов от Миссури предложил резолюцию о его исключении на том основании, что он незаконно пытался пройти через линии врага с целью переговоров о мире и т. д. Она была передана в Комитет по выборам.

После этого была внесена резолюция о назначении совместного комитета для подготовки обращения и т. д., торжественно провозглашающего, что война будет вестись до достижения независимости и т. д. Такие обращения делались неоднократно, и, похоже, в конечном итоге имеют деморализующий эффект. Люди помнят, сколько пробных голосований было проведено на Виргинском конвенте, показывавших, что штат никогда не выйдет из Союза — и в конце концов Конвент принял Акт о сецессии! Ничто не может долго спасать это правительство, кроме военных успехов, а они зависят от наличия в полевых войсках владельцев рабов и другой собственности. Этого никогда нельзя будет достичь без обновления механизма, используемого для пополнения рядов.

Президент спокоен. Некоторые считают его подавленным. Несколько дней или недель покажут.

Генерал Хауэлл Кобб пишет о своих взглядах и т. д. Он категорически против вооружения рабов — лучше сразу освободить их, уступив «требованиям Англии и Франции», а затем завербовать. Но он считает, что возвращение к системе добровольчества помогло бы пополнить ряды белыми людьми; также предлагает Президенту пойти на уступки общественным настроениям — восстановить генерала Дж. Э. Джонстона и т. д. Он говорит, что мрак и отчаяние быстро овладевают людьми.

Дж. П. Маклин из Гринсборо, Северная Каролина, в ответ на запрос военного министра Седдона дает информацию о наличии многих юнионистов в том районе и предлагает «скорую смерть» для —— и т. д. Министр усерден в получении такой информации; но, похоже, он никогда не применяет лекарство.

Военный министр Седдон считает объяснение мистера Пека по поводу его закупок удовлетворительным; помощник министра, начальник Военного бюро и личный клерк мистера Седдона получили вдоволь муки и т. д.

Майор Харман из Стонтона говорит, что в том районе нельзя достать провизию для армии Эрли, если не закупать одну четверть всей продукции по рыночным ценам, а люди не перейдут на половинный рацион. Рабы повсюду на полном рационе.

21 января. — Темный, холодный, слякотный день с дождем. У кавалеристов и разведчиков из армии сосульки свисают с головных уборов, а одежда покрыта инеем и капает.

«Экзаминер» сегодня утром очень уверенно заявляет, что военный министр Седдон подал в отставку. Ни слова о господах Бенджамине и Мэллори — пока что. Недавние действия Конгресса, безусловно, являются вотумом недоверия, принятым с большим единодушием.

Говорят, Конгресс на закрытом заседании постановил закупить весь хлопок и табак! Заперли конюшню после того, как лошадь украли! Если бы это было сделано в 1861 году——

Министр финансов Тренхолм предпринимает судорожные попытки исправить валюту — продает хлопок и табак иностранным (янки) агентам за золото и стерлинговые векселя, а казначейские билеты скупает по рыночному курсу обесценивания. На мгновение он снизил цену золота с 80 до 50 долларов за 1; но поток скоро поглотит всякое сопротивление, сметая все преграды.

Федеральные газеты пишут, что они взяли 2500 пленных в форте Фишер.

Говорят, Президент отказывается принять отставку мистера Седдона.

Появился слух, что судья Кэмпбелл, помощник военного министра, также подал в отставку. Если это так, то скоро это вызовет большое волнение среди лиц, имеющих отсрочки и освобожденных от службы по всей стране. Слухи летают густо в эти темные дни. Впрочем, сейчас самое время для некоторых уйти в отставку. Президент нуждается даже в некомпетентных людях и может умолять их остаться и т. д., и таким образом им льстят. Но если они действительно чувствуют, что корабль тонет, они постараются выпрыгнуть на берег, несмотря на усилия удержать их. А потом, если корабль не утонет, то будет управляться другими людьми!

Я больше ничего не слышу о генерале Брекинридже как о преемнике мистера Седдона, но он гость старого юриста Дж. А. Майерса; и маловероятно, что он тратит свой хлеб и мясо в такие времена даром. Он сколотил состояние и знает, как его приумножить — и даже генерал Б. не стал бы мудрее.

Наконец мы получили письмо от генерала Худа с описанием битвы при Франклине, Теннесси. Он говорит, что потерял около 4500 человек — потери врага не указаны. Невыполнение генералом Читемом приказа накануне помешало ему разгромить врага. Его отчет о битве при Нэшвилле я еще не видел — но знаю о ней достаточно.

И министр, и его помощник довольно постоянно были заняты в последнее время выдачей пропусков за пределы наших линий, и, как правило, на территорию врага.

Конгресс принял закон, позволяющий направлять резервные силы куда угодно. Вслед за этим губернатор Смит уведомляет военного министра, что два полка ополчения второго класса здесь, действующие вместе с резервами, больше не будут находиться под командованием генерала Кемпера. Он намерен пойти на конфликт с Президентом, из-за чего Ричмонд может быть потерян! Теперь «Трей, Бланш и Свитхарт, лайте на него».

22 января. — Еще один день слякоти и мрака. Тротуары почти непроходимы из-за ледяной корки; с домов свисают большие сосульки, а деревья согнулись под тяжестью инея.

Почта не пришла, телеграфных сообщений нет, вероятно, провода оборваны. Вчера весь день шел сильный дождь, и я опасаюсь, что железнодорожные мосты были разрушены во многих местах.

Молодые люди (годные к службе) рядом с военным министром и помощником министра в Военном министерстве говорят сегодня утром, что оба подали в отставку.

Говорят, конгрессмены от Кентукки против принятия портфеля военного министра генералом Брекинриджем.

Тот, кто примет его, должен реформировать дело с призывом и пропусками, иначе дело будет быстро проиграно. Большинство наших бед можно проследить до этих двух источников.

23 января. — Туманно и идет дождь. Ф. П. Блэр снова здесь. Если врагам позволено существовать в политическом здании, есть опасность краха. Эта погода, плохие новости и т. д. предрасполагают и народ, и армию к миру — в то время как газеты полны сообщений о снисходительности Шермана в Саванне и его воздержании от вмешательства в дела рабов. Враг не может заботиться о неграх — а кормить их в праздности означало бы вызвать голод на Севере и Юге. Эмансипация сейчас физически невозможна. Откуда взять излишки продовольствия, чтобы прокормить 4 000 000 праздных непроизводителей?

Пресса сообщает, что мистер Седдон ушел в отставку, потому что конгрессмены от Виргинии выразили каким-то образом недоверие кабинету. Но мистер Хантер был в кабинете министра рано утром и, возможно, убедит его снова отозвать отставку или продержаться до тех пор, пока —— все не будет завершено.

Говорят, генерал Брекинридж требует смещения Нортропа перед своим согласием. Также называют генерала Брэгга.

Конгресс, создавая должность главнокомандующего, также нанес удар по штабу Брэгга; и это может побудить Президента назначить его военным министром.

Сегодня пришло длинное письмо от губернатора Брауна, датированное Мейконом, Джорджия, 6 января 1865 г., в ответ на длинное письмо военного министра, полное взаимных обвинений, и с категорическим отказом уступить стариков и мальчиков, находящихся на службе штата, в ответ на призыв «узурпирующего» и «деспотического» требования исполнительной власти Конфедеративных Штатов. Джорджия дрожит и может рухнуть в любой день!

Возвращение мистера Блэра вызвало много смутных надежд — среди прочего, даже на признание правительством Соединенных Штатов! И все же многие, очень многие паникеры, уставшие от войны, согласились бы на восстановление Союза, если бы могли спасти свое имущество. Тщетные надежды.

Ходят слухи, что комиссар (из Луизианы) отплыл сегодня в Англию, чтобы сделать предложения этому правительству.

Правительство приказало военным властям в Огасте, Джорджия (21 января), вывезти или сжечь весь хлопок в этом городе, если он будет занят врагом.

Сенатор Хантер направляет мистеру Седдону письмо, которое он только что получил от Рэндольфа Дикинсона, лагерь 57-го Виргинского полка, в котором говорится, что необходимо без промедления начать переговоры об условиях, так как на армию, деморализованную и разваливающуюся, нельзя полагаться в плане дальнейших сражений и т. д. Мистер Хантер делает пометку: «Мой дорогой сэр, не прочтете ли вы вложенное? Боюсь, в этом слишком много правды. Неужели войскам нельзя заплатить?

«Искренне ваш, Р. М. Т. Хантер».

24 января. — Ясно и прохладно. Теперь говорят, что отставка мистера Седдона еще не принята и что его друзья убеждают Президента уговорить его остаться. Другой слух гласит, что его преемником станет экс-губернатор Летчер и что мистер Бенджамин подал в отставку. Ничего определенного не решено. Вчера я написал Президенту, что, по моему мнению, нет оснований для надежды, если не будет прекращена связь с территорией врага и не будет срочно приказано полностью изменить дело с призывом. Я был искренен и написал горькую правду, как бы она ни была воспринята. Это мое право по рождению.

Говорят (я сомневаюсь), что мистер Блэр покинул город рано вчера.

В довершение путаницы и отчаяния в стране, министр финансов экспериментирует с валютой, прекращая выпуск казначейских билетов, при наличии неурегулированных претензий, требующих ликвидации на сотни миллионов. Говорят, что даже клеркам, находящимся почти в голодном состоянии, не заплатят в конце месяца; а войскам не платили много месяцев; но они накормлены и одеты. Мистер Тренхолм не сможет поднять наш кредит таким образом; и он может способствовать ускорению краха самого правительства. Нет сомнений, что большие суммы золота ежемесячно отправлялись в Европу из Уилмингтона; и правительство, возможно, сейчас продает деньги, предназначенные для вывоза из этого порта. Но это будет лишь капля в море.

Северные газеты пишут, что мистер Блэр уполномочен предложить амнистию, включая всех лиц, с «Союзом, как он был, Конституцией, как она есть» (мой старый девиз в «Южном мониторе» в 1857 году); но постепенную эмансипацию. Нет сомнений, что некоторые люди здесь были бы рады принять это; но Президент будет сражаться еще больше и отчаяннее, все еще надеясь на иностранную помощь.

Чего я боюсь, так это голода; и я искренне желаю, чтобы моя семья была на старой ферме на Восточном берегу Виргинии, пока не закончится следующая кампания.

Считается, что генерал Грант замышляет скорое движение на нашем левом фланге — на северной стороне реки; и многие полагают, что мы не в состоянии сопротивляться ему. Тем не менее, у нас есть вера в Ли, и Президент остается здесь. Если бы он и основные члены правительства были захвачены внезапным сюрпризом, нет сомнений, что на Севере поднялся бы шум с требованием их суда и казни!

Сегодня были слышны пушки, и ходят слухи о боях внизу; что Лонгстрит перешел на эту сторону реки; что одна из наших канонерских лодок была потоплена; что форт Харрисон был отбит; и, наконец, что обеими правительствами было согласовано перемирие на девяносто дней.

25 января. — Ясно и очень холодно. Мы потеряли канонерскую лодку «Дрюри» вчера в безуспешной попытке уничтожить понтонный мост врага вниз по реке. Форт Харрисон не был взят, как сообщалось, и вряд ли будет.

Слух о перемирии, тем не менее, сохраняется, а мистер Блэр обедал с Президентом в воскресенье и имел с ним частые встречи. Это опубликовано в газетах и вызовет суровое осуждение Президента.

Конгресс вчера не смог исключить мистера Фута (он снова уехал), не набрав двух третей голосов, но осудил его значительным большинством. Чем это закончится?

Преемники Седдона и Кэмпбелла — военного министра и помощника министра — пока не объявлены. Возможно, их можно убедить остаться.

В конце концов, оказывается, что наш флот не вернулся, а остается вниз по реке; и поскольку канонерские лодки врага были в основном отправлены в Северную Каролину, генерал Ли может доставить Гранту некоторые неприятности. Если он уничтожит мосты, федеральные войска на этой стороне реки будут отрезаны от своей основной армии.

Говорят, Президент подписал законопроект о создании должности главнокомандующего.

Преподобный У. Споттсвуд Фонтейн пишет из Гринсборо, Северная Каролина, что —— сообщает, что сенатор Хантер выступает за то, чтобы Виргиния вела переговоры об отдельном мире с Соединенными Штатами, так как другие штаты, вероятно, бросят ее на произвол судьбы и т. д.

Я видел сегодня мистера Лайонса, который сказал мне, что мистер Хантер обедал с ним вчера и что генерал Ли пил с ним чай вчера вечером и был в хорошем настроении, полон надежд и т. д. Мистер Лайонс считает, что генерал Ли всегда был убежденным сторонником эмансипации. Он не владеет рабами. Он (мистер Лайонс) считает, что использование негров в войне будет равносильно всеобщей эмансипации, что ни одного раба не останется после того, как идея Президента (которую он, кажется, не осуждает) будет расширена и воплощена на практике. Он выступает за отправку комиссара в Европу за помощью на основе эмансипации и т. д. как dernier ressort (последнее средство). Он считает, что наше дело больше всего пострадало от Конгресса, членом которого он больше не является.

Если это действительно так, и если бы стало общеизвестно, что генерал Ли всегда был против рабства, как быстро его огромная популярность исчезла бы, как утренний туман! Может ли быть, что он повлиял на мнение Президента по этому вопросу? Повлиял ли он на мнение своего тестя, Дж. У. Парка Кастиса, чтобы тот освободил свои сотни рабов? Генерал Ли был бы наследником всего, так как его жена была единственным ребенком. Тут какая-то ошибка.

Государственный секретарь (все еще на месте!) сообщает военному министру (все еще здесь!), что золото, о котором он писал Президенту 18-го числа для генерала Харди и мистера Конрада, готово и ожидает его распоряжения.

Четыре парохода прорвались в Чарлстон с большим количеством провиантских запасов. Это провидение.

26 января. — Ясно и холодно. Никаких дальнейших новостей от броненосного флота, который ушел вниз по реке.

Говядина сегодня утром продается по 8 долларов за фунт; дрова по 150 долларов за корд. Майор Мейнард, вместо того чтобы привозить 120, получает лишь 30 или 40 кордов в день. У меня кончились дрова, и я должен готовить свою скудную еду в гостиной на угле в камине. Это голод!

Конгресс несколько дней назад принял законопроект об увеличении числа гардемаринов и разрешении им самим назначать большую их часть. Вчера Президент наложил вето на законопроект, так как только он, согласно Конституции, уполномочен делать все назначения. Но Сенат немедленно принял его повторно, преодолев вето — только три голоса против. Так продвигается война! И мистер Хантер был одним из этих трех.

Президент в ответе комитету Законодательного собрания штата говорит, что генерал Ли всегда отказывался принять командование всеми армиями, если не мог сложить непосредственное командование Армией Северной Виргинии, защищающей столицу; и что он готов и всегда был готов наделить генерала Ли большими полномочиями; но тот не хотел их принимать.

Это заставляет меня сомневаться, подписал ли Президент законопроект о создании должности главнокомандующего.

Снова говорят, что генерал-комиссар Нортроп ушел в отставку. Сомнительно.

Тем не менее, на улицах нет нищих, кроме нескольких женщин иностранного или северного происхождения. Что за народ! Если бы нашими делами управляли должным образом, подчинение было бы совершенно невозможным. Но все государственные деятели лет, предшествовавших войне, были каким-то образом «вытеснены» с должностей и не имеют влияния, если не считать мстительного в частном порядке. Где патриоты десятилетия между 1850 и 1860 годами? «Эхо отвечает где?» Кто несет ответственность за их отсутствие? Страшная ответственность!

Золото котируется по 35 долларов за 1 — иллюзия! Возможно, хуже.

Статистика военной мощи Конфедеративных Штатов, предоставленная моим сыном Кастисом и по приказу Президента подлежащая хранению в архиве департамента, по-видимому, привлекла внимание помощника министра Кэмпбелла и вызвала длинную резолюцию, в которой говорится, что расчет числа потерь на войне не был сделан — все это после того, как документ был подан Президентом. Но расчет был сделан и включен в сокращение с 800 000, оставив 600 000. Судья К. считает, что 200 000 были убиты, 50 000 навсегда стали инвалидами и 55 000 находятся в плену; все же 500 000 боеспособных должны были остаться.

Кастис составил проект и направит Президенту законопроект об учреждении Корпуса чести с целью вызвать соревнование и популяризировать службу, в чем сейчас остро нуждаются.

27 января. — Ясно, самое холодное утро зимы. Ни у кого, кроме богатых спекулянтов и интендантских и комиссарских махинаторов, нет запаса еды и топлива. В городе много страданий; и цены действительно баснословны, несмотря на усилия министра финансов и прессы сбить премию на золото. Многие опасаются, что высокопоставленные члены правительства превратились в брокеров и спекулянтов и грабят страну — создавая друзей из маммоны неправедного против дня гнева, который, как они видят, приближается. Идея о том, что банкноты Конфедеративных Штатов растут в цене, когда каждый товар, даже дрова и уголь, ежедневно растет в цене, очень абсурдна!

Броненосный флот вернулся, ничего не достигнув — потеряв одну канонерскую лодку и имея около пятнадцати убитых и раненых. Нижняя палата Конгресса вчера не смогла преодолеть вето Президента на законопроект о гардемаринах — хотя большинство было против Президента.

Говорят, и опубликовано в газетах, что миссис Дэвис обняла мистера Блэра. Это тоже вредит Президенту.

В мой дровяной сарай вломились прошлой ночью и унесли две (из девяти) поленья. Дрова продаются по 5 долларов за полено этим холодным утром; ртуть на нуле.

Брокер сказал мне, что у него есть заказ (от правительства) продавать золото по 35 долларов за 1. Но это не рыночная цена.

Считается (некоторыми доверчивыми людьми), что генерал Дж. Э. Джонстон будет командовать армией в Виргинии, а Ли будет жить здесь и быть главнокомандующим. Сомневаюсь. Шум вокруг генерала Дж., кажется, является результатом политической комбинации.

Мистер Хантер пришел сегодня в департамент почти бегом. Он взволнован.

Генерал-лейтенант Харди из Чарлстона, 26-го (вчера), депеширует министру, что получил приказ от генерала Купера (генерал-адъютанта) о возвращении 15-го полка и 10-го батальона войск Северной Каролины в Северную Каролину. Он говорит, что это почти единственные регулярные войска, которые у него есть для защиты линии Комбахи — остальные резервисты, недовольные тем, что их удерживают вне их штатов. Отзыв может привести к потере линии штата и великой катастрофе и т. д.

Официальное заявление о потерях генерала Худа показывает 66 орудий, 13 000 единиц стрелкового оружия и т. д. В отчете говорится, что армия была спасена путем принесения в жертву транспорта; и если бы не это, потери были бы нулевыми.

28 января. — Ясно и очень холодно; в городе не найти термометра.

Президент действительно подписал законопроект о создании генерала-в-главных и лишении генерала Брэгга его штаба.

Генерал-майор Джон К. Брекинридж был назначен военным министром. Пусть наш успех будет больше в будущем!

Генерал Ли прислал письмо от генерала Имбодена, разоблачающее жалкое управление Пьемонтской железной дорогой и показывающее, что соль и кукуруза в «огромном количестве» ежедневно оставались лежать в грязи и воде и подвергались воздействию дождя и т. д., в то время как армия голодала. Жалобы и представления об этом положении дел делались неоднократно.

Золото вчера на аукционе продавалось по 47 долларов за один.

Мистера Хантера видели рано утром бегущим (почти) к кабинету Президента, чтобы собрать новости. Он и Брекинридж были старыми соперниками в Соединенных Штатах.

«Энкуайрер», кажется, выступает за то, чтобы выслушать предложения Блэра.

Судья Кэмпбелл считает, что генерал Брекинридж не будет хорошим военным министром, так как он не человек мелких деталей. Надеюсь, он не собирается предаваться им в таком количестве, как судья и мистер Седдон, иначе все пропало! Преемник судьи будет вскоре рекомендован новому министру. Претендентов хватит, даже если бы корабль государства был на виду у всех идущим ко дну.

Хотя считается, что генерал Брекинридж был утвержден Сенатом, он еще не занял свое место в департаменте.

Президент издал прокламацию о соблюдении пятницы, 10 марта, как дня «поста, смирения и молитвы с благодарением» в соответствии с резолюцией Конгресса.

Похоже, что Виргиния, Джорджия, Алабама и Теннесси не будут представлены в кабинете; это может породить неприятности, а у нас их и так достаточно, по совести говоря.

Говорят, мистер Блэр снова вернулся в Ричмонд — третий визит. Может ли назревать война между Соединенными Штатами и Англией или Францией? Мы скоро все узнаем. Или были сделаны предложения с нашей стороны о восстановлении Союза? На улицах много улыбающихся лиц, свидетельствующих о глубоком желании мира.

29 января. — Ясно, теплеет.

Сегодня в 10 часов утра три комиссара отправляются в Вашингтон с мирной миссией, которая, возможно, может быть достигнута. Это вице-президент Стивенс, сенатор Р. М. Т. Хантер и Джеймс А. Кэмпбелл, помощник военного министра и бывший судья Верховного суда Соединенных Штатов, все они сыты по горло войной и жаждут мира. Если они не смогут придумать способ положить конец войне, никто не сможет. Конечно, у них есть инструкции Президента с его ультиматумами и т. д., но они будут искренне стремиться к миру.

Каких условий можно ожидать? Не независимости, если только Соединенные Штаты не находятся на пороге вступления в иностранную войну, и в этом случае этому правительству потребуются все ресурсы, которыми оно может командовать, и их было бы недостаточно, если бы война продолжалась против нас. Поэтому было бы политикой ускорить мир с нами, оговорив ценные коммерческие преимущества, будучи первыми, кто признает нас среди всех других держав, надеясь восстановить старую торговлю и в конечном итоге восстановить Союз. Или это может исходить из намеков на цель Франции и Англии признать нас, что само по себе неизбежно привело бы к войне. Отказ Соединенных Штатов признать Мексиканскую империю является оскорблением Франции, а увеличение вооружения на озерах и т. д. является оскорблением Англии. Кроме того, если бы было возможно подчинить нас, это было бы лишь убийством гусыни, несущей золотые яйца, ибо южная торговля была бы уничтожена, а северяне — это раса производителей и торговцев. Если война продолжится, 300 000 человек должны быть немедленно призваны в Соединенных Штатах, и их тяжелые потери до сих пор остро ощущаются. У нас нет альтернативы, кроме как продолжать сражаться, у них есть выбор прекратить военные действия. И мы так много страдали, что почти любой договор, дарующий нам независимость, будет принят народом. Все, от чего комиссары должны предостеречься, — это любое появление протектората со стороны Соединенных Штатов. Если честь южного народа будет спасена, они не будут торговаться из-за материальных потерь. Если переговоры провалятся, наш народ получит новый импульс к войне, и велика будет резня. Каждый почувствует и узнает, что эти комиссары искренне желали прекращения военных действий. Двое, возможно, все они, даже смотрят на возможное восстановление Союза без особого отвращения, лишь бы сохранилось рабство.

30 января. — Ярко и красиво, но довольно холодно; катание на коньках в бассейне и т. д.

Отъезд комиссаров вызвал много спекуляций.

Флот врага ушел, предполагается, к Шерману в Чарлстон.

Нет сомнений, что правительство Соединенных Штатов воображает «мятеж» in articulo mortis (при смерти) и предполагает восстановление Союза вполне практичной вещью, и люди, выбранные нашими комиссарами, могут подтвердить это убеждение. Они ничего не могут сделать, конечно, если независимость — это ультиматум, данный им.

Среди слухов, ходящих сейчас, говорится, что французский министр в Вашингтоне потребовал свои паспорта. Послание мистера Линкольна в декабре, безусловно, дало Наполеону основания для ссоры, проигнорировав его империю, воздвигнутую в Мексике.

Мистер Седдон все еще ждет своего преемника. Он сместил полковника и подполковника Раффина с должности.

Мистер Брюс, член Конгресса от Кентукки и зять мистера Седдона, назван в качестве генерала-комиссара.

Президент наложил вето на еще один законопроект, предоставляющий солдатам привилегию получать газеты бесплатно, и Сенат снова принял его двумя третями голосов. Так разрыв расширяется.

Некоторые из наших здравомыслящих людей питают сильные надежды на мир немедленно, на условиях союза против европейских держав и коммерческих преимуществ для Соединенных Штатов. Я надеюсь даже на это ради покоя и независимости, если мы выйдем с честью. Мы ничем не обязаны ни одному из европейских правительств. Зачем Блэр так часто бегал взад и вперед между двумя Президентами? Разве не было ясно заявлено, что только независимость нас удовлетворит? Блэр должен был понять это и дать знать своему Президенту. Тогда что еще, кроме независимости на каких-то условиях, могло быть основой для дальнейшей конференции? Я верю, что наш народ ради независимости согласился бы на союз наступательный и оборонительный с Соединенными Штатами и согласился бы предоставить армию добровольцев в случае войны с Францией или Англией. Президент заклеймил показной нейтралитет этих держав в одном из своих ежегодных посланий. Тем не менее, такой договор был бы непопулярен после периода мира с Соединенными Штатами. Если Соединенные Штаты находятся на пороге войны с Францией и Англией, или любой из них, наши комиссары за рубежом скоро получат предложения от этих правительств, которые были бы приняты, если бы Соединенные Штаты не действовали быстро.

31 января. — Ясно и морозно.

«Мирные комиссары» оставались в воскресенье вечером в Питерсберге и вчера утром продолжили свой путь. Когда они проезжали мимо наших позиций, наши войска приветствовали их весьма сердечно, а когда они достигли позиций противника, их приветствовали еще громче, чем когда-либо. Разве это не свидетельство взаимного стремления к миру?

Вчера г-н Де Джарнетт из Виргинии внес в Конгресс резолюцию, намекающую на готовность нашего правительства объединиться с Соединенными Штатами для защиты «доктрины Монро», т. е. изгнания монархий, установленных на этом континенте европейскими державами. Это направлено против Франции и призвано помочь нашим комиссарам в их попытках отвлечь удары Соединенных Штатов от нас на Францию. Резолюция была передана в Комитет по иностранным делам.

Если возникнут осложнения с Францией, Соединенные Штаты могут принять наши предложения о союзе, и наш народ и правительство согласятся, но вскоре это станет непопулярным договором. В данный момент мы находимся в тяжелом положении, прижаты к стене и готовы ухватиться за что угодно, что принесет облегчение. Мы жаждем «передышки». Шерман наступает, но завоевание территории и освобождение рабов, хотя и вредят нам, лишь ставят в неловкое положение врага и увеличивают его бремя. Сейчас самое время для Соединенных Штатов предотвратить еще один год кровопролития и расходов.

Г-н Фут выступал с осуждением военного министра Седдона за продажу его пшеницы по 40 долларов за бушель.

Ходят слухи, что колонна вражеской кавалерии совершает рейд где-то поблизости, полагаю, отправленная из армии Гранта. Это не похоже на мир и независимость. Выдержка из «Нью-Йорк трибюн» гласит, что мир должен наступить скоро, поскольку у них есть достоверная информация об истощении наших ресурсов. Это означает, что мы должны сдаться безоговорочно, что может стать роковой ошибкой.

Говорят, что рейдеры находятся на Брук-Тернпайк и Вестхейвен-роуд, к северо-востоку от города, и угрожают нам на слабом участке. Возможно, они из Долины. Полкам ополчения приказано выступить, и местные жители, конечно, последуют за ними, как это было, когда приходил Дальгрен.

Достопочтенный г-н Хейнс из Сената сообщает о рейде, организуемом в Восточном Теннесси на Солсбери, Северная Каролина, с целью освобождения заключенных, перерезания Пьемонтской железной дороги и т. д.

Половина третьего дня. Ничего определенного о сообщенном рейде возле города. Возможно, ложь.

Сегодня нет бумаг от Президента; говорят, он снова выведен из строя невралгией в руке.

 



ГЛАВА XLVII.

Генерал Ли назначен главнокомандующим. — Продвижение Шермана. — Рынки. — Письмо от генерала Батлера. — Возвращение мирных комиссаров. — Ситуация. — От генерала Ли. — Использование негров в качестве солдат. — Патриотизм женщин. — Помилование дезертиров. — Паспортная система. — О, если бы мир! — Генерал Ли о солдатах-неграх. — Конвенты в Джорджии и Миссисипи.


 

1 февраля. — Ясно и приятно; впоследствии оттепель и туман. Генерал Р. Э. Ли был назначен главнокомандующим Президентом в ответ на недавние действия Конгресса и шумные требования народа. Тем не менее, следует надеяться, что он останется лично во главе Армии Виргинии, иначе перемена может быть чревата катастрофой, и тогда его популярность исчезнет! Ему не везло, когда он не присутствовал при войсках под своим командованием, что подтверждается поражением Эрли и катастрофой Джонса в Долине в прошлом году. Генерал должен продолжать пожинать успехи, если хочет сохранить свою популярность.

Генерал Ли призвал народ повсюду присылать любое кавалерийское оружие и снаряжение, находящееся в их распоряжении, — поскольку импорт прекращен.

Сообщение о рейде вчера возникло из-за возвращения в город небольшого отряда нашей собственной кавалерии, которая была на отдельном задании. Поднялась немалая тревога!

Президенту вчера стало лучше; это невралгия в правом плече, лишающая его возможности пользоваться рукой.

Наши «комиссары» задержались до вчерашнего утра в Питерсберге; в течение этого времени было нечто вроде перемирия, и войска на противостоящих укреплениях осмелились выйти, обе стороны громко ликовали.

Генерал Ли пишет, что его армия страдает от нехватки мыла. Министр направляет письмо генерал-комиссару Нортропу (поскольку ни один из их преемников еще не вступил в должность) для «немедленного рассмотрения». Генерал-комиссар возвращает его, говоря, что 800 бочек мыла сейчас и уже в течение месяцев лежат в Шарлотте, Северная Каролина, в ожидании транспортировки! Спекулянты получают из Шарлотты столько груза каждую неделю. Генерал-комиссар говорит, что 800 бочек мыла должны обеспечить армию генерала Ли на один месяц. Должно быть, это большая армия, чтобы потреблять такое количество мыла в месяц.

Вчера Конгресс принял еще один законопроект вопреки вето Президента, позволяющий солдатам получать письма и т. д. бесплатно. Так продолжается война между исполнительной и законодательной ветвями власти.

В будущих революциях никогда не позволяйте устанавливать «постоянное правительство», пока не достигнута независимость!

2 февраля. — Ясно, красиво и приятно морозно. Генерал Шерман наступает, как обычно, в такой неопределенности, что сбивает с толку генерала Харди, который не знает, является ли Бранчвилл или Огаста его целью. Полагаю, Шерман преуспеет в перерезании наших коммуникаций с Югом — и в еще большем обесценивании казначейских билетов Конфедеративных Штатов, несмотря на судорожные усилия г-на Тренхолма обесценить золото.

Вчера Сенат принял законопроект об увольнении всех комиссаров и квартирмейстеров, не находящихся в полевых условиях и не работающих в бюро в Ричмонде, и назначении вместо них агентов старше 45 лет. Это вызовет большой переполох, но ричмондские негодяи, вероятно, ускользнут.

Военные здесь считают Огасту в опасности; конечно, так оно и есть! Как могло быть иначе?

Информация из Соединенных Штатов показывает, что попытка добиться «мира» определенно будет предпринята. Президент Линкольн назначил экс-президентов Филлмора и Пирса, а также достопочтенного С. П. Чейза комиссарами для переговоров с нашими. Первые двое — признанные «сторонники мира»; и дай Бог, чтобы их усилия увенчались успехом! Такова газетная информация.

Добрый Промысел присматривает за моей семьей. Выдающий жалование клерк платит нам сегодня «половину жалованья», как я предлагал в записке, которую написал министру вчера. И г-н Прайс сообщает мне, что мука (капитана Уорнера), так долго удерживаемая в Гринсборо, прибыла! Я получу свой бочонок. Первоначально он стоил 150 долларов; но последующие расходы могут сделать его стоимость, возможно, 300 долларов. Рыночная цена составляет от 800 до 1000 долларов. Я также купил у г-на Прайса полбушеля красного или «коровьего гороха» за 30 долларов; рыночная цена — 80 долларов за бушель. И майор Мейнард говорит, что через несколько дней у меня будет воз правительственных дров!

3 февраля. — Сообщение о том, что правительство Соединенных Штатов назначило комиссаров для встречи с нашими, опровергнуто. Напротив, считается, что генерал Грант получил подкрепление в 30 000 человек из Теннесси; и что скоро мы услышим гром в Ричмонде.

Генерал Ли настоятельно пишет в пользу торговли майора Таннахилла припасами в Северо-Восточной Северной Каролине и Юго-Восточной Виргинии для армии. Большое количество провиантских складов получено в обмен на хлопок, табак и т. д.; но торговля находится под угрозой срыва из-за усилий бюрократов и гражданских спекулянтов участвовать в ней — среди них он упоминает майора Брауэра (офис генерал-комиссара, ранее клерк) — и просит отдать такие приказы, которые, вероятно, предотвратят опасность. Торговля ведется с врагом; но если бы она проводилась под исключительным контролем генерала Ли, это принесло бы огромную пользу армии.

Палата представителей вчера приняла странный законопроект о компенсации, приносящий выгоду двум клеркам по выдаче жалованья и другим, уже достаточно богатым. Я написал записку сенатору Джонсону из Миссури, надеясь предотвратить это там или внести поправки, чтобы сделать его справедливым и равноправным. Все пути заблуждений ведут к разрушению; и каждый, кажется, стремится идти по ним.

Замерзание канала подняло цену на дрова примерно до 500 долларов за корд — судя по маленьким одноконным возам, за которые просят 50 долларов.

Час дня. Темно и мрачно; ожидается еще дождь или снег. Безусловно, мы находимся в темном периоде войны — окруженные растущими армиями, почти голодающие среди изобилия (припрятанного спекулянтами), наши люди дезертируют — а другие уклоняются от долга, в то время как Конгресс и Исполнительная власть кажутся парализованными или неспособными к мысли или действию.

Президенту вчера стало лучше; но он не выходит. Говорят, это невралгия в плече, лишающая его возможности пользоваться правой рукой. Тем не менее, он отдает приказы о назначениях и т. д. или запрещает другие.

Майор Ноланд, генерал-комиссар, отказался реквизировать кофе, находящийся в руках спекулянтов; говоря, что нет закона, разрешающего это. Спекулянты правят часом — ибо почти все — спекулянты! Боже, спаси нас! мы, кажется, неспособны спасти себя сами.

Сегодня нет новостей из Джорджии и Южной Каролины — что означает отсутствие хороших новостей. Если правда, что генерал Томас усилил Гранта 30 000 человек, мы скоро услышим новости, не ища их! Враг не успокоится на своих недавних успехах; ибо система легкой связи позволит им узнать все, что они хотят знать о наших слабых местах и нашей детской зависимости от спекулянтов в вопросах пропитания.

After leaving thirty days’ supplies in Charleston for 20,000 men—all
the rest have been ordered to Richmond.

4 февраля. — Ясно, но ночью шел дождь. С Юга мы узнаем, что Шерман марширует на Бранчвилл, а Борегар находится в Огасте.

Великая борьба будет в Виргинии, к югу от Ричмонда, и обе стороны соберут свои силы для этого события. Мы, вероятно, сможем набрать достаточно людей, если сможем их прокормить.

Городской совет доставляет зеленые дрова из «старой сосны» по железной дороге Фредериксберга, чтобы продавать их горожанам по 80 долларов за корд — спекуляция.

Квартирмейстерское управление также доставляет большое количество дров, обходящихся правительству примерно в 40 долларов за корд. До 1-го числа квартирмейстерское управление выплачивало офицерам (самим себе) денежную компенсацию за дрова по 130 долларов за корд!

Президент все еще страдает, но говорят, что ему «лучше».

Вчера большая часть дня была потрачена Конгрессом на демонстрацию нового флага для Конфедерации — до того, как старый износился! Идиоты!

Я только что видел в архиве характерное письмо от генерал-майора Батлера, вот его буквальная копия:

«Штаб Департамента Виргинии и Северной Каролины, «Армия Джеймса в поле, «Форт-Монро, 9 октября 1864 г.



«Достопочтенному Роберту Оулду — Сэр:

«Сегодня утром рядовой Раучер, рота B, 5-й кавалерийский полк Пенсильвании, предпринял попытку изнасилования миссис Минзер и миссис Андерсон, проживающих на Дарбитаун-роуд.

«После того как преступление было обнаружено, он прорвался через линию пикетов и бежал к вашим линиям. Наши солдаты преследовали его, но не смогли догнать.

«Поэтому имею честь просить вас вернуть его, чтобы я мог подвергнуть его наказанию, которого заслуживает его подлое преступление. Я не могу нести ответственность за хорошее поведение моих солдат, если они находят защиту от наказания, переходя ваши линии».

«Имею честь быть вашим покорным слугой, «(Подпись) Б. Ф. Батлер, «Генерал-майор, командующий и комиссар по обмену».




Дамы были виргинками.

Я получил сегодня свой бочонок (2 мешка) муки; 1 бушель крупы, ½ бушеля гороха, ½ бушеля картофеля (50 долларов за бушель); и чувствую себя довольно хорошо. Майор Мейнард, квартирмейстер, обещал воз дров. Хватит ли этого до ——? Полагаю, я был бы хорошим комиссаром.

5 февраля. — Ясно и холодно. Наши комиссары вернулись! Говорят, Линкольн и Сьюард встретили их в Форт-Монро, и дальше они не пошли. Никакой основы для переговоров, кроме восстановления Союза, федеральные власти слушать не хотели. Как могло быть иначе, когда их армии маршируют без сопротивления от одного триумфа к другому — в то время как правительство «позволяет» любому количеству эмиссаров проходить на территорию врага с самыми торжественными заверениями, что дело Союза распространяется по всему Югу с большой скоростью — в то время как Президент недееспособен как умственно, так и физически из-за болезни, катастроф и непреклонного неповиновения своих оппонентов — и в то время как Конгресс тратит свое время на дискуссии о принятии флага для будущих поколений!

Эта бесплодная миссия, опасаюсь, будет чревата злом, если продвижение Шермана не будет остановлено; и в этом случае битва за Ричмонд, и Виргинию, и Конфедерацию произойдет в течение нескольких месяцев — возможно, недель. Чем скорее, тем лучше для нас, так как промедление лишь послужит организации партии Союза, которая обязательно возникнет; ибо многие люди не только устали от войны, но и больше не имеют никакой веры в Президента, его кабинет, Конгресс, комиссаров, квартирмейстеров, офицеров по набору и большинство генералов.

Судья Кэмпбелл часами сидел вчера вечером с министром Седдоном в департаменте. Я давно не видел г-на Хантера.

У нас новости с Восточного берега Виргинии. Тетя моей жены, мисс Салли Парсонс, умерла — ей было за 90 лет. Рабы свободны, но остаются со своими владельцами — на жалованье. Люди процветают, получая хорошие цены за обильные урожаи. В двух округах находится лишь несколько сотен федеральных солдат; но они, согласно деспотическим приказам Батлера, взимают тяжелые «военные контрибуции» с безвинных фермеров.

6 февраля. — Ясно и морозно. Как я и предполагал, мирные комиссары вернулись из своего бесплодного похода. Президент Линкольн и г-н Сьюард, по-видимому, ничего не предложили и не хотели слушать ничего, кроме безоговорочной капитуляции. Конгресс Соединенных Штатов только что принял двумя третями голосов поправку к Конституции, отменяющую рабство.

Теперь Юг скоро снова будет разожжен, возможно, с новым импульсом — и война будет бушевать с большей яростью, чем когда-либо. Г-н Стивенс отправится в Джорджию и воодушевит свой народ. Генерал Уайз подробно говорил о независимости в Капитолии в субботу вечером среди аплодирующих слушателей, а губернатор Смит выступает сегодня вечером.

Генерал Брекинридж здесь и завтра займет свое место. Будут предприняты все усилия, чтобы снова сделать дело популярным.

Достопочтенный г-н Фут находится в Вашингтоне, в тюрьме.

Бригада генерала Уайза прислала резолюции, соглашающиеся на постепенную эмансипацию — но никогда на воссоединение с Севером.

На лицах людей на улицах более радостное выражение. Всякая надежда на мир с независимостью угасла — и теперь для нашего спасения полагаются только на доблесть. Все думают, что Конфедерация немедленно соберет свою военную мощь и нанесет такие удары, которые удивят мир. Будут отчаянные столкновения!

Вице-президент Стивенс сегодня на своем месте и кажется решительным.

Г-н Хантер усердно хлопочет.

Генерал Ли пишет, что дезертирство вызвано плохим управлением Провиантского управления и что в стране достаточно припасов, если использовать надлежащие средства для их получения.

Генерал Тейлор прислал телеграмму из Меридиана, штат Миссисипи, в которой говорится, что он приказал корпусу Стюарта отправиться в Огасту, штат Джорджия, поскольку движение Шермана сделало победу необходимой немедленно. Депеша была адресована Президенту и, по-видимому, является ответом на его телеграмму. Так что мы можем ожидать битву немедленно возле Огасты, Джорджия. У Борегара должно быть около 20 000 человек, помимо 15 000 Харди — чего должно хватить для победы; и тогда прощай, Шерман!

7 февраля. — Снег глубиной четыре дюйма на земле, идет снег. Вчера вечером губернатор Смит, Президент Дэвис, сенатор Олдхэм (Техас), преподобный г-н Дункан, методистский проповедник, и янки-баптистский проповедник по фамилии Доггелл или Берроуз, кажется, выступили на большом собрании в Африканской церкви по поводу Мирной миссии и ультиматума властей Соединенных Штатов. Ораторы были очень патриотичны и встретили много аплодисментов. Президент Дэвис (чье здоровье настолько слабо, что ему следовало остаться дома) осудил Президента Линкольна как «Его Величество Авраама Первого» — на языке прессы — и сказал, что до окончания кампании он и Сьюард могут обнаружить, «что они говорили со своими хозяевами», когда требовали безоговорочной капитуляции. Он обещал народу великие успехи после того, как наши сужденные неудачи закончатся, при условии, что они удержатся от уныния и спекуляции и заполнят ряды армии. Он осудил спекулянтов и намекнул, что их еще могут призвать «выложить свои заработки».

На следующий четверг назначено грандиозное собрание на Капитолийской площади.

Конгресс вскоре, вероятно, проголосует за создание армии негров и их эмансипацию после войны — поскольку Ли поддерживает это.

Вчера и позавчера возле Питерсберга были бои; но пресса молчит — плохой знак.

Ходят слухи, что Чарльстон эвакуирован!

Генерал Ли снова пишет, что дезертирство происходит в угрожающих масштабах из-за нехватки достаточного количества пищи. И он говорит, что в стране достаточно пропитания, но Провиантское управление управляется неэффективно.

Генерал Брекинридж сегодня в своем офисе.

Молодые политики ведут борьбу за должность помощника военного министра, и г-н Кин, как полагают, лидирует в гонке. Когда корабль считается тонущим, даже повар может быть назначен капитаном! Что угодно, лишь бы не быть в поле — таково слово среди простых политиков.

Ходят слухи, что генерал Пеграм (с тех пор подтверждено) был убит в атаке врага на наш правый фланг возле Питерсберга и что семь бригад были задействованы и отбили врага. Тем не менее, официального подтверждения нет — и молчание генерала Ли интерпретируется неблагоприятно.

Сенатор Хейнс из Теннесси и сенатор Уигфолл из Техаса вчера осудили Президента как посредственного и злобного — и что его ошибки вызвали все наши катастрофы.

Нашим комиссарам не разрешили высадиться в Форт-Монро, но Линкольн и Сьюард поднялись на борт.

Судья Кэмпбелл все еще исполняет обязанности помощника министра; но он выглядит очень подавленным. Если Борегар одержит победу ——.

8 февраля. — Вчера весь день шел дождь — слякоть — сегодня утром ясно и прохладно — земля все еще покрыта снегом. Генерал Ли сообщает, что потери с обеих сторон в понедельник были небольшими, но враг закрепился на Хатчерс-Ран и окопался; все еще угрожая Южной железной дороге. Также говорят, что вчера днем шли бои, когда ужасный снег и гололед были достаточны, чтобы покорить армию!

У нас нет новостей из Чарльстона или Бранчвилла, но говорят, что провода работают до Огасты.

Обнаружен дефицит в размере от 300 000 000 до 400 000 000 долларов в сумме нашей задолженности! нынешний министр был введен в заблуждение оценками своего предшественника, Меммингера. Конгресс разрабатывает законопроект об увеличении налогообложения на 100 процентов! Знакомый, у которого 16 акров возле города, говорит, что продаст их, чтобы избежать налога в 5000 долларов.

Сенатор Браун из Миссисипи внес резолюцию об использовании 200 000 негров, предоставив им свободу.

Генерал Кемпер настоятельно рекомендуется на должность помощника военного министра.

Раненые все еще прибывают из боя за Питерсбергом. Ужасная погода вчера была для боя — и все же говорят, что многое было сделано.

Вице-президент Стивенс был сегодня в департаменте. У него призрачный вид. Объявлено, что он выступит в Ричмонде завтра; но я полагаю, что он отправляется в Джорджию сегодня. Он может опубликовать письмо. У него была долгая беседа с судьей Кэмпбеллом — за закрытыми дверями.

Двенадцать дня. Солнце быстро растапливает снег.

Законодательное собрание Виргинии приняло резолюции в пользу восстановления генерала Дж. Э. Джонстона в должности командующего. Что сделает Президент после того, как сказал, что он никогда не должен больше иметь командования?

Сегодня получено известие о внезапной смерти бригадного генерала Уиндера в Джорджии; предполагается, что от апоплексического удара. Он командовал тюрьмами, окруженный своим штабом из «Plug Uglies» и Кэшмейером, их поставщиком.

«Штаб Армии Северной Виргинии, «6 февраля 1865 г.


«Генералу С. Куперу.

«Вчера враг двинулся значительными силами к Хатчерс-Ран. Часть его пехоты вместе с кавалерией Грегга переправилась и двинулась по Вон-роуд — пехота к Кэттейл-Крик, кавалерия к Динвидди-Корт-Хаус, где ее авангард столкнулся с частью нашей кавалерии и отступил.

«Во второй половине дня части войск Хилла и Гордона продемонстрировали против врага на левом фланге Хатчерс-Ран, возле Армстронгс-Милл. Обнаружив, что он окопался, они были отведены после наступления темноты. В течение ночи силы, продвинувшиеся за ручей, отступили к нему и, как сообщалось, переправлялись обратно.

«Сегодня утром дивизия Пеграма двинулась вниз по правому берегу ручья для разведки, когда была энергично атакована. Битва упорно продолжалась несколько часов, но поскольку генерал Пеграм был убит, храбро ободряя своих людей, а полковник Хоффман ранен, возникла некоторая неразбериха, и дивизия была оттеснена на исходную позицию. Дивизия Эванса, приказанная генералом Гордоном поддержать Пеграма, атаковала врага и заставила его отступить, но в свою очередь была вынуждена отступить. С прибытием дивизии Махоуна враг был быстро отброшен к своим оборонительным сооружениям на Хатчерс-Ран.

«Наши потери, как сообщается, невелики; потери врага, как предполагается, невелики. Р. Э. Ли.»


9 февраля. — Ясно, морозно, красиво после холодной ночи.

У нас нет ничего более конкретного о бое во вторник, когда, как мы узнали, был убит еще один генерал. Похоже, что большая часть армии Гранта участвовала в этом движении, и они закрепились на несколько миль ближе к Южной железной дороге — цели. Их превосходство в численности должно в конечном итоге преобладать в удержании самой длинной линии.

Сегодня в Африканской церкви или на площади должно состояться публичное выступление, чтобы воодушевить людей на еще один карнавал крови. Г-н Хантер, говорят, был выбран председателем, а ведь нет человека, который питал бы большее отвращение к крови! Но, возможно, он не может отказаться.

Газеты из Соединенных Штатов указывают, что мирная эпидемия преобладает в этой стране также в угрожающих масштабах: ибо день (15-е число) призыва близок; и даже республиканские газеты надеются и молятся о мире и восстановлении Союза без рабства.

Резолюция сенатора Брауна о включении 200 000 рабов в армию была отклонена на секретном заседании. Теперь сами рабовладельцы должны идти воевать, иначе все потеряно.

Один из пажей Президента говорит, что Президент выступит с речью на собрании сегодня. Он хороший политический оратор и не оставит камня на камне, чтобы расстроить своих политических врагов в Конгрессе и где-либо еще — а их имя легион.

Президент приказал назначить экс-губернатора Бонэма бригадным генералом бригады кавалерии Южной Каролины, вопреки мнению генерала Купера: редкий случай, показывающий, что г-н Дэвис может быть гибким, когда того требует необходимость. Генерал Хэмптон рекомендовал Бонэма.

День ясный, но снег еще не совсем сошел: иначе собрание было бы очень большим и проходило бы на Капитолийской площади. Будет много ликования; но богатые люди все равно будут полны решимости держаться подальше от армии.

У нас нет новостей из Чарльстона уже несколько дней. Без сомнения, ведутся приготовления к его эвакуации. Запасы будут доставлены сюда для армии Ли. Какова тогда будет цена золота?

Г-н Седдон опубликовал переписку с Президентом, объясняющую, почему он ушел в отставку: это была декларация со стороны Конгресса о недоверии кабинету. Президент говорит, что такая декларация со стороны Конгресса является внеслужебной и подрывной по отношению к конституционной юрисдикции Исполнительной власти; и, короче говоря, он не примет отставку, если г-н С. согласится отозвать ее. Так что, полагаю, остальные члены останутся, несмотря на Конгресс.

10 февраля. — Ясно и холодно. По оценкам, враг потерял 1500 человек в бою возле Питерсберга, а мы — 500.

Шерман добрался до железной дороги возле Бранчвилла и перерезал коммуникации с Огастой.

На собрании вчера г-н Хантер, конечно, председательствовал и произнес тщательно подготовленную патриотическую речь. Другой альтернативы не было. А г-н Бенджамин, будучи членом кабинета, произнес значительную и самую необычную речь. Он сказал, что белые боеспособные мужчины истощены и что черные люди должны пополнить армию — и это должно быть сделано немедленно; что генерал Ли сообщил ему, что он должен оставить Ричмонд, если не получит подкрепление в ближайшее время, и что негры подойдут. Штаты должны прислать их, так как Конгресс не имеет полномочий. Виргиния должна возглавить и прислать 20 000 в окопы за двадцать дней. Пусть негры добровольно вступают в армию и будут эмансипированы. Это был единственный способ спасти рабов — женщин и детей. Он также сказал, что все, у кого есть хлопок, табак, кукуруза, мясо и т. д., должны отдать их правительству, а не продавать. Эти замечания не были буквально отражены в «Диспатч», но они были произнесены. Он зачитал резолюции, принятые в некоторых полках, поддерживающие Президента и его кабинет — о котором г-н Б. сказал в шутку, что он один из них.

Вчера в Палате представителей при принятии законопроекта о реорганизации Провиантского управления г-н Майлз сказал, что цель состоит в том, чтобы сместить полковника Нортропа. [Его смещение было решено.] Г-н Болдуин сказал, что управление велось хорошо. Г-н Майлз сказал, что в эти времена мерилом заслуг должен быть успех. Законопроект был принят.

Сенатор Хантер сегодня утром в департаменте, запрашивает статистику, подготовленную моим сыном Кастисом, о боеспособных мужчинах в Южных штатах. Несомненно, г-н Хантер против использования рабов.

Новый военный министр запрашивает отчеты о «средствах и ресурсах» от всех бюро. Этого не делал ни один другой министр. Правительство позволяло армии Ли страдать месяцами от чесотки, не зная, что в нескольких часах езды от нее находится восемьсот бочек мыла.

Из отчета артиллерийского управления я вижу, что у нас будет много пороха — производство 7000 фунтов в день; и 55 000 винтовок в год, помимо импорта. Так что, если должен быть еще один карнавал крови, оборону можно поддерживать по крайней мере еще год, при условии, что правильные люди будут управлять.

Вероятно, возникнет яростная оппозиция предложениям г-на Бенджамина. Без сомнения, он за отчаянный удар ради независимости, находясь вне пределов милосердия; но его моральная честность оспаривается представителями от Луизианы, которые верят, что он брал взятки за паспорта и т. д., во вред делу. Он чувствует себя сильным, однако, благодаря поддержке Президента, который все еще придерживается его.

Среди рабовладельцев много волнения, вызванного речью г-на Бенджамина. Они должны либо сражаться сами, либо позволить сражаться рабам. Многие предпочли бы подчинение Линкольну; но это не спасло бы их рабов! Прокламация об эмансипации в Соединенных Штатах может еще освободить Юг от господства Севера.

11 февраля. — Облачно и холодно; ночью сильно замерзло.

Вчера в обе палаты Конгресса был внесен законопроект, разрешающий призыв 200 000 рабов с согласия их владельцев, который, вероятно, будет изменен. Г-н Майлз, в качестве пробного голосования, предложил отклонить законопроект; и голосов «против» отклонения было более двух к одному, что является признаком того, что он будет принят.

Провал мирной конференции, по-видимому, стал поводом для вдохновения обновленного рвения и энтузиазма к войне как в Соединенных Штатах, так и здесь. Так что карнавал крови будет «успешным».

Враг заявляет о преимуществе в недавней битве на южной стороне реки Джеймс.

Движения Шермана все еще окутаны тайной, и наши генералы, кажется, ждут развития его намерений. Тем временем он приближается к Чарльстону и перерезает железнодорожные коммуникации между этим городом и внутренними районами. Город обречен, если Харди или Борегар, или оба, успешно не возьмут инициативу на себя.

Здесь цена на рабов, мужчин, составляет около 5000 долларов банкнотами Конфедеративных Штатов, или 100 долларов в золоте. Большое обесценивание. До войны они стоили в десять раз больше.

Ходят слухи, что сотни вражеских транспортов вошли в реку Джеймс. Если это армия Томаса, усиливающая Гранта, Ричмонд в непосредственной опасности! Информация о нашей численности, состоянии и т. д. была, несомненно, передана врагу — а наше спящее правительство не удалось разбудить!

Уигфолл из Техаса, Грэм из Северной Каролины, Орр и Майлз из Южной Каролины выступают против использования негритянских войск, а генерал Уикхэм из этого департамента открыто провозглашает такую меру концом Конфедерации! Мы живем в волнующие времена! Сенатор Уигфолл требует новый кабинет и т. д.

Два часа дня. Вышло солнце; теплее. Но это не рассеивает царящий мрак. Есть опасения, что Ричмонд придется оставить, а наши силы сосредоточить дальше на Юге, где припасы можно получить легче и где врагу будет стоить больших трудов и расходов содержать свои армии.

Помощник военного министра, судья Кэмпбелл, все еще предоставляет отпуска, откомандировывает и увольняет людей из армии; и все же он думает, что страна почти исчерпала свое боеспособное население! Его преемник еще не назначен; чем скорее, тем лучше, возможно.

12 февраля. — Ясно, ветрено, холодно и неприятно.

Сегодня утром в департаменте не было ничего нового. Ничего снизу; ничего из Южной Каролины. Возможно, коммуникации между этим местом и Чарльстоном перерезаны. Все с нетерпением ждут результата ожидаемой битвы с Шерманом, ибо почему-то все знают, что приказ сражаться с ним был отправлен из Ричмонда более недели назад.

Мысли людей теперь вполне естественно обращены к ближайшему будущему и альтернативам, которые, вероятно, возникнут в случае оставления Ричмонда, а следовательно, и Виргинии, армией Ли. Большая часть мужского населения, вероятно (если бы им позволили), предпочла бы остаться в своих домах, встречая судьбу, которая могла бы их ожидать. Но женщины более патриотичны и готовы были бы встретить все, следуя судьбе правительства Конфедеративных Штатов. Это потому, что они не участвуют в тяготах и опасностях поля боя? Но многие из наших людей устали и измотаны, и жаждут покоя. Они, вероятно, остались бы спокойными под честное слово, подчиняясь правлению завоевателя; но все еще надеясь на иностранное вмешательство или победы Конфедерации и окончательную независимость.

Несомненно, Ли мог бы затянуть войну и, сосредоточившись дальше на Юге, затруднить врага, заставив его поддерживать более длинную линию коммуникации по суше и по морю, и в то же время получить возможность нанести по нему удар, когда представится случай, большими силами. Без сомнения, многие выбыли бы из рядов, если бы Виргиния была оставлена; но Ли мог бы иметь армию из 100 000 эффективных бойцов в течение многих лет.

И все же эти ужасные необходимости могут не наступить. Рабовладельцы, спекулянты и т. д., до сих пор ухитрявшиеся уклоняться от службы, могут встревожиться нынешним положением дел и как набрать, так и обеспечить армию в достаточной степени для победы как над Грантом, так и над Шерманом; и тогда Ричмонд будет удержан нами, а Виргиния и Хлопковые штаты останутся в нашем владении; и у нас будет мир, ибо истощение проявится в Соединенных Штатах.

У нас есть опасные дискуссии среди наших лидеров, это правда; и могут быть потрясения и, возможно, изгнание людей во главе гражданских дел: но война не будет затронута. Такие вещи происходили во Франции в то время, когда армии достигали своих величайших триумфов.

Одной из величайших ошибок войны была сдача Норфолка; и тогдашний военный министр (Рэндольф) сейчас благополучно находится в Европе. Эта ошибка привела врага к воротам столицы и лишила нас плодородного источника припасов; однако в данный момент Ли получает некоторое пропитание из этого источника путем попустительства врага, который получает наш хлопок и табак.

Другой ошибкой была кампания Худа в Теннесси, позволившая Шерману совершить рейд через Джорджию.

13 февраля. — Самое холодное утро зимы.

Мое пребывание на холодном ветру вчера, когда я возвращался из департамента, вызвало приступ несварения желудка, и я сильно страдал сегодня утром от расстройства желудка и кишечника.

Из северных газет мы узнаем, что демонстрация генерала Гранта на прошлой неделе была очень грозной попыткой добраться до Южной железной дороги и была, пока что, решительным провалом. Похоже, что его шпионы сообщили ему, что генерал Ли эвакуирует Ричмонд, и, исходя из предположения о большой слабости Ли и большой последующей деморализации в армии, федеральный генерал был побужден сделать попытку перехватить то, что, как он полагал, могло быть отступлением армии Конфедерации. Будет еще больше боев, прежде чем Ричмонд будет оставлен, вероятно, такой карнавал крови, который заставит мир содрогнуться от ужаса.

«Нью-Йорк трибюн» все еще делает вид, что верит в то, что хорошие результаты могут прийти от недавней мирной конференции на основе воссоединения, так как другая основа исключена. Новая амнистия, которую, как говорили, Президент Линкольн намеревался провозгласить, не появилась, по крайней мере, наши газеты не упоминают о ней.

Генерал Ли провозгласил помилование для всех солдат, отсутствующих без разрешения, которые явятся на службу в течение 20 дней, и он взывает к их патриотизму. Я копирую его.

«Штаб Армий Конфедеративных Штатов, «11 февраля 1865 г.


«Генеральный приказ № 2.

«Вступая в кампанию, которая вот-вот начнется, главнокомандующий чувствует уверенность, что солдаты, которые так долго и так благородно несли тяготы и опасности войны, не нуждаются в увещеваниях, чтобы откликнуться на призывы чести и долга.

«Вместе со свободой, переданной их предками, они унаследовали дух для ее защиты.

«Перед ними выбор между войной и покорным подчинением.

«На такое предложение храбрые люди с оружием в руках могут иметь только один ответ.

«Они не могут променять мужество на мир, ни право на самоуправление на жизнь или собственность.

«Но справедливость по отношению к ним требует более сурового предостережения тем, кто покинул своих товарищей в час опасности.

«Им предоставляется последняя возможность смыть позор и избежать наказания за свои преступления.

«Полномочиями Президента Конфедеративных Штатов объявляется помилование таким дезертирам и людям, ненадлежащим образом отсутствующим, которые вернутся в части, к которым они принадлежат, в кратчайшие сроки, не превышающие двадцати дней с момента публикации этого приказа, в штаб департамента, в котором они могут находиться.

«Те, кому помешало прерывание связи, могут явиться в указанное время к ближайшему офицеру по набору или другому офицеру при исполнении обязанностей, чтобы быть направленными как можно скорее; и при предъявлении сертификата от такого офицера, подтверждающего соблюдение этого требования, получат помилование, предлагаемое настоящим.

«Те, кто дезертировал на службу врагу, или кто дезертировал после того, как был однажды помилован за то же преступление, и те, кто дезертирует или будет отсутствовать без разрешения после публикации этого приказа, исключаются из его преимуществ. Также предложение о помиловании не распространяется на другие преступления, кроме дезертирства и отсутствия без разрешения.

«Тем же полномочием также объявляется, что общая амнистия больше не будет предоставлена, и те, кто откажется принять помилование, предлагаемое сейчас, или кто впредь дезертирует или будет отсутствовать без разрешения, понесут такое наказание, какое могут наложить суды, и никакие ходатайства о помиловании не будут рассматриваться.

«Принимая новое решение из судьбы, которую готовят для нас наши враги, пусть каждый человек посвятит всю свою энергию общей обороне.

«Наши ресурсы, мудро и энергично используемые, достаточны, и с храброй армией, поддерживаемой решительным и единым народом, успех, с Божьей помощью, не может быть сомнительным.

«Преимущества врага будут иметь мало значения, если мы не позволим им подорвать нашу решимость. Давайте же противопоставим постоянство невзгодам, стойкость страданиям и мужество опасности, с твердой уверенностью, что Тот, Кто дал свободу нашим отцам, благословит усилия их детей по ее сохранению.

«Р. Э. Ли, Генерал.»


Сенат в субботу не сделал ничего, кроме обсуждения политики упразднения Бюро призыва, должности военного коменданта за пределами наших военных линий.

Жалованье губернатора Смита должно быть увеличено до 20 000 долларов, и он все еще освобождает от службы молодых мировых судей, заместителей шерифов, заместителей клерков, констеблей и т. д.

14 февраля. — Ясно и холодно. Очень холодно, и топливо недоступно.

Газеты говорят о крупных рейдах в процессе организации: один из Нью-Берна, Северная Каролина, против Роли, и один из Восточного Теннесси против Солсбери и наших коммуникаций.

Новости из Южной Каролины расплывчаты, только то, что армии находятся в активном движении. Пока Шерман сохраняет инициативу, конечно, он преуспеет, но если Борегар атакует, все может быть иначе.

Yesterday some progress was made with the measure of 200,000 negroes for
the army. Something must be done—and soon.

Генерал Уайз прислал мне вчера рекомендательное письмо к генералу Брекинриджу. Я отправил его сегодня. Я хочу, чтобы система паспортов была изменена, а спекуляция уничтожена, иначе дело проиграно. Я не ожидаю никаких действий, ибо препятствия будут чиниться другими. Но мой долг выполнен. У меня так же мало что терять, как и у любого из них. Все генералы говорят, что используемая система паспортов нанесла огромный вред службе, факт, который никто не может отрицать, и если она будет продолжена, это будет действительно «идиотским самоубийством», как говорит генерал Престон.

Погода смягчается, но это самое зимнее 14 февраля, которое я помню. И все же, как только погода позволит, карнавал крови должен начаться. В Вашингтоне требуют безоговорочной капитуляции или истребления, язык, когда-то примененный к флоридским индейцам, несколько сотен которых вели войну семь лет. Наши города могут попасть в руки врага, но тогда население перестанет существовать за счет Конфедерации. Нет никакой перспективы мира на условиях «безоговорочной капитуляции», и большинство ветеранских войск врага вернутся в свои дома по истечении сроков их службы, оставляя в основном необученных новобранцев для продолжения работы по «истреблению».

Тем временем война фракций продолжается с активностью, кабинет и большинство в обеих палатах Конгресса. Президент остается непоколебимым в своем решении не уступать требованию о новых людях в правительстве, и страна, кажется, потеряла доверие к старым. Боже, помоги нам, иначе мы погибли! Слабое здоровье Президента, как полагают, ослабило его интеллект, и если это так, конечно, он вряд ли обнаружит и признает это. Спикер Бокок подписывает сообщение от имени делегации Виргинии в Конгрессе с просьбой об отставке кабинета.

Северные газеты упоминают гигантский рейд в движении из Теннесси на Сельму, Монтгомери и Мобил, Алабама, состоящий из 40 000 кавалерии и конной пехоты, в стиле Шермана. Они полны решимости не давать нам покоя, пока мы раздираемы между собой, а Президент отказывается сменить свой кабинет и т. д.

Генерал Грант телеграфировал военному министру в Вашингтон, когда наши уполномоченные находились в его лагере, что он понял обоих господ, Стивенса и Хантера, как утверждение, что мир может быть восстановлен на основе воссоединения.

15 февраля. — Прошлой ночью потеплело; сегодня утром гололед и опасно.

Генерал Ли вчера был в городе, ходил бодрым шагом, словно ожидалось какое-то великое событие. Его седые волосы и борода стали белыми, но лицо его веселое, а здоровье крепкое.

Газеты пишут, что Уилер отбросил Килпатрика (федерального кавалерийского генерала) на пять миль назад где-то между Бранчвиллом и Огастой. Так он уже делал один или два раза, когда Шерман маршировал на Саванну, и он взял ее, пока Брэгг оставался в Огасте. Известие о победе Борегара над Шерманом изменило бы положение дел в том районе, и ничто меньшее не поможет.

Удивительно, что федеральные власти, по-видимому, не осознают, что в случае принудительного восстановления Союза и войны с какой-либо европейской державой Юг восстал бы снова и присоединился к последней. Лучше признать отдельную национальность, обеспечить коммерческие преимущества и получить гарантии нейтралитета и т. д.

Разведчики сообщают, что генерал Томас (федерал) с 30 000 человек расположился лагерем в окрестностях Александрии, штат Виргиния, в ожидании хорошей погоды, чтобы двинуться на Ричмонд с того направления. Численность, несомненно, преувеличена, но то, что Ричмонд подвергнется новым опасностям, пока Конгресс тратит время на пустые дебаты, довольно определенно.

Сенат вчера принял законопроект об упразднении Бюро призыва, и я думаю, что он пройдет в Палате представителей. Президенту следовало упразднить его месяцы назад — годы назад. Возможно, уже слишком поздно.

Полковник Сент-Джон, начальник Горнорудного и селитренного бюро, был выдвинут на должность нового генерального комиссара.

16 февраля. — Облачно; вчера и прошлой ночью шел дождь.

У нас нет важных новостей из Южной Каролины, за исключением отступления наших войск к Колумбии; полагаю, перед лицом превосходящих сил противника. Бранчвилл эвакуирован.

Дороги в течение нескольких дней не позволят совершать значительные передвижения в полевых условиях. Но внизу по реке слышна довольно сильная канонада.

Конгресс вчера ничего не сделал; предполагается, однако, что законопроект о вербовке негритянских войск будет принят — боюсь, когда будет уже слишком поздно.

Тем временем президент занят как пчела, делая назначения и повышения, и многие достойные люди оскорблены, полагая, что их обошли или ими пренебрегли.

Опубликованное письмо об отставке военного министра Седдона сурово критикует Конгресс и полно заверений в уважении и т. д. к уходящему министру. Члены Конгресса отвечают с желчью.

Квартирмейстер в Шарлотте, Северная Каролина, телеграфирует военному министру, что у него там есть несколько миллионов в звонкой монете, правительственные средства, помимо звонкой монеты банков на хранении. Он также просит убрать оттуда «Иностранный легион», освобожденных под честное слово пленных, взятых у врага и завербованных на нашу службу. Они совершают грабежи и т. д.

Я снова видел генерала Ли в министерстве сегодня утром. Он выглядит бодрым, лицо довольно красное, и он очень весел. Он был в серой форме, с синей суконной накидкой на плечах.

Обмен пленными возобновлен, и многие наши люди возвращаются из плена. Генерал Грант контролирует этот вопрос.

Генерал Пиллоу был назначен комендантом тюрем вместо покойного генерала Уиндера.

В этом месяце прикомандированным людям было выдано всего 4⅝ фунта бекона в качестве мясного рациона.

Я узнал, что около 2000 наших людей, содержавшихся в Пойнт-Лукаут, Мэриленд, в качестве военнопленных в течение последних двух месяцев, предлагали принести присягу на верность, в чем было отказано, поскольку это сократило бы число подлежащих обмену.

С последним судном под парламентским флагом вернулся негр-раб. Его хозяин принес присягу, раб отказался. Он говорит: «У хозяина не было принципов».

17 февраля. — Морозное утро после ночного дождя.

Сегодня утром у нас нет достоверных военных новостей ни из одного района.

Конгресс работает в обеих палатах над «негритянским» законопроектом. Он будет принят, конечно, если не возникнет непредвиденных препятствий.

Опубликовано письмо генерала Ли генералу Уайзу, в котором он благодарит бригаду последнего за недавно принятые резолюции, в которых они заявляют, что согласятся на постепенную эмансипацию ради независимости и мира. Это сильный признак (подтверждение) того, что генерал Ли является сторонником эмансипации. По всем признакам рабство обречено! Но если удастся заставить сражаться 200 000 негров-новобранцев и их можно будет завербовать, генерал Ли сможет поддерживать войну очень легко и успешно; и власти в Вашингтоне вскоре могут стать склонны смягчить жесткие условия мира, требуемые сейчас.

Как наши фантазии рисуют сейчас сцены мира, которые никогда не ценились прежде! Сидя у наших безрадостных очагов, мы призываем бесчисленные блага, которыми могли бы наслаждаться, если бы эта война только закончилась. Мы планируем и воображаем многое, что было бы для нас блаженством по сравнению с лишениями, которые мы терпим. О, какая прекрасная еда и удобная одежда у нас будут, когда мы насладимся еще одним сезоном покоя! Мы будем охотиться, мы будем «ходить на рыбалку», мы будем возделывать прекрасные сады и т. д. О, мира еще раз! Неужели это поколение с открытыми глазами и свежими воспоминаниями когда-нибудь, когда-нибудь снова пойдет на войну?

Ходит мрачный слух, что Колумбия, Южная Каролина, была захвачена врагом; но я едва ли верю в это, ибо генерал Борегар сражался бы за нее.

Генерал Борегар телеграфирует вчера из Колумбии, Южная Каролина, что генерал Пиллоу предлагает собрать войска к западу от этого пункта, и генерал Б. одобряет это. Президент колеблется и ссылается на генерала Купера и т. д.

Одиннадцать часов утра. Снова идет дождь; ветер восточный.

Мистер Хантер сегодня выглядит довольно изможденным; он не часто заходит к новому министру. Генерал Б. — грозный соперник в борьбе за преемственность, если таковая вообще будет.

Сегодня мой сын Томас получил свой паек. Я также получил еще одну машину угля от лейтенанта Паркера, ВМС КША, по его контракту, за 30 долларов, что сэкономило почти 100 долларов! Этого нам хватит на зиму и весну. Мы также купили еще бушель черных бобов за 65 долларов.

Увы! У нас теперь новости о захвате Колумбии, Южная Каролина, столицы штата. Поистине мрачный день! И только сегодня утром — не прошло и трех коротких часов — президент колебался, поддержать ли желание Борегара, чтобы генерал Пиллоу — хотя он и не «бюрократ» — поднял людей на спасение; но нужно консультироваться с генералом Купером, чтобы он чинил препятствия! Это будет ужасный удар; и его последствия могут быть катастрофическими, не поддающимися исчислению. Бедная Южная Каролина! Ее час агонии настал!

18 февраля. — Прошлой ночью шел дождь; но это самое прекрасное утро, какое когда-либо занималось на земле. Легкий южный ветерок, безоблачное небо и великолепное утреннее солнце, чье мягкое тепло рассеивает влагу недавних ливней в дымчатых испарениях.

Но как мрачен и уныл аспект наших военных дел! Колумбия пала, а Чарлстон (конечно) эвакуирован. Моя жена плакала, моя дочь молилась, услышав эту новость. Южная Каролина была выше всех штатов в глазах моей жены, и она считала ее последним оплотом. Теперь она в отчаянии и кажется безразличной ко всему, что еще может случиться в ходе завоевательного похода Шермана.

В депеше генералу Брэггу говорится, что армия Томаса (вездесущая) высаживается в Нью-Берне, Северная Каролина! Это делается, чтобы перерезать коммуникации Ли и, возможно, нанести удар по Роли.

Люди ошеломлены и угрюмы; иногда проклиная президента за сохранение кабинета, к которому у страны нет доверия, и т. д.

За золото просят сто к одному.

Президент с самого раннего утра был занят назначениями в армии. Но боюсь, это не приносит пользы делу. В ряды должно быть поставлено достаточное количество людей, иначе не будет военных успехов.

Сенат принял законопроект об упразднении «Бюро призыва», и он сейчас находится в Палате представителей. Это один шаг в правильном направлении. Достопочтенный Дж. Гуд вчера выступил с речью в пользу его упразднения, в которой сказал, что за последние двенадцать месяцев через бюро «прошло» 150 000 человек, а в армию было отправлено только 13 000! Но он не прошел — голосования не было; остается надеяться, что он будет принят сегодня.

Ходят слухи, что «машина для печатания денег» была потеряна в Колумбии, включая большое количество «сокровищ» — если банкноты Казначейства Конфедерации достойны этого названия.

19 февраля. — Еще одно яркое и великолепное утро. Я не слышу никаких новостей с Юга — хотя знаю, что происходят важные события — и скрытность правительства истолковывается крайне неблагоприятно. Следовательно, если Борегар и дал сражение, следует опасаться, что он не одержал победу; а если это так, то Южная Каролина лежит у ног завоевателя.

Мне показалось, что я слышал оживленную канонаду вдалеке (внизу по реке) сегодня утром, но не уверен. Я видел, как мистер Хантер бодро направлялся к исполнительному департаменту. Он теперь не часто заходит в Военное министерство.

У нового министра каждое утро большая аудитория из членов Конгресса.

Президент и трое его адъютантов выехали сегодня днем (мимо нашего дома), казалось, такими же веселыми, как если бы каждый день не приносил своих бедствий! Никто, кто видел их, не заметил бы ничего, что навело бы на мысль, что сама столица находится в почти непосредственной опасности падения в руки врага; тем более, что сам президент подумывал о ее оставлении в ближайшее время и концентрации всех армий в хлопковых штатах!

20 февраля. — Еще одно утро с синим небом и великолепным солнцем. Сообщается, что Шерман марширует на север и продвинулся на треть пути между Колумбией и Шарлоттой, Северная Каролина; где у нас еще несколько дней назад были «миллионы в звонкой монете».

Некоторые из сотрудниц, отправленных мистером Меммингером в Колумбию в прошлом году, вернулись в этот город, оставив и потеряв свои постели и т. д.

Кампания Гранта, кажется, наконец развернулась. Шерман и Томас сосредоточатся на его левом фланге, собрав 200 000 человек между Ли и его припасами, эффективно перерезав его коммуникации путем обхода превосходящими силами. Вероятно, Чарлстон, Уилмингтон и Ричмонд падут без боя; ибо как их можно удержать, когда враг перекрывает снабжение? И как гарнизоны могли бы спастись, будучи отрезанными от внутренних районов?

И все же Конгресс ничего не сделал и ничего не делает, кроме как тратит драгоценное время. Боюсь, теперь уже слишком поздно! Конечно, слишком поздно набирать новобранцев для службы в кампании, которая сейчас находится в активной фазе, — факт, который наши политические лидеры, по-видимому, не осознают. Даже наши войска, находящиеся в отпусках, теперь не могут вернуться в свои полки из своих далеких домов.

Тогда, если Ли придется эвакуировать Ричмонд, куда он сможет пойти? Никто не знает!

Я считаю, что единственный шанс для Ли — и отчаянный — это победить Гранта немедленно, до того как может быть сформировано великое соединение.

Начинают приходить письма с Юга, призывающие к оставлению Ричмонда и маршу армии Ли в Восточный Теннесси и Северную Джорджию, и так далее вниз до Монтгомери, Алабама, и т. д. и т. д.; концентрируясь в хлопковых штатах. Какая уродливая программа! Сколько людей тогда последует за судьбой этого правительства? Сколько глав бюро и т. д. покинут его? Как было бы возможно для тех, у кого на руках семьи, получить транспорт? Можно было бы задать множество других вопросов, на которые немногие смогли бы ответить в это время.

Чарлстон был эвакуирован в прошлый вторник — почти неделю назад — так говорит «Экзаминер», и никто в этом не сомневается.

Мистер Хантер сегодня кажется более подавленным, чем я когда-либо видел его. Он идет, опустив голову, не глядя ни направо, ни налево.

Я скоро буду ожидать известий о сражении. У Борегара должно быть около 50 000 человек — таких, какие они есть, бедняги! Богатые в основном откупились от службы через сложный механизм «Бюро призыва».

Сенатор Браун из Миссисипи, к моему сожалению, часто задерживает законодательство ходатайствами об отсрочке; и Сенат слушает его, не зная, что делать. Часы сейчас стоят недель в будущем.

Президент сделал Уильяма М. Брауна — одного из своих адъютантов, англичанина и северного газетного репортера — бригадным генералом. Это не помогает делу. Мистер Б. знает о войне не больше, чем кот; в то время как многие покрытые шрамами полковники, уроженцы страны и участники сотни боев, тщетно просят о повышении.

Губернатор Кларк (Миссисипи) телеграфирует президенту, что негров удерживает от перехода к врагу только страх быть зачисленными в федеральную армию; и что если попытаться зачислить их в нашу, все разбегутся и т. д.

21 февраля. — Еще одно яркое и великолепное утро.

Чарлстон пал в прошлый четверг ночью. Большое количество тяжелых орудий попало в руки врага. Конфиденциальные телеграфисты остались с врагом. Они были северянами; но политика тех, кто владеет этим правительством, — доверять своим врагам и пренебрегать своими друзьями.

Конгресс вчера принял законопроект об упразднении «Бюро призыва» по названию — ничего более, если я правильно понимаю. Законопроект был проманипулирован судьей Кэмпбеллом, который фактически руководил операциями бюро с самого начала.

Негритянский законопроект также прошел одну палату и будет принят другой сегодня.

Также законопроект (в одной из палат) об упразднении провост-маршалов, за исключением армейских лагерей.

Эти меры могут прийти слишком поздно. Враг окружает нас со всех сторон с большой энергией и быстротой. Победа Борегара подняла бы сердца людей, сейчас поверженных в прах.

Мистер Д. Х. Лондон (на улице) сегодня утром улыбается. Он говорит, что нет сомнений в том, что мы будем быстро признаны Францией и что генерал Ли отправился на Юг, чтобы поставить мат Шерману. Боюсь, кто-то обманывал мистера Лондона, зная, как он жаждет хоть крупицы утешения. Он богатый человек.

Сегодня утром из министерства была отправлена депеша генералу Ли в его штаб, предположительно находящийся недалеко от Петерсберга. Вчера золото продавалось по 60 долларов за 1 доллар. Это может быть «уловкой» брокеров, которые хотят купить; или это может быть правительство, продающее звонкую монету.

Джентльмен из Южной Каролины сообщает, что джорджианцы (ополчение и резервы, полагаю) отказались войти в Южную Каролину в соответствии с приказами генерала Борегара, и что у генерала Б. не более 10 000 надежных людей. Если это так, Шерман может маршировать куда пожелает! Это очень плохо, если это правда, и все больше и больше подвергает опасности столицу.

Сметы главного хирурга С. П. Мура на годовые расходы его бюро составляют 46 000 000 долларов.

22 февраля. — Ясно и морозно. Хороший февраль для фруктов.

Вчера Сенат отложил действия по негритянскому законопроекту. Что это значит, я не могу предположить, если только нет депеш из-за границы с заверениями в признании, основанными на условиях эмансипации, которые не могут быть приведены в исполнение без согласия штатов, а большинство из них, кажется, на пути к тому, чтобы попасть в руки федеральных генералов.

Палата представителей приняла законопроект об упразднении квартирмейстеров и комиссаров в измененной форме, за исключением тех, кто собирает налог натурой; и сегодня утром эти офицеры в этом городе в возрасте до сорока пяти лет объявляют о местонахождении своих мест работы в качестве сборщиков налога натурой, капитан Уэллфорд, родственник мистера Седдона, среди прочих, — те самые люди, которых законопроект должен был убрать! Увы, Брэкинриджу и независимости!

Только что получена следующая депеша от генерала Р. Э. Ли:

«Штаб, 22 февраля 1865 г.

«Из депеш генерала Брэгга от 21-го я заключаю, что он оставил реку Кейп-Фир. Он говорит, что затруднен пленными. Враг отказывается принимать или рассматривать предложения. Я не ожидаю, что генерал Грант что-либо изменит. Его политика — затягивать. Приказал отправить пленных в Ричмонд по железной дороге или шоссе, как будет наиболее целесообразно; если неверно, исправьте».

«Р. Э. Ли».


Это похоже на скорое падение Уилмингтона, но не Ричмонда.

Сегодня годовщина рождения Вашингтона и инаугурации Дэвиса; но я не слышу о празднике. В министерствах, однако, делается немногое; просто ожидание бедствий, которые приходят с ошеломляющей быстротой. Следующей новостью, полагаю, будет эвакуация Уилмингтона! Тогда Роли может затрепетать. Если не произойдет скорого поворота в ходе дел, путаница будет царить повсеместно и безраздельно.

У нас здесь сейчас около 4000 или 5000 освобожденных под честное слово пленных, возвращенных федеральными властями, без достаточного количества еды для них, и скоро может быть 10 000 федеральных пленных из Уилмингтона, которых, кажется, нельзя обменять там. Неужели политика их собственного правительства — морить их голодом?

Мистер Бергвин из Северной Каролины пишет президенту (11-го числа), что около 15 000 тюков хлопка заперты в Уилмингтоне, принадлежат спекулянтам, ожидающим прихода врага, когда город, безусловно, попадет в их руки. Он говорит, что приказы генерала Брэгга относительно его вывоза полностью игнорируются; и он умоляет президента предотвратить его попадание в руки врага и позор для его штата, как Джорджия была опозорена хлопком, взятым в Саванне. Он говорит, что у этих спекулянтов есть договоренность с врагом. Президент делает пометку просто: «Для внимания — Дж. Д.».

Я купил сегодня четверть унции семян ранней капусты Йорк по 10 долларов за унцию.

23 февраля. — Дождь; самый ненастный февраль за многие годы.

Утверждается, что генерал Дж. Э. Джонстон был возвращен в командование армией перед Шерманом; ошибка, ибо друзья Борегара поднимут шум.

Люди Гранта вчера дали салют в честь дня — 22-го — и по приказу генерала Гранта им зачитали ричмондские газеты — сообщения о падении Чарлстона. Наше правительство будет продолжать эту фатальную политику допущения легкого общения между Ричмондом и врагом, начатую мистером Бенджамином и продолженную его преемниками! Это погубит нас и уничтожит любое дело. Далее наши газеты объявят о падении Уилмингтона.

Три проповедника — Ходж, Берроуз и Эдвардс — направили президенту предложение выступить с речами и получить подписки на рационы для войск. Президент помечает его «специальным» и направляет министру «для внимания и совета». Одурачены до конца! Эти люди могли бы сражаться, но они не будут. Они скажут два слова за солдат и одно за себя. Я полагаю, двое из них — северяне. Какое идиотизм! Если они вообще вмешиваются в карнавал крови, я бы поставил их в ряды.

Генерал Брэгг говорит, что он значительно уступает в численности двум корпусам врага под Уилмингтоном. Конечно, он эвакуируется.

В Казначействе нет денег (бумажных). Мистер Тренхолм, видя, что мистера Меммингера ругают за выпуск слишком большого количества бумажных денег, кажется, склонен впасть в противоположную ошибку — печатать слишком мало, оставляя сотни миллионов задолженности неоплаченными. Это скоро поднимет осиное гнездо вокруг его ушей!

Золото прибывает из Шарлотты, Северная Каролина, и, полагаю, из других мест. Его накопление здесь, когда станет известно врагу, как это, безусловно, будет, только подвергает город все большей опасности.

Мистер Харман из Стонтона предлагает посетить каждый дом в Виргинии и купить одну треть пропитания для людей и животных по рыночной цене. Он говорит, что это прокормило бы армию.

24 февраля. — Вчера весь день шел дождь; сегодня утром облачно и прохладно. У нас нет новостей — только слухи, что Уилмингтон был оставлен, что корпус А. П. Хилла (армия Ли) маршировал в Северную Каролину и т. д.

Вчера Сенат проголосовал против законопроекта о включении 200 000 негров в армию. Сегодняшние газеты содержат письмо генерала Ли, отстаивающее эту меру как необходимость. Голос мистера Хантера победил его. У него много негров, и он, вероятно, потеряет их; но потеря популярности и страх утратить всякий шанс на преемственность, возможно, подействовали на него как на политика. Какое безумие! «Под каким королем, Бензонианец?»

Президент и генерал Брэкинридж вчера выехали в лагерь Ли и смешались с вернувшимися пленными, еще не обменянными. Они произносили перед ними речи. Президент, продрогнув, зашел в хижину и сел перед огнем, выглядя больным и бледным.

Бюро призыва упразднено, дела должны быть переданы генералам резервов, которые будут использовать резервы в основном для возвращения дезертиров и отсутствующих в армию. Дезертиров и отсутствующих, возможно, будет слишком много для них в этот поздний час. Ущерб, уже нанесенный, может оказаться неисправимым.

Депеша от генерала Ли сегодня утром гласит, что лейтенант Макнилл с 30 людьми вошел в Камберленд, Мэриленд, 21-го числа и вывез генералов Крука и Келли и т. д. Это маленькое дело, но оно наделает много шума. Нам нужно 300 000 человек в поле вместо 30. Однако это может быть началом нового вида войны, отрядами. Наши люди, конечно, лучше знают местность, и небольшие отряды могут существовать там, где армии голодали бы. Войну можно продлевать бесконечно, если необходимо, и, вероятно, так и будет, если не произойдет некоторого смягчения жесткости мер со стороны правительства Соединенных Штатов.

Рынки сейчас почти заброшены как продавцами, так и покупателями. Говядина и свинина продаются по 7–9 долларов за фунт, а все остальное — пропорционально. Масло — от 15 до 20 долларов.

Президент спустился в свой офис после 11 часов сегодня утром, очень прямой, услышав о подвиге лейтенанта Макнилла.

Другая депеша от генерала Ли говорит, что отряды кавалерии генерала Вогана несколько дней назад захватили два вражеских поста в Теннесси за Ноксвиллом, с 60 пленными, лошадьми и т. д.

Следующее письмо от генерала Ли по вопросу о включении негров в армию четко определяет его взгляды на этот важный предмет:

«Штаб армий Конфедеративных Штатов, 18 февраля 1865 г.


Достопочтенному Э. Барксдейлу, Палата представителей, Ричмонд.

Сэр: — Имею честь подтвердить получение вашего письма от 12-го числа относительно использования негров в качестве солдат. Я считаю эту меру не только целесообразной, но и необходимой. Враг, безусловно, использует их против нас, если сможет ими завладеть; и поскольку его нынешнее численное превосходство позволит ему проникнуть во многие части страны, я не вижу мудрости в политике удерживания их в ожидании его прибытия, когда мы можем, своевременными действиями и разумным управлением, использовать их, чтобы остановить его продвижение. Я не думаю, что наше белое население может обеспечить потребности долгой войны, не перенапрягая свои силы и не налагая великих страданий на наш народ; и я считаю, что мы должны обеспечить ресурсы для затяжной борьбы — не просто для битвы или кампании.

В ответ на ваш второй вопрос я могу лишь сказать, что, по моему мнению, негры при надлежащих обстоятельствах станут эффективными солдатами. Я думаю, мы могли бы, по крайней мере, добиться с ними не меньшего успеха, чем враг, а он придает большое значение их помощи. При хороших офицерах и хорошем обучении я не вижу причин, почему бы им не стать солдатами. Они обладают всеми физическими данными, а их привычка к послушанию составляет хорошую основу для дисциплины. Они представляют собой более многообещающий материал, чем многие армии, о которых мы читаем в истории, которые были обязаны своей эффективностью одной лишь дисциплине. Я думаю, что те, кто используется, должны быть освобождены. Было бы ни справедливо, ни мудро, по моему мнению, требовать от них службы в качестве рабов. Лучший курс, который следует предпринять, как мне кажется, — это призвать тех, кто желает прийти с согласия своих владельцев. Реквизиция или призыв вряд ли выявили бы лучший класс, а использование принуждения сделало бы эту меру неприятной для них и для их владельцев.

Я не сомневаюсь, что если бы Конгресс санкционировал их прием на службу и уполномочил президента призывать частных лиц или штаты к тем, кого они готовы предоставить, с условием эмансипации для всех зачисленных, то набралось бы достаточное количество, чтобы позволить нам попробовать этот эксперимент. Если бы он оказался успешным, большинство возражений против этой меры исчезло бы, а если бы отдельные лица все еще оставались не желающими посылать своих негров в армию, сила общественного мнения в штатах вскоре привела бы к такому законодательству, которое устранило бы все препятствия. Я думаю, что этот вопрос следует оставить, насколько это возможно, людям и штатам, которые одни могут законодательствовать так, как того требуют потребности этой конкретной службы. Что касается способа их организации, его следует оставить как можно более свободным от ограничений. Опыт подскажет лучший курс, и было бы нецелесообразно сковывать предмет положениями, которые могли бы в конечном итоге предотвратить принятие реформ, предложенных реальным испытанием.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, Р. Э. Ли, генерал».




25 февраля. — Дождь. Ходят новые слухи об эвакуации Уилмингтона и даже Петерсберга. Нет сомнений, что склады и т. д. покидают Петерсберг; но я сомневаюсь, будет ли он эвакуирован, или Ричмонд тоже. Грант может, и, вероятно, получит железную дорогу Дэнвилл, но я думаю, что Ли разочарует его в вопросе эвакуации, тем не менее; ибо у нас есть несколько миллионов в золоте — равных 300 000 000 бумажных — для покупки пропитания; и считается, что одна Виргиния, за звонкую монету, может прокормить армию. Тогда в тылу у Гранта может возникнуть другая армия.

Из опубликованных отчетов в журналах врага мы узнаем, что Чарлстон пал 18-го числа. Они говорят, что треть города была сожжена нами. Полагаю, они видели руины старого пожара; и что большинство граждан, за исключением обездоленных, покинули город. Весь хлопок был уничтожен жителями. Они говорят, что взрыв убил несколько сотен наших людей. Они хвастаются захватом 200 орудий и прекрасной партии боеприпасов — последние, как мне кажется, могли бы быть уничтожены.

Я слышу глубокий гул орудий время от времени — но все еще сомневаюсь в политике или цели эвакуации Петерсберга.

Глаза мистера Хантера выглядят налитыми кровью с тех пор, как он проголосовал против плана Ли по организации негритянских войск. Он также голосовал против смещения выводка квартирмейстеров и комиссаров.

Газеты просят ничего не говорить относительно военных операций в Южной и Северной Каролине, ибо их читает генерал Грант каждое утро их публикации. Гарнизоны Чарлстона и Уилмингтона могут добавить 20 000 человек к нашим силам, противостоящим Шерману, и могут еще победить его.

26 февраля. — Облачно и прохладно; всю ночь шел дождь. Сегодня утром новостей с Юга нет. Но ходит уродливый слух, что люди Борегара дезертировали в пугающих масштабах и что сам генерал страдает от душевной болезни и т. д.

Мистера Хантера теперь упрекают рабовладельцы, которым он думал угодить, за поражение негритянского законопроекта. Они говорят, что его голос сделает Виргинию свободным штатом, поскольку генерал Ли должен эвакуировать ее из-за нехватки негритянских войск.

На улицах большая тревога. Отданы приказы подготовить весь табак и хлопок, которые нельзя немедленно вывезти, к уничтожению огнем. И общепринято мнение, что корпус генерал-лейтенанта А. П. Хилла ушел в Северную Каролину. Это оставило бы около 25 000 человек для защиты Ричмонда и Петерсберга против, вероятно, 60 000.

Если Ричмонд будет эвакуирован, большая часть населения останется, не зная, куда идти.

Новый военный министр работал довольно рано сегодня утром.

«Бюро призыва» и офис провост-маршала все еще «работают», несмотря на то, что Конгресс упразднил их обоих.

27 февраля. — Ясно и ветрено. Ассамблея Виргинии приняла резолюции, предписывающие сенаторам голосовать за законопроект о негритянских войсках — так что мистер Хантер должен подчиниться или уйти в отставку.

В газетах авторитетно объявлено, что генерал Дж. Э. Джонстон принял командование армией перед Шерманом (рискованное предприятие), сменив Борегара.

Говорят, что Грант концентрирует свои войска на нашем правом фланге, чтобы бросить их на железную дорогу Саут-Сайд. Ушел ли Хилл со своим корпусом в Северную Каролину? Если так, Ричмонд в очень большой опасности.

«Экзаминер» сегодня старается показать, что эвакуация Ричмонда была бы фатальной для дела. «Сентинел» говорит, что имеет полномочия заявить, что Ричмонд не будет сдан. «Человек предполагает, а Бог располагает». Ходят слухи, что Фейетвилл, Северная Каролина, попал в руки врага.

Я видел сегодня полковника Нортропа, бывшего генерального комиссара. Он выглядит подавленным, мрачным и недовольным. Армия Ли ест без него. Я ничего не вижу от подполковника Раффина. Он всегда выглядит подавленным и мрачным. Генерал Брэкинридж, кажется, вкладывает сердце в дело — а не душу в карман, как большинство его предшественников.

Я видел сегодня адмирала Бьюкенена, немного прихрамывающего. Он говорит, что враг пытался отстрелить ему ноги, чтобы помешать танцевать на свадьбе его внучки, но не преуспеет.

Роберт Тайлер сказал мне, что опасаются, что губернатор Браун и, вероятно, Стивенс и Тумбс сеют недовольство среди войск Джорджии, надеясь вывести их из армии; но что если фракционность можно будет сдерживать тридцать дней, наше дело примет новую фазу. Он думает, что Брэкинридж станет успешным министром.

Президент и генерал Ли были сегодня в лагере Ли, призывая вернувшихся солдат (из плена) отказаться от обычного отпуска и начать весеннюю кампанию, которая вот-вот начнется. На днях, когда президент произносил перед ними речь, его часто прерывали криками «отпуск!».

Дамам в Казначействе приказано отправиться в Линчберг, куда должен быть перенесен процесс производства банкнот Конфедеративных Штатов.

Комитет Ассамблеи Виргинии ожидал президента в субботу, который сказал им, что в его намерения не входит эвакуация Ричмонда. Но некоторые истолковали его слова как двусмысленные. Табак, хлопок и т. д. покидают город ежедневно. Город в опасности.

28 февраля. — Дождь; тепло. Северные газеты объявляют о захвате Уилмингтона. Нет сомнений, что город пал, хотя мудрые сановники этого правительства считают делом политики скрывать такие сведения от народа и армии. И зачем, если газеты врага имеют здесь хождение — по крайней мере, их новости обязательно воспроизводятся немедленно.

Губернатор Миссисипи созвал легислатуру штата с целью созыва конвента народа. Губернатор Браун из Джорджии также призывает к конвенту. Еще один штат, призывающий к конвенту всех штатов, может стать следствием — если, конечно, раздираемая фракциями вся страна не станет добычей федеральных армий немедленно. Губернатор Браун утверждает много горьких вещей в ведении дел в Ричмонде и клеймит президента самым яростным образом. Он осуждает генеральство президента, провост-маршалов, паспортную систему, «Бюро призыва» и т. д. и т. д. Он говорит, что предпринимается попытка установить деспотизм там, где народ является сувереном, и вся наша политика должна быть санкционирована народным одобрением. Вместо этого приходится признать, что непреклонная приверженность президента к одиозным и некомпетентным людям в своем кабинете слишком хорошо рассчитана на то, чтобы произвести подавляющий эффект на дух народа и армии.

Т. Н. Конрад, один из секретных агентов правительства, говорит, что 35 000 человек из армии Томаса прошли вниз по Потомаку несколько недель назад. Он также говорит, что наш телеграфист в Огасте, Джорджия, отправлял все военные депеши Гранту!

 



ГЛАВА XLVIII

С Севера. — Слухи о поражении генерала Эрли. — Паника среди чиновников. — Перевозка архивов. — Инаугурация Линкольна. — Победа в Северной Каролине. — Слухи о договоре с Францией. — Движения Шеридана. — Письмо лорда Джона Рассела. — Продвижение Шермана. — Отчаянное положение правительства. — Разногласия между президентом и Конгрессом. — Развитие комбинации Гранта. — Штурм на Хэрс-Хилл. — Отъезд миссис президента Дэвис.


 

1 марта. — Облачно, холодно и мрачно. У нас нет новостей, кроме как с Севера, откуда мы узнаем, что лейтенант Билл, один из наших канадских рейдеров, был повешен; что немного хлопка и скипидара было сожжено в Уилмингтоне; и что колонны врага приближаются к нам со всех сторон. Они говорят, что восстание будет подавлено очень скоро, и действительно, кажется, имеют быстрые и точные сведения из Ричмонда не только обо всех движениях нашей армии, но и о намерениях правительства. Они говорят, что Линчберг и Восточный Теннесси теперь занимают ум генерала Ли; и они знают каждое расположение наших сил изо дня в день раньше, чем наш собственный народ! Какое слабоумное оцепенение! Будем ли мы так блуждать до конца?

Конгресс принял акт об организации артиллерийских сил армии Ли — представленный генералом Пендлтоном (епископальным священником), который пишет министру, что полковник Пембертон (северянин и некогда генерал-лейтенант) предпринимает усилия, чтобы склонить президента удержать свое одобрение законопроекта, что он порицает и возмущается, так как законопроект санкционирован суждением генерала Ли. Из этого письма я узнаю, что у нас 330 орудий и 90 мортир под началом Ли; достаточно, чтобы еще наделать много шума!

Генерал-лейтенант Грант поручил полковнику Малфорду, агенту по обмену, сказать, что около 200 пленных, сбежавших от нас, когда их везли в Уилмингтон для обмена, и теперь находящихся в его линиях, будут считаться освобожденными под честное слово и зачтены в общий обмен. Более того, все пленные, находящиеся в пути к любому пункту обмена, попавшие в их руки, будут считаться освобожденными под честное слово и обменянными. Он также заявляет, что все пленные, удерживаемые Соединенными Штатами, будь то в строгом заключении, в кандалах или под приговором, подлежат обмену. Конечно, генерал Грант пытается угодить нам в этом вопросе. И все же лейтенант Билл был казнен!

2 марта. — Дождь. Нет достоверных новостей; но многие верят, что Стонтон в руках врага, а Линчберг под угрозой. Тем не менее, правительство отправляет часть архивов и запасов в Линчберг!

Священнослужители работают, выпрашивая припасы для солдат; и они говорят, что удержание Ричмонда и успех дела зависят от успеха их усилий, так как правительство ничтожно! Большой процент этих проповедников — северного происхождения — и некоторые из них, возможно, предадут дело, если сочтут его безнадежным. Такова история таких людей на Юге до сих пор. Но президент доверяет им, и мы должны доверять президенту.

Достопочтенный Уильям К. Ривз подал в отставку со своего места в Конгрессе. Предполагаемые причины: слабое здоровье и преклонный возраст — более 70 лет.

Негритянский законопроект все еще висит в Конгрессе.

Роджер А. Прайор подлежит обмену. Он был гостем Форни в Вашингтоне и имел встречи с президентом Линкольном.

Правительство реквизирует лошадей на улицах, чтобы собрать табак в рамках подготовки к его уничтожению в случае падения города в руки врага. Этот факт уже известен на Севере и опубликован в тамошних газетах. Поистине, прекрасная паспортная и полицейская система!

Я видел сегодня бумагу от мистера Бенджамина, в которой говорится, что было решено, в случае сожжения табака, освободить тот, который принадлежит другим правительствам — французскому и австрийскому; но тот, который принадлежит иностранным подданным, не будет пощажен. Это, говорит он, с согласия британского правительства. Табак вывозится из города со всей возможной поспешностью.

3 марта. — Дождь и холодно. Сегодня утром было еще одно прибытие наших пленных под честное слово, еще не обменянных. Многие тысячи прибыли на этой неделе, и многие другие в пути. Как мы их прокормим? Заставят ли они эвакуировать город? Надеюсь, нет. Капитан Уорнер, генеральный комиссар, снова здесь; и если его назначат на должность, у него достаточно деловых качеств, чтобы собирать припасы.

Слава Богу, у меня есть около 300 фунтов муки и половина этого количества крупы — хлебный паек для моей семьи из семи человек на более чем два месяца! У меня всего 7½ фунтов мяса; но мы можем жить без него, как часто делали. У меня также есть бушель гороха, и уголь и дрова на месяц. Это гарантия против немедленного голода, если голод станет более суровым, чем мы можем себя поздравить.

Наш номинальный доход увеличился; составляя сейчас около 16 000 долларов в бумажных деньгах — менее 300 долларов в звонкой монете. Но на следующие шесть месяцев (если мы сможем остаться здесь) наша арендная плата будет составлять всего 75 долларов в месяц — чуть больше одного доллара; и наем слуг — 40 долларов — менее восьмидесяти центов.

Ходят слухи, что генерал Эрли снова был разбит при Уэйнсборо и что враг достиг Шарлоттсвилла впервые. Таким образом, кажется, наша карьера вниз продолжается. Мы должны одержать победу в ближайшее время, иначе Виргиния безвозвратно потеряна.

Два часа дня. Ветер сменился на южный; теплые ливни.

Три часа дня. Говорят, они сражаются при Гордонсвилле; поэтому, есть ли у врага Шарлоттсвилл, неясно. Полагаю, это авангард кавалерии Шеридана, с которым наши войска вступили в бой при Гордонсвилле.

4 марта. — Сильный дождь и тепло. У нас есть смутные сообщения о поражении Эрли в Долине превосходящими силами; и мрачность и уныние среди людей соответствуют оттенку постоянно происходящих бедствий.

Бригадный генерал Дж. Горгас, начальник артиллерийского управления, получил выговор от генерала Ли за постоянные попытки вывести механиков из службы. Генерал Ли говорит, что пришло время, когда необходимость иметь физически крепких людей в поле является первостепенной по сравнению со всеми другими соображениями.

Бригадный генерал Престон (Бюро призыва) не согласен с генералом Ли относительно лучшего способа отправки дезертиров обратно в поле. Он говорит, что в настоящее время насчитывается 100 000 дезертиров!

К. Ламар, Бат, Южная Каролина, пишет президенту, что ——, фермер-залогодатель, тайно вывез свое мясо, а затем сжег свою коптильню, создав впечатление, что все его мясо было уничтожено. Президент направляет это военному министру со следующей пометкой: «Для внимания — этот пример показывает порок классового освобождения, а также практики, к которым прибегают, чтобы избежать отдачи припасов правительству».

Легислатура Северной Каролины приняла резолюции, освобождающие мельников, кузнецов и т. д. — вопреки акту Конгресса — и предписывающие губернатору Вэнсу переписываться с военным министром по этому вопросу. Это имеет уродливый вид.

Маленькая армия генерала Эрли рассеяна по ветру. Шарлоттсвилл был в руках врага, но по последним сведениям генерал Россер, в тылу Шеридана, удерживал его. Шеридан продвинулся к Скоттсвиллу; и, несомненно, продолжает продвигаться. Линчберг стал небезопасным; и все же некоторые бюро упаковываются и готовятся отправить туда архивы. Они, вероятно, попадут в руки врага.

Генерал Ли находится в городе — где царит великое смешение языков — и, исполненный нетерпения, ожидает следующей сцены драмы. Если между Грантом и Шериданом и должен был состояться согласованный маневр, то, вероятно, обильные дожди помешали этому.

Два часа дня. Среди чиновников, находящихся здесь вместе со своими семьями, царит почти паника из-за веры в то, что город может быть внезапно эвакуирован, а также из-за невозможности найти транспорт. Я не разделяю этого убеждения — то есть того, что это событие произойдет немедленно; но если это случится, я знаю, что моя жена и дети останутся — на какое-то время. Мы должны «молиться, чтобы бегство наше не случилось зимою».

Генерал Ли сегодня несколько часов провел за закрытыми дверями с военным министром. Сообщают, что семья генерала Ли готовится покинуть город.

5 марта. — Ясно и прохладно; сегодня утром были заморозки.

Вчера я видел офицера из отряда Эрли. Он сказал, что враг вошел в Шарлотсвилл в пятницу в половине третьего пополудни, численностью от 2000 до 3000 человек, кавалерия, и с тех пор, по последним сведениям, не продвигался. Он говорит, что генерал Эрли, когда его видели в последний раз, спасался бегством, преследуемый примерно пятнадцатью хорошо вооруженными федералами, находившимися всего в пятидесяти шагах позади него. Генерал, будучи крупным, тяжелым человеком и плохо сидящим в седле, несомненно, был взят в плен. Он намекнул, что армия Эрли состояла всего из 1000 человек! Были ли у него другие силы в другом месте, я узнать не смог. Я не слышал о каком-либо уничтожении собственности врагом.

По-прежнему ходят достоверные слухи о поражении Шермана. Возможно, его удалось остановить и повернуть к своим базам снабжения на побережье.

Из записки генерала Горгаса, начальника артиллерийского управления, я узнал, что оборудование здешних мастерских перевозится в Данвилл, Солсбери и другие места в Северной Каролине. Он рекомендует предоставить транспорт семьям рабочих, а также построить для них жилье с разрешением покупать продовольствие по государственным ценам в течение двенадцати месяцев, чтобы рабочие были довольны и не дезертировали. Это избавило бы город от нескольких тысяч жителей и стало бы некоторым облегчением для тех, кто останется. Но как долго нам позволят оставаться? Все зависит от операций на фронте в течение следующих нескольких недель — а они могут зависеть от мудрости тех, кто управляет правительством, чей авторитет сейчас упал.

Министр финансов продает золото за банкноты Конфедеративных Штатов для их повторного выпуска, чтобы удовлетворить насущные потребности; оборудование для печатания бумажных денег в настоящее время не имеет постоянного места. Правительство дает 1 доллар золотом за 60 своих бумажных; но если бы оно прекратило продажу золота, то за 1 доллар давали бы 100.

6 марта. — Ясное морозное утро.

Сегодня мне исполнилось пятьдесят пять лет.

Теперь сообщают, что генерал Эрли спасся и что большинство его людей разбрелись и добрались до этого города.

Говорят, что один отряд людей Шеридана был вчера в Гордонсвилле, направляясь сюда, в то время как другой находился недалеко от Скоттсвилла, нацелившись на железную дорогу Саут-Сайд.

Генерал-адъютант, предоставивший два дня назад отпуска вернувшимся пленным, сегодня отзывает их. Поможет ли такая нерешительная политика привлечь войска на свою сторону и побудить их к героическим подвигам?

Президент с женой были вчера в церкви; значит, они не покинули город; но ходят слухи, что семья генерала Ли собирает вещи, чтобы уехать.

Сегодня утром я купил четверть корда дубовых дров, чтобы смешать их с сырой сосной, и заплатил за них 55 долларов.

Кавалерия генерала Эрли, состоявшая в основном из состоятельных людей, на две трети находилась в отпусках или прикомандирована, когда враг наступал на Шарлотсвилл; а пехота, будучи бедной, не имея средств ни подкупить власти, ни заплатить членам Конгресса, ни помочь своим страдающим семьям, отказалась сражаться в защиту собственности своих богатых и отсутствующих соседей! Мы потеряли четыре орудия за Шарлотсвиллом, и наши силы были полностью разгромлены.

Сегодня ходят слухи, что колонна вражеской кавалерии достигла округа Ганновер. Генерал Р. Э. Ли приказал кавалерии генерал-майора Фицхью Ли выступить против них.

Двенадцать часов дня. В Военное министерство приносят ящики, чтобы упаковать архивы. Это, безусловно, указывает на внезапную эвакуацию в случае чрезвычайной ситуации. Неясно, отправятся ли они в Данвилл или Линчберг; это может зависеть от передвижений Гранта. Возможно, однако, что цель Ли — атаковать Гранта, одновременно готовясь к отступлению в случае поражения.

Через четыре дня у нас день поста и т. д., назначенный Президентом; и я понимаю, что продовольствия для армии осталось всего на три дня — отличный расчет.

Генерал Джонстон телеграфирует министру, что его армия будет страдать, если ей не разрешат получать продовольственные запасы со складов в Северной Каролине. Министр отвечает, что, конечно, его армию нужно кормить, но надеется, что он сможет купить достаточно и т. д., оставив запасы, уже собранные для армии Ли, которая находится в крайне тяжелом положении.

7 марта. — Ясно и морозно.

Вчера у нас не было точных сведений о передвижениях Шеридана. Говорили, что его силы находятся недалеко от Шарлотсвилла — в Кесвике. В том направлении были отправлены кавалерия Фицхью Ли и пехота Пикетта. В ричмондских газетах до сих пор не появилось ни слова об этом движении из Долины — газеты ежедневно читают в лагере врага внизу. Мы не слышим о каких-либо ответных действиях со стороны Гранта; и, возможно, их не было.

Подготовка к эвакуации города по-прежнему ведется с должным усердием. Если этих признаков недостаточно, чтобы заставить спекулянтов встать в ряды для защиты собственной собственности (у них, конечно, нет чести), то город и штат потеряны; и владельцы собственности заслужат свою участь. Вымогателей следовало бы повесить, помимо конфискации их имущества. Это было бы очень популярным актом со стороны завоевателей.

4-го числа, в день инаугурации в Вашингтоне, войска (федеральные) под Петерсбергом напились и предложили часовое перемирие для дружеской беседы. Им было отказано.

Сегодня я встретил своего друга Брукса, только что приехавшего из Джорджии, в сильном волнении. Он говорит, что люди там выступают за воссоединение. Мистер Б. сдал свой дом министру Тренхолму за 15 000 долларов — с обстановкой. Сейчас он принес бы 30 000. Но он бегает в поисках повозок, чтобы спасти свой табак — он, спекулянт!

Вчера было получено письмо из Сельмы, в котором помощник военного министра судья Кэмпбелл, его зять судья Голдтуэйт и судья Парсонс из Алабамы обвиняются в нелояльности; там говорится, что судья К. собирается выдать паспорта делегатам для поездки на съезд в Чикаго, который скоро должен состояться, и т. д. Он называет судью К. «Фуше Юга». Письмо датировано 23 августа 1864 года, и Президент теперь пересылает его министру «для сведения».

Судья Кэмпбелл с момента своего назначения осуществлял почти исключительный контроль над призывом и паспортным делом правительства. Президент и министр, должно быть, придают некоторое значение сообщению мистера ——: первый — переслав письмо в этот момент, второй — только что вызвав подполковника Мелтона, помощника генерал-адъютанта, которому поручена должность в его ведомстве и который теперь руководит паспортным делом. Это соглашение также выбивает почву из-под ног мистера Кина, начальника Военного бюро.

Рейд Шеридана заставил некоторых спекулянтов отправить излишки муки в город на продажу. Сегодня часть была продана по 700 долларов за баррель, что на 50 долларов дешевле.

Д. Х. Лондон говорит, что враг захватил табак на Гамильтонс-Кроссинг (недалеко от Фредериксберга) сегодня утром. Я сомневаюсь в этом, но не стал бы сожалеть, так как он принадлежит спекулянтам, отправленным туда для обмена с врагом. Несомненно, многие товары упадут в цене — владельцы боятся прихода врага.

Упаковка архивов продолжается с указанием соблюдать максимальную тишину, чтобы «не пугать людей». Большая часть населения наблюдала бы за этим исходом с удовольствием!

8 марта. — Сыро и туманно. Военных новостей пока нет — 9 часов утра.

Получено короткое инаугурационное послание, или проповедь, президента Линкольна. Оно наполнено цитатами из Библии. Он говорит, что обе стороны молятся одному и тому же Богу о помощи — одна поддерживает, а другая уничтожает африканское рабство. Если рабство — это преступление, а горе падет на тех, через кого приходят преступления, возможно, будут потеряны не только все рабы, но и все накопленные продукты их труда будут сметены. Короче говоря, он «цитирует Писание для оправдания дела» так же бегло, как и наш Президент; и поскольку оба Президента прибегают к религиозному оправданию, можно опасаться, что война примет более кровавый и жестокий характер, чем когда-либо прежде. Боже, помоги нам! История человечества, даже в Библии, — это лишь череда кровавых войн. Так должно быть, чтобы мы оценили благословения мира и склонились в смиренном поклонении великому Отцу всего сущего. Эдемский сад не мог принести человеку удовлетворения, а небеса — удовлетворить всех ангелов.

Говорят, враг покинул Фредериксберг — полагаю, скупили весь табак.

Сегодня штат распределил в этом городе хлопчатобумажную ткань, по три ярда на каждого члена семьи, по цене 5,50 доллара за ширину 7/8 и 6,25 доллара за ширину 4/4. Штат заплатил за нее около 3 долларов за ярд, и прибыль составляет часть его дохода, или, возможно, доход его чиновников и агентов. Тем не менее, собралась большая толпа, и один человек упал в обморок. В магазинах продают по 12–15 долларов за ярд.

Дождь в 12 часов дня. Внизу все спокойно.

Сегодня ходит еще одно сообщение о поражении Шермана, и многие ему верят.

9 марта. — Дождь шел всю ночь; сегодня утром проясняется. Тепло. Ничего определенного от Шермана, Гранта или Шеридана. Вражеские газеты пишут, что генерал Эрли и 18 000 человек были взяты в плен — что является чепухой.

Вчера Сенат принял законопроект о негритянских войсках — мистер Хантер проголосовал за него по инструкции.

Враг действительно захватил или уничтожил табак, отправленный во Фредериксберг спекулянтами для обмена на бекон — и 31 вагон был сожжен. Никто не жалеет об этом, по крайней мере, что касается спекулянтов.

Письма из Северной Каролины сообщают, что страна кишит дезертирами — возможно, многие из тех, кого считают дезертирами, — это солдаты в отпуске, только что обменявшиеся. Утверждается, что в округе Рэндольф их 800 человек, они совершают грабежи богатых фермеров и т. д.; и что продовольственные склады квартирмейстера в Гринсборо находятся под угрозой.

Мука сегодня продается по 2 доллара за фунт, или 100 долларов за бушель. Бекон — 13 долларов за фунт.

Два часа дня. Облачно, ожидается еще дождь. Довольно тепло.

Здесь много офицеров в отпуске из армии Ли — все операции, вероятно, приостановлены из-за грязи и разлившихся рек. Шеридану не удалось переправиться на южный берег реки Джеймс, хотя, безусловно, он намеревался переправиться и соединиться с Грантом, перерезав по пути железные дороги Данвилл и Саут-Сайд.

Сегодня я видел мистера Бенджамина без его обычной улыбки. Он не спокоен. Страна требует смены людей в кабинете министров, и он самый ненавистный из всех.

Снова ходят слухи о мирных переговорах. Все знают, что никакой мир не может быть заключен, кроме как на условиях воссоединения — и, полагаю, эмансипации.

10 марта. — Дождь и холодно. Это день, назначенный правительством для молитвы, поста и т. д.; ведомства, магазины и т. д. закрыты. Люди, несмотря на плохую погоду, довольно массово направились в церкви, которые будут открыты утром, днем и вечером, ибо это торжественный случай, и тысячи будут молить Всемогущего Бога взглянуть на нас с состраданием и помочь нам в этот час крайности противостоять попыткам наших врагов превратить нас в рабов.

Утренние газеты содержат депешу от Ли с описанием успешной битвы в Северной Каролине. Я прилагаю ее как первый успех, зафиксированный за долгое время.

«Штаб и т. д., 9 марта 1865 г.

Достопочтенному Дж. К. Брекинриджу, военному министру.

Генерал Брэгг сообщает, что вчера он атаковал врага в четырех милях перед Кинстоном и выбил его с позиций. Он упорно сопротивлялся и занял новую линию в трех милях от первой.

Мы захватили 3 артиллерийских орудия и 1500 пленных.

Число убитых и раненых врага, оставленных на поле боя, велико. Наши потери сравнительно малы.

Войска вели себя превосходно, а генерал-майоры Хилл и Хоук проявили свое обычное рвение и энергию. Р. Э. Ли».


11 марта. — Ясно и морозно. Из опубликованной переписки между генералами Хэмптоном и Шерманом на тему карательных казней упоминается первым, что город Колумбия, Южная Каролина, был сожжен последним.

Депеши сегодня утром сообщают нам о некоторых небольших успехах — Хэмптон над Килпатриком на Юге и Россер над отрядом врага у Харрисонбурга на Севере.

Сегодня утром прибыло около 1500 пленных, освобожденных под честное слово, — всего около 10 000 за последние две недели. Боюсь, скоро будет большая нехватка оружия, когда негров начнут обучать и т. д.

Миссис Хобсон из округа Гучленд, родственница моей жены, предложила кров моей старшей дочери Энн. Мистер Х. богат, и его особняк великолепен. Он освещается газом, который производится прямо в поместье.

Меня часто просят одолжить экземпляр «Диких западных сцен». Мой экземпляр утерян. Я узнал, что новые издания моих работ публикуются в Соединенных Штатах, где были оставлены стереотипные пластины. Здесь, как и в старые времена на Севере, издатели предпочитают выпускать публикации, за которые они не платят авторских отчислений — и, полагаю, большинство наших издателей — не южане по рождению, а потому их не заботит ничего, кроме прибыли от бизнеса.

Конгресс должен был закрыться сегодня. Но говорят, что Президент попросил их остаться еще на некоторое время, так как потребуется дальнейшее законодательство в связи с договором с Францией, который вот-вот будет заключен. Говорят, что был согласован союз, наступательный и оборонительный и т. д. Если это правда! Это пока только слухи, но впервые об этом серьезно упомянул судья Кэмпбелл, помощник военного министра.

12 марта. — Ясно и морозно. Около часа ночи была тревога, предполагалось приближение врага с Запада — кавалерии Шеридана — и набат звучал до рассвета. Это была тихая лунная ночь, без единого облака на небе. Курьеры сообщали, что враг находится у внешних укреплений и сжег дом Бена Грина. Бригада Корса и одна или две батареи прошли через город в направлении угрожаемого участка; и всем местным организациям было приказано выступить рано утром. Министр Мэллори и генеральный почтмейстер Рейган были в седле; и ходят слухи, что у Президента и остальных членов кабинета лошади были оседланы в готовности к бегству. Около года назад у нас был рейд Дальгрена, и тогда было объявлено, что цель — сжечь город и казнить Президента, кабинет министров и других видных лидеров «мятежа». Возможно, наши лидеры опасались участи, уготованной им в том случае, и, возможно, разработали план побега.

Насколько я могу узнать от курьеров, кажется, что только около 1200 или 1500 вражеских кавалеристов продвинулись к городу и сейчас (10 часов утра) отступают — или отброшены нашей кавалерией. Но несколько необычно, что генерал Ли, обладая почти неограниченной властью, не смог помешать 1200 федералам проехать от Винчестера до Ричмонда по почти непроходимым дорогам, даже без приличной стычки, в которой им противостояло бы 1000 человек. Правда, Эрли был разгромлен — но это было больше недели назад, а у нас до сих пор нет подробностей. Впрочем, они будут в газетах врага.

13 марта. — Ясно и приятно.

Сообщения о том, что армия Шеридана (в основном конная пехота) находится в нескольких милях от города, были, по крайней мере, преждевременными. Последующие сообщения указывают на то, что кавалерии врага не было в окрестностях Ричмонда, но что его силы, довольно значительные, находятся примерно в 20 милях вверх по реке, с понтонными поездами и т. д., проявляя намерение переправиться через Джеймс и перерезать дорогу на Данвилл. В этом они, вероятно, будут разочарованы.

Президент наложил вето на несколько законопроектов на прошлой неделе, в том числе на тот, который увольнял большинство трудоспособных почтовых квартирмейстеров и комиссаров. Существует большая тревога по поводу того, чтобы узнать характер сообщения, которое он намерен представить Конгрессу через несколько дней, и для получения которого сессия была продлена. Распространенное предположение состоит в том, что оно касается иностранных осложнений. Некоторые думают, что Президент намерен подать в отставку, но это абсурд, ибо он был бы последним человеком, который сдастся. Сегодня стало известно, что военный министр будет отсутствовать в своем кабинете, запершись с Президентом.

Генерал Джонстон концентрирует силы на железной дороге Уилмингтон — Уэлдон, и, возможно, битва произойдет недалеко от Голдсборо. Ее исход решит судьбу Роли, возможно, и Ричмонда.

Президент вчера, в воскресенье, почти весь день провел за закрытыми дверями с военным министром и мистером Бенджамином. Какое-то важное событие находится в зачаточном состоянии. Если армию Ли можно кормить — пока ее можно кормить — Ричмонд в безопасности. Его оставление будет потерей Вирджинии, а возможно, и всего дела. Поэтому спасти его — задача для тех, кто у власти. Если бы у нас всегда были компетентные и честные люди, руководящие делами Конфедерации, Ричмонд никогда не был бы в опасности, и уже давно была бы достигнута независимость. Но паспорта продавались, политические враги преследовались, призыв был превращен в орудие мести, алчности и часто использовался для достижения целей захватчика, пока, наконец, мы не оказались в плачевном и отчаянном положении.

Генерал Уайз, который был здесь несколько дней в отпуске по болезни, вернулся к своему командованию, все еще мучительно кашляя и будучи обеспокоенным перспективами.

Майерс У. Фишер, член Конвента по сецессии Вирджинии, игнорируемый правительством и измученный болезнью, собирается вернуться на Восточный берег Вирджинии. Он может покориться и умереть. Он мог бы сослужить хорошую службу, но политики, контролировавшие правительство Конфедеративных Штатов, игнорировали его, потому что он когда-то был сторонником губернатора Уайза на пост Президента.

Ходят слухи, что силы Шеридана переправились через реку Джеймс. Если это так, дорога на Данвилл в опасности, а Президент, его кабинет и Конгресс находятся в затруднительном положении. Неудивительно, что есть некоторое волнение! Но слух может оказаться неправдой. Также говорят, что Грант переправляет свою армию на северный берег реки. Это может быть финт, но грядущие события отбрасывают свои тени!

14 марта. — Ясно и приятно, но есть признаки перемен.

Газеты не содержат новостей от армий, близких или далеких. Но вчера вечером около 9 часов была некоторая тревога в верхней части города из-за сигнала, замеченного (прикрепленного к воздушному шару) прямо над западным горизонтом. Он был неподвижен в течение десяти минут, кроваво-красный свет, видимый сквозь дымную атмосферу. Я думал, что это Марс, но моя старшая дочь, лучший астроном, чем я, сказала, что сейчас не время и не место для его видимости. Воздух был неподвижен, и унылый лай сторожевых псов вызывал самые зловещие предзнаменования. Все мои соседи полагали, что это сигнал от Шеридана к Гранту и что город обязательно будет атакован до утра. Это был всего лишь лагерный сигнал одного из наших собственных отрядов, ожидающих приближения Шеридана.

Переправа Шеридана через реку Джеймс не подтвердилась, и поэтому возрождается вера в то, что он будет штурмовать городские укрепления с северо-западной стороны, пока Грант атакует в другом месте.

Вчера Президент наложил вето на несколько законопроектов и отправил обратно другие без подписи, предлагая изменения. Среди них законопроекты о призыве и освобождении от него, которые он задержал на десять дней, как говорят сенаторы, из-за вопроса конструктивного этикета, настаивая на том, что Президент и министр должны делать определенные детализации и исключения вместо Конгресса и т. д. Это драгоценное потерянное время, но, возможно, ввиду великих бедствий, непосредственно угрожающих стране, Конгресс может уступить. Но десять дней могут быть достаточным временем, чтобы проиграть дело.

Сообщение, на которое ссылался Президент, задерживая Конгресс, еще не было отправлено, если только это не одно из его квалифицированных вето, и догадки все еще продолжаются, некоторые люди заходят так далеко, что намекают, что оно касается капитуляции, сдачи Ричмонда на определенных условиях. Я не слышал о каких-либо требованиях Гранта такого рода.

Депеша от генерала Р. Э. Ли, полученная сегодня утром, говорит, что кавалерия Фицхью Ли была в Поухатан-Корт-Хаус прошлой ночью (так что это был не сигнал Фицхью) и получила приказ переправиться на северную сторону Джеймса, что может быть невыполнимо выше Ричмонда. Мы, вероятно, увидим, как они пройдут через город сегодня. Он говорит, что дороги плохие и т. д. Значит, Шеридан не переправлялся через реку.

Генерал Ли присылает сегодня утром в ведомство копию яростного письма лорда Джона Рассела, британского государственного секретаря, нашим комиссарам за рубежом с требованием прекратить экспедиции, снаряжаемые в Канаде, а также строительство и оснащение крейсеров в британских портах. В нем говорится, что такая практика должна прекратиться, поскольку она не только нарушает британские законы, но и способствует разжиганию войны между Великобританией и Соединенными Штатами, к чему лорд Джон очень не расположен. Сообщение отправлено в Вашингтон, округ Колумбия, а оттуда переслано мистером Сьюардом генерал-лейтенанту Гранту, который отправляет его под флагом перемирия генералу Ли. Великобритания пинает нас, пока федеральные генералы бьют нас.

Враг взял Фейетвилл, Северная Каролина. Харди и Хэмптон переправились через Кейп-Фир 11-го числа. Армия Шермана тогда находилась в 7 милях от Фейетвилла. Брэгг после боя под Кинстоном был вынужден отступить, так как его тыл и правый фланг находились под угрозой со стороны крупных сил врага, наступающих из Уилмингтона.

Часть сил Шеридана действительно переправилась через Джеймс, но отступила на северную сторону. Так телеграфирует генерал Ли.

15 марта. — Тепло и облачно. В саду взошла капуста.

Газеты не содержат никаких военных новостей, однако в армии наблюдается большая активность.

Говорят, что колонна Шеридана находится в Ашленде, а Грант, как сообщается, посылает полчища войск на северную сторону реки, внизу, «бесчисленными тысячами».

Послание Президента, ради завершения которого Конгресс просили остаться, было представлено. Я сохраню этот великолепно начатый и самый необычный документ. Это великий юридический триумф, достигнутый Президентом над своими врагами в Конгрессе, и если нам будет позволено провести еще выборы, многие одиозные члены будут побеждены за грехи упущения и совершения. Президент наносит им удар «между небом и землей», причем в то время, когда никакая защита не будет выслушана, ибо он говорит, что столица никогда не была в такой опасности раньше, и показывает, что без колоссальных усилий и идеального сотрудничества всех ветвей правительства дело проиграно, и у нас будут негритянские гарнизоны, чтобы держать нас в подчинении, под командованием северных офицеров. Он получит удовлетворение, по крайней мере, от того, что сможет сказать, что часть ответственности лежит на его политических оппонентах. Мистер Бенджамин, который, как предполагается, написал часть послания, вчера был очень ликующим, и говорят, что сам Президент был почти весел, когда шел через Капитолийскую площадь, возвращаясь домой из своего кабинета.

Теперь ходят слухи, что в городе находится французский агент и что Президент, помимо своего послания, отправил в Конгресс секретное сообщение. Сомневаюсь — но может быть и так.

Генерал Худ здесь, на костылях, не привлекая внимания, ибо он не был успешен.

Судья Кэмпбелл, помощник военного министра, сказал сегодня клерку мистеру Уоттлсу, что мы достигли последних дней Конфедерации. Мистер Уоттлс сказал мне, что судья еще в 1863 году был убежден, что дело почти безнадежно.

Около 1200 кавалеристов Фицхью Ли прошли через город в 2 часа дня. Генерал Лонгстрит получил приказ от генерала Ли атаковать Шеридана. Он телеграфирует обратно с севера города, что «не может их найти», и этому отряду кавалерии приказано провести разведку их позиции. Я не знаю, сколько еще людей у Фицхью Ли в дивизии, но боюсь, что по крайней мере половина уже прошла.

16 марта. — Облачно с прояснениями; тепло. Вчера вечером была великолепная радуга.

У нас нет ничего нового в газетах ни из каких источников. Позиция Шеридана пока не известна, хотя она должна быть в нескольких шагах от города. Вчера боя не было. Шеридан сообщает об убийстве коммодора Холлинса и говорит, что это было сделано, потому что он пытался бежать в Гордонсвилле.

Сообщается, что марш Шермана через Южную Каролину был жестоким и опустошительным. Огонь и меч сделали свое худшее дело.

Конгресс, вернее, Палата представителей, вчера принял законопроект о приостановке действия судебного приказа habeas corpus. Сенат, вероятно, согласится. Также было принято предложение Президента о внесении поправок в закон о призыве. Теперь бразды правления у Президента, и Конгресс будет более послушным; но могут ли они спасти этот город? Объявления о наборе негритянских войск сегодня утром в газетах.

Ходят слухи, что Шеридан переправился через Чикахомини и ушел без помех. Если это так, генерала Ли будут критиковать.

Час дня. Установлено, что Шеридан отступил к реке Йорк и отказался от любой попытки захвата Ричмонда.

И высшее военное руководство полагает, что если бы не провиденциальный паводок, Шеридану удалось бы переправиться через реку Джеймс и перерезать железную дорогу на Данвилл, что лишило бы армию Ли снабжения. Паводок сделал его понтонный мост слишком коротким и т. д. Это может быть заявлено как прямое вмешательство Провидения в то время, когда мы постились, молились и т. д. в соответствии с рекомендацией правительства.

17 марта. — Ясно и прохладно. Вчера вечером дул сильный юго-восточный штормовой ветер с дождем. Конечно, у нас нет новостей в газетах ни из каких источников. Шеридан отступил, все местные войска вернулись вчера.

В конце концов, Президент не одержал полной победы над Конгрессом. Законопроект о приостановке действия судебного приказа habeas corpus прошел в Палате представителей лишь большинством в четыре голоса; а в Сенате он был отклонен девятью голосами против шести! Так что Президент не может наслаждаться властью Кромвеля, не прибегая к насилию Кромвеля.

У нас будет негритянская армия. В ведомство потоком идут письма от людей с военными навыками и характером, просящих разрешения на формирование рот, батальонов и полков негритянских войск. Это отчаянное средство для самого отчаянного случая — и оно может быть успешным. Если из этого материала можно сделать 300 000 эффективных солдат, невозможно предугадать, где закончится следующая кампания. Возможно, «за границей», ибо небольшой успех чрезмерно поднимет наш дух; а почерневшие руины наших городов и стоны женщин и детей, лишенных крова, будут настоятельно взывать к армии о мести.

Ходит смутный слух о еще одной битве Брэгга, в которой он не одержал победы. Это не достоверно; и было бы очень плохо, если бы это было правдой, ибо тогда армия Шермана вскоре нависла бы над нашими окрестностями, как зловещее облако.

Генеральный комиссар в сообщении министру, настаивая на необходимости сохранения в глубокой тайне торговли продовольствием для армии Ли, которая сейчас идет в Восточной Северной Каролине, упоминает «неудачу с Фредериксбергским делом», что доказывает, что правительство действительно отправляло туда хлопок и табак для обмена с врагом.

Одной из причин, названных для отказа Конгресса приостановить действие судебного приказа habeas corpus, является сохранение мистера Бенджамина в кабинете министров.

18 марта. — Ясно и ветрено. Сегодня утром была получена следующая телеграмма от генерала Р. Э. Ли: «Генерал Джонстон сообщает, что 16-го числа генерал Харди неоднократно атаковался четырьмя дивизиями врага в нескольких милях к югу от Эвери-Сборо, но всегда (шифр). Враг, как сообщалось ночью, переправился через Черную реку к востоку от Варина-Пойнт с остальной частью армии. Генерал Харди движется к точке в двенадцати милях от Смитфилда. Войска Скофилда, как сообщается, в Кинстоне, ремонтируют железную дорогу. Корпус Читэма еще не подошел. Железная дорога Северной Каролины с ее огромным количеством подвижного состава перевозит всего около 500 человек в день».

Среди тех, кто отвечает за транспорт, всегда была коррупция — если не измена.

Вчера Президент наложил вето на еще один законопроект — о выплате определенных задолженностей армии и флоту; но Палата представителей возмутилась этим, приняв его вопреки его воле более чем двумя третями голосов. Сенат, вероятно, сделает то же самое. Мы наблюдаем зрелище войны среди политиков, так же как и на поле боя!

Генерал Уайтинг, захваченный в Уилмингтоне, умер от ран. Правительство никогда не прислушивалось к его планам по спасению Уилмингтона и упрекало его за настойчивость.

Теперь говорят, что Шеридан переправился через Паманки и возвращается к Раппаханноку, вместо того чтобы соединиться с Грантом. Поместье сенатора Хантера в Эссексе, вероятно, будет посещено, и весь этот регион будет разорен.

Ходят слухи, что Роли пал!

Изучая карту, я замечаю, что после битвы в четверг (позавчера) Харди отступил, а Шерман продвинулся и находился менее чем в тридцати милях от Роли.

Президент, как считается, выступает за великую и решающую битву.

Судья Кэмпбелл сказал сегодня, что мистер Уигфолл прислал ему речь мистера Дежарнетта (защищающую доктрину Монро и союз с Соединенными Штатами) с сообщением, что он (мистер У.) намерен прочитать ее между приговором и казнью, полагая, что это поможет ему примириться со смертью. Судья сказал, что сам он отложил бы чтение до после казни.

19 марта. — Такое же прекрасное весеннее утро, какое когда-либо рассветало с тех пор, как солнце распространило свой славный свет над Эдемским садом.

Вниз по реке временами слышны пушечные выстрелы; а поскольку у нас было несколько дней ветра и солнца, поверхность земли становится пригодной для военных операций.

В ведомстве я не слышал никаких новостей; но преобладает мнение, что Роли пал или должен скоро пасть, и что Ричмонд в опасности — опасность растет с каждым днем.

Тысячи некомбатантов и семей, еженедельно попадающих под власть армии Шермана, поддались обстоятельствам и вынужденно подчинились. Я полагаю, большинство тех, кто остался в Саванне, Чарльстоне, Уилмингтоне и т. д., принесли присягу на верность Соединенным Штатам; и я не слышу никаких осуждений в их адрес за это. Будет ли им позволено долго наслаждаться своей собственностью — не рабами, конечно — будет зависеть от политики, принятой в Вашингтоне. Если она будет конфискована, война, безусловно, продолжится годами, даже под руководством Президента Дэвиса, который сейчас весьма непопулярен. Если будет проводиться противоположный курс, борьба может быть завершена быстрее — возможно, после следующей великой битвы.

А миссис Дэвис стала непопулярной среди дам, принадлежащих к старым семьям. Ее отец, мистер Хауэлл, как говорят, был низкого происхождения, и этого вполне достаточно, чтобы вызвать отвращение у других «высокого происхождения», но все же занимающих менее возвышенные позиции.

Дамы сейчас предлагают свои драгоценности и серебро в Казначейство для пропитания армии. Однако это не является общим делом.

Вчера бекон продавался по 20 долларов за фунт, а мука по 140 долларов за бушель. Если Шерман перережет сообщение с Северной Каролиной, никто не сомневается, что этот город должен быть оставлен армией Ли — и все же это может быть не так, если будут приложены усердные поиски продовольствия. Солдаты и люди могут страдать, но все же существовать до урожая; а тем временем Бог битв может изменить положение дел, или Франция может прийти нам на помощь.

Четыре часа дня. Сообщают, что враг взял Уэлдон. Они, кажется, сжимают кольцо со всех сторон. Ли должен вскоре решить уйти — на север или на юго-запад, несколько недель, возможно, дней, решат. Недостойные люди, которые удерживались на высоких гражданских должностях, начинают теперь пожинать плоды! И Президент должен упрекать себя за свою непреклонную приверженность узкой идее. Он мог бы быть успешным.

20 марта. — Солнечно и приятно, но на юге дымка.

Слышны пушечные выстрелы, довольно оживленно, к югу от города. Газеты сообщают, что генерал Харди отбил Шермана 16-го числа. Но официальная депеша генерала Джонстона говорит, что Харди отступил, а Шерман продвинулся после того, как бой закончился.

Конгресс закрылся в субботу без принятия мер, рекомендованных Президентом. Напротив, комитет Сената подготовил и опубликовал язвительный ответ на определенные утверждения в послании, сурово возмущаясь «наставлениями» Исполнительной власти.

Когда объединенный комитет ожидал Президента, чтобы сообщить ему, что если у него нет больше сообщений, они закроются, он воспользовался случаем, чтобы дать еще один залп, сказав, что меры, которые он только что рекомендовал, он искренне считал необходимыми для успеха армий и т. д., и, поскольку Конгресс разошелся с ним во мнении и не принял их, он может только надеяться, что результат докажет, что он ошибался, а Конгресс был прав. Но если окажется обратное, он не может нести ответственность и т. д. Это лишь политиканство, в то время как артиллерия врага гремит у ворот!

Военный министр посетил штаб генерала Ли в субботу днем и еще не вернулся. Дыхание затаилось в ожидании какого-то события; и перепалка между Президентом и Конгрессом имела плохой эффект — деморализуя общество.

Губернатор Вэнс пишет (17-го числа) военному министру, что он узнал, что в Конгресс было отправлено важное секретное сообщение, касающееся, вероятно, его штата, и просит копию его и т. д. Министр пересылает это Президенту, намекая, что упомянутое сообщение было тем, которое содержало взгляд на нашу военную «ситуацию» генерала Ли, с которым он согласился. Президент возвращает письмо губернатора В., заявляя, что не знает его цели или того, на что именно он ссылается; но [бюрократия!] пока Конгресс не снимет запрет на секретность, никто не может иметь копий и т. д. И все же он предлагает написать губернатору В.

Мука держится на уровне 1500 долларов за баррель.

Сенатор Хантер публикует сегодня карточку, отрицая, что он выступает за воссоединение, что, по его словам, распространялось во вред ему и могло бы навредить стране, если бы не было опровергнуто.

Опубликована переписка между генералами Ли и Грантом, показывающая, что генерал Лонгстрит неправильно понял генерала Орда (федерала) в недавнем разговоре, к тому эффекту, что генерал Грант был бы готов встретиться с генералом Ли, чтобы проконсультироваться о средствах прекращения войны. Президент дал Ли полные полномочия; но генерал Грант пишет генералу Ли, что генерал Орд, должно быть, был неправильно понят, и что он (Грант) не имел права решать такие вопросы и т. д. Печальное заблуждение!

Помощник министра Кэмпбелл дал одному из своих клерков (Коэну, еврею) паспорт для возвращения домой — в Новый Орлеан — через Соединенные Штаты.

Правительство продолжает вывозить архивы.

21 марта. — Ясно и тепло. Абрикосы в цвету. Наконец у нас есть достоверная информация, что Джонстон остановил одну из колонн Шермана при Бентонвилле, захватив три орудия. Этот успех — большое облегчение, скорее как указание на то, что последует, чем за то, что достигнуто. Так что Брэгг и Джонстон оба показали успешный бой в последнее время. Следующий — Борегар. У Шермана три полных генерала перед фронтом, с накапливающимися силами. Еще несколько дней решат его судьбу — для бессмертия или уничтожения.

Сегодня утром на Клэй-стрит вывешено много красных флагов для продажи мебели и сдачи домов с торгов. Они откладывали это до последнего момента, чтобы получить максимально возможные цены — и они их получат, вследствие успеха Джонстона, который возрождает убеждение, что Ричмонд не будет эвакуирован. Но они перехитрили сами себя, требуя грабительских цен — такие цены обесценивают валюту — 1500 долларов эквивалентны одному баррелю муки! Если будет решено оставить город, за сколько тогда будут сдаваться дома?

Письмо лорда Рассела, пересланное из Вашингтона несколько дней назад, после долгих консультаций здесь, было отправлено обратно генералу Ли государственным секретарем, который отказался принимать сообщение от нейтральной державы через враждебную и выразил сомнения в его подлинности. Генерал Ли возвращает бумаги сегодня, предлагая опустить выражение сомнений в подлинности — но, во всяком случае, когда они будут возвращены ему снова, он передаст их генералу Гранту. Мистер Бенджамин думает, что в бумагах есть какая-то оккультная дипломатическая опасность — по крайней мере, он бездельничает и хочет какой-то дипломатической работы на руках, обычным путем. Как избежать делать что-либо вообще, дипломатически, с этим делом перед ним, — это самая квинтэссенция дипломатии! Он может посмотреть на это, прочитать, подержать в руках и вернуть лорду Джону, а затем дипломатически доказать, что это правительство никогда не знало о его существовании!

Следующая официальная депеша от генерала Ли была получена вчера:

«Штаб армий Конфедеративных Штатов, 20 марта 1865 г.


Достопочтенному Джону К. Брекинриджу, военному министру.

Генерал Дж. Э. Джонстон сообщает, что около 5 часов вечера 19-го числа он атаковал врага недалеко от Бентонсвилла, разгромил его, захватив три орудия. В миле в тылу враг сплотился вокруг свежих войск, но был медленно оттеснен до 6 часов вечера, когда, получив подкрепление, он, по-видимому, перешел в наступление, которое сдерживалось без труда до темноты. Сегодня утром он окопался.

Наши потери невелики. Войска вели себя удивительно хорошо.

Густые заросли препятствовали быстрым операциям. Р. Э. Ли».


22 марта. — Дождь шел ночью; ясно и прохладно сегодня утром. Сообщение о еще одной битве, начиная с воскресенья, в Северной Каролине не подтвердилось.

«Бюро призыва» все еще живет, несмотря на действия Конгресса! Сам Президент, который выступал за его упразднение, будучи недовольным некоторыми деталями закона, по-видимому, окончательно отказал в своем одобрении; и поэтому полковник Г. У. Лэй, зять судьи Кэмпбелла, снова исполняет обязанности суперинтенданта. Огромный вес (богатство) генерала Престона, возможно, спас его — и, возможно, погубил дело. Однако снова говорят, что судья Кэмпбелл скоро уйдет с должности. Он считает дело уже проигранным — работу почти завершенной.

Сегодня некоторые из наших негритянских войск пройдут парадом по Капитолийской площади.

Техасская кавалерия в Вирджинии — изначально 5000 — сейчас насчитывает 180 человек!

Конгресс закрылся, не приняв никакого плана по сокращению валюты, считая это безнадежным после обнаружения дефицита в счетах мистера Меммингера в 400 000 000 долларов! Так что обесценивание будет продолжаться, поскольку сбор налогов стал совершенно невозможным из-за операций врага. Тем не менее, покупка и продажа за то, что они называют «долларами», все еще широко практикуются; и хотя небезопасность рабской собственности так очевидна, негр-мужчина на аукционе принесет 10 000 долларов. Это, однако, эквивалентно лишь примерно 100 долларам. Земля, когда цена приведена к золотому стандарту, аналогично уменьшается в цене.

23 марта. Ясно, сильный ветер. Из Северной Каролины никаких новостей. В депеше от генерала Ли сообщается, что он приказал генералу Коббу организовать экспедицию в Теннесси, чтобы перерезать коммуникации противника. Генерал Уоффорд из Кентукки находится в Джорджии с 2000 конников и т. д.

Говядина на рынке сегодня утром продавалась по 12–15 долларов за фунт; бекон — по 20 долларов, а масло — по 20 долларов.

Вчерашний парад нескольких рот негритянских войск выглядел довольно нелепо. Владельцы рабов выступают против этого.

Генерал Рейнс прислал подтверждение, в котором утверждает, что из-за обмана со стороны квартирмейстера Ретта (не предоставившего транспорт) он не смог остановить продвижение противника по узкой дамбе, в результате чего Колумбия, штат Южная Каролина, и его снаряды и прочее попали в руки врага.

В депеше от Ли говорится, что генерал Томас находится в Ноксвилле и что противник начал наступление с того направления — ремонтирует железные дороги и т. д. В той же депеше сказано, что генерал Дж. Э. Джонстон эвакуирует раненых из Бентонвилла в Смитсвилл; что укрепления противника и значительно превосходящие силы Шермана делают дальнейшие наступательные операции невозможными.

Грандиозный план Гранта теперь раскрыт. Шерман с Юго-Запада — 70 000 человек; сам Грант с Юга — 70 000; Томас с Запада — 40 000; и Шеридан с 15 000 кавалеристов с Севера — около 200 000 человек сходятся к этой точке. Для обороны у нас будет 120 000 человек без провизии, и, если не произойдет быстрых успехов, без связи с районами снабжения или транспорта! Настало время проявить великое полководческое искусство!

Генерал Эрли был отправлен на Запад — в Теннесси.

24 марта. Ясно и очень ветрено. Страх перед полным голодом обретает реальные очертания. Те, у кого есть средства, делают запасы на день осады — я имею в виду более тесную и суровую осаду, — когда всякое сообщение с сельской местностью прекратится; это делает товары еще более дефицитными, а цены — выше. Существует проект по высылке нескольких тысяч бесполезных едоков, но как это будет осуществлено городскими властями и куда их отправят — на эти вопросы я ответов не слышал. Население города составляет не менее 100 000 человек, а рынки не могут прокормить 70 000. Кроме того, есть армия в окрестностях, которую необходимо кормить. Полагаю, будут съедены птица и овцы, а также будет приказано распределять муку и крупу на пропорциональной основе.

Ходят слухи о великой победе генерала Джонстона в Северной Каролине, о взятии 4500 пленных, 70 орудий и т. д. — уверен, это лишь слухи. Напротив, я опасаюсь, что вскоре мы получим известие о захвате Роли Шерманом. Если такова наша судьба, то вскоре нас окружат три или четыре разные армии!

Сегодня утром я тщетно пытался купить маленький рыболовный крючок, но не смог найти ни одного в городе. В магазинах есть только крупные грубые крючки. Друг пообещал мне один, а я могу сделать крючки из булавок, на которые поймаю мальков. Я слишком искусный рыболов, чтобы голодать там, где течет вода; даже мальков можно есть. К тому же в реке есть угри и сомы. Вода всегда мутная.

25 марта. Ясно и прохладно.

Сообщается, что Грант подкрепляет Шермана и что последний отступил к Голдсборо. Официально это пока не подтверждено. Одиночное отступление Шермана или даже задержка в наступлении могли бы лишить его части лавров и позволить Ли получить припасы. И все же это может быть правдой. Возможно, последний месяц он двигался по инерции своих недавних успехов, действуя в масштабах, несколько превышающих возможности его сил. Если это так, моральный эффект для нашего народа и армии будет колоссальным, и следствием этого может стать череда триумфов с нашей стороны.

Северные газеты сообщают о росте цен на муку здесь — до 1500 долларов за баррель — несколько дней назад, и это доказывает, что каждое событие военного значения в Ричмонде немедленно становится известным в Вашингтоне. Как возможен успех? Но наши власти упорствуют в своем безумии.

Вчера были некоторые передвижения. Дивизия Пикетта получила приказ выдвинуться с этой стороны реки к депо в Питерсберге, чтобы быть спешно переброшенной в тот город, но приказ был отменен, и сейчас (9 часов утра) войска маршируют обратно по Мэйн-стрит. Я не узнал, что послужило причиной всего этого.

Марши и контрмарши войск на этой стороне реки сильно встревожили некоторых жителей, которые решили, что Ли собирается эвакуировать город.

11 часов утра. Сегодня утром генерал Ли атаковал форт противника (батарея № 5) под Питерсбергом, который так долго обстреливал город, и захватил его вместе с 600 пленными и несколькими орудиями. Это может помешать планам генерала Гранта на его левом фланге против железной дороги.

Ходят слухи, что генерал Грант перебрасывает крупные силы войск к Уэлдону, чтобы подкрепить Шермана.

26 марта. Ночью были заморозки. Сегодня облачно, холодно и ветрено.

Вчера и ночью сильно страдал от расстройства кишечника из-за простуды. Это, однако, может избавить меня от мучительного кашля, который мучает меня уже несколько месяцев.

В конце концов, боюсь, попытка Ли прорвать линии противника вчера была неудачной. Мы были вынуждены оставить форт или батарею, которую захватили, вместе со всеми взятыми орудиями. Наши люди подверглись анфиладному огню, не получив поддержки со стороны дивизий, которые должны были содействовать в этом маневре. 600 пленных были застигнуты врасплох — их пикеты полагали, что наши войска — это просто дезертиры. Это указывает на ужасающее положение дел: противник убежден, что мы разбиты, деморализованы и т. д.

Сегодня утром пришло сообщение для министра из «штаба», но, поскольку оно было помечено как «конфиденциально», я не стал его вскрывать, а отправил генералу Брекинриджу.

Дивизия Пикетта все утро марширует в сторону Питерсберга.

27 марта. Ясно, тихо, но холодно — мое недомогание заставляет меня оставаться дома.

Боюсь, депеша генерала Ли указывает на то, что наша недавняя попытка прорвать линии противника была предпринята, по крайней мере, преждевременно.

В газете «Диспатч» есть статья, призывающая народ не сдаваться «слишком поспешно», поскольку в таком случае мы не получим выгоды от войны между Францией и Соединенными Штатами — событие, которое, по мнению редактора, неизбежно.

«Штаб армии Конфедеративных Штатов, 25 марта 1865 г. — 23:20»


«Достопочтенному Дж. К. Брекинриджу, военному министру.

Сегодня на рассвете генерал Гордон атаковал и захватил укрепления противника на Хэрс-Хилл, захватив 9 артиллерийских орудий, 8 минометов и от 500 до 600 пленных, среди которых один бригадный генерал и ряд офицеров младшего звена.

Линии были зачищены на расстояние четырех-пятисот ярдов вправо и влево, и две попытки вернуть захваченные укрепления были успешно отбиты. Но выяснилось, что закрытые укрепления в тылу, господствующие над главной линией противника, можно взять только ценой больших жертв, и наши войска были отведены на свои исходные позиции.

Поскольку из-за характера местности вывезти захваченные орудия было невозможно, они были выведены из строя и оставлены.

Наши потери, согласно донесениям, невелики. Среди раненых — бригадный генерал Терри (легкое ранение) и бригадный генерал Фил. Кук (ранение в руку).

Все задействованные войска, включая две бригады под командованием бригадного генерала Рэнсома, вели себя превосходно. Действия стрелков корпуса Гордона, возглавивших атаку, заслуживают самой высокой похвалы.

Сегодня днем на правом фланге между пикетными линиями происходили стычки с переменным успехом. К наступлению темноты противник удерживал значительную часть линии, наиболее выдвинутой вперед от нашего главного укрепления.

[Подпись] Р. Э. Ли»


28 марта. Облачно с прояснениями, почти без ветра. Слишком болен, чтобы идти в министерство, и не узнаю ничего нового, кроме того, что читаю в газетах. Некоторые редакционные статьи очень двусмысленны и имеют уклон в сторону реконфедерации.

Президент и один из его адъютантов, полковник Лаббок, бывший губернатор Техаса, проехали мимо моего дома в сторону Кэмп-Ли. Если их вытеснят с этой стороны Миссисипи, несомненно, президент отступит в Техас.

И Ли должен вскоре одержать победу, иначе его коммуникации, скорее всего, будут прерваны. Ричмонд и Виргиния, вероятно, находятся в смертельной опасности в этот момент.

29 марта. Слегка облачно, но тихо и приятно.

Мне лучше после худшего приступа за двадцать лет. Единственное лекарство, которое я принял, — это «синяя масса» (десять гран). У моей жены было немного чая, сахар-рафинад и одна-единственная копченая сельдь — я наслаждаюсь этим, больше ничего нет. Курица, полагаю, стоила бы 50 долларов. Теперь я должен быть осторожен и восстанавливаться. Хорошая погода и потакание моей старой страсти к рыбалке быстро поставили бы меня на ноги.

Газеты дают неопределенную информацию о том, что происходит на фронте или что может произойти. Если не будет продовольствия и людей, Виргиния будет потеряна. Негритянский эксперимент скоро будет проверен. Кастис говорит, что в министерство отовсюду текут письма с просьбами разрешить набирать и командовать негритянскими войсками: 100 000 рекрутов из этого источника могли бы совершить чудеса.

Думаю, демонстрации Ли на фронте Гранта имеют главной целью транспортировку продовольствия из Северной Каролины.

Миссис Дэвис, жена президента, покинула город с детьми, направившись на Юг. Полагаю, она не собирается пока ехать дальше Шарлотта, Северная Каролина — в тыл Шермана. Часть их мебели была отправлена на аукцион. Мебель скоро снова будет дешевой.

Сейчас полагают, что правительство будет в спешном порядке переведено в Колумбус, штат Джорджия. Но говорят, что Ричмонд все еще будет удерживаться нашей армией. Говорят! Увы! Не будет ли это слишком дорого — «слишком дорого за свисток»?

Шад продается по 50 долларов за пару. Если Ричмонд будет передан под строго военное управление, надеюсь, оно будет регулировать цены.

Сообщается, что генерал Джонстон отступил к Уэлдону; некоторые полагают, чтобы атаковать тыл Гранта, но, несомненно, это потому, что его теснит Шерман с превосходящими силами.

Сегодняшняя депеша от генерала Ли сообщает важный факт: левое крыло Гранта (кавалерия и пехота) перешло Хатчерс-Ран сегодня утром, маршируя к Динвидди-Корт-Хаус. Цель — перерезать Южную боковую и Данвиллскую дороги; и это может быть достигнуто, ибо у нас «здесь нет адекватных сил кавалерии, чтобы противостоять Шеридану; и возможно, если Шеридан повернет сюда, снаряды могут полететь в город. Во всяком случае, он может разрушить несколько мостов — ценой больших потерь для себя». Но понтонные мосты были отправлены вверх по Данвиллской дороге вчера и сегодня, в ожидании, за мосты, которые должны быть разрушены.

30 марта. Идет сильный дождь, тепло.

Опять же, внезапная перемена погоды может быть вмешательством Провидения, чтобы сорвать попытку врага уничтожить коммуникации генерала Ли с его южными складами снабжения. Надеюсь на это, ибо вера в человека слабеет.

Наши потери в деле 25-го числа были тяжелыми, и теперь признано, что это была катастрофа; и сам Ли был там! Они составили, вероятно, 3000 человек. Грант говорит, что более 2000 пленных были зарегистрированы его провостом. Считается, что президент советовал предпринять эту отчаянную попытку; как бы то ни было, многие такие удары не могут следовать один за другим, не приводя к самым плачевным результатам. Правительство вскоре совершило бы побег — если бы могло. Миссис Дэвис, однако, будучи наиболее информированной о нашем положении, уехала вовремя.

Депеши от генералиссимуса Ли информируют министра о том, что в Алабаме, Миссисипи и т. д. готовятся крупные экспедиции и что армия Томаса стремительно наступает на Виргинию из Восточного Теннесси, в то время как ни один генерал еще не назначен командовать нашими войсками.

Газеты ничего не говорят о фланговом маневре, начатом вчера Грантом. Эта сдержанность не может быть направлена на то, чтобы держать врага в неведении относительно него!

Я выздоравливаю, но слишком слаб, чтобы идти сегодня в министерство. Смертельно «больной человек», как император России называл султана Турции, — это наш президент. Его разум до сих пор не осознал масштабов кризиса.

Кастис говорит, что письма продолжают поступать с просьбами разрешить набирать негритянские войска.

На Севере эвакуации Ричмонда ожидают между 1 и 25 апреля. Их могут обмануть. Но если мы потеряем Данвиллскую дорогу, это будет лишь вопросом времени. И все же останется слишком большая территория для покорения — если народ решит держаться, а из негров можно будет сделать солдат.

Сообщается (и этому верят), что вчера вечером и ночью под Питерсбергом были предприняты несколько решительных атак на наши линии, отбитых с большими потерями; и что сегодня атака возобновилась. В том направлении слышна очень сильная стрельба. Генерал Ли пока не объявляет о результатах.

We have 2,000,000 bread rations in the depots in North Carolina.

31 марта. Дождь; шел всю ночь. Мое здоровье улучшается, но благоразумие требует, чтобы я все еще оставался дома.

Сообщения об ужасающих боях под Питерсбергом в среду вечером не подтвердились. Хотя депеша генерала Ли показывает, что они были не совсем лишены оснований, я не сомневаюсь, что с обеих сторон была ложная тревога и впустую израсходовано большое количество боеприпасов.

«Штаб, 30 марта 1865 г.

Генералу Дж. К. Брекинриджу, военному министру.

Генерал Гордон сообщает, что противник вчера в 11 часов утра наступал на часть его линий, обороняемую бригадным генералом Льюисом, но был отбит.

Огонь артиллерии и минометов продолжался несколько часов с заметной активностью.

О повреждениях на наших линиях не сообщается. Р. Э. Ли»


Мы затапливаем наши канонерские лодки у Чаффинс-Блафф, чтобы преградить путь флоту противника, который, как ожидается, скоро подойдет.

Конгресс принял два акта, вполне уместных, на которые исполнительная власть до сих пор не обратила никакого внимания, а именно: упразднение Бюро призыва и всех провостов, их охраны и т. д., не приписанных к полевым армиям. Если новый министр согласился взять на себя ответственность за это упрямство и нарушение Конституции, это сломает ему хребет и погубит наше и без того отчаянное дело.

16:00. — Написав вышесказанное, я узнал, что опубликован приказ об упразднении «Бюро призыва».

Губернатор Вэнс написал, чтобы узнать, почему правительство хочет изменить ширину колеи железной дороги Северной Каролины на ширину дорог в Виргинии, и получил ответ: во-первых, чтобы облегчить транспортировку припасов для армии генерала Ли из Северной Каролины; и во-вторых, в случае катастрофы, чтобы позволить правительству перегнать все локомотивы, вагоны и т. д. с дорог Виргинии в Северную Каролину.

 





ГЛАВА XLIX.

Слухи о сражениях. — Волнение в церквях. — Захват Южной боковой дороги противником. — Эвакуация Ричмонда. — Капитуляция генерала Ли. — Занятие Ричмонда федеральными войсками. — Обращение к народу Виргинии Дж. А. Кэмпбелла и других. — Убийство президента Линкольна.


 

1 апреля. Ясно и приятно. Ходил в министерство.

Мы получаем смутные и бессвязные рассказы от взволнованных курьеров о боях без результата в округе Динвидди, недалеко от Южной боковой железной дороги.

Ходят слухи, что сегодня в той местности, вероятно, произойдет битва.

Я получил отпуск для поправки здоровья и планирую на следующей неделе сопровождать мою дочь Энн в поместье мистера Хобсона в округе Гучленд. Хобсоны богаты, и у нее будет отличное убежище там, если превратности войны не разрушат ее расчеты. Я буду искать места для рыбалки: и если повезет, надеюсь и на спорт, и на лучшее здоровье.

Книги в призывном пункте показывают пугающий список дезертиров или отсутствующих без разрешения — 60 000 человек, все виргинцы. Спекуляция!

Джон М. Дэниел, редактор «Экзаминер», умер.

Только что (10 часов утра) получена следующая депеша от генерала Ли:

«Штаб, 1 апреля 1865 г.

Его Превосходительству президенту Дэвису.

Генералу Борегару приказано принять меры по защите железной дороги в Северной Каролине от Стоунмана. Генералам Эколсу и Мартину приказано сотрудничать и подчиняться его приказам. Р. Э. Ли»


Ходит слух (возможно, первоапрельский), что между правительством Конфедеративных Штатов и Максимилианом подписан договор.

2 апреля. Ясно и прекрасно. Сегодня утром на рассвете прозвучал набат, и ополчение было приказано направить к укреплениям, чтобы сменить некоторые полки корпуса Лонгстрита, расквартированные на этой стороне реки. Последние были спешно отправлены в Питерсберг, где, полагаю, назревает битва, если она уже не идет.

Уличные слухи гласят, что вчера немного дальше Питерсберга, возле Южной боковой дороги, произошел кровавый бой, в котором дивизия генерала Пикетта понесла страшные потери, столкнувшись с превосходящими силами. Говорят, линия укреплений противника была взята один или два раза, но была отбита и осталась в их руках.

Я ничего не слышу об этом в министерстве; но отсутствие депеш там теперь интерпретируется как плохие новости! Несомненно, марш ветеранских войск с оборонительных рубежей Ричмонда и поспешная замена их ополчением может указывать только на чрезвычайную ситуацию огромной важности. Решающая схватка, вероятно, близка — и, возможно, идет, пока я пишу. Или, может быть, в этом нет ничего, кроме предупредительной концентрации для сохранения наших коммуникаций.

Миссис Дэвис перед отъездом из города продала почти все свое движимое имущество, включая подарки. Она отправила их в разные магазины.

В 14:00 царит сильное волнение. Оно охватило церкви. Доктор Ходж прервал службу. Генерал Купер и президент покинули свои церкви, Сент-Джеймс и Сент-Пол. Доктор Миннегероде перед тем, как отпустить прихожан, объявил, что генерал Юэлл желает, чтобы местные силы собрались в 15:00 — и вечерние службы проводиться не будут. Взволнованные женщины в этом районе говорят, что узнали, что город будет эвакуирован сегодня ночью.

Несомненно, наша армия вчера получила серьезный удар; и у генерала Ли, возможно, недостаточно войск, чтобы защищать одновременно и город, и Данвиллскую дорогу.

Это правда! Враг прорвал наши линии и достиг Южной боковой дороги. Генерал Ли отправил министра, чтобы все было готово к эвакуации города сегодня ночью. Президент сказал одной даме, что генерал-лейтенант Харди находится всего в двенадцати милях и может успеть вовремя, чтобы спасти положение. Но тогда Шерман должен быть у него в тылу. Дикого волнения пока нет. Генерал Кемпер был в министерстве в поисках генерала Юэлла и сказал мне, что не может найти никого, к кому можно было бы обратиться за приказами. Банки переедут сегодня ночью. Предоставлено восемь поездов для перевозки архивов и т. д. Никаких распоряжений для гражданских служащих и их семей.

В 18:00 я видел достопочтенного Джеймса Лайонса и спросил его, что он намерен делать. Он сказал, что многие друзья советовали ему уехать, в то время как он сам склонялся к тому, чтобы остаться со своей больной семьей. Он сказал, что, будучи сторонником сецессии с самого начала, его друзья опасались, что федералы арестуют его первым и повесят. Я сказал ему, что не согласен с ними и верю, что его присутствие здесь может принести пользу населению.

Проходя по Девятой улице к министерству, я заметил довольно много людей — некоторые в форме, некоторые офицеры — спешно уходящих со своими сундуками. Полагаю, им не разрешают грузить их в вагоны.

Военный министр намерен уехать сегодня вечером в 20:00. Президент и остальные чиновники, полагаю, уедут в то же время.

Я встретил судью Кэмпбелла на Девятой улице, он быстро разговаривал сам с собой, под мышкой у него были две книги, которыми он пользовался в своем кабинете. Он сказал мне, что начальники бюро сами решали, кому из клерков будет предоставлен транспорт — это касалось лишь небольшой их части, что, как я обнаружил, было правдой.

В министерстве я узнал, что всем, у кого есть семьи, советовали остаться. Никакого принуждения нигде не видно; даже ремесленникам и рабочим правительственных мастерских предоставлена свобода выбора — уезжать или оставаться.

Кое-где можно увидеть марширующие отряды местных войск и резервистов — охрану. Возможно, они должны сжечь табак, хлопок и т. д., если вообще что-то будут жечь.

Ли, должно быть, постигло ужасное бедствие. Президент сегодня сказал нескольким дамам, что надеется на то, что Харди придет вовремя, чтобы спасти Ли, иначе Ричмонд должен пасть. Он сказал, что сделал все возможное и т. д., чтобы спасти его. Харди находится на расстоянии двух-трех дней пути.

Негры стоят в основном молча, словно гадая, какова будет их судьба. Они не проявляют никакой радости.

Сегодня днем в город привезли несколько сотен пленных, захваченных вчера. Зачем их привезли сюда, я не могу предположить. Почему их не отпустили под честное слово и не отправили в расположение врага?

Ночь. Пока все тихо. Ни взрывов, ни пожаров, ни беспорядков и т. д. Как долго это продлится? Когда придет враг?

Было после 14:00, когда объявили о намерении эвакуировать город, а правительство уехало в 20:00! Короткий срок! И мало железнодорожных возможностей для отъезда. Все лошади были реквизированы.

Есть сообщение, что генерал-лейтенант А. П. Хилл убит, а генерал Ли ранен. Несомненно, это была битва огромного масштаба, в которой обе стороны задействовали все свои силы.

Я остаюсь здесь, со слабым здоровьем и разоренный, ожидая своей участи, какова бы она ни была. Больше я ничего не могу сделать. Если бы мог, я бы сделал.

3 апреля. Еще одно ясное и светлое утро. Это была тихая ночь с миллионами звезд. И все же как мало кто мог спать в ожидании прихода врага! Но враг не появлялся до 9 часов утра, когда около 500 человек были размещены на Капитолийской площади. Ранее их посетил городской совет, и была оговорена сдача города, которая должна была состояться сегодня утром. Их попросили выставить охрану для защиты имущества от грабежей и т. д., и они пообещали это сделать.

На рассвете прогремели два мощных взрыва, казалось, потрясших саму землю и выбивших стекла по всему западному концу города. Один из них был взрывом склада боеприпасов возле новой богадельни, другой, вероятно, уничтожением броненосца. Но впоследствии были и другие. Я крепко спал, когда они меня разбудили.

Всю ночь на улице жгли бумаги из офиса Второго аудитора — претензии выживших родственников погибших солдат, счета подрядчиков и т. д.

В 7 часов утра комитеты, назначенные городским правительством, посетили винные лавки и распорядились уничтожить спиртное (то, что смогли найти). По улицам тек алкоголь; женщины и мальчики, черные и белые, наполняли кувшины и ведра из сточных канав.

Одна дама продала мне бушель картофеля на Брод-стрит за 75 долларов деньгами Конфедеративных Штатов — на 5 долларов меньше, чем цена несколько дней назад. Я купил их по ее просьбе. А некоторые магазины раздавали одежду нашим последним отступающим охранникам.

Товары и прочее на правительственных складах были распределены среди бедных в ограниченном количестве, так как запасы были невелики.

Темный столб дыма поднимается из юго-восточной части города и распространяется, как саван, над зенитом. Он исходит от табачного склада, подожженного, полагаю, несколько часов назад, и теперь только начинающего разгораться.

В 8:30 утра оружейная палата, арсенал и лаборатория (на углу Седьмой и Канал-стрит), которые были подожжены ранее, издавали ужасающие звуки от тысяч взрывающихся снарядов. Это продолжалось более часа. Некоторые осколки снарядов упали в нескольких сотнях ярдов от моего дома.

Тротуары усыпаны измельченным стеклом.

Некоторые из больших мукомольных мельниц загорелись от горящих правительственных складов, и пламя распространяется по нижней части города. Ожидается большой пожар.

Двери правительственной пекарни (на Клэй-стрит) были открыты сегодня утром, и мука и галеты свободно раздавались, пока небольшой запас не был исчерпан. Я получил бочонок последних, заплатив негру 5 долларов, чтобы он довез его до дома — недалеко.

10 часов утра. Батарея (Соединенных Штатов) проехала мимо моего дома по Клэй-стрит и направилась к Кэмп-Ли. Вскоре после этого офицеры вернулись, и я спросил командира, будет ли в этой части города выставлена охрана, чтобы предотвратить беспорядки и т. д. Он остановился со своей свитой и ответил, что таково намерение и что будут приняты все меры предосторожности для поддержания порядка. Он сказал, что единственные беспорядки вызваны нашими людьми. Я спросил, есть ли какие-то беспорядки. Он указал на черные столбы дыма, поднимающиеся из восточной части города, и сослался на непрекращающиеся взрывы снарядов. Я заметил, что склады, несомненно, были подожжены часами ранее. Он согласился с этим и, заверив меня, что они не намерены нас беспокоить, поехал дальше. Но, немедленно встретив двух негритянок, нагруженных награбленным, они развернули их и увели, к явному огорчению новоиспеченных граждан.

Одиннадцать часов утра. Я прошел по Брэд-стрит к Капитолийской площади. Улица была заполнена негритянскими войсками, кавалерией и пехотой, которых приветствовали сотни негров на углах.

Я встретил мистера Т. Кроппера (адвоката с Восточного берега), который вез в одноконной повозке свои постельные принадлежности и другое имущество из своего жилья. Он сказал, что его только что выгнали из сгоревшего дома — в квартале Белома — и что церковь Святого Павла (епископальная), по его мнению, горит. Я обнаружил, что это неверно; но церковь доктора Рида (пресвитерианская) лежала в руинах. Прыгающие и лижущие пламена с ревом неслись по Мэйн-стрит до Девятой улицы; здание Годдина (бывшее Главное почтовое отделение) было охвачено огнем, как и все дома на Губернаторской улице вплоть до Франклин-стрит.

Трава на Капитолийской площади усеяна узлами с товарами, выхваченными из бушующего пожара, и каждый узел охраняется федеральным солдатом.

Подъехал офицер и спросил меня, что это за здание, указывая на старое каменное здание таможни Соединенных Штатов — бывшее министерство финансов и государственные департаменты, а также канцелярию президента. Он сказал: «Значит, оно огнеупорное, и огонь в этом направлении будет остановлен». Он добавил, что ему жаль видеть такие разрушения, и выразил сожаление, что нет достаточного количества пожарных машин и другого оборудования.

В пепле арсенала и других местах все еще разрываются снаряды.

Все магазины закрыты; большинство крупнейших (на Мэйн-стрит) сгорели.

There are supposed to be 10,000 negro troops at Camp Lee, west of my
dwelling.

В три часа дня офицер сказал мне, что сегодня ночью город будет патрулировать белая бригада; он заверил стоявших рядом дам, что опасности преследований не будет ни на йоту. После девяти часов вечера всем будет предписано оставаться в своих домах. Солдаты или гражданские лица после этого часа будут арестованы. Он сказал, что мы нанесли себе большой ущерб пожаром, так как нижняя часть города превратилась в пепел, и заявил, что войска Соединенных Штатов не имеют к этому отношения. Я снял с них обвинение в этом деянии и сказал ему, что пожар распространился из табачных складов и военных депо, подожженных нашими войсками в силу военной необходимости.

Четыре часа дня. Тридцать четыре залпа возвестили о прибытии президента Линкольна. Он промелькнул сквозь массу людей на Капитолийской площади в карете, запряженной четверкой лошадей, в сопровождении верховых, расчищавших путь, и конного караула из тридцати человек. Кортеж проследовал быстро, точно так же, как я видел, как ездят королевские особы в Европе.

4 апреля. — Еще один яркий и прекрасный день.

Сегодня утром я обошел выгоревший район. Около семисот домов от Мэйн-стрит до канала, включая самые ценные магазины и лучшие торговые заведения, были уничтожены. Все мосты через Джеймс были разрушены, работа была проделана основательно. На всех складах, где хранился табак, были заложены снаряды, чтобы предотвратить спасение хоть чего-нибудь.

Военное министерство сгорело уже после моего возвращения вчера; вскоре после этого пламя было остановлено, главным образом усилиями федеральных войск.

Генерал Вайцель командовал войсками, которые заняли город после его оставления.

Войска здесь не беспокоят гражданских лиц больше, чем в Нью-Йорке — пока что. Прошлой ночью все было тихо, царит полный порядок.

Несколько тысяч негров (в основном женщин) бездельничают на улицах, лежат на Капитолийской площади или толпятся у штаб-квартиры в Капитолии.

Семья генерала Ли остается в городе. Я видел федерального часового, прогуливающегося перед дверью; завтрак ему только что прислали изнутри.

Семья бригадного генерала Горгаса также остается. Они уроженцы Севера.

Ходят слухи, что вчера у Амелия-Корт-Хаус на Дэнвиллской дороге произошло еще одно крупное сражение и что Ли, Джонстон и Харди, подоспев, разбили Гранта. Пока это только слухи. Если это правда, Ричмонд был эвакуирован преждевременно; ведь войска местной обороны могли бы удержать его против тех немногих белых частей, которые привел Вайцель. На негров никогда нельзя было бы положиться при штурме.

Я вижу многих гражданских служащих, оставленных здесь. Это была чистая случайность (так как было воскресенье), что хоть кто-то был вовремя оповещен о намерении эвакуировать город. Это было постыдное бегство со стороны глав департаментов и бюро.

Деньги Конфедерации сегодня не принимают. Впрочем, магазины все еще закрыты.

5 апреля. — Ясно и приятно.

Прошлой ночью по их просьбе остался у соседей — там одни женщины. Было тихо; и пока что пикеты и караулы Соединенных Штатов поддерживают идеальный порядок.

Приветствия, которыми встречали президента Линкольна, исходили в основном от негров и федералов, составлявших большую часть толпы. Белые граждане были раздражены тем, что город удерживается преимущественно негритянскими войсками. Если эта мера не была неизбежной, то она была недальновидной, если целью является примирение.

Мистер Линкольн, доехав до особняка, недавно занимаемого мистером Дэвисом, президентом Конфедеративных Штатов Америки, где он отдохнул, вернулся, полагаю, к флоту в Рокеттс.

Сегодня утром тысячи негров и много белых женщин осаждают государственные учреждения в поисках продовольствия. Я не вижу, чтобы кто-то его получал, и на их лицах начинает отражаться разочарование.

Говорят, что всех негров-мужчин, не вступивших в армию, заставят работать: восстанавливать мосты, ремонтировать железные дороги и т. д.

Я видел «Нью-Йорк Геральд» от 3-го числа с депешами от 1-го и 2-го числа от мистера Линкольна, который находился в Сити-Пойнт во время сражения. Он подводит итог, оценивая число пленных в 12 000 человек и 50 орудий.

Слух об успехе генерала Ли в понедельник все еще пользуется доверием. Напротив, сообщается, что президент Дэвис не только пленен, но и скоро будет выставлен на Капитолийской площади.

Преподобный мистер Дэшиелл, посетивший нас сегодня, сказал, что, по слухам, 6000 солдат из Южной Каролины сложили оружие и что большое количество миссисипцев дезертировало, выдав врагу сведения о наших слабых местах и т. д.

Три часа дня. Я чувствую, что этот дневник близится к концу.

Выгоревший район включает в себя все банки, меняльные конторы, а также основных спекулянтов и вымогателей. Это похоже на указ свыше!

Четыре часа дня. Площадь почти опустела от негров. Офицер сказал мне, что они намерены через несколько дней отправить их в армию и что северяне на самом деле не любят негритянское равенство ничуть не больше, чем мы.

Two rumors prevail: that Lee gained a victory on Monday, and that Lee
has capitulated, with 35,000 men.

Политика завоевателей здесь, я полагаю, все еще не определена и занимает внимание мистера Линкольна и его кабинета.

6 апреля. — Дождливое утро.

Я не замечаю никаких перемен, кроме, пожалуй, уменьшения численности войск, что, по-видимому, подтверждает сообщения о недавних сражениях и вероятном успехе Ли и Джонстона. Но все это — сомнения и неопределенность.

Военные власти по-прежнему хранят молчание относительно судьбы тех, кто остался в Ричмонде. Мы в их власти и готовы к своей участи. Исключение составляют некоторые наши дамы, которые впали в истерику и хотят пешком отправиться «в Конфедерацию».

7 апреля. — Небольшие дожди.

Уильям Айра Смит, портной и совладелец газеты «Виг», продолжил ее издание как юнионистскую газету.

Я посетил ужасный кратер на месте склада боеприпасов. Один поток огня и кирпичей снес восточную стену кладбища и смел множество надгробий, уничтожив деревья, растения и т. д.

Говорят, президент Линкольн все еще в городе. Доктор Эллисон сообщил мне сегодня о перспективе конференции судьи Кэмпбелла с мистером Линкольном. По-видимому, судья подготовил статистику наших ресурсов в людях и материалах, показывающую их полную недостаточность для продолжения борьбы, и показал ее некоторым видным гражданам, которых хотел взять с собой. Были ли они предназначены также для глаз президента Линкольна, или видел ли он их, я не узнал. Но один гражданин сопровождал его — Густавус А. Майерс, маленький старый адвокат, который, безусловно, поддерживал самые дружеские отношения со всеми членами кабинета президента Дэвиса, и, как полагают, вел прибыльный бизнес, занимаясь поиском заместителей, получением увольнительных, паспортов и т. д.

Ультиматум президента Линкольна заключался в следующем: Союз, эмансипация, роспуск армий Конфедеративных Штатов. Тогда не потребуется никакой присяги на верность, не будет конфискаций или иных наказаний; губернатор и законодательное собрание должны собраться и пересмотреть дела Виргинии без какого-либо вмешательства.

Переговоры ведут священнослужители, которым предписано открыть церкви в воскресенье, и епископалам было намекнуто, что они должны молиться за президента Соединенных Штатов. Они возражают, так как по распоряжению Конвента должны молиться за президента Конфедеративных Штатов. Они готовы вообще опустить молитву и дождаться решения военных властей по этому предложению.

8 апреля. — Ясная и приятная погода.

Мы все еще в неведении относительно нашей судьбы и того, потребуется ли присяга на верность.

Судья Кэмпбелл, Джозеф Р. Андерсон, Н. П. Тайлер, Г. А. Майерс и другие предпринимают усилия по созыву конвента, который выведет Виргинию из состава Конфедерации.

Сотни гражданских служащих остались, многие потому, что их заставили добровольно вступить в организацию местной обороны под угрозой потери работы, а страх перед тем, что с ними поступят еще более вероломно и принудительно отправят в армию, несмотря на их законные освобождения, вынудил их остаться. У большинства из них были семьи, чье существование зависело от их жалованья. С правительствами, как и с людьми: несправедливость рано или поздно настигается заслуженным наказанием.

Люди стали добрее друг к другу, делятся провизией и т. д.

Нью-йоркская газета пишет, что генерал Г. А. Уайз был убит; здесь мы об этом ничего не слышали.

Говорят, Роджер А. Прайор добровольно остался в Петерсберге и объявил о своем отказе от дела Конфедеративных Штатов.

9 апреля. — Ясно и прекрасно. Преподобный мистер Дэшиелл заходил после службы. Молитва за президента была опущена по предварительной договоренности.

Преподобный доктор Миннегероде и другие ведущие священнослужители считают, что делу конец. Было найдено письмо генерала Ли, подлинность которого (как говорит преподобный доктор М.) подтверждена судьей Кэмпбеллом, в котором он признается в своем убеждении, что дальнейшее сопротивление будет тщетным, но что до тех пор, пока это требуется, он будет делать все возможное в поле.

У доктора М. есть сведения о пленении трех дивизий Лонгстрита после сражения в минувшее воскресенье, а также около восьми генералов — среди них генерал-лейтенант Юэлл, генерал-майор Дж. У. Кастис Ли и другие.

Духовенство также, по-видимому, выступает за конвент и возвращение Виргинии на ее прежнее место в Союзе — без рабства. Шарлотсвилл был назван местом проведения конвента. Они также полагают, что судья Кэмпбелл остался, чтобы вести переговоры с Соединенными Штатами по просьбе правительства Конфедеративных Штатов. Я сомневаюсь. Теперь у нас не будет больше вмешательства духовенства в дела кесаря — пусть впредь занимаются делами Божьими!

Десять часов вечера. Салют — 100 орудий — с фортов на другом берегу реки, за которым последовала музыка всех оркестров. Часовой, прогуливающийся перед домом, говорит, что получена депеша от Гранта с известием о капитуляции Ли!

Слышал, что генерал Пикетт был убит в недавнем сражении!

10 апреля. — Дождь. Я снова был разбужен в постели звуком пушек с нового форта на южной стороне. Полагаю, снова было сделано сто залпов; сегодня утром я узнал, что федералы заявляют, а большинство людей верят, что Ли действительно сдал свою армию — если не все армии вообще.

Мой дневник, несомненно, близится к завершению, и я чувствую себя так, словно собираюсь расстаться со старым знакомым. Привычка должна быть прервана — а для человека моего возраста это не пустяк. Но я, возможно, найду достаточно занятий в пересмотре, исправлении и т. д. того, что написал. Я никогда не предполагал, что все закончится таким образом.

Десять часов утра. Это правда! Вчера генерал Ли сдал «Армию Северной Виргинии». Его сын, Кастис Ли, и другие генералы сдались несколькими днями ранее. Солдаты получают увольнительные от командиров полков на основании списков личного состава и могут вернуться в свои дома, оставаясь в покое до обмена. Офицерам разрешено взять с собой личное оружие и багаж на тех же условиях и т. д. Несколько недель назад в этой армии было 290 артиллерийских орудий. Эта армия была гордостью, надеждой и опорой дела Конфедерации и насчитывала, как я полагаю, по спискам 120 000 человек. Все потеряно! Никакой другой генерал или армия не смогут ничего предпринять — если вообще осталась хоть какая-то другая армия. Если бы мистер Дэвис присутствовал, он никогда бы на это не согласился; и я сомневаюсь, что он когда-нибудь простит генерала Ли.

11 апреля. — Облачно и туманно. Сообщается, что генерал Джонстон сдал свою армию в Северной Каролине, последовав примеру генерала Ли. Но салютов в честь этого события не было. Президент (Дэвис), как предполагают, бежит в сторону реки Миссисипи, но это лишь догадки. Несомненно, война окончена, и правительство Конфедеративных Штатов немедленно прекратит свое существование — его члены станут беглецами. Судя по тону ведущих северных газет, у нас есть основания полагать, что президент Линкольн созовет Конгресс и провозгласит амнистию и т. д.

Судья Кэмпбелл сказал вчера мистеру Харту (клерку в Военном министерстве Конфедеративных Штатов), что арестов не будет и присяга не потребуется. Тем не менее, вчера был арестован бывший капитан Уорнер по обвинению в жестоком обращении с федеральными пленными, регистрации под ложным именем и как опасный субъект. Я знаю, что все это не так; ведь он целый год подвергался преследованиям со стороны властей Конфедеративных Штатов и был вынужден уйти в отставку.

Мое прошение генералу Шепли о разрешении перевезти мою семью на Восточный берег, где у них есть родственники и друзья и где они могут найти пропитание, все еще висит в воздухе. Каждый день мне говорят приходить на следующий день, так как оно еще не рассмотрено.

12 апреля. — Тепло и облачно. Генерал Вайцель сегодня публикует приказ, требующий от всех священников, которые молились за президента Конфедеративных Штатов, впредь молиться за президента Соединенных Штатов. Он не позволит им опускать эту молитву.

В ответ на мое прошение о разрешении перевезти мою семью на Восточный берег Виргинии, где среди их родственников и друзей можно найти кров и пищу, бревет-бригадный генерал Ладлоу наложил резолюцию: «Отказано — поскольку на Восточном берегу Виргинии разрешено проживать только лояльным людям, принявшим присягу». Эту бумагу я оставил в резиденции судьи Кэмпбелла (его не было дома) для ознакомления, так как она противоречит по духу тем условиям, которые, как было заявлено, будут нам навязаны.

В 13:30 на Капитолийской площади снова дали 100 залпов, полагаю, в честь капитуляции армии Джонстона. Должен пойти посмотреть.

Капитан Уорнер все еще в тюрьме, и, как я узнал, никого к нему не пускают.

Три часа дня. Виделся с судьей Кэмпбеллом, который завтра представит мою бумагу военным властям для пересмотра. Он считает, что они поступили неразумно. Я сказал ему, что слово джентльмена лучше принудительной присяги — и что если за этим последуют преследования и конфискации, то вместо организованных армий у нас повсюду в поле будут банды убийц, и стилет с факелом заменят меч и мушкет — и никакого прочного восстановления не будет и т. д. Он говорит, что еще несколько месяцев назад предупреждал власти Конфедеративных Штатов, что дело проиграно, но они не хотели слушать. Сказал, что сегодня отправил телеграмму генерал-лейтенанту Гранту.

Одни говорят, что салют был в честь капитуляции Джонстона, другие — что в честь Ли, а третьи — что в честь дня рождения Клея.

13 апреля. — Дождь. Длинные обозы с «снабжением» и «боеприпасами» все утро проезжали мимо нашего дома, указывая на движение войск на юг. Полагаю, цель — оккупация завоеванной территории. Увы! Мы слишком хорошо знаем, что такое военная оккупация. Ни один здравомыслящий человек после капитуляции Ли не предполагает, что где-либо по эту сторону Миссисипи найдется армия достаточной численности, чтобы оказать сопротивление. Несомненно, однако, многие из рассеянных конфедератов присоединятся к трансмиссисипской армии под командованием генерала Э. Кирби Смита, если, конечно, и он не поддастся охватившей всех эпидемии капитуляций.

Деньги Конфедерации обесценились, а федеральных денег у нас нет. До такой крайности доведены некоторые из лучших и богатейших семей, что дамы ежедневно пекут пироги и торты для янки-солдат всех цветов кожи, чтобы получить достаточно «гринбеков» для покупки предметов первой необходимости.

Говорят, нас будут снабжать пайками из федерального комиссариата.

14 апреля. — Ясно и прохладно.

Генерал Вайцель и его корпус получили приказ об отправке; генерал-майор Орд сменил его в командовании в Ричмонде, и его корпус с рассвета марширует в Кэмп-Ли. Я не видел среди них негритянских войск, но предполагаю, что они есть.

Власть генерала Вайцеля с каждым днем становилась все более деспотичной; но говорят, что приказ, диктующий молитвы, которые должны возносить епископальные священники, исходил от мистера Стэнтона из Вашингтона, военного министра. Один из священников, будучи вчера у меня дома, сказал, что если этот приказ не будет изменен, то в воскресенье служб не будет. Сегодня, в Страстную пятницу, церкви закрыты.

Несколько дней назад был опубликован следующий циркуляр:

«ЖИТЕЛЯМ ВИРГИНИИ.

«Нижеподписавшиеся, члены Законодательного собрания штата Виргиния, совместно с рядом граждан штата, чьи имена приложены к этому документу, ввиду эвакуации города Ричмонда правительством Конфедерации и его оккупации военными властями Соединенных Штатов, капитуляции Армии Северной Виргинии и приостановки юрисдикции гражданской власти штата, полагают, что немедленный созыв Генеральной Ассамблеи штата продиктован требованиями ситуации.

«Получено согласие военных властей Соединенных Штатов на сессию Законодательного собрания в Ричмонде совместно с губернатором и вице-губернатором, на их свободное обсуждение общественных дел, а также на въезд и выезд всех его членов по охранным грамотам.

«Власти Соединенных Штатов предоставят транспорт из любого пункта, находящегося под их контролем, для всех вышеупомянутых лиц.

«Вопросы, которые должны быть представлены на рассмотрение Законодательного собрания, касаются восстановления мира в штате Виргиния и урегулирования вопросов, затрагивающих жизнь, свободу и собственность, возникших в штате вследствие войны.

«Поэтому мы настоятельно просим губернатора, вице-губернатора и членов Законодательного собрания прибыть в этот город к 25 апреля (текущего месяца).

«Мы понимаем, что в штате будет обеспечена полная защита лиц и собственности, и рекомендуем мирным гражданам оставаться в своих домах и заниматься своими обычными делами с уверенностью, что им не будут чиниться препятствия.

«Мы настоятельно просим прибыть в Ричмонд 25 апреля (текущего месяца) или ранее следующих лиц, граждан Виргинии, для совещания с нами о наилучших способах восстановления мира в штате Виргиния. Мы получили охранные грамоты от военных властей Соединенных Штатов для их въезда в город и выезда без преследований: достопочтенный Р. М. Т. Хантер, А. Т. Кэпертон, Уильям К. Ривз, Джон Летчер, А. Г. Г. Стюарт, Р. Л. Монтегю, Файетт Макмаллен, Дж. П. Холкомб, Александр Ривз, Б. Джонсон Барбур, Джеймс Барбур, Уильям Л. Гоггин, Дж. Б. Болдуин, Томас С. Голсон, Уоллер Стейплс, С. Д. Миллер, Томас Дж. Рэндольф, Уильям Т. Эрли, Р. А. Клейбрук, Джон Кричер, Уильям Таунс, Т. Г. Эппс и те другие лица, для которых были получены и специально направлены паспорта, упоминать которых мы считаем излишним.

«А. Дж. Маршалл, сенатор, Фокир; Джеймс Нисон, сенатор, Мэрион; Джеймс Венейбл, избранный сенатор, Петерсберг; Дэвид И. Берр, Палата делегатов, город Ричмонд; Дэвид Дж. Сондерс, Палата делегатов, город Ричмонд; Л. С. Холл, Палата делегатов, округ Ветцель; Дж. Дж. Инглиш, Палата делегатов, округ Хенрайко; Уильям Амберс, Палата делегатов, округ Честерфилд; А. М. Кейли, Палата делегатов, Петерсберг; Г. У. Томас, второй аудитор Виргинии; Сент Л. Л. Монкюр, главный клерк офиса второго аудитора; Джозеф Мэйо, мэр города Ричмонд; Роберт Говард, клерк суда Хастингс, город Ричмонд; Томас У. Дадли, сержант города Ричмонд; Литтлтон Тазуэлл, прокурор штата, город Ричмонд; Уильям Т. Джойнс, судья окружного суда, Петерсберг; Джон А. Мередит, судья окружного суда, Ричмонд; Уильям Г. Лайонс, судья суда Хастингс, Ричмонд; Уильям К. Уикхем, член Конгресса, округ Ричмонд; Бенджамин С. Юэлл, президент колледжа Уильяма и Мэри; Нэт Тайлер, редактор «Ричмонд Инкуайрер»; Р. Ф. Уокер, издатель «Экзаминер»; Дж. Р. Андерсон, Ричмонд; Р. Р. Хауисон, Ричмонд; У. Годдин, Ричмонд; П. Г. Бэйли, Ричмонд; Ф. Дж. Смит, Ричмонд; Франклин Стернс, Хенрайко; Джон Лайонс, Петерсберг; Томас Б. Фишер, Фокир; Уильям М. Харрисон, Чарльз-Сити; Сайрус Холл, Ритчи; Томас У. Гарнетт, Кинг-энд-Куин; Джеймс А. Скотт, Ричмонд.

«Я присоединяюсь к вышеизложенной рекомендации.

«Дж. А. Кэмпбелл.

«Одобрено к публикации в газете «Виг» и в виде листовок. «Г. Вайцель, генерал-майор, командующий.


«Ричмонд, Виргиния, 11 апреля 1865 г.»


Сегодня опубликован следующий приказ:

«Штаб Департамента Виргинии, «Ричмонд, Виргиния, 13 апреля 1865 г.


«В связи с недавними событиями разрешение на воссоединение джентльменов, недавно действовавших в качестве Законодательного собрания Виргинии, отменяется. Если кто-либо из джентльменов прибудет в город согласно уже опубликованному уведомлению о воссоединении, им будут предоставлены паспорта для возвращения в свои дома.

«Любое из лиц, указанных в призыве, подписанном Дж. А. Кэмпбеллом и другими, которые будут обнаружены в городе через двенадцать часов после публикации этого уведомления, подлежат аресту, если они не являются жителями города.

«Э. О. К. Орд, генерал-майор, командующий.»


Судья Кэмпбелл сообщает мне, что вчера виделся с генералом Ордом, который обещал дать мне разрешение на вывоз моей семьи на Восточный берег Виргинии, предложив внести некоторые пропуски и изменения в прошение, что я и сделал. Судья К. должен увидеться с ним снова сегодня, когда, надеюсь, дело будет завершено.

Судья Кэмпбелл оставил мое прошение младшему адъютанту генерала Орда, которому, по его словам, генерал его одобрил. Но адъютант сказал, что его нужно представить снова, так как на нем нет резолюции. Судья посоветовал мне проследить за этим, что я и сделал; я оставался там, пока адъютант не представил его снова генералу Орду, который опять его одобрил. Затем вежливый адъютант проводил меня в офис генерала Патрика и представил меня ему, а также подполковнику Джону Коглину, «генерал-провосту Департамента Виргинии», который наложил на бумагу резолюцию: «Эти документы будут выданы по востребованию».

17 апреля. — Ясно и чисто.

Добавляю несколько строк в свой дневник. Вчера прошептали, что президент Линкольн был убит! Днем я встретил генерала Даффа Грина, который заверил меня, что в этом нет сомнений. Все же, полагая, что это может быть первоапрельской шуткой, я навел справки в штабе генерала Орда и мне сказали, что это правда. Я предостерег тех, кого встречал, не проявлять никаких чувств, так как это событие может стать бедствием для Юга; и, возможно, федеральные солдаты, полагая, что деяние совершено южанином, могут стать неуправляемыми и совершить ужасные злодеяния над безоружными людьми.

Договорившись встретиться с генералом Грином сегодня утром в офисе генерал-провоста и объединиться с ним в попытке добиться освобождения капитана Уорнера, я вернулся домой; по пути я видел генерала Орда и его штаб, выезжавших в сторону Кэмп-Ли, без каких-либо признаков волнения или скорби на лицах.

Когда я пришел в город сегодня утром, все говорили о смерти Линкольна, а газета «Виг» была в трауре.

Президент Линкольн был убит Бутом (Джоном Уилксом), актером. Полагаю, его цель — остаться в истории как убийца тирана; он думал стать главным героем трагедии и хотел, чтобы его спектакль разыграли другие на сцене.

Я не вижу скорби на лицах ни офицеров, ни солдат федеральной армии.

Р. А. Прайор и судья У. Т. Джойнс созвали собрание в Петерсберге, чтобы оплакать бедствие, вызванное этим убийством.

Сегодня я получил паспорта для себя и семьи на Восточный берег, не принимая присяги. Мы не знаем, когда уедем.

Я никогда не присягал на верность правительству Конфедеративных Штатов, но был верен ему.

19 апреля. — Вчера было ветрено, сегодня ясно и тихо.

По-видимому, день смерти президента Линкольна был назначен для иллюминаций и ликований по случаю капитуляции Ли. Нет никаких известий о смерти мистера Сьюарда или его сына. Это был подлый поступок — несомненно, деяние безумца.

 

КОНЕЦ.

 
 



Примечания:

[1] Виргиния, несомненно, внесла больший вклад, чем любой другой штат, но они не были зарегистрированы.

[2] Сейчас, в январе 1866 года, он удерживается правительством, а моя семья осталась без крова и средств к существованию. Онакок, округ Акомак, Виргиния. — Дж. Б. Дж.

 
 



Примечания транскриптора:

Помимо исправлений, отмеченных в тексте с помощью всплывающей информации, типографские несоответствия в написании, пунктуации и использовании дефисов были сохранены.

Два маркера сносок [1] (Том I, страница 114) являются преднамеренными, чтобы отразить представление в оригинальном тексте.


OEBPS/3960133977951290694_31087-cover.png
A Rebel War Clerk's Diary at the
Confederate States Capital

J. B.Jones

A






